م۱9 RAC E‏ ار ۱۳:۳۳ N,‏ ۳ ۳ ۱ 897 ,010787 .رر پر1 


1" 74 


ہو وەرگیرانی سه رجهم کتیبەکانی غه ردو و د 8۲۷ 


لكشراوى پیت 
بۇ پەروعردہ و توژزددوه‌ي زانسي 


۱ پروژه‌ی پیت ےکککہ-۔ 


بوحكرردى 


نووسينى: الإمام أحمد بن شعيب أبو عبد الرحمن النسائي 
وەرگیرانی : عباس محمد أمين 

ديزاينى ناودوه : زه‌رده‌شت كاوانى 

خهتى بدرق : نسه‌وزاد کی 

چایی يهكدم : ۱66۲ - ٢۲۰۲ز‏ 

۵ لاه‎ ٦ 

۷ ہسم 

بابەت : سایینی 


له به‌رنوه‌به‌رایه‌تی گشتی کتیبخانه گشتیه‌کان - ههريّمى کوردستان 
ژماره سپاردنی ( ۸۲۷ ) ی سالی ۲۰۲۰ پیدراوه 


کی جر 


عا تادر یکر 
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وه‌رگتران 
عباس محمد آمین 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


یه‌رتووکی 2 ۱ 


¥ 


02 
بتويست بوون ياخود واجب بوونى نوتژی هه‌ینی 


۷-۔ (اعَنْ آبي هر نيك قال: قال گول الله 3 نحن الاخزون السابقون. سل أَنْهُمْ أُوڈوا 
کاب من قَبْلنا وَأُوتبنَاهُ من بَعْدِهِمْ, وَهَذَا اليو الذي َب الله ئل عَلَيْھمْ فَاخْتلَقُوا فيه. 
فيدانًا الله 4 وفك لَه «يُعني یوم َ الْجمْعَة» قالنّاش ۹ فيه تبع الْيَهُودُ غداً وَالنْصَارَى بعد غد" ۱ 


واته: ثهبو هورهيره دن دهلى: پیغەمبەری خوا 7 فهرموويهتى: ئێمه کوتایەمین 
وممەتین (له رووى زه‌مانه‌وه له دنيادا) یەکەمین وممەتیشین (له رووی پله‌و پایەو 
ڕێز له رؤزى دواییدا)ء ئەگەرچى ه‌وان پیش ثیمه کتیبیان بو هاتووه. یمەش دواى 
ه‌وان پیمان دراوه, هم پوژه‌ی که خوا بو ه‌وانی نووسی (كه بریتی بوو له پژژی 
هه‌ینی) ئەوان جياوازيان تیدا هه‌بوو. (بؤيه جولەکەکان پذڈی شه‌ممه‌یان هه‌لبزارد 
كاورهكانيش يهكشدممه) خوا هیدایه‌تی تيمدى دا بزی «واته: رؤزى ههينى» خهلکی 
لەمەدا شوینی یمه ده كهون؛ سبه‌ینی جولەکەکان و دوو سبەی 0 


۸ «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ وَعَنْ حُذَیْفَةَ رضي الله عنهما قَالا: قَالَ رَشول الله : أَضَل الله كلق 
عن الْجمْعَةَ مَنْ كَانَ فَبْلَنَ فَكَانَ للْيَهُود يَوْمْ السَّبْتِء وَكَانَ للنْصَارَى يَوْمُ الأحد. فَجَاءَ الله كل 
غا فَهَدَانَا لوم الْجُمُعَةَ. فَجََلَ الْجْمْعَة وَالسْبْےْ وَالأَحَد وَكَذَلِك هُمْ لَنَا تب يَوْمَ الْقَيَامَة وَِحْنْ 
اخرون من أَْلِ الدئیاء وَالأَولُونَ یوم القَيامَة الْمَفْضِيُّ لَهُمْ بل الخلانی» ۳ 

واته: هبو هورهیره‌و حوزهيفه (خوا لێیان رازى بی) دهلين: پیغه‌مبه‌ری خوا 
7 فەرمووی: خوای زالٰی 0+407 پیش چاوی خه‌کانیکی پیش نیمه 
ونکرد (واته: خوا 75 رؤزى هەینی لەسەر خدلكانيك فەوز کرد. بەلام ثهوان 
جياوازيان تيكدوت). جوله که ته‌نها رؤزى شەممەی هه‌لبژارد. كاورهكانيش 
رؤزى یەک شه‌ممه. خواى زالى بايهدار تتمهدى هينا هيدايهتى داين بو ړۆژی 
هه‌ینی و شه‌ممه‌و یەک شه‌ممه, هدرودها ئەوان له دواى نیمهن له رزژی قيامهتداء 
نیمه کزتا وممەتین له دنیاداء بەلام له قیامەتدا يه که‌مین وممەتینء پیش هه‌موو 
وممهتهكان دادوه‌ری ده کریین و دهخرتينه به‌هه‌شته‌وه. 


(۱) صحیح, آخرجه البخاري: ۲۳۸ و ۸۷۱ و٦۸۹‏ و ۹٥٥‏ و ۳۶۸۲ و 1۱۳6 و ۱۸۸۷ و ۷۰۳۱ و 6۹0 ومسلم: ۱۹ و ۹۸۵/۳۲۰ 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۸۷۲ ومسلم: ۸۵۰ و ۸۵۱ 
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1۱ 4 تارتووکہ هدينت ل 


۸ 


ي 


۰ 


بابه‌ت: هه‌ره‌شه‌ی توند له نهرؤيشتن بق نویژی هه‌ینی 


۹ھ «عَن آبي الْجَعْدِ الظَمْرِيٌ ذه وَكَانَتْ لَه ضُحبَةه عن الب يي قال: مَنْ تر لا 
جُمَعٍ تَهَاوناً بها طبّع اللّهُ علی . 

واته: ثه‌بو جه‌عدی ضه‌مری ټی که هاوه‌لی پیلغه‌مبه‌ر ع ہووء دەگیریّتەوہ: 
پێغەمبەر 5 فه‌رموویه‌تی: ھەر کین واز له سى (نویژی) هه‌ینی بینی (بی پاساو 
نه جلته مزگەوت) به هؤى تەمەلی و که‌مته‌رخه‌میه‌وه خوا مور ده‌دات بەسەر دليدا. 


۰ - «عن ابْنِ عَبّاس وان عْمَرَ تي بحَدتان: أَنَّ رَسُولَ الله جد قَالَ وَهُوْ عَلَى أَعْوَادِ منْبره: 


َينْتَهِيَنْ أَقْوَامٌ عَنْ وَدْعِهِمْ الْجْمُعَاتِ, أو لَيَخْتَمَنْ الله عَلَى قُلُوبِهِمْء وَلَيَكُوئْن من الْعَافلِينَن'". 

واته: یبنو عهبباس و يبنو عومەر ۶ عت ہاسیان دەکرد: پیغه‌مبه‌ری خوا يل لەسەر 
مینبەرہ دارهكدى بوو فه‌رمووی: خەلکانیک واز له ههينيه كانيان دینن» نزيكه خوا 
مور بدات لەسەر دلهكانيان و بین به یه کیک لەوانەی غافل و بی تاكان. 


ویک مو و و وو ہے ہے ای 2 م تفہ 5۶ رت ع لله جر مرو اوو ۔ 5 
۱۔ ((عن حقصه رصي الله عنهاء روج النبي 2 إن النبي ہی قال: رواح الجمعة واجب 
واته: حه‌فصه (خوا لێی رازى بی)» خيزانى پێغەمبەر 3 ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ر 


يَْ فەرموویەتی: رؤيشتن بو نویژی هه‌ینی وأجبه لەسەر ههموو ئەوانەی بالغ بوون. 


بابەت: کەفارەتی ثه‌و که‌سه‌ی نونژی هه‌ینی 


ده‌چوتنی به‌بی پاساوو بیانوو 


۴۳ «عن سَمْرَة بن جُنْدُبِ مُه قال: قال سول الله کل مَنْ تَر الْجُمُعَةٌ من غیر عُذر 
یمدق بدیتار, فإ لم بذ قینضف دیتارٍ»"" 

)6 صحیح. آخرجه أبو داود: ١١۱۰ء‏ والترمذي: 0۰۰ وبن ماجه: ۱۱۲۵. 

(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ,۸٦٦‏ وإين ماجه: ١٢۷۔‏ 

(؟) صحیح. أخرجه أبو داود: .۳٤٣‏ 

(6) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۱۰۵۳بوبن ماجه: ۱۱۳۸۔ 
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بەرتووکی و بدرتووکہ همین پا 1 


کر ¥ 8 ۹ 
واته: سه‌موره‌ی كورى جوندوب ‏ دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا 35 فەرموویەتی: %9 
هدر كەس واز له نویژی هه‌ینی بینی به‌بی بيانووء ئەوہ با دیناریک بكات به خير 
(که ده کاته يدك مسقال زير)ء ثه گه‌ر نەیتوانی با نيو دینار بێت. 


بابه‌ت: باس کردنی فهزل و گه‌وره‌یی نویژی هه‌ینی 


۳- «غن آبي هُرَيْرَةَ ف يَقُولُ: قال رشول الله ي: خَيْرُ يوم طَلَعَتْ فيه الشّمْسٌ يَوْمُ 
الْجُمْعَة فيه خُلق آدَمُ عَلَيْهِ لسْلام, فيه أُدْخِل الْجَنَهَ فيه أخرجٍ منها»". 


واته: ئەبو هوره‌یره نید ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 35 فه‌رموویه‌تی: جاكترين 
ڕۆژێک خوری تیدا هه‌لهاتبی رؤزى هه‌ینیه. تیایدا ئادەم دروست كراوهو تیایدا 
خراوه‌ته بهدههشتهوهو تیایدا له به‌هه‌شت ده ركراوه. 


زور صه‌لاوات دان له‌سهر پیّغەمبەر 25 له ڕۆژى هه‌ینی 
ماو كد و 1و ديق مه 5 ہے ول 5.2 4 و ٩6‏ م7 5م نعو روت رورو و 
۴- «عَنْ اوس بن اوس َيه عَن النْبِي د قال: إن من افضل آیامکم يَوْمَ الْجُمْعَةَ. فيه 
خُلق آدَمُ عَلَيْهِ السَلآمُ وفیه قُبِضَء وفيه النْفْخَهُ فيه الضُعْقَةُ فَأَکْبْروا عَلَي من الصْلاة فَإِنَ 
مَلآَتَكُمْ مَعْرُوضَةُ عَلَيٌ, قالوا: يا رَسُولَ اللّه. وَگیٔف تُعْرَضُ صَلاَتتا عَلَيْكَ وَقَدْ أَرَمْتّ أَيْ يَقُولُونَ 


واته: ئەوسی كورى ئەوس ذه ده گیریته وه. پیغەمبەر 3 فه‌رموویه‌تی: بەر استی 
جاكترينى رؤزهكانتان رؤزى ههينيهء تيايدا تادهم دروست كراوهو تيايدا رووحى 
كتشراوهو تيايدا فوو ده‌کری به صورداوء تيايدا راجلهكان ده‌بی كشت دروست 
کراوه‌کان به هؤيهوه ده‌مرن (كه دەنگیکی ناخؤشه مرۆف لیی ده‌ترسی و بلى 
ده‌مری» مەبەست يلى فووى يه كدمه)ء زور صدلاواتم لەسەر لی بدەن» جونكه 
صەلاواتی تیوه بوم دهخرينه ړوو (وەکو چؤن ديارى پیشکه‌ش ده‌کری)» وتيان: 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا چؤن صەلاواتی يمه دهخريته رووت كه تز رزیوی؟ فەرمووی: 
خوا :3 حەرامی كردوه لەسەر زەوی جەستەی پیغه‌مبه‌ران بخوات. 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۷ و 406/14 والترمذي: ۸۸. 
(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۰6۷ و ۳۱٥۱ء‏ وإبن ماجه: ۱۰۸۵ و ۱۱۳۶. 
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۱ نعرنو وكيا 20007 
+ 


بابەت: فه‌رمان كردن به بهكارهيّنانى سيواك له روژی هدينى 
0- «عَنْ أبي سعيد لے أَنّْ رَسُولَ الله 3 قال: الْغْسْل يَوْمَ الْجْمْعَة وَاجِبٌ عَلَى گُل 
مُحْتَلمء وَالسُوَا, وَيَمَسُ من الطیب مَا قَدَرَ عَلَیْه». 


وأته: ه‌بو سهعيد ده ده كتريته وه: پیغه‌مبه‌ ری خوا 52 فه‌رموویه‌تی: خۆشۆردنى 
ڕۆژى هه‌ینی واجبه لەسەر هه‌موو که‌سیکی بالغء هه‌روه‌ها به‌کارهینانی سیواک و 
خو بون خۆش کردنیش بهو ئهندازدى له توانایدایه. 


بابه‌ت: فه‌رمان كردن به خؤشؤردن له روژی هه‌ینی 


> ر قرو 


۷۷ «عَن ان غمر رضي الله غنهمء أن رَسُولَ الله قال: |۱5 جاء أَحَدُكُمْ الْحُمحة 


E‏ 25 لیتسا كيه 


ار ره و ۰ پچ اج ۰ 56 000 ۰ بلق ء ۳ 
واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لنیان رازى بی) ده گیرنته وه: پنغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: 
ثه گه‌ر يه کیک له تیوه هات بو نویژی هه‌ینی با خؤى بشوات. 


بابه‌ت: واجب بوونی خوشوردن له روژی هه‌ینی 

۷ھ «عَنْ أبي معید الْخُدْرِيّ 2د أن شول الله کل قال: غشل یَوْم الْجُمْعَةَ وَاحِبٌ عَلَى 
كل م مختلم». 

واته: ه‌بو سه‌عیدی خودری ى ده گیرنتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا 35 فه‌رموویه‌تی: 
خوشوردنی رؤزى هه‌ینی واجبه لەسەر هه‌موو که‌سیکی بالغ. 
۸۔ «عَنْ جابر ضيه قال: قال زشول الله ي: عَلَى کل رَجْلٍ مُسْلِم في کل سَبْعَة ام غُسل 
يَْم وَهُوَ یوم لجع ۳ 
)١(‏ صحیح. آخر جه البغاري: ۸۸۰ ومسلم: ۰۸۶۱/۷ وأبو داود: عع۳. 
)۳( صحيح, 


(۲) صحیح. آخر جه البخاري: ۸۵۸ ومسلم: ٦ء‏ وابو داود: ۳6۱. 
ع( صحیح لغیره. 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01:۸.۸111 ۸ 


eb #2‏ 
۱ 0 1 
واته: جابر ديه دهلى: پیخه‌مبه‌ری خوا ± فه‌رموویه‌تی: پنویسته لەسەر هه‌موو 2 
مسولمانیک له ههر حه‌وت رؤز جارڼک خوی بشوات ه‌ویش ړۆژی هه‌ینیه. 


بابدت: روخسهت و رنگه‌دان له واز هتنانی خوشوردنی روژی هه‌ینی 


۶۹ «عَنْ عبد الله بْن العلاء آنه سَمِعَ الْقَاسِمَ بْنَ مُحَمّد بن ابي بر أَنّهُمْ دروا عُسْل 
زم ال عند ان رم الله عنها ققانث: نما كان الال تشون الغالية: قیخشیون 
الْْمُعَةَ وَبِهمْ وس فَإِذَا أَصَابَهُمُ الرّوْمُ سطقث أَرْوَاحُهُمْ فَيَتَأَذّى بها الاس فَذْكِرَ ذلك لِرَسُولٍ 
الله 2 فَقَال: أو لآ تَغْتَسلُونَء'''۔ 


واته: عه‌بدوللای کوری عەلاء دەگیریتەوہ: هو كونى لی بوو قاسمى كورى 
موحه‌ممه‌دی كورى ثهبو بەکرہ گیراویه‌تیه‌وه. ئەوان باسى غوسل دەرکردنی 
ڕۆژى ههینیان كرد لەلای عائيشه (خوا لنی رازى بئ)ء وتی: ئەو خەلکانەی له 
دەوروبەری شارى مددينه نيشتهجئ بوون, امادەی هەینی ده‌بوون جەستەیان بيس 
و اره‌قاوی بوو, جا کاتی سروهو كزه بایه‌ک هه‌لی بكردايه بؤنيان بلاوەی ده‌کرد 
به ناو (نویژخوینانی) مزگەوتدا به ھؤیەوہ خه‌لکی تووشى زيان و نارەحەتی دەبووء 
هوه باس كرا بو پیغه‌میه‌ری خوا 5 فه‌رمووی: ه‌ی بۆچى خویان ناشورن. 
۰- «عَنْ سَمُرَة خب فال: قال زشول الله : مَنْ تَوَضَأ يوم الْجْمُعَة فبها وَنِعْمَتْ, ومن 
اسل ال أُفْصَلْ. قال ابو عَبْدِ الرخمن: الْحَسَنْ عَنْ سَمْرَةٌ كتاباً وم يَسْمَعٍ الْحَمَنْ من 


21 


سَمْرَةٌ لا خدیت الْعَقيقَة. وله تَعَالی أَلَمْ'''۔ 


واته: سه‌موره‌ی تہ ده‌لی: پیفه‌مبه‌ری خوا نے فەرموویەتی: ھەر كەس دەستنوێژ 
بگری له رزژی ههدينى وه چاکه‌و نیعمه‌ته. ھەر که‌سیش خوی بشوات ئەوہ 
خوشوردن چاکتره. ئەبو عه‌بدررحمان ده‌لی: حه‌سهن له سه‌موره به نوسین (پنی 

يشتووه) حەسەن هيجى له سەمورەوہ نهبيستووه جگه له فه‌رمووده‌ی عه‌قیقه. 
خواى بەرز زاناتره. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ٩۰۳‏ و ۲۰۷۱ء ومسلم: ۸6۷ وأبو داود: ۳۲۵ و ۱۰۵۵. 
(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: 06 والترمذي: ۹۷٦۔‏ 
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۲ پەرنووکی 277 0ە)/ 


فدزل و گه‌وره‌یی خو‌شوردنی روژی هه‌ینی 


۸۱- «عن اوس بُن أؤس ذه عن النَہيْ 38 قال: من عسل واغتسمل وغدا وانتگن ودنا من 
امام وَلَمْ یلع ان له كل حُطوَةِ عمل سَنَةِ صِيَامُهَا وقیَامُا». 

واته: ئەوسی كورى ئەوس < ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ر تل فەرموویەتی: ھەر 
كەس سهرله بەیانی خؤى بشوات و زوو بچیّت بو مزگەوت و له یمام نزیک 
ببیته‌وه‌و قسەی برو بووج نەکات: ئهوه بز ھەر هه‌نگاویکی کردەوەی ساليكى 
بو ده‌نوسری به تەواوی به ڕۆژو بوون و شه‌ونویژه‌وه (واته: پاداشتی ئەوەی بو 
ده‌نووسری یەک سال نويزى كردوهو بەڕۆژوو بووه). 


بابه‌ت: شتوازی خو ثامادەکردن بق نویژی هه‌ینی 


۲- «عَنْ عَبْدِ الله ُن غمر رضي اللّهُ عَنْهُمَاء اَن عُمَرَ بْنَ الْحَطاب رأی خُلَةٌ فقال: يا رَسُولَ 
الله لو اشْتَرَيْتَ هذه فَلَبِسْتَهَا يَوْمَ الْجُمْعَة وَلِلْوَفْد إِذَا قَدمُوا عَلَيْك قال سول الله : إِنْمَا 


لس هذه مَنْ لا خَلَاقَ لَهُ في الآخرة, ثم جَاء ول الله 3 مِثْلْها فَأعْطَى عُمَر مها خُلَةُ 
فَقَالَ عُمَر: نا رَسُولَ الله كَسَوْتَنِيهَا وَقَد فلت في خُلّةَ عُطَارِدِ ما قُلْتَ؟ قال سول الله : لمْ 
اعت لتلبَسَهّا. فکسّاها عم أخاً لَه مُدْ رک بمَكةم'''. 

وأته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا لټیان رازى بئ) ده گڼړێتهوه: عومەری 
كورى خەطاب ده‌سته بؤشاكيكى بینی» وتى: ثدى پیغەمبەری خوا ± خۆزگە 
ئەمەت بكريايه له رؤزى هه‌ینی لەبەرت بکردایەء يان بو کاتیک كه نوینه‌ریک ديت 
بو لات. پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی: ه‌وه کەسیک لەبەری دەکات هيج به‌شیکی 
نەبیّت له روژی دواییداء پاشان چه‌ند دەستەیەک (پوشاکی دى) وه‌کو ئەو هات بو 
پیغەمبەر يل دانەیەکیانی دابه عومەرہ عومهر وتى: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء له بيرته 
بو يؤشاكهكدى (عطارد) جيت فهرمووء ثیستاش لەبەری منى ده که‌یت؟ پیغه‌مبه‌ری 
خوا يلل فەرمووی: پیم نه‌به خشیوی بو ه‌وه‌ی له‌به‌ری بکه‌ی. عومهريش به خشى 
به برایه‌کی هاوبه‌شدانه‌ری خوی كه له مهككه بوو. 


(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ۳٤٣‏ والترمذي: ٦۹٦ء‏ و[بن ماجه: ۰۱۰۸۷ 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۸۸۲ و ۲٦٢٢‏ و 0۸6١‏ ومسلم: 7 و ۲۰7۸/۷ وأبو داود: ۱۰۷١‏ و ,٥٤٤٤‏ وین ماجه: ۳۵۹۱. 
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به‌رنووکی 2" 1 ۱ 
رن 


۳ «عَنْ آبي سَعِيدٍ ذه عَنْ رَسُولِ الله 35 قال: إن الْغُسْلَ يَْمَ الْجْمُعَة علی كُلَ مُختلم. 4 
وَالسُوّاک, وَأَنْ یمس من الطیب ما يَقُدِر عَلَيهم'''. 

وأته: هبو سەعید ذه ده گیرِیّتەوہ: پیغه‌مبه‌ری خوا م فەرموویەتی: بیگومان 
خوشوردن له پوژی ههینیدا واجبه لەسەر هه‌موو كەسێكى بالغ هه‌روه‌ها 
به‌کارهینانی سیواک و خو بۆن خۆش كردنيش بهو ئهندازدى له توانايدايه. 


فدزل و گه‌وره‌یی رؤيشتن به بياده بق نوێژی هه‌ینی 

۸۶- «عَنْ اوس بن وس وقد صَاحِبَ رَسُول الله یت يَقُولٌ: قال سول الله و مَن 5 
يَوْمَ الْجُمْعَةَ وَعَمَل, وَغَدَا وَانْتَكَنَ وَمَضَى وَلَمْ يَرْگبْ, وَدَنَا من الامام. وَأَنْصَتَ وَلَمْ یلع ان له 
بل خُطْوَةٍ ل سَنَق!". 

واته: ئەوسی كورى ئەوس ڭە هاوهلى پێغەمبەر خوا 5 دەڵى: پێغەمبەرى خوا كن 
فەرموویەتی: ھەر كەس سەرله بەیانی رؤزى هه‌ینی خؤى بشوات و زوو بچیّت به پیادہ 
بو مزگەوت و سوارى هيج شتيك نه‌بێت» ههرودها نزیک ببیته‌وه له یمام و بیدەنگ 
بیّت و قسەی پووچ نه کات ەوە بو هدر هه‌نگاوتک کردەوەی (جاكى) ساليكى بو 
ده‌نوسری. 


بابەت: زوو رویشتن بو نویژی هه‌ینی 
۵٥۵۔‏ رربعن أبى هَرَيْرَةٌ نه أن النْبِيّ ييه قال: إِذَا گان وم الْجُمُعَةَ فَعَدَتَ الْمَلَانِكَهُ عَلَى 
واب الْمَسْجِدِ فَكَتَبُوا مَنْ جاء ای الْْمُعَة, فد خَرَجَ الْإِمَامُ طوّتِ الْمَلَائِكةُ الصحْف قال: 
قَقَالَ رَشول الله : الْمْهَجُرُ ای الْجمْعَةَ كَالْمُهْدِي دنه ثم كَالْمُهْدِي تَقَرَهُ ثم كَالْمُهْدِي شاه 
م گالمُهُدي بَطَةٌ ثم كَالْمُهْدِي دَجَاجَة, ثم كَالمُهدِي بَیضة» ۳. 
واته: هبو هورهيره ذه ده‌گیریته‌وه: پیغەمبەر ينل فەرموویەتی: کاتیک رؤزى 
هه‌ینی ديت فريشته كان لەسەر دهركاى مزكهوتهكان داده‌نیشن, ه‌وه‌ی هات بو 
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ا ریووگکی 72" 


هه‌ینی ناوی دونوسن» کاتی یمام دەرجوو بو سەر مینبه‌ر په‌راوه‌کان دادەخەنء 
ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر ی فه‌رمووی: ئەوەی زوو دیّت بو نویژی هه‌ینی وهكو ئەوہ وایه 
وشتریکی کردبی به قوربانی» پاشان (ئه‌وه‌ی دوای ئەو دیت) وه‌کو ئەوہ وایه 
مانگایه‌کی کردبی به قوربانی» پاشان (ئەوەی دوای هو دټت) وه‌کو ئەوہ وایه 
به‌راتیکی کردبی به قوربانی» پاشان (ئەوەی دوای ئەو دیّت) وه‌کو ئەوہ وایه 
مراوی» يان قازیکی کردبی به قوربانی» پاشان (ئەوەی دوای ثه‌و دیّت) وه کو ئەوہ 
وایه مریشکیکی کردبی به قوربانی» پاشان (ئه‌وه‌ی دوای ئەو دیّت) وه‌کو ثهوه 
وایه هیلکه‌یه کی کردبی به خیر. 


٦ھ‏ «عَن آبي هريره خفن یلع به الي : ا كَانَ يَْمْ الْجْمُعَة گان عَلَى کل باب من 
وب الْمَسجد مَلَائِكَةٌ يَكْتُبُونَ الاس عَلَى متازلهم. الْأَوَلَ فَالأَوَلَ فَإِذَا حَرَجَ الْإِمَامُ طویّت 
اصخف. وَاسْتَمَعُوا الْحْطبَةء فَالْمهَجْز إلى الضَّلاة كَالمهْدِي بَدَنَه ثم اذي يليه كَالمُهدِي بره 
ثم الذي يليه کالمهدي کشا حَنَّى ذَكْرَ الدجَاحَة وَالَْيْضَةٌَء!'''۔ 


واته: ئەبو هورهيره ذه دهكيرتتهوه: له پێغەمبەرەوە تڈ: کاتی روژی هه‌ینی 
دێت لەسەر ھەر دەرگایەک له ده ركاكانى مزگەوت چه‌ند فریشتەیەک ھەن ناوى 
خه لکه کان ده نوسن به پنی پلەو يايه كانيان. يه كەم ثینجا ئەوہ دواى ثهوء کاتی یمام 
دەرچوو بو سەر مينبهر يهرأوهكان دادەخەن و گویبیستی وتار دەبنء ئەوەی زوو 
ديت بو نویژی ههينى وهكو ئەوہ وايه وشتریکی کردبی به قوربانی» پاشان ئەوەی 
دواى ئەو دێت وهكو ئەوہ وايه مانگایەکی کردبی به قوربانی» پاشان ئەوەی دواى 
نهو ديت وەکو ئەوہ وايه به‌رانیکی کردبی به قوربانی. تەنانەت باسى مریشک و 
هيل ه كەشى كردوه. 


۷ھ «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ضيه عَنْ سول الله يي فال: تَفْغْدُ الْمَلَائكَةُ يَوْمَ الْجُمْعَةَ عَلَى باب 
الْمَسُجد يَكْتُْونَ النّاسَ عَلَى مَتازلهم فالتا فيه گرجُل قَدُمَ بَدَنَهَ وَگرَجُلِ دم بَقَرَد وَكَرَجْلٍ 


ماد 


قَدَّمَ شاف وَکرَجُل قَدْمَ دَجَاجَة وَکَرَجُل قَدّمَ عُصْفوراً. وَكَرَجُلِ دم بَنِضَة'". 


)۱( صحیح. آخرجه مسلم: ۸۵۰/۲6 وإبن ماجه: ۰۱۰۹۲ 


(۲) صحیح. لکن قوله: «عُضْفُوره منکر. والمحفوظ و«دَجَاجَةٌ» كما تقدم. آخرجه البخاري: ۸۸١‏ ومسلم: ۰ وأبو 
داود: ۳۵۱ والترمذي: .4٩‏ 
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واته: هبو هورهیره د ده گیرنته‌وه: پلغه‌مبه‌ری خوا يآ فه‌رموویه‌تی: فريشته کان ۹2 
له رؤزى هه‌ینی دادەنیشن ناوى خه لكى ده نوسن به پٹی پله‌و پایه کانیان» پیاوی 
وايان تیدایه (وەک ئهوه وايه) وشتریکی بيش خستبیت, پیاوی واش هەیه (وه‌ک 
نهوه وایه) مانكايه کی پیش خستبیت: پیاوی واش ههیه (وەک ئەوہ وايه) به‌رانیکی 
پیش خستبیت» پیاوی واش ههیه (وەک ثهوه وایه) مریشکیکی پیش خستبیّتء 
پیاوی واش ههیه (وه‌ک ئەوہ وایه) چزله که‌یه‌کی پیش خستبیت. پیاوی واش 
هديه (وه‌ک ئەوہ وایه) هیلکه‌یه کی پیش خستبیت. 


کاتی هه‌ینی 


-١ 8‏ «عن بي هریرةٌ حون أن سول الله < کے قَال: : من اعْتَسَلٌ یوم م الْجمْعَةَ سل الْجَنَابَةَ 
تم ۾ راح فَكَأنمَا قرب دنه وَمَنْ راح في الساعة اانية ۱۳۹۹۹ قرب َقر .وم زاح في الشاعة 


لاله فَكَانْمَا قَرْبَ كيشا ٠‏ وَمَنْ راح في الساعة الرابعة فَكَأَنْمَا قَرْبَ دَحَاحَةٌ وم راح في 
الساعة الْخَامِسَةَ ۱۳۹۹ قَرَبَ يَنِضَةٌ اد خرج ج الْإِمَامُ حَضْرّتِ الْمَلَائْكَةُ يَسْتَمِعُونَ لَ ادن" 


واته: هبو هورهيره تیه ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس 
ڕۆژى هه‌ینی خوی بشوات هه‌روه‌ک خوشوردنی لەش گرانی؛ پاشان زوو بچیت 
بؤ م زگه‌وت وه‌ک ئەوہ وایه وشتریکی کردبی به قوربانی, ثه گه‌ر له کاتی دووه‌مدا 
چوو. وه‌ک تهوه‌یه مانگایه‌کی کردبیته قوربانی, ثه‌گه‌ر له کاتی سنیه‌مدا چوو, 
وه‌ک ه‌وه‌یه به‌رانیکی کردبیته قوربانی, ئەگەر له کاتی چواره‌مدا چوو. وه‌ک 
هوديه مریشکیکی کردبێته قوربانی, ئەگەر له کاتی پینجه‌مدا چوو, وه‌ک ئەوەیه 
هیلکه‌یه‌کی کردبیته قوربانی, جا کاتی که یمام اماده بوو چووه سەر مینبه‌ر 
(فريشته کان ده‌فته‌ری پاداشت داده‌خه‌ن)و گویبیستی یادی خوا ده‌بن. 
۹ «عَنْ جابر بْنِ عَبْد الله رَضِيَ اللّهُ عَنْهُمَاء عَنْ رَسُولِ الله له قال: يَوْمُْ الْجُمُعَة ات 
عَشْرَةَ ماه لا يُوجَدُ فیها عَبْدٌ مُسلِمٌ يَسْأَلُ الله شَيْئاً لا آنَاهُ یاه فَالتَمِسُوهَا آخر سَاعة بَعْدَ 
الْعَضْرِء'''. 


)۱ صحیح۔ 
)۲ صحیح۔ أخرجه أبو داود؛ ۱۰6۸ 


۱۷۷ ۱۷ ۱۸۷۷۰1)01:۸.۸111 ۸ 


"2 ۳ 


چ واته: جابری كورى عه‌بدوللا (خوا لټیان رازى بی) دهكيريتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا 
يي فەرموویەتی: روژی هه‌ینی دوازده کاتژمیره. به‌نده‌ی ا ھەر داوایه‌ک 
له خوا بکات لهو کاتانه‌دا بنگومان خوا بتى دهبه خشی, له كؤتا کاتزمیری دوای 
عەسر بوی بگەریّن 


۰ «عَنْ جابر بن عَبْدِ الله رَضِيّ الله عَنْهْمَا قال: كُنّا تُصَلَي مَعَ رشول الله 5 الجُمعة. نم 
تَرْجِعٌ قثریخ تَوَاضْخَتاء قُلْتُ: أَيّةَ سَاعَة؟ قال: زَوَالُ الشّمْس»". 


واته: جابرى كورى عه‌بدوللا (خوا لټیان رازى بی) دهلى: نیمه لەگەل پێغەمبەرى 
خوا غ نوێژی ههينيمان ده کرد پاشان ده كدر أيندوه پشومان به وشترهكانمان ده‌دا 
له نيش و كارو ئاو پیدانیان. وتم چ کاتیک؟ وتی: کاتی خور دهترازاو لایده‌دا (له 
نیوه‌راستی ئاسمان). 


-0١‏ «عَنْ سَلَمَةَ بن الأكوع تفه قال: کنا نصَلّي مَعَ ول الله 5 الْجْمْعَةَ نم رجح وَلَيْسَ 
۹ھ مس 


واته: سەلەمەی كورى ئه كوەع تچ دەلى: ثيمه لەگەل بیغه‌مبه‌ری خوا ين نویزی 
هه‌پنیمان ده کرد» پاشان ده گهر اینه وه دیوارەکان سیبه‌ریکیان نه‌بوو خوی بدریته پال: 


بابەت: 59 بق 0 هه‌ینی 


الْجْمُعَة في عفد تشول الله ۳۹ کر وَعْمَرَ فلا گان 17 غنمان وک لاس أ 
عْثْمَانُ يَوْمَ الْجْمُعَة بِالْأَذانِ اثالث ادن به عَلَى الزوْرَاء, فَتَبَتَ الْأْمْرْ عَلَى ذُكم'''. 


واته: سائيبى كورى يدزيد ذه دهكيرتتهوه: له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوا 34 
يه كەم کاتی انی دو کاته بوو که یمام دادەنیشت لەسەر مینبه‌ر له رؤزى هه ينى » 
هه‌روه‌ها سه‌رده‌می ئه‌بو به كرو عومه‌ریش» به لام له خیلافه‌تی عوسمان خه‌لک 


)0۱ صحیح. آخرجه مسلم: ۸ و ۸۵۸/۲۹ 

۱۱۰۰ صحیح. آخرجه البخاري: ۸ ومسلم: ۸۱۰ وأبو داود: ۱۰۸۵ء وین ماجه:‎ )٢( 

6۱7 صحيح. أخرجه البخاري: ۹۱۲ و ۹۱۳ و ۹۱6 و 4۱7 وأبو داود: ۱۰۸۷ و ۱۰۸۸ و ۱۰۸۹ و ۱۰۹۰ء والترمذي:‎ )٢( 
.۹۱۲ وإبن ماجه:‎ 
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زور بوو» عوسمان فه‌رمانی کرد به بانگدانی سنیه‌م له رؤزى هەینی, له (الزوٗراء) چ 


بوو (الرّوْرَاء: ماليك بوو له بازاړ بانگ دەدرا له نزيك مزگەوتی مەدینه)ء دواتر 
کاره که لدسدر نەوہ بەردەوام بوو. 
۳ عَن السَائب بْنَ يَزِيدَ ضيه قَالَ: إِنّمَا أءَ مَرَ باتاذین الثّالث عُثْمَانُ حین كَثْرَ أهل الْمَديئة 
وَلَمْ یک لِرَسُولٍ الله 4 غَيْرْ مُوَذْنِ واحد. وَكَانَ این يَوْمَ الْجُمُعَة حِينَ يَجْلِسٌ الْإِمَامُ»'". 
واته: سائيبى كورى یەزید دنه ده‌لی: بؤيه عوسمان (له رؤزى هه‌ینیدا) فەرمانی 
كرد به بانگدانی سیٔیەمء (واته: عه له بانگی ئەصلى و قامەت)› جونكه خەلکی 
مه‌دینه زور بوو بوونء پیغه‌مبه‌ری خواش يله تەنھا یەک بانگده‌ری ههبوو له رؤزى 
هەیئیداء ه‌ویش کاتیی بانگی ده‌دا که یمام بجوو ایه‌ته سەر مینبه‌ر. 
۶- «عن السَّائْبٍ بن زی يد قال: كَانَ بلال يُوَذْنُ ذا جَلَّسَ رَسُولُ الله مج عَلَى المئبَر 
يَوْمَ الْجُمُعَة. فَإِذَا تزل أَقَامَ, ثم گانَ كَذَلِكَ في رَمَنِ أبي َر وَعُمَرَ رَضِي اللّهُ عَنْهْمَا'''. 
واته: سائيبى كورى یه‌زید يلد دهلى: کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا ی لەسەر مینبەر 
دادهنيشت له رؤزى هه‌ینی بيلال بانكى ددداء کاتی دابهزيايه قامه‌تی ده‌کرد. ياشان 


له سهردهمى هبو بهكرو عومهريش (خوايان لی رازى بی) ههر بهو شیوه بوو. 


بابه‌ت: دوو ركات نویژی سوننەت له رِؤزرٌّى هدينى بق هو که‌سه‌یه 
كه هاتوهو ثيمام جؤته سەر مينبهر 


٥‏ «عَنْ جَابِرَ بْنَ عَبْدِ الله رَضيَ اللّهُ عَنْهُمَا يَقُول: ِن رَسُول الله يف قال: إا جَاءَ أَحَدُكُمْ 
وَقَدْ خَرَج الْإِمَامُ فَلَیْصَل رَكْعَمَيْنِ قال شْعْبَةُ: يَوْمَ الْجُمُعَة»". 

واته: جابرى كورى عهبدوللا (خوا ليان رازى بى) ده‌لی: پیغەمبەری خوا 26 
فه‌رموویه‌تی : ئەگەر يه کیک له : تراغ جو 1211111 
(بؤ سەر مینبه‌ر )؛ با دوو رکات نوی بکات. شو عبه دهلی: روزی هه‌ینی (مه‌به‌ستی 


روژی هه‌ینییه). 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


شوتنى ثئیمام له كاتى وتاردا 
۱ «عن جَابِرَ بْنَ ند الله رَضِيَ الله عَنْهْمَا يَقُولُ: كَانَ رَسُولُ الله # ذا خطب بَسْتَند 
إلى جذع نَخْلَةِ من سَوَارِي الْمَسْجِدء قفا صن الْمْرُوَاسْتَوَى غیه. امْطَرَبَتْ تِلك السَارِيَةُ 
واته: 0 حر مان ازی و ادل کاتی پیفه‌مبه‌ری خوا 
3 وتاری بدایه, پالی ده‌دا به قه‌ده دارخورمایه ک له ک له که کانی مزگه‌وت. جا < 
کاتی مینبه‌ر دروست کراو له‌سه‌ری وه‌ستاء ثه‌و کوله که‌یه بیْتاقه‌ت بووء وه کو عون 


وشتر خه‌مبار ددبت ت ده‌نگیکی لێوه ده‌رچوو, تا خه‌لکی مزگه‌وته که گونیان لی بووء 
پیفه‌مبه‌ری خوا ی دابه‌زیه خواره‌وه بز لای و له امێزی گرت» ینجا بیده‌نگ بوو. 


هه‌لسانی یمام له وتاری هه‌ینی 
۷۔ «عن نٌ کغب بن عَجْرَةَ نله قال: دَخَلَ الْمَسْحِدَ وَعَبْدُ الرَحْمَن اِبْنْ 3 اگم 2 
قَاعداً فَقَالَ: انْظروا إِلَی هَدّا يَخْطْبُ اعدا وَقَدْ قال الله كَبِك: ۲ 7 راد راز ره ا 
نقصوا ليها روک يما( 4الجمعة»". 


وأته: که‌عبی کوری عو جره مه ده گیر نته وه: جونه مزگه‌وته‌وه ده‌بینی 
عه‌بدورره‌حمانی كورى توممو حه كەم وتار ده‌دات به دانیشتنه‌وه. وتی: ته‌ماشای 


همه بکەن به دانیشتنه‌وه وتار ده‌دات. بیگومان خوا تل فەرموویەتی: ۶ ورد را 
ره سا کرد تما 4ء واته: هدر کاریکی بازرگائی. يان کاریکی 
بنهوده ببینن بلاوه‌ی لتدهكدن بو لای هو بازرگانیه‌و تو به‌جی دِیِلن به پاوه‌ستاوی 
(که‌واته: وتاردان به راو«ستانهوهيه). 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ٩۱۸‏ بنحوه, و[بن ماجه: ۱۵۱۷, 
)0 صحيح. أخرجه مسلم: ۸۱۶ 
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م 
بابەت: فەزل و گه‌وره‌یی نزیک بوونەوہ له یمام 
4- «عَنْ أؤس بن وس الق د عَنْ رَسُول الله 3 قال: مَنْ غَسْلَ وَاغْتَسَل, وَابْتَکْر 
دَغْدَاء وَدَنَا من الامام وَأنْصت. ثم لَمْ يَلْعُ گان لَهُ بگل خْطْوَةٍ گأجر سَنة صيَامها وَقِيَامِهَا!". 
وأته: هو سى كورى ئەوسى ثهقهفى وه ده گیرنته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 
فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس سەر له بەیانی خؤى بشوات و زوو بچیّت بو مزگەوت و 
له یمام نزیک بسیتو هه ياشان فسدى برد پووج نه کات هوه بو هدر هه‌نگاوتک 


کرده‌وه‌ی سالیکی بز ده‌وسری به ته‌واوی به پوژو بوون و شه‌ونویژه‌وه. 


قه‌ده‌غه‌کردن له هه‌نگاونان به‌سهر خه‌لک له كاتت 
یمام وتار ده‌دات له روژی هه‌ینی 
۹ھ «عن عَبد الله بْنِ بُشر لہ قال: كُنْتُ جَالساً الی جانبه یوم الْجُمُعَة فَقَالَ: جَاءَ رَجْلُ 
واته: عه‌بدوللای كورى بوسر - ده‌لی: من له ته‌نیشتی (ییغه‌مبه‌ره‌وه 5) 
دانیشتبووم له روژی ههينى» وتی: پیاویک هات به‌سه‌ر گه‌ردنی خه‌لکیدا هه‌نگاوی 


ده‌ناء پیغه‌مبه‌ری خوا ين پنی فه‌رموو: دانيشه به‌راستی خه‌لکت تازاردا. 
بابه‌ت: نوی كردن له روژی هه‌ینی بؤ که‌ستک 
بورهو مزگه‌وت دی لهو کاته‌دا یمام وتار ده‌دان 

۰ «عن جَابِرَ بْنَ عند الله رضي الله عَنْهُمَا يَقُول: جَاة رَجُل وَلنبيْ ‏ عَلَى المثبر یَوْمَ 
الْجُمْعَة فقال لَهُ: آزگفت رکعتَین؟ قال: آذ قال: فازکع» . 

واته: جابری کوری عه‌بد ولا (خوا لێیان رازى بی) دهلی: پیاویک هاته 
مزگه‌وته‌وه له ڕۆژى هه‌ینی پنغه‌مبه‌ر 3 لەسەر مینبه‌ر بوو پڼی فه‌رموو: ایا دوو 
رکات نویزت کرد؟ وتی: نه‌خیر» فه‌رمووی: دوو کات بکه. 


)١(‏ صحيح. 
(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۱۱۸. 
)٢(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ۹۳۰ و ٩۳۱‏ و ۰۱۱77 ومسلم: ۵4 و ۸۷6/۵۷ والترمذي: 0۱۰ وإبن ماجه: ۱۱۱۲. 
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نه رتووکی 72" 


0 


¢ 


بابەت: بێده‌نگ بوون ہو كوي گرتنی وتار له روژی هه‌ینی 


۰-۱ «عَن ابي ھریرۃ من عن النْبِيْ و قَال: مَنْ ال لصاحبه یوم 1 لجمعة وَالامَامْ یج ۱ تخطت: 


٤د‏ 4 بعء یر )1١[‏ 
انصت. فَقَدْ لغَا»! ۰ 


وأته: هبو هورهيره تل ده گیریتەوہ: پێغەمبەر 25 فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس له 
رؤزى هه‌ینیدا به هاوملهكدى بلیت بیده‌نگ به کاتی ثيمام وتار دهخوينئتهوه. ئەوہ 
قسەی نابه جنی كردوه. 
٢٣ھ‏ د(ِِعَنْ أبي هریرةٌ عه قال: معت رَسُولَ له 4 قول : إٰذا كُلْتَ لصَاحبك أَنْصِتْ يَوْمَ 
الْجُمُعَة وَالِْمَامُ يَخْطْبُ فَقَذ لَعَوْتَي'". 

واته: ئەبو هورهیره ذه ده‌لی: كويم لی بوو پیغه‌مبه‌ری خوا ی دەیفەرموو: 
کاتیک که نيمام وتار ده‌خوینیته‌وه له رؤزى هه‌ینی. تزش به ھاوڕێكەت بلئیت: 
بیده‌نگ به, هوه قسه‌ی نابه‌جیّت کردوه. 


بابەت: فه‌زل و گه‌وره‌یی بنده‌نگی ونه وتنی قسه‌ی 
برو پووچ و بت هوده له روژی هه‌ینی 

۳ «عَنْ سَلْمَانَ ڪڇ قال: قال لي زشول الله : مَا من رَجُلِ يَتَطَمّرُ يَوْمَ الْجْمُعَة كَمَا 
آمن ثم یضرع من بَنْته حَنَّى اي الْجْمْعَةَ وَبْلِث عَٹی يَقْضي صَلاتَه لا گان كار لما قَبْلَهُ 
من الْجُمُعَة» ". 

واته: سه‌لمان ذه ده‌لی: بتيغهمبهرى خوا ‏ پلی وتم: هيج که‌سیک نيه خزی 
پاک بكاتهوه له رؤزى هه‌ینی بهو شتودى فەرمانی پێکراوه» پاشان له مالّدكدى 
ده‌ربجیت تا ديت بو نویژی هەینی وہ بیده‌نگ بيت تا نویژه‌که‌ی ته‌واو دەکات:, 
ثيللا ده‌بیته که‌فاره‌تی هه‌ینیه که‌ی پیشووی (واته: مایه‌ی سرینه‌وه‌ی كوناهه كانى 
حه‌فته‌ی رابردوویه‌تی). 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ٩۳۶‏ ومسلم: ۸۱ وأبو داود: ۱۱۱۲ والترمذي: 0۱۲ وإبن ماجه: ۱۱۱۰. 


(۲) صحیح. 
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“r‏ _-۰۰_.- لہ 


بابه‌ت: چؤنیەتی وتاردان 


٤-۔‏ «عَنْ عَبْدِ الله عه عن الب # قال: عَلْمَنَا حُْطْبَةَ الْحاجة: الْحَمْدُ للّه نَسْتَعیثهُ 


وَنَسْتَغْفِرْهُ وَنَعُودْ بالله من شُرُورِ أَنْفُسناء وَسَيْنَاتِ آغمالتاء مَنْ يَهْدِهِ الله فلا مُضِل لَه وَمَنْ 


ده ده مه 


بُشْلل فلا هادي له. وَأَشْهَدُ أن لا له إلا الله وَأَشْهَدُ أن مُحَمًدا عَبْدُهُ وَرَسُوك ثم يرا ثلاتَ 
آياتِ: ییا الب امَو توا الله "8" وشم مسلون (:۲) )4 آل عمران, 
+ ایا پناس انا رب ری لھک من نس ردو وَخلق سا رَوجھا هک وا 
افو الله ای اون بوء وا رام إن اد کان 9 ربا پ4النساء ابا ان رن امن 


0 مر کر‎ AEG 


اتھوا الله وقولوا قولا سیا 49:۶ #الأحزاب» 

واته: عهبدوللا ذه دهلى: بتغهمبهر #۶ فیری وتارى پیّویستی كردين (واته: ئەو 
وتارەی بو كاتى پیویستەکان دەوترین وەک ژن مارهكردن وہ صولح و اشتەوبی 
و. امؤزكاربى و .... هتد. به‌کاردی له سەرەتاوہ)ء بهم شئوه‌یه: ستايش بو خوا 
داواى یارمەتی لیّدەکەین وء داواى لیخوشبوونی لتدهكدينء يهنا دەگرین به خوا 
له خرايى نەفس و ده‌روونمان و خرايى كردهوهكانمان» ھەر كەس خوا هيدايهتى 
بدات كەس ناتوانی كومرا بکات. هدر كدسيكيش كومرا بكات كدس نيه رینمایی 
بکات. شایەدی دەدەم هيج په‌رستراویک (به حدق) نيه جگه له خواء وه شايهدى 
دەدەم موحەممەد به ندهو پیغه‌مبه‌ری خوایه. 0 ۳ سی تأيدته ده‌خوینی: يام 
الین ءَامَنوا توا حق تا ولا مو لا وانثم شوت رما #آل عمران. یا تاش 
وا ریک الى کک ین تفس وود مَكلَقَ ہا و ۳۹ ۳ھ 
ی کون بو وا لارام بح لک یکم رقیبا ا #النساءء یا لت ۳۵ f‏ 2 
وولو و سَريدا 2 الاأحزاب. 


(۱) صحیح. آخرجه آبو داود: ۲۱۱۸ء والترمذي: ١۱۱۰ء‏ وابن ماجه: ۰۱۸۹۲ 
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۲۹ 


32 


لف 


۱ نهرتو وگی 22222 


بابه‌ت: یمام له وتاره‌که‌یدا هانی خملك بدات 
بۆ خؤ شوردن له روژی هه‌ینی 


06- «عَن ابْن عْمَرَ رَضيّ اللّهُ عَنْهْمَا ال: خطب رَسُولُ الله ؛ فقال: إِذَا راخ أَحَدُكُمْ إلى 
الْجُمْعَةَ فَليَغْتَسل'". 


واته: یبنو عومەر (خوا لێیان رازى بئ) ده‌لی: پیفه‌مبه‌ری خوا تچ وتاريدا 
فه‌رمووی: کاتی یه کیک له توه رؤيشت بو نویژی ههينى با خؤى بشوات. 
۰1 «عن إِبْرَاهِيمَ بُن تشیط أنه سَأَلَ اب شهّاب. عَن الْعُسْلِ يَوْمَ الْجُمُعَةَء فَقَالَ: سنه 
وق حَدَّتَنِي به سَالِمُ بْنُ عَبْدِ اللّهه عَنْ أبيه رَضِيّ الله عَنْهُمَاء أَنّ زشول الله 3 تَكَلّمْ بها عَلَى 
الم : 

واته: ثیبراهیمی كورى نەشیط برسيارى کرد له یبنو شيهاب ده‌رباره‌ی 
خۆشۆردنى رؤزى هه‌ینی» وتی: سوننهته, سالمی كورى عه بدوللا له باوكيهوه (خوا 
لییان ڕازی بئ) بؤى باس کردمء پیغه‌مبه‌ری خوا يا لەسەر مينبهر (به سوننەت) 
باسی کرد. 


۷ء «عَنْ عَبْدِ الله بن عُمَرَ رضي الله عَنْهُمَاء َنْ زشول الله يك أنه قال وَهْوَ قَائِمٌ عَلَى 
المنبر: مَنْ جَاء منم الْجْمْعَةَ فلیتسل. قال أَبُو عَبْدِ الرَحْمَن: ما أَعْلَمْ أحداً تَابَعَ لت عَلَى 
هَذَا الإستاد غَيْرَ اب جُرَیْج, وَأَصْحَابْ هي يَعُولُونَ: عَنْ الم بْنِ عَبْدٍ الله عَنْ أبيه. بَدَلَ 
عبد الله بن عبد الله نن عُمَو"". 

واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا لێیان ڕازی بئ)ء دہگیریتەوہ: پنغه‌مبه‌ری 
خوا ي لەسەر مینبەر وەستا بوو فەرمووی: هدر كەس له تیوه هات بو نویژی هه‌ینی 
با خؤى بشوات. ه‌بو عهبدوررهحمان ده‌لی: نه‌مبینیوه کەسیک شوینی لەیث که‌وتبی 
لەسەر ئەم سه‌نه‌ده, جگه له يبنو جوره‌یج» هاوه‌لانی زوهری وتوویانه: له سالمه‌وه 
له عه‌بدوللاوه له باوكيهوه. له جیاتی عه‌بدوللای كورى عه‌بدوللای كورى عومه‌ر. 


(۳) صحیح الإسناد. 
(۳) صحيح. آخر جه البخاري: ۸۷۷ و ۸٩6‏ و ۰٩۱۹‏ ومسلم: ١‏ و ۸66/۲ والترمذي: ٦۹٤‏ و ۹۴۳٦ء‏ وإبن ماجه: ۰۱۰۸۸ 


۱۷۷۱۷ ۱۸۷۷.1)01۸.۸111 ۸۴ 


باہەٹ: ثیمام له وتارى روژی هه‌ینی له وتارهكديدا! 
هانى خهلكى دمدات لەسەر بوخشين 

۸ء «عَنْ أبي معید الْحُدْرِيٌ هه يَقُولُ: جَاء رَجْل يَوْمَ الْجْمُعَة اس ل يَخْطبْ بَِبْئة 
ده فقال لَهُ سول الله 325: أَصَلَيْتَ؟ قَالَ: لاہ قال: صل رَكْعَتَيْنِ وَحَثْ الس عَلَى الصَّدَقَة 
فالقوا تیب فاغطاه منها تبي هلما گانت الْجْمْمَة انيه جَاء وََسْولُ الله 2 يَخْطبُ, فَحَتْ 
اس عَلَى الصَّدَقَة, قال: فَأَلقَى أَحَدَ تَوْبَيْه فَقَالَ رَسُولُ الله #: جَاءَ هَذَا يَوْمَ الْجُمْعَةَ بِهَبْنَة 
ده فَأْمَرْتُ اناس بالصَدقة فَألْقوْا یاب فَأَمَرتُ لَه منها بتوبین. ثم جَاءَ الا فَأَمَرْتُ النّاسَ 
بِالصّدَقَة, الى أَحَدَهْمَاء فَانْقَهَرَهُ وََالَ: خذ تَوبک». 

واته: ئەبو سه‌عید خودر نف دهلی: پیغەمبەر ع له پوژی هه‌ینی وتاری دەداء 
پیاونک به جلیکی هه‌ژاریه‌وه هات. پیغه‌مبه‌ری خوا 3 بلى فه‌رموو: نویژت کرد؟ 
وتى: نه‌خیر. فه‌رمووی: دوو ړکات نوټژ بکه, ئینجا خەلکی هاندا له‌سه‌ر به خشين» 
کزمه‌له جليكيان خسته پێشی» پیغەمیەریش دوو داندى پیداء كاتئ ههينى دووەم 
ہاتەوہ, ئەو بياوه هات پیغەمبەری خوا #5 وتارى دەداء ديسان هانی خدلكيدا 
له‌سه‌ر بەخشینء دهلی: (پیاوه‌که‌ش) يه کڼک له جلهكانى دانا (كه پیشتر پیی 
درابوو)ء پیفه‌مبه‌ری خوا 2 فه‌رمووی: ئەم پیاوه له ړۆژی هه‌ینی به جلیکی 
هه‌ژاریه‌وه هات. فه‌رمانم کرد به خهلکی ببەخشن, چه‌ند جلیکیان داناء منیش 
فه‌رمانم کرد دوو جلی لی ببات» پاشان ئيستا هاته‌وه. دیسانه‌وه فه‌رمانم کرد به 
خەلکی ببه خشن, دانه‌یه کیانی داناء لٹی توره بوو فه‌رمووی: جله كدت هه‌لبگره. 


قسه‌کردنی ثيمام له‌سهر مینبهر له‌گه‌ل خه‌لکه‌که‌ی 
۹ «عَنْ جابر بْنِ عبد الله رضي الله عَنْهُمَا قال: بَيْنَا لس كله يَخْطْبُ يَوْمَ الْجْمُعَة إِذْ 
جَاءَ رَجُلّ فَقَالَ لَه الي يَضة: صَلَيْتَ؟ قال: لا قال: قُمْ فازگع»”. 


(۱) حسن. أخرجه أبو داود: ۷۵٦۱ء‏ والترمذي: ۵۱۱,. وإبن ماجه: ۱۱۱۳. 


(۳) صحیح. 
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وأته: جابرى كورى عدبدوللا (خوا لێیان رازى بى) دهلى: له كاتيكدا پیغه‌مبه‌ر 
يه له رؤزى هه‌ینی وتارى دهداء پیاوتک هات. پیغەمبەر يل فەرمووی: نویژی 
(سوننەتت) كرد؟ وتی: نه خيرء فه‌رمووی: هدلسه نوك بکه. 


# ای مر ا ہے 1ے 


- «عَنْ أبي بَكْرَةَ لہ يَقُولُ: لَقَدْ رَأَيْتْ رَسُولَ الله ئل عَلَى الْممبْرِ وَالْحَسَنْ مَعَهُ وَهُوَ 
يُقُبِلُ عَلَى الاس مر وله مره وَيَقُولُ: ان اني هَذَا سَيْد ول الله آن يُصْلِحَ به بَيْنَ فِتتیْنِ 

واته: نه‌بو بهكره ذن دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوام يي بينى لەسەر مینبەر حه‌سه‌نیشی 
لەگەل بووء جارتک ړووی ده کرده خهلکه کهو» جاريكيش ړووی ده‌کرده حهسهن, 
دهیفه‌رموو: به‌زاستی ئەم کوره‌ی منه سه‌یدو گه‌وره‌یه. بیگومان خوا نيوان دوو 
کومه‌لی گەورەی مسو لمانا پی جاک ده کات. 

تیبینی: دوای وه‌فاتی پیفه‌مبه‌ری خوا 3 کیشەیەک دروست بوو له نیوان 
مسولمانان, حەسەن (خوا لی رازى بى) بووه هؤكارى الخدت هم فیتنه‌و 
اشووبه» ئەمەش هاتنه‌دی فه‌رمایشی پیغه‌مبه‌ری خوا ی بو 


بابه‌ت: قورئان خویندن له کاتی وتاردان 
-١‏ «عغن اب حَارتة بْنِ النُعْمَانِ زضي الله عَنْهَا قَالَْ: حَفِظْتُ: ۶ 3 القن اھت 
7( #ق. من في ول الله يك وَهُوَ عَلَى المبر يَْمَ الجُمُعَة6". 


واته: کچه که‌ی حاريثدى كورى نوعمان (خوا لی رازى بئ)ء ده‌لی: (سوورهتى) 


۾ ف وآلثرءان اميد نم له‌به‌ر کرد له ددمی پیغه‌مبه‌ر ی خوا يا له روژی 
هدينيد! ئەو لەسەر ميتبهر بوو. 


بابەت: ئاماژه كردن له كاتى وتاردا 


۳ «عَنْ حُصَيْنِء أن بش بْنَ مزوان رفع يَدَيْهِ يَومَ الجْمُعَة عَلَى الب فَسَبَه مار بُن 
رُوَيْبَةَ لسن ذ#د وقال: ما راد سول الله کل عَلَى هَذَاء وَأَشَارَ باضبعه السَّبّابَق". 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۷۰٢‏ و ۳۱۲۹ و ۳۷۶۱ و ۷۱۰۹ء وأبو داود: ٦٤٦٦ء‏ والترهذي: ۳۷۷. 


)۲ صحیح. 
(۳) صحيح. أخرجه مسلم: ۰۸۷ وأبو داود: ١۱۱۰ء‏ والترمذي: 016. 
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واته: حوصەین ده‌گیریته‌وه: بیشری كورى مەروان دهسته كانى بەرز كردهوه له چ‎ 

رؤزى هه‌ینی لەسەر مينبەر› عوماره‌ی كورى ڕوەيبەى سەقەفی 2ه سەرزەنشتى 

کرد وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا و لدمه زياترى نه کردوه» به پەنجەی شايهتمانى ناماژه‌ی 

كرد. (وەکو ئەوەی بلى: ته‌نها يهنجدى بهرز ده‌کرده‌وه له کاتی شایه‌تماندا). 


بابەت: دابەزینی ئیمام لەسەر مینبەر پیش ته‌واوبوون و 
برینی وتاره‌که‌ی و گه‌رانه‌وه‌ی بو وتاره‌که‌ی له ڕۆژى هه‌ینی 


۰-۲۳ عِغَنْ عَبْدِ الله بن رده عن أبيه ذه قال: گان التب كله يَخْطّْبُ. فْجَاءَ الْحَسَنْ 
وَالْحْسَيْنُ رضن الله عَنْهْمَاء وَعَلَيْهمَا قَميصَانِ أَحْمَرَانِ يَعْتْران فیهماء فُنَرَل التي بت ٠‏ فقطع 
کلام َحَمَلَهَُا معا إِلَى الْمنبر ثم قال: صَدَقَ الله تما آمو لک واؤآند کر وة وان 
ده أجرعَظی مه ۳۰۶ هالتغابن. رَأَيْثُ هَدَیْنِ یَعْران في قمیصَیهما. فَلَم أضبز حَتّى فَطَعْتُ 


كلامي حم فَحَمَلْئُيمَا 0 


واتھ: عهبدوللاى كورى بوره‌یده له باوكيهوه تفن دہگیریّتەوہ وتوويهتى: يتغدميهر 
ج وتارى دەداء حەسەن و حوسەین هاتن» کراسیکی سوريان لەبەر بووء ړټیان 
دەکرد ئەوەندہ مندال بوون خدريك بوو بهملاولادا دەکەوتن, پیغەمبەر 35 لەسەر 
مینبه‌ره‌که دایه‌زیه خواره‌وه وتاره‌که‌ی بری و ههردووكيانى هه‌لگرت. پاشان 
که‌رایه‌وه بو سەر مینبه‌ره که‌ی» پاشان فه‌رمووی: خوا 5 راستى فه‌رمووه: ¥ إِنَّمَآ 
آمو لک واو د وه اما (O‏ ۰ (واته: بمراستى مال و سامان و 
منداله کانتان ھەر ھڑی تاقی کردنه‌وه‌تانن له کاتیکدا خوا پاداشتی زور گەورەی 
له‌لایه). (بویه) نهم دووانهم بینی ده‌هاتن خه‌ریک بوو به‌ملاولادا ده‌که‌وتن بهو 
کر اسه‌ی لهبه‌ریاندایه. خۆم پی رانه كيرا تا وتاره کهم بری و هه‌ردوو کیانم هه لگرت. 


بابه‌ن: چاکتر وايه وتار کورت بکرته‌وه 


۰۶ «عَن عَبْدَ الله بن ابي آؤقی ڪچ بَقُول: گان سول الله يل یر ال وَيْقِلُ و 
وَيُطيلٌ الصلاه. ود و مت يُقَصْرُ الْحُطْبَة, ول ناف أن بَمْشِي مَع رم ولمشکین فيضي لَهُ الْحَاجَةَ»"“ ۰ 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۱۰۹ء والترمذي: ۷۷۷۵ء وإبن ماجه: ۳۱۰۰. 


(۲) صحيح. 
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واته: عهبدوللاى كورى ثه‌بو ئەوفا ذه دەڵى: پێغەمبەرى خوا تل زور یادی 
خواى دهكردو شتی بی سوودى کەم دهكرد. نویژی درێز ده كردهوهو وتارى كورت 
ده کرد خۆی به گه‌وره نه‌ده‌زانی له استی ثهودى لەگەل بیوه‌ژئو هه‌ژاراندا ری 
نەکات, (به لکو) که‌مو کوربی و پیویستی بزی ته‌واو ده کردن. 


بابەت: چه‌ند جار وتار ده‌دا 


٥۵ء‏ «عَنْ جابر بن سَمْرَة خي قال: جالسث النْبِيْ 35 فما ره يَخْطْبُ إلا قائماً وَيَجْلِسُ. 


واته: جابری کوری سه‌موره نك دهلی: دانیشتم له خزمه‌ت پیفه‌مبه‌ر 5ء به بوه 
وتاری ده‌داو, ینجا داده‌نیشت, پاشان هه لده‌ستاو وتاری کوتایی ده‌دا. 


بابدت: جیا کردله‌وه له لیّوان دوو وتاره‌که به دانیشتن 
٦ھ‏ «عَنْ عَبْد الله م آن سول الله 2 گان يَخْطْبُ الْحُطْبَتَئِنِ وَهُوَ قانم. وگان يَفْصل 
ْنَم ۳ بجُلُوس+'''۔ 


واته: عه بدوللا 0 ده گيړټته وه: پیغەمبەری خوا ی دوو وتاريدا به بيوهوء جياى 
ده کردنه‌وه له يه كتر به دانیشتنیک۔ 


بابدت: بیده‌نگ بوون له دانیشتن له نټوان دوو وتاره‌که‌دا 
۷ھ «عَنْ جابر بن سَمرَة ذه قال: رَأَيْثْ رَسُولَ الله 35 يَخْطْبٌ يَوْمَ الْجْمْعَةَ فائما. تم 
فد قغدة لا يتكلم ثم یوم قيَخْطْبُ خُطبة اخزی, قمن خذثکم أنْ زشول اللہ ٹل گان 
/ :. قاعداً فَقَدْ 7 سا 


واته: جابری كورى سەمورہ د دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوام 2 بينى له پوژی 
هه‌ینی وتارى ده‌خویند به پڼوه» پاشان دانيشت به دانیشتنیک هيج قسه‌ی نه كرد 


(۱) صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۹۳۰ و ۰٩۳۸‏ ومسلم: ,۸٦٦‏ والترمذي: ۹٦۵۰ء‏ وإبن ماجه: ۰۱۱۰۳ 
(۲) حسن. آخرجه مسلم: ۳6 و ۸۳۱/۳۵ وأبو داود: ۱۰۹۳ و ۱۰۹۶ و ۱۰۹۵ و ۱۱۰۱ و ۱۱۰۵ و ۱۱۰۷ء وإبن ماجه: ۰۱۱۰٩‏ 
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پاشان ههلسا وتارێکی تری خوێند. ھەر كەس بؤى باس كردوون پێغەمبەر ی به ¶ 


دانيشتنهوه وتارى ده‌خویند ثهوه دروی کردوہ. 


بابهت: قورئان خوتندن له وتارى دووەم و یادکردنەوہ تيايدا 
ه41 


۸- «عَنْ ابر بْنِ سَمْرَةَ گنه قال: كَانَ النْبِيْ 25 يَخْطْبُ قائماء ثم يَجْلِسُء ثم يَقُوم ویر 
یات وید الله تا وان خْطِبَثْهُ قَصْداً وَصَلَائهُ ه فضدام. 


واته: جابرى كورى سەمورہ دنه دهلی: پیغه‌مبه‌ر غد له پوزی هه‌ینی وتاری 
ده‌خونند به پێوه» پاشان دانیشت, پاشان هەلساء چه‌ندین ایه‌تی ده‌خویندو یادی 
خوای تیدا ده‌کرده‌وه؛ وتاره‌که‌ی مام ناوه‌ند بووء نویژه كەشى مام ناوه‌ند بوو. 


قسه‌کردن و هه‌لسان دوای دابه‌زین له مینبهر 
۰۹ «عَنْ آتس مهن قَالَ: گان رَسُولُ الله كه بَنرل عن المثیر فقیغرض لَه الرّجْلَ, فَيُكَلّمُهُ 
فَيَقُومُ مَعَهُ الي # حٌى يَقْضيَ حاجَتة. ثم يَتَقَدّمُ إلى مُصَلَاهُ فَبُصَلْي»'". 


مه 


واته: ئەنەس دوه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا كلد له مینبه‌ر داده‌به‌زی که‌سیکی لی 
راست ده‌بوویه‌وه, (پیویستی بوو قسەی لدكهل بکات)ء جا قسدى لەگەل دەکرد 
پیغەمبەر 5 له گه‌لیدا ههلدهستا تا يتويستيهكدى بؤى پر دەکردەوہء پاشان پیش 
دەکەوت بو شوینی نویژه که‌ی و نوټژی دەکرد. 


[ماره‌ی رکاته‌کانی نویژی هه‌ینی 


۰- «عَنْ عَبْدِ الرخمن بْنِ أبي لیلی. قال: قال عُمَرُ ده صَلَاهُ الْجْمُعَة رَكْعَتَانِ وَصَلَاهُ 
الفطر رَکْعَتانِ, وَصَلاۂ الأضحی رَکْعَتَانِ, وَصَلَاهُ السُفَر رَكْعَنَانِ تَمَامٌ غَيْرْ قضر عَلَى لِسَانِ مُحَمّدِ 
2 قال أَبُو عَبْدِ الَحْمَنِ: عند اھ آبي ا لاج مخ نتر 

)١(‏ حسن. 

(؟) شاذ. أخرجه أبو داود: ۱۱۲۰ والترمذي: ۱۱۷ وإبن ماجه: ۱۱۱۷. 


(۲) صحیح. أخرجه إبن ماجه: ۱۰1۳ 
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واته: عه‌بدورره‌حمانی کوری ثه‌بو لەیلا ده‌لی: عومەر ذينه وتی: نوبژی هه‌ینی 
دوو رکاته. نویژی جه‌ژنی ره‌مه‌زان دوو ركاته. نویژی جه‌ژنی قوربان دوو ركاته. 
نولاق که‌شت دوو رکاتی ته‌واوه بهبئ کورت کردنه‌وه لەسەر زمانی موحه‌ممه‌د 
#2 (چونکه پنشتر نویژه‌کان خؤيان دوو ركات بوون)» ثه‌بو عه‌بدورره‌حمان ده‌لی: 
عه‌بدورره‌حمانی کوری نه بو لديلا له عومهرهدوه نه يبيستووه. 


قورئان خوټندن له نوټژی هه‌ینی 


به خوزندنی سووره‌تی (الْجُمُعة وَالْمُتافقین) 
۱۔ «عَن ان عبّا رضي اللّهُ عَلْهْمَاء أن رَسُول الله پیل کان يثنأ يَوْمَ الْجْمُعَةَ في صَلاة 
الصبْح 8 الم ردیل 4 و هَل أي عل آلادتن 4 وفي صَلاة الْجُمُعَة بسُوزة الْجْمْعَة 
ہت" 
واته: ثیبنو عه‌یباس (خوا لتیان پازی بی ) ده‌گیرنته وه: پ بیغه‌مبه‌ر ی خوا 3 لہ 
ا وہ ال ۳ 3 آلڪ کي ارب هيه ون رب ی 
6 4 وهل أن عل الاكن عر ین اف رک يك فا 1 7 ی دەخوئند وه 
7 نویژی هه‌ینی سوورەتی (الْجُمْعَة وَالْمُتَافقينَ)ى ده‌خویند. 


خوټندنی (سبّح اسم رَبك الآغلى, وهل أثاك خديث الغاشية) 


ع 


نه نوتزى هه‌ینی 


سے سے 


تس ا سَمْرَةٌ ند قَالَ: کان سول الله ج ٹر في ضا الْجْمْعَةَ: ب: + میج اسم رك 
کل #الاعلی و 3 هل مک حدیث ية ۱ ر" #الغاشیة» . 


واته: سه‌موره حون ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر ی 2 ع له نویژی هه‌ینیدا: + سبح آسم ريك 


ر 


الک ۱ 4 و هل نك حَريث الْمَشِية 5 پا ی ده خويند. 


(۲) صحيح. آخرجه أبو داود: ۱۱۲۵ 
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نورتووكى 21027 1 ۱ 


1۹ 


باسى جیاوازی لەسەر نوعمانی كورى بەشیر 
له خويّندنى قورئان له نویّژڑی هه‌ینی 
۳ھ «عَنْ عُْبَيْدِ الله بْنِ عَبْدِ الله أن الضخَاكَ بْنَ فیس سَأَلَ التُعْمَانَ بن شیر ذيه: مادا گان 
نول الله ية يَفْرَأ يَوْمَ الْجُمْعَة عَلَى إِثْرِ شورة الْجْمُعَة؟ قال: كَانَ یر أ: + هَل اف حَدِيتُ 


بعس م جر مه 


ده عند و ہگ 


من سرد 


واته: عوبه‌یدوللای كورى عه‌بدوللای کوری عه‌بدوللا ده گیریته‌وه: ضه‌حاکی 
كورى قەیس پرسیاری کرد له نوعمانی كورى به‌شیر 5: نايا پیغەمبەری خوا 35 
له رؤذى 5 دواى سوورهتى (الْجْمْعَة) جى ده‌خویند؟ وتى: ٣إ‏ هَل أتَنكَ سیت 


مر 


RO‏ س7 0 #یه‌ی ده خویند. 


حدم 


تود و 


۹۶ء «عَنْ خبیب بن الم عن الما بُن بَشِيرٍ ذه قال: گان زشول الله كلا يقرأ 
في اج ب: + سوج اسم ريك الل را 4. و لهل تلك یب التي زا د 4 وَرُيْمَا 
حْتَمَع م العيدٌ وَالْجُمْعَةُ 2 بهمّا فیهما جَمیعا» " 


واته: حهبيبى كورى سالم له نوعمانی کوری به شیر فد ده گیریته وه. ده‌لی: 
پیغه‌مبه‌ری عو له نویزی ههینی: + سبح سم ریک الا ۰۳" 4ہ و هل أتنك 


72 اا 7 ی ده‌خویند» كەمجار جدزن و هه ببی پیکه‌وه کوده‌بوونه‌وه. 


سے بے کے 


ھەر نه‌و دوو سوورەتەی ده‌خویند. 


ھەر كەس به #9 نوټژی هه‌ینی رابگات 
-۵٥‏ «عَڻ أبي مُرَیْرَةً خڅ عن اسن 3 قال: من آذرک من صَلاة الْجْمْعَة رَكْعَةَ فَقَدْ أذرك»'”. 
واته: هبو هورهيره 2ن دەگێڕێتەوە: پێغەمبەر %2 فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس به 
ركاتيكى نویژی هه‌ینی ڕابگات» ئەوہ گەیشتووہ به نوێژى ھەينى. 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۸۷۸/۹۳ وأبو داود: ۱۱۲۴ء وإبن ماجه: ۱۱۱۹۔ 


(۳) شاذ بذكر الجمعة. أخرجه أبو داود: ۵۰۷ و 1-۸ دون لفظ الجمعه. 
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9 نورنو وكف می 
4 
ی 
ژماره‌ی نوټژی سوننەت له دوای نوټژی هه‌ینی له مزگه‌وت 


7 ِ 


7 - «عن أبي هْرَيْرَةَ ده قال: قال ول الله #: إِذّا صَلّی أَحَدکُم الْجْمْعَةَ فَلیْصَل بَعْدَهَا 


۱ 
î ۳ 


واته: هبو هوره‌یره يہ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يِل فه‌رموویه‌تی: له گه‌ر يه کیک 
له تیوه نویژی هه‌ینی کرد. با دوای ئەوہ چوار رکات بکات. 


نویّڑ کردنی یمام له دوای هه‌ینی 
۷- «عَنْ ابْن عُمَرَ رَضي اللّهُ عَنْهْمَاء أن رَسُولَ اللّه ‏ كَانَ لا بُسَلَي بَعْدَ الْجْمُعَة حَنَّى 
یرف فَیْصَلَيْ رَلْعَتیين'''. 


واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لییان رازی بی ) ده گیریته وه: بد بیغه مبه‌ر ی خوا تل له 
دوای هه‌ینی نویژی نه‌ده‌کرد. تا ده‌رویشت تا دورن (له مالەوہ) ده کرد. 


۸ھ «عَنْ سالم. عَنْ أبيه ذه قَالَ: كَانَ سول الله که يْعَلَي بَعْدَ الْجْمُعَة رَکْعَتیْن في بیْته»۳. 


واته: سالم له باوكيهوه د ده‌گیرنته‌وه. وتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا يا دوای 
هه‌ینی دوو رکات نویژی ده كرد له مالى خویدا۔ 


بابه‌ت: درټژ کردنه‌وه‌ی دوو رکاته سوننه‌ته‌که‌ی دوای هه‌ینی 


۹ھ «عَنْ نافع عَنِ ابن عُمَرَ رَضِيَ الله عَنْهُمَاء أنه 5 كَانَ يُصَلّي بَعْدَ الْجُمُعَة رَْعَتیْن بُطیل 
فيهماء وَيَقُولُ: كَانَ رَسُولُ الله يله يَفْعَلُهُ2. 


واته: نافيع ده گیریته‌وه: يبنو عومه‌ر (خوا لڼیان رازى بئ) دواى نویژی ههينى دوو 
رکات نویزی ده كرد دريزى ده کرده‌وه‌و» ده‌یوت: بیغه‌مبه‌ری خواكة اوای کردوه. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: 1۷ و هلا و ۸۸۱/۷۹ وأبو داود: ۱۱۳۱ء والترمذي: 0۲۳ وابن ماجه: ۱۱۳۲. 
(۳) صحیح. 


(f)‏ صحیح. 
(£) شاذ. 
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/ 


ا اک ا ہے 
و 


باسى ئەو کاتەی نزاى تیدا كيرايه له رؤزى هه‌ینی 


۰- «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ فت قال: تبث الطور فَوَجَدْتُ تم كبا فَمَكَنْتُ آتا وَهُوَ يَؤماً أَحَدْلهُ 
عَنْ رشولِ الله ڪي وَيُحَدْئْنِي عَنِ الق فَقُلْتُ لهُ: قال رشول الله :یر يوم طلَعَتْ فيه 
افش َو الْْمَْةِ فيه خُلق آم وفيه أطبط. قفیه تیب علیہ وفيه فہش, وفبه تقوم 
السَاعَةُء مَا عَلَى الْأَرْضٍ من دَابّة إلا هي تُصْبحٌ يَوْمَ الْجُمُعَة مُصِيحَة حتّی تَطلعَ الشمس شفقاً 
من السَاعة إلا ابْنَ آَدَمَ فيه سَاعَةٌ لا يُصَادِفُهَا مُؤْمِنٌ وَهُوَ في الضَّلَاةِ بسأل الله فيا میت 
إا أَعْطَاهُ ایا فَقَالَ گخت: ذَلِكَ يَوْمٌ في كل سَتة. فَقُلْتُ: بل هي في کل جُمُعةہ فقراً كغبٌ 
ثرا ثُمْ قال: صَدَّقَ رَسُولُ الله يله هُوَ في کل جُمْعَة. فَخَرَجْتُ فَلَقِيتٌ بَضرة بْنَ أبي بَصْرَةَ 


اس 


الغقاريٰ. فَقَالَ: من أَيْنَ جِنْتَ؟ قُنْتُ: من الطور, قَالَ: َو لقي من قبلِ أَنْ تأتِيهُ لَمْ تأته. فلت 
َهُ: وَلِمم؟ قَالَ: إِنِي سَمِعْتُ رَسُولَ الله ك يَقُولُ: لا تُعْمَلُ الْمَطيٌ إلا إلى ثلَالَة مَسَاحِدَ: الْمَسْحِدٍ 
ارام وَمَسْجِدِي وَمَسْجِدٍ بَيْتِ ایس قلقیث عَبْدَ الله بْنَ سام قَقلث: آؤ ی خَرَجْتُ 


5 ہے جه # ےی ےو و۶ کہ رھ بے طم ع هام 1 ی ۳ 56 
ای الطُور قَلَقِيتُ كغباً فَمَكَنْتٌ اتا وَهُوَ يَوْماً ده عَنْ رشولِ الله يه وَيُحَدَكْنِي عن التَؤرَايء 


رھ و نو مر 


>۶ کیہ م 0 جوم مه 1 5ه و سے ہے حسم 
فقلث له: قال رَشول الله #: خَيْرُ يَوْم طَلَعَتْ فيه الشَمْسٌ یَوْمْ الْمُعَةِ فيه خُلِقَ آدَمُ وَفِيه 


5 ۳ ل 7إ ۳ 4 ۳ سے شيء5ةٌ رم سد 0414 بھی ۳ 0 

هبط وفیه تيب عَليْه, فيه قبض, وَفيه تَقُومُ المَاعَةُء ما عَلَى الْأَرْض من دَابّة إلا وَهِيَ تُصْبحٌ 
ميس ورہن و ہے ہچ اخ لوس ٤و‏ و ي e2‏ کے روس کے مره اک ق 8مہ 
يَوْمَ الجُمُعَةَ مُصِيخَةٌ حَتّی تَطْلّعَ الشمس شَفَقاً من السَاعَة الا ابْنَ آَدَمَ فيه ساعه لا يُصَادَفُهَا 


عَبْدٌ مُؤْمِنْ وَهُوَ في الصّلَاةِ یس الله شَيْئاُ لا أَعْطَاهُ یاه قال كعْبٌ: لك يَوْمٌ في کل مُت 
کل جُمْعة فَقَالَ عَبْد اللّه: صَدَقَ كَعْبٌ إِنْي لَأَعْلَمْ ت السّاعَة, فَقُلْتُ: یا خي, حَدُئْني بها 
قَالَ: هي آخِر سَاعَةِ من يَوْم الْجْمُعَة قَبْلَ أَنْ تَغيبَ الم فَقُلْتُ: أَلَيْسَ قذ سَمِعْتَ رَسُولَ 
الله له يَقُولُ: لا يُصَادِفُهَا مُؤْمِنْ وَهُوَ في الضَّلَاةِ وَلَيْسَتْ لك السَاعَة لا قال: اليس قَدْ 
سَمِعْت رَسُولَ الله يل يَقُولُ: من صَلّىء وَجَلَس يَنْتَظرُ الصلاة لم برل في صَلَاتِهِ حئی تن 
الصّلَاةٌ التي تلاقیهاء كُلْتُ: بَلَى. قال: فَهُوَ كگڈزکم!'''. 


واته: هبو هورديره 2ه دهلی: رؤيشتم بز کیوی طور کەعبم له‌وی بینی» من 
و هو ڕۆژێک ماينهوه پیکه‌وه فهرموودهم له پێغەمبەرى خواوه كل بۆ كير ايدوه, 
هويش دہربارەی تەورات قسدى بز ده‌کردم» پیم وت: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 


سرب سے ہے ےج یم سے ہے ہے سے ےس سے و 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ٤٤۱۰ء‏ والترمذي: ,٦1‏ 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


۳۲ 


پەوہووگی بدردووکہ مین جع 


فەرموویەتی: چاکترین ڕۆژ خؤرى تیدا ههلهاتبی رؤزى هه‌ینیه, ئادەم لدو ڕۆژەدا 
له دایک بووهو لهو رؤزهشدا هینراوه‌ته خوارهوه (بو سەر زهوى)وء لهو ڕۆژەشدا 
تدوبدى لی وهركيراوهوء لهو رؤزهشدا روحى كتشراوهوء لهو رؤزهشدا قيامەت 
دا دێت» هيج گیانله‌به‌رتک نيه لەسەر زهوى ثيللا ڕۆژى هه‌ینی به‌یانی دهكاتهوه 
ده‌ترسی لەوەی قیامەت بەرپا بێت تا خۆر دەردەچێت» جگه له نەوەی ئادەم 
كاتيكى تندايه به‌نده‌ی بروادار له نویژدا بيت و داوا له خوا بكات تيايدا يللا 
خوا پنی دهبه خشی, كدعب وتى: ئەوہ رؤزيكه له هه‌موو سالیکداء وتى: بەلکو 
له هەموو هه‌ینیه‌ک. كدعب تەوراتی خوننده‌وه. پاشان وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا تل 
راستى فهرموو: ئهوه له نویژی هه‌ینیدایه» دواتر دەرچووم گەیشتم به بەصرەی 
كورى بەصرەی غیفاری, وتى: له کوټوه هاتووی؟ وتم: له كتيوى طورء وتی: ئەگەر 
پیت بگه‌شتمایه پیش ئەوەی بجوايدى بو ه‌وی ئەوہ نهدهجووىء پیم وت: بۆچى؟ 
وتی: گوێم لی بوو پیغه‌مبه‌ری خوا 35 دەیفەرموو: بارگه ناپیچرنته‌وه (بز هیچ 
مزگه‌وتیک به نيازى خیرو ياداشت) مەگەر بو سی مزگه‌وت. مزگه‌وتی حەرام 
مزگه‌وتی خۆم» مزگه‌وتی بهيتولمهقديسء دواتر گەیشتم به عەبدوللای کوری 
سەلام پیم وت: خوزگه ده‌متبینی رؤيشتم بو کیوی طور گەیشتم به كەعب» من و 
هو ڕۆژێک ماینەوہ: فه‌رمووده‌ی پیغه‌مبه‌رم بؤى باس ده‌کرد» ئەویش ده‌رباره‌ی 
ته‌ورات قسه‌ی بو ده‌کردم» پیم وت: پیغه‌مبه‌ری خوا يد فەرموویەتی: چاکترین 
رؤز خزری تیدا ههلهاتبيت رؤزى ههینیه, ئادەم لهو رؤزهدا له دایک بووهوء لهو 
روژه‌شدا هتنراوهته خوارهوهوء لهو رؤزهشدا تەوبەی لی وه‌رگیراوه. لهو رؤزهشدا 
روحى کیشراوه‌و, لهو رؤزهشدا قیامەت دێت» هیچ گیانلەبەرٹِک نيه لەسەر زه‌وی 
ئیللا رؤزى هه‌ینی به‌یانی ده‌کاته‌وه ده‌ترسی لەوەی قيامەت بەرپا بيت هەتا خور 
دەردەچیت: جگه له نهدودى ادهم. کاتیکی تندايه به‌نده‌ی بروادار له نویژدا بیت 
و داوا له خوا بكات تيايدا یللا خوا پتی دەبەخشىێ» كدعب وتى: ه‌وه رؤزيكه 
له هدموو ساليكداء عهبدوللاى كورى سه لام ونی: كدعب راستی نه کردوه» ونم 
ياشان کەعب خویندیه‌وه» وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ راستى فهرموو: ئەوہ له هه‌موو 
هه‌ینیه ک دایه. عهبدوللا وتى: که‌عب راستى کرد. من نهو کاتەش دهزانم» وتم: 
ئەی برام پیم بلی» وتی: کوتا کاتی روژی ههینیه. پیش ثهودى خۆر اوا بېێت› 
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بمەریووکی 72" 


۳۴ 
منیش وتم: ثایا نه‌تبیستووه پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: به‌نده‌ی بروادار ریک 0/2 
ببیته‌وه له گه‌لی لهو کاته‌دا له نویژدا بێت» ئەو کاته‌ش کاتی نوێژ نه‌بی» (ئەویش 
وتی) ایا نه‌تبیستووه پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس نوی بکات و 
دابنیشی چاوه‌روانی نوز بکات به‌رده‌و ام له نویژدایه تا کاتی هو نویژه دنت که به 
دوایدا دێت» وتم: وایه, وتی: بیگومان بهو شیوه‌ید. 
0۱ - «عَن أبي هْرَيْرَةَ ذه عَنْ سول الله ييه قال: إن في الْجُمُعَة سَاعَةّ لا يُوَافِقُهَا عَبد 
ج ملم تن اللّهَ فيها إلا آغطاه ی 

واته: ئەبو هورهيره ہہ دہ گیریتەوہ: پیغه‌مبه‌ری خوا ج فەرموویەتی: له ړۆژی 
هەینیدا کاتیک ههیه به‌نده‌ی مسولمان تیایدا داواى شتیک له خوا بكات ههر بتى 
ده‌به خشی . 
۳۲ «عَنْ أبي یره نله قال: قال ابو الْقَاسم يَ: إِنّ في الْجْمْعَة مَاعَةً لا يُوَافقُهَا عَبْدُ 
مُسْلِمٌ قائم يلي یسأل اللَّهَ کت مَيْئاً لا آَغطاه ی 

واته: ه‌بو هوره‌یره لہ ده‌لی: باوکی قاسم ی فه‌رموویه‌تی: له رؤزى هه‌ینیدا 
کاتزمیریک ههیه به‌نده‌ی مسولمان تیایدا نویژ بکات و داوای شتیک له خوا بکات 
هدر بیی ده‌به خشی. 


(۱) صحیح. 
۱ صحیح. آخرجه البخاري: 0۳۹۶ و ۱6۰۰. ومسلم: ۸۵۲/۱6 وإبن ماجه: ۱۱۳۷. 
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كورت كردنهودى نویژ 


له گه‌شت رسه فور ) 


۱۷۷۱۷ ۱۷۰۱۱۶۸۱/۰ )۸۵۹ 


بورنووكى كورن کردئەوەہ نونز له گوشن ر بهرتووکی کورن کردنه وهه نونز له گهشن (سه مهن | 


۳-«عَنْ يَعْلَى بن أَمَیْةَ قال: فلت لِعْمَر بن الخطاب ذ#ك: ۷ ولوا صم فى رض فیس 
ناخ تھی الوذ جل عق اله کر النسا». فَقَدْ أَمِنَ اناس 
ال عُمَرُ عَحِبْتُ مما عَحِبْتَ منه, فَسَأَلْتُ رَسُولَ الله يه عَنْ ذلك فَقَالَ: صَدَقَةُ تَصَدَّقَ الله 
با ليأ فاقوا د صَدَقَتَهُہ'''. 


واته: ثهبو یه‌علای کوری نومه‌یه دهلی: به عومه‌ری كورى خدطابم دد وت: 
(خوا 3 فدرموويدتى): ل وَإذَا صمب في الارض لیس عَلگر جنا تام[ اح أن قَصروا مِنَ اَلصلوٰة إِنّ 
خفن أن أن یفیک ال كفروا ر يه > (واته: ھەر کاتیک | دوه 
هيج گوناهتان لەسەر نيه که هه‌ندی له نویژه‌کان کورت بکه‌نه‌وه ثه‌گه‌ر ترسان 
ته‌وانه‌ی بیبروان جەنگتان لەگەڵ بکەن. بیگومان ئيستا خه لكى له ئاسایشذایه 
(ئیتر بو نویژ کورت دهكهنهوه)؛ عومەر 5 وتی: منیش سەرم سورما لهوه‌ی تۆ 
سه‌رت پلی سورماء پرسیارم کرد له پیغه‌مبه‌ری خوا 3 ده‌رباره‌ی ه‌وه. فه‌رمووی: 
به خششیکی خوایه به خشیویه‌تی پیتان به خششه که وه‌ربگرن. 

۳- - «عَنْ أمَيْةَ ٽن عَبْدِ الله ْنِ خالد أنه قال لِعَبْدِ الله بن عُمَرَ کت نا تجد 


حلا الْحَضَرِ وَصَلَاةٌ الْخَوْفٍ في القرآن, ولا تجذ صَلَاةَ السْمَر في الْقْرانِء فقا له پت 
ن أخيء ِن الله ك بعت إِلَيْتا مُحَمْدا ع ولا نَعْلَمْ شیناء وَإِنْمَا نَفْعَلُ كَمَا 8 مُحَمّداً 


سه (۲) 


بشعل» 

واته: ومەیەی كورى عهبدوللاى كورى خاليد به عهبدوللاى كورى عومه‌ری 
(خوا لتيان رازى بى) وت: یمه نوتزى نیشتەجی و نویژی ترس بهدى دەکەین 
له قورئانداء بەلام نویژی گەشت (سمُر) به‌دی ناكهين له قورثانداء یبنو عومەر 


(خوا لنیان رازى بی) بتى وت: ه‌ی كورى برامء خوا 4 موحه‌ممه‌دی بؤمان نارد 


هیجمان نه‌ده‌ز انی» بیگومان ثهو کردەوەی ئەو بيكات ئێمەش دەیکەین. 


۵۔ «عَن ابْنِ عَبّاس رَضِيَ الله عَنْهْمَاء أن رَشول الله يه خَرَجَ من مَكْةَ ای الْمَديتة لا 
َخَاف الا رب الْعَالّمينَ بُصَلْي رَكْعَتَيْنِي'". 

(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۰1۸1 وأبو داود: ۱۱۹۹ و ۱۲۰۰. والترمذي: ۳۰۳۶ وإبن ماجه: .۱۰٦١‏ 

(۲) صحیح. آخرجه إبن ماجه: ۱۰۱۲. 

(۲) صحيح. آخر جه الترمذي: 06۷. 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01:۸.۸1 ۸ 


م 
ص9 


۱ 1 پەرتووکی كورت کردنه‌وه‌ی نویر له گه‌شن 77 كردنهودى نونز له كشن [سدفدرا ‏ 
A‏ 


و 


واته: ثيبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازى بئ) ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا #2 
دەرچوو له مدككه بو مەدینہ له كەس نه‌ده‌ترسا جگه له يهروهردكارى جيهانييان 
ئەبیّتء (کەچی) دووركات نوتؤزى کرد (واته: مسولمانان ترسيشيان لهسهر نه‌بوو» 
كه جى له سەفەردا هدر نوتزى کورت ده کرده‌وه). 

1- «غن ابْن عَباس رضي اللَّهُ غنهما قال: كُنَا نسیز مْعْ رَسُول الله ك بَيْنْ مک وَالْمَدینة 


لا تخاف إلا الله نك تُعَلَي رَکعَنِْء'۔ 


واته: یبنو عه‌بباس (خوا لتيان رازى بى) دهلئ: ثیمه له نيوانى مه ککه‌و مەدینەدا 


تم 


ده‌رویشتین لەگەل پێغەمبەرى خوا ± نەدەترساین مەگەر له خواى زالى پایه‌دارء 
دوو رکات نویژمان ده کرد. 
۷ «عز ان السَمط. قال: زائٹ غم ئن الخطاب 55 يلي بذي الخليفة زکغتین. 
فسألتة عن ذَلِك. فقال: نما آفعل کما رَأَيْتُ زشول الله 35 بَفْعل)'''. 

واته: يبنو سه‌مط ده‌لی: عومه‌ری کوری خه‌طابم د بینی (له سه‌فه‌ری حدج) 
له (ذي الحليفة) دوو ركات نویزڑری کرد پرسیاری ئەوەم ليكرد. وتی: بیگومان 
ه‌وه‌ی بينيومه كه پیغه‌مبه‌ری خوا 2< کردوویه‌تی» (منيش) ئەوہ ده کهم. 
۰-۸ «غن آنس یہ قال: خرجخث مع زشول الله 5 من الْمَدينة إلى مَكة فلم یل یر 
حَنّى رَجَع فأقام بها غشرا»"" 

واته: ئەنەس يتك ده‌لی: له گه‌ل پیغه‌مبه‌ری خوا 32 ده‌رچووم له مه‌دینه بو مه ککه 
به‌رده‌و ام نویزی کورت ده کرده‌وه تا گه‌رایه‌وه ده رؤز له‌وی مایه‌وه. 
۹- «عَن عَبْدِ الله هد قال: صَلَّئْتُ مَعَ زشول الله تج في الشقر رَكْعَتَيْنِ وَمَع آبي َر 
رَكْعْنَيْنِ وَمَعَ عُْمَرَ رَكْعَتَيْنِ رَضِيَ اللَهُ عَنْهْمَاء'“'۔ 
)1( صحیح۔ 
(۲) صحيح. آخرجه مسلم: ١۱۹۲/۱۔‏ 


(۲) صحيح. خر جه البخاري: ۱۰۸۱ و ۰۶۲۹۷ ومسلم: »۱٩۳‏ وأبو داود: ۱۲۳۳ وإبن ماجه: ۰۱۰۷۷ 
)٤(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ٠١86‏ و ۷٦٦۱ء‏ ومسلم: ۱۹۵ وأبو داود: .197٠‏ 
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به‌رتووکی كورت کردبه‌وه‌ی نویز له گەوشت هرتووکی خورت 0 گهشت (سهفه ن | لہ 
پچ ¥ ¥ و ۳۹ 
واته: عهبدوللا ذه ده‌لی: لەگەل پێغەمبەرى خوا ی له گەشتدا دوو رکات © 
نویژی (فهرزم) کرد. لەگەل ثهبو بەکریش دوو رکات. لەگەل عومهريش دوو 
ركات (خوا لتيان رازى بی). 
۰- «عَنْ عْمَرَ جه قال: صلا الْجمْعَةَ رَکْعَتان, والفطر رَكْعَتَانء وَالنَّخْرُ رَکْعَتَان, وَالسْفَر 
اج سس على جیب سے 
واته: عومەر ج ده‌لی: نویژی ههينى دوو ركاتهو نوێژى جه‌ژنی (رەمەزان) 
دوو ركاتهو نوڼژی (جه‌ژنی) قوربان دوو ركاتهو نوټژی گەشتیش دوو ركاته. 
ته‌واوه به ہی کورت کردنه‌وه. له‌سهر زمانی پیغه‌مبهر 
۱ -«عغن ابْنِ عبّاس رَضِي اللَهُ عَنْهْمَا قال: فرضث صَلَاۂ الحضر عَلَى لسان نَبِيِكُمْ يه اربع 
َصَلَاةٌ لسْفر رَكْعَتَيْنِ وَصَلَاةُ لحَوّف رَکْعَڈم'''. 
واته: ثیبنو عه‌یباس (خوا لتيان رازى بی) ده‌لی: نویژی نیشته‌جی فەرز کراوه 
له‌سهر زمانی پیغه‌مبه‌ره که‌تان به چوار رکات؛ هه‌روه‌ها نویژزی گه‌شت (سه‌فه‌ر) 
یش به دوو ركات و نویژی ترسیش به یەک رکات. 
۳۲- «عن ابْنِ عبّاس رضي الله عَنْهُمَا قال: إِنٌ الله ك فرض الصَّلَاةَ عَلَى لسان نَبِيْکُمْ جلك 
في الْحَضَر أزْبَعاً قفي السر رَكْعَتَيْنِ وَفِي الخَوْفِ رَکْعَة'''. 
واته: يبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازى بی) ده‌لی: بیگومان خوای زالی پایه‌دار 
نویژی فەرز کردوه لەسەر زمانی پیغه‌مبه‌ره‌که‌تان ع له کاتی نیشته‌جی بووندا 
جوار رکات» له گەشتدا دوو رکات: له ترسيشدا یه ى ركات. 


بابهت: نویّژ كردن له مه‌ککه 


فی کا و عن مر الاو رو ها کے مه 54 ۰ و 7 تھ ا ہے 3€ ۹ ۳ 
۳ - «عن موسی وهو ابن سَلمة. قال: قلت لابن عباس رضي الله عنهما: كيف اصلي بمکه 
2 لم ال في جَمَاعة؟ وال کت 5 سن 5 القاسم جن . 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


په رتووکی كورت کردنه وهی نوي له گه‌شت (سەمەر) 


واته: موسای كورى سهلدمه وتى: به تيبنو عه‌یباسم (خوا لێیان رازى بی) وت: 
حون له مه ککه نوی بکه‌م. ئەگەر به كؤمهل نويزم نه کرد؟ ونی؛ دوو رکات بکه» 


6- «عن مُوسَى بْنَ سَلَمَةٌ قال: سَآَلت ابْنَ عبّاس رَضِيَ الله عَنْهْمَا قُلْتُ: تقوئني الصَّلَاهُ في 
جَمَاعَة وَأنَا بالَْطحَاء, ما تَرَى آن أَصَلْيَ؟ قال: رَكْعََيْن سُنَةَ أبي القاسم ». 


واته: موساى كورى سەلەمه ده‌لی: برسيارم كرد له ثیبنو عهبباس (خوا لییان رازى 
بئ) وتم: نویژی به كۆمەلم له دوست ده‌چیت من له (البطحاء)م: (جیگایه کی نەرمی 
فراوانه لم و زيخى تبدايه بو يشوودان گونجاوه که له نيوان مه ککه‌و مينادايه)؛ پیت 
وايه جؤن نوژ بكهم؟ وتى: دوو ركات نویژ بكه لەسەر سوننەتی ئەبو قاسم تہ 


بابەت: نويَرٌ كردن له مينا 


0- «عَنْ و بن وهب الْخْرَاعِيّ يه قال: صَلَّيْتُ مَعَ اي 35 يمنّى آمَنَ مَا كَانَ النَّاسُ 
x‏ 


وَأَكْتَرَهُ رکْعتیْن»". 


واته: حارسی کوری ودههبى خوزاعی دیف دهلی: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا غ 
دوو ركات نویژم كرد له میناء خەلکی لهويهرى اسایش و 807 زوریدا بوون. 
1 «عَنْ حَارِتَةَ بن وهب ذهنه قال: صلی بتا رَسُولُ الله يبه بمئی أَكْقدَ ما گان الا وَآمْتَهُ 
رَكْحَقَيْنِ» 0 


ےه 5 دنه 1 هھ ¥ + > ھ 4 
واته: حاريئى كورى وەھەب ڭڭ دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا كل نویژی بو كردين له 
ميناء خەلکی لەوپەری تاسايشدا بوون» زؤربەی نويّزهكان دوو ركات بوون. 


113 


۷ «عَنْ نس بن مالك ڪه أنه قال: صَلَیْتُ مَحَ ول الله 35 ہمئی, وَمَع آبي بر وَعْمَرَ 
رَكْعتَيْنِ ومع م عَثْمَانَ رَكْعَتَئْنِ صَدراً من نْ امارته» 


)۱ صحیح۔ أخرجه مسلم: ۸۸ 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۰۸۳ و ١١٦۱ء‏ ومسلم: ۰1٩1/۲۱‏ وأبو داود: ۵٦۱۹ء‏ والترمذي: ۸۸۳۲ 


(۳) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۳۳۱ء وإبن ماجه: ا١٠.‏ 


)€( صحيح. 
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په‌رنووکص كورن كردبهووص نوبز له گوشت 7 کردنهوهی تويز له كوشت (سع قري hb‏ 
۱ 8 5 ۳ 43 
واتھ: ئەنەسى کوری مالیک ذه دەلٰی: لەگەل پیخه‌مبه‌ری خوا 3 دوو رکات 2 
نويزم كرد له ميناء هه‌روه‌ها لەگەل ثهبو بەکرو عومه‌رو. ماوەیەکیش له سه‌ره‌تای 
خیلافەتی عوسمانیشدا (ھەر دوو ركات بوو له سەفەردا). 
۸ «عَنْ عبْد اللّه ڪه قَالَ: صَلَّنِتُ ہمئی مَحَ رول الله ييل رَكْعَتَیْنم'''. 
واته: عەبدوللا تن دەڵى: لەگەل پێغەمبەرى خوا كی له مینا دوو رکات نویژمان 
کرد, 
8 ح- «عن عَبْدِ الرَّحْمَنِ بن يَزِيدَ قال: صَلَى عُثْمَانُ ذه ہمئی أَزْبَعاً حَنّى بَلَعَ لک عَبْدَ الله 
فقال: لَقَدْ صَلَّئْتُ مع رَسول الله تہ رَکْعَتَيْنم''. 
واته: عه‌بدورره‌حمانی كورى يهزيد ده‌لی: عوسمان لہ له مینا چوار ركات 
نویژی کرد. ئەو ههواله گەیشت به عهبدوللاء (عهبدوللاى كورى عومه‌ر خوا لییان 
رازی بى) وتى: به دلنیابی لەگەل بيغهمبهر ٹڈ دوو ركات نويزم كرد. 
۰- «عن اَن عُمَرَ رَضِيَ الله عَنْهُمَا قال: صَلَيْتُ مَع الب 9 بمِنّى رَکْعَتیْنِ, وَمَحَ أبي بكر 
تین وَمَعَ عُمَرَ رَكْعَتَيْنِ»'". 
واته: ثيبنو عومهر (خوا لیّیان رازى بى) ده‌لی: لەگەل پیغەمبەر 25 له مينا نویژم 
کرد به دوو رکات: هدرودها لەگەل هبو به کریش دوو رکات» وه لەگەل عومەریش 
دوو ركات. 


۹ء «عَن عَبْدٍ الله بْنِ عُمَرَ رَضيّ الله عَنْهُمَا قال: صلّی رَسُولُ الله يخ بمِنّى رَكْعَتَيْنِ 


واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا لێیان رازى بی) دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 له 
مینا به دوو ركات نونزى كردء ئەبو به کریش به دوو کات و عومهريش به دوو ړکات» 
هه‌روه‌ها عوسمائيش ماوديه ىك له سهردتاى خيلافهته که‌یدا به دوو ركاتى كرد. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۰۸١‏ و ۷١٦۱ء‏ ومسلم: ۱۹۵ء وأبو داود: ۰۱۹۱۰ 


)۲( صحیح۔ 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۰۸۲ء ومسلم: ١‏ و ۱۷ و 1۹6/۱۸ 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01:۸.۸111/ ۸ 


بدرتووکی كورت كردنمودص نویژ له گوشت (سه‌فور) 


بابەت: مانه‌وه لهو شوینه‌ی كه نوټژی تیدا كورت ده کرټته وه 


۲۳ «عَنْ يحيى بن أبي إسحاق عن ٿس بْنِ مالك د قَالَ: خَرَجْنَا مع زمول الله ی من 
اْقديتة إلى مَكْةَ فکان يُصَلْي بتا رَعتین حَتّى رَجَغتاء قُلْتُ: هل أَقَامَ بِمَکڈ؟ قال: لحم نا 


بها عشرآ» 


واته: یه‌حیای كورى ئەبو نيسحاق ده گیر ته وه: نه ندسى کوری مالیک ذه ده‌لی: 
لەگەل پیخه‌مبه‌ری خوا 5 ده‌رچووین له مه‌دینه‌وه بو مهككه. نوێژی بو کردین به 
دوو ركات تا گەراینەوہ, وتم: ایا له مه ککه مایه‌وه؟ ونى: بهل » ده ڕۆژ ماینه‌وه. 


۳٣‏ «عَنٍ ابن عَبّاس رضي الله عَنْهُمَاء اَن رَسُولَ الله ل اَقَامَ بِمَكّةَ حَمْمَة عَشَرَ يُصَلّي 
زفعتین. رفعتین» ۳ 


واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازى بی) ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا تی پازدہ 
ړۆژ له مه ککه مایه‌وه نویژه کانی ده‌کرد به دوو ر کات دوو رکات. 


6- «عَن الْعَلَاءِ بْنَ الْحَضرمي نف يَقُولُ: قال سول الله كَفهُ: يَمْكْتْ الْمُهَاجِرُ بَعْدَ قَضَاءِ 
نشکه تلاڈآم'''. 


واته: عەلائی کوری حه‌ضره‌می ذن ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا 35 فه‌رموویه‌تی: 
کزچکهر (واته: ئەدوکەسەی که خەلکی مه‌ککه بووه و كؤجى کردوه بو مددينه له 
پیناوی خوادا) له‌دوای قوربانی کردنی با سئ رؤز بمینیته‌وه (لهم فه‌رمووده ه‌وه‌ی 
تیدایه ثه گه‌ر چوار رؤز مايه وه ده‌بیته نیشته‌جی. جا بوی نيه به نیشته‌جنی له مه ككه 
بمینیته‌وه دوای ه‌وه‌ی کزچی لئ کردوه له پیناوی خوادا). 

0- ه«عَنْ الْعَلَاءِ بُن الحَضرمی لہ قال: قال اي 35: يَمْكْتْ الْمُهَاجر بِمَکة بَعْدَ نُسكه 
خلانا٩.‏ ۰ 

)۱ صحیح. 

(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ۱۲۳۱ء وإبن ماجه: ۱۰۷۱. 

(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۹۲۳ ومسلم: ٥٤٤‏ و ۱۳۵۲/66 وأبو داود: ۲۰۲۲ء والترمذي: ۹6٩‏ وابن ماجه: ۱۰۷۳. 


)€( صحیح. 
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بدرتووكص كورت کرد ندومي نویر له دشت (سەعەر) 


واته: عهلائى كورى حدضرهمى ذك دەڵى: پیغەمبەر :2 فەرموویەتی: كۆچكەر 
(واتھ: ئەوکەسەی كه خه لكى مه‌ککه بووه و کوچی كردوه بو مددينه له پیناوی 
خوادا) لهدواى قوربانى كردنى با سئ پوژ له مه‌ککه بمینیته‌وه (لەم فەرموودہ 
نهودى تيدايه ئەگەر جوار ڕۆژ مايهوه دهبئته نیشته‌جی, جا بؤى نيه به نيشته جنى 
له مه ککه بميّنيتهوه دواى ئەوەی کزچی لئ كردوه له پیناوی خوادا). 
7- «عَنْ عَانشة. رضي الله عَنْهَاأَنْهَا اعْتَمَرَتْ مَعْ رَسُولِ الله 5 من الْمَدِينَةَ إلى مَکّةَ حتّی 
ذا قدمث مَکة, قائث: یا رَسُولَ الله بأبي ئت وَأمي قصرت. وَأنممت. وَأَفْطَرْتَ, وَضْمْث. قال: 
خسئت يا عَائْشَةُ وَمَا غاب عَلَيْء'''۔ 

واته: عائيشه (خوا لنی رازى بی). ده گنرنته وه: هو له گهل پیغه‌مبه‌ری خوا عه 
عومره‌ی کرد له مه‌دینه بو مهككه تا کاتی كديشته مه ککه» وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء 
دایک و باوکم به قوربانت بن» نوێژت کورت کرده‌وه» من به تمواوى کردم ړۆژووت 
هكرت من گرتم, فه‌رمووی: جاکت کرد ثه‌ی عائیشہہ رهخندى لئ نه گر تم. 


وازهتنان له نوتژی سوننەت له گه‌شت (سه‌فهر)دا 


۷- «عن وَبَرَةُ بْنُ عَبْد الرَحْمَنِء قَالَ: كَانَ ابْنُ عُمَرَ رَضِيّ اللّهُ عَلْهْمَا لا يَزِيدُ في السَفَر 
عَلَى رَكْعَتَيْنِ لا یْعَلَي له ولا بَعْدَهَاء فقيل له: مَا هَذَا؟ قال: هَكَذَا ری رسُول الله ےل 


) are 
۰ 


واته: وهبه‌ره‌ی کوری عه‌بدورره‌حمان ده‌لی: ثیبنو عومه‌ر(خوا لييان رازی بن) 
له دوو ركات نویژی فه‌رٍز زیاتری نهدهكرد له گەشتداء نه له پیشه‌وه‌ی نوی نه له 
دوای نوی پێی وترا: همه جيه بز سوننه‌ته‌کان ناکه‌ی؟ وتی: بهم شنوه‌یه پیغه‌مبه‌رم 
2 بینیوه کردوویه‌تی. 

4 - «غن فص بُن عاصم. قال: كُنْتُ مَعَ ان عُمَرَ رَضي الله نما في سَفَرِ فَصَلّى الظَهْرَ 
وَالْعَصْرَ رَكْعَنَيْنِ ثُمٌ انَْرَف إلى طثفنة لَه فرأی قَْماً يُسَبْحُونَ قال: مَا يَسْتَمْ هولاء؟ فلث: 


و س ے سے ے سے الك ال ا ے ے ے سا ےہ ے ہے مت 


۱۷ ۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1/ ۸ 
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۱ په‌رتووکی کورٹ کردنەومہ نویر له گه‌شت 007 332۳2ِس ,2" 


9 یِسَبخون, قال: لو كلث مصَلیا فلق أو بَعدها لنْنمتیا. صَحِبْتُ سول الله 13 فکان لا يزيد 


في السَفْرٍ عَلَى الرَكْحَتَيْنِء وَأبا بكر حَتَى قبض, وَعُمَرَ وَعْثْمَانَ رَضي ال عَنْهُمْ كذيك»' . 


واته: حەفصی كورى عاصم دهلئ: من لدكهل ثيبنو عومهر بووم (خوا ليان 
رازى بئ) له گەشتیکداء دوو ركات نوټژی نيوهرؤو عەسری کرد. پاشان هه‌لسا 
رؤيشت بو لای راخه‌ره که‌ی خهلکیکی بينى نویژی سوننەتیان ده کرد وتی: ثه‌وانه 
جى دەکەن؟ وتم: نویژی سوننەت ده‌که‌ن» وتى: ئەگەر له پیش فه‌رزه‌که يان له 
دواى فهرزهكه نوێژم بكردايه ه‌وه فهرزهكدم ته‌واو ده‌کرد. هاوه‌لیه‌تی پیغه‌مبه‌ری 
خوام 5 كردوه له گەشت كردنيدا دوو ركات زياترى نه‌ده‌کرد» هه‌روه‌ها ئەبو 
به کریش تا مردہ وه عومه‌رو عوسمانيش به‌هه‌مان شیوه (خوا لتيان رازى بیت). 


)١(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ۱۱۰۱ و ۱۱۰۲ ومسلم: ۸ و ۹ وأبو داود: ۱۲۲۳ء وإبن ماجه: ۱۰۷۱۔ 
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۱۷۷۱۷ ۱۷۰۱)۱۶/۸ 4 


5 
بهربووكى خورگیران و مانگ ر تەرنووکہ خوركيران و مانك کبران ۳ ۱ 


خور گیران و مانگ گیران 


۹- «عَنْ ابي بَكْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ اللّه ين رن الشَّمْسٌ وَالْقَمَرَ آیتان من آیّات الله 
تغالی لا يَنْكَسفَانِ لِمَوْتِ أحَد وَلَا لِحَيّاته وَلَكِنَّ الله كبك يُخَوْفُ بهما عِبَادَم'''. 

واته: ئەبو بهكره ذل دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا يك فەرموویەتی: به دلنیایی خزرو 
مانگ دوو نیشانەن له نیشانەکانی خوا وسی ری سیت اکر 


بدلام خوا يل بەندەکانی خوى بئ دہت سينيت 


(سبحان الله) كردن و (الله أكبر) كردن و پارانه‌وه له كاتى خۆر كيران 


۰ -«عَنْ عَبْدُ الرّحْمَنِ بْنْ سَمُرَةَ هيه قال: بَيْنَا آنا أَتَرَامَى بأنهُم لي بالْمديتة إِذ الْكَسَفَتَ 
تمس فَجَمَعْتُ أَسهمي, وفلث: لَأَنْظرَن ما أَحْدَنّهُ سول الله يله في كُسُوفٍ الشّمْسٍ. فَأتَبْنْةُ 
عا يلي ظَهْرَُ وَهُوَ في الْمَسْجِد فَجَعَلَ يُسَبحُ ویر وَيَدْعُو حى حُسِرٌ عنهاء قَالَ: تم قَامَ 
فَصَلی رَكْعَتَيْنِ وَأَرْبَعَ مَجَدات»۳. 

واته: عه‌بدورره‌حمانی کوری سه موره ينه دەلّی: له كاتيكدا به تیر نیشانەم 
ده‌شکاند له مه‌دینه له ناكاو خؤر قيراء تیره كانم کؤکردەوەو وتم: دوجم بزانم 
ینغه‌مبه‌ری خوا يل چی ده‌کات ده‌رباره‌ی خور كيران. كه هاتم پشتی له من بوو؛ 
ئەو له مزگه‌وت بوو ته‌سبیح و ته کبیری ده‌کردو دهيارايهوه تا مانگ گیرانه که نه‌ماء 
باشان هه سا دوو کات نویژی کردو چوار سوژده‌ی تیدا برد. 


فه‌رمان كردن به نوی له کاتی خور گیران 
0 «عَنْ عَبْدِ الله بْنِ عُمَر رَضِيَ الله عنم عَنْ رَسُولِ الله کل قال: إِنّ الشّمْسَ وَالْقَمَرَ لا 
يَخْسِفَانِ لِمَوْتِ أَحَر ولا لحَیاته. وَلکنهما آیتان من آیّات الله تالی, فَإذا َأَِتُمُوهُمَا قصلو" 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۵ و ٦٢‏ و ۹۱۳/۲۷ء وأبو داود: ۱۱۹۵. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۰6۲ و ۳۲۰۱ ومسلم: ع۱٩.‏ 
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واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا ليان رازى بی) دہگیریتەوہ: پیغه‌مبه‌ری خوا 
گا فمرمووب‌تی: یه د ايى خورو مانگ, لديم جردت و ڑیاتی هیچ که‌ستک ناكيرين, 
به‌لکو دوو نیشائەن له نیشانه کانی خوا 35 جا ئەگەر بینیتان ئەوہ نوی بکەن. 


بابه‌ت: فه‌رمان كردن به نوی له کاتی مانگ گیراندا 


۳۲- «عَن آبي مَسْعُودٍ ٹہ قال: قال ول اللہ للل: إِنَّ الشَّمْسٌ وَالْقَمَرَ لا بَنْگسفان لِمَوْتِ 
آخد. وَلَكِنّهُمَا آیقان من آبَاتِ الله كلك فَإذًا رَآَبْتمُوهْمَا فَصَلُوام'''. 


واته: ثهبو مه‌سعوود کے ده‌لی: بیْغه مبه‌ر ی خوا 22 فه‌رموویه‌تی: به دلنیایی 
خورو مانگ لەبەر مردنی هیچ كدسيك ناگیرین. بەلکو دوو نیشانەن له نیشانه کانی 
خوا یل ئەگەر بینیتان ئەوہ نوێژ بکه‌ن. 


بابەت: فه‌رمان كردن به نویِژ له كاتى 

خۆر كيران و مانگ كيران تا هه‌لدین 
1639 «عَنْ أبي بَکْرَة خن قال: قَالَ رَسُولُ الله :إن اش وَالْقَمَرَ آیتان من آبَاتِ الله 
نك وَإِنّهُمَا لا يَنْكَسِفَانِ لِمَوْتَ آخد ولا لِحَيّاته فَإِذا رَأَنُْمُوهُمَا فَصَلُوا حتّی تَنْجَلنَ)'". 

واته: هبو به كره يه دهلی: پیغه‌مبه‌ر ی خوا 5 فەرموویەتی: به دلنیابی خؤرو 

مانگ دوو نيشانهن له نيشانهكانى خوا 4 لەبەر مردن و زيانى هیچ کەسیک 
ناگیرێن» كاتى بینیتان (گیراون) نویژ بکەن هه‌تا هه‌لدین. 
٤‏ ۔ «عَنْ آبي یکره ضيه قال: کنا جُلُوساً م مَعَ التي 5 فَكْسَفَتِ الشْمْس. > قوتت بَجِر توب 
فَصَلَى رکْعتَین حَنَى انْجَلَثْ)»2. 


وانه: ه‌بو به كر هذ دولى یمه لەگەل پێغەمبەر 2 دانیه نيشتبووين خوركيراء بتغدمبهرةة 
به په‌له هات پوشاکه که‌ی له دوای خوی راده کیشاء دوو ر کات نویژی کرد تا در که‌وت. 
(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۰6۱ و ۱۰۵۷ و ۰۳۲۰۶ ومسلم: ۲۱ و ٩۱۱/۲۳‏ وإبن ماجه: ۱۲۹۱. 
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پەرنووکی حورگیران و مانگ گیراں 


بابەت: فەرمان كردن به بانگدان بو نویّژڑی خور كيران 

0- «عَنْ عَائِشَة رَضيَّ الله عَنْهَا قالن: حَسَفَتِ الشّمْسُ عَلَى عَهْدِ زشول الله ئل فَأَمَرَ 
بن تل مُتَادياً يُتَادِي: أن الصَّلَاةً جَامِعَة, فَاجْتَمَعُوا واضطَفُوء فَصَلَّى بهم أَرْبَعَ رَكَعَاتَ في 
َكْعَتَيْنِ وَأَرْبَعَ مَجدات»". 

واته: عائيشه (خوا لنی رازى بئ)ء ده‌لی: له سهردهمى پیغەمبەری خوا 35 خزر 
كيراء پیغەمبەری خوا 5 فەرمانی كرد به بانكدهر بانگ بدات: (الصلاة جَامعَة) 
واته: بیگومان نوێژ کو که‌ره‌وه‌یه. خهلكهكه کزبوونه‌وه‌و ريزيان بدستء نویژی بو 
كردن له دوو ركاتدا جوار ركوعى برد لەگەل چوار سوژدہ. 


بابه‌ت: ريزهكان له نویّڑی خورگیراندا 

٦۔‏ «عَن عَائِمَة رَضيَ اللَّهُ نها زوج اش يل قالن: كَسَفَتِ الشَّمْسُ في خَیَاۃة رَسُول 
لله چ فَخَرَجَ رَسُولُ الله 9 ی المَسجد. فَقَامَ فَكَبَرَ وف الناس وَرَاءَهُ فَاسْتَكْمَلَ أَرْبَعَ 
َكَعَاتء وَأَرْيَعَ مَجَدَاتِ, وَانْجَلَتَ الم قَبْل أَنْ يَنُصَرق'”. 

واته: عائيشه (خوا لێی رازى بى) خيزانى بيغهمبهر ييه ده‌لی: له ژیانی پیغه‌مبه‌ری 
خوادا ين خور كيرا پیغه‌مبه‌ری خوا :3 دەرچوو بو مزگه‌وت. هه لساو ته كبيرى 
کردو نویژی دابه‌ست» خه لکه كەش له پشتیه‌وه ريزيان به‌ست؛ جوار ركوعى تهواو 
کرد لەگەل چوار سوژده‌داء ینجا خر ههلهات, پیش ثه‌وه‌ی نویژه که ته‌واو بکات. 


بابه‌ت: چونیه‌تی نوتژی خؤر گیران و مانگ گیران 


۷ «غن ابْنِ عَبّاس رَضيٍ اللَهُ عَنْهُمَاء أن رَسُولَ الله ب صَلّی عِنْدَ كُسُوفٍ الشْمُس ثَمَانِيَ 


رکُعات. وَأَرْبَعَ مَجَدّات»". 


(۳) صحیح۔ 
(۳) شاذ. أخرجه مسلم: ۹۰۹ء وأبو داود: ۱۱۸۳ء والترمذي: .07١‏ 
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تمەراووکی خورگکتراں و مانگ گدران 


واته: یبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازى بی) ده‌گیرنته‌وه: پنغه‌مبه‌ری خوا تن له 
کاتی خؤر گیران (دوو ركات) نوتزى كرد هه‌شت ركوع و جوار سوژدەی تیدا 
برد. 
۸ھ «عن ابن عَبّاس رَضِيَ الله عَنْهْمَا. عَنِ اني ون صَلّی في كُسُوفٍ ففرا ذم رَکَم, نم 
ره نع رگج نع قرأ ثم رکع. نع را نع رك نم سَجَدَء وَالأخری مِللیام''. 

واته: ثبینو عه‌بباس (خوا لییان رازی بی) ده‌گیرنتهوه: پیغه‌مبه‌ر ی نویژی خۆر 
گیرانی کرد (له نویژه‌که‌یدا), قورئانی خویند. پاشان ركوعى برد. پاشان قورثانی 
خویند. پاشان ركوعى برد پاشان (جاریکی تر هه‌لسایه‌وه) قورنانی خویند. پاشان 
ركوعى بردہ پاشان قورئانی خویند. پاشان ركوعى برد. پاشان سوژده‌ی برد. 
ر کاته که‌ی تريش بهو شیوه‌یه. 


جورتکی تر له نویَژی خقر گیران و مانگ گیران له ثیبنو عه‌بباس 
۹- «عَنْ عَبْدِ الله بن عبّاس رضي الله عَنْهْمَاء َنْ رَسُولَ الله يل صَلّی يَوْمَ کسَفت الشَّمْسُ 
ی رَکعات في رَکْعَتیْنِ وَأَرْبَعَ سَجَدَاتِي”. 
واته: عه‌بدوللای كورى عه‌بباس (خوا لِیان رازى بی) ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری 
خوا # له رؤزى خور گیران دوو ركات نویژی کرد تیایدا چوار ركوعى برد 
لەگەل چوار سوژدہ. 


جورتکی تر له نوی خورگیران و مانگ كيران 
۷۰- «عَنْ عَطای, قال سمغث عُبَيْد يْنَ عُمَیر, قال: حَدَّئَنِي مَنْ أَصَدَّقُء «قظتنث أنه يُرِيدُ 
عَائْمَةَ رَضيّ اللّهُ عَنْهَا»» نها قَالَتْ: كَسَفَتِ الشَّمْسٌ عَلَى عَهْدِ رَشولِ الله یك فَقَامَ الئاس 
سر 2 ۶ رم و 2 5 موجه و ہو 5خ لوست« 5ع A‏ م وه دوتع رم ہو ےم 5 
قیاماً شَدِيداً يَقُوم لاس تم یرگ ثم يَفُومُ نم يَرْع. ثم يَفُوم, نم رگغ. فرگع رَكْعَتَيْنِ في 
کل رَكْعَة ثلاث رَكَمَاتِ, رَگَع الالِثَةہ ثُمّ سَجَدَ حثی ان رجالا يَوْمَئْذ يُعْشَى عَلَيْهم حَنّى ان 
)١(‏ شاذ. 
(؟) صحيح. أخرجه البخاري: بإثر ۱۰۶۱ تعليقاً. ومسلم: ۲ء وأبو داود: ۱۱۸۱. 
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ال الْمَاءِ لَتُصَبُ عَلَيْهِمْ ما قَامَ بهم قوذ رَكَعَ: الله أَكْبَرُ وَإِذَا رَفْعَ رَأْسَهُ: سَمع الله 3 
بت حَمِدَُ فَلَمْ يَنُصَرِفُ حثی تَجَلَْتِ الشْمْسُء فَقَامَ فَحَمِدَ الله وی عَلَيْهِ وَقَالَ: إِنْ السّمْسَ 
و عَم لا نگیقان وت أَحَد ولا لیات ولکن آیثان من آيَاتِ الله يُحَوفْكُمْ بهم فا تفا 


واته: عه‌طاء ده‌لی: گوێم لئ بووء عوبه‌یدوللای كورى عومه‌یر ده‌لی: بڑی باس 
کردم ثه‌و که‌سه‌ی بەراستی ده‌زانم «گومانم برد مه‌به‌ستی پنی عائيشه بیت خوا 
لنی ڕازی بی» نهو وتی: له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوا 3 خؤر كيراء خه‌لکی 
هه‌لسان بو نوی به شیوهیه کی ته‌واو. پاشان ركوعى برد» پاشان هه‌لساء پاشان 
ركوعى برد پاشان هه‌لساء پاشان رکوعی برد. دوو ركاتى کرد له هەر ركاتيكدا 
سی ركوعى بردہ پاشان سوژده‌ی برد» پاشان سوژده‌ی برد تا پیاوانیک لهو رؤزهدا 
بی هزش بوون. تەنانەت به دؤلكه اویان ده‌کرد بەسەریاندا به هؤى ئهو ههموو 
وەستانەیان له نوتزداء کاتی بجوايته ركوع دهيوت: (الله أكبر). وه کاتن سەری 
به‌رز بکردایه‌ته‌وه: (سمع الله لمن حمده) جا نویژه که‌ی تەواو نەکرد تا خور 
دەر وه نجا فاا 58 و ستايشى خواى كردو فهرمووى: به دلنيايى 
خۆرو مانگ لەبەر مردن و ژیانی هیچ کەسیک ناگیرټن» بەلکو دوو نیشانه‌ن له 
نیشانەکانی خواء (خوا) ده‌تان ترسینی پییانەوہء ئەگەر گیران به ترسه‌وه برؤن بو 
یادی خوا 3 هدتا ده‌رده که‌ون. 
0۱ -«عَنْ عَائْشَةَ رَضِيَ الله عَنْهاء أنّ ابي کل صلّی ست رَكَعَاتِ في اربع مَجَدَاتِ, قُلْتْ 
نمعاذ: عن الب 28۶؟ قال: لاش ولا مزيّة»'”. 

واته: عائيشه (خوا لنی رازى بئ)ء ده گیرنتهوه: پیغەمبەر 5 (دوو ړکات) نوټژی 


کرد به شەش ركوع و چوار سوزده. به موعازم وت: له پیغه‌مبه‌ره‌وه 35؟ وتی: به‌بی 


گومان و دوو دلى. 


)١(‏ شاذ والمحفوظ عنها في كل ركعة ركوعان. 
(۲) شاذ. أخرجه مسلم: ۹۰۱ء وأبو داود: ۱۱۷۷. 
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لف 


/ يدرتووكى خورگیران و مانگ ر بهرتووکت خؤركيران و مانگ كيران ۳ 


جرتکی تر له نوټژی خؤركيران و مانگ كيران 
له عائيشهوه (خوا لیّی رازى بی) 

۴ «غن عانشة زضي الله عَنْهًا فالث: خسفت الشمس في حَيَاۃ زشول الله ج و 
فکبر, وضف الاس وَرَاءَهُ فافتراً رول 7 قل قراءة طويلة. . ثم كُبْرَ فَرَكْعَ زگوعاً طویلا. نم 
رفع زأسة. فقال: نوو ال لِمَنْ حَمذهُ ریْنا ولك الحشذ. ثم فام فاقترا طويلة هي ۳ 

من الْقَرَاءَة الأولى. ٠‏ تم گر فرك رُكُوعاً طويلاً هو أَذْنَى من الرُكُوع الأؤل, ثم قال: سم الله 
هذ ھتاھ ولك ا ْم فقل في الركقة الأخرى مث ذلك. فَاسْتَكْمَل ازع 
رکعات. وَأَرْبَعَ مَجَدَاتِ, وانجلت الشَّمْسٌ قبل أنْ يَنْصَرق, ثم قاغ فخطب النّاس. فَأثتي عَلَى 
الله يك بما هْوَ أهله. نم قال: إِنْ الشْمْس وَالْقَمْرَ آیثان من آیّات الله تَعَالَى لا يَخْسِغَان 
لِمَوْت أخد ولا لخیاته. فإذا رثوم 7 خثی يُفْرَجَ عَنْکُم, وقال رول الله 2: رأَيْتْ 
في مامي هذا كل شِيْءٍ وُعِدْثم, لقد رأیموني أَرَذْتُ آن آخُذْ قطفاً من الْجَنَةَ جين روني 
جعْلْتُ امد ولد رایث جَهَنْمَ يَخْطمْ بَعْضُهَا بَعْضاً حي رَأَبْثُمُوني تَأخْرتُ ورأیث فِیھَا ابن 
لخن وَهُوَ الذي سَيِبَ الُوَانب»". 

واته: عائيشه (خوا ێی رازى بئ)ء دهلى: خور كيرا له زيانى پیغه‌مبه‌ری خوا 

7 (پیغەمبەر 5 8) ههلساو تهكبيرى کرد. خهلکه كەش له يشتيهوه ريزيان بدست» 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 قورئاتیکی دریژی خونند. پاشان ته كبيرى كردق ركوعيكى 
دریژی بردء پاشان سه‌ری به‌رز كردهوه؛ فه‌رمووی: (سمع الله لمن خمده. ربتا و 
الْحَمْد)ء پاشان هه لساو قورئانیکی دریژی خونند کورتتر له خویندنی یه کهم» پاشان 
ته بیری کردو رکوعیکی دریژی برد كورتتر له ړکوعی يه كهمء پاشان فه‌رمووی: 
(سَمع الله لمن خمده» ربا وَلَكَ الْحَمُد) پاشان سوژده‌ی بردہ پاشان له ركاته که‌ی 
تردا به هه‌مان شیوه‌ی کرد چوار رکوعی ته‌واو کرد له گه‌ل جوار سوژدەداء خر 
دەر که‌وت پیش ه‌وه‌ی ته‌واوی بکات» پاشان هه لساو وتاریکی بو خه‌لکه که‌دا؛ 
ستایشی خوا نی کرد به‌وه‌ی شیاویه‌تی, پاشان فه‌رمووی: به دلنیایی خزرو 
مانگ دوو نیشانه‌ن له نیشانه‌کانی خوای به‌رز لەبەر مردن و ژیانی هیچ که‌سیک 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۶ و ۱۰۶۱ و ۱۰6۷ و ۱۰۵۸ و ۱۰2۵ و ۱۰٦٦‏ و ۱۳۲۱۲ و ۳۳۰۳ و4756 ومسلم: ۱ و 
۵ وأبو داود: ۱۱۸۰ و ۱۱۸۷ و ۱۱۸۸ و ۱۱۹۰ و ۱۱۹۱ والترمذي: ۵1۱ و ,۵٦٦‏ وإبن ماجه: ۰۱۳۱۲ 
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ناگیرین ه گر ب بینیتان نویه بکه‌ن ت تا ترستان لەسەر هه‌لگیری» وه پێغەمبەرى خوا e9‏ 
2 فه‌رمووی: لدم شوینه‌مدا هه‌موو شتیکم پئ نیشاندرا که په‌یمانتان پیدراوه» کاتی 

كه بینیتان چوومه پیشه‌وه, ئەوہ ویستم بؤلیک يان هیشویه ک میوه لئ بکه‌مه‌وه له 
به‌هه‌شت. بیگومان کاتیکیش بینیتان هاتمه دواوه دوزه‌خم بینی هه‌ندیکی هه‌ندیکی 
تری تیک دهشكاند, تیدا ثیبنو لوحه‌یم بی بینی نهو پیاوه یەکەم كەس بوو په‌رستشی 
بته‌کانی داهینا له مه ککه‌و کردی به این و. خه‌لکی بۆ لای (بتبه‌رستی) بانگ 
ده کرد. 

تیسنی: وشه‌ی (سائبة): بریتیه لهو وشتره‌ی که بو سواربوون به کاریان نه‌هیناوه‌و 
له لەوەرو اویش ریگریان نه کردوه. 
۳۴۳۴ء «عَنْ عانشة رضي اللَهُ عَنْهَا قالن: خَسَقّتِ الشُمس عَلَى عَهد رَسُولٍ الله يد فنودي: 
سڈ جَامِغةٌ. فَاجِتْمَغ الاس فصلی بهم روڈ الله 8 نع زکعات في رکُعتین وَأربَعَ 
جات ۽ 

واته: عائيشه (خوا لنی پازی بی)» دەڵى: خۆر كيرا له سه‌ردهم پێغەمبەرى 
غوا ‏ ج22 ہانگ کرا: : (الصَلاءً جَامعة) وائه: نویر کوکه‌ره‌وهیه. خه‌لک کزبوونه‌وه» 
پیغه‌مبه‌ری خوا + 2 نوي بو کن له دوو اا کرس رد انگل جوار 
سوزده. 
۹ «عَنْ عَائِشَةً زضي اللّهُ عَنْهَا قَالَثْ: خَسَقّتِ الشَّمْسُ في هد رَسُولِ الله ي فَصَلَى 
امول الله يي بالناس, فَقَامَ فَأَطَالَ الْقيَاة, ثم رَكَعَ فَأَطَال و تم قَامَ فَأَطَالَ الْقَیامَ وَحُوَ 

ونْ الْقَيَام الاو تم ۾ رک فأطال الرُكُوغَ وَھُو دون الركوع الأول تم رفع فُسَجَدَ ۾ فَعَلَ ذلك 
۳ و ۳ مثل ذلك ثم م انضرف وقد تَجّلّت الشمس: فَخَطَبَ النّاس, فَحَمِدَ ال وَأَفْنَى 
عَیك ۹ م قَالَ: ان الشْمْس وَالْقَمَوَ آيَتَانِ من آيَاتَ الله لا يَحْسِقَانِ لموت أَحَد ولا لحَیّاته. رد 
یم ذلك فَادْعُوا الله كك وَكَبْرُوا وَتَصَدَّهُواء ثم قَالَ: تام مُحمّد. ما من أَحَدِ أَغْيْرْ من الله 
جد اَن يَْنِتَ عَبْدُهُ أو تزني امه یامه مُحَمّدِ وَالله لو تَعْلَمُونَ مَا أَعُلَم لَقَحِکْتْمْ قلیلً وَلَيَكِيْتُمْ 
شرا 
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و 


واته: عائيشه (خوا لتى رازى بئ)ء دهلى: له سهردهمى پیغه‌مبه‌ری خوا يله 
خر كيراء پیغه‌مبه‌ری خوا 3 نویژی بو خەلکی کردہ هدلساو ههلسانه‌وه‌که‌ی 
درز کرده‌وه. پاشان چووه ركوع و رکوعه‌که‌ی دریژ کرده‌وه. پاشان هه‌لساو 
هه‌لسانه‌وه که‌ی دريز کرده‌وه کورتتر له هه‌لسانه‌وه‌ی یه که‌م» پاشان ركوعى بردو 
ركوعهكدى دريز کرده‌وه کورتتر له ركوعى یه که‌م» پاشان سوژده‌ی برد. پاشان له 
رٍ کاته کەی دیکه‌دا به هه‌مان شنوه‌ی کرد پاشان ته‌واوی كردء خؤر دەر که‌وتبوو» 
ثینجا وتاری بۆ خه‌لکیدا» سوپاس و ستایشی خوای کرد پاشان فه‌رمووی: بیگومان 
خورو مانگ دوو نیشانەن له نیشانه‌کانی خوا لەبەر مردن و ژیانی هیچ کەسیک 
ناگیرین. ئەگەر ئەوەتان بینی داوا له خوا كَبْكَ بکەن و ته کبیر بکه‌ن و ببه‌خشن» 
پاشان فه‌رمووی: ثدى وممه‌تی موحەممەدہ هیچ كەس ثه‌وه‌نده‌ی خوا ت تووره 
نابی کاتیک ببینی بەندەکەی زینا بکات» ه‌ی توممه‌تی موحه‌ممه‌د سویند به خوا 
ئەوەی من ده‌یزانم ثنوه بتانزانیایه كەم پنده که‌نین و زور ده‌گریان. 
۵- «عَنْ عَمْرَة, أَنّ عَائِشَة رضي اللّهُ عنها حَدتنهء أنَّ يَهُودِيةَ نها فقاّث: أَجَارَك الله من 
عذّاب الْقَبْرِء قالث عَائِشَةُ: يَا رَشول الله إِنَّ لاس لَيُعَذَبُونَ في الْقُبُورِ؟ فقال رَسُول الله ع: 
عَائذاً باللّهء قَالَتْ عانشة: إِنْ ال :2 خَرَجَ مخرجاً فَخَسَفَتِ الَّمْسُء فَخَرَجْنَا إلى الَحْجْرٍَ 
فَاجِتَمَعَ لیا نسا وف إِلبْنَا وَسُولُ الله يل وَذَلِكَ ضُحوةٌ فَقَامَ قیاماً طویلك ثم رک ركوعاً 
طويلاً نم رف ره فَقَامَ ذون القیام اه تم رك ذون رُكوعِه. ثُمْ سَجَدَ قَام زیت 
قَصَنَعَ مثل ذَلِكء الا أن رُكُوعَهُ وَقِيَامَهُ دون الرَكْعَة الأولّی, كُمْ سَجَدَ وَتَجَلْتِ الشّمْسُء فلا 
انصرف فَعَدَ عَلَى الْمثبَرِء فَقَالَ فیما يَقُولُ: إِنَّ الس يُفْتَنُونَ في قُبُورهِمْ كَفثتة الدّجَّال قَالَتْ 


ہے یر ہو رهم برچ ما کے رو( و سا 5م (۱) 
عانشه: کا نَسمَعْه بَعد ذلك يَتَعَوَذ من عذاب القبْر» . 


واته: عه‌مره ده‌گیریته‌وه. عائيشه (خوا لنی رازى بئ)ء بؤى باس كردوه. 
ثافره‌تیکی جوله که هات بو لای وتی: خوا بتباریزی له سزای گر عائيشه (خوا 
لڼی رازی بی) وتی: ندى پیغه‌مبه‌ری خواء خه‌لکی له ناو كور سزا ده‌درتن؟ 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی: په‌نا به خوا (له سزای ناو گؤر)ء عائيشه (خوا 
لنى رازى بی) ده‌لی: پنغه‌مبه‌ر 3 ده‌رچوو به‌لایه کداء ثینجا خزر كيراء تیمه‌ش 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۰6۹ و ۱۰۵۰ و ۱۰۵۵ و ۱۰۵7 ومسلم: ٩۰۳‏ 
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پورنووکہ جورگبراں و فانگ كران 


ûû 

رؤيشتين بز ژوورەکھہ كۆمەڵه افرہتیکمان لئ کؤبوونەوہہ پێغەمبەرى خوا يل هات 8ن 
بو لامان: له سهرهتاى ڕۆژ کاتی چیشتەنگاو نوتزى دابەست و وەستا (قورثانی 
خويند) به وەستانیکی دوورو دريزء پاشان ركوعيكى درټژی برد» پاشان سه‌ری 

بەرز كردهوهو وەستا كورتتر له وه‌ستانی پیشوو. پاشان ركوعى برد كورتتر له 
ركوعى یەکەمء پاشان سوژده‌ی بردہ پاشان جاریِکیٹر هه لسايهوه. به هه‌مان شیوه‌ی 
بنشووی کرد ه‌وه نه‌بی ړکوع و وەستانی كورتتر بوو له هی یەکەمء پاشان سوژده‌ی 

برد» خور دەرکەوت: كاتئ لیبوویەوہ لەسەر مينبهرهكه دانیشت: له (یەکیک له) 
قسەکانیدا فەرمووی: بێگومان خه‌لکی تووشى فيتنه ده‌بن له گؤرەکانیاندا وه‌کو 
فيتندى دہجال, عائيشه (خوا لټی رازى بئ) دهلئ: ثیمه دواى ئەوہ ده‌مان بيست 
يهناى دەگرت له سزاى گور. 


جورتکی تر (له نوێژی خورگیران و مانگ گیران) 
مح «عَنْ عَائْقَةَ رَضِيَّ اللَّهُ عنها تفول: جَاءَثْبي يَهُودِيّةَ تَسْأَلني, فقالث: أعَادّك اللّهُ من 
عدا الق فَلَمّا جَاء رَسُولُ الله ك كُلْتُ: یا رَسُولَ الّه. أَيُعَدّبُ الس في الْقُبُورِ؟ فَقَالَ: 
یذاً باللّهه رکب مَرکباً «يَعْنِي» وَالْخَسَفَتِ الشَّمْسُء فَكُنْتُ بَيْنَ الْحْجَرِ مَعَ نشؤة. فَجَاءَ 
مول الله ول من مَرْكَبه فَأَتّى مُصَلَاهُ فَصَلَّى بِالنّاسٍ فَقَامَ فأطال الْقِيَامَ ثم رَكَعَ فأطال الركوع, 
نم رف رَأْسَهُ فَأَطَالَ الْقيَامَ, ثم رکع فاطال الرُكُوع ثم رفح راسَه قاطا الْقِيَامَء ثم سَجَدَ فأطال 
جو نم َم قياما سز من قیامه الاو غ ركع أَيْسَر من ركوعه لول م رفخ ره ققام 
یسر من قیامه اوه نم گع أنْسَرَ من رکوعه اوه ثم تق رس فَقَامَ أَنْسَرَ من قنامه او 
فَكَانَتْ أَرْيَعَ رَكَعَاتِ وَأَريَعَ مَجَدَاتِ وَالْجَلَتِ الشُمُس. فَقَالَ: إِنْكُمْ تُفْتَنُونَ في الْقْبُورِ كَفئتة 


دْجالِء قَالَتْ عائشة: فَسَمِعْتُهُ بَعْدَ ذلك يَتَعَوَدُ من عَذَاب الْقَبْر»". 


واته: عائيشه (خوا لنی رازى بئ)ء ده‌لی: افره‌تیکی جولهكه هات بو لام 
برسيارى لیکردمء وتى: خوا بتباریزی له سزاى گور. کاتی بتغهمبهدرى خوا كف 
هانه‌وه. وتم: هی بیْغه‌مبه‌ری خواء خهلكى له نأو كور سزا ده‌درین؟ فەرمووی: 
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کچ پەنا به خوا (له سزای ناو گور). ثینجا سواری ولاخیک بووء پاشان خور گیراء 
منيش له نێوان ژووره‌کاندا بووم لەگەل چەند افرەتیکداء پیغه‌مبه‌ری خوا يل 
هات بو لامان له ولاخەکەی دابەزی و جووه شوتنى نوێژەکەی» نوتزى بو خه‌لک 
دابه‌ست وەستا (قورئانی خويند) به وەستانیکی دوورو دریّژ؛ پاشان ركوعيكى 
دريزى برد. پاشان سەری بهرزكردهوه زور وەستاء پاشان ركوعى برد زور له 
ركوع مایه‌وه. پاشان سهرى بهرزكردهوه زور به پنوه وەستاء پاشان سوژده‌ی برد 
زۆر له سوژده‌دا مايهوه. پاشان وه‌ستا به وه‌ستانیک کورتتر له وه‌ستانی يهكهم, 
پاشان رٍ کوعی برد کورنتر له رٍ کوعه که‌ی یه کهم» پاشان سه‌ری به‌ر زکرده‌وه کورنتر 
له وه‌ستانی یه‌که‌م» ركوع و سوژده‌کانی بوون به چوار ركوع و چوار سوژده. 
پاشان خور دهركهوتء ئینجا فه‌رمووی: بیگومان خه‌لکی تووشی فیتنه ده‌بن له ناو 
گوره کانیاندا وه کو فيتندى ده‌جال» عائيشه (خوا لڼی رازى بی) ده‌لی: تیمه دوای 
ئەوہ ده‌مان بيست پەنای ده كرت له سزاى گور 
۷- «عَنْ عَائِمَّة رَضِيَ اله عَنْهاء أن رَسُولَ اللہ صَلّى في كُسُوفٍ فِي صُفة زمر زع 
رَكَعَاتِ في اربع سَجَدَاتَين '. 
واته: عائیشه (خوا لی پازی بئ)ء ده كير یته وه: پیغەمبەری خوا #۶ (دوو رکات) 


جو سے 


نوێژی خور كير انى كرد له (صَفَةُ زمزم) جوار ركوع و چوار سوژدەی تیدا برد. 
۰۸ «عَنْ جابر بن عَبْدِ الله رضي الله عَنْهُمَا قال: كَسَفَبَ الشَّمْسٌ عَلَى عَهْد سول الله عل 
في يَْم شدید الْحَر فَصَلَى سول الله 4 باضخابه. فأطال الْقِيَامَ نی جَعَلُوا يَخْرُونَ ثم رک 
فاطال. ثم رفع فاطال. ثم رَكَعَ فاطال. ثم رَقَعَ فاطال, ثُمَّ سَجَدَ سَجْدَتَيْنِ ثم قَامَ فَصَنَعَ توا 
من ذلك وَجَعَلَ یتدم ثع جَعَلَ يَتأخْرُ فکانث أَرْبَعَ رَكَعَات وَأَرْبَعَ سَجَدَاتِ كَانُوا يَقُولُونَ: 
إن الشّمْسَ وَالْقَمَرَ لا يَحْسِفَانِ إلا ِمَؤتِ عظیم من عُظمَايِهم, وَإِنْهُمَا آیتان من آيَاتِ الله 
يُرِيَكْمُوهُمًا قَإِذَا الْحَسَفَتْ فَصَلُوا نی تَنْجَليَ)'”. 

واته: جابری كورى عهبدوللا (خوا ليان رازى بئ) ده‌لی: له سهردهمى پیغه‌مبه‌ری 
خوا ڭ خور كيرا له رؤژیکی که‌رمای سەختداء پیغه‌مبه‌ری خوا ٹل نویژی بو 
(۱) صحیح دون ذكر الصفة فإنه شاذ. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ١٤۹۰ء‏ وأبو داود: ۱۱۷۹۔ 
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هاودلهكانى کرد ودستانى نویژی درټژ كردهوه تا خەریک بوو به ړوودا بكهونه وچ 
سەر زەوی, باشان ركوعى بردو درێژی کرده‌وه» ياشان ههلسايهوهو درّڑژی کرده‌وه, 

باشان ركوعى بردو دریژی كردهوه؛ پاشان ههأسايهوهو دریتژی کرده‌وه. پاشان دوو 
سوژده‌ی بردء پاشان هه‌لسایه‌وه‌و وه‌کو ركاتهكدى پیشووی كرد جووه پیشه‌وه‌و 
پاشان هانه دواوه. چوار ركوعى بردو چوار سوژده‌ی برد» (پاشان فه‌رمووی) ئەوسا 
اپیشتر نه‌زانه کان) ده‌یانوت: خورو مانگ ناگیرێن مه‌گه‌ر بو مردنی گه‌وره‌یه‌ک له 
گه‌وره‌کانیان, بیگومان خورو مانگ دوو نیشانه‌ن له نیشانه کانی خوا نیشانتان ده‌دات» 

ئەگەر گیراء نوز بکه‌ن هه‌تا ده‌رده که‌وی. 


جورتکی تر (له نوێژی خورگیران و مانگ گیران) 
۹- «عَن عَبّد الله ن عَمْرو رضي الله عَنْهُمَا قال: خَسَفَتِ الشّمْسُ عَلَى عَهّد ول الله 
, فَأَمَرَ فنودي: الصّلَاهُ جَامعَة. فصَلّی رَسُولُ الله ء3 باس رَكْعَتَيْنِ وَسَجْدَة ثم قَامَ فَصَلَى 
مق ماس ےی یز کا سے و ہر هع سا یھ و وش اج # رع ٠‏ و فو ے کا ےہ مه 5 
کْعتیْن وَسَجْدَةً ‏ قَالَتْ عَائِشَةُ: ما رکفت رُگوعاً قط ولا سَجَدْتُ سُجُوداً قط گَانَ اطول 


:2 (۱) 
خسه)) . 


واته: عه‌بدوللای كورى عه‌مر (خوا لێیان رازى بی) ده‌لی: خور كيرا وی 
ینغه‌مبه‌ری خوا ع3. (بيغهمبهر 5 ) فه‌رمانی کرد بانگدرا: (الصلاءٌ جَامعة)» ثینجا 
پیغەمبەری خوا 5 دوو رکاتی بز خهلكدكه کرد. ههرودها سو ديه کی پاشان 
هه‌لسایه‌وه دوو ركاتى کرد لەگەل سوژده‌یه کدا. عائيشه (خوا لی رازى بئ), 
دهلئ: هه ركيز رِکوعیک و سوزدهيهكم نهبردوه دریژتر بیت له‌وه. 


ی پت سی سے سو لوه 


5 0 الله يك سُجُوداً ولا ركع کو ا طول مث‎ EE 


واته: عه‌بدوللای کوری عه‌مر (خوا لییان لییان رازى بی) دهلئ: : خور كيراء پێغەمبەرى 
خوا ت دوو ړکوع و دوو سوژده‌ی برد. پاشان ههأسايهوه دوو ركوع و دوو سوژده‌ی 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۰۴۵ و ۱۰۵۱, ومسلم: .٩۱۰‏ 
(۲) صحیح. 
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2 برد پاشان خۆر دەرکەوت, عائيشه (خوا لیی رازى بئ)ء دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
سوژدەیەکی نهبردوهو ركوعيكى نهبردوه دریژتر بت لهوه. 
ذ6- «عَن أبي حَفْصَةہ مَؤْلَى عَائِشَة رَضِي الله عنهما أن عَائْمَةَ أَخْبَرنْهُ أنه ما كَسَفَتَ 
الشّمْسٌ عَلَى عَهْدِ سول الله 4 تَوَضْ وَأَمَرَ قَنُودِيّ: أن الصّلَاةَ جَامِعَةٌ فَقَامَ قاطا الْقِيَامَ في 
صلاته, قَالَث عَائِشَةُ: فَحَسِبْتُ قََأ شورَة البَقرة, نع رَكَعَ فأطال الركُوعَ, ثم قَالَ: سَمع الله لِمَنْ 
حَمِدَهُ ثم فا مثل ما َامَ وَلم يَسَجُذ ثُم رَكعَ فَسَجَدَء ثم فا فص مثل ماع تین 
وَمَجْدَة, ثم جَلس وَجْلَيْ عَنِ الشُمُس»(. 

واته: ه‌بو حه‌فصه مه‌ولای عائيشه ده گیرته وه: عائيشه (خوا لی رازی بی) 

هه‌والی پیداوه کاتی خور كيرا له رزژگاری پیغه‌مبه‌ری خوا 25 ده‌ستنونژی 
گرت. فه‌رمانی کرد بانگدرا: (أن الصا جَامعَة) واته: به‌راستی نوك كو كمرهوديه: 
هدلساو. له هه‌آسانهوه که‌یدا نویژه‌که‌ی درێژ کرده‌وه» عائيشه (خوا لی رازى 
بی)» دهلی: پێم وايه سووره‌تی بەقەوەی خویند. پاشان ركوعى بردو رکوعه که‌ی 
دريز کردەوہء پاشان فەرمووی: (سمع الله لمن حمده). پاشان هه‌لسایه‌وه وه کو 
ههلسانهوهكدى پیشوو سوژدەی نهبرد (ماوەیەک مايهوه)ء پاشان ړکوعی بردوء 
ینجا سوژده‌شی بردہ پاشان ههأسايهوه وهكو ركاتهكدى پیشووی کرد دوو ركوع 
و سوژدەیەک: پاشان دانیشت و خور دەرکەوت. 


جورتکی تر (له نویژی خورگیران و مانگ گیران) 
۳۲ «عَن عَبْدَ الله بْنَ عَمْرِو رَضِي الله عَنْهْمَا قال: الْكَسَفَتِ الشَّمْسٌ عَلَى عَهْد رَسُولٍ الله 
َه فَقَامَ رَسُولُ الله يه ای الضَّلاة وَقَامَ الّذِينَ مَعَُ فَقَامَ قیاماً فطل الْقيَامَ, ثم رَكَحَ فأطال 
الرُكُوعَ. ثم رَفَعَ رَأَمَهُ وَسَجَدَ فَأَطَالَ السُجُود. ثم رَفَعَ رَأْسَهُ وَجَلَسَ فاطال الجلوس. ثم سَجَدَ 
فاطال السُجُود. ثُم رفع رَأسَهُ وَقَامَ قصتع في الرکْعَة الثاني مثل ما نع في الركْعَة الْذولَى من 
ايام وَالرّكُوعِ والسجود وَالْجُلُوس. فَجَعَلَ ینف في آخر سُجُودہ من الرَكْعَة الثَانِيَه وَيَبْكي 
وَيَقُولُ: لم تَعَدْنِي هَذَا وَأنَا فيهم لم تعذني هَذَا وحن تستغفق. نم رفع رَأْسَهُ وَانْجَلَتِ 
الشّمْسُ فَقَامَ رَسُول الله يل فَخَطَبَ النّاس. فحمد الله وَأَنْنَى عَلَيْهء ثُمْ قال: ان الشّمْسَ 


ا ہے سے ہے ساسے ا ات ل سے ہے ےس ےاسے ہے ا ا س ےہ 
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RE. - :‏ 9-9 8 +0 6 
. شمر آيثان من آیّات الله ك فإذا ریم کُشوف آخدهما انوا إلى ذكر الله ك والذي ۳ 


ع محمد بيده لق أذنيت اْجَثةُ مئي. حثی لو بَسَطْتُ يدي لتعَاطَنِتُ من فطوفها. وذ 

بت انا مني. ختی لقذ جغلث أَنِْيهَا ية أن قفشاکم. حثى رايت فبها ال من 
حبر تُعذْبُ في هزة رَبَطْنّْهَاه فلم تذغها تأكل من خشاش الْأَرْضء فلا هي أَطعمنها ولا هي 
عند حنی فاق فلقذ راشا تلهشها إذا أفبّت. داذا ولث تلّش الينهاء وخٹی رات فيا 
حب السْبْتیْتیْن أخا ني الدُغداع يُدْفعْ بعصأ ذات شغبتین في الثار. وَحَثى رأیْث فيها 
ت حب الْمحْجَن, الذي كان یس الاج بمخجنه مُتكئا على مخخنه في الثاره تقول: آنا سارق 


E 
)) ححل‎ 


واته: عەبدوللای 2 عەمر (خوا لێیان رازى بئ) دەڵێ: له سەردەمی 
غغەمبەری خوا 8 خور گیراء پیغەمبەری توا 8 هه‌سا بو نویّژ ه‌وانه‌شی 
لەگەلی بوون ههلسان بو نویژ. هه‌لساو هه‌لسانه‌وه كەی دریژ کرده‌وه. پاشان 
رکوعی بردو رکوعەکەی درێژ کرده‌وه» پاشان سه‌ری بهرزكردهوهو سوژده‌ی بردو 
عولد كدي درك كرددوده افاع ری جرک درو زا ع و داتفته ای 
دریژ کرده‌وه» پاشان سوژده‌ی بردو سوزدهكدى دريّز كردهوه. پاشان سەری 
بەرزکردەوەو ههأسايهوهوء له ركاتى دوودمدا وه‌کو ركاتى یەکەم دووباره‌ی 
كردهوه له هه‌لسانه‌وه‌و ركوع و سوزدهو دانيشتن, له كؤتا سوژدەی ركاتى دووەم 
فووى دهكردو ثاخى هه لده کیشاو ده گریاو ده‌یفه‌رموو: (ئەی په‌روه‌ردگار) به ینت 
داوه هه‌تا من له نیویان بم سزایان نه‌ده‌ی» بهلينت داوه هه‌تا من له نیویان بم سزايان 
نه‌ده‌ی» ثیٔمەش داوای لیخوشبونت لى ده که‌ین. پاشان سه‌ری به‌رز کرده‌وه‌و خور 
دەرکەوت, پیغه‌مبه‌ری خوا پچے 8 هه لسا وتاریکیدا بو خه‌لکی» سوپاس و ستایشی 
خواى کردو. پاشان فەرمووی: ببیگومان خورو مانگ دوو نيشانهن له نيشانهكانى 
خواى زالى پایەدارہ جا کاتی گیرانی یه کیکیانتان بينى بچن بو لای يادى خواى 
زالى پایه‌دار» سوێند به‌و خوایه‌ی نه‌فسی موحەممەدی به ده‌سته بەھەشتم لئ 
نزیک کرایه‌وه» اتات ثه کف ده‌ستم دريز بکردایه هیشوه کانم ده گرٹ» ھەروەھا 
اگریشم لی نزیک خرایه‌وه. خوم لتى ده‌پاراست له مه‌ترسی ئەوەی نه‌تان پۆشى› 
تەنانەت افره‌تیکم بینی له حیمیه‌ر به هی پشیله‌یه که‌وه سزا ده‌درا» (جونکه) 


۔٦۱٦۱۹١ صحيح. أخرجه أبو داود:‎ )١( 
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ضر بەستبوویەوہ نه ړێگه‌ی پئ دەدا له زینده‌وه‌رانی زه‌وی بخوات» نه خؤى خؤراک 
و اوی پئ ده‌دا هه‌تا مرد» بیگومان بينيم پشیله 5 كه گازی لی ده‌گرت کاتی ړووی 
تیبکردایه» کاتیک پشتی تیبکردایه له دواوه گازی لی دەگرت: تەنانەت خاوه‌نی 
دوو وشتره‌کهم بینی تيايدا برای نه‌وه‌کانی ده‌عداع (ئەو وشتره‌ی بیغه‌مبه‌ر کل 
پیشکه‌شی کردبووه مالى حەرام پیاوک له هاوبه‌شدانه‌ران بردی» بؤيه ئەو ناوه‌ی 
لیناء چونکه بو خوا داینابوو) له ناو اگردا پالی پێوه ده‌نرا به گزچانیک دوو سه‌ری 
ههبوو. وه هه‌تا خاوەن گوچانه که‌م بینی که به گوچانه‌که‌ی دزی له حاجیه‌کان 
ده‌کرد, له ناو اگردا که‌وتبوو به‌سه‌ر گوجانه كديداء ده‌یوت: من لهو که‌سهم به 
كو جانه کهم دزیم ده کرد. 


۳۔ -«عن آبي هیر ذه قال: كَسَقتِ الم عَلَى عَهْدِ سول الله کل فَقَامَ مَصَلَّى 
اس فَأَطَالَ اليا ثم رگ فَأَطَالَ الرُكوع, نم قَامَ قاطا الْقيَامَ وَهُوَ دُونَ القیام الأول ثم 
كع فطالارکوع وهو دون لژگوع او ثم نج فطل الشجوة. ثم وف غ جد فاطال 
السّجُودَ وَهُوَ دون اسّجُود الاو ثُمْ قَامَ فصَلّی رين وَفَعَل فیهما مثل ڏل ثُمْ سَجَدَ 
سَجدتین يَفْعَلُ فیهما مثل لك حَنّى فرغ من صلاته. د نم قال: إن الشفس وَالْقَمَر آیتان من 
یات الله وَإِنْهُمَا لا يَنْكَسِفَانٍ لمَوت أَحَد ولا بخیاته. قدا یم دك فافزغوا ای ذكر الله وك 
وَإِلَى الصْلاة»", 


واته: هبو هورهیره ڭڭ دهلى: له سهرده‌می ی پیغه‌مبه‌ری خوا 35 خور كيراء 
هه‌لساو نویژی بو خهلکه که کرد هه‌لسانه‌وه‌که‌ی دریژ کرده‌وه؛ پاشان ركوعى بردو 
ر کوعه کەی دریز کرده‌وه. پاشان خلاو هه لسانه‌وه که‌ی دریز کرده‌وه (به‌لام) 
کورنتر له هه‌لسانه‌وه‌ی يه کهم» پاشان رکوعی بردو ركوعدكدى دریّژ کرده‌وه 
کورتتر له رکوعی يه كەم پاشان سوژده‌ی برد سوژده‌که‌ی درټژ کرده‌وه کورتتر له 
سوژده‌ی یه کهم پاشان هه‌لسا دوو ركات نویژی کرد ههروهكو ئەوەی پټشووی 
کردہ پاشان دوو سوژده‌ی برد وه‌کو سوژده‌کانی پیشوو هه‌تا نویه که‌ی ته‌واو کرد 
پاشان فه‌رمووی: بیگومان خورو مانگ دوو نیشانەن له نیشانه‌کانی خوا لەبەر 
مردن و ژیانی هیچ که‌سیک ناگیرین, ئەگەر ه‌وه‌تان بینی (واته: خور كيراء يان 
مانگ گیرا) يهنا ببەن بو لای یادی خوای زالی پایه‌دارو نوێژ بکه‌ن. 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


به‌رتووکی خورگیران و مانگ ر بەرتووکی خورگیران و مانگ گیزان يح 


جورتکی تر (له نویژی خورگیران و مانگ گیران) 
١8‏ «عَنْ سَمْرَۃ بن جُنْدُبٍ 4 قال: بَيَْا نا يَوْمَاً وَغْلَامٌ من الانهار تزمي غرشین لَنَا عَلَى 
عيب عبد زسول الله چ حَتّی |۱3 گانت الشّْمْسٌُ قید رُمْحَيْنِ أو ثلاثة في عَیْنِ الاظر من ن لفق 
سودت فَقَالَ أَحَدُنَا لصاحبه: انْطَلقٌ ب بنا إلى الْمَسْحِدِ, قَوَاللُه لَيْخْدئْنْ ان هذه ات 
مو الله يلك في أَميه حَدَثا قَالَ: قَدَفَعْنَا إلى الْمَسْحِدء قَال: قوافیتا زشول الله 25 جین خوج 
.م الاس, قال: فَاسْتَقْدَمَ فصلّی, ام گول قیام َا بنا في ضلاة قط مَا نَسْمَعْ لَهُ صَؤتاً تم 
کع بنا گأطوَل رُگوع ما رک تا في صَلَاةٍ قط مَا نَسْمَعْ لَهُ صَوْتا ثم سَجَدَ بتا اطول مُجُود 
۔ جَدّ بتا في ضلاة فطل تمغ له صَؤناً نم فعل ذَلِكَ في الرعَة الثانّة مثل ذَلِكَ قَال: 
ففق تَجَلَي الشَّمْسٍ جُلُوسَهُ في الرَكْعَة لانية فَسَلَمَ قحمد الله نی عَليهہ وَمَهد أن لاله 
2 الله وَشَهِدَ أنه عَبْدُ الله وَرسْولْه»(. 
واته: سه‌موره‌ی کوری جوندوب ذه دهلی: له كاتيكدا من و منداليكى 
ه‌تصاره کان تیرمان ده‌هاوێشت بو ه‌وه‌ی امانجه‌که‌مان بپیکین. هدتا خور به 
ه‌ندازی دوو ړم» يان سی رمى مابوو له پیش چاوی بینه‌ر له اسوداء له ناکاو 
ڕەش داهات به يه كترمان وت: برو با بجين بو مزگه‌وت. سونند به خوا پیغه‌مبه‌ری 
خواة باسی هم خزر كيرانه بو وممه‌ته که‌ی ده‌کات» وتی: رؤيشتين بو م زگه‌وت» 
دهلى: پیغەمبەرمان 5 بينى كاتئ دەرچوو بو ناو خهلكى. دەڵى: جووه پیشه‌وه‌و 
نویژی دابه‌ست» وه‌ستا به و«ستانيك هەرگیز ئەوەندہ درټژی نهكردبوويهوه؛ هیچ 
دەنگمان لنى نه‌ده‌بیست. پاشان ركوعى بو بردين هەرگیز ركوعى وا دریّڑی بؤمان 
نەبردبوو له نوتزداء هيج دەنگمان لنی نه‌ده‌بیست» پاشان سوژده‌ی بو بردين هەرگیز 
سوژده‌ی وا دریژی بؤمان نەبردبوو له نوټژداء هيج ده‌نگمان لتى ئەدەبیست: 
پاشان ه‌وه‌ی دووباره كردهوه له ركاتى دووەمداء دانیشتەکەی له ركاتى دووەم 
لەگەل ده‌رچوونی خۆردا هاوكات بووء ئینجا سەلامی دایەوەو ستایشی خوای 
كردء شایه‌تیدا هیچ پەرستراوٹیک به حدق نيه جگه له خواو شايهتيدا ئەو بەندەو 


پیغه‌مبه‌ری خوايه. 


(۱) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۱۱۸۶ والترمذي: 01۲ وإبن ماجه: 1515. 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


۱ 


1۲ 


پەرنووکہ خورگیران و مانگ ل بەرنووکہ خورگیران و مانگ گبران | 


جۆرټکی تر (له نوټژی خؤركيران و مانگ كيران) 


0- «عن النْعَمَان بن يشير يه قال: انگسفت الشمس عَلَى عَهْد زشول الله ٠‏ 38 فَخَرَجَ 
يَجْرْ توب فَزعاً. < e‏ فَلمْ یرل يُضصَلَي بتا حَنى الْجَلْتْ, فَلَمًا انْجَلْتْ. قَال: ان ناساً 
يَرْعْمُونَ أنْ الشَّمْسٌ وَالْقَمَرَ لا يَنُكَسفان الا لمَوْتِ عظیم من العْظْمَاءِ وَلَيْس كَذَلِكَ إِنْ الشْمْس 
وَالْقَمَرْ لا يَنْكَسفانِ لِمَوْتِ أَحَد ولا لحَياته. وَلَكنْهُمَا آيتان من آيَاتَ الله تك إِنْ الله كيك إذا 
ذا لشَيْءِ من خلقه خَسَعَ له. ادا را ثم ذلك فَصَلُوا كَأَحْدَتْ صلاة صَلَيْلْمُوهًا من الْمَكَتوبَةم'''۔ 


واته: نوعمانى كورى بەشیر < ےہ دەلئ: له سه‌رده‌می پێغەمبەرى خوا "8 خور 
گیراء دەرچوو پوشاکه که‌ی رادهكيشا له ترسانداء تا هاته م زگه‌وت. بهردهوام نوێژى 
بو کردین تا خور دهر که‌وت» کاتی دهر که‌وت» فهرمووى: خەلکائیک وادەزانن 
خورو مانگ ناگیرین مه‌گه‌ر له‌به‌ر مردنی که‌وره‌یه‌ک له که‌وره‌کان نه‌بیت» بهو 
شوه نيه بنگومان خورو مانگ لەبەر ژیان و مردنی هیچ که‌سیک ناگیرین 
بەلکو دوو نیشانه‌ن له نیشانه‌کانی خوا ‏ بنگومان خوا کاتی شتیک لهو جؤره 
ده‌رده‌خات بو به‌دیهینر اوه کانی لیی ده‌ترسی (و هز کاری ترسان و گهرانه‌وه‌یانه), 
جا نه گه‌ر ئەوەتان بینی نويّز بکه‌ن وه کو چون نویژی فه‌رزتان کردوه. 
7٦‏ غَن قبیضَة بْنِ مُخارق هلال ك قَالَ: كَسَفَت السْم ونخنُ إِذْ داك مَعْ سول الله 
8 بالعدیئه فخرح فرعاً يَجْرُ تَوْبَهُ فَصَلَى رکُعتین أَطَالَهُمَا. فوافق اْصرافة انجلا الشّمْسٍ. 
فحمد الله وَأَْنَى عَلَيه, ثُمْ قال: إِنْ الم وَالْقَمَرَ اتان من آيَاتِ الله وَإِنّْهُمَا لا يَنُكَسِفَانِ 
لمَّت أحد ولا لحباته. فَإِذًا ریم من ذلك شین فَصَلُوا كأخدّث صلاة مکثونة لئموهَا». 


واته: قەبیصەی كورى موخاریقی هیلالی د دهلئ: خۆر كيرا یمه ئەو کات 
له گه ل پیغه‌مبه‌ری خوا يت بووین له مه‌دینه» به ترسه‌وه دەرچوو جله کانی ړاده کیشا» 
دوو ركات نوټژی کردو درێژی کردنه‌وه» لەگەل ته‌واو بوونى خور ده‌رکه‌وت» 
ثینجا سوپاس و ستایشی خوای کرد. پاشان فه‌رمووی: بیگومان خورو مانگ دوو 
نیشانەن له نیشانه کانی خواء لەبەر مردن و ژیانی هیچ كهسيك ناگیرین. جا ثه گه‌ر 
(۱) ضعیف. آخرجه آبو دلود: ۱۱۹۳ ولین ماجه: ۱۳۷ 


(۲) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۱۱۸۵ و ۱۱۸۱. 
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شتیکی لهو جؤرهتان بینی نويز بکەن وه‌ک جونیه‌تی ئەنجامدانی نزیکترین نویژی 2 
فەرز كه ئەنجامتانداوہ. (واتھ: ئەگەر پیش نیوەرؤ كيرا نه‌وه وه‌ک نویژی بەیانی 

دوو ر کات نویژی خورگیران ده کرت جونکه نزیکترین نویژه» سے يدم شتوديه). 

۷۔ «عَنْ قَبيصَة الْهلالِي ذه أن الشَّمْسَ الْخَسَفَتْء فصَلّی تب الله 4 رْعتین رَكْعََيْنِ 

خثی الْجَلّث, ثم قال: إن الشّمْسَ وَالْقَمَرَ لا يَنْخَسِفَانِ لِمَوْتِ آحد. وَلَكِنْهُمَا خَلْقَانِ من خلقه. 


0 


دن الله 5 يُحْدِثُ في خَلقه ما مات وَإِنَّ الله فك إِذّا تَجَلّى لِشَيْء من خَلقه یش لَه 
لتنا عدت ماه خی يَنْجَلِيَ أؤ يُحْدتَ الله مر( 

واته: قه‌بیصه‌ی هیلالی و ده گیریته‌وه. دهلئ: خؤر گیراء بیغه‌میه‌ر ی خوا 
ذا دوو رکات دوو ر کات نویژی کرد تا (خور) دهر که‌وته‌وه» پاشان فه‌رمووی: 
بیگومان خۆرو مانگ له‌به‌ر مردنی هیچ كدسيك ناگیرین» به‌لکو دوو دروستکراون 
له دروستکراوه‌کانی خواء بیگومان وه خوا كك پیشی دینی له دروستکر اوه کانیدا 
جزنی بوی,» به‌راستی خوا 5ب ئەگەر شتیک خوی نیشانی دروستکراویکی بدات 
نی ده‌ترسی» جا ئەگەر غور يان مانگ كيرا نویژ بکه‌ن تا ده‌رده که‌وی» یان خوا 

2 گرم و م عط 25 وة ع طف ےرم کو جا ا ی یی ہے فو اق عاد گا 

۸ «عَنٍِ النغمان بْنِ بَشیر جه أن اي يك قال: إِذَا حُسَمّت الشَّمْسُ وَالْقَمَرُ فصَلوا 
کخدث صَلاة صَلَبْتمُوهَام'''۔ 


¬ 7 + 5 نف 1 ۰ ی ۰ مه ¬ 2 
واته: نوعمانى كورى بەشیر 2ه ده‌لی: پێغەمبەر %5 فەرموویەتی: کاتی خؤرو 
مانگ كيرا نویژ بکەن وەک جؤنيهتى ئەنجامدانی نزیکترین نویژی فهرز كه 
ثه تجامتانداوه. 
8 - «عَنِ اللْْمَانِ بْنِ شیر ذه أن رَسُولَ الله كلل صَلّی حِينَ الْكَسَفَتِ الفْمْس مِثْلَ صَلَاتنا 


عه ا م )۳ 
برک ود 


واته: نوعمانى كورى بەشیر نه دەگیریّتەوہ: پیغه‌میه‌ری خوا 35 وڑی کرد 
کاتی خؤر گیراء وه کو نوي هكانمان ركوعى دهبردو سوژده‌ی دہبرد. 


۱۷ ۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1/ ۸ 


بەرنووکی خورگبران 9 مانگ كران 


ييه 


- «عَن النْعْمَانِ بن شير هه عَنِ الب يلك أنه خَرَجَ يَوْماً مُسْتَعْجلاً إلى الْمَسْحِدٍ وَقَدْ 
الكسَقتٍ الششش, قصَلَى حى الث ثم قال: إن أل الجاجلية كاثوا يَقُوُوَ: إن اسف 
مر اسان إلا لِمَوْتِ عَظيم من عْظَمَاءِ هل ال وَإِنَ الشّمْسَ وَالكَمَر لا ينْحَسِفَانٍ 
لِمَوْتِ أَحَدٍ ولا لِحََاتِهِ وَلكنهُمَا خلیقتان من لقه. يُحدِتْ الله في حلقه ما يَمَاۂ أيه 
اسف فَصَلُوا خی يَنْجَلِيَ أ يُخْدتَ الله آمرآو'''. 

واته: نوعمانى كورى بەشیر 4 ده‌گیریته‌وه. پیغەمبەر ككل رؤزيك به بهله 
دهرجوو بو مزكهوت, خور كيرا بووء نویژی كرد تا دەرکەوت: پاشان فه‌رمووی: 
خەلکی سەردەمى نەفامی دەیانوت: خۆرو مانگ ناكيريّن مەگەر لەبەر گەورەیدک 
له گه‌وره‌کانی سەر زەوی نه‌بی» بیگومان خۆرو مانگ ناگیرین لەبەر مردن و 
ڑیاتی که‌ستک. به‌لکو دوو دروستکراون له دروستکراوه‌کاتی خواء خوا لشن 
دینی له دروستکر اوه کانیدا جؤنى بوی» جا خور يان مانگ كيرا نویژ بکه‌ن هه‌تا 
ده‌رده که‌وی» يأن خو | شتڼک دوز پیش. 
۱ «(عَنْ ابي بَكْرَةَ ذه قال: گنا عند سول الله يقد قانسفت الشَّمْسُء فَحَرج ول الله 
يه يَجْرُ ردَاءَهُ حتّی انتهی إِلَى الْمَسْحِدِء وََابَ إِلَيْهِ ناش فَصَلَّى بتا رَكْعَتَيْنِ قلَما الْكَفَمَتِ 
افش قال: إن الشَّمْس وَالقَمَرَ ان من آيَاتِ الله يُحَوْفُ الله كيك بهمَا ادف وَإنّهمَا لا 

ن لِمَوْتِ أَحَد ولا لحَبّاتهء فد رَأَيْتُمْ لك فَصَلُوا خٹی يُكْشَفَ ما بِكُمْ. وَذَلِكَ أَنَّ ابناً له 

مات يُقَالُ له: إِيْرَاهِيمُ, فقَال لَهُ ناس في ذَلِكَء'''. 


5 0 
1 5 
5 


۰ 


واته: ئەبو بەکرہ ذه ده‌لی: ئێمه له لای پیغه‌مبه‌ری خوا ی بووينء پیغه‌مبه‌ری 
خوا يل دهرجوو يؤشاكدى راده کیشا تا گەیشته مزكهوت, خهلكى بو لای رؤيشتن. 
دوو ركات نویژی بز كردين, کات خۆر دەرکەوت, فه‌رمووی: به دأنيايى خؤرو 
مانگ دوو نیشانه‌ن له نيشانه کانی خواء خواتكَ به‌نده كانى يتيان ده‌ترسینی» بيكومان 
خورو مانگ لەبەر مردن و ژیانی هیچ که‌ستک ناگیرین. جا ثه گه‌ر ه‌وه‌تان بینی 
نوی بکه‌ن هه‌تا بوتان دهردهكهونء ثه‌وه‌ش له‌به‌ر ه‌وه فه‌رمووی» چونکه کوریکی 
ههبوو به ناوی ثیبراهیم مردبووء خه‌لکی ده‌یانوت به هوی ئەوەوەیہ خۆر گیراوه. 
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۴ - «عن آي بَكْرَةَ هه أن رَسُولَ الله يه صَلّی رَکْعَتیْنِ مثل صَلَاتِكُمْ هَذِهِ وَذَكَرَ كُسوق 9 


واته: ئەبو به کره نہ ده گیرنته‌وه: بد پیغەمبەری خوا ۶ دوو ركات نویژی کرد 
ودكو هم نویژه‌تان, باسی مانگ گیرانی کرد. 


ثه‌ندازه‌ی قورتان خوټندن له نوټژی خورگیران و مانگ گیران 

۳ «عَنْ عَبْدِ الله بُن عباس رَضي اللّهُ عَنْهُمَا قال: خَسَفَتِ الشَمْسُء فَصَلّی رَسُولُ الله 
جا وَالئَّاسُ مَعَهُ فَقَامَ قیاماً طويلاً َرأ نَخواً من سُوَرَة الْبََرَةِ قالَ: ثم رك زکوعاً طويلاً ثم 
ع فقام قیّاماً طویلاً وَهُوَ دُونَ الْقیام لول نم دو رُكُوعاً طویلاً وَهُوَ ذون ١‏ الزگوع ۳ 
نه جد تم ام قِيَاماً طویلاً وَهُوَ دُونَ الْقَيَام لأوْلِ, ثم رَكعَ رُكُوعاً طويلاً وَهُوَ دُونَ الرُكُوع 
وب ثم رَقَمَ ٠‏ قياماً طويلاً وَهُوَ دُونَ القیام الأَوْلِ ثُمْ رَكَمَ رَكُوعاً طویلاً وَهُوَ دون ادوع 

ول ثُمّ مَجَذ ؟ م انرف. وَقَذ تجَلت الشَّمْسٌُ. فقالّ: إِنَّ الشَّمْسٌ وَالْقَمَرَ آیتان من آیّات الله 
د يَخْسِقَانِ لِمَوْتِ أَحَد ولا لحَيّاته ادا ربنم ذَلِكَ فَاذْكُرُوا الله ّل قَالُوا: یا رَسُولَ الله ریا 
دولت شَيْئَآً في مَقَامِكَ هَذَاء ثم رتاک تکفگخت. قال: إِنْي رَأَيْتْ اج أ از اریث الْجْنَةٌ- 
وت مِنْهَا عُنْقُودا وَلَوْ أَخَذْئهُ لام مه ما بَقِيَتِ الدُنیا. وَرَأَيْثُ النَار قَلَمْ آز كَاليَوْم منظراً 
فك وریث أكْثَرَ آملها النْسَاءَ قَالوا: لِمَ يا ول الا اللّه؟ قَالَ: بکفرهنْ. قبل: بَکْفْرْنَ بالله؟ قَالَ: 
یکمن العشیر. وَيَكْفْرْنَ الاخمان, لَوْ أخسَنت ی إِحْدَاهُنٌ الدَھْر ثُمٌ راٺ منك ن یا قال: ما 
مك خَيْراً قطم'۔ 

واته: عه‌بدوللای كورى عه‌بباس (خوا لييان رازى بی) دهلی: خور كيرا 
بيِغهمبهدرى خوا ئل نوێژی دابه‌ست و خەڵکە كەش له گه‌لی بوونء به بوه وه‌ستا 
١قورئانى‏ خوێند) ماوهيهكى زور بهو شيوه مایه‌وه. به‌شیکی له سوورهتى بەقەرہ 
خويند. ده‌یی: پاشان ركوعى برد ركوعيكى دریّژ پاشان ههآسایه‌وه به پڼوه وەستا 
(قورئانى خویند) كورتتر له وەستانی يهكهم. پاشان ركوعى برد رکوعیکی دریژ 
کورتتر له ركوعى یەکەمء پاشان سوژده‌ی بردء باشان به يتوه وه‌ستا (قورئانی 


ھ ہہ سے a‏ ہے سے ا سے ا سے سے ہے ہے ہے 0 


و صحیح۔ 
۲ صحيح. أخرجه البخاري: ۲۹ و ۶٤٤‏ و ۷۴۸ و ۱۰۵۲ و ۳۲۰۲ و ۰۵۱۹۷ ومسلم: ۹۰۷, وأبو داود: ۱۱۸۹۔ 
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0 خونند) کورت تر له وه‌ستانی یه کهم» پاشان ركوعى برد ركوعيكى درټژ کورتتر له 

ركوعى يه که‌م. پاشان هه‌لسایه‌وه به پټوه وه‌ستا (قورئانی خویند) کورتتر له وه‌ستانی 

یەکەمء پاشان رٍ کوعی برد ركوعيكى دریّژ (به‌لام) کورتتر له ركوعى یه کهم. پاشان 

سوژده‌ی برد. پاشان لی بوویه‌وه. خر دهركهوتبووء فه‌رمووی: به‌رٍاستی خورو 

مانگ دوو نیشانه‌ن له نیشانه کانی خوا له‌به‌ر مردن و ژیانی که‌س ناگیرین. جا 

ه گه‌ر ئەوەتان بینی یادی خوای گه‌وره بکه‌ن» وتیان: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء بینیمان 

له شوینی خوت توزی پیش که‌وتیت, دواتر بینیمان هاتیته دواوه. فه‌رمووی: به 

دلنیایی به‌هه‌شتم بینی«یان پیم نیشاندرا» ویستم هیشوویه‌کی لی بهینم» ئەگەر 

بمهینایه ليتان ده‌خوارد هه‌تا دنیا دەماء اگریشم بينى» هه ر گیز دیمه‌نی وه کو ئەمڕۆم 

نه‌بینیوه» بینیم زوربه‌ی خه‌لکه که‌ی افره‌تانن» وتیان: بوجی ثدى پیغه‌مبه‌ری خوا؟ 

فه‌رمووی: به هی کوفر کردنیان. وترا: کوفر به خوا دەکەن؟ فه‌رمووی: کوفر 

بەرانبەر میرده‌کانیان دەکەن که له گه‌لیان ده‌ژین, (واته: شتی نابه‌جیان بهرانبهر 

دەکەن و سپلەن به‌رانبه‌ریان), وه نکوولی چاکه‌کانیان ده‌کهن. ثه‌گه‌ر به دریژایی 

سال چاکه لەگەل یه کیکیان بکه‌یت» پاشان شتیکی لیت بینی» ده‌لی: هه ركيز خیرو 
چاکەم له نو نه‌بینیوه. 


بابدت: قورئان خوتندن به دەنگی بەرز له نوټژی مانگ گیران 

-6٤‏ «عَنْ عَائِشَةً رَضي اللَّهُ عنهء عَنْ رَسُولٍ الله يك أنه صَلّی أَرْبَعَ رَكَعَاتِ في اربع 

سَجَدَاتَ» وَجَهَرَ فيه بالقراءة كُلّمَا رقم رَأْسَهُ قَالَ: سَمِعَ الله لِمَنْ حَمِدَهُ رَبْنا ول الحَمدُ»(. 

واته: عائيشه (خوا لی رازى بئ)ء دہگیریتەوہ: پیغه‌مبه‌ری خوا ين (دوو ركات) 

نویژی كرد جوار ركوع و جوار سوژدەی تیدا برد. به دەنگی به‌رز قورئانى تیدا 

ل مر رھ اوس ہے ق لتقيس 

خویّندء هه‌رکاتی سەری به‌رز بكردايهتهوه دەیفەرموو: (سمع الله لمن حمده ربنا 
و لك الْحَمٰد). 


اك الاك الاك لان الاك الاك إلا اه ان الاك إلا الا الك الك انان ال ال ان الك ال ا ا ا ال ا ا ل ل ا 
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واز هتِنان له خوټندنی قورئان به دەنگی بەرز (له نويَِرى خور گیران) 
۴٥ھ‏ «عَنْ سَمْرَة ذه أن الب كي صَلَّى يهم في كُسُوفٍ امس لا نَسْمَعٌ لَهُ صَوْتأُو". 


واته: سه‌موره ده گیریته‌وه: پیغەمبەر يل نوتزى خور كيرانى بو كردين گویمان 


نه ده‌نگی نه‌پوو. 


بابه‌ت: زیکری سوژده‌ی نویِژی خور گیران و مانگ گیران 


- «عَنْ عَبْدِ الله بْنِ عَمْرِوِ رضي اللّهُ عَنْهُمَا قال: كَسَفْتِ الشَّمْسُ عَلَى عَهْدِ رَسُولِ الله 
. فَصَلَّى رَسُولُ الله ¥ فأطال القیام. ثم رَكَعَ فاطال الرکوع ثم رفح فأطال - قال شُعْبَةُ: 
خسم سب قالد في السُمُود تو ذلك - وَجَعل يکي في سُجودہ وفع وقول َب لم قعذني 
هدا ونا آمتغفگ. لَمْ تعذني هَذَا وَأنَا فيه فَلَمًا صَلَّى قَالَ: عُرِضَتْ عَلَيْ الْجَنَُ حَءٌ 1 
مد يدي تََاوَلّثُ من فطوفهه وَعُرِضَتْ عَلَيّ النَارُ فَجَعَلْتُ أَنْفُحُ خَشْيَةَ أن يَعْشَاكُمْ حرهَاء 
ریت فيا سَارِقَ دنت رَشولِ الله ولك وَرَأَيْثُ فيها من وہ سارق الْحَحِيج» فين 
+ قال: هذا عقل الْمِحْجَن, وَرَأَيْتُ فیها امْرَأَةٌ ٤‏ طويلة سَوْدَاءَ تُعَدذّبُ في هرة رَبَطنهاء فلم 
نطعمها وَلَمْ تَسْقِهَا وَلَمْ تَدَعْهَا تأكل من خَشَاشٍ الأزضِ حَنّى مات ون 82 وَالْقَمَرَ لا 
يَنْكَسِفَانِ لِمَوْتِ أعَد ولا لِحَیَاته. وَلَكِنْهُمَا ايان من آيَاتِ الله ذا الْكَسَفَثْ اخداهما «أؤْ قَالَ: 
َعَلَ أَحَدُهُمَا میا من ذَلِكَ» فَاسْعَوًا إِلَى ذكْر الله »۳ 


واته: : عه‌بدوللای كورى عه‌مر (خوا لێیان رازى بی) دهلئ: له سەردەمی پیغه‌مبه‌ری 
خوا يل خور گیراء پیغه‌مبه‌ری خوا يه نونز کرد هه‌لسانه‌وه‌که‌ی درێژ کرده‌وه. 
باشان رٍ کوعی بردو رکوعه که‌ی درێژ کرده‌وه» پاشان سه‌ری به‌رز کردەوەو دریژی 
گرده‌وه «شوعبه دهلی: واده‌زانم وتی: له سوژده‌ش بهو شیوه‌یه دریژی کرده‌وه». 
فووی ده‌کردو اخی هه‌لده کیشا ده‌یفه‌رموو: بهلينى ئەوەت داوه سزايان نه‌ده‌ی تا 
من داوای لیخوشیونیان بو ده کدم, به ینت داوه تا من له نيويان بم سزایان نهده‌ی» 
کاتی نویژی کرد فه‌رمووی: ثه‌وه‌نده به‌هه‌شتم لی نزیک خرایه‌وه ثه گه‌ر ده‌ستم 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


TA 


نمراووکہ دورگدران و ھانگ گدران 


ببردایه بؤ هێشوه کانی ده‌مگرت. اگریشم بو خرایه ړوو فووم ده کرد له ترسی ئەوەی 
گەرماکەی نه‌تانسوتینی» هو پیاوه‌شم بینی که دوو وشتره که‌ی پیغه‌مبه‌ری خوای 5 
دزيبووء هه‌روه‌ها براکه‌ی نه‌وه‌کانی دوعدوعم بینی وا دزی له حاجيه كان ده کرد 
جا کاتی به وريا کر ایه‌وه. وتی: ثه‌مه کاری گوچانه که‌به. هه‌روه‌ها افره‌تیکی دریژی 
ه‌شم بینی تیایدا (واته: له دوزه‌خ) سزا ده‌درا به هی پشیله‌یه که‌وه به‌ستبوویه‌وه 
نه خوارده‌مه‌نی پئ ده‌دا نه تاوء نه رنگه‌شی ده‌دا زینده‌واری سەر زه‌وی بخوات» 
هه‌تا مرد» وه بهراستى خورو مانگ به مردن و ژیانی هيج که‌س ناگیرین, به‌لکو دوو 
نيشانهن له نیشانه کانی خواء ئەگەر یه کیکیان كيرا «يان وتی: به‌کیکیان شتیکی لهو 
جوره‌ی ليهات» په‌له بکەن و بچن بو لای یادی خوا. 


بابه‌ت: ته‌حیات و سەلام دانه‌وه له نویژی خؤر گیران و مانگ گیران 

۷- «عَنْ عَائْشَةَ رضي اللّهُ عَنْهَا قالن: كَسَفَتِ الشَّمْسُ فَأَمَرَ سول الله ئل رَجْلا قَتَادَى: 
آن الضْلَاة جَامِعَةً فَاجْتَمَعَ الاس فَصَلَّى بهم رَسُولُ الله كلد فَكَبَر ثم قرأ قِرَاءَةٌ وله ثم کر 
فرگع ركُوعاً طويلاً مثل قیامه أو أطول. نم تفع اسه وقال: سَمِعَ الله لِمَنْ مه ثم قرا امه 
طَوِيلَةٌ هي اتی من القرَاءة الأولّی, ثم كبر فک رُكُوعاً طويلاً هُوَ آذتی من الركوع لو م 
رفح راس فقال: سَمِعَ الله لِمَنْ حَمِدَهُ ثُمٌ گر فَسَجَدَ سُجُوداً طويلاً مثل زکوعه أ أطول, ثم 
کر فرقع رَأْسَهُ تم گب فسجد. تم كبر فَقَام, فَقراً قِرَاءَةٌ طَوِيلَةٌ هي أَذْنَى من الأولى. تُمٌ کین 
ثم رَكَعَ رُكُوعاً طويلاً هُوَ أَذْنَى من الرکوع اوه ثُمْ رَقع رَأْسَهُ فقال: سَمِع اللّهُ لِمَنْ حَمِدَهُ 
نم قرا اه طَويلَة هي أَذْنَى من الْقراءة الْأُولَى في الْقيّام الثاني ثم كبر فَرَكَعَ رکوعاً طويلاً 
دون الرکوع الأول ثم یر قرف رَأْسَُ فقال: سمع ال لِمَنْ حَمِدَهُ نم كَبْرَ فَسَجَدَ اتی من 
سُجُودہ اوه نم تَشَهدَ ثع سَلَمَ فقاع فيه فَحَمِدَ الله وی علیه ثم قال: إن الشمس وَالْقَمَرَ 
لا نحَیفان وت أَحَدِ ولا لختانه ولکنهما آیکانِ من آیات الله یا یف به و باخدجقا 
قافزغوا إِلَى الله کت بذذر الصّلاةِہ'''۔ 

واته: عائيشه (خوا لیی رازی بی)؛ دهلی: له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوا کے 
خۆر كيراء پیغه‌مبه‌ر يل فه‌رمانی کرد به پیاویک بانگیدا (الصّلاة جَامعة). خه‌لک 
کؤبوونەوەو پیغه‌مبه‌ری خوا كلد نوتدى دابه‌ست و ته‌کییری کردہ پاشان چووه 


| 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


- 


به‌رنووکی خورگیراں و مانگ گبراں 


1۹ 
رکوع و ركوعيكى دریژی برد وه‌ک وه‌ستانه که‌ی يان زیاتر له‌وه. پاشان سه‌ری ۵ 


بەرز كردهوهو فه‌رمووی: (سَمع اللَّهُ لمنْ حَمدّه). پاشان قورئاتیکی درتژی خوند 
کورتتر له يه کهم, پاشان ته کبیری کردو ر کوعیکی دریژی برد. هویش که‌متر بو 

له ركوعى یەکەمء پاشان سەری به‌رز كردهوهو فه‌رمووی: (سمع الله لمَنْ حمدہ)ء 
پاشان ته كبيرى كردو سوژدەیەکی دریّڑی برد وه کو ړ کوعه که‌ی يان دریّژتر ياشان 
تەکبیری كردو سەری به‌رز کردبوویه‌وه» پاشان تەکبیری كردو سوژده‌ی برد, 
پاشان تهكبيرى کرد. ینجا ههأساء قورئانیکی درټژی خویند كورتتر له یه که‌م. 
باشان تەکبیری کردہ باشان ركوعيكى دریژی برد كورتتر له ركوعى یه کهم. پاشان 
سەری به‌رز كردهوهو فەرمووی: (سمع الله لمن حَمدہ)ء پاشان قورئانيكى درێژی 
خويئد كورتتر له خویندنی يهكدم له هه آسانموه‌ی . دووەمء پاشان ته كبيرى كردو 
وكوعيكى. دریژی برد کورتتر له رکوعی يه کهم» پاشان تەکبیری كردو سهرى به‌رز 
كردهوهو فەرمووی: (سمع الله لمن حمده)» پاشان تهكبيرى كردو سوژده‌ی برد 
كورتتر له سوژده‌ی یەکەمء ياشان عات خویند» پاشان سەلای دایەوەو هدلسا 
له ناوياندا سوپاس و ستايشى خواى كرد. پاشان فەرمووی: بهراستى خورو مانگ 
لەبەر مردن و زيانى هيج كهسيك ناگیرین, بهلكو دوو نیشانەن له نیشانه کانی خواء 
هه ركامديان بگیرێت دهكدرينهوه بو لای خواى تل به ئەنجامدانی نويز 


8 - «عن أَسْمَاءَ لت أبي بَكْرِ رَضِيَ الله عَنْهُمَا قَالَتْ: صَلَّى سول الله و في الْكُسُوفِء 
فقام فاطال الْقِيَامَ ثم رَكَمَ قاطا الرخوع. ثم رَفَعَ فَأَطَالَ الْقِيَامَ ثم رَكَمَ فاأطال لرگوع 2 
رفع ثم سَجَدَ فَأَطَالَ السّجُودَ تم رفع .نم مَجَد فَأطال سے 4 و فَأَطَالَ الْقیاع ثُمْ رگ 
فَأَطَالَ الرکوع نم رَفَعَ فأطال القیاع ثم رکع فَأَطَالَ الرُكوع, ثم رَفَعَ, ثم سَجَدَ فَأَطَالَ السّجُودَ 
۹ رَفْعَ م سَجَدَ فَأَطَالَ السجُود. ثم رف تم انضرف»". 

واته: ئەسمائی کچی ثەبو بدكر (خوا لتيان رازى بی) دهلئ: پیخه‌مبه‌ری خوا 
يك نویزی خر گیرانی کرد هه‌لساو هه‌لسانه‌وه‌که‌ی درێژ کرده‌وه» پاشان چووه 
ركوع و رکوعه که‌ی دریّژ کرده‌وه» پاشان هه‌لسایه‌وه هه لسانه‌وه که‌ی درټژ کرده‌وه. 
پاشان چووه ركوع و رکوعه‌که‌ی دریژی کرده‌وه. پاشان به‌رزبوویه‌وه. پاشان 
سوژده‌ی برد سوژده‌که‌ی دريّز کرده‌وه» پاشان به‌رزبوویه‌وه. پاشان سوژده‌ی برد 


اہ اس اس لہ اس اس اس اس ما اس اس بس عو خر ہو اس ا اس ع و ے سے 


(۱) صحيح. آخرجه البخاري: ۷٢٢‏ و ٣٦۲۳ء‏ وإبن ماجه: ۱۲۹۵. 
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1 بەریووکی حو ركبران و مانگ ر تدرنووکی دورگیران و هانگ کزان نح 


9 سوژدهکه‌ی در کردهوه» پاشان ههآسایهوه هه سانهوهکه‌ی درد کروم پاشان 
چووه ركوع و ركوعهكدى دریژ کرده‌وه» پاشان بهرزبوويهوه هه لسانه‌وه که‌ی دريز 
کرده‌وه, پاشان چووه رٍ کوع و ړکوعه که‌ی درێر کرده‌وه» پاشان به‌رزبوویه‌وه پاشان 
سوژده‌ی برد سوژده که‌ی دريز کرده‌وه» پاشان به‌رزبوویه‌وه. پاشان سوژده‌ی برد 
سوژده که‌ی درێژ کرده‌وه» پاشان به‌رزبوویه‌وه‌و پاشان ته‌واوی کرد. 


بابەت: دانیشتن لەسەر مینبه‌ر له دوای نویِژی خور گیران و مانگ گیران 


۹-: «عَن عَائِشَة رضي اللَّهُ عنها قالث: إن اي يل خَرَج مَخْرجاً فَحْسف بالشُمُس. 
فَخَرَجْنَا إلَى الْحْجْرَةِ فَاجْتْمَع نا نساء. وأقبل إِلَيْا زشول الله يل وَدَلِكَ مَخوَةٌ فقام قیامً 
طويلاً ثُم رگ ركُوعاً طويلاً ثم رفح رَأَمَهُ فَقَام دون القیام اوه ثم رَكَعَ ذون زکوعه. ثم 
سَجَدَء ثم قام ان قضتع مثل درک ان قيَامَهُ وَکوعه ذُونَ الرَكْعَة الأولى, نم سَجَدَ وَتَجَلّتٍ 
الشَّمْسُء قَلَمًا انْصَرَف فَعَدَ عَلَى الب فقال فیما يَقُولُ: إِنْ النّاسَ يُفْتَنُونَ في فُبُورِجِمْ كفثئة 
الدجٌال». 

واته: عائيشه (خوا لنی رازى بئ)ء ده‌ی: پیغەمبەر تل دەرچوو بەلایەکداء نینجا 
خور كيراء ثیمه‌ش رؤيشتين بو ژووره‌که. کزمه‌له افره‌تیکمان لی کوبوویه‌وه, 
پیغه‌مبه‌ری خوا تل هات بو لامان سهره‌تای رؤز بوو کاتی چیشته‌نگاو» نویژی 
دابه‌ست و به‌پیوه وه‌ستا به وه‌ستانیکی دوورو دریژ. پاشان ر کوعیکی دریژی برد. 
پاشان سه‌ری به‌رز کرده‌وهو وه‌ستا کورتتر له وه‌ستانی یەکەمء پاشان رٍ کوعی برد 
كورتتر له ركوعى یەکەمء پاشان سوژده‌ی بردہ پاشان جاریکی تر (بو ركاتى دووهم) 
هه لسایه‌وه, به هه‌مان شیوه‌ی پیشووی کرد ئەوہ نه‌بی وه‌ستان و ٍکوعی کورتتر 
بوو له هی یه‌کهم» پاشان سوژده‌ی برد. خۆر دهر که‌وت» کاتی لتبوويهوه له‌سه‌ر 
مینبه‌ره‌که دانیشت. له (هه‌ندێک له) قسه‌کانیدا وتی: به‌راستی خه‌لکی تووشی 
فیتنه دەبن له ناو گوره‌کانیان وه کو فیتنه‌ی ده‌جال. 


إل لك لك الك ال ل الك ل الك ا ا ا ا ل ا ا ا ا اال ا ا ا ل ل ا ل 0 
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نەرتووکی خورگتران و فانگ گیراں 


بابدت: چونیه‌تی وتاردان له خۆر كيران و مانگ كيران 


۰ «عَنْ عَائِقَةَ رضي ال عنها فالن: حَسَقّتِ الشَّمْسُ عَلَى عَهْدِ زشول اللہ 2 فَقَامَ 
فَصَلّى, فَأَطَالَ الْقیَامَ جد ثم رَكَعَ, قَاطال الرکوع جذاء ثم ف فَأَطَالَ الْقيَامَ جذاً وَهُوَ دُونَ 
القيام الا ثُمَ رك فََطَالَ الرْكُوعَ وَهُوَ دُونَ الرکُوع الأؤَلِء كُمْ مَجَد ثم رَقَعَ رَأَمَة, فاأطال 
الْقيَامَ وَهُوَ دُونَ الْقَیّام الأوْلِ, ثم رک فَأَطَالَ الرُكُوعَ وَهُوَ دُونَ الرُگوع الاو کم رَقَعَ, قاطا 
ایام وَهُوَ دُونَ القیّام الأول ثُمَ رگق. فاطال الرکوع وَهُوَ دُونَ الرُكُوع الاو نع سَجَدَء فقرغ 
من صَلاته وَقَدْ جُلّيَ عَنِ الشَّمْسء فخطت لاس و نّم قال: إِنّ الشْمْس 
وَالْقَمَرَ لا يَنْكَسِفَانِ لِمَوْتِ أَحَد ولا لحیاته. فَإِذَا رَأَيْثُمْ ڏل فَصَلُوا وَتَصَدَّكُواء واڈگروا الله فت, 


2 ھ 3 


وَقَالَ: : يا مه مُحَمد له لیس أَحَد أغير رمق الله كك آن یز عَبدۂ أذ آَم تا مه EE‏ 
تَعْلَمُونَ ما أَعْلَمْ لَمَحِكْتُمْ قليلاً وَلَبَكَيْتُمْ گزیرآًم'''۔ 


واته: عائيشه (خوا لنی رازى بئ)ء ده‌لی: له سەردەمی پیغەمبەری خوا 25 
خور كيرا (يتغهمبهر ) وەستاو به يتوه نویژی دابه‌ست. وه‌ستانه‌که‌ی زؤر 
دریژ کردهوه» پاشان ركوعى برد رکوعه‌که‌ی زور دریژ کرده‌وه پاشان ودستاء 
وه‌ستانه‌وه که‌ی درێژ کرده‌وه کورتتر له وه‌ستانه‌وه‌که‌ی يه کەمء پاشان ړ کوعی برد 
رکوعه که‌ی دريز کرده‌وه کورتتر له ركوعى یەکەمء پاشان سوژده‌ی برد» پاشان 
سه‌ری به‌رز کرده‌وه, وه‌ستانه‌وه که‌ی دريّز کرده‌وه کورتتر له وه‌ستانه‌وه‌ی یه كدم, 
پاشان ركوعى برد رکوعه که‌ی دریژ کرده‌وه کورتتر له ركوعى یەکەمء پاشان 
به‌رزبوویه‌وه وه‌ستانه‌وه‌که‌ی دريز کرده‌وه كورتتر له وه‌ستانه‌وه‌ی یه‌کهم» پاشان 
ركوعى برد ركوعهكدى درټژ کرده‌وه کورتتر له ركوعى یەکەمء پاشان سوژده‌ی 
برده له نویژه‌که‌ی بوویه‌وه خزر دهرکه‌وتبوو» وتاری بز خه‌لکیداو سوپاس و 
ستایشی خوای کردو فه‌رمووی: بەراستی خۆرو مانگ لهبه‌ر مردن و ژیانی هیچ 
که‌سیک ناگیرین» ثه گه‌ر ئەوەتان بینی نوێژ بکه‌ن ببه‌خشن و یادی خوا قطن بكدن. 
وه فه‌رمووی: ه‌ی وممه‌تی موحه‌ممه‌د. هیچ كەس ه‌وه‌نده‌ی خوا توره نابی کاتی 
ببینی به‌نده که‌ی زینا بکات» ثه‌ی وممه‌تی موحه‌ممه‌د سویند به خوأ ه‌وه‌ی من 
ده‌یزانم تیوه بتانزانیایه كەم پیده که‌نین و زور ده‌گریان. 


ے ہے ےہ سے سے ہے ہے نے سے الك سا سے سے ے سے ہے ہے ہے ہس ہے ہے ل - 
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١00١ 9‏ «عَنْ سَمُرَةَ ڪه أَنّ النْبِيْ ک خَطَبَ حین انْکَسَقّتِ الم فَقَالَ: ما بَغدم!'''. 


واته: سه‌موره 4 ده گیرنتهوه: پیغەمبەر يِل وتاریدا کاتی خزر گیراء فه‌رمووی: 
دوای ەوە (دواتر ده‌ستی به وتاره که كرد). 


فه‌رمان كردن به پارانه‌وه له خوّر گیران و مانگ گیران 


١0*٠1“‏ بعَن أبن بَكْرَةَ نه قال: کنا عِنْدَ الي 3 فَانْكَسَفَتَ الشْمْس, فَقَامَ إلى الْمَسْحِدٍ بجر 
رده منَ الْعَجَلَةہ فقاع یه النَّاسُء فَصَلّی رَكْعَتَيْنِ كَمَا يُصَلُونَ فَلَما انْجَلَتْ خَطْبَنَا فَقَالَ: ان 
الشْمْس وَالْقَمَرَ آيتَانٍ من آيَاتِ الله يُحَوْفُ بهما تاد وَإِنّهُمَا لا يَْكسِفَانٍ لِمَوْتِ ده فإذا 
ریشم كُسُوفَ أَحَدِهِمَا فَصَلُوا وقاذغوا ی ینکشف ما یکم" 

واته: هبو به کره ضيه ده‌لی: تیمه له لای پیغەمبەر تا بووینء خۆر كيراء هه لسا 
رؤيشت بو مزگه‌وت. پوشاکه که‌ی راده‌کیشا له په‌له کردنداء خەلکەکەش بو لای 
رؤيشتن» دوو ر کات نویژی کرد وه‌ک جون نویر دەکەنء کاتی خور ده ر که‌وت» 
فه‌رمووی: به‌ٍاستی خورو مانگ دوو نیشانەن له نیشانه‌کانی خواء خوا بەندەکانی 
پییان دەترسینؾ, بیگومان خورو مانگ لەبەر مردن و ژیانی هیچ که‌سیک ناگیرێن. 
جا ئەگەر كيرانى یەکییکیانتان بينى نونز بكدن و بيارينهوه هه‌تا خؤرگیران يان 
مانگ گیر اندکهتان لەسەر لاد جیت: 


فهرمان كردن به داواى لخوّش بوون له كاتى خور گیران و مانگ گیران 


-٣‏ «عَنْ أبي مُوسَى ذه قال: حَسَقّتِ الشَّمْسُء فَقَامَ الب كَل فَزعاً يَخْشَى أن تَكُونَ 
سَاعَة, فَقَامَ خی آتی الْمَسْجِدَ ققاع يُصَلِي بل قیام وَرکوع وَمُجُود ما ری یله في 
صَلَاتِهِ قط. تم قال: إِنّ هَذِهِ الا التي يُرْسِلُ الله لا َكُونُ لِمَْتِ أَحَدِ ولا لِحَاتہ, وَلکنْ الله 
يُرْسِنْهَا يُخَوْفُ بها عِبَادَهُ فَإِذَا ربنم منْهَا شَيْئاً فَافْرَعُوا إلى ذگرہ وَدُعَائْهِ واستغقاره»". 

)١(‏ ضعيف. 

(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ٠١١‏ و ۱۰6۸ و ۱٠٦١‏ و ۱۰۲۳ و 0۷۸0. 


(5) صحيح. أخرجه البخاري: ۹٥۱۰ء‏ ومسلم: 417. 
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واته: ئەبو موسا ڭە ده‌لی: خور كيرا پیغەمبەر يه هه‌لسا ترسا لهوه‌ی روژی ۹09 
دوایی ړوو بدات, هه لسا هه‌تا هاته م زگه‌وت. نوټژی دابه‌ست به وه‌ستانه‌وه به دریژ 
ترین وه‌ستان و ركوع و سوژده. هه‌رگیز نه‌مبینی بوو بهو شنوه‌یه نويّز بکات» پاشان 
فه‌رمووی: بهراستى ئەم نیشانان‌ی که خوا ده‌ینیری لهبه‌ر مردن و ژیانی هیچ 
كەس نیه» بهلكو خوا بویه ده‌ینیری به‌نده کانی پئ بترسینی, جا ئەگەر تيوه شتیکتان 
لهو جۆره بینی» بگه‌رینه‌وه بو لای یادی خواو لڼی بپارننه‌وه‌و داوای لیخوشبوونی 

لی بکەن. 
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2ه 
ثيمام که‌ی داوای نویژه بارانه دەکات؟ 


6 «عَنْ اٽس بن مالك ضيه قال: جَاءَ رَجُلٌ إِلَى ول الله ي فقال: با رَسُولَ الله هَلَكَتِ 
المَوّاشي. وَانْقَطَعَت الشُبْل, اذغ الله كك فَدَعَا رَسُولُ الله كك فَمُطرْنَا من الْجُمْعَةَ ی 


اجْفعة,قجاء رل إلى زشول الله 35 ققال: يا شول الله مت ابوث وَالقطعَتِ السب 
وَهَلَكْتِ القواشي. ققال: اللهُمْعَلَى زئوس الْجبَالء والاگام, وَبُطُونٍ اد وَمَنَابت الشّجَرِء 
فَانْجَابَتْ عَن الْمَديتَة انْجيّابَ الب( 


واته: ئەنەسی كورى ماليك ضيه دهلى: بياوتك هات بو لای پیغەمبەری خوا ٤‏ 
وتى: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء ازهلهكان لەناوچوون و رنگاکان بران و داخران, (واته: 
ریگای بازركانى و کەسابەت) داوا له خوا 44 بكه. پیغه‌مبه‌ری خوا يل داوای 
كرد له خواء بارانمان بو بارى له هه‌ینیه‌وه بو هه‌ینیه‌کی ترء پیاوێک هات بو لای 
پیغەمبەر يِل وتى: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يله ماله كان روخان و ریگاوبانەکان بران و 
داخران (ئەمجارہ جموجول و كاسبى ناكرئ لەبەر باران) و ثازهلهكان لهناوجوون, 
فه‌رمووی: خوايه بیبارینه بەسەر کنوه‌کان و تهيؤلكهكان و ناو شيوهكان و شوینی 
سه‌وزبوونی دارو گژو كياكان. جا بارانه که لەسەر مه‌دینه پچرا وه‌کو پچرانی درانی 
پوشاک. 

ده‌رچوونی یمام بق نوێژگه به مه‌به‌ستی نویژه بارانه 


515 ره تج اسوك عه مر رھ اة مین ۳ 
فاستقبل القئلة. وَقلبّ ردَاءَة, وصلی رَكْحَتَيْن»! ١‏ 


واتھ: عدبدوللاى كورى زويد نه ده‌لی: بیغه‌میه‌ری خو | 3 جووه دهره‌وه بو 
نویژه بارانه» رووی کرده قیبله‌و عه‌با که‌ی هه لگه‌رانده‌وه‌و دوو رکات نویزی كرد. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۰۱۳ و ۱۰۱6 و ۱۰۱۱ و ۱۰۱۷ و ۱۰۱۹ء ومسلم: ۸٩۷‏ وأبو داود: ۱۱۷۵. 

(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۰۰۵ و ۱۰۱۱ و ۱۰۱۲ و ۱۰۳۳ و ۱۰۲۶ و ۱۰۲۵ و ۱۰۳۱ و ۱۰۷۷ و ۱۰۳۸ و ۱۳۶۳ 
ومسلم: ۱ و ٢‏ و ۴ و ۸۹6/6 وأبو داود: ۱۹٦١‏ و ۱۱٦١‏ و ۱۱۲۳ و 11374 و ۱۱۳۲ و ۷٦۱۱ء‏ والترمذي: ۵۵7, وإبن 
ماجه: ۰۱۳۱۷ 
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2 1۱ 


۷۸ 


9 


بابدت: ئەو شنوازه‌ی كه سوننه‌ته بو ثیمام 
له كاتى دهرجوونى بو نويزه بارانه 
- «عَنْ عبد الله بْنِ كتَانَةَ قال: أَرْسَلَنِي فلا ی ابْنِ عَبّاس رَضِي اللّهُ عَنْهُمَا أله عَنْ 
صَلاة رَشولِ الله 3 في الاستشقاء فَقَالَ: رح سول الله 2 مُتَضْرْعاً مُتَوَاضِعاً مب فلم 


واته: عهبدوللاى کوری کینانه ده ی: فلانه كەس ناردمی بو لای ثيبنو عه‌بباس 
(خوا لێیان رازى بى) پرسیاری لی بكدم دەربارەی نونژی پیغه‌مبه‌ری خوا ٹڈ له 
نویژه بارانه» (ثيبنو عهبباس) وتى: پیفه‌مبه‌ری خوا ی هاته دهرهوه به گه‌ردنکه‌چی 
و خزبهكدم زانين و بەشیّوەیەک خوی نه‌رازندبوویه‌وه» وتارى نەدابووء وه‌کو هم 
وتاردى كه بؤ تیوه‌یدا (بدلكو له وتارەکەی داواى باران بارين و ليخؤشبوونى کرد)ء 
ینجا دوو ركات نویّژی كرد. 


5 


ف © يي ةه e‏ دنه 8# ۔ 7 ۰ Zoro‏ م 7 سے كه الى وا 
۷- «عن عبد الله بن ید یه أن سول الله 3 استسقی وعلیه خميضة سوداء). 


واته: عه‌بدوللای كورى زەید نله ده كيريتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا يل نویژه بارانه‌ی 
کرد يؤشاكيكى ره‌شی لەبەردا بوو. 


بابه‌ت: دانیشتنی ثيمام له‌سهر مینبه‌ر بق وتاری نویژه بارانه 


۸-۔ «عَنْ عَبْدِ الله بن کتانةً قال: سنت ابْنَ عبّاس رضي الله عَنْهْمَا عَنْ صَلاة رَسُولٍ الله 
لا في الاستسفاء ققال: حَرَع سول الله کل بل مُتَاضعاً مُتضَرْعَا فَجَلّسَ عَلی المنبر 
َلَمْ يَخْطْبْ خُطبَتَکُمْ هَذِهِ ولکن لَمْ یرل في الُعَاءِ وضع والخبیر. وَصَلَّى رَتْعَتَيْنٍ گما 
گان ۳ في العیدین» ". 

واته: عهبدوللاى كورى كينانه دهلى: فلانه كەس ناردمی بو لای یبنو عه‌بباس 
(خوا لییان رازی بی) (تا پرسیاری لی بکهم) ده‌رباره‌ی نويزه بارانه‌ی پیغه‌مبه‌ری 


¥( صحیح. 
(۳) حسن. أخرجه الترمذي: 008 و ٥٥۹‏ وإبن ماجه: ۱۱7۵ و .1۱٦٦‏ 
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۸ نه رنووکی نوئرہ 22 


۷۸ 


ضيه 


بابه‌ت: ئەو شیّوازەی كه سوننه‌ته بق ثيمام 
له كاتى دهرجوونى بق نویّژہ بارانه 

1- «عَن عَبْد الله بن کناتَة قال: أَرْسَلَني فلان ای ابن عباس رضی الله عَنْهُمَا أَسْأَلَهُ عَنْ 
صلاة رَشولِ الله يلد في الاسْتِسْقَاءء فَقَالَ: خَرَجٍ رَسُولُ الله کڈ مُتَرْعاً مُتَوَاضِعاً مُتبَذلاَ فَلَمْ 
يَخْطْبْ نَحْوَ خُطبتکم هَذِهِ فَصَلَى رَكْعَتَينِي". 

واته: عهبدوللاى كورى كينانه ده‌لی: فلانه‌که‌س ناردمى بو لای ثیبنو عهيباس 
(خوا لییان رازى بى) برسيارى لی بكدم دەربارەی نویژی پیغه‌مبه‌ری خوا ين له 
نوێژه بارانه» (ئیبنو عهبباس) وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 هاته دەرەوہ به گه‌ردنکه جى 
و خب هكدم زانين و به‌شنوه‌یه‌ک خوی نەپازندبوویەوہ وتارى نه‌دابوو» وه‌کو ئەم 
وتاره‌ی كه بو تيوهيدا (بهلكو له وتارەکەی داواى باران بارين و لیخوشبوونی کرد)؛ 
ینجا دوو ركات نویژی كرد. 
۷۔ «عن عَبْدِ الله بن رید هه أَنَّ ول الله يه اسْتَسْقَى وَعَلَيْهِ خَمِيصَةُ سَوْدَام»". 


واته: عهبدوللاى كورى زهيد ت ده گیریته‌وه: پیغەمبەری خوا 2 نویژه باراندى 
كردء بؤشاكيكى ڕەشى لەبەردا بوو. 


بابەت: دانيشتنى ثيمام لەسەر مینبەر بۆ وتارى نویژه بارانه 
۸-۔ «عَن عَبّد اللّه بن کتانة قال: سَأَلْتُ اتن عباس رضي الله عَنْهُمَا عَنْ صلاة سول اللّه 
يه في الاستشقاء فقال: خَرَجَ رشول الله يِه مذ مُتَوَاضِعَا مُتَضْرْعَا. فَجَلَسَ عَلی الیئبْر 
قَلَهْ يَخْطّْبْ حُطْبَتَكُمْ هَذِهِء وَلَكِنْ لم يرل في الذغاء وضع والتخبیره وَصَلَّى رَكْعَتَيْنِ كَمَا 
كَانَ يُصَلّي في العیدین»". 
واته: عه‌بدوللای کوری کینانه ده ی : فلانه كەس ناردمی بو لای ئیبنو عدبباس 
(خوا لێیان ڕازی بی) (تا پرسیاری لئ بکهم) ده‌رباره‌ی نویژه بارانه‌ی پیغه‌مبه‌ری 


)٢(‏ صحیح. 
(۲) حسن. أخرجه الترمذي: 00۸ و .00٩‏ وإبن ماجه: ۱۱٦١‏ و ١٦٦۱۔‏ 
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EE 
2 خوا #4 (ثيبنو عهبباس) وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا يل هاته دەرەوہ به شیوەیدک خؤى‎ 
ندرازاندبوويهوهء به خوبه كەم زانين و گەردنکەچی, لەسەر مينبهر دانيشت وتارى‎ 
نهدا وه‌کو ندم وتاره‌ی كه دەیداء بەلکو بهردهوام دهيارايهوهو ملکەچ دهنواندوو‎ 
ته كبيرى ده كردء دوو ركاتى نوڼژی کرد وه کو چۆن له ههردوو جهزندا نویژی ده کرد.‎ 


ثيمام رووى وه‌رده‌چه‌رختنی له خه‌ک له كاتى پارانه‌وه له نویّڑہ بارانهدا 
۹۔ «عَنْ عَبًادِ بْن تمیم أن عَمّهُ ضفن حَدَنَهُ أنه خَرَجَ مَعَ سول الله يه يَسْتَسُقي, فَحَوَلَ 
ِدَاءَه وَحَْلَ لاس ظهْرَهُ وَدَعَا ثم صَلَّى رَكْعَتَيْنِء فَقراً فَجَهَرَ!". 
واته: عه‌ببادی کوری ئەمیم ده گیریّتەوہ: مامى ينه يؤى ياس کردوه. لەگەل 
پیغه‌میه‌ری خوا كه ده‌رجوو بو نویژه بارانه. (پیغه‌مبه‌ری خوا 22) عه‌باکه‌ی 
ههلكدراندهوه. يشتى له خهلكى كردو يأرايهوه. ياشان دوو ركات نوتڑی کرد 
قورئانى خویند به ده‌نگی به‌رز. 


هه‌لگهر اندنه‌وه‌ی پو‌شاک له لايهن تیمامه‌وه له کاتی نویژه بارانه 


- «عَن عَبّاد بن تمیم. عَنْ عَمّه ظللہء أن اسي 2 استسمی, وَصَلَّى رَكْعَتَيْنِ وَقَلَبَ 


رداءه». 
واته: عه‌یبادی کوری ته‌میم ده گیر ته‌وه: له مامیه‌وه 0 وتوویه‌تی: بیغه‌مبه‌ر 3 
دوو رکات نو یره بارائه‌ی کردو پوشاکه کانی هه‌لگهرانده‌وه. 
یمام که‌ی عه‌باکه‌ی هه‌ده‌گه‌رنیته‌وه؟ 


۱ -«عَن عَبْدِ الله بْنِ ريد © یَفول: حَرَج رَسُولُ الله 26 فاستسقی, وَخَوْلَ رِدَاءَهُ حِينَ 
استفبل القبلة»””. 
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مم 
92 واته: عهبدوللاى كورى زەید ‏ دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا كَل دەرچوو نویه 
بارانه‌ی کرد کاتی رووى کرده قیبله پوشاکه که‌ی ههلگه‌رانده‌وه. 


ده‌ست به‌رز کردنه‌وه‌ی تیمام 
۳ھ «عن عبّاد بن تمیم. عَنْ عَمُه 86ن أنه رأی رَسُولَ الله کل في الاستسقاء اسْتقبَل بل 
وَقَلَبَ الرْدَاءَ وَرَفَعَ ده( 
واته: عەہبادی كورى تەمیم ده گیریته وه له مامیه‌وه کت دو پیٔغەمبەری خواى 2 
بينى له نویژه بارانه ړووی كرده قيبلهو عەباکەی هەلگەراندەوەو دەستی بهرز كردهوه. 


(ئیمام) جؤن ده‌ستی به‌رز ده‌کاته‌وه؟ 


5 


۳۴۔ «عَنْ اٽس ذف قال: گان رَسُولُ الله لا لا یرف يَدَيْهِ في شَيء من الدعَاءِ الا في 
الامتسقاء. فَإِنّهُ گان یرف يَدَيْهِ حَتّی بُری بَيَاضُ إِنْطَيْهي”". 

واته: ثه‌نهس طينه دهلی : پیغه‌مبه‌ری خوا 4 ده‌سته کانی به‌رز نه‌ده کرده‌وه له هيج 
یه کیک له نزاکانی مه‌گه‌ر له نویژه بارانه نەبیء بیگومان ده‌سته کانی به‌رز ده کرده‌وه 
هه‌تا سپیایی بقالی ده‌بیثرا. 
بكَفَبْه 7 بی 

وأته: ئەبو لەحم طن ده گیریّتەوہ: ثهو پێغەمبەرى خوای کک بینی لەلای (احجار 
الزیت) (شوینیک بوو له لای مەدینه)ء نوێژه بارانهدى دهكردء دەستەکانی بەرز 
کردبوویه‌وه‌و ده‌پارایه‌وه. 
۵ «عَنْ نس بن مالك ڪه يَُولُ: یا تَخنْ في السجد یَوْمَ الْجْمْعَة, وَرَسُولُ الله 4 
يَخْطْبٌ النَاسَ, فَقَامَ رَجْل فَقَالَ: یا رَسُولَ الله تَقَطعَتِ السبْلُ وَهَلَكْتِ الأمُوال وَأَجْدَبَ البلا 
(؟) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۰۳۱ و ۰۳۵7۵ ومسلم: 4906/17 وأبو داود: ۱۱۷۰ء وإبن ماجه: ۱۱۸۰۔ 


(۳) صحيح. آخر جه الترمذي: ۵۵۷. 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01:۸.۸111/ ۸ 


hh ۹ BE 


اذغ الله أنْ يَسْقِيَنا. فَرَفعَ رَسُول اللہ ود يََيْهِ حذاء وَجهه. فقال: الم اشقته فُوَاللِ ما تر 
رَسُول الله يل عن الْمِثْبَرٍ حَنّى أوسغتا مرا وَأْمْطرْنًا ذَلِكَ الْيَوْمَ ی الْجْمُعَة الأخْری, فَقَامَ 
رَجُل لا أذري هْوَ الذي قال لِرَسُولِ الله كل اسْتَسْقٍ لتا أمْ لاه فَقَالَ: یا رَسُولَ الله الْقَطَعَتِ 
السَبلُء وَهَلَكَتٍ الْأّمْوَالُ من كَثْرَة الْمَاءِ فَادْعٌ الله أن بسک عَنا الما فَقَالَ ول الله صلة: 
الم حَوَالَيْنَا ولا عليْنه ولَكنْ عَلَى الْجِبَالٍ وَعَتابٍتِ الشّجَرِء قال: له ما هو إلا أن تم رَمُولُ 
ال پل بل تَمَزْقَ السْحَابِ حتّی ما رى مِنْهُ شَيْئأُو". 

واته: ئەنەسی كورى مالیک ‏ ده‌لی: له كاتيكدا تمه له مزگه‌وت بووین له 
رؤزى ھەينى» پیغەمبەری خوا ٹل وتارى بو خه‌لکی دەداء پیاویک هدأساو وتى: 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء ڕێگاو بانەکان پچران (واته: ریگاکانی بازرگانی نه‌مان به 
هوی قات و قربی و وشكه سالى) وه مال و ده‌غل و دانمان لهناوجوون و وشكه 
سالٰی ړووی كرده ولات. داوا بكه له خوا با بارانمان بو ببارينئ» پیغەمبەری خوا 
يل ده‌ستی به‌رز كردهوه تا استى روخسارىء فه‌رمووی: خوايه بارانمان بو ببارئنى. 
(ئەنەس ده‌لی:) سویند به خوا تەرى خوا 5 له‌سه‌ر مینبه‌ره که‌ی نه‌هاتبوویه 
خواره‌وه باران دایگرتین» لهو رژژهوه بارانمان بۆ باری تا هه‌ینیه که‌ی تر داهات» 
پیاویک هه‌لسا نازانم ئەو بياوه بوو که به پیغه‌مبه‌ری وتبوو داوای بارانمان بو بكه, 
يان ئەو نهبووء وتى: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء رتكاو بانەکان چۆڵ بوون و ئاژەڵ و مهرو 
مالاته كان لەناوچوون بههؤى زؤرى باران بارینه‌وه» داوا بکه له خوا بارانەکەمان 
بز بگریّتەوہء پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمووی: ثەی خوايه به ده‌وروبه‌رماندا نەک 
بەسەرمانداء بەلکو به‌سه‌ر شاخ و شوینی سهوزبوونى دارو كزو گیاکانء (ثه‌نه‌س) 
دهلی: سويند به خوا هدر ئەوەندہ پیغەمبەری خوا ئل قسەکەی کرد هه‌وره که لدت 
لدت بوو هیچی نه‌ما (واته: بارانه که لهو ناوچه‌یه راوه‌ستا). 


باسی پارانه‌وه (له نوێژه بارانه) 


٦۔‏ م(ِعَن اس بن مالك یه أن النْبِيّ يليد قال: اللهُمٌ اسقتا»(. 


۱۷ ۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1/ ۸ 


AY 

۵ واته: ئەنەسى كورى مالیک #ه ده‌گیرنته‌وه: پێغەمبەر ی فەرمووى: خوايه 
بارانمان بو ببارێنی. 
۷۔ «عَنْ أنّس ذه قال: گان النْبِيْ # يَخْطب يَوْمَ الْجمْعَة. فَقَامَ له الا فصَاحُوا 
فَقَانُوا: یا بي اللہ قَحَطتِ الْمَطَرُ وَهَلَگتِ الْبَهَائِمُ فَادْعٌ اللّهَ آن يَسْقِيَنا. قال: اللّهُمّ اسْقِنَاء 
هم ا قا قَالَ: وَانْمُ الله ما تَر في السْمَاءِ قرع من سَحَابٍ قال: فَأَنْشَأتْ سَحَابَةٌ فَانْتَشَرَتْء 
م نها آمطزث. وَنَرْلَ رَسُولْ اللہ َل قصلّی. والصرق الا تم تَّل تَفطز ی يَوْم الجْمُعَةٍ 
الأَخْرَىء فا قَامَ رَسُولُ الله يله يَخْطْبُ مَاخوا إِلَبْهِ فَقَانُوا: یا تَبيْ الله تَهَدّمَتِ الْبْيُوتُ, 
وَتَقَطُعَبَ السبْلُ. قَاذغ الله آن يَحْبِسَهَا عناء قتَبَسّمَ رَسُولُ الله 4 وَقَالَ: اللّهُمّ حَوَاليْنَا ولا عَلَيْنَا 
فتقشعث عَنِ المَديتة. فَجَعَلّثْ تَمْطْرُ حَولَهَا وما تَمْطرٌ بالْمَدِيئة ره فََطَرْتُ إلى الَْدينة 
۳ آفي مثل ال كليل»'". 

واته: ئەنەس ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه له رزژی هه‌ینی وتاری ده‌خویند. 

خه‌لکه که هه‌سان و هاواریان کرد وتیان: ثه‌ی پیفه‌مبه‌ری خواء باران گیراوەو نەماء 
اژەل و مدرو مالات له‌ناوچوون, داوا بكه له خوا بارانمان بو ببارینی» فه‌رمووی: 
خوایه بارانمان بو ببارینه, خوايه بارانمان بو ببارینه. ده‌لی: سویند به خوا له اسان 
پارچه هه‌ورتکیان نه‌ه‌بینی» ثیدی هه‌ورێک هات و بلاوه‌ی کرد پاشان باران باری, 
پیغه‌مبه ريش لەسەر مینبه‌ره که هاته خوارهوهو نویژی کرد خەلکەکەش بلاوه‌یان 
لیکرد به‌رده‌وام باران باری هه‌تا هه‌ینیه که‌ی داهاتوو» کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا 26 
چووه سەر مینبه‌ر بو وتار دان هاواریان بو هيناء وتیان: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء 
ماله‌کان روخان و ریگاوبانه‌کان پچران. داوا بکه له خوا بارانمان لئ بگریتهوه, 
پیغه‌مبه‌ری خوا كل بزەیەک پیکه‌نینی کردو فه‌رمووی: هی خوایه به ده‌ورویه‌رماندا 
نه ک به‌سه‌رماندا, بارائه که‌ی له‌سه‌ر مه‌دینه ندماء به گی به ده‌وروبه‌ریدا ده‌باری له 
مه‌دینه تکیکیش نه‌باری» ته‌ماشای مەدینەم کرد ھەر وه کو بازنه‌یه ک هه‌ور ده‌وری 
دابوو. 
4- «عَن اتس بن مالك ڪچ أن رجلا دَخَلَ الْمَسْحِدَ وَرَسُولُ الله 35 قَائِمٌ بَخْطبُ 
قاستَفبل رَسُولَ اللّه يل قائماً وَقَالَ: یا رَسُولَ الله ھَلَکتِ الأموال» واقطعت السْبلْ. فَادغ 


کپ شش و رر ع س س رہ ہک ت س 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۹۳۲ و ۱۰۲۱ و ۰۳۵۸۲ ومسلم: ٠١‏ و ۸٩۷/۱۱‏ وأبو داود: ع۱۱۷. 
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(رتووکی وتزہ 2222 3 


الله آن بُغيتتاء فَرَقَعَ رَسُولُ الله ييه يَدَيْهِ ثم قال: للع تا له آغثته قال أَنَسٌ: ولا وَالله وه 
مَا َرَى في السُمَاءِ ہیور من بَیْتٍ ولا اء فَطَلَعَتْ مَخَابَةُ 

مثْل لس فَلَما تَوَسْطَتَ السْماء اشرت وَأَمْطرَتء قال آنسش: وَلَا وَاللّه ما رانا اسمس سَبْتا 

قال: ثم دَخَلَ رَجُلُ من ذلك اباب في الْجْمُعَة الْمُقْبلَة وَرَسُولُ الله له قانم يَخْطْبُء فَاسْتَقْبَلَهُ 

قانماً فَقَالَ: یا ول اللّه صَلّی اللّهُ وَمَلُمَ عَلَيْكَ هکت الأَمْوَالُ وانقطعت السَُبُْلُ فَاذْعٌ الله 

آن يْمْسكَهَا عَنَه قرف رَسُولُ الله يله يَدَيْه فَقَالَ: اللّهُمّ حَوالینا ولا عَلَيْنَا الهم عَلَى الآكام 
َالظّاب, وبْطُون وی وَمَتَابتِ الجر ٢‏ فَأَقُلَعَتْ وَخَرَجْنَا نشي في في الشْمُس ال 

شریك: سألث أنسا: أَمُو الرّجُلَ الاو قَالَ: لا 


واته: ئەنەسی کوری مالیک ف ده گیر نته وه: پیاویک هاته ناو مزگه‌وته‌وهو 
پیغه‌مبه‌ری خوا ٤‏ به پڼوه وتاری ده‌خونند. ړووی کرده پیغه‌مبه‌ری خوا ی به پیوه. 
وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء هال و ده‌غل و دانمان تیاجوو. وه ريكاكان پچران (واته: 
رنگاکانی بازركانى نەمان به هؤى قات و قريى) بپاریر‌وه له خوا بارانمان بو ببارينى, 
پیغەمبەری خوا ± هه‌ردوو دەستی به‌رز کرده‌وه. ياشان فەرمووی: خوايه بارانمان 
بو ببارینه. خوايه بارانمان بو ببارینه, ئەنەس ده‌لی: سويند به خوا نه ههورمان 
دی له اسان و نه په‌له‌یه‌کیش. وه له توان ثیمه‌و كتوق معلمدا که ده‌که‌ویته 
خؤرئاواى مه‌دینه‌وه. هيج مال و خانوویه‌ک نه‌بوو (واته: اسان جوان ديار بوو) 
له پشتی نهو کنوه‌وه هه‌ورێک هات به وننەی قدلغان, کاتیک كديشته نتوهراستى 
اسان بلاوبوويهوهو بارانی باراند. ئەنەس ده‌لی: سوێند به خوا بو ماوه‌ی یه‌ک 
هدفته خورمان نه‌دی» پاشان پیاویک هه‌فته‌ی داهاتوو هاته ژووره‌وه ھەر له ههمان 
ده‌رگاوه. پێغەمبەر به پێوه وتارى ده‌خوینده‌وه» ړووی كرده پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ينجا 
به بوه وتى: ئەی پیغەمبەری خواء مال و دهغل و دانمان تياجووء وه ڕێگاکان 
پچرانء (واته: ريكاكانى بازرگانی نه‌مان به هؤى قات و قریی) له خوا ببارئرهوه 
بيكرئتهوه لیمان. پیغه‌مبه‌ری خوا ي هەردوو دەستی به‌رزکرده‌وه فه‌رمووی: ئەی 
خوايه بیبارینه به دهوروبهرمان نەک به سه‌رماندا» خوايه بیبارینه بەسەر ته‌پولکه کان 
و نيمجه شاخه كان و دول و شيوهكان و شوینی سهوزيوونى دارو گژو گیاکان, وتى: 
ههور به اسانهوه نەماء ئینجا ثیمہ دهرجووين لەبەر خور دهرؤيشتين. شه‌ریک 


06 ہے ےہ ھا ہے اھ اہ ہس سک ہس اس ے ےس ہے ے ھا ھا سے ے چو ےہ سے 
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4 تك 


که (یه کیکه له گنره‌ره‌وانی فه‌رمووده) دهلی: برسيم له ه‌نه‌سی كورى مالیک: ثايا ه‌وه 
هه‌مان بيأوى يه كەم جار بوو (كاتى وتى: داوا بكه با باران بوه‌ستی)؟ وتى: ئەخێر. 


بابهت: نوټژ كردن له دواى پارانه‌وه 


۹ ۔ من عن ناد 3 ی اه ف ود وگن 2 أصْحَابٍ ول الله ےھر رح 


2 گم صَلَى : ۲ ہو 

واته: عه‌ببادی كورى تەمیم ده‌گیرنته‌وه: مامى دنه بۆی باس کرد. که يه کیک بوو 
لد هاوه‌لانی پیغه‌مبه‌ری خوا ا دەيوت: پؤژنک پیغەمبەری خوا يليد هاته دەرەوہ 
پو نویژه بارانہ پشتی له خه که که کرد له خوا ده‌پارایه‌وه‌و رووی کردبووه قیبله. 
عه‌باکه‌ی هەلگە‌راندەوەوء ياشان دوو ركات توتزى کرد 


نوێژه بارانه چه‌ند رکاته؟ 
۰- «عَنْ عَبْدٍ الله بن ريد #ه. أن الي َال خَرَجَ يَستَسْقيء فصلّی رَلْعَتیْنِ, واستفبل 
ال" 
واته: عه‌بدوللای کوری زەید هه ده گیر نته وه: پیغه‌مبه‌ر 5 ده‌رچوو تا نویژه 
بارانه بکات. دوو کات نویژی کردو ړووی کرده قیبله. 


چۆنيەتى نویژه بارانه 


چم وور 


۰ «عَنْ عَبْدٍ الله بن ِتائةً قال: أَرْسَلَبِي مير من الأمَرَاءِ إِلّی ان عَبّاس رضي الله عَنْهُمَا 
سل عن الاشتسقاء فَقَالَ ابْنْ عَبّاس: مَا مَتَعَهُ أَنْ يَسْأَلَنِي؟ خر رَسُولُ الله ڪه مُتَواضعاً مبذل 


#2 


مدا متضرعاء فَصَلَّى رَكْعَتَيْنِ كَمَا يُعَلَي في الْعِيدَيْنِء وَلَمْ يَخْطْبْ خُطْبَتَكُمْ هزو“ 5 
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نهرنووکص تویرہ رت رنووکہ تون ارام پا لہ 
واته: عهبدوللاى كورى كينانه ددلى: کاربه‌ده‌ستیک له کاربه‌ده‌ستان ناردمی بو و 
لای يبنو عه‌بباس (خوا لییان رازى بی). يرسيارى لئ بكدم ده‌رباره‌ی نوێژه بارانه, 
يبنو عهبباس وتى: جى ویگری لیکردوه خوی پرسیارم لی بكات؟ (دوایی وتى:) 
پیغه‌مبه‌ری خوا 35 هاته دەرەوہ به خوبه‌کهم زانين و به پوشاکیکی كؤنهوه خؤى 
ندرازاندبوويهوه به ترس و گه‌ردنکه‌چی, ئینجا دوو ركات نویژی كرد وه‌کو چۆن 
نویژی جه‌ژنی دهكردء وتارى نهدا وه‌کو نهم وتاردى ئيستا بۆتان ده‌دری (بەلکو 
وتارەکەی دوعاو ملکەچی دهربرين بوو). 


بابهت: قورئان خوّندن به ده‌نگی بەرز له نوتّژہ بارانه 
۲- «عَنْ عَبّاد بْنِ تمیم. عَنْ عَمّه فف أن الب كله خَرَجَ فاشتشقی, فَصَلّى رَكْعَعَيْنِ جَهَرَ 
فیهمّا بالْقراءة». 
واته: عه‌ببادی کوری ته‌میم له مامییه‌وه 4ن ده‌گیرنته‌وه. وتوویه‌تی: رزژیک 
بیغه مبه‌ر 3 هاته دهردوه بو نویره بارانہ دوو ركات وتزى کرد به ده‌نگی به‌رز 
قورئانی تیدا خویند. 


ئەو نزایه‌ی له کاتی باران بارین (مسولمان) پێی ده‌پارنته‌وه 
١0:7‏ - «عَنْ عَائشَة رضي الله عنها ان رَسُول الله ب گان إا أمطن قال: اللَهْمٌ اجْعَلهُ یبا تافعا۳ 


واته: عائيشه (خوا لتى رازى بی) ده‌گیرنته‌وه: کاتی باران بباریایه پیغه‌مبه‌ری 
خوا ك3 ده‌یفه‌رموو: خوایه بیکه‌ی به بارانیکی به سوود. 


ناپه‌سه‌ندی داوای باران بارین به هه‌ساره‌کان 


۶ - «عن أبي هُرَيْرَة اه قال: قال رَسُولُ الله لا قال اللّهُ ك: مَا أَنْعَمْتُ عَلَى عبادي من 
ero,‏ 7 ۔۔ ۰-1 واه مر ہس ےق 5 7 انم ون و مج مج 
نِعْمَةِ إلا أصْبَح فَرِیق مِنْهُمْ بها گافِرِینںَ, يَقُولُونَ الب وَبالوگب»". 


)0۱ صحيح. 
(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۰۹۹ء وإبن ماجه: ۸۸٩‏ 


۷۲ صحيح. أخرجه مسلم:‎ (٢) 
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۱ ۱ رتووکی نوبڑہ 222 
كم 


۳ واته: ئهبو هورهيره#* ده‌لی: پیغەمبەری خو اي فەرموویەتی: خواغذ فەرموویەتی: 
هيج بارانيكم نهباراندوه بەسەر به‌نده‌کانمدا ثيللا دەستەیەکیان بلبروابوون پتی؛ 
ده لین: هه‌ساره هیناویه‌تی و به ھڑی ھەسارەش هاتوه. 


٥۵۔‏ «عَنْ رَيْدِ ُن خَالدِ الْجْهَنِيْ ذه قال: مُطر النَّاسُ عَلَى عَهْد الب 8 فَقَالَ: ألم تَدمَعُو 
ما 5ا ركع الله قل ت انك على دي بنج اب هی 
َقُولُونَ: مُطزنًا بتوء كَذَا وه فما من آمََ بي وَحمدني عَلَى سُفْيَايَ قَدَاكَ الّذِي آمَنَ بي وَكَفَرَ 
بِالْكَؤْكب, وَمَنْ قال: مُطرْنًا بنَوءِ گذا وَكَذَاه هَذَاكَ الذي كَقَرَ بي وَآمَنَ بالگؤگب». 


واته: زەیدی كورى خالدى جوہەنی ذه ده‌لی: له سەردەمی پێغەمبەر و 
خه‌لکی بارانيان بۆ بارێنرا» فه‌رمووی: ایا ده‌زانن په‌روه‌ردگارتان نهم شه‌و جى 
فەرمووہ؟ فه‌رمووی: هيج بارانیکم نهباراندوه بەسەر بهندهكانمدا ثيللا ده‌سته‌یه کیان 
بیبروابوون پێی» دهین: بارانمان بو بارى به هؤى ههلاتن. يان ثاوابوونى ههسارهكان. 
(که‌سی وا بلى) هوه بیبروا بووه به من وء برواداره به هه‌ساره کان. 
تیبینی: ثه‌مه بو كدسيكه برواى وابێت هدسارهكان كاريكهريان هديه لەسەر باران» 
بەلام ئەوەی وه ک نیشانه‌یه ک ته‌ماشای بکات و بروای وابیت ته‌نها خوا ده‌سهلاتی 
باران بارینی هه‌یه. ئەوہ بیبروا نابیت 
٦۔‏ عن 7 سعيد الْخُدْرِيٌ نه قَال: قال ول الله 2 ل أَمْسَكَ اللهُ ك الْمَطَّرَ 
عن باد فس بیغ أل لتحت طاقن اس كافرين ولو یز 
المجذح». 

وأته: ابی سه‌عیدی خودری 5د ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: 
ثه كدر خوا پد بينج سال باران بگریّتەوہ له بهندهكانى. پاشان بیبارینی دەستەیەک له 
خەلکی بیبروا .ےت بارانمان بو بارى به هی (الْمجْدّح) (كه يدكيكه لهو 

ستیر انه‌ی له لای عه‌ره‌ب به لکه یه لەسەر باران بارین). 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۸۶ و ۱۰۳۸ و ۷۱۵۷ و ۷۵۰۳ ومسلم: ۷۱ وأبو داود: ۳۹۰۲. 


)٢(‏ ضعيف. 
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ژوژ٘ تع ہے 


س ےج ےج 


ثیمام داواى راكرتنى باران بارین ده‌کات کات ترسا له‌وه‌ی زيانى هەبی 


۷۔- «عَنْ نی ذه قال: قَحَط الْمَطر عَامَاُ فَقَامَ بَعْضُ الْمُسْلِمِينَ إِلَى الب كه في يَوْم 
جُمُعَةِ فَقَالَ: یا رَشول الله قَحَط الْمَطر وَأَجْدَبَتِ الأزض. وَهَلَكَ انمال, قال: فَرَقَعَ يَدَيْه وَمَا 
ری في اسْمّاء سَحَابَةُ مد يَدَيْهِ ی رَأَيْتُ بیاض إِنْطَيْه يَْتَسْقِي الله َك قال: فما صَلْيْنا 
الْجْمُعَةَ ی أَهَمّ الشَّابٌ الْقَرِيت الدّار الجُوغ ی أَهْلهء قَدَامَثْ جُمْعَةُ فَلَمًا گات الجْمُعَةُ 
التي تلیهاه قالوا: یا رَسُولَ الله تَهَدّمْتِ الْبْيُوتُ» وَاحْتَبَسَ الرُكْبَانُ قال: فَتَبَسّمَ رَسُولُ الله کل 


لسرعة مَلالة ان آذ وَقَالَ بِيَدَيْه: اللّهُم حَوَالَْنَا ولا عَلَيْنَا فتکَشطث عَن الْمَدِيئّة»". 


واته: ئەنەس ذه ده‌لی: سالك باران نه‌باری, هه‌ندی له مسولانان هاتن بو لای 
پیغه‌مبه‌ری خوا پل له رؤزى هه‌ینی. وتى: ثدى پیغه‌مبه‌ری خواء باران گیرایەوەو 
زەوی وشک بوو مدرو مالات تياجووء وتى: دەستەکانی بەرز كردهوه هەتا سپیایی 
بنبالی دەرکەوت داواى بارانى له خوا 34 كرد. پیشتر له اسمان هیچ هه‌ورێکان 
بەدی نه‌ده‌کرد» کاتی نوێژی ہەینیمان کرد گەنج هدبوو مالى نزیک بوو دهيويست 
بچیته‌وه بو ناو خیزانەکەی به هؤى سەختی بارانەکەوہ نه‌یده‌توانی بگه‌نتهوه» كاتى 
هدينى داهاتوو هاته‌وه. وتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء ماله كان روخان و سواره‌کان 
گیریان خوارد. وتی: پنغه‌مبه‌ری خوا يله بزه‌ی پیکه‌نینی کرد به هؤى ه‌وه‌ی 
نه‌وه کانی ئادەم چه‌ند زوو بیزار دەبنء ده‌سته کانی به‌رز کرده‌وه‌و فه‌رمووی: خوایه 
له ده‌وروبه‌رمان بیبارینه نه ک به‌سه‌رمان. دواتر بارائه‌که لەسەر مه‌دینه نه‌ما. 


بابه‌ت: یمام ده‌سته‌کانی به‌رز ده‌کاته‌وه له کاتی 
داوا کردنی گرتنه‌وه‌ی باران 


۸- «عَنْ آتس بن مالك له قالّ: أَصَابَ النَّاسُ سَنَهُ عَلَى عَهْدِ رَسُولِ الله وك ينا رَسُولُ 
له يَخْطْبُ عَلَى المنتر يَوْمَ الجْمُعَة. فَقَامَ آغرابی فقال: یا رَسُولَ الله هَلَك الْمَالُ وَجَاع 
ازعیال. فَاذْغ الله ناه رفح رَسُولُ الله کل يَنَيْه. وَمَا نَرَى في السَّمَاءِ فَرَعَةُ وَالْذٍي نَفْسِي بیده. 


ما وَضَعَهَا حَتّی دار سَحَابٌ أَمْثَالُ الْجبَالِہ ثم لَمْ يَنْزِلُ عَنْ مِنْبَرهِ نی رَأَنْتُ الْمَطَرَ يَتَحَادَرُ عَلَى 


)1۱ صحيح الإسناد. 
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۸۸ ۱ ےت لے 

9 لحيّته. فْمُطرْنًا يَوْمَنَا ذلك وَمِنَ الْغْدِء وَالذي يليه حَتّی الْجُمْعَة لْأخْرَی, فَقَامَ ذلك الأرابیُ أو 
قال غَيْرْهُ فقال: يَا رَسُولَ الله تَهَدُمَ البتا وَغَرِقَ الْمَالُء اذغ الله لتا۔ فرع َسُولُ الله يله يَدَيْه 
فَقَالَ: اللّهُمْ حَوَالَيْنَا وَلّا عَلَيْنَ ما يُشِيرُ بِيّدِهِ ی نَاحِيّة من السّحَابٍ إلا الْقَرَجَثْ حَثی صَارّتِ 


الْمَدِيتَةُ مِثل الْجَوْبَة. وَسَالَ الْوَادي وَلَمْ يَحِنْ أَحَدّ من ناحية لا أَخْبَرَ بالجَود», 


واته: ئەنەسی كورى مالیک ‏ ده‌لی: خدلكى تووشى بتبارانى بوون له 
سەردەمى پیغەمبەری خوا يل له كاتيكدا پیغەمبەری خوا يي لەسەر مينبهر له 
رؤزى ههينى وتارى ده‌خونند. دەشتەکیەک هدأسا وتى: ئەی پیخه‌مبه‌ری خواء 
ئاژەڵ و مدرو مالاته‌کان تياجوون و خيزانه كان برسى بوونء داواى بارانمان بو بکە؛ 
پیغەمبەری خوا &% دەستەکانی به‌رز کرده‌وه» پارچه هه‌ورنکیان له اسمان به‌دی 
نه‌ده کرد» سویند بهو خوایه‌ی نه‌فسی منی به ده‌سته, ده‌ستی دانه گرته خواره‌وه 
هه‌تا ههور اسیانی داپوشی وه‌کو کنوه‌کان» پاشان له‌سه‌ر مینبه‌ره‌که‌ی دانه‌به‌زی 
هەتا بينيم باران به‌سه‌ر ريشيدا ده‌هاته خواره‌وه. ثه‌و ڕۆژه بارانمان بو باری هه‌تا 
ههینی داهاتوو به‌رده‌وام بووء ئەو ده‌شته کیه, يان که‌سیکی تر جگه له نهو ههلا 
وتی: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء خانووه‌کان روخان و مدرو مالاته‌کان خنکان, له خوا 
بيارئرهوه بومان» پنغه‌مبه‌ری خوا ي ده‌سته‌ کانی به‌رز کرده‌وه‌و فه‌رمووی: خوایه 
به ده‌وروبه‌رمان نەک به‌سه‌رماندا» به ده‌سته‌کانی ئاماژه‌ی بو هه‌وره‌که ده‌کرد تا 
هه‌وره که بلاوه‌ی کردو مەدینەش وه کو بازنەیەکی خری فراوانی لتهات, باران له 
ده‌وروبه‌ری ده‌باری» اوی شیوه‌کان که‌وتنه ڕێ» ھەر كەس له ده‌وروبه‌ری مه‌دینه‌وه 
ده‌هات هه‌والی به خشنده‌یی و فه‌ریحی دهدا. 


سم ع عن خر سا مر ون وي اجن ما خر مر ما عن و و ہہ و و مر خر سا مر ع ا جر و خر مت 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۹۳۲ و ۱۰۱۸ و ۰۱۰۳۳ ومسلم: ۸۹۷/۹ 
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و 
۹-۔ «غن تَعْلَبَةَ بن زشدم. قَال: كُنَا مع سعید بن الْعَاصِي بطَبَرِسْتَانَ وَمُعَنَا حُذَيْفَةُ بن 9 
یمان ذه فَقَالَ: أَيُكُمْ صلّی مَعَ ول الله 5 صَلَاةَ الْحَوْف؟ فقال حُذَيْفَةُ مَچہ: أن قوصف. 
َقَالَ: صَلّى رَسُولُ الله تلا الْحَوْفٍ بطائقة رَكْعَدَ حف خَلْقَُء وطائقة آخزی ينه وین 
عدو فَصَلَى بالطائقة التي تلیه رَكْعَةُ. ثم تكص هَوْلاءِ ای مََاف اوليك وَجَاءَ أولئك قَصَلَّى 

بهم 0 


واته: ثەعلەبەی كورى زه‌هدهم ده‌لی: یمه لەگەڵ سه‌عیدی كورى عاص بووین 
له طەبەرستانء حوزیفه‌ی کوری یه‌مانیشیان ذه له گه‌ل بووء وتی: کامه‌تان لهگه‌ل 
پیغه‌مبه‌ری خوا يل نوتزى ترسی کردوه؟ حوزه‌یفه له وتی: منء باسی کرد وتی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا يديه ک ركات نوێژی ترسی به کزمه‌لیک کرد له پشتیه‌وه, کزمه یکی 
تريش له نيوان ئەوو دوژمندا بوون» يدك رکات نویژی بو هو كۆمەڵەش کرد. 
پاشان نه‌مان گه‌رانه‌وه بو لای جیگای ثه‌وانی دیکه که له سه‌نگه‌ردابوون ئەوانیش 
هاتنه‌وه ركاتيكى پی تەواو کردن۔ 
۰- «عن تَعْلَبَة بن رَهْدَم. قال: کنا مَعَ سعید بْنِ العاصي بطبَرسان, ققال: أَیْكُمْ صَلَى مَع 
رشول الله كد صَلَاةَ الْحَوْفِ؟ فقال: حُدَيْقَةُ ظہ: آنا فَقَامَ حُذَيْقَةُ قف النَاسُ خَلْفَهُ حَمْیْن, 
صفاً خَلْفَهُ وَصَفَاً مُوَاذِيَّ الْعَدُو فَصَلّی بالذي خَلْقَهُ رَكْعَةَ تم انْصَرَفَ هَولاء إلَى مَكَانِ هَؤُلَاءِ 
وَجَاءَ أونك فَصَلّی بهم رَكْعَةٌ ولَمْ یَفشُوا»۳. 

واته: ثەعلەبەی كورى زه‌هدهم ده‌لی: ثێمه لەگەل سەعیدی كورى عاص بووین 
له طهبهرستان. وتى: کامەتان لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا ا نوتزى ترسى كردوه؟ 
حوزهيفه ذه وتى: من» خه لكه که‌ی كرد به دوو ريز له پشتیەوہ: ریزیک له يشتيهوه. 
ريزئكيش رووبهرووى دوزمنء یەک ركات نويزى كرد بو هو ريزدى له يشتيهوه 
بوون. پاشان ئەمانەی يشتى رؤيشتن بو شويّنى نه‌وانه‌ی رووبهروى دوژمن بوون؛ 
ئەوانیش هاتن یەک ركات نویژی بو کردن» نويه كديان قه‌زا نهكردهوه (له كاتى 
اسایش). 


(۱) صحيح. آخرجه أبو داود: ١١٢۱۔‏ 
)۲ صحیح. 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


1 ل رنووکی تويز ترس لح 
4۲ 

ف و ٭ a‏ دس ل 7 . گی ےہ ئے۔ 91 
مي 9- «عَنْ زَبْد بن ثابت له عن ال 5 مثْل صَلاة خُذَیْقَقَ''' 


واته: زويدى كورى ثابت #5 گیراویه تیه وه. له پنخه مبه رهوه تا وه كو نویژه کەی حوزهيفه. 


1067- «ن ابْنِ عباس رَضِيَ ال ما قال: قوش الله الا عَلَى لِمَانِ تیم في 
الْحَضَر ربعا وَفي الشقّر رَكْعَتَيْنِ وَفِي الْخَؤْفٍ رَكْعَة)". 


واته: يبنو عهبباس (خوا لنیان رازى بئ) دهلى: خوا نوێژی فهرز كردوه لەسەر 
زارى پیغه‌مبه‌ره که‌تان 5 له شوینی نیشته‌جی بوون جوار ركات. له گەشت كردن 
(سەفەر) دوو رکات, له كاتى ههبوونى ترس یەک ركات. 
۳- «غن ابن عَبّاس رَضي الله عَنْهُمَاء أن رَسُولَ الله وله صَلّی بذي قر وَصَف الا خَلقَةُ 
صَفيْنِ ضَفَاً خَلْقَهُ وَصَفًا مُوازي الْعَدُق فصَلّی بالذین خَلْقَهُ رَكْعَةٌ ثم الْصَرَفَ هَؤْلَاءِ إلى مَگان 
ولا وَجَاءَ أوليك فَصَلَى بهم رَكْعَة وم َفْشوا۳. 


واته: ثیبنو عهبباس (خوا لیبان رازى بئ) دهكترنتهوه: پیغەمبەری خوا ۶ له 
(ذي قرد) نونزى کرد. خدأكهكدى كرد به دوو ريز له پشتیه‌وه» ریزیک له پشتیه‌وه, 
ريزنكيش رووبه‌روی دوژمن. یه ک رکات نویژی کرد بو هو ریزه‌ی له پشتیه‌وه بوون» 
پاشان ثه‌مانه‌ی پشتی رویشتن بو شوینی ه‌وانه‌ی رووبه‌رووی دوژمن بوون. ه‌وانیش 
هاتن یەک رکات نویژی بو کردن. نویه که‌یان قه‌زا نه کرده‌وه (له کاتی ناسایش). 
٤۳۔‏ «عَنْ عَبْدِ الله بْنِ عَبّاسِ رضي اللَّهُ غنهما قال: قَامَ رَسُولُ الله يه وَقَامَ النّاسُ مَعَهُ 
فَكَبْرَ وَگبڑوا۔. ثُمٌ رَكَعَ وَرَكَعَ آتاس مِنهُم, ثُمْ سَجَدَ وَسَجَدُوا. کم قَامَ ی الرَكْعَة الا قح 
الَذِينَ سَجَدُوا مَعَهُ وَحَرَسُوا إِخوَاتهُم, وا الطَائقةُ الأخْرَى فَرَكَعُوا مَعَ الب كك وَسَجَدُوا 
وَالنّاسُ كُلْهُمْ في صَلَاةِ يُكبْرُونَ وَلكنْ یخرس بَعْضْهُمْ تغضام“. 

واته: عهبدوللاى كورى عهبباس (خوا لێیان رازى بی) دهلئ: پیغەمبەری خوا 
يه هدلساء خەلکەکەش له‌گه‌لی هەلسان, تهكبيرى كرد ئەوانیش تهكبيريان کرد 


)٢(‏ صحيح. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: .۹١٤‏ 


(6) صحيح. 
۸.۸۲۲۱۱۸۰۸ ۱۷۰[)01 ۱۷۱۷ 


تك 3 


پاشان ركوعى برد كؤمه لیک له خەلکەکه لەگەڵى ركوعيان برد» پاشان سوژده‌ی وه 
بردو سوژده‌یان برد پاشان هه لسایه‌وه بو رکاتی دووەم: ه‌وانه‌ی له گه‌لی سوژده‌یان 
بردبوو دواکه‌وتن و پاسه‌وانی براکانیان ده‌کرد. ئینجا کؤمەلّەکەی تر هاتن لەگەل 
پێغەمبەر 95 ركوع و سوژده‌یان برده وه خهلکه که هه‌موویان له ناو نویژدا ته کبیریان 

ده کرد» بەلام هه‌ندیکیان پاسه‌وانی هه‌ندیکی دیکه‌یان ده کرد. 


r0‏ 0 ابن ِي 0 0 0 ما گاتث ہیا ا 7 تین ی 


00 م ام َسُولُ دنت 
رَكَعَ ورگغوا مَعَهُ جَمِيعاً ثم مَجَدَ فَسَجَدَ مَعَهُ الَذِينَ كَانُوا قیاما ول مَرْةَ فما جَلَسَ رَسُولُ الله 
ين والذین مَجَدُوا مَعَهُ في آخر صَلَاتِهِمْ سَجَدَ الّذِينَ كَانُوا قيَاماًلأَْفُسِهِمْ ثم جَلَسُوا فَجَمَعَهُمْ 
زشول الله يله بالنّشليم»". 

واته: يبنو عه‌بباس (خوا لټیان رازى بئ) دهلى: نوټژی ترس تەنھا دوو سوژده 
بووه وه کو نویژی ياسهوانه كانتان ئەوانەی ثهمرق له يشتى پیشەواکانتانئن هوه نه‌بی 
کؤمەلیک له دواى كؤمه ليكى تر سوژده ده‌بات» ده‌سته‌یه کیان هه‌لسانه‌وه, هه‌موویان 
لەگەل پیغەمبەر ٹل بوون» دەستەکەی تر لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ سوژده‌ی 
برد» پاشان پێغەمبەر 5 ھە لسا عضمووبان له كه ی هه‌لسانه‌وه. پاشان رکوعی برد 
هه‌موویان له گه لى رکوعیان برد. پاشان سوژده‌ی برد ثهوانه له گه‌لی سوژده‌یان برد 
که يدك جار له‌گه‌لی وه‌ستابوون» کاتی پیفه‌مبه‌ری خوا %5 دانیشت. وه ثه‌وانه‌ش 
که سوژده‌یان بردبوو له‌گه‌لی له کوتا نوتّژیانداء ئەوانەش که به يتوه بوون سوژده‌یان 
برد پاشان دانیشتن بیغه‌میه‌ری خوا ہل کوی کردنه‌وه به سه‌لامدانه‌وه. 


١0‏ «عَنْ سَهْلٍ بن ابي حَْمَة م ن رشو الله ۶ صَلّى بهم صَلَاةَ الْخَوْفِ, فصَف صَفَاً 
خَلْفَهُ وَصَفَاً مُصَاقُو اعد فَصَلّى بهم رَكْعَة کم دَهَبَ هولاء وَجَاءَ أولئك. قَصَلّی بهم وفع 
ثم قَامُوا فقَضوا رَكْعَةَ رَكْعَة»!". 


)۱ حسن صحيح. 
)٢(‏ صحیح. آخرجه البخاري: ۶۱۲۹ و 6۱۳۱ ومسلم: ۸۶۱ و ۸۶۲ وأبو داود: ۱۳۳۷ و ۱۳۳۸ و ۱۳۳٩‏ والترمذي: 
6 و 01۱ وابن ماجه: ۱۲۵۹. 
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NEN‏ ئ۰۰۱۰ 


واته: سههلى كورى ثهبو حهمه #5 ده گیرنته‌وه: پیغەمبەری خوا و نوتزى 
ترسى بو كردن. ريزيكى له پشتیه‌وه دانا ريزيكيش رووبهرووى دوژمن» یەک ركات 
نویژی بو کردن» پاشان ثه‌مان رزیشتن. ئەوانی تر هاتن» یەک ركاتيشى بو ئەوان 
کرد پاشان ههلسانه‌وه یه‌ک رکات. يدك رکاتیان ته‌واو کرد. 
۷۔ «عَنْ صالح بُن خَوَاتِ خفن عَمَّنْ صَلّی مَعَ رشول الله 4 يَوْمَ دات الرقاع صَلَاةَ 
الْخَؤْفِء أنَّ طَائِقَةً صَفْتْ مَعَهُ وَطَائِقَةٌ وِجَاۃ الَْدُق فَصَلَّى بالذین مَعَهُ رَکْعَةُ ثم بت قائماً 
وَأَتَمُوا لأَنفْسِهِمْ ثُمٌ الصرفوء فَضَقُوا وجَاَ الْعَدُوْ, وَجَاءَتِ الطَائِقَةُ الْأُخْرَى فَصَلّى بهم الرَحْعَة 
لبي بقیث ین طلغ بت جايِساً ونوا انفیهن كم سل په“ 

واته: صالحی كورى خدووات ڭه ده گیرنته‌وه: لهو کەسەی كه نوێژی ترسی 
كردوه لەگەل پیغەمبەری خوا تج له رؤزى (ذَات الرّقاع)داء (دهلی:) كؤمهليى 
ريزيان به‌ست له‌گه‌ل پیخه‌مبه‌ر ئڭ کؤمەلیکیش رووبه‌پووی دوژمن. یەک ركات 
نویژی کرد به‌وانه‌ی له‌گه‌لیدا بوون. پاشان به پڼوه وه‌ستاو جیگیر بوو. ه‌وان 
نویژه که‌یان بو خویان ته‌واو کرد پاشان لاجوونء ریزیان بەست رووبه‌رووی دوژمن. 
تینجا کومه‌لی دووهم هاتن. ئەو ركاته نویژه‌ی پیکردن که مابووء پاشان به دانیشتنه‌وه 
مایه‌وه تا ئەوانیش رکاته که‌یان بو خؤيان تهواو كردء ئینجا سه لاامى پیدانه‌وه. 
۸۔ «عن عَبْدِ الله بن غمر رَضِيَّ الله عَنْهُمَاء أن رَشولّ الله يله صَلَّى باخدی الطَائِتتیْنِ 
رَكْعَة وَالطائفةٌ الأخرَى مُوَاحِهَة الْعَدُو ثم انْطَلَقُوا فَمَامُوا في مَقَام أوآثك. وَجَاء ونك فَصَلّى 
بهم رَه اغری ثُم سل علنهم ققام هَْلَاءِ فَقَصَا رَكْعَتهُمْء وم هَوْلَاءِ فَقَضَوا رفعتهم»۳. 

واته: عەبدوللای كورى عومەر (خوا لێیان رازى بی) ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری 
خوا يليه يدك ركات نویژی به يه کیک له دوو کزمه‌له که کرد. کؤمەلەکەی دیکه‌ش 
رووبه‌رووی دورمن بوون, پاشان هدلسان چوونه جیگای ئەمان, ئەمانیش هاتن 
یەک ركاتى بو کردن. پاشان سەلامی دایه‌وه. ئەمان ههلسان یەک رکاته که‌ی تریان 
ته‌واو کرد. ئهوانيش هه‌لسان رکاته که‌یان ته‌واو کرد. 


دج لہ اہ لہ اس سے سا ہس ہے ہے کک ہے ا ہے سے ہو ہہ ہے ہے ھے ہے ہہ 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


تك ® 


- «عَنْ عَبْدِ اللّه بن عُمر رَضِي اللّهُ عَنْهُمَا قَالَ: روت مع زشول الله 5 قل تجدء و 
فَوَارَيْنَا الْعَدُوّ وَصَافَفْنَاهُمْ فَقَامَ رَسُولُ الله 95 يُصَلّي + بتاء فَقَامَتْ طَائِفَةٌ منّا مَعَهُ بل طَائقَةٌ 
عَلَى اعدو فَرَكَعَ سول الله ڪي وَمَنْ مَعَهُ رَكْعَةٌ وَسَجَدَ سَجدتین ثم الْصَرَهُوا فَكَانُوا مَكَانَ 
ویک الَذِينَ لغ يُصَلُوا وَجَاءَتِ الطائقةٌ الي لم تل فرکع بهم رَفعة وسجدتین, م مَلمَ 
تشول الله کل فقاع گل رَجُلِ من الْمُسْلِمِينَ فرگع لنفسه رَكْعَةوَسَجْدَتِنِ»'". 

واته: عه‌بدوللای كورى عومهر (خوا لنیان رازى بی) دهلى: غهزام كرد له خزمەدت 
پیغه‌مبه‌ری خوا پا له ړووی نه‌جده‌وه به دوزمن گه‌یشتین و به‌رانبه‌ریان ریزمان 
به‌ست, يتغهمبهرى خوا يل هه‌لسا نوٹڑی بو کردین, کؤمەلیک نويديان له که‌لیدا 
کرد. کومه‌لیکیشیان رووبه‌رووی دوژمن وه‌ستان. پیغه‌مبه‌ری خوا 5 و ثه‌وانه‌ی 
له گه یا بوون رکوعیک و دوو سوژده‌ی پئ بردن» پاشان چوونه جیگای نه‌وانه‌ی 
نویژیان نه‌کردبوو» ئەو کومه‌له‌ش هاتن که نویژیان نه کردبوو» رکوعیک و دوو 
سوژده‌ی پئ بردن وء پاشان سه‌لامی دایه‌وه. ھەر يه که له‌وانه بو خوی رکوعیکی برد 
له گه‌ل دوو سوژده‌دا. 


- «عَن عَبْدِ الله ُن عُمَرَ رضي اللّهُ عنهما أَنْهُ صَلّی صَلَاة الحَوّف مَع رَسُولِ اللّه ‏ قال: 
کر الي #8 وَصَف خَلْقَهُ طائقةٌ مه وأفبلث طایقة على الق قرقع بهغ الب 35 رکتة 
وسجدتین, ثُمٌ انْصَرَقُوا وَأَفْبَنُوا عَلَى الْعَدُو وَجَاءتِ الطائِفڈ الْأُخْرَى فَصَلُوا مَعَ اللي کل فَفْعَلَ 
مثل ڈزکہ ثم سَلمَ, نم قَامَ کل رَجُلٍ من الطانفتین فصلّی لتفسه رَلْعَةً وَمَجْدَتیْيٍ". 

واته: عه‌بدوللای کوری عومه‌ر (خوا لیّیان لێیان رازی بی) ده گیرنته وه: : نویژی ترسی 
له هل پیغه‌مبه‌ری خوادا تلا کرد. وتی: پنغه‌مبه‌ر يله ته کبیری کردہ کومه کیان له 
پشتیه وه ريزمان به‌ست» کزمه لیکیشیان رووبهرووى دوژمن وەستاین, پیغه‌مبهر ی 
رکوعیک و دوو سوژده‌ی پیکردن, پاشان لاچوون و رووبه‌رووی دورمن وه‌ستان. 
کومه له که‌ی تريش هاتن نویژیان کرد له گه‌ل پیغه‌مبه‌ر بت ھەر وه‌کو ه‌وه. پاشان 
سه‌لامی دایه‌وه» پاشان ههر پیاویک لهو دوو ده‌سته‌یه هه‌لسا رکوعیک و دوو 
سوژده‌ی بو خوی برد. 
۱( سس أخرجه اغا ي: ۷ و ۱ 1 ٤ء‏ ومسلم: ۳۰۲ و ۸۳۹/۳۰۷ وأبو داود: ۰۱۳۶۳ والترمذي: 076. 
(۲) صحیح لغیره. 
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ا4 ۔. ۰ ۰۰۰۰ 


۹٦ 
«عَنْ عَبْدِ الله بُن غُمَرَ رَضِي ال عَنهما قال: صَلَّى رَسُولُ الله ول لا الَخَوْفِ قَامَ فَكبْرَ‎ ١06١ 2 
قَصَلّی خَلَفَهُ طائقَةٌ من وَطَائِفَةٌ مُوَاجِهَةَ اعد فَرَكَعَ بهم رَسُولُ الله ك4 رَكْعَةٌ وَسَجَدَ مجدتین,‎ 


رو و 


نم اْصرفوا وَلَمْ بُسَلَمُوا وأَفْبَلُوا عَلَى الْعَدُوْ فصَفوا مَکاتهم. وَجَاءت الطَائقَةٌ الأخْرّی فَصَنُوا خَلْفَ 


مَجَداتٍ, ثُمٌ قامت الطائمتان فَصَلّى کل إِنْسَانِ مِنْهُمْ لتفسه رَکْعَةً ومجدتین»۳ 


واته: عه‌بدوللای كورى عومه‌ر (خوا لێیان رازى بی) ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری 
خوا ل نوێژی ترسی کرد. هدأسا ته‌کبیری کرد کزمه‌لیک له ثټمه له پشتیه‌وه 
نویزیان کرد» کومهلیکیش رووبه‌رووی دورمن وه‌ستا بوون. پیغه‌مبه‌ری خوا یڈ 
رکوعیک و دوو سوژدەی پئ بردن» پاشان لاچوون و سه‌لامیان نه‌دایه‌وه‌و رؤيشتنه 
جیگا کانی ئەوانء پوبه‌رووی دوژمن وه‌ستانه‌وه, ئینجا کومه‌له كدى تر هاتن له پشتی 
پیغه‌مبه‌ری خوا ريزيان بەست: نوټژی بو كردن به یەک ركوع و دوو سوژده» پاشان 
پیغه‌مبه ر 9 سه لامى دایه‌وه دوو ركوع و چوار سوژده‌ی ته‌واو کرد. پاشان ههر دوو 
كؤمه له که ههلسان. ھەر كەس بو خوی رکوعیک و دوو سوژده‌ی برد. 
۲-«عَن ابن عُمَرَ رَضي الله عَنْهُمَا قال: صَلّی سول الله 4 صَلَاةَ الْحَوْفِ في بَعْضٍ یامه 
َقَامَث طَائقَةٌ مَعَهُ وَطَائِقَة باژاء الْعَدُو فَصَلّى بالذین مَعَهُ رَْعَة ثم ذَهَبُوا وَجَاءَ الآخَرُونَ 
هَل بهم ره 3 قضت الطَائقَتَانِ رَكْحَةٌ رَکْعَُم"''۔ 

واته: ثيبنو عومهر (خوا لییان رازى بی) دەڵى: پیغەمبەر يله نوێژی ترسی کرد 
له هەندی لهو رؤژانەی که غه‌زای تیدا کرد کؤمەلیک لەگەلی نوّژیان دابەست 
كؤمه ليكى تريش رووبهرووى دوژمن بوونء يدك ركات نویژی کرد بز ئەوانەی له 
پشتیەوہ بوون. پاشان رؤيشتن و ئەوانی تر هاتنء یەک ركاتى بو كردنء پاشان ئەو 
دوو کومه‌له ھەر يهكهو بو خؤى يدك رکاته که‌ی ترى تهواو كرد. 
٣-۔‏ «عَنْ مَرْوَانَ بن الحَكم. أنه سَأَلَ با هُرَيْرَةَ ذن: هل صَلَیْتَ مَعَ رَسُولِ الله يه صَلَاة 
الْخَوْف؟ فَقَالَ أَبُو هُرَيْرَة: تعم. قال: مقی, قال: عَامَ غَرْوَةِ نَجْدِء قَامَ رَسُولُ الله يد لِصَلَاة العضر 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


بهرتووکی بویژی ر بەرتووکی بونژی ترس | / 


4 
وَقَامَتْ مَعَهُ طَائقَةٌ وَطَائَقَةٌ أُخْرَى مُقَابلَ الْعَدُوْ وَظُهُورْهُمْ ی الْقبلةہ فَكَبَرَ ول الله #. 9 
فكَبْرُوا جمیعاً الین مَعَهُ وَالِينَ يَُابلُونَ لد ْم رکخ رَسُول له 36 رة اجه ور 
مَعَهُ الطائقَةٌ التي تليه. ثُمّ سَجَدَ وَسَجَدَتٍ الطائفَة التي تليه وَالْآخَرُونَ قِيَامٌ مُقَابلَ الْعَدْقُ تم 
قَامَ رَسُولُ الله وي وَقَامَتَ الطَئِقَةُ التي مَعَهُ فَدَهَبُوا ای الْعَدُوّ فَفَابَلُوهُمْ وََقْبَلَتِ الطَائِفَةُ 
الي گائٺ مُقَابِلَ الْعَدُوٌ فَرَكَعُوا وَسَجَدُواء وَرَسُولُ الله يه انم كَمَا هق ثُمْ قَامُوا فَرَكَعَ زسول 
الله 8 رَكْعَةٌ اخری وَرکغوا مَعَهُ وَسَجَدَ وَسَجَدُوا مَعَه, ثم بل الطَائقةُ التي كَانث مُقَابلَ 


الْعَدُوْ فرکغوا وَسَجَدُوا ول الله يك فَاعِدُ وَمَنْ مَعَهُ ثم كَانَ السَلَامُ فَسَلَمَ رَسُولُ الله كلا 
لوا جمیعاء فَكَانَ لزشول الله يق َكْعَتَانِ وَلِكُلٌ رَجْلٍ من الطَائِفتَيْنِ رَكْعَتَانِ رَكْعَتَانِي". 

واته: مه‌روانی كورى حه كەم برسيارى کرد له ئەبو هورهیره ينه وتى: ایا لەگەل 
پیغه‌مبه‌ری خوا يك نوتزى ترست كردوه؟ ئەبو هورهيره ذه وتى: بهلئء (مەروان) 
وتی: که‌ی» وتى: سالى غه‌زای نهجد. پیغەمبەری خوا يل هه‌لسا بو نویژی عەسرء 
كزمه يكيش لدكهلى هه لسان, كؤمه له كدى تريش رووبهرووى دورمن وەستابوونەوہ 
بشتيان له قيبله بووء پیغه‌میه‌ری خوا 3 تهكبيرى كردو ئەوانیش هه‌موویان 
تەکبیریان کرد لهكهليداء ثهوانهيشى رووبهرووى دورمن وەستابوونء پاشان 
پیغەمبەر يدك ركات نویژی کرد ئەو كؤمهلهيشى كه له بشتيهوه بوون ركاتيكيان 
کرد. پاشان سوژده‌ی برد هو کؤمەلّەیش كه له بشتيهوه يوون سوزدهيان برد ته‌وانی 
دیکەش وەستابوون رووبهروى دوژمن, پاشان پێغەمبەر يي ههأسا ئەو کؤمەلەیش 
له گه‌ڵیدا بوون هه سا نه‌وه رؤيشتن رووبه‌رووی دوژمن بوونه‌وه. ئەوہ کومه‌له‌یش كه 
له‌به رانبه‌ر دوژمن وه‌ستابوون هاتن ركوع و سوژده‌یان برد. پیغه‌مبه‌ری خوا وه کو 
خوی وەستابووء پاشان هه لسانه‌وه پیغه‌مبه‌ری خوا يِل رکوعیکی تری برد ه‌وانیش 
له گه ليدا رکوعیان برد. تینجا سوژده‌ی بردو ه‌وانیش سوژدەیان له گه‌لیدا بردہ پاشان 
هو ده‌سته‌یه‌ی رووبهرووى دورمن وه‌ستابوون رويان تیکردو رکوع و سوزدهيان برد. 
پیّغەمبەریش دانیشتبوو له گهل ثه‌وانه‌ی له که ید | بوون» پاشان پیغه‌مبه‌ر سه‌لامی 
دایه‌وه ئەوانیش هه‌موویان سهلامیان دایه‌وه, جا پیغه‌مبه‌ری خوا ل دوو رکاتی 
کرد هه‌روه‌ها هدر پیاویک لهو دوو کزمه‌له دوو ركات دوو رکاتیان کرد. 


کو ٹک ا ا ا 2 اا ااا ا ااا ا ا 00 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: 1۷١١‏ و .۱۲١١‏ 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


ےی . جہججسحت ۰ 

۸ 3 ۳ ت و مس 1 ت ساد 2 5 

9 ۱۵۶۶- «عَنْ أبي هريره ضيه قال: گان زشول الله ة تازلاً بَئْنَ ضَجْنَانَ وَعُسْفَانَ مُحَاصرَ 
الْمُشْرِكِينَ فَقَالَ الْمُشْرِكُونَ: ان لِهَؤْلَاءِ لاه هي أَحَبٍ إَِيْهمْ من أَنْتائهم وَأَبْكَارِمم, أَجْمعُوا 
رم نع یلوا عَلَنْهمْ مَيْلَةَ وَاحِدَةَ فَجَاءَ چٹریل عَلَْهِ اسلا فأمَرَهُ أن يَقْسِمَ أَصْحَابَهُ ضقن 


4 ۲ 


سس و مگ قر دوي ہے ام کک یو كس م رمق اه عي « موم ر ره ء صلل رس رگ ع5 
رَه ثم يَتَأَخْرَ مَؤْلَاِ وَيَتَقَدْمَ آوللك فَيْصَلَيَ بهم رَفعه تکُون لَھُمْ مع البي ور ركعة رَکْعَة 
وَللبيیْ 03 رَکْعتَان». 


5 


واته: ئەبو هورهيره تفه ده‌لی: پیغەمبەری خوا 5 دابهزيه تيوان (صَجُنَانَ وَعْسْفَانَ) 
هاوبه‌شدانه‌رانی دهور دابووء هاوبه‌شدانه‌ران وتيان: ئه‌مانه نویژیکیان هه‌یه له 
لايان خؤشهويستتره له كورو كجهكانيان» خوتان یه کبخه‌ن. پاشان یەکجار بدەن 
بەسەریانداو تەواویان بکه‌ن, جبريل (عليه السلام) هات فه‌رمانی كرد به پیغه‌مبه‌ر 
ی هاوهله کانی بكات به دوو به‌شه‌وه. نوێژ به كؤمهليكيان بکات. كؤمهأيكيشيان 
بەرەو رووى دوژمن بوەستن تاكادارى خویان و چەکەکانیان بن یەک ركات 
نویژیان پئ بکات. پاشان ئثەوانه بجنه دواوہ: پاشان ه‌وانی تر بینه پیشه‌وه یه ک 
ركاتيان بو بكات. ئەوجا هه‌ریه که لهو دوو كؤمدله يدك رکاتیکیان کردوه له گهل 
پیغه‌مبه‌ر یه پیغه‌مبه‌ریش 3 دوو رکات. 


5 


تیبینی: (ضجتان) كتونكه بيست و پینج ميل دووره له مه ککه‌وه. وه (عسفان): ديه كه 
له نيوان مهككهو مەدینه سی و شه‌ش ميل له مه ککه‌وه دووره. 


6٥‏ «عَنْ جَابر يْنِ عَبْدِ الله رَضيَ الله عَنْهُمَاء أن رَسُولَ الله َي صلّی بهم صَلَاةَ الْخَؤْفِ 
قاموا في مقام أَصْحَابِهِم, وجاء أولئك فَقَامُوا مَقَامَ هَؤلاِ وَصَلّى بهم زشول الله 3 رت 
وَسَجْدَتَئْنِ ثم سَلّمَ فگائ لني 9 رَكْعَتَانِ وَلَهُمْ رَكْعَة". 

واته: جابرى كورى عهبدوللا (خوا لێیان رازى بی) دهكيرنتهوهء پیغه‌مبه‌ری خوا 
٥‏ نوتزى ترسى بو كردن» ريزيك له پیشیه‌وه. ریزیکی تريش له دوایه‌وه» نوتزى بو 
ه‌مانه كرد كه له‌پشتیه‌وه بوون رکوعیک و دوو سوژده. پاشان ثه‌مان جوونه بنِشهوه 


(۱) صحیح. آخرجه الترمذي: ۳۰۳۵. 
زاوغ صحيح. 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰۱)01 ۸.۸1۸ 


eb EE 
۹4 
بو جیگای ئثەوانی ترء ئه‌وانیش هاتنه شوینه که‌ی ه‌مان, پێغەمبەرى خوا كله نوتزى‎ 
بو كردن رکوعیک و دوو سوژده» پاشان سەلامی دایەوہ ئەو كات پیفه‌مبه‌ر 5 دوو‎ 
ركاتى كردو ه‌وانیش يه ک ركات.‎ 
«عَنْ جَابِرَ بْنَ عَبْدِ الله رَضيَ الله عَنْهُمَا قال: گا مَعَ ول الله يه قأقیمت الصَّلَاهُ‎ 7 
فَقَامَ رَسُولُ الله يله وَقَامَتْ خَلْفَهُ طَائِفَةٌ وَطَارِقَةً مُوَاجِهَة الْعَدُو فَصَلَّى بِالّذِينَ خَلْقَهُ رَكْعَةٌ‎ 
وَسَجَدَ بِھم سَجْدَتَيْنِ ثُم هم الطَلَمُوا فَقَامُوا مَقَامَ ویک الْذِينَ كَانُوا في وَجه اعد وَجَاءَتْ‎ 
ِلك الطائقةُ فَصَلی بهم رَسُولُ الله ¥ رَكْعَةَ وَسَجَدَ بِهِمْ مَجْدَتینِ, ثم ٍن رَسُولَ الله 22 مَلَمَ‎ 


سے ب 


فَسَلمَ الْذينَ خَلْقَهُ وَسَلُمَ أولنك»". 


واته: جابرى كورى عهبدوللا (خوا لتيان رازى بى) دهلئ: ثیمه لەگەل پیغه‌مبه‌ری 
خوا بووین قامەت كرأ بۆ نویژ, پیغه‌مبه‌ری خوا يه أساو کزمه یک له پشتیەوہ 
نویژیان دابدستء كؤمهليكيش رووبهرووى دوژمن بوون له سەنگەرداء نویژی بو 
هواندى پشته‌وه‌ی کرد رکوعیک و دوو سوزده‌ی پئ بردن» پاشان ثه‌وان هه‌لسان 
جوونه شوینی ئەوانەی رووبهرووى دوژمن بوونء ٹینجا هو کزمه‌له‌ی ديكه هات 
پیغەمبەری خوا ۶ نوتزى بو كردن ركوعيك و دوو سوژدەی پئ بردن» پاشان 
پیغەمبەری خوا 5 سەلامی دایه‌وه. ئەوانەی يشتهودى سەلامیان دایه‌وه‌و ئەوانەی 
تريش كه له سەنگەردا بوون سەلامیان دأيهوه. 


كس مع 


۷۔ «عَنْ جَابِرٍ نه قال: شهذنا مَعَ رَسُولِ الله 19 صَلَاةَ الْحَوْفِء فَقُمْتا خَلقَهُ صَفَيْنِ وَالْعَدُوْ 
َتنا وَبَئْنَ اْقبلة. کر رَسُولُ الله ڪي وَكبَرنَاء وَرَكَعَ وَرگشتاه وَرَهَمَ وَرفختاء فَلَمّا انْحَدَر للسجُود 
جد ۳ الله يلك وَالْذِينَ يَلُونَهُ وَقَامَ الصف الّاني حِينَ رقع رَسُولُ الله ك وَالصَفُ الّذِينَ 
یلو ثم سَجَدَ الصف الثاني حِينَ رَقَحَ ول الله يله في أمكتتهخ. ثم تخر الصف الَذِينَ كَانُوا 
َلُونَ اي - وَتْقدُمَ اف لاخ فَقَامُوا في مَقَامِهِمْ وَقَامَ َؤُلَاءِ في مَقام الآخَرِينَ قیاما 
وَرَكَعَ الي ڪه وَرگخته کم رقم وَرَقَعْنَا. قَلما الْحَدَر للسجُود سَجَدَ الَذِينَ يَلُونَهُ وَالْآخَرُونَ قيا 


5-6 


َلَمُا رَفَحَ رَسُولُ الله کل وَالْذِينَ يَلُونَهُ سَجَدَ الْآخَرُونَ ثم سَلْمْ». 


)0( صحیح. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ٦١٤٤‏ تعليقاً ومسلم: ۳۰۷ و ۸6۰/۳۰۸ وإبن ماجه: .۱٢٢١‏ 
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۱ يهردووكص نوتڑزہ ل بهردووکی نوتزى نرس | 


fe: 
واته: جابر د ده‌لی: لەگەل پیغەمبەری خوا ن اماده‌ی نوێژی ترس بووین, له‎ ۵ 
پشتیه‌وه وەستاین به دوو ريزء دوژمنیش له تيوان تيمهو قيبله بوو؛ پیغه‌مبه‌ری خوا‎ 


4 


2 ته كبيرى کرد ثیمه‌ش ته کبیرمان کرد. ركوعى بردو رکوعمان بردہ بهرزبوويهوهو 
به‌رزبووینه‌وه» کاتی چەمیەوہ بو سوژده» پیغه‌مبه‌رو ه‌وانه‌ی راستەوخو له دوايهوه 


71 


1 


بوون سوژده‌یان بردہ پیزه‌ی دووەم به پیوه وەستانء ئینجا پیغه‌مبه‌ری خوا و 
نهو ريزدى راستهوخق له دوايهوه بوون هه‌لسانه‌وه. پاشان ريزى دووهم سوژده‌ی 
برد. کاتی بتغهمبهدرى خوا 32: بەرزبوویەوہہ ياشان ريزى يهكدم هاتنه دواوه كه 
راسته‌وخو له دواى پیغه‌مبه‌ر بوون» ييزى دووەم پیشکه‌وتن و چوونه جیگایان به 
پیوه» پیغەمبەری خوا 32 ركوعى بردو نیمه‌ش ركوعان بردہ پاشان بەرزبوویەوەو 
ئێمەش بەرزبووینەوہ: کاتی چەمیەوہ بو سوژده ئەوانەی راستەوخو له يشتيهوه بوون 
سوژده‌یان بردء ئەوانی تريش به پێوه وەستانء كاتى پیغه‌مبه‌ری خوا 52 بەرزبوویەوہ 
له گهل ثه‌وانه‌ی له گه لى بوون. ئەوانی تر سوزدهيان برد ياشان سەلامی دايهوه. 
۸۔ «عَنْ جابر ج قال: کنا مَعَ اي بِتَخْلِ وَالْعَدُوُ بیْتنا وَبَيْنَ الْعبلّة فَكَبْرَ زشول الله 
عق فکنزوا جمیعاً ثُم رك فَرَكَعُوا جميعاً ثُمْ سَجد اللي 3# وَالصَّفْ الّذِي يليه وَالْتخَرُونَ 
یام يَحْرْسُونَهُمْ قَلَمّا قَامُوا سَجَدَ الْآخَرُونَ مَكَانَهُمُ الذي كَانُوا فیه, ثم تَقَدمَ مَوّلاء إلى مَصاف 
حول فَرَكع فرگغوا جَمِيعاً نم رفح فَرَفَعُوا جميعاً ثُمْ سَجَدَ الب 32 والضف الْذِينَ يَلُوَهُ 
وَالْآخَرُونَ قيا يَخْرْسُونَهُ فَلَما سَجَدُوا وَجَلَسُوا سَجَدَ الآخَرُونَ مَكَائَوُمْ نم سم قال جابز: 
كما يَفْعَلُ ا 

واته: جابر وت دهلى: ثيمه لەگەل پیغه‌سبه‌ر 5 بووین (له شوینیک) به ناو نهخل, 
دوژمن له تيوان ثیمه‌و نيوان قيبله بوو. پیغه‌مبه‌ری خوا ی ته کبیری کرد. ههموويان 
به كشتى تەکبیریان کرد. پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا 5 سوژدەی برد. ههرودها نهو 
ریزه‌ی راسته‌وخو له پشتیه‌وه بوون» ئەوانی تر به پیوہ وەستابوون پاسەوانیان 
دەکردن: کاتی هه لسانه‌وه ريزهكهدى تر سوؤدديان برد لدو متكايدئ خویان که تیدا 
بوون پاشان ته‌و ریزه‌ی له پشتی پیغه‌مبه‌ره‌وه بوو هاتن بو لاى ریزه که‌ی دواوه. 
ینجا ركوعى برد هه‌موویان به گشتی رکوعیان برد. پاشان به‌رزبوویه‌وه‌و هه‌موویان 


الات لہ ت ھا ا می ہس ہہ اہ اس اس اس سی الك ا ہس الك ا سس اس ہس ہہ یہ سے سے ہے 
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یه رتووکی نويرى ه2252 ۱ 


۹ 
به كشتى بهرزبوونهوهء پاشان پێغەمبەر 38 سوژده‌ی برد. هەروەھا ريزى دوای 9 
خوی و ئەو ریزه‌ش که وه‌ستابوون پاسەوانیان ده‌کرد» کاتی سوژدەیان بردو دانيشتن 
نهدوانى تر له جیگایان سوژده‌یان پرد» پاشان سه‌لامی دایه‌وه. جابر ده‌لی: وه کو جون 
کاربەدەسته کانتان ده‌یکه‌ن. 


۹ «عَنْ آبي عیاش الزْرَقيْ ضيه آن النِي تل گان مُصَاف الْعَدُ بِعْسْقَان, وَعْلَى الْمُشْرِكِينَ 
ند ن الوِيد فَصَلّی بهم الب ال قا الْمُشْركُونَ إن لَهُمْ لاه بَعْدَ َذہ هي أحَبُ 
هم من أموالهم وان فصَلى بهم زشول الله 3¥ الْعَصْر, قَصَفْهُمْ صَفْيْنٍ خلفه. فرك 
بم رَسُولُ الله 8 جَمِيعاً فَلَمّا رَفْعُوا رُمُوسَهُمْ سَجَدَ بالضف الذي يليه وَقَامَ الْآَخَرُونَ فَلَمًا 
رفغوا زدوسَهُمْ من السّجْودٍ سَجَدَ الضف الْمُحْر برْكُوعهِمْ مَعَ زشولِ الله 38. ثُمْ تخر الضف 
َمْقْدْمُ وَتَقَدّمَ اسف الْمْوخْر فَقَامَ گل واجد مِنْهُمْ في مقام اجب ثم رَكَعَ بهم زشول الله 
7 خبیعا فلم رفوا وم من الرُفوع سَجَدَ لصف الذي ليه وَقَامَ الْاحَرون, لا قرو 
من سُجُودِحم سَجَدَ رون نم ملع الي ¥ عَلبيم» ٠"‏ 

واته: هبو عەییاشی زورەقی دی ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ر ج رووبهرووى دوژمن 
بوو له عوسفان (كه شوينيكه ده که‌وته نیوان مه ککه‌و مه‌دینه) خاليدى كورى وه‌لید 
گه‌وره‌ی هاوبه‌شدانه‌ران بوو. پیغه‌مبه‌ر ۶ نویژی نیوه‌رزی بو کردن. هاوبه‌شدانه‌ران 
وتیان: نویکیان هديه له دوای ئەم نوټژه خوشه‌ویستتره له لايان له مال و مندالیان, 
پیغه‌مبه‌ر ‏ نویژی عه‌سری بق کردن» کردنی به دوو ريز له پشتیه‌وه. پنغه‌مبه‌ری 
خوا 2 رکوعی به هه‌موویان برد به كشتى, کات سه‌ریان به‌رز کرده‌وه سوژده‌ی برد 
بهو ريزدى راسته‌وخو له دوایه‌وه بوون» ویزەکەی تر به پټوه بوون» کاتی سه‌ریان له 
سوژده به‌رز کرده‌وه» ریزه که‌ی دواوه به رکوعه که‌یان سوژده‌یان برد. پاشان پیزی 
دوای پنغه‌مبه‌ر هاتنه دوای دواوه. ريزى دواش هاتنه پیشه‌وه, ههر يه که‌یان چوونه 
شوینی ئەوی ترء پاشان رکوعی به هه‌موویان برد به گشتی» کاتی سه‌ریان به‌رزکرده‌وه 
له رکوع» ه‌و ریزه‌ی راسته‌وخو له دوایەوەن سوژده‌یان برده كاتى له سوژده که‌یان 
بوونه‌وه» ئەوانی تر له دواوه سوژده‌یان برد. پاشان پنغه‌مبه‌ر ± سه‌لامی دایه‌وه. 


(۱) صحیح. آخرجه آبو داود: ۱۳۳٩‏ 
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۳ 
1 بەرنو وکی یتویزہ چتھگھ2۵20) 


r 11‏ ھت رافق 5 صيلك ‏ .+ + > # 
١060١0 7‏ «عَنْ آبي عياش الزْرَقِيْ ذه قال: کا مَعَ رَسُولٍ اللّه يي بِعْسْفَانَ, فَعَلّی بِنَا رمول 


الله و صَلَاةٌ الظَهْرء وَعَلَى الْمُشْرِكِينَ يَوْمَئِذ خَالِدُ بْنُ الْولید فَقَالَ الْمُشْرِكُونَ: لَقَدْ أَصَبْنَا مهم 
غِرّة وَلَقَدْ أَصَبْنَا مِنْهُمْ غَفْلَ فَنَرَلَتْ - يَعْني ۔ صَلَاةَ الْخَوْفِ بَْنَ الظھْر وَالْعَصرٍ فَصَلَّى بتا 
رَسُولُ الله 2 صَلَاةً العضر, مرا فرفتین, فِرْقَةَ تُصَلّي مَعَ اللي يكل وَفِرْقَةَ يَْرْسُونَهُ بر 
الذین يلُونهُ وَالّذِينَ يَْسُوتَهُمْ ثم رکع فرگع هَؤلَاءِ واوتیک جَمِيعاً تم سَجَدَ الّذِينَ يَلونَهُ 
وَتأَخْرَ مَوْلَاءِ وَالْذِينَ لو وَتَقَدَّمَ الآخَرُونَ فسَجَدُود ثُمْ قَامَ فک بهم جَمِيعاً الثَّانيَةَ بالذین 
يَلُونَهُ وبالذینَ شوه ثُمّ مَجَدَ بالذین يَلُونَكُ ثم توا فَقَامُوا في مَصَافُ أَصْحَابِهمْ وَتَقَدُمُ 
لاعژون فَسَجَدُواء ثم مَلَمَ عَلَيْھم, فگائٹ لكُلّهمْ رَکْعَتانِ رَکُعَتانِ مَع مامهم وَصَلّى مَرّةٌبازض 
بني سُلَیْم>'''. 

واته: ثه‌بو عیاشی زوره‌قی 4ه ده‌لی: یمه لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا يله بووین 
له عوسفان (که شوینیکه ده‌که‌ویته نیوان مه‌ککه‌و مه‌دینه) پیغه‌مبه‌ری خوا 4 
نویژی نيوهدرؤى بو کردین. خالیدی کوری وەلید گه‌وره‌ی هاوبه‌شدانه‌ران بوو 
هو روژه. هاویه‌شدانه‌ران وتیان: که بينيرانن بیئاگا بوون له نویژی نیوه‌رودا. له 
کاتی بیثاکاییاندا هیرشیان ده‌که‌ینه سەر ئینجا نویژی ترس دابه‌زیه خواره‌وه له 
تێوان نیوه‌رزو عه‌سرداء پیغه‌مبه‌ری خوا يل نوتزى عه‌سری بو کردن» کردنی به دوو 
ده‌سته‌وه. ده‌سته‌یه‌ک لەگەل پیغه‌مبه‌ر يله نوتذى ده کرد» ده‌سته‌یه کیش پاسه‌وانیان 
ده‌کرد» ته کبیری کرد بو هواندى راستەوخو له دوایه‌وه‌ن و ئەوانەش پاسه‌وانیان 
ده‌کرد. پاشان رکوعی برد هه‌موویان پیکه‌وه رکوعیان برد پاشان ثه‌وانه‌ی له دوایه‌وه 
بوون راسته‌وخو سوژده‌یان بردء هاتنه دواوه» ه‌وانی دیکه‌ش پیش کەوتنء ینجا 
سوژده‌یان برد پاشان هه سا رکوعی دووه‌می به هه‌موویان برد به‌وانه‌ی راسته‌وخق 
له پشتی بیغه‌مبه‌ر بوون و ه‌وانه‌ش پاسه‌وانیان ده‌کرد. دواتر سوژده‌ی برد به‌وانه‌ی 
راسته عو له دوایه‌وه بوون, پاشان سهلامی دایه‌وه, بو ھەر یه‌کیکیان دوو رکات 
لهكهل ثبيامه که‌یان نویژیان کرد. جاريكيش له زه‌وی نه‌وه کانی سولهيم نویژی کرد. 
9۱- «عَن أبي بَکَة ذه أن رَسُولَ الله لا صَلّی بِالْقَوْم في الْخَوْفٍ رکعتین, ثم سَلّم ثم 
صَلی بِالْقَوْمِ الآغرین رَكْعتَنِنِ ثُمّ سَلْمَ فَصَلَّى الب ل أرتعا»۳. 
(۱) صحيح. 
(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: .۱۲٢۸‏ 
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وأته: ثهبو به كره ده دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 له كاتى ترسدا دوو ركات نویژی ص 
بو کومه‌لیک له هاودلانى کرد پاشان سەلامی دايهوه. پاشان دوو ركات نویژی بو 
کؤمەلیکی تر كرد له هاوه‌له کانی» دواتر سەلامی دایەوہء پیغه‌مبه‌ر يه چوار ركات 
نویژی كرد. 
۲ - «عَنْ جابر بْنِ عَبْد الله رَضيَ اللَّهُ عَنْهُمَاء أنَّ اسي يل صَلّی بطائقة من أَضْحَابه 

واته: جابرى كورى عهبدوللا (خوا لئيان رازى بی) دهكيرنتهوه: پیغەمبەر ل 
دوو ركات وٹڑی بو کؤمەلیک له ھاوەلائی کردہ پاشان سەلامی دایه‌وه. دواتر 
نویژی بو كؤمه ليكى تر کردہ پاشان سەلامی دایه‌وه. 
۳- «عَنْ سَهْلٍ بْنِ آبي حَثْمَةَ ذه في صَلاة الْخَؤْفِء قال: يَقُومُ الْإِمَامُ مُسْتقبل القبلة وَتَقُومُ 
طَائِقَةٌ منم مَعَهُ وَطَائِقَةٌ قبل الْعَدُوٌ وَوُجُوهُهُمْ إلى اعد فَيَرْكمْ بهم رَكْعَةٌ وَيَركعُونَ لأنفسهم 
وَيَسْجُدُونَ سَجْدَتَيْنِ في مکانهم. وَيَدْهَبُونَ ای مقام أولئك وَيَجي؛ اولنك فیک بهم وَيَسْجُدُ 
بهم سَجْدَنَيْنِ قهي لَه تنتان وَلَهُمْ وَاحِدَةُ ثم يَرْكَعُونَ رَکُعَةً رَكْعَةٌ وَيَسْجُدُونَ سَجْدَتَيْن)'". 

واته: سه‌هلی کوری ثهبو حدمه نہ له‌باره‌ی نویژی ترسه‌وه ده‌لی: یمام 
ههلده‌ستی و روو ده‌کاته قیبله. کزمهآیکیش لهوان له‌گه‌لی ده‌بی» کزمهله که‌ی 
تريش رووبه‌رووی دوژمن ده‌وه‌ستنه‌وه. ركاتيكيان پئ ده‌کات. ئەوانیش له جيكاى 
خویاندا رکوعیک (که ده کاته رکاتیک)و دوو سوژده‌ش بو خویان دەبەن» ٹینجا 
دەڕۆن بز جیگای ه‌وانی تر ه‌وانیش دين بو جیگای ئەمان رکوعیک و دوو 
سوژده‌یان پیده‌بات (که ده‌کاته یەک رکات) بو ثه‌و ده‌بیته دوو رکات بو ثه‌وانیش 
ده‌بیته رکاتیک» ینجا ه‌وان بو خزیان رکوعیک و دوو سوژده ده‌به‌ن. 


6 «عَنْ جابر بن عبد الله رضي الله غنهماء أن رَسُولَ الله 25 صَلّی بأضحابه صَلاه 
الْخَوْفِ, فص طَائِفَةُ مَعَهُ وَطَائِقَةُ ؤُجُوهْهُمْ قبل الْعَدُو فصَلّی بهم رَکعتین. ثم قَامُوا مَقَامَ 
لین وَجَاءَ الْآخَرُونَ فَصَلّی بهم رَكْعَتَيْنِ نم سَلّم'". 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: 6۱۳۲ تعلیقاً, ومسلم: ۸6۳ 
(۲) صحیح. 
)۳( صحیح. 
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9 واته: جابری كورى عهبدوللا (خوا لێبان رازى بئ) دہگیرتەوہ: پیغه‌مبه‌ری خوا 
لا نوتزى ترسى به هاوهلهكانى کردہ كؤمه ليكيان لهكهليدا نویژیان کردہ كؤمه ليكى 
تريشيان رووبهرووى دورمن وه‌ستانه‌وه» دوو کات نویژی بؤ کردن» پاشان ههلسان 
جوونه جيكاى ه‌وانی ترء ئەوانی تريش هاتن دوو ركات نوتزى بو كردنء ینجا 
سەلامی دایەوہ. 


٥۵ھ‏ «عَنْ أبي بَكْرَةَ يڳ عن الب 2 آنه صَلَّى صَلَاة الْحَوْفٍ بالّذِينَ خَلَفَهُ رَکْعَتَیْنِ وَالْذِينَ 
و ہم ي و د 3 ۽ تر آور و چ7 5 سرت 2 لم و مرمع ۱۹۱ 
جَا٤وا‏ بَعْدُ رَكْعَتَيْنِء فَكَانَتْ لس چ أَرْبَعْ رگعات وَلِهَؤْلَاءِ رَكْعْتَئْن رَکعَتَینٍ». 


واته: ئەبو به كره خی ده كير نتهدوه: كه پیغه‌مبه‌ر © دوو ركات نوتزى ترسى كرد 
به‌وانه‌ی له پشتیه‌وه بوون» ثه‌وانه‌شی دوای ەوە هاتن دوو رکاتی بو كردن» نه‌و 


کات بو بیغه‌مبه‌ر یڈ بووه جوار رکات؛ بو ثه‌وانیش دوو ڕکات. دوو رکات. 
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ندرتووکہ هدردوو TD‏ 


1- «عَنْ ادس ُن مالك فنه قال: كَانَ لأمْلِ الْجَاهِلِيّة يَوْمَانِ في کل سَنَةَ يَلْعَبُونَ فيهمَاء وه 
َلَمَا قَدِمَ الب 4 الْمَدِیتة, قال: كَانَ لَكُمْ يَوْمَانِ تَلْعَبُونَ فبهما وَقَدْ أَبْدَلَكُمْ اللّهُ بهما خَيْراً 
منهما: يَوْمَ الفطر, وَيَوْمَ الأضٰحًی؛''. 

واته: ئەنەسی كورى مالیک ذه دەڵى: خەلکی سهردهمى نەفامی له هه‌موو 
ساليكدا دوو رؤزيان ههبوو خؤشيان تیدا ده‌رده‌بری. کاتی بتغدمبه ري هاته مه‌دینه. 
فه‌رمووی: تیوه دوو رؤزتان ههبوو خؤشیتان تیدا ده‌رده‌بری» خوا بوتانی گوری به 
چاکتر لهو دووانه» ه‌وانیش: جه‌ژنی ره‌مه‌زان و جه‌ژنی قوربانن. 


بابه‌ت: ده‌رچوون بو هه‌ردوو جه‌ژن له روژی دواتردا 
۷ء «عَنْ أبي غُمَیْر بن تس عن عُمُومَة لَه م آنْ قوماً روا الھلال, فَأَتَوَا اي تک 
فَأَمَرَهُمْ آن یُفْطوا بَعْدَ ما ارْتََعَ النّهَاز وَأنْ يَخْرُجُوا إِلَى العيد من القدم'". 
واته: هبو عومەیری كورى نه نه س » له ماميهوه 52 ده گیریْته وه, خه‌لکیی 
مانگی یەک شدوه‌یان بینی. هاتن بۆ لای پیغه‌مبه‌ر ج ئەویش فه‌رمانی پیکردن 
رؤزوو بشکینن دوای ئەوەی خۆر بهرز بووبوویه‌وه. وه فەرمانی پئ كردن له بەیانیدا 


ده‌رچن بو جەژن. 


ده‌رچوونی کچانی تازه پتگه‌یشتوو» 
ثه‌وانه‌یش که خؤيان داپخ‌شیوه له هه‌ردوو جه‌ژن 
۸۔ «عَنْ حَفْصَةَ رَضِيَ له عَنْهَا قَالَثْ: کات م عَطِيْة ری الله عَنهاء لا تَذْكْرُ رَسُولَ الله 
يذ الا قانث: بابه قفلث: مخت رَسُولَ الله يل یر گڏا وڏا فقا َعَم تاباء قال: 
لِيَخْرُج الْعَوَاتَقُ وَذَوَاتُ الْحُدُورٍ وَالْحُيَضُ وَيَشْهَدْنَ العید. وَدَعْوَةَ الْمُسْلِمِينَء وَلْيَعْتَزْلٍ الْحُيْضُ 
لفشلی۳ 


(۱) صحیح۔ آخرجه آبو داود: ۰۱۱۳۶ 

(۲) صحیح. آخرجه آبو داود: ۷٥۱۱ء‏ وإبن ماجه: ۱۹0۳ . 

(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۲۶ و ۳۵۱ و ۹۷۱ و ۹۷ و ۹۸۰ و ۹۸۱ و ١١٦۱ء‏ ومسلم: ۱۰ و ۸٩۰/۱۲‏ وأبو داود: 
۳۲ و ۱۱۳۷ و ۰۱۱۳۸ والترمذي: ۵۳۹ و 6۰ وابن ماجه: ۱۳۰۷ و ۱۳۰۸. 
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بەرتووگی هه‌ردوو ر تەرتووکہ ههردوو جەژنەكان | 


۹۰۰۸ 5 
وت0 وانه: حه فصه (خوا لیی رازى بی) ده‌لی: وممو عه‌طیه (خوا لتى رازی بی) هدر 


کاتی باسی پیغه‌مبه‌ری خوا ج بكردايه ثيللا دەیوت: باوكم به قوربانی بیت. وتم: ایا 
بيستوته پیغه‌مبه‌ری خوا تل باسى ئەوەو ئەوەی کردبیت؟ وتی: بهلئ. باوكم به‌قوربانی 
بێت» فەرمووی: با ئەو كجانه ده‌ربچن كه تازه پیگه‌یشتوون. ئەوانەش که خویان 
دابؤشيوهو ئەوانەش له حەیزدان ئامادەی جەژن و پارانەوەی مسولانان (وه کو نویه 
بارانه) بین با ئەوانەی له حەیزدان دوور بکه‌ونه‌وه له شوینی نویژ كردن. 


دوورکه‌وتنه‌وه‌ی ئەوانمی له سورى مانگانه‌دان له نویژگه‌ی خەلک 
۹۔ «عَنْ مُحَمَّدء قال: لَقيثُ ام عَطِيّةَ رضي الله عنها فَقُلْتُ لها: هَل سَمغت مِنّ النَبِنْ 
يخ وَكَانَتْ إِذَا ره قالٹ: بابه قال: أَخْرِجُوا الَْوَاتق, وَذَوَاتِ الْحُدُورٍ فَيَشْهَدْنَ العید, وَدَعْوَةَ 
الْمُسْلِمِينَء وَلْيَعْتَزلٍ الْحْیْسْ مُصَلَى النّاس)'". 


واته: موحه‌ممه‌د دهلئ: گەیشتم به وممو عدطيه (خوا لتى رازى بی) پیم وت: ایا 
گویت له فهرموودهيهك بووه له پیغه‌مبه‌رهوه ٌه جا نهو ھەر کاتی باسی پیغه‌مبه‌ری 
خوا ج بكردايه دهيوت: باوكم به قوربانى بیتء فەرمووی: كجانى تازه پیگەیشتوو 
ثەوانەش که خؤيان داپؤشیوہ دەربچن بو جەژن و ياراتهدودى مسولانان (وه کو نویژه 
بارانه)؛ با ئەوانەی له حديزدان (بجن بەلام) دووربکەونەوہ له نوتزكه. 


بابدت: خق رازاندنهوه بو ههردوو جەژن 


- «عَنْ سَالِم عَنْ أبيه ید قال: وَجَدَ عُمَرُ بْنْ الْخَطَاب خُلَةَ من إِسْتَبْرَقٍ بالسُوقء 
َأَحَدَهَا فَأَنَى بها رَسُولَ الله يل فقال: با رَسُولَ الّه. انغ هذه. فَتجَمّل بها للعيد وَالْوَفْدِ, فَقَال 
رَسُولُ اللّه #: نما هَذهِ لباس مَنْ لا خلاق لَه «أؤْ إِنْمَا ببس هَذِهِ مَنْ لا خلاق لَهُ» قلبت 
عُمَرْ ما شاء الله ثم أَرْسَلَ إِلَيْهِ رَسُولُ الله کل بِجْبَة ديتاج. فَأَقْبَلَ بها حتّی جَاءَ رَسُولَ الله تزا 
ققال: يا شول اللہ لت: الما ذه لاش من لا خلاق له ثغ أرْسَنْت إلى بهذه. فقال زشول 
الله ہے بعهاء وَتُصِبْ بها حَاحَتَك». 

(۱) صحيح. 

(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۸۸۱ ومسلم: ۲۰۷۸. 
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پەریووکی ههرد وو "٠‏ بەرنووکہ ههردوو جه‌کان | 


۱۹ 
واته: سا ده گترنته‌وه» له باوکیه‌وه یہ دهلى: عومه‌ری كورى خه‌طاب پزشاکیکی 9¶ 
له بازار بینی له اوریشمی نه‌ستور هيناى بو پیغه‌مبه‌ری خوا ين وتی: ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خواء همه بکره. خوتی پئ برازینه‌وه بو جه‌ژن و کاتی نوینه‌ریک دیت بو 
لات بیپوشه, پیغه‌مبه‌ری خوا :2 فه‌رمووی: بهراستى هم پوشاکانه كەسێک لهبه‌ری 
ده‌کات هیچ به‌شیکی نه‌بیت (له رؤزى دوایی) «يان که‌ستیک ثدمه ده‌پزشی هیچ 
به‌شیکی نه‌بیت»» عومه‌ر مایه‌وه تا خوا ویستی له‌سه‌ر بووء پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا 
© پوشاکیکی له اوریشمی بو نارد. ه‌ویش بردیه‌وه بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا کل 
وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء فه‌رمووت: ئەم پوشاکانه که‌سیک له‌به‌ری ده‌کات هیچ 
به‌شیکی نه‌بیت (له رؤزى دوایی). پاشان ئەمەت بو ناردووم. پیغه‌مبه‌ری خوا © 
فه‌رمووی: بیفروشه‌و ناته‌واویه کانتی بئ پر بکه‌ره‌وه. 


نوی كردن بیش ثيمام له روژی جه‌ژن 
-١‏ «عَن نَعْلَبَةَ بن رهدم. اَن علیاً استخلف أبا مشغود زضي الله عَنْهمَا عَلَى الثاس فَحَرَع 
وم عیدء فَقَالُ: با ۳۹ الاس إِنَّهُ یس من السنة ان تن قبل الْإمامم'''۔ 
واته: ثه عله‌به‌ی کوری زه‌هدهم ده گیریته وه: پیشه وا عه‌لی ثهبو مه‌سعوودی (خوا 
ليان رازی بی) له جیگای خوی دانا وه‌کو کاربه‌ده‌ست. له رٍوژی جەژن هاته 
دەرەوہ وتی: هی خه‌لکینه. سوننه‌ت نيه پیش نیبام نونز بکری. 


وازهتنان له بانگدان له هه‌ردوو جه‌ژن 


۴- «عَنْ جَابرٍ ت قَالَ: صَلَّى بتا رَسُولُ الله جر في عید قَبْلَ الْحْطبَة بِغَيْرٍ آذان ولا 


ممع ۰ر٣‏ 
إقامَة» . 


واته: جابر یہ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ع له جدزندا نوتزى بو كردين بيش 


وتاردان, به بی تاک و بەبیٔ قامەت. 


)۱ صحیح الاسناد. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۹۵۸ و ٩۱۱‏ و ۹۷۸ء ومسلم: ۳ و ۸۸۵/6 وأبو داود: ۱ع۱۱. 
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35 
پەریووکی ھەردوو ر بهرنووکی ههردوو جدزندكان | 


وتاردان له روژی جەژن 
۳ «عن السَّعْبي يَقُولُ: حَدَثَنَا الْبَرَاءُ بُنْ عازب اه عند سَاریَّة من سَوّاري الْمَسْجد قال: 
حَطب الب يد يَوْمَ النّخرء فقال: ِن ول ما تبداً به في يَوْمِنَا هَذَا أَنْ تُعَلَيْ, ثُمْ تب فَمَنْ 
فَعَلَ دك فَقَدْ آصاب شنت وَمَنْ ذَبَحَْ قَبْلَ ڏل فَإِنّمَا هُوَ خم يُقَدّمُهُ لأهله؛ فدَبح أَبُو بردة 
بُ دیتاره فَقَالَ: يَا رَسُولَ اللّهه عندي جَذَْعَةٌ خَيْرَ من مُسلْة قال: اذْبَحْهَا وَلَنْ تُوفِيَ عَنْ أَحَدِ 


1 o 
َعْنَكم!''۔‎ 


واته: شه‌عبی ده‌لی: بەرائی کوری عازیب نف بزی باس کردین؛ لهلاى کز له که یه ک 
له کوله که کانی مزگه‌وت» وتی: پێغەمبەر ی له جه‌ژنی قوربان وتاریدا» فه‌رمووی: 
یه كەم شیک همرؤ ده‌ستی پئ ده‌که‌ین نوێژ کردنه. پاشان قوربانی ده‌که‌ین. هدر 
كەس ثدمه بکات. ثه‌وه پنبازی ئیمه‌ی پیکاوه. هدر کەسیش پیش ئەوہ قوربانی 
بکات. هوه ته‌نها كؤشتيكه پیشکه‌شی مال و مندالی خؤى دەکات: ئەبو بورده‌ی 
كورى دينار حديوانى سهربرى بووء وتى: ه‌ی پیغەمبەری خواء كيسكيكم هديه 
چاکترہ له بەرانیک فهرمووى: سدرى ببره له دواى تو بو هيج که‌سیکی تر دروست 
نیاد. 


بابه‌ت: نویّژڑی هه‌ردوو جه‌ژن پیش وتاردان 
6 «عن اب غُمَرَ رضي الله عَنْهُمَاء أن رَسُولَ الله ييه وبا تر وَعُمَرَ زضي اللَّهُ عَنْهُمَا كَانُوا 
RE‏ العیذین قَبْلَ الْخُطبَة)'". 
واته: یبنو عومه‌ر (خوا لټیان رازى بئ) ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ± ئەبو 
به کرو عومهر (خوا لییان رازى بؾ)ء نوتزى ههردوو جەژنیان ده کرد پیش وتاردان. 


)۱( صحیح. آخرجه البخاري: ۱ و ۹۵۵ و ٩۱۵‏ و ٩۱۸‏ و ۹۷ و۹۸۳ و 0056 و ۵۵07 و 000¥ و ۵۵1۱۰ و OOF‏ و 
۳ ومسلم: ۶ و ۱۹۱۱/۹ وأبو داود: ۲۸۰۰ و ۲۸۰۱ والترمذي: ۱0۰۸. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ٩۱۳‏ ومسلم: ۸۸۸ والترمذي: ۵۳۱ وإبن ماجه: ۱۲۷۲. 
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بابه‌ت: نوێژى هه‌ردوو جەژن رووه‌و خهنجهريّك (وەکو سوتره) 

0- «عَن ابن عُمَرَ رَضي الله عَنْهُمَاء أن رَسُولَ الله يل كَانَ يُخْرِجٌ الْعَتْرَةً يَوْمَ الفطر, وَيَوْمَ 
الأضخی يُرْكِرُهَا فَيْصَلَي إِلَيْهَام''' 

واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لێیان رازى بی) ده‌گیریته‌وه: پیغەمبەری خوا 5 
خه‌نجه‌ری ده‌رده‌هیناو ده‌یچه‌قاند به زه‌ویدا (وهكو سوتره) نوتزى له به‌رانبه‌ر ده کرد 
له رؤزى جه‌ژنی ره‌مه‌زان و جه‌ژنی قوربان. 
تیبینی: (العَنرَة): گوچانیکه بچوکتر له پم» وه وتراوه: خه‌نجهره. پیم وایه لیره‌دا 
مه‌به‌ستی پنی خه‌نجه‌ره. خوا زاناتره. 


ژماره‌ی نویِژی هه‌ردوو جه‌ژن 
٦۔‏ «عَنْ عُْمَرَ بْنِ لطاب ذه قال: صَلَاهُ الأفحی رَکُعَتَانِ, وَصَلَاهُ الفطر رَکْعَتَانِ, وَصَلَاهُ 
الْمُسَافِرِ رَکُعَتَانِ, وَصَلَاةٌ الْجُمْعَة رَکْعَتَانِ تَمَامٌ لَيْسَ بقضر عَلی لسان الب 29. 
واته: عومه‌ری کوری خه‌طاب 6ہ ده‌لی: نویژی جه‌ژنی قوربان و جه‌ژنی ره‌مه‌زان 
دوو ركاته. نویژی گه‌شتیاریش دوو ركاته. نونژی ههينيش دوو ڕکاته» ته‌واوه به‌بی 
کورت کردنه‌وه. لەسەر زمانی پیغه‌مبه‌ر کل 


بابه‌ت: خوتندنی سووره‌تی (قاف) و (اقْتَرَبَث) له نوێژی هه‌ردوو جه‌ژندا 
۷ «عَنْ عُبَیْدٍ الله بْنِ عَبّد الله ذه قال: خَرَجَ عُمَرُ يَوْمَ عيد. فَسَأَلَ أَبَا واقد اللَّيْنيّ: أي 
شنء گان الب يل يَفراً في دا الْيَؤم؟ فقال: بقاف وَافْتَرَيَثْم'". 

واته: عوبه‌یدوللای کوری عه‌بدوللا ذه ده‌لی: عومه‌ر ذه هاته ده‌ره‌وه له پوژی 
جه‌ژن. پرسیاری له هبو واقیدی لەیٹی کرد: پیغه‌مبه‌ر 5 لدم پوژه‌دا ج سووره‌تیکی 
ده‌خویند؟ وتی: سووره‌تی (قاف) و (اقْتَرَبَتْ)ى ده‌خویند. 


)۱ صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه إبن ماجه: ۱۰۱۳ و ع۱۰۲. 
(۲) صحيح. آخرجه مسلم: ٤١‏ و .۸٩۱/۱۵‏ وأبو داود: ١٥۱۱ء‏ والترمذي: ۵۳۶ و ۵۳۵ وإبن ماجه: ۱۲۸۳. 
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MYT 


بابدت: خوتندنی سووره‌تی (سبّح اسم زبك) 
و (هَل أتاك حَديث الفاشيّة) له نويَرى هه‌ردوو جەڑژندا۔ 


ور وی او ری ھی عو پا ا یو ا و وق بر رو کا 8 اعم 0 091 
۸-۔ «عن النعمان بن تشير عه ان رسول الله کے کان يقرا في العيدينء ویوم الجمعة 


0 0 


: الأعلی, و 8 هل أتلك حَدِيت الْعشِيَةَ 2 #الغاشية. وَرْبْمَا 


ب: # سيج سم ريك الأعل ١‏ 


4 ت 


اجْتَمَعَا في يَوْم وّاحد قیفر بهمّا»" . 


واته: نوعمانی کوری به‌شیر د ده گیر ته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا تل له نوټژی 
هه ar‏ #عى اھ مر ےو ھی هه وھ نشم ہےو۔ مکی عر ا ہے هر 
هه‌ردوو جەژن و له رؤزى ههينى: # سبح اسم ريك الأعلى د # و هل اتلك حريث 


العَشِيَةَ ٩۱‏ ی ده‌خویند. هه‌ندی جار جدزن و هه‌ینی له ڕۆژێكدا كؤدهبوونهوه 
ههردووكيانى ده‌خویند. 


بابەت: وتاردان له دواى نویّژڑی هه‌ردوو جه‌ژن 


ڪه مر 


8- «عَنٍ ان عّاس رَضِيَ الله علهما ول: أَشْهَدُ ني شهذث العید مَعَ ومول الله 6 بدا 
بالصْلَاةِ قبل الْحطبة تم خَطب»". 


واتھ: ٹیہنو عه‌پباس (خوا ليان پازی بی ) ده‌لی: شایه‌ تی دەدەم من ناماده‌ی 
جدزن بووم لەگەل پیفه‌مبه‌ری خوا ج سەرەتا به نویژ دەستی پیکرد پیش وتاردانء 
پاشان وتاریدا. 
۰۔ «عَنْ الْبَرَاءِ بْنِ غازب د قال: خَطَبَنَا رَشول الله يل يَوْمَ النحرِ بَعْدَ الصلاة»”. 

واته: بەرائی كورى عازيب دج ده‌لی: پیغەمبەری خوا 5 له رؤزى جدزنى 
قوربان وتارى بو داين له دواى نویژ. 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۸۷۸ وأبو داود: ۱۱۲۲ء والترمذي: ۴٦ء‏ وإبن ماجه: ۱۳۸۱۔ 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۹۸ و ١٤٣۱ء‏ ومسلم: ۲ و ۸۸۶/6 وأبو داود: ۱١١١‏ و ۱۱۶۳ و ١٠۱۱ء‏ وإبن ماجه: ۱۳۷۳۔ 


)¥( صحیح. 
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ارزز 


سه‌رپشک بوون له نيوان دانیشتن بو گوی كرتن له وتاری هه‌ردوو جه‌ژن 
۱- «عَنْ عَبْدِ الله بْنِ السائب َي أن النْبيّ تی صَلَى العبد. قال: مَنْ أَحَبٌ أَنْ ضرف 
ISE‏ وَمَنْ أَحَبُ أَنْ میم م للْخْطيَة ؛ فَلَيْمَْء' ۰ 


واته: عه‌بدوللای كورى سائیب دين ده كيرتتهوه: پیغه‌مبه‌ر > نویژی جەژنی 
کرد فه‌رمووی: هدر كەس پتی خوشه بروات با بروات. هدر که‌سیش پیتی خوشه 
دابنیشی و كو يست وتار بيت يا كويب کی بیت. 


8 زاندنه‌وه بؤ وتارى هه‌ردوو جەژن 


۲۳(-۔-۔ رامَن آبي رنه يم قال: : رَأَيِثُ الي 3 "يَخْطث: وَعَلَيْه ردان أَخْضَرَانْم' ا 


واته: ثهبو ریمثه دك دهلى: پیغه مبه رم 2 بينى وتارى ددداء دوو کراسی خەتداری 
سدوزى لهبهردا بوو. 


وتاردان ئەسەر وشتر 


01/9 ؟- «عن أبي كاهل حمسي ج لے قال: انث الب ذا يَخْطْبٌ عَلَى ناقّة. وَحَبَشْىّ آخذ 
بخطام النّاقة) ی 


وانه: نه بو كاهيلى ه حمه سى د دهلى: پیغه‌مبه‌رم E‏ بینی وتاری ده‌دا لەسەر 
وشترء بیلالیش ه‌شمه‌ی وشتر تره که‌ی گرتبوو. 


وه‌ستانی یمام له وتاردا 


6-«عَنْ سماك. قَالَ: سَأَلْتُ جَابراً خفه: أكَانَ سول الله ويد يَخْطْبْ قائماً؟ قال: گان رَسُول 
الله يك يَخْطْتُ قَائماً ۹ َقُعْدُ فد تُه يَقُومي. 

(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ١٥۱۱ء‏ وإبن ماجه: -179. 

(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: 20760 و ٦٢٤٤‏ و ٤۲۰۷‏ و ٦٢٤٤‏ و ٤۹٤٤ء‏ والترمذي: ۲۸۱۳. 

(۳) حسن. أخرجه إبن ماجه: .۱۲۸١‏ 


3 صحیح۔ 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


۸ بەریووکی هوردوو ل تدرنووکہ مەردوو حەزی کان | 


€ 
92 واته: سیماک ده‌لی: پرسیارم كرد له جابر ذثن: ایا پیغه‌مبه‌ری خوا تلا به بيوه 


وتارى دەدا؟ وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 به يتوه وتارى دەداء پاشان داده‌نیشت» پاشان 
هه لد ه‌ستا. 


وه‌ستانی یمام به پټوهو بالل بدات به که‌ستکی تره‌وه 


٥9۵۔‏ «عَنْ جابر وه قال: شهذث الصّلَاةً مع رسُول الله ع في يوم عید. ۳۳ بالصْلاة قَبْلَ 
الْخْطِبَة بغیر ان ولا إِقَامَةہ لما قضی الصّلَاةً قَامَ مُتَوَكَتاً عَلَى بلال. فَحَمِدَ الله وَأَثْنَى عَليْه, 
وَوَعَظ الاس وَذَكْرَهُمْ وَحَنّهُمْ عَلَى طاعته. ثم مَالَ وَمَضَى إِلَى النْسَاءِ وَمَعَهُ بلال فَأَمَرَهُنُ 
ِتَقْوَى الله وَوَعَظَهُن وَدَكَرَهُنْ وَحَمِدَ الله وَأَنْنَى عَلَيْهہ ثم حَنْهْنْ عَلَى طاعته. ثم قال: تَصَدَّهْنَ 
ِن أكْتَرَكُن حطب جَهَنَمَء فَقَالَتِ امْرَةٌ من سَفْلَة النْسَاءِ سَفْعَاءُ الْخَدَّيْنِ: ہِمَ یا سوق اللّه؟ 
قال: نزن الشَّكَاد وَتَكْفْرْنَ العشیر. فَجَعَلْنَ يَنْزِعْنَ قَلَائدَهُنَ وَأَفْرْطَهُنَ وَخَوَاتِيِمَهُنَ يَقْذْفْتَهُ 
في توب بلالٍ يَتَصَدْفْنَ به»". 


واته: جابر ديه دەڵى: ثامادەی نوێژ بووم لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا 6 له رؤزى 
جه‌ژن, سەرەتا دەستی کرد به نویر بيش وتاردان به‌بی بانگ و به‌بی قامه‌ت. کاتی 
نویژی تەواو كرد باليدا به بیلالەوہ سوياس و ستايشى خواى کرد. امؤژگاری 
خدلکی کردو یادی ده‌خستنه‌وه‌و هانی ده‌دان لەسەر گویرایه‌لی کردنی, پاشان لايداو 
رؤيشت بؤ لای ثافرهتهكان و بیلالیشی له گه‌ل بووء فه‌رمانی پیکردن به خوپارنزی و 
له خوا ترسان و اموژگاری كردن و یادی خستنه‌وه‌و سوپاس و ستایشی خوای کرد 
پاشان هانیدان لەسەر گویرایه‌لی کردنی. دواتر فه‌رمووی: چاکه زور بکەن, چونکه 
به‌راستی زوربه‌تان سوته‌مه‌نی دوزه‌خن. افره‌تیکی روومەت ڕەش هه‌لگه‌راو که له 
تافره‌ته ناوداره کان نەبووء وتی: بؤجى ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا؟ فه‌رمووی: سكالا زور 
دەکەن و سپله‌یی به‌رانبه‌ر میرده‌کانیان ده كەن که له گه‌لیان دەژینء (واته: چاکه‌ی 
میرده‌کانیان له‌به‌رچاو نیه). ئەوانیش ملوانکه‌و گواره‌و موستیله‌کانیان داکه‌ندو 
ده‌یانخسته ناو پزشاکه که‌ی بیلال و ده‌یانبه خشی. 
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بەرتووکی هعرد وو دە‌زنه‌کان 


یمام له وتاردان به روخساری ړوو ده‌کاته خه‌لکی 


٦۷ء‏ «عَنْ أبي سعید الْخُدْرِيّ 2د آن رَشول الله تا گان يَخْرُجُ يَوْمَ الفطر. وَيَوْمَ الأشخی 
إلى الْمُصَلَّى فَيصَلَي بالاس, فَإِذَا جَلَسَ في الثَّانيّة وَسَلَمَ قَامَ فَاسْتَقْبَلَ النَّاسَ بِوَجْهه وَالنَّاسُ 
جُلُوسٌء فَإِنْ كَانَتْ له حَاجَةٌ يُرِيدُ أَنْ يَنِعَتَ بَعْثاً ذَكَرَهُ اس وَإِلّا أَمَرَ لاس بالق قَالَ: 
تَصَدْقُوا ‏ ثلاث مَرّات - فَكَانَ من کر مَنْ يَتَصَدَّقُ النمَاث''' 

واته: ئەبو سه‌عیدی خودری د دهكيرلتهوه: پیغەمبەری خوا ‰5 له جه‌ژنی 
پەمەزان و جەژنی قوربان ده‌هاته دەرەوہ بق شوێنى نویژه که‌ی» نویژی بو خەلکەکە 
ده‌کرد. كاتئ دابنيشتايه له ركاتى دووهم و سه‌لامی بدایه‌ته‌وه. هه‌لده‌ستا ړووی 
ده کرده خه که که به روخساری» خهلکه كەش دانیشتبوون, ثه گه‌ر ئیشیکی ههبووايه 
بیویستایه تیردراویک بنیری یو خەلکەکەی باس ده‌کرد. ثه گه‌رنا فه‌رمانی ده کرد به 
خه لکه که ببه خشن, ده‌یفه‌رموو: ببه خشن «سی جار زؤربدى نه‌وانه‌ی ده‌یانبه خشی 
افره‌تان بوون. 


بێده‌نگ بوون له کاتی وتاردان 


۷- «عَنْ آبي هُرَيْرَةَ ضيه أن رَسُولَ الله يي قال: إِذَا فلت لصاحب آنصث وَلْإِمَامُ يَخْطْبُ 
فد لَغْوْت». 

واته: ه‌بو هورهيره ذه ده گیرنته وه: پیفه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ھەر کاتیک 
به هاوه‌له كەت وت: بیده‌نگ به, ئيياميش وتارى ده‌دا ئەوہ غدلبه غهلبت كردوه (یان 
قسه‌ی ناره‌واو نابه‌جیت کردوه). 


چونیه‌تی وتاردان 
۸- «عَنْ جَاہرِ ن عَبّد الله رَضي اللّهُ عَنْهُمَا قال: كَانَ رَسُول اللّه يه َو في خطبته: يَحْمَدُ 
الله وَيُنْنِي عَلَيْهِ بما هُوَ آَلة. ثم بَقُول: مَنْ يَهُدہِ الله فلا مُضل لَهُ وَمَنْ یْضللهُ فلا هادي له 


(۱) صحیح. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ٩۳۶‏ ومسلم: ۸۵۱ وأبو داود: ۱۱۱۲ء والترمذي: ۵۱۲ وإبن ماجه: ۱۱۱۰. 
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11۹ 
وا کس وج ن سس هر م2 رگا و ار اع رو - 2 و ور ری ده و وم ی ره و و ئن 
ضيه إن اصدق الحخدیت کتاب الله واحسن الهدي هدي محمد» وشر الامور مخدتاتهاء وکل مُخْدَنَة 
دلخ رود ہد ہے Br‏ گے e‏ و و الخ 0 0 
بدعة وکل بدعة ضلالة. وکل صَلالة في التّاره ثم يَقُول: نعثت ث أنَا وَالمَاعَةُ کهاتین. وکان إذا 

سوت و عم 


RS‏ السَاعَة احْمَرَتٌ RES‏ وعلا صَوْنهُ وَاشْيَدٌ 3 كانه نذیر چیش يَقُول: مَيْحَكُمْ مَسَاكْم 
ثم قال: مَنْ ترک مَالاً قلأهله. وَمَنْ ترک دَيْناً أؤ ضَیَاعاً فَإِلَيّ أؤ عَلَيٌ, َأَنَا وی بالموْمنین»" 


واته: جابری کوری عه‌بدوللا (خوا لێیان رازى بی) ده‌ی: پنغه‌مبه‌ری خوا يي له 
وتاره که‌یدا دەیفەرموو: سوپاس و ستایشی خوای ده کرد به‌وه‌ی شیاویه‌تی. پاشان 
ده‌یفه‌رموو: ھەر كەس خوا هیدایه‌تی بدات كەس ناتوانیت گومرای بکاتء ههر 
کەسیش گومرا بکات كەس نيه هیدایه‌تی بدات. بیگومان راستترين باس کتیبی 
خوایه, وه چا کترین زینایی رینایی موحه‌ممه‌ده» خراپترین کاره کان هو شتانه‌یه که له 
شه‌ریعه‌تدا نيه ههر شتیکیش له شه‌ریعه‌تدا نه‌بیت داهینراوه» هه‌موو داهینراوبکیش 
گومراییه. هه‌موو گومراییه کیش له ئاگردایه, پاشان فه‌رمووی: من نیردراوم له کل 
هاتنی رؤزى دواییدا وه کو هم دووانه (ئاماژه‌ی به به‌نجه‌ی شه‌یه‌تمان و په‌نجه که‌ی 
ته‌نیشتی کرد) جا کاتی باسی رؤزى دوایی بکردایه کولمه‌کانی سوور ده‌بوونه‌وه. 
ده‌نگیشی بەرز ده‌کرده‌وه‌و توره ده‌بوو» وه‌کو ثه‌وه‌یه ترسینه‌ری هیزیک بلیت: 
دوژمن هاته سه‌رتان سەر له به‌یانی. دوژمن هاته سهرتان سەر له ئێوارە› ھەر كەس 
مالیکی به جیهیشتووه ه‌وه بو خانه‌واده که‌یه‌تی» ھەر كەس قه‌رزار بووه له ژیانیدا 
نەیداوەتەوہ يان خیزان و مندالی به جێهێشتووه» ئەوہ به‌رنوه‌بردنی خیزان و مندالی 
له‌سه‌ر منه‌و بژاردنی قه‌رزه کانیشی له ئه‌ستومه, به‌راستی پشتیوانی بروادارانم و له 
خویان نزیکترم. 


هاندانی یمام له‌سهر به‌خشین له وتاری جه‌زندا 
۹۔ «عن أبي معید يہ أن رَسُولَ الله يا کان يَخْرُجْ يَوْمَ العید فَیْصَلي رَكْعَنَيْنِ ثم 
یِخطب فََأَمْر بالدقة. فَيَكُونُ أَكْثَرَ من يَتَصَذَّقُ النْسَاۂ فَإِنْ گانث له حَاجَة َو زا أن يَنْعَتَ 
بَغثاً تلم وَإِلَا رَجَعَ»'". 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ,۸٦۷‏ وأبو داود: ٤۲۹۵ء‏ وإبن ماجه: ٥٤‏ و .۲٢١٢‏ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۰ و ۹۵۲ و ١٤٣۱ء‏ ومسلم: ۸۸٩‏ وإبن ماجه: ۰۱۲۸۸ 
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لهرتووكص هدردوو ر تدرتووکی هەردوو دەزنەكان | 


واته: هبو سدعيد ذه دهكترتهوه: پیغەمبەری خوا ين له رؤزى جەژن هاته ص 
دهرهوه دوو ركات نوێژی کردہ پاشان وتاريدا فەرمانی كرد به بهخشین» زؤرترين 
كەس لهوانه‌ی دهیانیه‌خشی افره‌تان بوون» جا ئەگەر کارٹکی ههبووایه. يان 
بیویستایه نیردراونک بنیری قسه‌ی ده كرد, ثه که‌رنا ده گه‌رایهوه. 


۰ «عن الْحَمَن, 98 انن عباس رضي الله عَنْهُمَا خَطْبَ ِالْبَضْرّة فَقَال: دوا رکه صَوْمِكُمْ 
فجقل انا بطر بغشهغ إلى بش فقال: من اهنا من أل المديئة فوفو إلى واكم 
فَعَلْمُوهُمْ فَإنْهُمْ لا يَعْلَمُونَ. ان رَسُولَ الله ئل فَرَضَ صَدَقَةَ الفطر عَلَى الضغیر والکبیر وَالْحْر 
َالْعَنْدِ والڈگر وَالأْنتَى نضف اع من بر أو َاعاً من تفر أو شعير»". 

واته: حه‌سه‌ن ده‌گیریته‌وه: يبنو عه‌بباس (خوا لنیان رازى بی) وتاریدا له 
بدصرهء وتی: زه‌کاتی روژوه کانتان بدەن, جا خەلکی هه‌ندیکیان ته‌ماشای هه نديكى 
دیکه‌یان ده کرد. فه‌رمووی: کی لترديه له خه‌لکی مه‌دینه. هه‌لسن بو لای براکانتان 
فیریان بکه‌ن» چونکه نهوان نازانن» پیغه‌مبه‌ر ی زه‌کاتی سه‌رفتره‌ی فەوز کرد 
لەسەر بچووک و گه‌وره‌و ثازاد و به‌نده‌و نیرو می» نیو صاع له گه‌نم. يان صاعیک 
له خورماء يان جو. 
-0١‏ «عن الْبَرَاءِ خن قال: خَطَبَنَا رَسُولُ الله یل يَوْمَ الخر بَعْدَ الْلاة. ثم قال: مَنْ صَلّی 
صَلَائَنَا وَنَسَكَ نُسْكَنَاء فَقَرْ أصَابَ النّسُكَ وَمَنْ نك قَبْلَ الصْلاة فتلك شاه لخم. فقال أَبُو 
رد ِن نیار: یا رَسُولَ اللّه. وَاللّهِ لَقَدْ تسکت قَبْلَ آن أَخْرْج ی الصّلاق, غرفث أَنَّ الوم یوم 
ڱل وَسْرْبٍ قَتَعَجْلْتُ فاکلث وَأَطْعَمْتُ أَهْلِي وجيزاني. فَقَالَ رَسُولُ الله : تلك شاه تخم. 
قا: قان جنيي جَذعَة خَير ین ات لخم. فهل تجري علي؟ قال: عم ولن نجي عَنْ أحَدٍ 


)0 
تعدك» . 


واته: بەراء ذه دەڵى: پێغەمبەر يد له دواى نوتدذى جه‌ژنی قوربان وتارى بو 
داینء پاشان فه‌رمووی: ھەر كەس نویّژ بكات وه‌ک نوتزى یمەو قوربانی بكات 
وەک قوربانى ئێمه» ه‌وه قوربانى دروستهء ھەر کەسیش پیش نویژ قوربانى بكات. 
هوه مه‌ره که‌ی مدرى گوشته‌و هی قوربانی نيه. هبو بورده‌ی كورى نيار وتى: ه‌ی 


(۱) صحیح المرفوع منه. أخرجه أبو داود: 1739 
(۲) صحيح. 
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1 بەرتووکی هدردوو ه2465 


هاا 


9 


پیغه‌مبه‌ری خواء بەراستی من پیش نویر قوربانيم کردوه» زانيم ئهمړۆ رؤزى خواردن 
و خواردنەوەیەء پەلەم کرد خؤم و مال و مندالم لان خواردو بەشی دراوسیّکانیشمداء 
پیغه‌مبه‌ری خوا غ فه‌رمووی: مەرەکەت مهرى گوشته. وتى: كيسكه متينديه کیان 
هديه له دوو مدر لام چاکترہہ ایا دەبیت بيكدم به قوربانی» فه‌رمووی: بەلّؾ, به‌لام له 


دوای تؤ بو که‌سی تر دروست نیه. 


هام ناوه‌ندی له وتاردان 
87- «عَنْ جَابِرٍ بُن سَمْرَةَ ذه قال: کت أَصَلّي م مَعَ ال يل فَكَانَتْ صَلَائهُ قضدا وَحُطْبَتْهُ 


قَصْدلما'' 5 


واته: جابرى كورى سدموره ہہ ددلى: من لەگەل يتغدمبهر عا نويزم ده کرد 
نویژه کەی مام ناوەند بووء هه‌روه‌ها وتارەکەشی مام ناوەند بوو. 


دانیشتنی نيوان دوو وتارو بیده‌نگ بوون تیایدا 
۳ھ «عَنْ جابر بْنِ سَمْرَة ضيه قال: رَأَيْتُ رَسُولَ الله 3 يَخْطْبُ قائماء نم يَفْعْدُ قَعْدَةً لا 
یتک فبهه ثم قام قخطب حُطبَة آخری. فَمَنْ خبرک أن اللي ًة خطت قاعِداً فلا نصَدفه»* 
وأته: جابرى 4 سه‌موره تہ ده‌لی: پیخه‌مبه‌ری خوام چ بینی به پیوه وتاري 
ده‌خوێند. پاشان دانيشت ت به دانیشتنیک هيج قسه‌ی نه كردء پاشان هەلسا وتارێکی 
ترى خویند. ھەر كەس بؤى باس كردووى پیغه‌مبه‌ر 75 به دانيشتنهوه وتارى داوه 
ئەوہ بروای پئ مه که. 


قورئان خوټندن له وتارى دووەم و يادى خوا كردن تيايدا 


٤۶‏ - «عَنْ جَابر بن سَمُرَةَ لن قال: كَانَ الي يله يَخْطْبُ قائماً ثم يَجْلِسُ ثم یَقُومْ ویر 
یات ت وَيَدگڑ الله وكات خْطبنْهُ قَسْداً واه قَصْداٌ)!'''. 
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نەریووکی ههور وو ار ووک هدر وو حەرنم کان نح جل 


3۹ 
واته: جابرى كورى سه‌موره دد دهلى: پیغه‌مبه‌ر 5 له رؤزى هەینی وتارى 
ده‌خویند به پنوه. پاشان داده‌نیشت. پاشان هه‌لده‌ستا. چەندین ثایەتی ده‌خویندو 
یادی خوای تیدا ده کرده‌وه. وتاره که‌ی مام ناوه‌ند بوو نویژه كەشى مام ناوه‌ند بووه. 


دابه‌زینی تیمام لەسەر مینبه‌ر پتش ته واو کردنی وتار 


0- «عَنْ عَبْدِ الله بُن بُرَيْدَهَ عَنْ أبيه جه قَالَ: : بَيْنَا رَسُولُ الله له ء عَلَى الْمئبَر يَخْطْبُ 
إذْ اقل الْحَسَن, وَالْحْمَیْنْ عَلَيْهمَا قمیضان أَحْمَرانِ يَمْشِيَانِ وَيَعْثْرَانِ فَتَرَلَ وَحَمَلَهُمَا. فَقَالَ: 
صَدَقَ اللهُ: ٣‏ إا نوخ رازہ گنه َة (۳) #التغابن. رَأَيْتُ هَذَيْنِ يَمْشِيَانِ ویر في 
قَمِيصَيْهِمَا فلم ضير حَتّی نَرَلْتُ فَحَمَلَْهْمَاء(١).‏ 


واته: عهبدوللاى کوری بوره‌یده ده گیریته وه له باوکیه‌وه. ددلى: بیغه‌مبه‌ری خوا 
يلا وتارى ده‌دا لەسەر مینبەر حەسەن و حوسەین هاتن» کراسێکی سوريان لەبەر 
بووء ټیان ده کرد ئەوەندہ مندال بوون خەریک بوو بەملاولادا دەکەوتن, پیغه‌مبه‌ر تک 
لەسەر مینبه‌ره که دابهزيه خوارهوه وتاره‌که‌ی برى و هه‌ردووکیانی هه‌لگرت. پاشان 
گهرایدوه 0 0 ر مینیەرہ کی پاشان فەرمووی: خوا 35 راستى فەرموو: + إِنَّمَآ 

ملک راد کر فد فَنة © 4 واته: به‌راستی مال و سامان و منداله‌کانتان هه‌ر هزی 
تاقی وتان هم دووانهم بینی ده‌هاتن خه‌ریک بوو به‌ملاولادا ده که‌وتن بهو 


کراسه‌ی له‌به‌ریاندا بوو؛ خوم پى پانەگیرا تا وتاره كەم بری و هه‌ردووکیانم هه لگرت. 


ناموژگاری ئیمام بۆ ثافره‌تان دوای ته‌واوبوونی 
له وتاری جه‌ژن و هاندانیان لەسەر به‌خشین 


7- «عَنْ عَبْدِ الرّحْمَنِ بن عَابس, قله سَمِعْتُ ابن عَبّاس رَضِي اللّهُ عَنْهُمَا قَالَ لَهُ رَجُلُ: 
شهذت الْخُرُوجَ مَعَ ول الله ؟ قال: ڏ عم ولوا مكاي ينه ما شَهِدْتُهُ «يَعْني من صغره» 
آتی للم الذي عند دار گثیر بن الصَّلْتَ فصلّی. تم ) خَطَت. ثم ۾ آتی النَّسَاء فَوَعَظَهُنٌ وَدَدْرَهْنْ 
ورن أن عفن فَجَعَلَتِ ره هوي بییها ری لها لقي في توب بلا»”. 


)۱ صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۸٦۳‏ و ۹۷۵ و ۹۷۷ و ۹٤0۲ء‏ وأبو داود: 7 ع۱۱. 
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1 يدرتووكى هدرد وو ی بەرنووکہ هدردوو جەژنەکان | 


۱۳۰ 


2 واته: عه‌بدورٍره‌حبانی کوری عابیس ده‌لی: كويم لئ بوو پیاونیک پرسیاری له 
ثیبنو عه‌یباس (خوا لتيان رازی بی). کرد: ایا له گهل پیغه‌مبه‌ری خوا 3 ده‌رچووی؟ 
وتی: به‌لی» ثه گه‌ر لەبەر پله‌و پایه كەم نه‌بووایه نه‌مده‌توانی له گه لى ده‌ربچم. «واته: 
له‌به‌ر ئەوەی مندال بووه» هات بو لای ه‌و شوینه‌ی که نوتؤى جه‌ژنی تیدا ده‌کرا 
له لای مالی يبنو که‌ثیری كورى صدلت و نویژی کرد. پاشان وتاریداو امزژگاری 
كردن و يادى خستنه وهو فه‌رمانی پیکردن ببه خشن, هدر افره‌تیک ده‌ستی دهبرد بو 
گواره که‌ی و ده‌یخسته ناو يؤشاكه که‌ی بیلاله‌وه. 


نوټژ له پیش هه‌ردوو جه‌ژن و له دوایه‌وه 
۷- «غن ابْنِ عباس رضي اللَهُ غنهما. أن الي 2 خرج یَوْمَ العيد. فضلّی رکعتین لم يُصَلْ 
لها ولا بغدها» ‏ 
واته: نیبنو عه‌بیاس (خوا للیان پازی بی) دەگیریّتەوہ: پێغەمبەر < 32 له ڕۆژى 
جه‌ژن ده‌رجوو» دوو رکات نویزی کرد يه له پیشیه‌وه‌و» نه له دوايهوه نويزى نه كرد. 


قوربانی کردنی یمام له روژی جه‌ژن و 
ژماره‌ی ئەو ثاژهلانه‌ی سەریان سی 


۸۔ «عَنْ أنسٍ بن مالك دك قال: خَطْبنًا رَمُولُ الله کل یوم آضخی. وَانْكَمَاً ای كُبْشَيْنِ 
أَمْلَحَيْنِ فذْحَهْمَام''' 


واته: ئەنەسى کوری مالیک د ید دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا 6 وتارى بؤماندا له رؤزى 
جەڑنی قوربان» رؤيشت دوو بەرانی هتنا سبى و ڕەش تیکەل بوون» جا سه‌ری برین. 


8- «عن عَبْد الله بْنِ عُمَرَ رَضيّ اللهُ عَنْهُمَاء آن رَسُولَ الله 28 كان يَذْبَمُ أو بَنحَر 
ِالْمُصَلّى»”. 


(۱) صحيح. آخرجه البخاري: ۹٦١‏ و ۹۸۹ و ۱۶۳۱ و ۵۸۸۱ و ۵۸۸۳ ومسلم: ۸۸/۱۳ وأبو داود: ۹٥۱۱ء‏ والترمذي: 
۷ وإبن ماجه: ۰۱۲۹۱ 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۵۵۵6, ومسلم: .۹٦٦‏ 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۹۸۲ء وأبو داود: ۲۸۱۱ وإبن ماجه: ۳۱7۱. 
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بورتووکی هدردوو ر ندرتووکہ ههردوو جمژنەکان | ا 


۱ Yr 
6 وأته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا لێیان رازى بى) ده‌گیریته‌وه: پیغەمبەری‎ 


خوا يل له شوینی نونهه کەی قوربانیه که‌ی سه‌رده‌بری. 


کوبوونه‌وه‌ی جه‌ژن و هه‌ینی له يدك رؤرزداو ئامادہ بوون تیایاندا 


۰۔ هَن النْعْمَانِ بن تشير َه قال: گان تشول الله پڑ يفأ يَقْرَاْ في الْجْمُعَةِ والعید ب: 
۰2 3 و 


+ سب الم ریک ال ی #الأعلی, و هل اتك حدویث اة رد 4الغاشیة وَإِذَا 
اجْتَمَعَ الْجُمْعَةُ وَالْعِيدُ في يَوْم قرا بهما»۳. 


واته: نوعبانی کوری به‌شیر انه دەڵى: بیغه مبه ری خوا ےی وو ہر 


جەژن: :سے سبح اسم ريك الال ر 0 ؟ 4 وخ هل أتنك یہ 0 280 0 4 أ ھی ده‌خویند» وه 
کاتیک که جه‌ژن و هەینی له رؤژیِکدا کوده‌بوونه‌وه ههردوو سوورهته كدى ده‌خویند. 


موله‌تدان به اماده نه‌بوون له نويَزى هه‌ینی بق 
که‌ستک اماده‌ی نویژی جه‌ژن بووبی 


# 9 بر 


1 «عَنْ یاس بْنِ آبي رَمْلَة قال: سمغت مُعَاويَة, سَأَلَ ْدَق رضي اللّهُ عَنْهُمَا أَمَهدْتَ 
مَعَ رَسُولِ الله ييه عیدیْن؟ قال: تم صَلَّى الْعيدَ من ول الا ثم رَخْضَ في الْجُمُعَة)!". 
واته: ئیاسی کوری هبو ردمله ده‌لی: گویّم لی بوو موعاویه. پرسیاری له ز‌یدی 
کوری ئەرقەم (خوا لێیان رازی بی) کرد. ئايا لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا م9 ناماده‌ی 
هه‌ردوو جه‌ژنه که 5 وتی: به‌لی» نونزی جه‌ژنی کرد له سه‌ره‌تای پوژ, پاشان 
مزله‌تیدا له نه کردنی هه‌ینی- 
۲ «عَنْ وَهْبُ بْنْ يسان قال: اجْتَمَعَ عیدان عَلَى عَھْدِ ابن الرْبَيْرِ رَضي اللّهُ عَنْهُمَا فَأَحْرَ 
الْخُرُوجَ حَتی تَعَالَى النْهَارُ ثم حَرَحَ خطب فَأَطَالَ الْحْطبَة, ثم نَرَلَ فصَلی وَلَمْ يُصَلّ للاس 
يَوْمَئْذٍ الْجُمُعَةَ فَذْكِرَ ذلك لانن عَبّاس فَقَالَ: أصَابَ السمَةَ»”. 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود؛ ۱۰۷۰ء وإبن ماجه: ۱۳۱۰ 
(۳) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۰۷۱. 
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۱ پەرنووکہ هدرد وو ل بەرنووکہ ھەر وو جدزنهكان | 


روز 5 
97 واته: وه‌هه‌بی کوری که‌یسان ده‌لی: دوو جه‌ژن کوبوونه‌وه. (جه‌ژن و هه‌ینی 


که‌وتنه یەک روژ) له سه‌رده‌می يبنو زوبه‌یر (خوا لییان رازی بی) ده‌رچوونی بو 
نوێژ دواخست تا خور به‌رزبوویه‌وه (بوو به نزیک نیوه‌رٍق) پاشان ده‌رچوو وتاریدا 
وتاره‌که‌ی درێژ کرده‌وه‌و» پاشان دابه‌زی و نونژی کرد. ئەو رؤزه هه‌ینی بۆ خه‌لک 
نه كرد» ه‌مه باسکرا بو يبنو عه‌بباس (خوا لییان رازى بی) وتی: سوننه‌تی پیکاوه. 


لێدانی دهف له روژی جه‌ژن 


۳- ررعَن عانشة رضي له عَنْهَا 9 سول الله :2 دحل عَلَيْهَا وعندها جاریتان تضرتان 
بدفین» فانتهرهما أَبُو تک فَقَالَ اسي 26: دَعْهْنَ فان لک قوم یئ 


واته: عائيشه (خوا لی رازى بئ) ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 هاته زوورهوه 
بو لای دوو جاريدى لەلا بوو هه‌ریه که‌و ده‌فیکی به دەستەوہ بوو لټیدهداء ثه‌بو به کر 
+ أه. س ٭ دھ۔ 5 پ< عرلند ج ۳ ۰ ۰ 5-5 
لتِيان تووره بوو سهرزهنشتى كردنء پیغه‌مبه‌ر 35 فه‌رمووی: وازيان لئ بینه. ههموو 


گەلیک جه‌ژنیکی هديه. 


يارى كردن له پیش جاوى یمام له روژی جه‌ژن 


٤۔‏ «عَنْ عَائْشَةَ رَضِيّ الله غنها قَالَتْ: جَاء السُودَانُ يَلْعَبُونَ بیْنَ يدي الب کٹ في یَوْم 
عيد. غاي فَكْنْتُ أطلعٌ لَيْهِمْ من فَوّق عاتقه, فما زث آنظر إِلَيْهمْ < غتی کت انا المي 
انصرفشث »۱۳ ۰ 


واته: عائيشه (خوا لی پازی بی)ء دهلئ: دوو روش پیست هاتن یاریان ده کرد 


له پیش جاوى يتغدمبهدر 2 ج له روژی جەژنء بانگی کردم منیش لەسەر شانی 
پێغەمبەر E‏ تەماشام ده کردن: بەردەوام تەماشام ده كردن تا خوم رویشتم. 


۰۱۸۹۸ و ۳۵۲۹ء ومسلم: ۸۹۳. وإبن ماجه:‎ ۲۹۰٦ صحيح. أخرجه البخاري: ۹۵۲ و ۹۸۷ و‎ )١( 
و 660 و ۹۵۰ و ۹۸۸ و ۲۹۰۷ و ۰۳۵۳۰ ومسلم: ۱۸ و ۸۹۲/۲۰۔‎ ٥٤٤ (؟) صحيح. أخرجه البخاري:‎ 
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بەرتووکی نهد ردوو 24652 ۱ 


بین 


ياريكردن له مزگه‌وت له روژی جەژنداو 

ته‌ماشاکردنی ثافرهتانيش بو ئهو ياريه 
0- «عَنْ عَائِقَةً رَضيّ اللَّهُ عنها قَالَثْ: رَأَيْتُ رَسُولَ الله له يَسْتُرُني بردائه. وَأنَا أَنْظرُ إِلَى 
لْحَبَقَة يَلْعَبُونَ في الْمَسْحِدِ حثی أَكُونَ تا سم فَاقْدُرُوا قَدْرَ الْجَارِيَة الْحَدِيئَة اسن الْحَرِيصَة 
عَلَى لو 


واته: عائيشه (خوا لٹی رازى بئ)ء ده‌لی: بينيم پیغه‌مبه‌ری خوا 2# دايدهيؤشيم 
به عه‌باکه‌ی» منيش ته‌ماشای روش بئسته كانم دهكرد له مزگەوت یاریان دهكرد تا 
خوم بیزار بووم» وەستام به ئەندازەی وه‌ستانی كجيكى تازه پیگەیشتوو كه حەزی 
له يارى كردن ههبوو. 
٦۔‏ «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ فين قال: دَخْلَ عُمَرٌ وَالْحَبَمَهُ يَلْعَبُونَ في المشجد. فَرَجَرَهُمْ عُمَنُ 
فال رمول الله 3 دغهم با عَمَنُ نما هم بَنُو أَرْفدَةي". 

واته: تدبو هورهيره دج دە ل : عومەر ذقدهاته ژوورەوہ ڕەش پیسته کان له مزگه‌وت 
یاریان ده کرد. عومهر ذه سه‌رزه‌نشتی كردنء پیفه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رمووی: وازیان 
لى بێّنه ثه‌ی عومه‌ر. ثه‌وانه نه‌وه‌ی ثه‌رفیدهن. 

يع کاو ہے 4 

تیبینی: ده‌رباره‌ی وشه‌ی: (بنو ارفدة) چه‌ند بؤچوونیک ههيه. يه كيكيان دهلى: ناوی 
باپیره كهورديانه, خوا زاناتره. 


موله‌تدان به گوئ كرتن له كؤرانى و دهف لیدان له روژی جه‌ژندا 


۷۔ «عَن عَائْشَةَ رَضي الله عنهء أن آبا بَكْر الصْدیق دَخَلَ عَلَيْهَاء وَعِنْدَهَا جاریتان تضربان 


67 ےو سو ٭ 2 و و 5 FB. aL‏ و رز < 27 
بالدف وَنَعَنْيَانِ وَرَسُولُ الله كه مُسَجّى بتوّبه - وقال مره أخْرّى: مُتَسَخْ تَوْبَهُ - فَكَشَفَ عَنْ 
وجمه. فقال: دَعْهُمَا یا بَا بَكْر ها ام عبده وَهْنّ یم مى وَرَسُولُ الله يه يَوْمَئِذِ بالْمَدیتة»". 
(۱) صحيح. 


)۲( صحیح۔ آخر جه البخاري: ۰۲۹۰۱ ومسلم: ۸۹۳. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: 4٩‏ ومسلم: ۸۹۲/۱۷. 
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۳ به‌رتووکی هدردوو 22 


واته: عائيشه (خوا لی پازی بی)۰ ده گیرنته وه: هبو به کری راستگو هاته ژوورەوہ 
بو لاى» دوو جاریه‌ی له لا بوو ده‌فیان لیده‌داو گورانیان ده‌وت. پیغه‌مبه‌ری خوا نز 
خوی داپوشی بوو به پوشاکه که‌ی (ئەبو به کر لټیان تووره بوو؛ وه‌ک له ریوایه‌تی 
دیکه‌دا هاتوه, پیغه‌مبه‌ریش 8) بان چاوی لادا فه‌رمووی: وازیان لئ بینه هی 
هبو بەکر ه‌مرو ڕۆژى جه‌ژنه. وه روژه کانی مینایه, پیغه‌مبه‌ری خوا ت35 ه‌و کات 


له مه‌دینه بوو. 
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شه‌ونویز و نوێزی 


سوننه‌ت له روزدا 
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و 
بەرتووکی سه ونوير و بوبزی TID‏ ۱ 


بابه‌ت: هاندان لەسەر نویر كردن له مالان و گه‌وره‌یی و فه‌زلی ئەو کارہ 


۸-۔ «عَنْ عَبْدِ اللّه بن عُمَرَ وَضيَ الله عَنْهُمَا قَالَ: ال رَسُولُ الله ع2: صَلوا في بُيُوتَكُم ولا 
َخِدُوهَا ور" 

واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا لتيان رازى بی) دهلئ: يتغدمبهدرى خوا عل 
فەرموویەتی: نویژ له ماله کانتان بکەن و مديكدن به گورستان. 


۹۔ «عَنْ زد بن ثابت دن آن اللي يل اتْخَدَ سے سور مس سی 
تمول اللہ ند فيهًا یا حَثی اجْتَمَعَ إِلَيْه ناس ثم فَقَدُوا صَوْتَهُ یله فَظَنُوا أَنَهُ نانم 
آن يُكْتَبَ عَلَيکُم, ولو تب عَلَیْكُمْ ما ففثم به فَصَلُوا یه لاس في بُیْوتكُمْ, فان أَفقَلَ صَلاة 
الْمَِ في بَيْته إلا الصّلَاة المَكْتُوبَة»”". 


واته: زه‌یدی کوری ثابت مين ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ر 2 ژووریکی دروست کرد 
له مزگه‌تدا له حه‌سیر» شه‌وانیک نوتّڑی تیدا ده‌کرد تا خه‌لکی لی کوبوونه‌وه. 
پاشان شه‌ویک ده‌نگیان نه‌بیست. گومانیان برد خه‌وتبیت. هه‌ندیکیان ئحم ئحمیان 
ده‌کرد بز ئەوەی بچیته دهرهوه بز لایان. فه‌رمووی: (نه‌خه‌وتووم) به‌لکو به‌رده‌وام 
ئەوەم بینی لیتان (واته: به‌رده‌وام ده‌هاتن بو شه‌ونویژ) تا ترسام لەوەی له‌سه‌رتان 
بنوسریْ,» ثه‌گه‌ر له‌سه‌رتان بنوسرایه پیشی هه‌لنه‌ده‌ستان و له تواناتاندا نه‌بووء ه‌ی 
خه‌لکینه نوټژ له ماه کانتان بکه‌ن. چونکه بهراستى چاکترین نویژی كه سيك ه‌وهیه 
له ماللەوہ بیکات جگه له نویژه فهرزهكان. 
۰ دِعَنْ گشب بن عُجْرَةَ 2 قال: صَلَّى رَسُولُ الله 6 صَلَاةَ الْمَعْرب في مَسْجِدٍ بَنِي 


عَبْد الأَمْهَلِء فَلَمًا صَلَّى قَامَ تاش يَتَتَفْلُونَ فقال الب يق: عَلَيْکُمْ بهذه الضْلاة في الْبِيُوتِم'". 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ٤۴۲‏ و ۱۱۸۷ء ومسلم: ۲۰۸ و ۷۷۷/۲۰۹ وأبو داود: ٠١67‏ و ۱66۸ والترمذي: ٤٥ء‏ 


وإبن ماجه: ۱۳۷۷. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۷۳۱ و ۱۱۱۳ و ۷۲۹۰ ومسلم: ۲۱۳ و ۷۸۱/۷۱6 وأبو داود: ۱۰66 و ١٤٣۱ء‏ والترمذي: 
0۰ 


(۳) صحیح لخیره. آخرجه الترمذي: ۰۱۰6 
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1Y 


- 
ده ردو وکی لنت ونور و نوائرہ سوںہں۱ء رؤردا 


۱۳۸ 

2" وانه: كهعبى کوری عوجره 4 ده‌لی: پیفه‌مبه‌ری خوا يله نویژی تنواره‌ی کرد 
له مزگه‌وتی نه‌وه‌کانی عەبدولئەشھەل, کاتی نویژٍی ته‌واو کرد خه‌لکیک هه‌لسان 
نویژی سوننه‌تیان ده کرد» فدرمووى: پیّویستہ ئەم نویژه له ماله‌وه بکه‌ن. 


بابه‌ت: شەونویّژ 


۰۱ -«عن مَغد بن شام هلق اننَ عبّاس رَض ال عنم فسَأَلَهُ عن الْوَثْرِ فقال: ألا لك 
باغتم أل لزض بوثر زشول الله 4# قال: نم قال: عَنشَة. الها قسَلْهَه نم ازجع ی قأخبزني 
ِرَدْهَا عَلَیْ, فَأَتَیْتٌ عَلَى حکیم بُن أَفْلَح, فاسَلِحَفثه إِلَيْهَا. فَقَالَ: ما آنا بقاربها إن نها آن تَقُولَ 
في هَاتین الشْیعتین شین فَأَبَثْ فيها لا مضي فَأَقْسَمْتُ عَليْهِ فَجَاءَ معي فَدَخَلَ عَلَيْهَه فقالث 
لعکیم: مَنْ هذا مَعَك؟ فلث: سَعْدُ بْنُ هشام. قاث: مَنْ هِمَامٌ؟ فلث: ان عامر فتَرَحْمَتْ علیہ 
وَقَالَتْ نم الْمَرْءُ ان عَامِرً قال: با الْمُؤْمِنِينَ آثبئيني عَنْ خُلْق زشول الله يل قالث: الیش 
تفر الْقرآنَ؟ قَالَ: قُنْتُ: بَلَىء قالث: فَإِنَّ خُلق تب الله و الْرْآنُ فَهَمَمْتُ آن آفوع َبَدَا لي يام 
شولِ اللہ يه فقال: يا أ الْمُؤْمِنِينَ آنبئيني عَنْ قیام تب الله يد قانث: أليْسَ تفر هذه السُورَة؟ 

یرل 4 #المزمل. فلث: بَلَى. قاَث: ِن الله روج افترض قیاع الیل في اول هذه 
اسُورة فَقَامَ تبي الله يد وَأَصْحَابهُ حَوْلاً حَتی انْتَفَخَتْ أَفدامهُم. وَأَمْسَك اللَهُ عَرْوَجَلّ خَاتمتها 
التي عَشَرَ هر نم انز الله كك افیف في آخر هَذہِ السْورة فَصَارَ قَِامُ ال تطَوْعاً بَعدَ 
أن گان قَرِيصَة فَهَمَمْث آن آفوع فَبدا ِي ونژ زمول الله يل فش تَا َم المُؤْمِنِينَء آنبئيني عَنْ 
ور رشول الله ب قالث: كُنَا تعد لَهُ سواکه. وَطَهُورَُ قيَِعَتُهُ اللَّهُ عَرُوَجَلْ لِمَا ماء أَنْ يَْعَنَهُ من 
اليل فیتسَوّك. وَیتوضاء وَبُصَلي تَمَانِيَ رَكَعَاتِ لا بلس فیهن لا عند الثامتة» يَجْلِسُ فَيَدْكُرُ الله 
عَرْوَجَلٌ وَيَدْعُو نم یسم تسلیما بُسمعته تم بُصَلي رذعتین وَهُوَ جالس بَحْدَ ما يُسَلُُ نُمَ یُصَلي 


رَِعَة فيل إخدى عفرة رَکقَة با بت قلما من رَشول الله کل وخ اللّخم آوتر بسبع وَصَلّى 
رکعتین َو حالس بعد ما ملع تلك شع رکقاب ياب وان سول الله و دا صَلّى لا 
حَبٌ أَنْ یَدُوم عَلَيها وَكانَ ذا شَعَلَهُ عن قیام ال تَومٌ أو مَرض اذ وَجَمٌ صَلّى من الها اي 
عذرة رَکْعَة ولا أعْلَمُ أنْ تبی الله يد قرأ لزان كله في لبلة, ولا َامَ له كَاملة حَنّى الصّبَاعَ ولا 
صَامَ شَهْراً كاملا یر زتضان قاتیث ان عاس ده بحیییقه فقاله صَدَقَتْء ما اي آؤ گنت 


+ وھ ت 


دخل عَلَيْها ۱۳2 حتی تقافهني مَُافَهةٌ» 


ہے سے س ہے سے سے ےہ دے ۳ 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸11/ 7 


يدرتووكى شه‌ونویز و نوټّژی سوننه‌ت له ی 


۱۹ 
واته: سه عد ىق كورى هيشام ده ينهدوه: : هو گەیشت به ثيبثو عه‌بباس (خوا 49 


لييان رازى بیئ)ء پرسیاری نویژی ويترى ی لیکردہ هویش وتی: ایا پیت رابگەیەنم به 
شارهزاترينى سەر زه‌وی به ويترى پیغه‌مبه‌ری خوا يل ؟ وتى: به‌لی» وتی: عائيشديه, 
برق بو لای پرسیاری لټبکه» پاشان بگەریرەوہ بو لام هدوالم بدەری به وه‌لامه که‌ی, 
جا هاتم بز لای حه کیمی كورى ه‌فلهح. داوام لیکرد له گه‌لم بيت ب لای (دایکیان) 
عائيشه (خوا لیی پازی بی)» وتی: من نزیکی ناکه‌ومه‌وه. وه نه‌هیم لیکردبوو هیچ 
شتیک بلیت ده‌رباره‌ی ئەو دوو کزمه‌له (واته: کزمه‌لی عه‌لی و کزمه‌لی زوبه‌یری 
کوری عەوام و تلخد کوری عوبه‌یدوللاء که له کوتایی جه‌نگی جەمەل له 
نیوانیاندا روويدا) بەلام ثهو (واته: عائيشه خوا لی رازى بی)ء پشتی تی هەلکردو؛ 
دەربارەی هوهو به‌رده‌وام بوو. جا (سه‌عدی كورى هيشام) ده لَى: منیش سوندم 
لەسەر حدكيمى كورى ئەفلەح خوارد: كه ھەر دهبى له گه‌لم بی» (ئنجا رازى بوو)ء 
له گه‌لم هاته ژوورەوہ بۆ لای عائيشه (خوا لنی رازى بئ)ء (عائيشه خوا لنی رازى 
بىن) به حه کیمی وت: همه كتيه لهكهلتدا؟ وتی: سه‌عدی كورى هیشامه, وتى: كام 
هيشام؟ وتم: كورى عامر» سؤزو خؤشهويستى بو دهربرىء وتى: عامر پیاویکی 
چاک بووء وتى: ه‌ی دايكى برواداران ههوالم بده‌ری ده‌رباره ی رەوشتی پیغه‌مبه‌ری 
خوا ت وتی: ایا قورئان ده‌خوینی؟ دهلی: : وتم: : به‌لی ده‌یخوینم» وتى: بیگومان 
ره‌وشتی پیغه‌مبه‌ر يخ قورئان بوو. ویستم هه‌لسم شه‌ونویزی پیغه‌مبه‌ری خوا و 
هات به بيرمداء جا ونم: ئەی دایکی ثیبانداران هه و الم بده‌ری ده‌رباره‌ی شه‌ونویژی 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ئەویش وتی: ثایا نهم سووڕەتەت نه‌خویندوه؟ + أا رل 
07 چ الزمل, وتم: به‌لی خویندوومه. وتى: بيكومان خوا (عَرْوَجَلُ) شهونويزى 
فهرز كرد له سهره‌تای ئەم سووره‌ته. پیغه‌مبه‌رو هاوه‌له کانی یه‌ک سال هه‌لسان 
شه‌ونویژیان کرد تا پنیه کانیان اوساء خوا (عَرْوَجَل) له کوتایی دوازده مانگه که‌دا 
شه‌ونویژی له‌سه‌ریان لابرده پاشان اسانکاری بو كردن له کزتایی هم سووره‌ته‌دا» 
ٹینجا شه‌ونویژ بوو به سوئنهت دوای ئەوەی فەرز بوو» ویستم هه لسم, ینجا ویتری 
پیغەمبەری خوا 3 هات به خديالمداء وتم: ئه‌ی دایکی ئیمانداران هه‌والم بده‌ری 
ده‌رباره‌ی ویتری پیغه‌مبه‌ری خوا 5 وتی: تمه سیواک و اوی ده‌ستنویژمان بزی 
اماده ده‌کرد» ئەوەندەی خوا (عَرْوَجَلُ) ویستی له‌سه‌ری بووایه به خهبهرى بکاته‌وه 
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۱ یه‌رتووکی شه‌ونویز و بونژی مر بدرتووکی شدونویز و موف سوننهت له رودل 


سنا 

9 به خەبەر ده‌بوویه‌وه. سیواکی ده كردو ده‌ستنویژی ده كرت و هدشت ركات نویژی 
ده کرد دانهدهنيشت له کاتی هه‌شته‌مین رکاتدا نه‌بیت. ئينجا دادهنيشت يادى خواى 
(عَرْوَجَلّ) ده كردو دەپارایەوەو ياشان سه لامى دەدایەوہ سەلامدانەوەیەک دەمان 
بیست. پاشان دوو رکات نویژی ده کردو دادهنيشت دوای سەلامدانەوہ: ياشان يه ک 
رکاتی ده‌کرد. هه‌مووی بوو به يازده رکات ثه‌ی کوره بجكؤله کهم. کاتی پیفه‌مبه‌ری 
خوا يي به سالاجوو کو سی كرت له حدونه‌مین رکات ویتری ده کرد؛ وه دوو رکاتی 
ده كرد به دانيشتنهوه دواى سە لامد انه‌وه. جا هدمووى بوو به تو ركات تەی كوره 
بجكؤ له كەم› وه پنفه‌مبه‌ری خوا 35 كاتى نوتزيكى بكردايه حه‌زی ده كرد بەردەوام 
بت له‌سه‌ری» بەلام ثه گه ر خەو يان نه‌خوشی يان ازارټک سەرقاڵى بكردايه 
له شه‌ونویز. ئەوہ به رؤز دوازده رکاتی ده کرد نه‌مزانیوه پنغه‌مبه‌ری خوا تل له 
شه‌ویکدا هه‌موو قورانی خویندبیت. وه نه‌مزانیوه شه‌ویک به ته‌واوی هه‌لسابیت 
هه‌تا به‌یانی. وه نه‌مزانیوه مانگیک روژووی گرتبی به ته‌واوی جگه له ره‌مه‌زان, 
دواتر هاتم بو لای یبنو عهبباس باس هكدم بزی کردہ وتی: راستى کرد. ثه گه‌ر من 
بچوایهم بو لای ده‌چووم هدتا ده‌ماو دەم لیم د٥‏ بیست۔ 


بابه‌ت: پاداشتی ئەو که‌سه‌ی ره‌مه‌زان شەونویّژ بکات و 
بروای پێی هه‌بی و جاوه‌روانی پاداشت بكات 


۲ معن آي خر رة نہ أَنْ رَسُولَ الله ئل ال: مَنْ قَامَ رَمَضَانَ إِيمَاناً وَاحْتِسَاباً عفر لَه 


مَا تدم من دنه . 


واته: ه‌بو هوره‌یره 22: دەگیریّتەوہ: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرموویەتی: ھەر كەس 
ره‌مه‌زان شه‌و تویز بکات» بروای پیی هه‌بی و چاوه‌روانی پاداشت بت له لای خواء 
له گوناهه کانی پێشووی ده‌بووردری. 


۳- (ِعَنْ آبي هَرَیْرَة ES‏ 


۱۳ 


سول الله تج قال: مَنْ قَامَ رَمَضَانَ إيمَاناً وَاحْتسَاباً غفر له 


)0۱ صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۷ و ۳۸ و ۲۰۰۸ و ۲۰۰۹ء ومسلم: ۱۷۳ و ۷۵۹/۱۷6 وأبو داود: ۱۳۷۱ و ۱۳۷۳ء 
والترمذي: 1۸۳ و ۸۰۸ وین ماجه: ۱۳۳۱ و ۱1۶۱. 
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پەرنووکہ سب ہەویونز و نوترّہ سودں:وب لہ روردا 
۲ 1۳ 
واته: ثهبو هوره‌یره ديه ده گیر ته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ئل فه‌رموویه‌تی: هدر كەس 4 
ردمهزان شهونويز يكات» بروای پٔی ههبئ و جاوهروانى ياداشت بيت له لاى خواء 
له كوناهه كانى پیشووی ده‌بووردری. 


بابەت: شه ونوێژ له مانكى رهمدزان 

٤ھ‏ «عَنْ عَائِضَةَ رَضِيَ اللَهُ عَنْهَاه آن رَسُولَ الله يآ صَلّى في الْمَسْحِدٍ ذَاتَ ليْله وَصَلَى 
بضلاته تاش ثم صَلّی من الْقَابله, وكَثْرَ النّاس نم اجْتَمَعُوا من الیل الثَالئَهَ أو الرَابعَة فَلَمْ 
يَخْرْخ له رشول الله کل فما بخ قال: قذ رأث الّذِي صَنَعْتُمْ فَلَمْ يَمْتَعْنِي مِنَ الْخْروج 

واته: عائيشه (خوا لټی رازى بی) ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا کڈ شه‌وتک له 
مزگه‌وت نوێژی کرد. خه لكيش وه‌ک تویّژه که‌ی هو نویژیان کرد. پاشان شه‌وه که‌ی 
تريش نویژی کرد. خه‌لکه که زؤر بوون, پاشان كؤبوونهوه له شه‌وی سیهم يان 
چوارەمء پیفه‌مبه‌ری خوا 85 نه‌هاته‌د‌ر بو لایان» کاتی رؤز بوویه‌وه فه‌رمووی: 
ئەوەی کردتان بینیم هيج شتیک یگر نه‌بوو لەبەردەم هاتنم بو تیوتان ثه‌وه نه‌بی 
ترسام له په‌مه‌زاندا شه‌ونویَژ فهرز بکریت له‌سه‌رتان. 
0- «عَنْ أبي در ڪه قال: صُمْنَا مَعَ شول الله ينه في رَمَضَانَ, قَلَم يَقُمْ بنا حَتّی بَقِيَ 
بح من الشَهْر, هَقَامَ بنا حَنّى ذَهَبَ ثلث الیل ثم لَمْ يَهُمْ با في الساوسة. ام بنا في 
لْخْامِمَة حَنّى ذَهَبَ شَطْرٌ الیل فَقُلْتُ: یا رَسُولَ الله لو نا یی ليْلبنَا هذو قال: له مَنْ 
ام مَعَ الام حَنّى بَنْصَرِفَء کب الله له قيَامَ یله ثم لم بل ہتا وم بَهُمْ حَنّى بَقِيَ ثلاث 
من الشّهْرِء فَقَامَ بنا في الثَالئّة وَجَمَعَ أَهْلَهُ وَنِسَاءَهُ حَتّی تَحَوَفْنَا أنْ يَقُوتنَا الْقَلَاحُ فلث: وَمَا 
الْفَلَامُ؟ قَالَ: الشخوز»”". 

واته: نهبو زەز ڭە دەڵى: لەگەل پیغەمبەری خوا يخ رؤزوومان كرت له وەمەزان, 
شه‌ونویژی پئ نهكردين تا حه‌وت شه‌وی مابوو له مانگه که» ئينجا (له شهوى بيست و 
سی) نوټژی پیکردین تا سییه کی شهو رویشت. پاشان له شەشەمین (واته: شەوی بيست 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۹۲۶ و ۱۱۲۹ و ۰۲۰۱۲ ومسلم: ۱۷۷ و ۰۷۱۱/۱۷۸ وأبو داود: ۰۱۳۷۳ 


(۲) صحیح. 
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۱ ہەرتووکہ شەوبویْڑ و نویژی سوسه‌ت 7 


ف و جوار) شه‌ونویژی پئ نەکردین, بەلام له شه‌وی بيست و يتنج نویژی پئ كردين تا 
نيودى شەو رؤيشت, وتم: ئی پیغه‌مبه‌ری خواء خؤزكه شه‌ونویژی هم شه‌ومان ب زياد 
بکه‌ی, فه‌رمووی: که‌سیک لەگەل یمامدا نوێژ بكات تا نوێژ تەواو ده‌کات ئەوہ خوا 
شه‌ونویژی ئەو شه‌وه‌ی بز ده‌نوسی, پاشان نه نوتزى بو كردين و نه شه‌ونویژه تا سین 
شه‌وی مانگه که مابوو. تینجا شه‌ونویژی بو کردین, کچه کانی و خیزانه کانی کؤکردەوہ, 
تا ترساین له‌وه‌ی فه‌لاحیان له ددست بچیت. وتم: فه‌لاح چیه؟ وتی: پارشیوه. 


- «عَن تُعَیْم بْنِ زیاد بو طَلْحَةَء قال: سَمِعْتُ النْعْمَانَ بْنَ تشير جه عَلَى مِنْبَرٍ حفض 
بُول: قُمْنَا مَعَ زشول الله 2 في شهر رَمَضَانَ لَيْلَةَ ثلاث وَعِشْرِينَ ی ثلث الیل الأول ُمْ 


قَمْنَا مَعَهُ لَيْلَهَ خمس وعشرین إِلَى نصّف اللَيْلِ ثم قُمْنَا مَعَهُ ْلَه سَبْعِ وَعِشْرِينَ حَنّى ظنا آن 
لا نُدْرِكَ الْفَلَامٌ, وَكَانُوا يُسَمُونَهُ: السُحُونَ»". 


واته: نوعه‌یمی كورى زياد ئەبو طه‌لحه دەڵى: كوتبيستى نوعمانی كورى بەشیر 
نہ بووم لەسەر مینبه‌ری حيمص دەیوت: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا يل هه لساين بۆ 
شه‌ونوێژ له مانگی وەمەزان شه‌وی بيست و سی تا سئیه‌کی یه که‌می شەوء پاشان 
لەگەلی هه‌لساین بو شه‌ونویژ شهوى بيست و بينج تا نیوەی شهوء پاشان شهوى 
بيست و حەوت له‌گه‌لی ههلساين بز شه‌ونویز تا گومانمان برد نەگەین به فەلاح› 
پنیان دەوت: بارشيو. 


0 003 ہے ۵ 
بابه‌ت: هاندان بۆ شەونویڑ 
هو ٭ ےج زار مه بت و كد وت یل ری عاد گر هش سوه رركن اه مت را 
۷-«عغن آبي هْرَیْرَة تی قال: قال رسول الله 3#: ذا تام أَحَدُكُمْ عَقَدَ السَيْطَانُ عَلَى زاسه 
تلا غقد. یضرب عَلَى گل عُقْدَة لَيْلاً طويلاً أي ازفذ. فان اسْتَيْقَظ فَدگر الله انح فده 
ت و شرع EF‏ و هو ور جه رات کے و و اس موم و کو 8 5 2 0 
قَإِنْ تَوَضَّأ الْحَلّتْ غُفْدَه آخزی فَإِنْ صَلَّى الْحَلّتِ الْعْقَدُ كُلَهَاه فَيُضبحٌ طَيّبَ النفس تشيطاً وا 
بح خیم ینت اه لنفس کَنْلانم'''. 


واته: ئەبو هورهيره “٣‏ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 35 فه‌رموویه‌تی: کاتی يه کیک له 
تیوه ده‌خه‌ویّت شه‌یتان سی گری له‌سه‌ری ده‌دات, بو ھەر گرئیهک ده‌لی: شه‌ویکی 


)4۱ صحیح. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۱١١‏ و ۰۳۳۱٩‏ ومسلم: ۸۷۷۲ وأبو داود: ۰۱۳۰۲ وین ماجه: ۱۳۲۹. 
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به رنووکی شەونویڑ و نویژی سوننهت له روزد 7 ۵آ‌ت۳۴٣ٹت:ِت٣0۳۳)‏ ۱ 


ووز 
درێژت به‌سه‌ردا بێت بخدوه, ئەگەر خه‌به‌ری بوویه‌وه‌و یادی خوای کرد. موه وبه 


نيه كيان ده کریّتەوہء ئەگەر دەستتوێزى گرت گرنیه کی تریشیان ده کریِته‌وه. ثه گه‌ر 
نويّزيشى کرد هه‌موو گرییه كان ده کرینهوه» ثيتر روز ده‌کاته‌وه به نەفسیکی پاک و 
جالاک» گەر وأنهبوو به دەروون پیسی و تدمية لى رود ده کاته‌وه. 
۸-۔ «عَنْ عند الله فيه قال: ذکر عِنْدَ رشول اللّه ٌه رَجْل تام لَيْلَهَ حَنّى أَصْیَمَ, قال: ذا 
ری یال | ۶ لشیطان في دی 

واته: عه‌بدوللا ند دەڵى: باسی پیاوتک كرا له لای پیغه‌مبه‌ری خوا نٹ شه‌ویک 
خه‌وت تا به‌یانی بوویه‌وه, فه‌رمووی: ه‌وه پیاونکه شه‌یتان میزی کردوه به هه‌ردوو 
گوییدا. 
۹-۔ «عَنْ عَبْد الله ع أن رَجُلاً قَالَ: يا سول اللّه. إن فلاناً نَامَ عَن الصُّلاة الْبَارِحَةَ حَتّی 
أَصْبَحَ, قال: ذَاكَ مَيْطَانُ بَال في أَذْنَيهها". 

واته: عدبد وللا تیه ده گیر ته وه: پیاویک وتی: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء فلانه كەس 
دوینی خەوت نویژی به‌یانی نه‌کرد تا ڕۆژ بوویەوہ: فه‌رمووی: ئەوہ شهيتان ميزى 
كردوه به هه‌ردوو گونیدا. 
e‏ یی هر ٹن قَال: قَالَ ل سول الله کے : رحم م اللّهُ مہ 8 من اليل قصَلَى. ۳ 
نم یقت زَوْجهًَا لى فان اتی 25 تَضْحَتٌ في وَجْهه [ 

واته: هبو هورهيره یه ده‌لی: بیغه‌مبه‌ری خوا غل فه‌رموویه‌تی: ره حمه‌نی خوا له 
پیاویک له شه‌ودا هه‌لسا نوێژی کرد. پاشان خیزانەکەی به خەبەر هټنایه وهو نوتزى 
کرد ه گه‌ر هه لنه ساء رووخساری او پرژین بکات» وه ره حمهتى خوا له افرەتیک 
له شەودا هه‌لساو نوتذى كردء پاشان میرده که‌ی به‌خه‌به‌ر هينايهوهو نوتزى کرد 
ئەگەر نكولى كرد روخسارى او پرژیّن بكات. 
(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۱66 و ۰۳۲۷۰ ومسلم: ۰۷۷ وإبن ماجه: ۰۱۳۳۰ 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ١١۱۱ء‏ ومسلم: .۷۷٤‏ 
)۳ صحیح. آخرجه ابو داود: ۱۳۰۸ و ۱6۵۰ وین ماجه: ۰۱۳۲۱ 
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- 
بن رتو وكات شه ونو یز و نوبرع لسوسنوب له روزد بدرتووكاب شدونويز و تویژی سوسوي له رورا( 


a 5 3 5 ۹‏ ۳ 
هي ۱ «عَن عَلِيّ بن أبي طالب 5ه آن الب طَرَقَهُ وَفاطمَ فقال: ألا تصلون؟ فلث: با 
رَسُولَ اللّه. نما أنْفُسُنَا بِيَدِ الله فَإِذَا شَاءَ أَنْ یَبَْتَهَا بَعَنَهَاه فانصرف رَسُولُ الله يع حِينَ كُلْتْ 


ی ور کر لخر سی خر رو رو وت للناس 


- + ۳۹ 


من كل مل ژن رن آلانتن کنر تیم جَدَلا : ریا #الكهف»". 


واته: عه‌لی كورى ثهبو طاليب جه دهكتريتهوه: پیغەمبەر يخ دای له ده‌رگای 
من و فاطيمه فهرمووى: ثایا نونز ناکەن؟ وتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء كيانى یمه 
به دەستی خوايه. جا ئەگەر ويستى بیت خەبەرمان بكاتهوه هەلدەستین, کاتی 
نهو قسەم کردہ پیغەمبەری خوا ج ڕۆیشت» گوێم لی بوو کاتی گه‌رایه‌وه دەیدا 
به‌پانی خؤيداو دەیفەرموو: ۲ ومد صَرَّهنَا ف هدا الشرَان لاس من ڪل مل وان 
الان آکنرشن و جدلا را ° 4. . (واته: سوتند به خوا بهراستى نیمه لدكدل قورئاندا 
هيناومأنهتهوه هه‌موو جوّره نمونەيەک بو غالک بەلام هه‌ميشه ئادەمی له هدموو 
شتیک زياتر موجادهله دەکات). 


۲۳٣۔‏ «عَنْ عَلِيْ بن أبي طالب ضقن قال: دَخَلَ عَلَىّ سول الله يح وَعَلَى فَاطِمَةً من اللّيْلِ 
یقت ِلصلاة. ثم زجع إلى َه َلَى هويا من الیل لم سمخ آتا حمّا فَرَجَعَ یت 


کو ای 
۰ 


َأَيْفَظَنَاء ققال: فوما فَصَلیَا, قال: فَجَلَسْتٌ وآنا أَغرك عَيْنِيء وأفول: نا وَاللّهِ مَا تُعَلَي الا ما تب 
الله ناه نما أَنْمْسُنَا ید الله فَإِنْ شاء آن يَبْعَتَنَا بَعتناء قال: فَوَلَى رَسُولُ اللّه ئل وَهْوَ يَقُولُ: 
فصو ده ات ما صَلي الا مَا کب الله نا ولد متا وت 


لاس من ڪل 2 پن وان الاضتن ار تیم سا 0 رام #الکیف». 


واته: عهلى كورى ثهبو طاليب دنه دهلئ: پیغەمبەری خوا ي دای له ده‌رگای من 
و فاطيمه له شەودا خەبەری کردینه‌وه بو شه‌ونویژ. پاشان گەرایەوہ بو مالهكدى, 
نهندازهيه کی زور شهونوێژی کرد» هيجى لیمان نه‌بیست. گەرایەوہ بو لامان خه‌به‌ری 
کردینه‌وه» فه‌رمووی: هه لسن نویژ بكدن, ده‌لی: دانیشتم ده‌ستم ده خستاه چاوه کان 
وتم: سویند به خوا من نويّز ناکەم ته‌نها ئەو نویژه ندبئ كه خوا فهرزى کردوه. گیانی 
یمه به ده‌ستی خوایه. جا ئەگەر ویستی بیّت خه‌به‌رمان بکاته‌وه هه‌لده‌ستین» وتی: 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۱۲۷ و ٤۷۲٤‏ و ۷۳٣۷‏ و ۰۷61۵ ومسلم: ۷۷۵. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۱۲۷ء ومسلم: ۷۷۵. 
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بەرنووکی شەواوثئر و پوئری سو ندب له روڑدا 


پشتی تیکردن رؤيشت دەیدا به نهزنؤيداو دەیفەرموو: نونز ناکەینء تەنھا ئەو نويزه 


۱ 0۳ هه وه هو و 7 
نه‌بی که خوا فەرزی کردوه له‌سه‌رمان: # ولقد صرفناق هلذا الق رهءان للناس من کل 
مج ہے رمع ہے و و ہہ کی یتور 

مثل وکان الاضدن آکر تئر جدلا 00 4. 


فەزل و گه‌وره‌یی شمونویژ 
۳ -«عَن آبي هُرَيَة یه قال: قال زشول الله :فص الضیام بعد هر َقضان هر الله 
4 رم وَأَفْضَلُ الصلَاة تعد الْفَريضَة فلا الیل" 


حر »© اکن : وہ ٠.‏ رند ر مه + 4 5 
واته: نهبو ھورەیرہ 2 دەلى: پیّغەمبەری خوا 5 فەرموویەتی: جاكترين رؤزووكرتن 
له دوای ره‌مه‌زان مانگی موحه‌رزه‌مد وه جاکترین نویر دوای فه‌رزه‌کان شدونويزه. 
196 «عَنْ حُمَيْدِ بن عند الرْحْمَنِ ف يَقُولُ: قال َسُولُ الله : أَفْضَلُ الصَّلَاة بَعْدَ الْمَرِيضَةَ 
قيا ال وَأَفْضَلُ الصَيَام بَعْدَ رَمَضَانَ الْمُحَيه'". 


وت . وشيم أل مه ٠.‏ اعلا 0 
واته: حومهيدى كورى عهبدوررهحمان لہ دهلئ: پنغه‌مبه‌ری خوا 2 فەرموویەتی: 
جاكترين نویر دواى فهرزهكان شه‌ونویژه» وه جاكترين پوژوو كرتن له دواى رهمهزان 
مانگی موحهرره‌مه. 


فه‌زل و چاکه‌ی شەونویژ له گه‌شتدا 


06- «عن أبي دز ذ#د عن النْبِيْ کل قال: ثلائة يُحِبُهُمُ الله : رَجْل آتی قَؤماً فَسَأَلَهُمْ 
بالله وَلَمْ يَسألْهُمْ بقرابة بت يم فَمتعُوۂ فَتَخَلْقَهُمْ َجْلَ باغقابهم فَأَعْطَاهُ سرا لا بَعْلمُ 
بِعَطِيّته إلا الله كك وَالّذي غطاه وَقَوْمٌ سَارُوا لته حٌى إِذَا کال الوم أَحَبٌ إِلَيْهمْ ممّا يُعْدَلُ 
به توا فَوَضَعُوا رُءُوسَهُمْ فَقَامَ يَتمَلَقبِي ویو آياتي وَرَجْلَ گان في مَریّة فَلَقُوا الْعَدُوَ فَاْهَرَمُوا 
اقب بضذره حَنّى يُقْتَلَ أو يُفْتَحَ له". 

واته: هبو زهر اه ده كير نتهوهء پیغه‌مبه‌ر 3± فەرموویەتی: سی كەس ھەن خوا 


عد خوشی ده‌وین: پیاویک دەچیّت بو لای خەلکیک داوايان لی دەکات له‌به‌ر خوا 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۰۲ و ۰۱۱۱۳/۲۰۳ والترمذي: ۸ و ۷6۰ وإبن ماجه: ۱۷٢۲‏ 


(۲) صحیح لغیره. 
(۳) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۲۵۱۸. 
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و 


پەرتووکی شەونوتر و نوٹڑی سونندت له روردا 


2 یارمه‌تی بده‌ن, لەبەر خزمايهتى له نيوان ثه‌وو ئەوان داوایان لئ ناکات» ثهوانيش 
یارمەتی نادەنء پیاویک له نتوياندا ده‌مینیته‌وه له دوایائەوہء به نهینی یارمەتی 
دەدات» كەس به هاوكاريهكدى نازانیت جگه له خوا 2د, خهلكيكيش شهورؤى 
بکەن تا وأيان لی دیّت خدو لهلايان له هه‌موو شتیک خوشه‌ویستتر ده‌بیت سەریان 
دابنین و بخه‌ون, کهسټک له نیویان ههلسيّت و ببارنتهوه لیم و ثایه‌ته كانم بخوينيتهوه 
(واته: قورئان بخوټنئ)ء وه پیاویک له ناو دەستەیەکدا رووبهرووى دوژمن ببنەوەو 
بشکین, ثهم رووبه‌روویان ببیته‌وه تا ده کوژری. يان ده‌رووی بو ده کریتهوه. 


بابه‌ت: کاتی شەونویژ 


٦ء‏ «عَنْ مَسْرُوقِ, قال: فلت لِعَائِشَةً رضي الله عنها: أي الأَعْمَالٍ أَحَبُ ای ول الله 8؟ 
قَالَتْ: الدّائمُء كُلْتُ: فأي الیل کَانَ يَقُومُ؟ قَالَثْ: إِذّا سَمع الضارخ»", 


واته: مه‌سروق دهلی: به عائیشەم (خوا ۳ رازی بی) وت: چ کردەوەیەک له 
لای پیفه‌مبه‌ری خوا خوشه‌ویستترینه؟ وتی: به‌رده‌وام بوون» وتم: چ کاتیک له شه‌و 
شهونوتدذى ده کرد؟ وتی: کاتیک گونی له که‌له شیر بووایه ده‌خوینی. 


بابه‌ت: باسی ئەو زیکره‌ی شه‌ونوی(ژی پی داده‌به‌ستری 

۷«عَنْ عاصم بن حُمَيْد قَالَ: سَأَلَّتُ عَائِقَة رضن الله عنها: بما كَانَ رَسُولُ الله 25 
يَسْتَفْتِحُ قیاع اللیْلٍ؟ قَالَتْ: لَقَدْ سألتبي عن شیء ما ساني غنه آحد قبلاه. گان سول الله ج 
يُكَبْوُ عفر وَيَحْمَدُ عشرا وَيسَبْحُ عشراه ول عشراء وَیَستغفر عشراً وَيَقُولُ: اللّهُمْ اغفز لي 
وَاهْدِنِيء وَارْْفنِي وعافني أَعُودْ بالله من ضيق الْعَقّام يَوْمَ القَيامَة»". 

واته: عاصمی کوری حومه‌ید ده‌لی پرسیارم کرد له عائيشه (خوا لێی رازی بی): 
پیغه‌مبه‌ری خوا ا به ج (زیکریک) ده‌ستی به شه‌ونویژ ده‌کرد؟ وتی: ده‌رباره‌ی 
شتیک پرسیارت لیکردم. هیچ که‌س پیش تو پرسیاری لئ نه‌کردووم. پیغه‌مبه‌ری 
خوا يا ده جار تەکبیری ده کردو. ده جار ستایشی خوای ده‌کردو, ده جاریش 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۱۳۲ و ۰167۱ ومسلم: ۷۶۱ وأبو داود: ۱۳۱۷. 
(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ,۷٦٦‏ وإبن ماجه: ۱۳۵۲ 
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- 
بورتووکی شەونوبز و نورژی سونهت له مدرنووکی شونورژ و نورزی سودنمت اه رود چ 


تەسبیحاتی ده کردوء ده جاریش ته‌هلیلی دەکردوء دہ جاریش داواى لییخؤشبوونی ری 
ده کرد» وه دەیفەرموو: خوايه ليم خؤشبهو رینماييم بکەو رزق و رؤزيم بدەو اہ 
يهنا ده گرم به خوا له نار٭حەتی وەستان له رؤزى دواييدا. 


له و و د و و 


۸۔ «عَنْ رَبِيعَةَ بْنِ گغب الأمَْمي ذه قال: لاٹ ابی عند خجزة وان فکنث ا 
ٳڏا قَامَ من ال يَقُولُ: سُبْحَانَ الله رَبْ الْعَالَمِينَ الْهَويّء ثم يَقُولُ: سُبْحَانَ الله وَبِحَمْدِهِ 
الْهَوين'". 

واته: روبيعدى كورى کەعبی ئەسلەمی نید دهلى: من له لای ژووره که‌ی پیغه‌مبه‌ر 
بل شه‌و ده‌مامه‌وه کاتی هه لسایه بو شه‌ونویژ گویم لی بوو دەیفەرموو: پاک و 
بیگەردی بو خواى پەروەردگاری تو ماوه‌یه‌کی زور (ئاوای ده‌فه‌رموو)؛ 
پاشان ماوه‌یه کی زور ده‌یفه‌رموو: پاکی و بی بیگه‌ردی و ستایش بو خوا به هه‌میشه‌یی. 


San 


۹-۔ «عنٍ این عبان رضي اللَّهُ عنهما قال: کان النبي 5ه کے ادا قَامَ من الیل هخد ء قال: 
للم لَك الْحَمْد انت تور السُمَوّاتِ وَالْأَرْضِ وَمَنْ فيهنٌ, , وَلَكَ ای الت قَيّامْ سو وَالأرّض 


۳ 
ده گے وھ ده 


ومن فيهنٌ» » ولك الْحَمْد ات مَلكُ السْموات وَالْأَرْض وَمَنْ فیهن. وَلَكَ الحَمْذ آنت 2 وَوَعْدكَ 


حَق, وَالْجَنَةُ حَقٌ, وَالنَارُ حَقّ. وَالسَاعَه حق. وَالَِیُونَ حَق, ٠‏ وَمَحَمّد خحق لك انلنت وَعَلَيْكَ 
ول بک آمَنْتُ دثْمْ ذکر فُتَيَةُ كَلِمَةٌ مغتاها» وَبِكَ خَاصَمْتُ وَِلَيْكَ حَاکفث. اغفز لي مَا 


ر 


0 5 


قدفت دنا اخوت وما اغلنته أَنْتَ الْمُقَدُمُ وأنت ت الْمُوَخْرُ ز. لا له إلا آنت. وَلَا خَوْل ولا قُوٌةَ E‏ 
tr)‏ 
باللّه» : 


واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لنیان رازى بئ) دهلئ: پیغه‌مبه‌ر ين کاتی له شهودا 
ههأسابايه شه‌ونویژ بكات دهيفهرموو: خوايه سوپاس و ستايش بو تؤء تو رووناكى 
اسمانەکان و زەوی و ئەوەیشی له نيوانياندايه. ستايش بو تؤء تو راكرى اسمانە كان 
و زەوی و ئەوەیشی له نێوانیاندایه» ستايش بو تؤء تو پاشای اسمانەکان و زه‌وی و 
ئەوەیشی له تێوانیاندایه» ستایش بز تؤء تز حدق و راستیت. بهآین و پەیمانت پاستن, 
به‌هه‌شت راسته‌و اگریش راسته. روژی دواييش راسته‌و پیغه‌مبه‌رانیش راستن. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: .۸٩‏ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۱۲۰ و ۱۳۱۷ و ۷۴۳۸۵ و ۷66۲ و ۷۲۹۹ء ومسلم: ۷۱٩‏ وأبو داود: ۷۷۱ و ۰۷۷۲ وابن 
ماجه؛ ۱۲۵۵. 
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1۱ بهرنووكف سەوبویڑ و نویژی سوننه‌ن ٠‏ پەرنویکہ سدونويز و تویژی سوتندن له رو ئا 


کچ موحه‌ممه‌دیش راسته. ملکه‌ج و ته‌سلیمی تۆ بووم و ته‌نها پشتم به تو به‌ست و بروام 
به تو هيناء «پاشان قوتهيبه باسی وشەیەکی کرد ماناکەی بريتى بوو له» به یارمەتی 
تو دژایه‌تی ناحه‌زانی یسلام دەکەم وہ حوكم و بريار بو لای تۆ ده‌گیرمه‌وه» توش 
لیم خوشبه له رابردوو و داهاتوو و ه‌وه‌ی به اشکرا کردوومه. تو يهكهم كەس و 
کوتا که‌سیت. هیچ په‌رستراویک نيه به حدق جگه له تؤ هيج لادانیک له (خراپه) 
وہ هیزیک (بو ئه‌نجامدانی کاری چاکه) نيه ته‌نها به خوا نه‌بی. 


۰ «عَنْ عَبْد الله ُن عباس رضي ال عَنْهُمَا أنه بَاتَ عند مَيْمُونَةَ أمْ الْمُؤْمِنِينَ وَهِيَ 
خَالَتُهُ فَاضْطَجَعَ في عَرْض الوسادة. وَاضْطّجَعَ سول الله کل وَأَهْلَْهُ في طُولهَاء فَنَامَ رو الله 
كل حَنّى إذَا اقصف الیل أذ قَبْلَهُ قلِيلاً أو بَعدَهُ قليلاً استيقظ رَسْولُ الله ك فَجَلَسَ يَمْسَخْ 
لوم عن وَجْهه بیده تم قرأ اشر لیات الْخوَاتِيمَ من شوزة آل عِمْرَانَ ثم قا ای شَنْ 
مُعَلّقَة. فتَوَضَأ منها فَأَحْسَنَ وْصُوءَهُ نم قَامَ بُصَلّي. قال عَبْدُ الله بْنُ غبّاس: فَقُمْتْ فَصَنَعْتُ 
مطل ما صَع, م دَهَبْتُ فشفث إلى جلبه. فوشع زشول الله يع یه لیفتی على رأسيء و 
باابي الیفتی يلها قصَلَى رفعتین. لم زفعتین. كم رَْعَين. كم زکعتیںِ تم َكعََيْنِ نم 
رکفتین, نم وت غ اضطجع حَنَى جَاءَهُ الْمُوذْنْ فَصَلَى رَكْعَتَيْنِ حَفیفتین». 


واته: عه‌بدوللای کوری عه‌بباس (خوا لییان ڕازی بی) ده‌گیرنته‌وه: شهو لەلای 
مديمونه دايكى برواداران كه پوریەتی خەوت: راكشا له تەنیشتیکی e‏ 

پیغه‌مبه‌ری خوا 3و خیزانه که‌ی لەسەر دریژاییه بيهكدى پاکشان. پیغەمبەری خوا 8 
خه‌وت تا کاتی نیوه‌ی شه‌و. يان که‌میک پیشتر يان دواتر هه لسا له خه‌و. ده‌ستی 
ده‌هینا به روخسارى تا خه‌وی بره‌ویته‌وه» پاشان ده ثایه‌تی كؤتابى سوورەتٹی الى 
عيمرانى خویند. پاشان چوو بو لای جەوەنەیەکی اوی هه‌لواسراو» دەستنوێژى 
ليكرت به جاكترين شوه پاشان ههأسا نویژی کرد جا عهبدوللاى كورى عەبباس 
دەڵى: هه لسام ه‌و جى كرد منيش هه‌مان شتم کردمء پاشان رؤيشتم لهلاى ته نيشتيهوه 
وه‌ستام. (لهلای چه‌پی)؛ پیغه‌مبه‌ری خوا ينيد ده‌ستی پاستی خسته سەر سەرم گونی 
راستی گرتم بایدا. (هینامیه لای راستی) دوو ركات نویژی کرد پاشان دوو رکات 
نوټژی كردء پاشان دوو ړکات» پاشان دوو رکات: پاشان دوو رکات» پاشان دوو 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۳۸ و ۱۸۳ و ۷۲٦‏ و ۸0٩‏ و ۹۹۲ و ۱۱۹۸ و ٥0٤٤‏ و 6۵۷۰ و 6۵۷۱ و 2۵۷۲ و ۳۲۱۵ 
ومسلم: ۱۸۱ و ۷۱۳/۱۹۱ وأبو داود: ۱۳0۶ و ۱3۵6 و 0۰۶۳ والترمذي: ۸۲۳۲ وإبن ماجه: ٤۲۳‏ و ۵۰۸ و ۱۳۱۳. 
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بهرنووکی شەوٹویز و نویٔری سونیەت له 0 و نوتژی سونيوت له رؤزدال 5 


۴ 
رکات؛ ياشان (يه ى ركات) ویتری کرد پاشان راکشا هه تا باتكدور بانگیداء پاشان من 
دوو رکات نوتزى سووکی کرد. 


بابه‌ت: کاتی (که‌ستک) شه‌و هه‌لسا بو شەونویّژ چوّن سیواک به‌کار دنت 


۱۱1 


0- «عَنْ خْذَیْفَة ند آن ان ئل گان ذا قَامَ من اللْبْلِ يَسُوصٌ فَاهُ بالسَوَاك»". 


واته: حوزه‌یفه ده ده گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ر 13 کاتی هه‌لسابایه بو شه‌ونویژ سیواکی 
وەردەد| له ددمى ٠.‏ 


9 «عَنْ حُذَيْفَةَ ك قال: كَانَ رَسُولُ الله تج إِذَا قَامَ من ال بَشٌوض فَاهُ بِالسَّوَاك»(7). 


واته: حوزه‌یفه د ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 32 کاتی هه‌لسابایه بؤ شە‌ونوێژ سیواکی 
وهردددا له دەمی. 


باسى جياوازى لەسەر ثه‌بو حەصین عوسمانی كورى عاصم 
لەم فەرموودمدا 
۴٣ھ‏ «عَنْ أبي ستان, عَنْ ابي خصین عَنْ شقیق عن حُذَيْفَةَ ہہ قال: كنا نوم بالسُوَاكِ 


۱۳۱ 


إِذَا قُمْنَا من اللَيْلِہ'''. 

جه 2 ¥ َ‫ è‏ رم ب ۰ 4 ۳3 

واته: ئەبو سينان دهكيرئتهوه: له ئەبو حەصین, له شدقيق له حوزه‌یفه‌وه ده 
ده‌لی: ئیمه فهرمانمان پئ ده کرا به سيواى كردن کاتی هدلساين بو شهونوير. 

مه مرو > و سر مر SKE‏ رم ےھ پ روڈ سر ب ڈیم Î‏ 

۴ - «عن إِسَرائیل, عن آبي حَصین, عن شقیق قال: كنا نَؤْمَرْ إذا قَمْنا من الليْلِ ان نشوص 
أَفْوَاهَنَا بالسُوَاكء'. 

واته: ئیسرائیل ده گیریته‌وه: له ئەبو حه‌صین, له شەقیقەوہ ده‌لی: ئیٔمه فه‌رمانمان 
پیده‌کرا کاتی هدلساين بو شهونويز سیواک له ده‌مپان وەربدەین. 


)۳( صحیح الاسناد. 
)€( صحیح الاستاد. 
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- 
1۱ یور بو وکاب شهونوبزٌ و بويزى لففق ننه نا ار يمرنووكب شەونوپڑ و بويزى سونعت له روا 


14۰ 


بابه‌ت: به چ شتیک شه‌ونویژٌ ده‌ستی پیده‌کری 
٥۵ھ‏ «عَن ابي سَلَمَةَ بْنْ عبد الرْحْمَنِ, قال: سَأَلَتُ عَائِشَة رضي الله عنها: پاي شَيْءٍ گان 
یی 5 يَفْتَجمُ صَلَائَهُ؟ قَالَتْ: گان إِذَا قَامَ مق اللَيْلٍ افتتح صَلَاَهُ قال: الم رب جٹریل 
ومیگائیل وَسرافیل. فَاطِرَ السّمَوَاتِ وَالْأَرْضِء عَالِمَ القَیْبِ وَالشّهَادَة آنت تَحْکُمُ بَيْنَ عبادگ 
فیما كَانُوا فيه يَخْتَلِفُونَ اللَهُمّ اهدي لِمَا اخثلف فيه مِنَ الْحَقْ نك تَهْدِي مَنْ تَقَاء إلى 
صراط مُسْتَقِيم)1". 


واته: ئەبو سه‌له‌مه‌ی كورى عه‌بدورره‌حمان ده‌لی: پرسیارم کرد له عائيشه (خوا 
لنی رازى بی): پیغه‌مبه‌ر 3 به ج شتیک نویژی ده‌ست بيده کرد؟ وتی: کات هه لسايه 
بۆ شه‌ونویژ نویژی ددست پیده کردو ده‌یفه‌رموو: هی خوایه په‌روه‌ردگاری جبریل 
و میکائیل و یسرافیل, به‌دیهینه‌ری ناسیانه‌کان و زه‌وی, زانای غه‌یب و په‌نهان و 
اشکراء تۆ حوکم و دادگه‌ری ده‌که‌ی له نيوان به‌نده‌کانت له‌وه‌ی جیاوازیان هه‌یه 
تیایداء خوایه هیدایه‌تم بده له‌زه‌ی جیاوازی تیدایه بۆ لای حەقء تۆ هیدایه‌تی ھەر 
که‌سیک دهده‌ی به ویستی خۆت بو ریگای راست. 


اها و وو و 58 وس ۰ مرو یر 32 ےو م هر لللد ۰2 4٩۶‏ 
٦۔‏ «عَنْ حُمَيْد بْنِ عَبْدِ الرخْمَن بن عَوّف ڪه آن رَجْلاَ من ضحاب الب قال: فلت 


وأتا في َقر مع زشول الله :وله رفن رسو الله کڈ صَلاةٍ عثی أرَى فِغْله. لما صلی 
صلاة الْعمَاءِ وَهِيَ الْعَتَمَهُ امْطجَعَ هویاً من الیل ثم استیقظ فتظر في الاق فقال: 9 ربا 


کی ے یم 


ما حلفت هلدا بلطلا 0 چ آل عمران, خی بَلغ: + إِنّكَ لا تلف یماد )ا آل عمران. 
م وی زشول الله 3 إِلَى فراشه. فاستل من ہواکا, تم أَفَْغ في دح من إِدَاوَةِ عنده مَاء 
فاشكن. لغ قاع فضلى عى فلث: قد صل قاز ما تا لغ اضطجح لی فلث: كذ تام فذز ما 
صلّی. ثم استیِقط فَفَعَلَ گما فَعَلَ أَوْلَ مرة. وَقَالَ مث ما قال. فَمَعَلَ رَسُولُ الله 4# ثلاث مَرّات 
قَبْل الَفَجْرء'''. 

واته: حومهيدى كورى عهبدوررهحمانى كورى عەوف ده‌گیرنته‌وه: پیاویک له 
هاوهلانى پنغه‌مبه‌ر 3 وتى: له گەشتیک دابووم لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا 5 وتم: 


(۱) حسن. أخرجه مسلم: ۷۰ء وأبو داود: ۷7۷ والترمذي: ۳6۲۰ وإبن ماجه: ۱۳۵۷. 
(۲) صحیح الإسناد. 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


1 001323 00000007 


سويّند به خوا ده‌بیت له پیغه‌مبه‌ری خوا نزیک ببمه‌وه جاودترى نویّڑی پیغەمبەری 9 
خوا E‏ بکەم تا بزانم جون ه‌نجامی ده‌داء کاتی نوير ڑی عيشاى كرد هندازهيه کی 
دریژ يال کەوت: پاشان خەبەری بوویەوہ ته‌ماشای اسوؤی كرد. فه‌رمووی: ¥ را 
ما خَلَقَتَ ھٰذا بطل ء هه‌تا که‌یشت به؛ إن لا مخت نیماد 1000" وه پاشان 
جووه سەر جیگاکه‌ی سیواکیکی ده‌رهیناء پاشان اوی كرده قابيك لەلایدا سيواكى 
پێکرد» پاشان هدلسا نوتزى كرد تا وتم: به ه‌ندازه‌ی ه‌وه نوتزى كرد كه خەوتبووء 
پاشان پال که‌وت تا وتم: خه‌وت به ه‌ندازه‌ی ه‌وه‌ی نوێژی کرد» پاشان هه لسا له 


خەوء یه كەم جار چی کرد بهو شیوه‌یه دووباره‌ی کرده‌وه» ه‌وه‌یشی فه‌رموو که پیشتر 
فه‌رموو بووی. پیفه‌مبه‌ری خوا پل سی جار پیش به‌ره‌به‌یان ئەوەی دووباره کرده‌وه. 


بابدت: باسی شه‌ونویژی پتخه‌مبهر 2 

۷ «عن اتس ذه قال: ما كنا نَشَاءُ آن نَرَى رَسُولَ الله يم في الیل مُصَلْياً الا نامه ولا 
نَشَاءُ أَنْ توا تائماً الا رنه 

واته: ئەنەس ذه ده‌لی: یمه هدر کاتیک بمانویستایه پیغه‌مبه‌ری خوا تچ ببینین 
شه‌ونویز بکات ده‌مانبینی. هه‌رکاتیکیش بمانویستایه بیبینین خه‌وتووه ده‌مانبینی. 
(واته: نویژو خه‌وی پیغەمبەر تچ کاتیکی دیاری کراوی نهبووء بلكو له هه‌موو 
کاته‌ كان به جیاوازی ده‌یکرد. ثه‌گه‌ر هه‌ندی جار له کاتیکدا نویژی کردبی» ه‌وه 
جاره که‌ی تر تیایدا خه‌وتووه) . 


۸-۔ «عَن يَعْلَى بْنَّ مَمْلَكِ أنه سال أمْ سَلَمَةَ رضي اللّهُ عَنْهَا عَنْ صلاة سول ال 
فقالث: ان يْصَلّي الْعَتَمَةَ تم يُسَبْحُْ ثم بُعَلَي بَعْدَهَا مَاشَاءَ اللّهُ من اللَّئلِ تم يَنَصَرِفُ قیقد 
مثل ما ضلّی, ثم يَسْتَيْقظ من نومه لك قَيْصَلّي مثل ما تام. وَصَلَائَهُ تلك الْآخِرَهُ تَكُونُ إِلَى 
الصبح»". 

واته: یه‌علای كورى مەملەک هه‌والیداوه» پرسیاری له توممو سه‌له‌مه (خوا لی 
رازی بی) کرد: ده‌رباره‌ی نوتزى پیغه‌مبه‌ری خوا %؟ وتی: پیغه‌مبه‌ر تل نویژی 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۱٤١١‏ و ۱۹۷۲ و ۱۹۷۳ء والترمذي: .۷٦۹‏ 
(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۱677 والترمذي: ۲۹۲۳. 
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يه ریویو‌کں سەوٹنوبْژڑ و بویزی ل بهرنویکت سه ونوتژ و موتزى سوست له رودل 


ص عیشای دهكرد. باشان تهسبيحاتى ده کرد پاشان دواى ئەوہ نوێژی ده‌کرد» ئەوەندەی 
خوا ويستى لەسەر بووايه له شهوء پاشان لتدهبوويهوهو دەخەوت به ثه‌ندازه‌ی ه‌وه‌ی 
نوتزى کردوه. پاشان له خەو هه‌لده‌ستاو شه‌ونویژی ده‌کرد به ئەندازەی ئەوەی 
خهوتبووء کوتا نوتزيشى تا بەیانی بوو. 

۹- «عَنّ يَعْلَى بن فك أنه سأل ام سَلَمَةَ َضي الله عَنھّاء روج انب يله عَنْ قراءة رَسُولٍ 
الله يي وَعَنْ صَلاته. فَقَالَتْ: ما لَكُمْ وَصَلَاتَةُ؟ گان يُصَلي ثم ینام قَدْرَ مَا صلّی. ثم يُصَلّي قَدْرَ 
مَا نَم ثم يتام قَدْرَ مَا صَلّى حَنّى يُضْبحَ. ثم نَعََثْ له قَرَاءَتَك ذا هي تَنْعَتُ قَرَاءَةً مُقَسْرَةٌ 


“e 


حَرفاً حَرفا» 


واته: یه‌علای كورى مەملەدک دەگیریتەوہ: هو پرسیاری کرد له توممو سەلەمهہ 
(خوا لێی رازى بی) خیزانی پیغه‌مبه‌ر 5 ده‌رباره‌ی قورئان خویندنی پیغه‌مبه‌ری خوا 
ڈو نونز کردنی؟ وتی: تڼوه له کوی و نویژی پیغه‌مبه‌ر ٹڈ له کوی؟ نهو شه‌ونویژی 
دهكردوء پاشان ده‌خه‌وت به ثه‌ندازه‌ی ثه‌وه‌ی نویژی کردبوو پاشان شه‌ونویژی 
ده کرد به ئه‌ندازه‌ی له‌وه‌ی خه‌وتبوو» پاشان ده‌خه‌وت به ثه‌ندازه‌ی شه‌ونویثه كەی 
تا بەیانیء پاشان وه‌سفی قورئان خویندنه که‌ی کرد خوتندیه‌وه به شیوه‌یه کی ته فسیر 
کراو بيت به پیت. 


باسی شه‌ونویِژی پیّغەمبەر داوود (علیه السللم) 


۰- «عَنْ عَبْدَ الله ِن عَمْرو بْنٍ الْعَاصٍ رَضْيَ الله عَنْهُمَا يَقُولُ: قَالَ رَشول الله #: أَحَبُ 
الضْیّام إِلَى اللّه كنك صِیَامُ دَاوْدَ عَلَيْه السَّلَامُ كَانَ یوم مُ َوْماً وَيْفْطرٌ يَوْما, وَأَحَبُ الصْلاة إلى 
الله صَلَاةُ دَاوْدَ ان يَنَامُ نف اللَيْلِ وَيَقُومُ كلْتَهُ وَيَنَامُ سَدُسَة)'". 


واته: عهبدوللاى كورى عدمرى كورى عاص (خوا لییان رازى بی) ده‌لی: 
خؤشهويستترين رؤزوو له لای خوا غد رؤزووى داوود بوو (عليه السلام)ء رؤزيك 
روزووی ده گرت و روژیک نه‌یده گرت» خؤشهويستترين نونزيش له لای خوا نوتزى 
داووده ده‌خه‌وت تا نیوه‌ی شەو (که ده‌کاته سی بهش له شەش به‌ش) پاشان 
(۱) ضعیف. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۱۳۱ و ۰۳۲۰ ومسلم: ۱۸۹ و ۰۱۱۵۹/۱۹۰ وأبو داود: ۲۶6۸ وین ماجه: ۰۱۷۱۲ 
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په‌رنوو؟ی شه ونوټز و نوبز سوننهن له ر بهرنووکی شدوتويز و نورژی سوننهت له رودل ۱ 


۱1۳ 
سییه‌کی شه‌وی زیندوو ده‌کرده‌وه به شه‌ونویژ که ده‌کاته (دوو به‌ش له شەش 4۵ 


بەش)ء شەش یه کیشی ده‌خه‌وت (دووباره). 


باسی شه‌ونویِژی پیّغەمبەر موسا (علیه السلام) 

۱ - «عن آنس بن مالك *#ه أن زشول الله يه قال: أَتَبتُ لیِلة أَسْرِیَ بي عَلَى مُوسی عَليه 
السَّلَامُ عِنْدَ الکثیب الْأَخْمَّرء وَهُوَ قَائِمٌ يُصَلّي في قَبْره». 

واته: ئەنەسی كورى مالیک ذه ده‌لی: پیفه‌مبه‌ری خوا تن فه‌رموویه‌تی: ثهو 
شه‌وه‌ی شدورؤييم پیکرا: هاتم بو لای موسا لەلای تەپۆلكە سوره کهء هدو وەستابوو 
له ناو گوره که‌ی شه‌ونویزی ده کرد. 
١7‏ - «عَنْ اتس ذه ان رَسُولَ الله تج قال: أَتَيْثُ عَلَى مُوسَى عَلَيْهِ السَّلَامُ عِنْدَ الكثيب 
الْأَحْمَرِ وَهُوَ قائم يُصَلَك)''. 

واته: ئەنەس ذه ده گیریته‌وه: پیغەمبەری خوا كلد فه‌رمووی: هاتم بۆ لای موسا 
(عليه السلام) له لای ته يؤلكه سوره كه, به يتوه شه‌ونویزی ده كرد. 


. 


۳ - «عَنْ تس عفد أن الب 2 قال: مرت عَلَى قَبْر مُومّی عَلَيْه السَلَام وَهُوَ يُصَلي في 
قبْره»"". 

واته: ئە نەس ذه دەگیریّتەوہ: پیغەمبەر ي فه‌رمووی: تیپەریم به‌لای گۆڕى موسا 
(عليه السلام) له ناو گوره که‌یدا نویزی ده كرد. 

مه كي ۰ 5 مر 2ر5 کک سو 5 5 مه معط میت 7۹ 1 7 

۶ - «عن اتس بن مالك َه قال: قال رسول الله : مَرَرت ليله أسري بي علی موسّی 
عَلَيْه السام وَهو ند يُصَلَي في قبره»*. 

واته: : ئەنەسى كورى مالیک ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 8 فه‌رموویه‌تی: نهو 
شەوەی شه‌وروييم بيكراء تیبەریم به لای موسادا له ناو گوره که‌ی شه‌ونویژی ده كرد. 


(٢)‏ صحيح. 
(۳) صحيح. آخرجه مسلم: ٦٦١‏ و ۱٦١‏ و ۲۳۷۵. 
)٤(‏ صحیح. آخرجه مسلم: ۰۲۳۷۵ 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


1 رو وکہ شەمونو بز و نوترہ سو ننه ت لہ رو ڑدا 


£ 5 


سے سے 


۶ ی ری 5 2 2 و ملانه تمد أو َ‫ سو ا و az‏ همس ار و 
۳ ۱۱۳۵ «عن أنس ذه أن النْبيّ يه لَيْلَةَ شري به مَر عَلَى مُوسَى عَلَيْهِ السَّلَامُ وَهُوَ يْعَلَي في 


0 


۱ 


قرو" 8 

واته: ثه نه س لہ ده گیرنته وه: پیْغه‌مبه‌ر تلو شه‌وه‌ی شهورؤييى پیکراء تیبەری 
به لای موسادا له ناو گوره که‌ی شه‌وئویژی ده كرد. 
٦۔‏ «عَن اس ڪه يَقُولُ: أَخْبَرَني بَعض أضحاب التي يخ أن لني 3 لَيْلَةَ أشري به مَر 
عَلَى مُوسَى عَلَيْهِ السَّلامُ وَهُوَ يُصَلّي في قبرمم''۔ 

عرم مر و ی 1 . کی الو په و ا 8 

واته: يه به بس ہت ده‌لی: ھەندى له هاوه لانى پیعەمبەر 0 پیٔیان راگه‌باندم, 
پیغەمبەر يل هو شەوەی شهورؤيى بيكراء تنبهر بوو بەلای موسادا له ناو گؤرەکەی 
شه‌ونویژی ده کرد. 
۰۷۔ «عَنْ آتس نه عَنْ بض آضحاب الب یل أنّ ال ڪچ قال: لَبْلَهَ شري بي مرزث 
علی موی وهو ی في برو" 

واته: ئەنەس ذ#نه ده گیرنته‌وه: له هه‌ندی له هاوهله کانی پیخه‌مبه‌ر یه كه پیغەمبەر 
يد فەرموویەتی: نه‌و شهوهوى شهورؤييم پیکراء تیبەریم به لای موسادا له ناو گوره که‌ی 
نوتزى ده كرد. 


بابه‌ت: زيندوو کردنه‌وه‌ی شەو به پەرستش 
۸- «عَنْ خبّاب بُن الْأَرَتّ نله وَكَانَ قذ شهد بَدْراً مَعَ رشول الله يلك أنه رَافَبَ رَسُولَ الله 
3 اللَيْلَةَ كلها حَنَّى گان مَعَ الْفَجْرِ فَلَمّا مَلَمَ ول الله 3 من صلاته جَاءَهُ خَبَابٌ, فَقَالَ: یا 
رَسُولَ الله بابي آنت وَأمي. لقذ صَلْيْتَ اللَْلَةَ لا ما رف صَلَّنْتَ نَحْوَهَاء ققال رَسُولُ الله 
كل: آجل إِنْهَا صَلَاُ زغب وَرَهَبٍ سَأَنْتْ رَبِي كك فيها ثلاث حِصَالِء فأغطاني انين وَمَتَعَنِي 
وَاحِدَةٌ سَأَلْتُ رَبٔي ئل آن لا يُهْلِكََا بما أَهْلَكَ به الأمَمَ قَبلتا۔ فأغطانیهه وَسَأَلْتُ رَبّي َك آن لا 
يُظهرٌ عَلَيْنَا عَدُوَاً من غَيْرناء قأغطانیهء وَسَأَلْتُ رَبّي آن لا يَلْبِسَنَا شيعا فمتعنیها»۹ 
(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۲۳۷۵. 
(۲) صحیح. 
(۲) صحیح. 
)٤(‏ صحیح. أخرجه الترمذي: ۲۱۷۵. 
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به‌رنووکی شەوبوبڑ و نویَّی سوننهت له رؤردا 
۲ 10 

واته: خەبابی کوری ئەرەت ذه ده گیر یه وه: که لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا ب ۹۹۲ 

به‌شداری به‌دری کردبوو. به دریژایی نهو شه‌وه چاودیری بد پیغه‌مبه‌ری خوای کرد 

تا نوێژ به‌یانی ته‌واو بوو. کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا تل سه‌لامی دایه‌وه له نویژه‌که‌ی 

خه‌باب هات بو لای» وتی: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء دایک و باوکم به قوربانت بن؛ 

نهم شه‌و نویژیکت کرد نه‌مبینیوه نویژی لهو جۆرەت کردبیت. پیغه‌مبه‌ری خوا 34 

فه‌رمووی: بهلی. ئەوہ نویژی وميد بوو به وه‌رگرتنی نزاکهم و ترسانیش بوو لهوه‌ی 

ردت بکریّته‌وه, تیایدا داوای سی شتم کرد له پەروەردگارم غد, دوو دانه‌ی پیبه خشیم 

و ریگری لیکردم له يه کیکیان» داوام كرد له پەروەردگار عد له ناومان نه‌بات وه کو 

چون وممه‌ته کانی پیشووی له ناوبرد» ه‌وه‌ی پیبه خشیم. داوام کرد له په روه‌ردگارم 

تذ له غه‌یری خومان دوژمن زال نه کات بەسەرمانداء ه‌ویشی پیبه خشیم, داوام کرد 

له په‌روه‌ردگارم يذ بدش به‌شمان نه کات ه‌وه‌ی پنی نه‌به خشیم. 


جیاوازی له‌سهر عائيشه (خوا نی رازی بی) 
ده‌رباره‌ی زیندووکردنه‌وه‌ی شه‌و به په‌رستش 
۹- «عَنْ مَسْرُوق, قال: قالث عَائْشَةُ رَضِيّ الله عنها: گان إذا خلت الْعَشْرُ أَحْیّا رَسُولُ الله 
َو اليل وَأَبْقَظَ آهله. وَسَدْ الْمزن" 


واته: مه‌سروق ده‌لی: عائيشه (خوا لێی رازی بئ)ء وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
کاتی بچوایه‌ته ناو ده شەوی کوتایی وەمەزانء شهوهكدى زیندوو دەکردەوەو 
خانه‌واده که‌ی هه‌لده‌ستاندو دوور ده که‌وته‌وه له خیزانه کانی. 

٠۔‏ «عَنْ آي إِسْحَاقء قال: أَنَيْتُ الْأَسْوَدَ بْنَ يَرِید, وَكَانَ بي خاً ضدیقا؛ فَقُلْتُ: يا با عَمْرِو 
حَدَئْنِي مَا حَدُثَئكَ به 0 الْمُؤْمِنِينَ رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُمَا عَنْ صَلَاة رَسُولٍ الله ينه قال: قَالَتْ: كَانَ 
ینام ول اللَيْلٍ ونخبی ي آخوه»" 0 


واته: هبو يسحاق دهلی: هاتم بو لای ه‌سوه‌دی کوری یه‌زید» برایه کی راستگوو 
چاک بوو بۆم» وتم ئەی باوکی عدمر بوم باس بكه دايكى ثيباند اران (خوا لی رازى 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۰۲6 ومسلم: ١۱۱۷ء‏ وأبو داود: ۱۳۷۲ وین ماجه: 4الا١.‏ 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ١٤۱۱ء‏ ومسلم: ۷۳۹, وزبن ماجه: ۱۳۰۵ 
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نوريو وک شه ونویر و پویڑ دب 7شت تم متم2ئئ) 


٦ 

2 بى) چی بۆت باس كرد دەربارەی شەونویّڑی پیغه‌مبه‌ری خوا ُء وتى: عائيشه 
(خوا لیٔی رازى بی) وتى: پیغه‌مبه‌ر و سدرهتاى شەو ده‌خه‌وت و كزتاييه كەشى 
زیندوو ده كردهوه به به‌رستش. 


oz‏ بت ٤ے‏ فو سدم 


۱ - «عَنْ عَائَشَةَ رَضيّ اللّهُ عَنْهَا قالث: لا أَغلَمُ رَسُولَ الله 4 قَراً الْفْرآنَ كُلّهُ في یل وَلا 
قام له حَنّى الصَّبَاحَ وَلا صَامَ شَهْراً كاملاً قط غَيْرَ رَمَضَانَ»". 

واته: عائيشه (خوا لنى رازى بی). ده‌لی: نه‌مزانیوه پیغه‌مبه‌ری خوا 5 له 
شه‌ویکدا هدموو قورئانی خو ند بت ؛ وه نه‌مزانیوه شه‌ویی به ته‌واوی هەلسابیت تا 
به‌یانی. وه نه‌مزانیوه مانگیک پژژووی گرتبی به تەواوی جگه له ره‌مه‌زان. 
۲ - «عَن َانشة رضي الله عنهاء أنَّ الب ي دَخَلَ عَلَيْهَا وعندها هرأ فقال: مَنْ هَذه؟ 
قَالَتْ: فلاتة لا تام فَذَكَرَثْ من صَلاتهاء فقَال: مَهُ عَلَيْکُمْ بما لطیفون, فوالّه لا يَمَلْ الله كد 
حٌى تَمَلُواء وَلَكِنْ أَحَبّ الدین إِلَيْهِ ما دَاوَمَ عَلَيْهِ صَاحبهُ»۳. 


واته: عائيشه (خوا لێی رازی بی) ده‌گیرته‌وه: پیغه‌مبه‌ر يلد هاته ژووره‌وه بو 
لای» (لدو کاته‌دا) ثافره‌تیکی لهلا بووء فه‌رمووی: ثه‌مه کی یه؟ وتی: فلانه که‌سه, 
ناخه‌ویّت» باسی نویژه‌که‌ی بؤى کرد فه‌رمووی: دوست هه لگره له وه‌سف کردنی 
سفرقال بن ہعودی له یا اتان دای سو نند به خراء خوا ماندوه نات تا وه مانتوو 
ده‌بن, به‌لام خوشه‌ویستترین په‌رستش له‌لای ئەوەیہ: خاوه‌نه که‌ی له‌سه‌ری به‌رده‌وام 


نییہا: 


٭- 


36 «عَنْ انس بن مالك هه أَنَّ رَسُولَ الله ل دَخَلَ الْمَسْحِدَ قرأی خَبلاً مَمْدُوداً بَىْنَ 


سَاریَتیْن, فَقَالَ: ما هَذَا الْحَبْلُ؟ فقالوا: لِرَبْتَبَ تُعَلي, فَإِذَا فترث تَعَلَفَتْ به. فَقَالَ اس : 
حُلُوهُ. لِیْصَل أَحَدُكُمْ نَشَاطَهُ فَإِذَا فَتَرَ فَلْيَفُعْذ'". 


واته: ئەنەسی كورى ماليك ش٣‏ ده گیرنته‌وه: پیغەمبەری خوا ی جووه مزگەوتەوہ 
حه‌بلیکی بينى درټژ كرا بوو له نیوان دوو كؤلهكهداء فەرمووی: ئەم حەبله جيه؟ 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۷۶۲ وأبو داود: ۲٣۱۳ء‏ وإبن ماجه: .۱۳٣۸‏ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۳ و ۱۱۵۱ تعلیقاً ومسلم: ۷۸۵ وإبن ماجه: ۲۳۸؟. 
۳ صحیح. آخرجه البخاري: ۰ ومسلم: ۰۷۸۲ وأبو داود: ۱۳۱۲ء وإبن ماجه: ۰۱۳۷۱ 
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- 
لمەرٹتووک؟ی سہەونوئڑ و تاويرب سوبیەتں له 0 ل هرتوک سهوتوتز و يوتري شونهب له رورا( ۱ 


147 
وتیان: دوه هی زه‌ینه‌به نویژ ده‌ کات کاتی ماندوو ده‌بی ده‌ستی يلوه دەگریء 
پیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رمووی: بیکه‌نه‌وه, با یه‌کیک له تیوه به ئەندازەی چالاکبوون و 


توانای خؤى نویّژ یکات. کاتی ماندوو بوو با دابنیشی. 


ماه» فقيل له: قد غَفَوَ 


6- «عَن الْمُغِيرَة بْنَ شُعْبَةَ ذه يَقُول: قَامَ الب 5 حَتّی تَوَرَمَثْ 
الله لَك ما تَقَدْمَ من دب وَمَا تَأَخَرَ قال: فلا أَکُونْ عَبْداً شکور" 


واته: موغیره‌ی كورى شوعبه 5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر کل هه لسا بۆ شه‌ونویژ تا پنیه کانی 
اوسان, پڼی وترا: خوا له گوناهه کانی رابردوو و داهاتووت خۆش بووه (بو ئاوا خۆت 
ئەزيەت دمدهدى) ثەویش فەرمووی: ایا نابی به‌نده‌یه کی شور فات‌گو زار پم. 


ہے دام 


0- («عَن أبي هُرَيْرَةَ حيبت قال: گان رَسُولٌ الله 8 يُصَلَي حَتی تزلع «يعني تَشَقَق» قَدَمَاہ''. 


واته: ئەبو ھورەيرە له ده‌لی: پیغەمبەری خوا يِل نویژی ده کرد تا قاجهكانى قلیش 
ده‌بوو, 


کاتی (نوټژخوێن) ده‌ستی کرد به نوی كردن به پتوه چی ده‌کات و 
باسی جیاوازی گتره‌ره‌وه‌کان له عائیشه‌وه (خوا لیٔی رازی بی) 


ہے 


٦۔‏ «عَنْ عانشة رَضيَ الله عَنْهَا قَالَْ: گانَ رَسُول الله ع يُصَلَّي یلا طویلا لا صَلَى 
قائماً رم قائماً. وَإِذَا صَلَّى فَاعِدَأ رگ اعدا 


واته: عائيشه (خوا لی رازى بى) دهلى: پیفه‌مبه‌ری خوا 32 به درتزابى شهو 
نویژی ده‌کرد» کاتی به پټوه نویژی بکردایه به يئوه رکوعی ده‌برد» وه کاتیکیش به 
دانیشتنه‌وه نويزىق بكردايه هدر يه دانیشتنه‌وه رکوعی ده‌برد. 
۷ - «عَنْ عَائْشَةَ رَضِيَ الله عَنْهَا قالث: گان سول الله تل يُصَلّي قائماً اعدا فَإِذَا افتتح 
الصَّلَاةَ قائماً رک قائما و۱ افْتَتَحَ الصا قاعداً رَكَعَ قاعداً»“. 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۱۲۰ و ۸٤٣‏ و 16۷۱ ومسلم: ۷۹ و ۳۸۱۹/۸۰ والترمذي: ۶۱۲ وإبن ماجه: ۱6۱٩‏ 


(۲) صحیح. آخرجه [بن ماجه: ۱۶۲۰. 
0( صحیح. آخرجه مسلم: ۱۰۵ و ۷۳۰/۱۱۰ وأبو داود: ۹۵۵ و ۱۲۵۱ء والترمذي: ۵ و 6۳۱ وإبن ماجه: ۱۱٦١‏ و ۰۱۲۲۸ 
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1 بەرتووکی شه‌ونویر و نوبڑی سوننەت له روزد و ندرتووكى شهوتومز و نويزى سونتون له روزن 


۱۹۸ 
92 واته: عائيشه (خوا لنی رازی بی)» ده‌لی: پیفه‌مبه‌ری خوا يِل به پټوه نویژی 
ده‌کردو به دانيشتنیشه‌وه. کاتی به پیوه نوټژی ده‌ست پئ بکردایه رکوعی ده‌برد» 
کاتیکیش به دانيشتنهوه نویه ا هدر به دانیشتنه‌وه رکوعی ده‌برد. 
ع گا ای نے ہے و خر گے م رو ای 
يُصَلَي وَهوَ جَالِسٌ فَيَقَرَا وهو جالس, 
قَامَ را وَهُوَ قانم. ثم رَكَع, ثم سَجَدَ 


۰۸ د(ِعَن عَانشة رضي الله عَنْهَاء 9 اس 2 
فلذا بَقيّ من قراءته در مَا يَخُونْ ثلاثين أذ آزبعین آ 
نم يَفْعَلُ في الرَکْعَة الانّة مثل دل»". 


3 
3 
يه 


واته: عائيشه (خوا لڼی رازی بی) ده گیریته وه: پیغه‌مبه‌ر يه به دانیشتنەوہ نوتزى 
ده‌کرد» به دانيشتئهوهدش قورثانی ده‌خویند. جا ئەگەر ئەندازەی سىء يان جل 
ایەتی بمايه هدلدهستا به يوه ده‌یخویند. پاشان ركوعى دهبردء پاشان سوژده‌ی 


دہەبردء پاشان له رکاتی دووەمدا بهو شیّوەیەی ده کرد. 


۹-۔ «عَنْ عَائشَةَ رضي سس ما رَأَيْثُ رَسُولَ الله يي صَلَّى جَا 4 ص حَتّی دَخَلَ في 
السْن, فَكَانَ يُصَلَي وَهُوَ جَالِسٌ یَقْرَأء فَإٰذا عبر من السُورَة تلَانُونَ أذ 0 ی قَامَ فَقَرَاً بها 
٤ے‏ عه (۳ 
نم رو . 


واته: عائيشه (خوا لتى رازی بی) ده‌لی: نه‌مبینیوه پیغه‌مبه‌ری خوا و به 
دانیشتنه‌وه نويد بکات تا که‌وته ته‌مه‌نه‌وه» ئەو کات به دانیشتنه‌وه نویژی ده‌کردو 
قورئانی ده‌خویند» جا ئە گه‌ر ه‌ندازه‌ی سی. يان جل ثايهتى بمایه هه‌لده‌ستا به يوه 
دەیخویند ياشان ركوعى ده برد. 
- «عَنْ عَائْشَةَ رَضِيّ الله عنها قَالَتْ: کان رَسُولُ الله 6 یف وَهُوَ قَاعد فَإِذَا أَرَادَ آن 


تَوكع 


ام قَدر مَا 2 إِنْسَانُ أَرْبَعينَ ی 


واته: عائيشه (خوا یی يازى بی) 7 پیغه‌مبه‌ری خوا ی (نویژی ده کرد) به 
دانیشتئەوہ قورئانى ده خويند» کاتی بيويستايه پکوع ببات هه لده‌ستا به ئه‌نداژه‌ی 
ئەوەی پیاونک جل ایەت بخوینی. 
)١(‏ صحیح. أخرجه البخاري: ۱۱۱۸ و ۱۱۱۹ء ومسلم: ۷۴۱ 
(۲) صحيح. آخرجه البخاري: ۱۱۱۸ و ۱۱۱۹ و ۱۱6۸ و ۸۳۷٦ء‏ ومسلم: ۱۱۱ و ۷۳۱/۱۱۲ وأبو داود: ٩۵۳‏ و ٩06‏ 
والترمذي: ۴۳۷۶ء وین ماجه: ۰۱۳۷ 


(۲) صحیح. 
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نور کہ ر «عرتووکی شمویویز و توت زف سوه له روز ۱ 


۹ھ «عَنْ سعد بن هشام بْنِ غَامر قَالَ: قَدِمْتُ الْعَدِینَةً فَدَخَلْتُ عَلَى عَائِفَة رَضِيَ الله 
عَنْهَا قَالَثْ: من آنت؟ قُلْتُ: آنا سَعْدْ بنْ هشام بْنِ عام قالث: رَحِمَ الله باه ُلْتُ: آخبريني 
عَنْ صَلَاةِ رَشولِ الله يخ قاث: إن رَسُولَ الله يي كَانَ وَکان. قُلْتُ: أجَل, قالث: إِنّ رَسُول الله 
يي گان يُصَلّي الیل صَلَاةَ العشاء ثم بَأوي إلى فراشه قَیتام, فِا گان جَوّف الیل قَامَ إلَى 
حَاجَته وَإِلَى طَهُورِه. فتوضا؛ نع دَخَلَ المنجد فَيْصَلْي تَمَانِيَ رَكَعَاتِ يُخَيْلْ إِلَيْ أَلهُ يُمَوَي 
بَِتَُنّ في الْقرَاءَة وَالرُكُوع وَالسْجُودٍ وَیُوٹز برَكْعَة, ثم يلي رَكْعَتَيْنِ وَهُوَ جالس, ثم يَضَعْ 
جَنْبَهُ فَربَمَا جَاءَ بلال فَآذَنَهُ بالضّلاة قَبْلَ آن يُغْفِيَء وَرُبُمَا يُغْفِيء وَرُبّمَا کت أَعْفَى او تم 
غْفِ حَنّى يُؤذِلَهُ بِالصّلاق, فَكَانَتْ لک لا رَسُولٍ الله # نی أَسَنْ َلجم. فَذَكَرَتْ من لحمهِ 
ما مَاءَ الله فَالَتْ: وَكَانَ این يه يُصَلّي بالاس العشاه. نم اوي إِلَى فراشه, قدا گان جَؤْفُ 
اللَْلِ فا إلى طَهُورِهِ وی حَاجَتِه َتوَضَا. ثُم يَدَخْلْ الْمَسْجِدَ فَيْصَلي ست رَكَعَاتِ یی لي 
أنّهُيُسَْي بَيتھُنَ في الْقرَاءةٍوَالركُوع والسجود. تم يُوتِرُ رة ثم يصَلَي رَكْعتَيْنِ وَهُوَ جَالِسٌ 
ُمَ يَضَحُ جَنْبَهُ نما جَاء بلال فَآدْنَهُ بالصّلاة قبل أن يُحْفِيَء وَربَمَا اأمقی. وَربمَا فَكَكْتُ أَغْمَى 
أ لا؟ نی يُؤْذِنَهُ بالصْلا. قَالَثْ: هَمَا رََثْ تِلگ صَلَاهُ رَسُولٍ الله »". 


واته: سه‌عدی کوری هیشامی کوری عامر, ده‌لی: هاتم بو مهدينه. پاشان رؤيشتم 
بو لای عائيشه (خوا لێی رازی بی)» وتی: تز كتى؟ وتم: من سه‌عدی كورى هیشامی 
کوری عامرم. وتی: ره‌حمه‌تی خوا له باوکت. وتم: هه‌والم بده‌ری ده‌رباره‌ی نوتژی 
پیغەمبەری خواء وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا %5 ناواو اوا نوتزى ده‌کرد. وتم: بهلى» 
وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی له شه‌ودا نونژی عیشای ده کرد پاشان ده‌چوو بو سەر 
جیگاکه‌ی ده‌خه‌وت. کاتی نبوه‌ی شەو بهاتایه هه‌لده‌ستاو ده‌چوو بو سه‌رئاو کردن, 
پاشان ده‌ستنویژی ده گرت. پاشان دهجووه مزگه‌وته‌وه هه‌شت رکات نوټژی ده کرد» 
پیم وابوو یه‌کسانی ده کرد له تبوان خویندن و رکوع و سوژده کانیداء هه‌روه‌ها یه ک 
ركات نویژی وتریشی ده‌کرد. پاشان به دانیشتنه‌وه دوو رکاتی ده‌کرد پاشان به لا 
ته‌نیشتیدا يال ده که‌وت. ئینجا بیلال ده‌هات اگاداری ده‌کرده‌وه بو نویژی به‌یانی 
پیش ئەوەی خه‌وی لی بکه‌تایه‌و بی اگا بووایه. كەم جارێکیش بی اگا ده‌بوو» 
گومانم هه‌یه منیش ثایا بی ثاگا بووه يان ناء تا اگاداری ده‌کرده‌وه بو نویژ کردن. 
نویژی پنغه‌مبه‌ری خوا 9 بدو شئوهيه بوو. تا که‌وته ته‌مه‌نه‌وه‌و گوشتی گرت. جا 


س س ن سے ےه ے ہے ہے ہے سے سے سے سے ے ہے ے مر ن سے سے ن 
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75 يهرتو وكيب شه ونویز و بويزى سوننەت له ر وزدا 

ه١‎ 

2 دهرباره‌ی گوشت گرتنی تا خوا ویستی لەسەر بی باسی کرد عائيشه (خوا لټی رازى 
بی)ء وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا :2 نویژی عیشای بو خه‌لکی دەکردہ پاشان ده‌جوو بو 
سەر جیگاکه‌ی دەخەوت› كات نیوه‌ی شەو بهاتايه هه‌لده‌ستاو ده جوو بو سه‌رئاو 
کردن» پاشان ده‌ستنویزی ده گرت» پاشان ده‌جووه مزگەوتەوہ شەش رکات نویژی 
ده کرد پیم وابوو يه کسانی ده کرد له نیوان خویندن و ركوع و سوژده کانیداء هه‌روه‌ها 
يه ى ركات نويرزى ونریشی ده کردء ياشان به دانیشتنه‌وه دوو رکاتی ده کردء پاشان 
به لا تەنیشتیدا پال ده که‌وت. ئينجا بيلال ده‌هات تاكادارى ده کرده‌وه بو نوٹڑی 
بەیانی پیش ثهودى خه‌وی لی بکه‌وی و بى ئاگا ببی» كەم جارێکیش بی ٹاگا دهبوو, 
گومانم هديه منيش ایا بی اگا بووه» يان نا؟ هه‌تا ثاگاداری دەکردەوہ به نوي کردن: 
عائيشه (خوا لی رازى بى) وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا 75 نوټژی بهو شیوه‌یه بوو. 


بابه‌ت: نویّڑہی سوننهت به دانيشتنهوه 
۲- («عن عائشة رضي الله عَنْهَا قَالَتْ: مَا گان ول الله 8 25 يَمْتَنعُ من وَجْهِي وهو صَائِمٌ 
وَمَا مات حَتّی كَانَ أَكْثَرُ صَلاته قاعداً د(ِثُمْ َكَرَت کلمه مَعْنَاهَا» الا الْمَكْتُوبَة وَكَانَ أحَبُ الْعَعَلِ 
له ما دام عَلَيْهِ الانسان وَإِنْ كان يَسيراً»"". 
اته: عائيشه (خوا لڼی رازى بئ)ء دهلى: ړۆژوو يتكرى له په فوا يل 

واته: عائيشه (خوا لټی رازى بئ)ء ده‌لی: رؤزوو ریکری له يتِغهمبهرى خوا 7 
نه‌ده كرد له ماجكردنم» وه نه‌مرد تا زؤربهدى نویژه کانی به دانیشتنەوہ بووء«ياشان 
باسی وشه‌یه کی کرد مانای ثه‌وه بوو» جگه له نویژی فه‌رٍز نه‌بیت» وه خوشه‌ویستترین 
کرده‌وه لهلای ئەوہ بوو مرۆف له‌سه‌ری به‌رده‌وام بێت ثه گه‌رچی کەمیش بیت 
٣۔‏ «عَنْ أَمْ مَلَمَةً رَضِيَ الله عَنْهَا قالث: ما قبض رَسُولُ الله ج2 حَنّی کان أَكْثَرْ صَلَاتِه 
جَالساً الا الْمَكْتُوبَة»'”. 


واته: وممو سه‌له‌مه (خوا لتى رازی بی)؛ ده‌ی: بد پیغه‌مبه‌ری خوا ± کوچی 
دوایی کرد تا زور لوك کانی به داتیشتتدوه بوو جگه له وت فه‌رزه کان. 
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نوریو وكات سہوبونر و نودري سوتنون لہ روردا ۱ 


یو گر حر ك7 +7 


6ھ «عن ام سَلَمَة رَضی اللَّهُ عَنْهَا قَالَتْ: ما مَاتَ رَسُول الله يله حَنَّى ان أَخْتَز صَلَاته قاعداً ‏ ۹ 
لا الَريضَة وَكَانَ اٌحَبُ الْعَمَلِ له أَدْوَمَهُ وَإِنْ قَل»". 


وأته: وممو سه‌له‌مه (خوا لتى رازى بى) ده‌لی: پیغەمبەری خوا 5 نه‌مرد تا 
زوربه‌ی نویژه کانی به دانیشتنه‌وه بوو جگه له نویژه فه‌رزه‌کان» وه خوشه‌ویستترین 
کرده‌وه به لا یه وه به‌رده‌وام بوونی بوو له‌سه‌ری ئە گه‌رچی که‌میش بووایه. 
0- «عن ام سَلَمَةَ رَضِيَ الله عَنْهَا قالث: وَالَذِي تَفسي بِيّدهء ما مَاتَ ول الله نل حَنَّى 
كَانَ أَكْثَرُ صَلاته قاعداً لا الْمَكْتُوبَة وَكَانَ أَحَبْ الْعَمَلِ إِلَيْهِ ما داوم عَليْه وَإِنْ قَلّي'". 

واته: وممو سدله‌مه (خوا للی رازی بی) ده‌لی: سویند بهو خوایه‌ی نه‌فسی 
منی به ده‌سته. پیغه‌مبه‌ری خوا 3 نه مرد تا زوربه‌ی نويه كانى به دانیشتنه‌وه بوو» 
جگه له نویژه فهرزهكان» وه خزشه‌ویستترین کرده‌وه به‌لایه‌وه به‌رده‌وام بوونی بوو 
له‌سه‌ری نه گه‌رجی که‌میش بووایه. 
- هن عَائشة رضي الله عَنْهَا قالت: اَن الب ڪھ لَمْ يَمْتْ حَتّی گان يُصَلّي كثيراً من 
صَلاته وَهُوَ جَالس»". 

واته: عائيشه (خوا لی رازى بئ)ء دهلى: پنغه‌مبه‌ر 7 نه‌مرد تا زوربه‌ی نویژه کانی 
به دانيشتنهوه ده کردن. 
۷ھ «عن عَبْدِ الله ن شقیق. قال: قُلْتُ لِعَائِشَةً رَضيَ الله عنها: هل كَانَ سول الله كف 
ُصَلَي وَهُوَ قاعذ؟ فَالَتْ: تَعَمْ, تَعْدَ مَا حَطَمَهُ النّاسْ». 


واته: عهبدوللاى كورى شدقيق دهلى: به عائیشەم (خوا لی رازى بو وت: ایا 
پیغه‌مبه‌ری خوا يل نویژی ده کرد به دانیشتنه‌وه؟ وتى: بدلى, دواى ه‌وه‌ی خەلک 
پیریان كرد. 


(۱) صحيح. آخرجه إبن ماجه: ۱۲۲۵ و ۲۳۷ 

(۲) صحیح. 

(۳) صحيح. آخرجه مسلم: ۷۳۲/۱۱۹. 

(6) صحیح. آخرجه مسلم: ۷۳۲/۱۱۵ وأبو داود: 901 
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بەرتووکی شو‌ووتر و ہوڑڑیہ سوسەبت له روزدا 


ايل ا و 2 او رم سا نے و کی اه مر 2 2 ہی۔ےہ هك 
8۵ ۱36۸- «عن حَفْصَةَ رَضي اللَهُ عنها قَالَثْ: ما رَآَيْتُ رَسُولَ الله يل صَلَّى في سُبْحَته قاعدا قط حَنّى 


گان قبل وَفاته پغام, فَكَانَ يُصَلَّي قاعدا یر بالسُورَة فیلها حّی تَكُونَ أطْوَلَ من أَطوَلَ منْهّا»" . 
واته: حه‌فصه (خوا لیی رازی بئ)ء ده‌لی: هه‌رگیز پیغه‌مبه‌ری خوام 5 نه‌بینیبوو 
له چیشته‌نگاودا به دانیشتنه‌وه نویه بكات: تا یەک سال د پیش مردنی. به دانیشتنه‌وه 


نویژی ده کرد درپژترین سووره‌تی ده‌خوزند به نو وین 


بابهت: گه‌وره‌یی (پاداشتی) ئەو که‌سه نویژ به پټوه ده‌کات 
لەسەر نهو که‌سه‌ی به دانیشتن ده‌یکات 
۹ عن عبد الله بن عَمْرِو رَضي الله عَنْهُمَا قال: ری النَبِيْ يل یْصَلي جَالِساً فْلْت: 


و ۶4 ۶ 


حُدنْتُ نك فلت: إِنَّ صَلَاةَ اعد علی اللضف من صَلاة الْقائم, وَأَنْتَ تصَلّي فَاعِداً قال: أجَل. 
وَلَكني نگ اد SEE‏ : 


واته: عدبدوللاى كورى عەمر (خوا ليان رازى بی ) دهلی: پیغه‌مبه‌رم 5 بینی 
به دانيشتنهوه وتزى کرد وتم: بوم باس كرأ تؤ فهرمووته: وبر به دانیشتنەوہ 
(پاداشته که‌ی) به ثه‌ندازه‌ی نیوه‌ی نوێژێکه به پیوه هنجام بدرئء توش به دانیشتنەوہ 
نوټژ ده که‌ی» فه‌رمووی: به‌لی؛ به‌لام من وه کو هیچ یه کیک له ئوہ نیم. 


فدزل و گه‌وره‌یی نوټژ كردن به دانیشتنه‌وه 
له‌سهر نویّژ كردن به پالکه‌وتنه‌وه 
صَلَّى قائماً فَهُوَ آفشل وَمَنْ صَلّی قاعداً فَلَهُ نف أجْر الْقَائم وَمَنْ صلّی تائماً فَلَهُ نف أَجْرٍ 
الْمّاعد»" . 
واته: عیمرانی کوری حوصه‌ین ذش ده‌لی: پرسیارم کرد له پیغه‌مبه‌ر م ده‌رباره‌ی 
ئەو که‌سه‌ی نوز به دانيشتنهوه ده‌کات» فه‌رمووی: ھەر كەس نویر به ينوه بکات 


)0۱ صحیح. آخرجه مسلم: WT‏ والترمذي: ۳۷۳ 
(۲) صحيح. آخر جه مسلم؛ ۰۷۲۳۵/۱۲۰ وأبو داود: 40۰. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۱۱۵ و ۱۱۱٦١‏ و ۰۱۱۱۷ وأبو داود: ۹۹ء والترمذي: ۳۷۱ وإبن ماجه: ۱۲۳۱۔ 
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 ----‏ سج پچ 

ان 
ثەوہ جاکتره» هدر که‌سیش نوی به دانیشتنه‌وه بكات ثهوه نیوەی پاداشتی نهو وج 
که‌سه‌ی بو هديه به پټوه نویژ دەکات: ههركهسيش نوێژ به خەوتنەوہ بکات ئەوہ 
نیوه‌ی باداشتى ئهو کەسەی بو هەیه به دانيشتنهوه نويّز دەکات. 


بابدت: چؤنیەتی نوێژ كردن به دانیشتئەوہ 
۱۹-۔ (ِعَن عَائْشَةَ رضي الله عَنْهَا قَالَتْ: رات اللي یہ يُضصَلَي 0 


واته: عائيشه 0 لفن رازی بی) دهلى: پیغه‌مبه‌رم 22 بينى نوټژی دهكرد به 
چوارمشقی دانیشتبو بووء قاچەکانی ده‌خسته ژیّر رانى به پیچه‌وانه‌ی يه كتر. 


بابەت: چؤنیەتی قورثان خوټندن له شەونویّژدا 
۴ - «عَنْ عَبْدِ الله بن أبي فیس قال: سَأَلْتْ عَائشَة رَضِي الله عَنْهَاه یف كَانَثْ قِرَاءَهُ 
رَسُولِ الّه اللي يَجْھَر ام بُسو؟ قالت: گل ذلك قَدْ گان يَفْعَلُ رُبّمَا جَهَنَ وَرُبُمَا رك 
واته: عهبدوللاى كورى ثهبو قەیس دهلى: برسيارم له عائيشه (خوا لی رازی 
بى) کردہ پیغه‌مبه‌ری خوا 55 له شه‌ونویژدا قورثانی چۆن ده‌خویند به ده‌نگی به‌رز 
ده‌یخویند» يان به نزم؟ وتی: ههردووكى ده کرد كەم جاریک به دەنگی به‌رز دهيخويّند, 


كدم جارێکیش به ده‌نگی نزم. 


فدزل و گەورەیی قورئان خوتندن به دەنگی نزم بەسەر ده‌نگی بەرز 


5 «عَنْ عُقْبَةَ بْنَ عامر دك ان ول الله يله قال: ان الذي بَجْھَر بالفرآن كالذي يَجْهَُ 


واته: عوقبه‌ی كورى عامر 5+ دهكيرنتهوه: پیغەمبەری خوا 2 فهرموويهتى: 
به‌راستی ئەو کەسەی به دەنگی به‌رز قورئان ده‌خوینی وه‌کو ئەوہ وايه به اشكرا 


(۲٢)‏ صحيح. 
(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۳۳۳ء والترمذي: ۲۹۱۹. 


۱۷۷ ۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


۱ نەرتووکی شم‌ونوتر و نوبزہ سوننوں اہ و نرتووکی شهونوتر و نوتزی ئ22ھ2م2ئ]ئ) 


+10 
بيه خشی و جاکه بکات» وه لهو که‌سه‌ش که به ده‌نگی نزم قورئان ده‌خوینی وہ کو 
ثەوہ وایه به نهینی ببه‌خشی و چاکه بکات. 


بابەت: یەکسان کردنی وه‌ستانی و رکوع و دوای رکوع و 
سوزده‌و دانیشتنی نيوان سوژده‌کان له شمونوتژ 
6 - «عَنْ حُذَيْقَةَ ذه قال: صَلَيْتُ مَعَ الي يل لَيْلَةَ قافتتح الْبَقَرَةً فَقُلتُ: يَرْكَعْ عِنْدَ 
الْمانّة. قَمَضی, 010 ہے فَقُلْتُ: يُصَلّى بها في رَكْعَة, فَمَضَىء قافتتم 
النْسَاءَ فَقَرَأَهَاء نم افتت آل عمران فقرَآما. فا توملا إِذا مَرّ بآيّة فیها تَسْبِيحٌ سبح وَإِذَا 
مَرّ بِسُؤَال شال ود مَرْ بوذ تَعَؤّدَ نم ۾ رَكعَ فَقَالَ: سُبْحَانَ رَبْيَ العظیم. فَكَانَ رُكُوعُهُ تخوا 
من قیامه ثم رَفْعَ رَأْسَهُ فقال: سَمِعَ اللَهُ لِمَنْ حَمِدَهُ» فَكَانَ قِيَامُهُ قَرِيباً من ركُوعه. ثُمْ سَجَدَ 
فَجَعَلَ بَقُول: سُبْحَانَ رین الأغلى. فگان سُجُودهُ قَرِيباً من زگوعەم'''۔ 


واته: حوزه‌یفه حه دهلى: له كدل پیغه‌مبه‌ر ± نويزم کرد به سووره‌تی به‌قه‌ره 
ده‌ستی پیکردہ وتم: له سەد ئايەت رکوع ده‌بات» رکوعی نه‌برد ھەر بەردەوام بووء 
وتم: له دوو سەد ثايهدت ركوع ده‌بات» ھەر بهردهوام بووء وتم: تەواوی دەکات 
له یەک ركاتداء ھەر به‌رده‌وام بووء ینجا سوورهتى نيسائيشى خویند. پاشان ثالى 
عیمرانی خویند, له‌سه‌رخو ده‌یخویند» کاتی به‌سه‌ر ایەتیکدا تێپەړ ببووايه تەسبیحی 
تیدا بووايه (سبحان الله)ی ده‌کرد» کاتیکیش تییه‌رببووایه به‌سه‌ر ثایه‌تیک پارانه‌وه 
بووايه داواى دەکردء وه کاتیک تيبهر سس به‌سه‌ر ایه‌تی په‌نا كرتن په‌نای 
ده گرت» پاشان رکوعی برد. فه‌رمووی: پاکی و بیگه‌ردی بو پەروەردگاری مەزنء جا 
رکوعه که‌ی به ه ندازه‌ی وه‌ستانه که‌ی بوو. پاشان سه‌ری به‌رز کرده‌وه» فه‌رمووی: 
خوا ستایشی ئەو که‌سه ده‌بیستی و وه‌رده گریت» که ستایشی کردوه. جا وه‌ستانی 
نزیک بوو له رکوعه‌که‌ی» پاشان سوژده‌ی بردو ده‌یفه‌رموو: پاک و بیگه‌ردی بو 
په‌روه‌ردگاری بهرزء جا سوژده که‌ی نزیک بوو له رکوعه که‌ی. 


۵ - «عن خُذَیْقَة ذه آنه صَلّی مَحَ سول الله يخ في رَمَضَانَ فَرَكَع فَقَالَ في ركُوعه: 
مُبْحَانَ رین العظیم مثل مَا گان قَائما ثم لس يَقُولُ: رب اغُفز لي رَبَ اغفز لِي مثل ما گان 


— ہے ہو ہے نس ہے ہے و جم ا ہے ہے ہے ہے ہے جا ای ہے سے سے 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸11/ 7 


به‌رنووکت شه ونوتر و نوبز ۲ 1 


مغ َجَدَ فقال: شبخان بي الى مثل ما کان قائمً. فا صلی إلا ریغ رگقاب. عثی هه 
جَاءَ بلال ۳ العْداة»" . 

وانه: حوزه‌یفه بل لہ دەگیریّتەوہ: ئەو نویژی کرد لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا ي له 
ره‌مه‌زانداء رکوعی بردو له رکوعه که‌یدا فه‌رمووی: (سبحان ربي الَظیم) واته: پاکی 
و بیگه‌ردی بو په‌روه‌ردگاری مەزنم, به نه ندازه‌ی وه‌ستانه که‌ی مایه‌وه, پأشان دانیشت 
و ده‌یفه‌رموو: خوایه ليم خوشبه خوایه ليم خوشبه. به نه‌ندازه‌ی وه‌ستانه که‌ی 
مایه‌وه. پاشان سوژده‌ی برد. قه‌رمووی: (سبحان ربي العظیم) پاکی و بیگه‌ردی بو 
په‌روه‌ردگاری به‌رزم» به ثه‌ندازه‌ی وه‌ستانه که‌ی مایەوہء یتر نوێژی نه کرد ه‌و چوار 
رکاته نه‌بیت» تا بیلال هات ثاگاداری کرده‌وه بو نویژی به‌یانی. 


بابه‌ت: شمونویّژ جوّنه؟ 
-1٦‏ هن ابن عُمَرَ رضي الله عَنْهْمَاء عَنِ النَّبِيّ يه قَالَ: لاه الیل والسهار مَثْنَى مَثْتی)''' 
واته: ئیبنو عومەر (خوا لییان رازى بى) ده گیریته‌وه: پیغەمبەر ی فەرموویەتی: 
نوتزى (سوننەت) له شهوو له ړۆژ دوو ركات دوو ركاته. 
۷ ۰ «عَنْ طَاؤْس, قَالَ: قَالَ ان مر رَضيّ الله عَنْهْمَا: سَأَلَ رَجُلّ رَسُول الله 2 عَنْ صَلاة 
اليل فَقَال: مَثْنَى مَثْنَى فَإِذَا خشیت الصُبْحَ فَوَاحِدَةٌء'''. 
واته: طاوس ده‌لی: یبنو عومهر (خوا لێیان رازى بئ) ده‌لی: پیاوێک پرسیاری له 


بیغه‌مبه‌ری خوا 3 کرد ده‌رباره‌ی شه‌و نویژ فه‌رمووی: دوو ركات دوو رکاته. ئەگەر 
ترسای له ده‌رچوونی به‌ره به‌یان ثه‌وه یه ک رکاتی ویتر بکه. 


۸- «عَنْ یت عَنْ أبيه ضيه عن الب یل قال: صَلَاهُ الیل مَتْنَى مَثْتی, فَإِذَا خِفْت الصُّبْحَ 


(۲) صحيح. أخرجه وأبو داود: ۱۲۹۵ء والترمذي: 0٩۷‏ وإبن ماجه: ۱۳۲۲. 
)٢(‏ صحيح. أخرجه مسلم: ۷6۹/۱۶۲ وإبن ماجه: ۱۳۲۰. 
)٤(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ۱۱۳۷ء ومسلم: ۷6۹/۱6۶ وإبن ماجه: ۱۳۲۰. 
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۱ یپورنووکی ویو یز و نوترہ سیسەوت 0 3 بوتری سوست له روآدا ( 


|٦ 


ض 


واته: سام ده‌گیریته‌وه. له باوکیەوہ 4 كه پیغەمبەر يل فەرموویەتی: شه‌ونویژ 
دوو ركات دوو رکاته. ئەگەر ترسای لەوەی نویژی بديانيت بەسەردا بێت ئهوه یه ک 
ركاتى ویٹر بكه. 
4-«عَن ابْنِ عُمَرَ رَضيّ الله عَنْهُمَا قال: سَمعْتُ رَسُولَ الله وَل عَلَى الْمِنْبَر یال عَنْ صَلاة 
اللَيْلِ؟ فَقَالَ: مَثْنَى مَثتی, فَإذًا خَفْتَ الصُّبْحَ فَاؤتز بركْعَة»(. 


واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لییان رازى بى) ده‌لی: كوم لئ بوو پرسیار ده‌کرا له پیغه‌مبه‌ری 
خوا 2 له سەر مینبه‌ر دهرباردى شه ونوێژ؟ فه‌رمووی: شهونوټژ دوو ركات دوو رکاته. 
له گه‌ر ترسای له‌وه‌ی نویژی به‌یانیت به سه‌ردا بیّت ئهوه یه ک رکاتی ویتر بکه. 


۰--«عن تافع. أَنَّ ابْنَ عُمَرَ رَضي اللَّهُ عَنْهُمَا أَخْبَرَهُم أنَّ رجلاً سَأَلَ رَسُولَ الله 4 عَنْ صَلاة 
اللَيْلِ قال: مَثْنَى مَتْنَى فَإِنْ خُشي أَحَدُكُمْ الصبْح فَلْیُوٹز بوَاحدة»۳. 

واته: نافیع ده گیرنته وه: ثیبنو عومه‌ر (خوا لټیان رازى بی) هه والى پیداون: پیاویک 
پرسیاری کرد له پیغه‌مبه‌ری خوا يل ده‌رباره‌ی شه‌ونویژ. فه‌رمووی: شه‌ونویژ دوو 
رکات دوو رکاته. ثه گه‌ر که‌ستک له تیوه ترسا لەوەی نوتزى به‌یانی به‌سه‌ردا بيت با 
یەک ركاتى ویتر بکات. 
9-«عن ابْنِ عُْمَرَ رَضيَ الله عَنْهُمَاء عن الب يه قال: صَلَاهُ الیل مَثْنَى مَثْنَى ادا خفت 
الصُبْحَ فَأوْتز بواحدَة»". 

واته: ئیبنو عومەر (خوا لێیان رازى بئ) ده گێرێته‌وه: پیغەمبەر 5± فەرموویەتی: 
شەونویژ دوو ركات دوو رکاته. ئەگەر ترساى لەوەی نویژی بەیانیت بەسەردا بيت 
هوه يه ك ركاتى ویتر بكه. 
۷۲۳ھ «عَن ابْنِ عُمَر رَضِيَ الله عَنْهْمَا قَالَ: سَأَلَ رَجُل من الْمُسْلِمِينَ رَسُول الله چ كيف 
صَلاه اللَیْلِ؟ فَقَالَ: صَلَاهُ الیل مَثْنَى مَثْنَى فَإِذَا خفت الصّبْحَ فَأَوْتَرْ بوَاحدة»*. 


(٢)‏ صحيح. 
(؟) صحيح. أخر جه البخاري: ٦۷٤‏ و ٤٣۷٦ء‏ ومسلم: 4٩‏ واہو داود: ٦۱۳۲ء‏ والترمذي: 6۳۷ وإبن ماجه: ۱۳۱۹. 


)ع( صحيح. 
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و 
يدرتووكدت سه وبوير و بوبژژت سوننه‌ن له بدرتووکت سدونوير و 000 ۱ 


۷ 
واته: يبنو عومەر (خوا لييان رازى بئ) دەڵى: ویک له مسولانان پرسیاری c9‏ 


كرد له پیغەمبەری خوا 2 شەونوتژ چۆنه؟ فه‌رمووی: شهونوټژ دوو ركات دوو 
رکاته. اگنر سای وت تزف ی بەیانیت بەسەردا بێت ئەوہ یەک ركاتى ويتر بكه. 
۳ -«عن عَبْدِ الله بُن عْمَرَ رَضِيَ اللّهُ عَنْهُمَاء آن رَجُلاً سَأَلَ رَسُولَ الله ع عَنْ صَلَاة ال 
فَقَالَ سول الله 3#: صَلَاهُ الیل مَْنَى مَثتی, فَإِذَا خَشِيتٌ الصُّبْحَ فأوْتز بوَاجدَة»". 


واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا ليان رازى بئ) ده‌گیریته‌وه: پیاویک 
پرسیاری کرد له پیغه‌مبه‌ری خوا 5 7 شه‌ونویژ» فه‌رمووی: شه‌ونویژ دوو 
رکات دوو رکاته. ئەگەر ترسای لهوه‌ی نوێژی به‌یانیت به‌سه‌ردا بيت ه‌وه یەک 
كيم ويتر ا 


وا 


اللَّيْلِ؟ قال ول الله ۳۹ صَلَاهُ ؛ الیل نی مَكْنَى, فَإذا خفت 5 00 بات 


واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا لییان رازى بی) ده ڵی: پیاویک هه سا وتی: 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا شەونویّژ چون دەکریّت؟ فه‌رمووی: شەونویْژ دوو ركات دوو 
رکاته. ئەگەر ترسای لەوەی نویژی بەیانیت بەسەردا بێت ئهوه یەک ركاتى ويتر بكه. 


بابه‌ت: فه‌رمان كردن به نوټژی ویتر 
٥-۔‏ «عَنْ عَلِيْ ٹہ قال: أوْتز رَسُولُ الله 2 نم قال: یا أَحْل الْقُرآن, أؤترُواء فَإِنْ الله کن 


ںا 


ور يحب الو 


واته: عه‌لی دنه دهلی: پێغەمبەرى خوا يل ويترى کردہ پاشان فه‌رمووی: ئەی 
ههلى قورئان نوێژی ویتر بکه‌ن. چونکه خوا تاکه‌و تاکی خۆش ده‌ونت. (واته: 
نویژی ویتری خۆش ده‌وی). 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۷6۹/۱٤۷‏ 
)۲ صحیح. 
(۲) صحيح لغيره. آخرجه أبو داود: ١٤٢۱ء‏ والترمذي: ٥٥٤‏ و ٤٦ء‏ و(بن ماجه: ۰۱۱۱۹ 
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1 بعرنووکی شه ونوبز و نوترى سوننەت له نەرنووکہ شەونوبز و نوتزی سوننت له رر ا 


ا e‏ ۳ کے و ب 85 ۳ :بدو سر و و م 3 
9 ۷ «عَن عَليْ ده قال: الور لیس بِحَثم كَهَيْئَهَ الْمَكْتُوبَة وَلَکَنَهُ سنه سَنْهَا رَمُول الله 
ل 


واته: عهلى 2 ده‌لی: نویژی ويتر وه کو نويزى فهرزء واجب نیه, بەلکو سوننه‌تیکه 
بتِغدمبهدرى خوا ی كردوويهتى. 


بابه‌ت: هاندان و جەخت کردنه‌وه لەسەر نوتژی ویتر بیش خەوتن 


۷- «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ لہ قال: أوْصَاني خَلِيلِي ك بثلاث: الوم عَلَى ونرء وَصِيَام ثلائّة يام 


واته: ثهبو هورهيره د ده‌لی: خؤشهويستم # وه‌سیه‌تی بو كردم به سی شت: 
خەوتن له دواى ويترء رؤزووكرتنى سی رؤز له ههموو مانگیک» وه دوو ركات 
نویژی چیشته‌نگاو. 
۸-«عن ابي هُرَيْرَة ذه قال: آوضاني خليلي ت بثلاث: الوثر ول اليل وَرَگعتي الْفَْرِ, 


۶ ما > 3 


واته: ئەبو هوره‌یره ذه ده‌لی: خوشه‌ویستم 5 وه‌سیه‌تی بو کردم به سی شت: 
ویتر له سه‌ره‌تای شەوداء وه دوو رکاتی نویژی (سوننه‌تی) به‌یانی» وه پوژو گرتنی 
سی ڕۆژ له هه‌موو مانگیک. 


بابه‌ت: نه‌هی کردنی پیّغەمبەر ۶ له ثه‌نجامدانی دوو ویتر له شه وټکدا 


ھ۶ 


۹۔ «عن فیس بن طلقٍ» قال: زَارَنَا أبي طلق بْنُ عَليْ رَضِيَ الله عَنْهُمَا في يَوْم من رَمَضَانَ 
َأَمْمّی بنا وَقَامَ بنا تک الیل وَأوْتَرَ بتاه ثم انْحَدَر ای مَسْجِدٍ فَصَلّى بأضخابه حَثی بَقِي الوئن 


> مر ات 


ثم قَدّمَ رجْلاً فَقَالَ له : َوْتز بهخ. فَإِنْي سَمعث رَسُولَ الله 2 يَقُولُ: لا وران في لَيلَة»“ ١‏ 


(۱) صحیح. 
(؟) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۱۷۸ و ۱۹۸۱ء ومسلم: ۰۷۲۱ وأبو داود: ١٤٣۱ء‏ والترمذي: ۷۹۰. 
(r)‏ صحیح. 


.٦۷۰ صحيح. أخرجه أبو داود: ۹٤٣۱ء والترمذي:‎ )٤( 
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- 
نه رنووکی لست ونو ير و بویزی ٹپ ِ أ ۃ 2 2203220 1 


۳ ۳ 5 104 
واته: قەیسی کوری طه‌لق ده‌لی: باوکم طه‌لقی کوری عه‌لی (خوا لێیان پازی ٩9‏ 
بی) سه‌ردانی کردین له رزژیک له ناو مانگی ره‌مه‌زان» شه‌و له لامان مایەوەو 
نویژی بو کردین, هه‌روه‌ها ویتریشی بو کردین, پاشان رؤيشت بو مزگه‌وت نویژی 
به هاوه‌له کانی کرد تا ته‌نها ویتر مابوویه‌وه. پاشان که‌سیکی پیشخست پیی وت: 
ویتریان بو بکه. چونکه من بیستوومه پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ده‌یفه‌رموو: دوو ویتر له 
شه‌ویکدا ناکریت. 


بابه‌ت: کاتی ویتر كردن 


۰- «عَنْ الأَسْوَدِ بن يَزِيدَ دن قال: سَأَلْتُ عَائْمَةَ عَنْ صَلاة رَسُولٍ الله ييه فقانث: گان 


دا سمخ الْأَدَانَ وَتّب» فَإِنْ كَانَ جُنُباً قاض عَليه من المَاء, وَإِلَا تا ثم خَرَجَ ای الّلاق'''/ 


واته: ئەسوەدی كورى یەزید 2ه دهلئ: پرسیارم كرد له عائيشه (خوا لی رازی 
بی)» دەربارەی نوتّڑی پیغەمبەری خوا 5 وتى: سدرهتاى شهو ده‌خه‌وت وء پاشان 
هه‌لده‌ساء کاتی كاتى پارشیو ده‌هات ويترى ده‌کرد. دواتر ده‌هاته سەر جیگاکه‌ی, 
ئەگەر پنویستیه کی هه‌بووایه ده‌چووه لای خیزانه کانی (بو جییاع) کاتی گوی له 
بانگ بووایه په‌له‌ی ده کرد ثه گه‌ر له‌شگران بووایه ثاوی ده‌کرد به خویداء ئەگەرنا 


ہس که 


دەسشوبری ده كرت و2 پاشان ده جوو بو نویژ. 
1- «عَنْ عَائْشَةَ رَضيَ الله عَنْهَا قَالَتْ: أَؤْتَرَ سول الله له من وله وآخره وَأَوْسطه وَانْتَهَى 


و 


ونره ا۳ السَحَر)!". 

واته: عائيشه (خوا لێی رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ویتری کردوه له 
سەرەتای شەوو له کوتایی و 5 نیوه‌راستی» ویتره کی كؤتايى پٹھینا له پارشیو. 
۲ «عَن ابْنِ عُمَرَ رَضيّ الله عَنْهْمَا قال: مَنْ صَلَى من الیل فَلْيَجْعَل آخرَ صلاته ونر فَإِنَ 
ول الله يي كَانَ مر بدَلك»". 


)۱ صحیح. 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۳۱ و ۷6۵/۱۳۸ وأبو داود: ۱۶۳۵ والترمذي: 6۵7 وإبن ماجه: ۰۱۱۸۵ 


(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ٤۷۲‏ و ۹۹۸ء ومسلم: ۷۵۱/۱۵۱ وأبو داود: ۱۶۳۸ والترمذي: 47٩‏ 
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۳ 
«ورنووکت شدوني بز و بویژی سوننه ت ل درون شه وروز و وزی سوننه ت له روز 


1% 


و 


واته: يبنو عومەر (خوا لتيان رازى بی) ده‌لی: هه‌ر کەس له شەودا نویژی كرد با 
کوتا نویژی ویتر بت جونکه پیّغەمبەری خوا عا فەرمانی بەوہ ده كرد. 


بابه‌ت: فه‌رمان كردن به ویتر پتش نویژی به‌یانی 
۳ھ «عَنْ ابي سَعيد الْخُْرِيَ لہ بَقُول: سبل ول الله بل عن الوثر. فقال: أؤترُوا قبل 
الصْیْح»" . ۳ 
واته: هبو سه‌عیدی خودری نله ده‌لی: پرسیار كرا له پیغه‌مبه‌ری خوا نز 
ده‌رباره‌ی ويترء فه‌رمووی: ویتر بکه‌ن پیش نویژی به‌یانی. 
١86‏ - ر(عَن أبي سُعید جن عَنِ اللي يِه قال : أَوْتَرُوا قَبْلَ الْفْجْر»"". 


واته: ئەبو سەعید ذه ده كير نتهوه: پیغەمبەر 3 فه‌رموویه‌تی: ويتر بکەن پیش 


نوێژی به‌یانی. 


ويتر له دوای بانگی به‌یانی 


۸۵ - «عَن مُحَمّد بن الْمُنْتَشْرٍ أنه گانَ في مَسْحِدٍ عَفرو بُن شرخبیل, فأقیمت الصَّلَاهُ 
َجَعَلُوا بَنْتَظرُونَهُ فَجَاۃ, فقال: إِنْي كنت أوتنُ قال: َسنل عَبْد الله ذن. هل بَعْدَ الأذّان وٹر؟ 
قال: نَعَمْ وَبَعْدَ الإقَامَة وَحَدّثٌ عَن الب لہ أنه نَامَ عَنِ الصْلاة حَتّی طَلَعَتِ الشْمْس, ثُمْ 
مَلّی)''. 

واته: موحه‌ممه‌دی كورى مونتهشير ده گێڕێتەوه: نهو له مزگەوتی عه‌مری كورى 
شوره‌حبیل بوو» قامه‌ت بو نویز کراء خه لکه که جاوهروانى ئهويان ده كرد» دواثر 
هات» وتی: ویترم ده‌کرده وتی: پرسیار كرا له عهبدوللا ذيخه, ایا له دوای بانگ 
(واته: بانگی به‌یانی) ویتر هه‌یه؟ وتی: به‌لی» دوای قامەتیش: گیرایه وه له پێغەمبەر 
که هو خه‌وی لیکه‌وت له نوێژی به‌یانی تا خۆر هه‌لهات. پاشان نویژی کرد. 
)١(‏ صحيح. آخر جه مسلم: ۷۶۵ والترمذي: ۱۸>. 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۱۰ و ۷۵6/۱۱۱ والترمذي: ۰۶7۸ وإبن ماجه: ۱۱۸۹۔ 
(۳) صحيح الإسناد. 
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یه‌رنووکی شەوئوٹڑ و بوتری سوینەون له ر بهرنووکی شه وتوت و بوتزی سوینوث له رقزدا | ۱ 


۹1 


مر 
بابەت: ويتر كردن لەسەر پشتی ولاخ 


۲ «(عَنٍ ابْنِ عُْمَرَ رَضيّ اللّهُ عَنْهُمَا أَنّ رَسُولَ الله ك كَانَ يُوتِرُ عَلَى الرَاجلة!''. 
واته: ئیبنو عومهر (خوا لییان رازى بئ) ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا يق ويترى 
کردوہ لەسەر پشتی ولاخ. 


ما 5 ره ھ۔۔ سر م مه فا ب + هرو سه 5 و 25 [ ا وق 
۷- «عَنْ تافع أَنْ ابْنَ عُمَرَ رَضِيّ اللّهُ عَنْهُمَاء گان يُوترُ عَلَى بَعيرهء وَيَذْكْرُ أن الب ج 
گان يَفْعَلُ ذلك" . 


واته: نافیع ده گیریته وه: ثيبنو عومهر (خوا لتِيان رازى بی) ويترى لەسەر 
وشتره که‌ی ده كرد» وه باسى ده کرد بیغه‌مبه‌ر ع ئەوەی ده کرد. 
۸ء «عن سعید بْنِ یار قال: قال لي ابْنُ عُمَرَ رضن الله عَنْهْمَا: أن رَسُولَ الله ينه گان 


واته: سه‌عیدی کوری يهسارء ده‌لی: يبنو عومه‌ر (خوا لنیان رازى بی) پنی وتم: 
بیگومان پیغه‌مبه‌ری خوا ي ویتری ده کرد لەسەر وشتر. 
بابه‌ت: وتر چه‌ند رکاته؟ 
۹ھ «عن ابْن غُمَرَ رَضِيَ اللّهُ عنهماء أن الب ود قال: الور رَحْعَةَ من آخر اللیْلِ». 


واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لێیان رازى بی) ده گیریتهوه: پنغه‌مبه‌ر 1 فه‌رموویه‌تی: 


۰ «عّن ابن عُمَرَ رضي له عَنْهُمَا عن الب و قال: لور رَكْعَة من آخر الیل 


.6۳۷ ومسلم: ۰۷6۹ والترمذي:‎ ۰٩۸۸ صحیح. أخرجه البخاري:‎ )٤( 
.۱۱۷۵ و ۷۵۲/۱۵6 و ۷۵۳ وإبن ماجه:‎ ۱٥١ صحیح. أخرجه مسلم:‎ )٥( 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1/ ۸ 


تەرنو وکی شہولوٹڑ و نوبرى سوننه‌ن له ر تەرنووکہ شەونوٹز و توبری سونتون اه زوا پا 


۷ 
2 واته: نیبنو عومەر (خوا لێیان رازى بئ) دهكيرنتهوه: پیغەمبەر تل فەرموویەتی: 


0- «عن ابن عُمَرَ رَضيّ ال عَنْهُمَاء آن رَجْلاً من أَهْلٍ الْبَادِيّة سَأَلَ رَشول الله عَنْ صَلَاةٍ 
الیل قال: مَثْنَى مَثْتّی. وَالْوثْرُ رَكْعَهُ مِنْ آخر اللَيْلِي'". 

واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لټیان رازى بی) ده گیریته‌وه: بياونكى دەشته کی پرسیاری 
له پیغه‌مبه‌ری خوا ين کرد ده‌رباره‌ی شه‌ونویژ» فه‌رمووی: دوو رکات دوو رکاته. 
ويتريش ركاتيكه له كؤتايى شهو. 


بابدت: جؤنيهتى ئەنجامدانی يدك ركاتى ويتر 


57- «عَن عَبْدِ الله بُن عُمَرَ رضي الله عَنْهُمَاه عَنْ ول الله ی قال: صَلَاهُ ال مَثْنَى 
مَثْنی, فَإِذا أَرَدْتَ آن تنضرف فَارْكَعْ بوَاحدة تُوتر لک مَا قذ صَلَيْت»". 


واته: عه‌بدوللای كورى عومەر (خوا لێیان رازى بى) ده گیریته‌وه: پنغه‌مبه‌ری 
خوا 3 فه‌رموویه‌تی: شه‌ونویز دوو رکات دوو رکاته. کاتی ویستت لی ہبیتەوەو 
ته‌واوی بکه‌ی یه ک رکات ویتر بکه ده‌بیته تاکی ئەو نویژه‌ی کردووته. 


کھ مرو وی 2 ۳۹ 


۳۴۳- «عن ابن عُمَرَ رَضي اللَّهُ عَنْهْمَا قَالَ: قال ول الله ین صَلَاةُ اللَيْلِ مَْنی مَثْنَى, وَالْوثْرْ 


عا ہر 4 ث ۳ 
ركع وَاحذ65»" . 


واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لێیان رازى بی) ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: 
شه‌وویز دوو ركات دوو رکاته, ویتریش یه ک رکاته. 
95- «عن عَبْدِ الله بُن عُمَرَ رَضِيَ اللّهُ عنهما. أنْ رَجْلاً سَأَلَ رَسُولَ الله يه عَنْ صَلَاة اللَيْلِ؟ 
فَقَالَ رَشول الله ي: صَلَاهُ الیل مَثتی مَثتی, فَإِذَا خشی أَحَدَُكُمْ الصَبْحَ صلّی رَكْعَة وَاحَة 
وتر له ما قَدْ میم“ 
(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۷6۹/۱6۸ وأبو داود: ۲۱ع۱. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۹۹۴. 
(؟) صحيح. أخرجه البخاري: ۹۹۰ء ومسلم: ۷۹ء وأبو داود: ۱۳۲۲ و ١٤٣۱ء‏ والترمذي: .٦١۷‏ 


)٤(‏ صحيح. 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01:۸.۸111 ۸ 


نه رتو واکی لد ونار و بوتری سوئیەن له روڑدا 


۳ 


واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا ل ليان رازی بی) ده گیر نته وه» پیاویک لد 


برسيارى کرد له بتغهدمبهدرى خوا عل اف شدونويز؟ پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
فه‌رمووی: شه‌ونویژ دوو ركات دوو رکاته, تدكهر يه کیک له تیوه ترسا لەوەی نویژی 
بەیانی دابیت یەک ركات دەکاتء دہبیّته تاکی ئەو نویژه‌ی کردوویه‌تی. 


6- «عَنِ ابن عْمَرَ رَضيَ اللَّهُ عَنْهُمَا عَنْ رَسُولِ الله 3 أنه سَمِعَهُ يَقُولُ: صَلَاهُ الیل 
رَكْعَتَيْنِ رَكْعَتَيْنِ فا حَفْتُمْ الصّبْحَ فَأَوْترُوا بوَاحدة»". 


واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لێیان رازى بئ) ده گیرنته‌وه: هو گوئی لی بوو پیغه‌مبه‌ری 
خوا 5% دەیفەرموو: شهونويز دوو ركات دوو ركاته, ئەگەر ترسان لەوەی نویژی 
بەیانی دابیت یەک ركات نوێژی ويتر بکەن. 


٦-۔‏ «عن عَائْشَةَ رضي الله عَنْهَاء آن الب ييه گان بُصَلّي من الیل إِخْدَى عَشْرَة رَکْعَةً وت 
منها بوَاحدة. ثم یَضطجع عَلَى شقّه الْأَيَمَنِو". 
واته: عائيشه (خوا لنی رازى بی)؛ ده‌گیریته‌وه: پێغەمبەر کل يازده رکات 


شه‌ونویوی ده‌کرد. یه ک ركاتى دهكرده تاكى ئەو نویزانه‌ی کردویه‌تی» پاشان پال 
ده که وت به‌لای راستیدا. 


بابه‌ت: چونیه‌تی سہ رکاتی ویتر 


۷۔ مِمَنْ أبي سَلَمَةَ بْنِ عَبْدِ الرَّحْمَنِ أنه أَحْبَرَهُ أنه سَأَلَ عَائِمة ؿِفة ام الْمُؤْمِنِينَ رضي اللَّهُ 
عَنھَا: گیف گاتّث صَلَاةُ رَشولِ الله 3 في رَمَضَانَ؟ فَالَتْ: مَا كَانَ سول الله ئل يَزِيدُ في 
رَمَضَانَ ولا غَيْرِ عَلَى إِحْدى عشرة رَلْعَة, يُصَلي أزْبَعاً قلا تال عَنْ حُسْنِھ۲نٌ وطولهن. نم 
يُصَلْي أَزبَعا قلا شال عَنْ حُسْنِهنْ وَطْولِهنَء لم بعلي اا قَالَتْ عائشة: 7 يا رَسُولَ الله 


2 


(۱) صحیح. 
(۲) صحیح دون الاضطجاع بعد الوتر فانه شاذ. آخرجه البخاري: ۹۹۶ و ۰۱۱۳۳ ومسلم: ۷۳۱ وأبو داود: ۱۳۲۵ و 
٦‏ و ۱۳۳۷ والترمذي: 6۰ و 6۶۱ وإبن ماجه: ۱۱۷۷ و ۱۳۵۸. 


(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۱6۷ و ۲۰۱۳ و ۰۳۵1٩‏ ومسلم: ۷۳۸/۱۲۵ وأبو داود: ١٣۱۳ء‏ والترمذي: .1۳٩‏ 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


بەرنووکہ شه‌ونوتر و نوٹڑی سوننهت له روزدا 


14 
واته: نه‌بو سهله‌مه‌ی کوری عه‌بدورره‌حمان پرسیاری كرد له عائيشه دایکی 


یمانداران (خوا لێی رازی بی): نویژی پیغه‌مبه‌ری خوا ی چون بووه له په‌مه‌زاندا؟ 
وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 نه له ه‌مه‌زان و غه‌یری ه‌مه‌زان یازده کات زیاتری 
نهده کرد» چوار رکات نویژی ده‌کرد» پرسیار مه‌که له جوانی و دریژکردنه‌وه‌یان 
پاشان چوار رکات نوټژی تری ده کرد پرسیار مه که له جوانی و دریژ کردنه‌وه‌یان 
پاشان سی ركات نویژی ده‌کرد. عائيشه (خوا لنی رازى بئ)ء وتی: وتم: ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خواء ثایا تۆ دمخه‌وی پیش ئەوەی ویتر بکه‌ی؟ فه‌رمووی: بیگومان من 
چاوه‌کانم دەخەون. به‌لام دلم ناخه‌وی. 

اا ند أَنْ عَائْشَةٌ رضي الله عَنْهَا حَدَلَنْةء أن رَسُول الله < کے کان ْ لا سلم 
في رکعتي الوتر»" : 


واته: سه‌عدی كورى هيشام ده گټړێته‌وه: عائيشه (خوا لنی رازی بی)ء بوی باس 
کردوه» پیْعغەمبەری خوا 35 سه لامى نه‌ده‌د ایه‌وه له دوو ركاتى ويتر. (تا هو کاته‌ی 
كۆتاييشى ده کرد» ينجا له ركاتى سیِیەم و کوتایی سه‌لامی ده‌دایه‌وه). 


باسی جياوازى ده‌سته‌واژه‌ی ثهوانهي فه‌رمووده‌که‌یان 
له ثوبەی كورى کەعب گتراوەتەوہ له نوټژی ويتر 
۹ء اعَنْ رُبَيْدِ عَنْ پوے بت بن أبْرّی عَنْ أَبَيْ ن گفب ده أن رشول الله جل 
گان یوت بقلاث زگقات. گان يَفْأ في ا ب # میج اس ريك الک ا #الأعلى. وَفِي 
,2ی اک اع الکو وت 7 #الكافرون. وَفِي الله ب مو آل at‏ 
و 7۰ #الاخلاص, وَيَقْنْتُ قَبْلَ الرُكُوع, 5 فرع قال عند فراغه: سُبْحَانْ الْمَلك الْقُدُوس, ثلاث 


iT) 


وائه: زوبه‌ید ده گنر بته وه: له سه‌عیدی کوری عه‌بدورره‌حمانی کوری ئەبزا له 
باوكيهوه. له وبدى كورى كهعبه ووذ كه وتوویه‌تی: بیگومان ب : پیغه‌مبه‌ری خواتػڈ سی 
رکات ویتری ده کرد له رکاتی يه کهم: 8 سَبَحَأسْمَ ربك لقن ل #ى دهخويند, له ركاتى 
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یەرنووگہی سەویو رز و نودري شونهب لہ روزدا 


دووهميشدا روہ سس کت 7 ی دەخوتندہ له ركاتى سنيهميشدا: بو فل چ 
وا د (؟ )دى ده‌خویند. بیش يكوع قنوتی دەخوتندہ كاتئ تەواو دەبوو, لهو 
گانمی تەواوی كردبوو له دواى سەلام دانهوه ده‌یفه‌رموو: (سېخان الْمَلك الْقُدوس) 

سی جارہ له کوتا جاردا دریژی ده کرده‌وه‌و به ده‌نگی به‌رز ده‌یفه‌رموو. 


۰ دقن قَتَادَة عَنْ سعید بْنِ عَبدِ الزخمن بْنِ أَبْرَى عَنْ أبيه. غن ابي بْنِ گخب ضيه قال: 
گان سول لله يك يقرأ ف في الرّحْعَة الڈولّی من الوثر ب 2۷ سبح اس ريك لح« رد #الأعلى, 


في الا ب: بای نیزوت 27 کون وَفِي اسلّة ب ل قل هو اله 
اد 7 #الإخلاص»'"' : 


وانه: فه‌تاده ده گیر یه وه: له سه‌عیدی کوری عه‌بدورره‌حمانی کوری ه بزه له 
باوکیەوہ؛ له وبەی كورى که عب ونه كه وتوویەتی: پیغه‌مبه‌ری خوا عه له رکاتی 
يه که‌می نوێّزی ويتر: :ج سبج ات وو الل رب ېی ده‌خویند» له ركاتى دووهميشدا: 
ریونت آلگنروت )ې ی دەخوتندہ له ركاتى ستیەمیشدا: + فل هو اه 
تسد 9 ی ده‌خویند. 


۰۱ دقن قَتَادَةَ عَنْ عَرزَة, عَنْ مَعید بن عَبْدِ الرَحْمَنِ بن أَبْرَى عَنْ أبيه > عن َي بن کفب 
م قال: گان سول الله عل یف في الوثر بد م س اسم ریک الأمل ر 0 #الأعلى, ٠‏ وَفي 
الرّكْعَة الثاني ب 7 الك 9 ر 4الکافرون, وّفي الاللّة ب + فل ہو هو له 
لد د ) 4( خلاص, ولا سل إلا في آخرهن. وَيَقُولُ «يَعني بعد الَسلیم»: سُبْحَانَ الْمَلك 
الْقُدُوسء تلانام'''. 


واته: فەتادہ دەگیریتەو: له عه‌رزه. له سهعيدى كورى عهبدوررهحمانى كورى 
نه‌بزه له باوکیەوہ, له وبه‌ی كورى كدعب دنه كه وتوویەتی: پیغه‌مبه‌ری خوا لا 
له ركاتى یەکەمدا له نویژی ويتر: 3 سح سر ری َمل 4 ی دەخویندہ له ركاتى 
دووەمیشدا: + قل يناي الکهرورت نا ی ده‌خویند» له رکاتی سییه‌میشدا: 


۾ فل هو ان ا ا بی ده‌خویند. سەلامی نددهدايهوه له كؤتاييدا نەبێت› وه 
ده‌یفه‌رموو «واته: له دواى سهلامدانه‌وه»: (سبحان الْمَلك الْقُدوسِ) سی چار. 


(۱) صحيح. أخرجه إبن ماجه: ۱۱۷۱. 
(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۶۲۳ و ۱6۳۰ وإبن ماجه: ۱۱۷۱ و ۱۱۸۲. 
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سے 


د 
نوەرنووکی سه ونو ثر و تور سوننەت لو روزد ل تفرنووکہ سدونوتز و وتر سودتمن له روزا( 


باسى جیاوازی لەسەر ثهبو ئیسحاق له فه‌رمووده‌ی 
سه‌عیدی کوری جوبه‌یر له ثيبنو عه‌بباس له نوټژی ويتر 
۲ - «عَنْ زَكَرِيًا بن أبي ده عَنْ أبي إِمْحَاق, َر سَعید بن جير عن ابن عبّاس رَضِيَ 
الله عَنْهُمَا قال: گان رَسُولُ الله يي يُوتِرُ بتلاث. يقرا في الْأُولَى بد ۾ اسیج اس وَيْكَ الل 
7 0 چس ٠‏ وَفِي الثَّانيَة بط e‏ کیک 0 © #الكافرون, وفي الثَالِنَّة ب 
شر الد که ل هرخص 
وأته: دو کوری ثهبو زائیده ده گر ته وه: له ثه‌بو تیسحاق له سه‌عیدی 
كورى جوبه‌یر له ثیبنو عه‌بباسه‌وه (خوا لتيان رازی بی) دهلی: پیِغەمبەری خوا 
يض سی رکات ویتری ده‌کرد. له ركاتى یه که‌مدا: سب ام ریک الق زد هی 
ده‌خویند» له ركاتى دووهميشدا: 0 فل با الكيروت © #ی ده‌خویند» له 
ركاتى سئیه‌میشدا: پل هو ال سوج زا ی ده‌خویند. 
۳ «عَنْ زیر عَنْ ابي إِسْحَاقء عَنْ سَعِيدٍ بن جُبَيِْ عَنِ ان عَبّاسِ رَضِيَ الله 0 أنه 
گان بوڈ بقلات: ب س اسم رک الک © 4 و جرف یایب انکفزرت 4 و 
} جو اتا ان #الإخلاص»'". 
وأنه: زوهه‌یر دەگیریّتەوہ: له هبو ئیسحاق, له سەعیدی كورى جوبهير له یبنو 
e‏ (خوا لێیان رازى بئ)ء پیخه‌مبه‌ر 7 رکات ویتری ده کرد به: اسر 


رک الک ۲ ۳ 4 وه ۶ ییا الک روت 4 وه + لهو آنه كد 4 


باسی جیاوازی له‌سهر حه‌بیبی کوری ثابت 
له فه‌رمووده‌ی ثیبنو عه‌بباس له نویِژی ویتر 


۰-۴ «عَن سُفْيَانُ عَنْ خبیب بن ابي ثابت. عَنْ مُحَمّد بن عَلي عَنْ أبيه عَنْ جَذّہِ «غن ابن 


عَبّاس» رضي اللّهُ عَنْهْمَا عن الب يل أَنَّهُ قَامَ من اللَّيْلٍ فَاسْتَنَ ثم صَلی رَكْعَتَيْنِء ثُمَ تا تم 
قَامَ فَاسْئَنُ نم توف صلی رفعتین خٹی صلی ہت ثُم آؤٹر بکلاث, وَصَلَى رفعتین۳. 
(1) صحيح. ررم 


(۲) صحیح. آخر جه الترمذي: ۶1۲ وإبن ماجه: ۰۱۱۷۲ 
(۳) صحیم. اخرجه مسلم: ۷۱۳/۱۹۱, وأبو داود: 0۸ و ۱۳۵۳ و ۱۳۵۶. 
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بد نووكت شد ونوتر و بوذری ر بدرنووکی شڈوٹوئر و موتری ندوئیە له ورد 1 


۷ 
واته: سوفیان ده گیر نته وه: له حدبيبى كورى ثهبو ثابت. له موحەممەدی کوری ٩9‏ 


عدلىء له باوکی له باپیره‌ی «ثيبنو عهبباس» ده كير يتدوه, پیغه‌مبه‌ر 2 شەو هەلسا 
سيواكى کرد پاشان دوو ركات تويزى کرد» پاشان خهوت. پاشان هه‌لسا سیواکی 
کرد. ياشان ده‌ستنویژی كرت و دوو ركات تا شەش ركات نویژی کرد پاشان سى 
ركات ويترى کرد وه دوو رکاتی تريشى كرد. 

۰0 «عَنْ حُصَيْنٍ عَنْ خبیب بُن ابي ٿاب عَنْ مُحَمّدِ بن عَلِيّ بن عَبّد اللّه بن عبّاس 
عَنْ أبيه عَنْ جَده قال: كُنْتُ عند الي يي فقام فَتوضاً واستاك وَهُوَ یر هَذْهِ اليه ی 
فرع مِنْها: ط کی خَلق لکوت وَالْأَرْضٍ راختکف بل وَلہار کی لاو لابب 
ر #آل عمران, ثُمٌ صَلّی رَْعتین, ثُمْ عاد نام حَنّى مث نَفْخَهُ نم قامَ فَتوَضاً وَامْتَاآك, 
ثم صَلَّى رکْفتین, ثم نَامَ ثم قام فتوضاً واستاک وَصَلّی رَكْعَتَيْنِ وَأَوْتَرَ بثلان»". 


واته: حوصهين ده‌گیریتهوه, له حه‌بیبی کوری ثه‌بو ثابت. له موحه‌ممه‌دی کوری 
عه‌لی كورى عهبدوللاى كورى عه‌یباس له باوکی له بابيرديهوه (ئیبنو عه‌بباس) 
دەڵى: من له لای بیغه بیغەمبەر 5 بووم ههلساو ده‌ستنویژی گرت و سیواکی کردو 
لهم ایە٭تەی و 1 كا خَلی التَموبت لاض واف ال وَألهَار / )56 
وی الا لب « 0 0 تا تەواو بووء پاشان دوو رکات نوټژی کرد پاشان گەرایەوہ 
خەوت تا كويم له پرخه‌ی بوو. پاشان هه‌لسا ده‌ستنویژی كرت و سیواکیشی کرد. 
پاشان دوو ركات نوتزى كردء پاشان خه‌وت. ياشان هدلسا ده‌ستنویژی كرت و 
سيواكى کرد. پاشان دوو ركات نونزى كردو سی ركات ویتریشی كرد. 


وق 


٦۳ء‏ ۔ «عَنْ زَيْدِ عن حَبِيبٍ بَنْ أبي ثابت عَنْ مُحَمُدِ بْنِ عَلِيْ عَنِ بُن عَبّاس رَضِي الله عَنْهُمَا 
قال: اسْتَيْقَظَ رَسُول الله يي فَاسْتَنُء وَسَاقَ الْحَديث»". 


واته: زەید ده گیرنته‌وه: له حه‌بیبی كورى ثهبو ثابت» له موحهممهدى كورى عەلی 
له يبنو عه‌بباس (خوا لنیان رازی بی) دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا كَل هه لسا له خەو 
سیواکی کرد ئینجا هه‌مان فه‌رمووده که‌ی پیشووی باس کرد. 


)۱ صحیح. 
(۲) سكت عنه الشیخ. 
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1 بەرنووکی سه‌ونوتر و نوازی 7ڑ 


۱14۸ 


EC‏ ره 0 مر و مر 5 3 کو نے ۱ اج هال ۳ 3 ۳ 5 سا 
٣۷۰۷ 2‏ «عَنْ أبي بَكْرِ النهْشلِيٰ٬‏ عن خبیب بن أبي نَابِتِء عَنْ يَحْيّى بْن الْجَرَارٍ عَنِ ابْنِ عبّاس 


رضي الله عَنْهُمَا قال: گان ول الله يه يُصَلّي من الیل تَمَانَ رَكَعَاتِء وَيُوتِرُ بثلاث. وَيْصَلّي 
رَكْعَْتَيْر قَبْلَ صلاة الْمَجْرِ»". 

واته: ثه‌بو به كرى نه‌هشه‌لی ده كترنتهوه: له حهبيبى كورى ئەبو ثابت: له به‌حیای 
كورى جه‌ززار له يبنو عه‌بباسه‌وه (خوا لیبان پازی بی) ده‌لی: پیغەمبەری خوا 26 
له شه‌ودا هه‌شت رکات نویژی ده کرد» هه‌روه‌ها سی رکات ویتریشی ده کرد» دوو 
پکاتیشی ده کرد پێش نویژی به‌یانی. 

ہو کي زر کر سس رز پرکھ وموس ين و شم عه 5 ره ل و رو جی و ۔۹ ے لگ و 

۷۸-«عَن ام سَلَمَةَ رَضي اللّهُ عَنها قَالَتْ: كَانَ رَسُول الله ويه يُوترُ بتلات عَشْرَة رَکْعَة, فلَمّا 
چ ر 5 ی 
کر وضعف اوتر بتسع» 

واته: وممو سه‌له‌مه (خوا لی رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا كه سیزده رکات 
ویتری ده کرد» کاتی که‌وته تەمەنەوەو لاواز بوو حه‌وت رکات ویتری کرد. 
۹ء هِعَنْ عَانْشَةَ رضي اللَهُ عنها قَالَتْ: گان رَسُولُ الله يخ يْصَلَي من اللَیْلِ تِسْعَاً قَلَما أَمَنْ 
۸۶ شا" 

واته: عائيشه (خوا لی رازی بی )۰ دەڵى: پیخه‌مبه‌ری خوا يل له شه‌ودا نو ركاتى 
ده‌کرد. کاتی که‌وته ته‌مه‌نه‌وه‌و قورس بوو حه‌وت رکاتی ده کرد. 


بابه‌ت: جیاوازی له‌سهر زوهری له فه‌رمووده‌ی ثهبو ثه‌یوب له ویتردا 


© قرو 3 43 کر ۴ ۹ی 0 5 ٤‏ و و سح وروا ه ۳ راو 
۰۔ «عن دوید بن نافع, قال اخبّرني ابن شهاب قال: حخدنتي عطاء بن يزيد عن ابي 
55 ۔ ل رت و 1 ں8 كم مگ همه ےار هی اسه سه ور ےہ تب و کے ےوہ 
وب خن أن اللي م قال: الوتر حَق, فَمَن شاء اوترٌ بسبع ومن شاء اوتر بخمس» وَمَن شاء 
ی چم س 2 8 
أوْتَرَ بتلاث, وَمَنْ شَاءَ أوْتَر بواحدَة». 


واته: دوەیدی كورى نافيع, ده‌لی: نيبنو شيهاب هه‌والی پیدام وتی: عەطائی كورى 
یەزید بؤى باس كردم له ئەبو ثهيوبهوه 4 › پیخه‌مبه ی فەرموویەتی: ويتر حه‌قه؛ ھەر 


)١(‏ صحيح لغيره. 

(۲) صحيح الإسناد. أخرجه الترمذي: 60۷. 

(۳) صحیح. 

.۱۱۹۰ صحیح. آخرجه أبو داود: ۱6۲۲ وابن ماجه:‎ )٤( 
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به‌رنووکی شه‌ونویز و نوټژي سونون بەرنووکہ شهونوتز و نوئزہ سونو له يودي 
1۹ 


هدر که‌سیش ویستی با سی رکات بکات. هدر کەسیش ویستی با یه ک رکات بکات. 


5 فاك رہ رؤ 5م ۔ڈ بے ٭ ير كدير به ماه ول فوم چو ره كن قمع سر عے ٩۱‏ 
الله 5 قال: الوتز حَق, فَمَنْ شاء أؤثَرَ بحَمُس, وَمَنْ شَاء أَوْثَرَ بقلاث. وَمَنْ شاء أؤْتَر بوَاحدة» . 


واته: ئەوزاعی دەڵى: زوهرى بوی باس كردم وتى: عه‌طاتی كورى یەزید بوی 
باس كردين له ئەبو ثهيوبهوه ده پیغه‌مبه‌ری خوا ± فه‌رموویه‌تی: ویتر حه‌قه. ھەر 
كەس ویستی با پینج ركات ویتر بکات» ههر کەسیش ویستی با سی ركات بکات؛ 
عدر كنسيكن ویس با هرک رکات بكات. 


۴ «عَنْ ابي مُعَيْدِ عن الرهُرِي قَالَ: حَذنَنِي عَطاءُ بن يَزِيدَ أنه سمع أبَا أَيُوبَ الأَنْصَاري 
عض اس ره ڈو مگ 2س ٭ 5س 55 فى ےھ معا وک واه اعم ه کات ری 882 هت عون 
عد قول: الوتز حَقء فمن احب أن وتر بخمس رَكعات فلیفعل, ومن احَبٌ أن يُوترٌ بثلاث 
فَلْيَفْعَلُ وَمَنْ أَحَب أن يُوترَ بواحدة فَليفعل)'. 

واته: ئەبو موعيد ده‌گیرنته‌وه: له زوهريهوه وتوويهتى: عدطائى كورى يهزيد بؤی 
باس كردم هو كونى لی بوو ثهبو ثه‌یوبی ثەنصاری َي ده‌یوت: ويتر حەقهء ھەر 
کەس پیی خوش بوو ويتر بكات با پینج ركات ويتر بکات ههر كهسيش بنى خۆش 
بوو با سی ركات بکات, ھەر کەسیش پێی خۆش بوو ہا یەک ركات بكات. 
۳ «عَنْ سُفْيَانَ عَن الزُهْرِيٌّ عَنْ عطاء ن يزيد عَنْ أبي أَيُوبَ ذه قال: مَنْ شاء اور َب 


عل 


ہے ١‏ > کج ده یے ٭ سے کے سپ مه وی کے ےر خی رسب ٭ حور فة 
ومن شاء آوتز بخمسء ومن شاءً اوتر بثلاث. ومن شاء اوتر بواحدة ومن شاء اوما (یماء» . 


واته: سوفیان ده‌گیریتهوه له زوهری له عه‌طائی کوری یه‌زید ئەبو هيوب تيه 
دهلى: هه‌رکه‌س ویستی با حه‌وت رکات ویتر بکات» هه‌ر کەسیش ویستی با يتنج 
ركات ويتر بکاتء هدر کەسیش ويستى با سی ركات ويتر بکاتء ههر کەسیش 
ویستی با یەک ركات ويتر بکات» ھەر کەسیش ویستی به (دانیشتن و) اماژه 
بیکات. با بيكات. 
(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱6۲۲ وإبن ماجه: .115 
)٢(‏ صحيح. 
(7) صحيح الإسناد موقوف. وانظر أبو داود: ١٤٣۱ء‏ وابن ماجه: ۱۱۹۰۔ فهو صحيح مرفوعاً. 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 


۱ یەرتووکی شه ونوتر و بوتري سوننهت له روزد بهرتووکی شه وروتر و نوئزہ سوتتمن له رو | 


۱۷۰ 


و 
بابه‌ت: چؤنیەتی پتنج ركات ويترو باسكردنى 
جياوازى لەسەر حەکەم له فەرموودمہ ویتر 

۶ -«عن الحَكم عَنْ مقسم عَن اَم سَلَمَةَ َضي الله عنها قَالَتْ: گان زشول الله 3# یوت 
بخمس وَبِسَبٔع لا يَفْصِلُ بَبِنَهَا بسَلام ولا بكلام»”". 

وانه: حه كەم ده گیر نته وه: لہ میقسەم له وممو سە‌لٰەمەوہ (خوا لی رازى بی) 
ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا عه بينج يان حه‌وت رکات ویتری ده‌کرد. له نیوانیاندا 
نديدهبرى نه به سەلام دانه‌وه. نه به قسهہ کردن. (سی رکاتی کوتایی به‌یه كدوم ده کرد). 


6- -«غن الْحَكم عَنْ مِقْسَم عَنِ بْنِ عَبْاسِ عَنْ آَم سَلَمَةَ رَضِيَ الله عَنهَا قالث: گان رشول 
الله 3 يُوتِرُ بیع أو بِخَمْسٍ لا یفص یهن بتسليم»'”. 

واته: حەکەم ده گیریّتەوہء له میقسەم له یبنو عەبباس له ئوممو سەلەمەوہ (خوا 
نی رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا یف پینجء يان حه‌وت ركات ویتری ده کرد له 
نیوانیاندا نه‌یده‌بری به سه‌لام دانه‌وه. 


ڏو مه 


۰ -«غن الحگم عَنِ مقسم. قال: اور سَبْعْ فلا أَقل من خَمْسٍء فَذَكَرْتُ ذلك لإنراهيم 
فقال: عَمْنْ ذَكَرَهُ؟ فلث: لا آذري, قال الْحَگم: فَحَجَخْتُ, فلقیث مقَسماً فَقُلْتْ لَهُ: عَمَنْ قال؟ 


i 


عَن الم عَنْ عَانشة, وَعَنْ مَیْمُوتَاُء'''۔ 

وانه: حەکەم ده گیِریّتەوہ: میقسەم دهلى: ویتر خؤى حەوت ركاتدو که‌متر نيه له 
پینج رکات؛ ئەمەم باسکرد بو ئيبړاهیم» وتی: میقسەم لوج که‌سیی بأسيكردوه؟ وتم: 
نازانم, حەکەم ده‌لی: حەجم کرد گەیشتم به میقسهم» بم وت: کی ه‌مه‌ی وتووه؟ 
وتی: له که‌سیکی متانه پیکراوه‌وه له عائیشه‌و له مه‌یمونه‌شه‌وه (خوا ليان رازی پی). 
۷۔ «عَنْ عَائِفَةً رضي اللّهُ عنهاء آن لني يق ان ُوتر بخشس ولا يَجْلِس الا في آخرهِنٌ»'". 
(۱) صحيح. أخرجه إبن ماجه: ۱۱۹۲. 


(r)‏ صحیح۔ 
)۳( صحيح لغيره. 
(۶) صحیح. آخرجه مسلم: ۳ وأبو داود: ۰.۱۳۳۸ والترمذي: ۹٦ء‏ وإبن ماجه: ۱۳۵۹ 
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يهربووکي سه ونونز و نویری سوننهت له 70( وكاب شهونونز و نوتژی سوندهت له روزدا | 1 


۱ ۹ 
وأته: عائيشه (خوا لی رازى بی)» دہگیريّتەوہ: پیغه‌مبه‌ر علا پینج ركات ويترى 96 
كرد دانه‌ده‌نيشت له کوتاییه که‌یدا نەبێت. 


بابەت: چۆنيەتى ئەنجامدانی حەوت ركاتى ويتر 


۸۔ دِعَنْ عَائْشَة رضي الله عَنْهَا قَالَتْ: لَمًا أَسَنْ رَسُولٌ الله EE‏ لحم صلی سَبْعَ 
رَكَعَاتِ لا يَفْعْدُ لا في آخرهن. وَصَلَّى رَكْعَتَيْنِ وَهُوَ قَاعِد بَعْدَ ما يُسَلُمُ قَتلّكَ تع یا بتي 
وَگانَ سول اه إذا صَل له اخث ان يُدَاومَ عَلَيْهَام'''. 

واته: عائيشه (خوا لی رازی بی). ده ی : کاتیک بیغه‌مبه‌ری خوا 5 که‌وته 
ته‌مه‌نه‌وه‌و گۆشتى كرت حدوت ركاتى دہ كرد دأنهدهنيشت مەگەر له كؤتاييدا نەپێت› 
وه به دانيشتنهوه دوو ركاتى ده کرد دواى ئەوەی سەلامی ده‌دایه‌وه. ئهوه نو ركات 
ئەی كوره بجكؤلهكدم, پیغەمبەری خوا 8ڈ ئەگەر نویژیکی بكردايه پٹی خۆش بوو 
به‌رده‌وام بت له سه‌ری. 
۹ «عَنْ عَانشَة رَضِيَ اللّهُ عنها قالن: كَانَ سول الله ئل ذا أَوْتَر بتشع رگعات لَمْ يَفْعْدْ 
َيَذْكُرُ له ڪھ ویذغوء ثم یْسلم تَسْلِيمَةٌ يُسْمِعُناه ثم بُصلي رَكْعَتَيْنِ وَهُوَ جَالِسٌ. فَلَمّا گر 
وضعف أَوْتَر بِسَبٔع رکقات لا يَفْعْدُ الا في السادسة. ثم يَنْهَضُ ولا يُسَلّمْ فَيُصَلَّي السْابِعَة ثم 


واته: عائيشه (خوا لتى رازی بی). دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا غ کاتی نو رکات 
ویتری بکردایه دانه‌ده‌نیشت مه‌گه‌ر له هه‌شته‌مین رکاتدا نه‌بی. پاشان ستایشی 
خوای ده کردو یادی ده‌کردو لټی ده‌پارایه‌وه (له دانيشتنه که‌دا)» پاشان هه‌لده‌ستاو 
سه‌لامی نه‌ده‌دایه‌وه. پاشان رکاتی نویه‌می ده‌کرد. داده‌نیشت یادی خوای ده کردو 
ده‌پارایه وه پاشان به جوریک سهلامی ده‌دایه‌وه ده‌مانبیست» دواتر دوو رکاتی ده کرد 
به دانیشتنه‌وه. کاتی که‌وته ته‌مه‌ن‌وه‌و لاواز بوو. حه‌وت رکاتی کرد دانه‌ده‌نیشت 
مه گه‌ر له شه‌شه‌مین رکاتدا نه‌بی, پاشان هه لده‌ستایه‌وه‌و سه‌لامی نه‌ده‌دایه‌وه» ثینجا 
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پەرنووگکی شه‌ونواز و بویزی سوننهب له روردا 


ركاتى حەوتەمی دەکردہ پاشان سهلامی ده‌دایه‌وه, دواتر به دانیشتنه‌وه دوو رکات 
نویژی ده كرد. 


چونیه‌تی ئه‌نجامدانی نو رکاتی ویتر 
۰- «عَنْ سَغد بْنِ هشام أن عَائشَة رَضِيَ ال عَنْهَا قالث: کنا تعد لرشول الله يه سِوَاكَهُ 
وَطَهُورَهُ فَيَنِعَنُهُ الله لد بما َاءَ آن يَبْعَتَهُ مق الیل فَيَسْتَاكُ وَیتوِضا وَيْمَلَي تسع رَگقات 
لا يَجْلِسُ فِیھن إلا عند الم وَيَحْمَدُ الله وَيْصَلّي عَلی لبه 3 وَيَدْعُو بَيْتَهنَ ولا بمَلمْ 
تسليماً ثم ُصَلي التَاسِعَةَ وَيَفْعْدُ هوَدگر کلمةٌ تخوها» وَيَحْمَدُ الله وَيْصَلّي عَلَى تبيه ج 
ویڈو كم يلم تشايم ُشيغتد م لی تن قخو فاون" 


واته: سەعدی كورى هيشام ده گیرِته وه: عائيشه (خوا لتى رازی بی)ء دهلی: 
یمه سیواک و اوی دەستنوێژمان بو پیغه‌مبه‌ری خوا َد اماده دهكردء ھەر کاتیک 
خوا ويستى لەسەری بووايه به‌خه‌به‌ری بكاتهوه به‌خه‌به‌ر ده‌بوویه‌وه. جا سیواکی 
ده کردو دهستنوێژی دەگرتء هه‌شت ركات نونزى ده کرد دانهدهنيشت تیایاندا ته‌نها 
له هه شتهمين ركاتد! نه‌بی, هه‌روه‌ها ستايشى خوای ده كردو صەلاواتی ده‌دا له سەر 
پیغه‌میه‌ره که‌ی و له نیوانیاندا دہپارایەوہء سه‌لامی نه‌ده‌دایه‌وه. پاشان نؤيهم ركاتى 
ده کردو داده‌نيشت «وه باسی وشه‌یه کی کرد وه کو ثه‌مه»» وه ستایشی خوای ده‌کردو 
صه‌لاواتی ده‌دا له سەر پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی و ده‌پارایه‌وه. پاشان به جوری سهلامی 
ده‌دایه‌وه ده‌مانبیست, دواتر به دانیشتنه‌وه دوو رکات نویژی ده کرد. 

۰۱ «عَنْ زُرَارَة بْنِ وقی. أن سَعْدَ بْنَ هشام بْنِ عامر ما آن دم عَلَيْنَا أخْبَرتَ. أنه آتی ابْنَ 
عاس رَضي الله عَنْهُمَا فَسَألَهُ عَنْ وثر زشول الله يه قال: ألا لک آؤ ألا انب بأغلم أَهْلٍ 
الأَرْضٍ بوثر رَسُولٍ الله #؟ قُلْتُ: مَن, قال: عائشة فأتیتاها فَسَلْمْنَا عَلَيْهَاه وَدَخَلْنَا فَسَأَلْنَاهَاء 
فَقُلْتُ: ألبئيني عَنْ وِثر رَشولِ الله ¥ قَالَتْ: کا تعد لَه سوّاكة وَطَهُورَهُ بح الله ت ما 
یمد الله ويَدْكُرهُ ویو ثم بن ولا یسم ثم ِصَلَي التاسِعَة فََجْلِس, فيَحْمَدُ الله یذ 


. 7 


وَيَدْعُو ثم بُسَلمْ تسلیماً ُسمغته ثم بُصَلَي رَكْعَمَيْنِ وَهُوَ جالس فتل بخدی عَشْرَةَ رَکْعَةً يا 
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په‌رتووکی شه‌ونویَژ و نوي سوننمن له روز 


ہے موش گر ع سو 4 5 طا رگ سک رد وه وخ ےم 4 قاع و يا وه ال 
بنَيّء فلما امن رشول الله #4: واخذ اللخم اوتر بِسَبْع. ثم يَُلَي رکعتین وهو جالس بعد ما هه 


فور ڈھ يرثن ےد گے ہے جرج دام 5 مرت یل رک ۔؟ می دږ 8 و 5 
يُسَلمُ فتلك تشعاً أيْ بُتيي, وَكَانَ رَشول الله تج إِذَا صَلّی صَلَاةٌ أَحَبْ أَنْ يُدَاوِمَ علیها». 


واته: زورارەی كورى ئەوفی دهكيرتتهوه: کاتی سه‌عدی كورى هيشام هات بو 
لامان هه‌والی يئداين كه ئەو رؤيشتووه بو لای ثيبنو عهبباس (خوا لییان رازى 
بی)۰ پرسیاری لیکرد دەربارەی ويترى پیغه‌مبه‌ری خوا 3 وتى: ایا شاره‌زاترین 
که‌سی سەر زه‌ویت پی نیشان بدهم به ویتری پیغه‌مبه‌ری خوا #؟ وتم: كتيه؟ وتی: 
عائیشه‌یه (خوا لنی پازی بی)» جا رؤيشتين بز لای و سلاومان لیکردو چووینه 
ژوورەوہ پرسیارمان ليكرد, وتم: ههوالم بده‌ری ده‌رباره‌ی ویتری پیغه‌مبه‌ری خواء 
وتی: یمه سیواک و اوی ده‌ستنویژمان بو پیغه‌مبه‌ری خوا 5 اماده ده کرد ھەر 
کاتیک خوا ويستى لەسەری بووايه به خهبهرى بكاتهوه به خديهر ده‌بوویه‌وه. جا 
سیواکی ده کردو ده‌ستنویژی ده گرت» ياشان نو ركات ويزى ده كرد دانهدهنيشت 
تیایاندا ته‌نها له هه‌شته‌مین رکاتدا نه‌بی. هه‌روه‌ها ستایش و یادی خوای ده‌کردو 
ده‌پارایه‌وه. پاشان ههلده‌ستایه‌وه‌و سه‌لامی نه‌ده‌دایه‌وه» دواتر نؤيهم رکاتی ده‌کردو 
داده‌نیشت» ستایش و یادی خوای ده‌کردو ده‌پارایه‌وه. پاشان سه‌لامی ده‌دایه‌وه به 
جوریک ده‌مانبیست. به دانیشتنه‌وه دوو رکاتی ده کرد. ئەوہ بوو به یازده کات ه‌ی 
كوره بجکزله کهم. کاتی پیخه‌مبه‌ری خوا 5 که‌وته ته‌مه‌نه‌وه‌و گؤشتی كرت حه‌وت 
رکات ویتری ده‌کرد. پاشان به دانیشتنه‌وه دوو رکاتی ده کرد دوای ه‌وه‌ی سهلامی 
ده‌دایه‌وه» ئەوەش بوو به نو رکات ثدى کوره بچکوله كهم, پیغه‌مبه‌ری خوا 3 نه كدر 
نویژیکی بکردایه پیی خۆش بوو به‌رده‌وام بی له سه‌ری. 
۷ «عن شغد ئن جشام عَنْ عَائِقَة زین الله نا يها تڈول: إن زشول الله ل 
گان یوت بتع رکتات. ثم يُصَلَّي رکُعتین وَهْوَ جال فلا َعْف اتر بسلع رات ثم 
صَلَّى رَکْعَتَْنِ وَهُوَ جَالس». 

واته: سه‌عدی كورى هيشام دہگیرِیّتەوہ: ئەو كوتى له عائيشه (خوا لنى رازى بی) 
بوو دەیوت: پیغەمبەری خوا 5 نو ركات نویژی ويترى دەکردہ پاشان به دانيشتنهوه 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۷۶1 وأبو داود: ۱۳۶۲ و ۱۳6۳ و ۱۳٤٤‏ و ۱۳۵ والترمذي: ٥٤٤‏ و ۲٣۱۳ء‏ وإبن ماجه: 
۷۱ هو ۰۱۳۶۸ 


(۲) صحیح. 
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۱۷۴ 


پفرٹووکی سدءونوبر و بویژی سونندت له روردا 


۱۷ 
هيه دوو رکاتی ده کرد» کاتی لاواز بوو حه‌وت رکات نویزی کرد پاشان به دائیشتنه‌وه 


دوو ركات نوتزى كرد. 


۳ «عَن عَائِشَةَ رَضي ال عنهاء اَن رَسُولَ الله يك كَانَ یوت بتشع. ویرک رَكْعَتَيْنِ وَهُوَ 
حالس" 

واته: عائيشه ده گیر نته وه: بیغه‌مبه‌ری خوا عه نو رکات ویتری ده کرد» پاشان به 
دانیشتنەوہ دوو ركاتى ده كرد. 


۴۔ «عَنْ سعد بن هشام أنه وَقَدَ عَلَى أُمْ الْمُؤْمِنِينَ عَانشَة رضي الله عَنْهَاه فَسَأَلَهَا عَنْ 
صَلاة زشول الله يه فقالث: كَانَ يُصَلّي من اللَیْلِ ثَمَانَ رَكَعَاتِ وَيُوتِرُ بالنّاسعّة. وَيْضصَلَي رَكْعْتَيْنِ 
وَهُوَ جَالس». 
واته: سەعدی كورى هيشام ده گیریته‌وه: نهو سهردانى دايكى ثيمانداران عائیشەی 
كرد (خوا لیی رازى بئ)ء پرسیاری ليكرد دەربارەی نویژی پیغه‌مبه‌ری خوا يد 
(عائيشه خوا لنی يازى بی) وتی: له شه‌ودا هه‌شت ركات نویژی دهكردوء نؤيهم ركاتى 
ده کرد به ویتر» ياشان دوو ركاتى ده كرد به دانيشتنهوه. 
۵ -«عَنْ عَائشَة رضي الله عنها قالث: گان رَسُولُ الله ييه يْصَلَي من اللْبْلِ تشع رَکَمَات»۳. 
واته: عائيشه (خوا لِی رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ڈ له شه‌ودا نو رکات 
نویژی ده كرد. 
بابه‌ت: چونیه‌تی ثه‌نجامدانی یازدہ رکات ویتر 
۹ «عَنْ عَائَشَةَ زضي اللّهُ عَنْهَاء ان الب ئل گان يَُلّي من اليل إخدى عَشْرَةَ رَفعَة 
واته: عائيشه (خوا لی رازى بی) ده گیرنته وه: پیغه‌مبه‌ر خا له شه‌ودا یازده رکات 
نولژی ده کرد» یه کیکیانی ده کرد به ويترء پاشان بەلای راستيدا پال ده که‌وت. 
(۱) صحیح, 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۷۳۸, 
(۲) صحیح. أخرجه الترمذي: 66۳ و ٤٤٤,ء‏ وإبن ماجه: ۰۱۳۱۰ 
(6) صحیح. لکن ذکر الاضطجاع بعد الوتر شاذ. آخرجه البخاري: ۰1۳۱۰ ومسلم: ۷۳۱ وأبو داود: ۱۳۳۵ والترمذي: 6۰>. 
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- 
له راووکہ شمونونڑ و دوترف سونبه‌ت له روزد لی تەرنووکہ شمونوتة و دوتزی سوئیمت له زور | ۱ 


بابەت: ویتر به ستزده ركات 
ہے ا 5" سوس ويه غ6 ب و 5 اک ملف ےو ي > ع 5رة r‏ 3 
۷- «عَنْ آم سَلَمَةَ رَضيَ اللَّهُ عَنْهَا قالث: گان ول الله 5 يُوترُ بتلات عَشرَۃ رَكْعَهَ ما 
گر وضعف اور بعشع»" 
واته: وممو سەلەمه (خوا لٹی رازى بی) ده‌لی: پیغەمبەری خوا ئل سيزده رکات 
وینری ده کرد» کاتی که‌وته تدمهنهوهو لاواز بوو حەوت ركاتى ده كرد. 


بابه‌ت: قورئان خویندن له ویتردا 
۸۔ «عَنْ آبي مجلز, آن أا مُوسی عه كَانَ بَيْنَ مَكّةَ والمَدیتة. فصَلّی العشاء رکْعتین» ثم 
قَامَ فصلّی رَکْعَةً أَوْتر بهه فَقَراً فيا بمائة آيَة من النْمَاءء ثم قال: ما أَلَوْتُ آن أَصَعَ قَدَمَيّ حَيْثُ 
قَضع رشول الله يك فَدَمَيه, وأا آَفرا بما قاً به زشول الله ي" 
واته: ه‌بو ميجلهز دەگیرِیتەوہ: ئەبو موسا مت له نيوان مه‌ککه‌و مه‌دینه (له 
گەشتدا) بووء دوو ركات نویژی عيشاى کرد پاشان هه لسا یەک ركات نوتزى كردو 
كردى به تاک» سهد ثايهتى تیدا خونند له سوورهتى نیساه» پاشان وتى: كەمتەرخەمىم 
نه کرد لدودى قاچم له شوين قاجى پیغه‌مبه‌ری خوا 5 داناء مني منيش ئەوہ ده‌خوینم که 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی خویندوویه‌تی. 


جورتکی تر له قورثان خوتندن له ويتردا 


۹ ۔ «َن أبَيْ بن كب ننه قَال: : گان رَشول الله #2 يَقْرَأ ف في الوثر به * سبج اسم یل 


2 0 پ-- ,6 الک زورک (1) الکافرون و هک 
0 #الإخلاص. دا مَلُمَ قَالَ: سُبْحَانَ الْمَلِكِ الْقُدُوسِء تلات مَرات»۳. 


واته: وبه‌ی کوری كدعب ذه ده‌لی: ب پیغه‌مبه‌ری خوا 35 نوێژی ويتردا 
ر ا ارم رو ل رہہ 


سوورەتی: « یع انم رک الاک © و فبا ائص کیک oO‏ 5 4 و ۶ فل‌هو 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


بەرنووکہ اسه ونوا نژ و تور ی سو‌یەں له روزدا 


جع 4 

الله اختد 0 1 ده‌خویند» کاتی سه‌لامی بدایه‌ته‌وه دەیفەرموو: (سبحان الْمَلك 
الْقُدُوس) سی جار. 

۰- «عن أُبَیْ نن گغب ذه قا قال: گان رَسُولُ الله 3 یوت بد سیم سے و 


۲ 60 ' #الأعلى. و د۶ زا با اکس لکٹروت Ole‏ #الكافرون, و شر ااا 
2 #ال(خلاص(۱ : 

وأته: وبدى کوری كدعب هد لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ویتری ده کرد سووره‌تی: 
+ سبج سم ریک الک رن 4 و ۽ كل بناج المكيروت )ا 4 و + دل هو ا اد 
( ى تیدا ده خوێند. 
۹۔ «عَن بْن عَبْد الرّحْمَنِ بُن أَبْرَى عَنْ أبيه لہ أن رَسُولَ الله 4 كان یر في افوثر ب: 
+ یج ے ال( ای و تنكام الکو ت () #الكافرون. و ۶ هَل 
هو َه اد ((0 الإخلاص»". 

واته: يبنو عهبدوررهحمانى كورى نه بره له بأوكيهوه ضيه ده گی ر ته وه: پێغەمبەرى 
خوا ل له ويتردا سووړوتی ۾ سج انم ريك الل © 4 و ۾ فل اا الکهروت 
رد .و فل هو ادا (o‏ ده خويند. 


باسی جیاوازی لەسەر شوعبه له فه‌رمووده‌که 


۲ «عَنْ شُعْبَةُ عن سَلَمَة وَرْید عَنْ در عَنِ بْنِ عَبْد الرخمن بن أَبْرَى عن أبيه ن أن 
ںح سر 2 مر کش مه 
رَسول الله وك ان س٭ مع هن( ای 3 فل ییا لکوت 
هو 


)ا #الكافرون. 5 ما ات © 4الإخلاص: وَكانَ يَقُولُ إا سَلّم: سُبْحَانَ الْمَلِكِ 
قوس تلانا. یرف صَْتَهُ بالثالتة»'". 


وانه: شوعبه ده گیر ته وه: له سهله‌مه‌و زوبه‌ید له زهر له يبنو عه‌بدورره‌حمانی 
کوری ثهبزهء ئەویش له باوکیه‌وه #2ن, پیغه‌مبه‌ری خوا ٥#‏ نوټژی ویتری ده کرد 


سوورهتى: سيج انم ال 2 € و © فل ییا الحكيروت زد 4 و + فل 
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۔ 
بەرنووکی شه ونوبر و نوٹرہ سوانه‌ت 7ب0 اه رورا( ۱ 


رفن 


هو ال 


امد ڑا هی ده‌خویند» وه کاتی سه‌لامی بدایه‌ته‌وه ده‌یفه‌رموو: (سبحان 
لك اندو سی ضار له کاردا دون بر دوگ رہ 


۳۲۳۔ «عَن شخبه قال لع وي او يي 
عَنْ عَبْدِ الرمن, أن رَسُولَ لله يد گان یف في الوثر ب وم سیم رت اي 0 چالأعلی 
وخ تیا لکینزوت کت زد ٦‏ أ آهالکافرون» و نہر ان اعد رد #الإخلاص, ثم 
يَقُولُ دا سَلْمَ: سُبْحَانَ الْمَلك ادوس ویر بِسُبْحَانَ الْمَلِكَ الْقُدُوسٍ صَوْتَهُ باللَالئةم'''. 


واته: شوعبه دەڵى: سهله‌مه‌و زوبه‌بد هەوالیان پیدام له زور له ٹیبنو عهبدوررهحمانى 
کوری نه‌بزه» هويش له بأوكيهوه مم بیغه‌مبه‌ری خوا 2 نور نزى ویتردا ار 
سح اہ ریک الال ا 4 و طف اج الكيروت ا 4 و ۾ لالم اح 
0{ ده‌خویند» پاشان کاتی سەلامی بدایەتەوہ دەیفەرموو: (سَيْحَانَ الْمَلك مدوس) 


سئ جار له سئيهم جاردا ده‌نگی به‌رز ده کرده‌وه‌و ده‌یفه‌رموو: (سبحان مك الفُدوسن): 


۴۔ «عن مَنْصُورٍ عن سَلَمَةَ بن كُمَيْلِ عَنْ وہ ساي مور 


خن قال: گان سول الله 5 يُوتَرُ با چم سم اه ریک لا ل #الأعلى. و ۶ فل ییا 
الكيروت 7 #الكافرون, و خر اق نے جس وَگانَ إِذَا سَلّمَ 


وَفْرَغَ قَالَ: سُبْحَانَ الْمَلِكِ الْقُدُوس» ثلاثاً طوْل في الَاللَدم'''. 


واته: مەنصور ده كيرنتهوه: له سه‌له‌مه‌ی كورى كوههديلء له سەعیدی كورى 
عهبدوررهحمانى كورى دبزه ڭە دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی نویژی ويترى دهكرد 


سے مر عورم ۶۶ ههه 72 چک + شرح رم 
سووپاتی: : ےسیج سے ریک الال ا 4 و فل كايا المكفروت ار 4 و ۾ هل هو 
far‏ 


اللہ احد کد ر ی تیدا ده‌خویند» کاتی سەلامی بدایەتەوەو تەواو بووايه دەیفەرموو: 
(سُبْحَانَ ا الْمَلك ادو س) سی جار له سیّیەم جاردا ده‌نگی دریژ دهكردهوه. 


بل ٩‏ «قق 5 ند لب ننآبي یقن عن يد 0 ہے شقن ن 2 7 


کے 


ا 0 عسي 0 پت کی دجو ی 
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پەرینووکہ شەواوثر و تویری وسو له رو‌ردا 


۱۷۸ 


2ه 


وأته: عهبدولمهليكى كورى سولديان ده‌گیریته‌وه: له زوبه‌ید. له سه‌عیدی 
كورى عهبدوررهحانى كورى ثهبزهء ئەویش له باوکیه‌وه ڭە ده‌لی: پیغەمبەری 
خوا 2 نوئزى ويترى ده‌کرد سوورهتى: 3 سبح سم رلک کل لد 4 و ۾ نلیتا 
الروت ل 4 و + فل هو الہ کد 1 بھی تیدا ده‌خوزند. 
٦‏ ۔ «عَنْ مُحَمّد بْنِ جُحَادة عَنْ ژبید. عن بُن أَبْرَى عَنْ أبيه فجت قال: کان سول الله يق 
وتر بد + سيج اس رک الال لا #الأعلى. و ۶ ل كايا الگهروت تا #الكافرون. و 
8 فل هو امد © #الإخلاص. فَإِذا فَغ من الضْلَاةِ قال: سُبْحَانَ الْمَلِكِ ادوس تلات 


ما و 
مراب» . 


واته: موحه‌ممه‌دی کوری جوحاده ده گیر نته وه: له زوبه‌ید. له ئیبنو ئەبزہ له 
باوکیه‌وه نله دهلئ: پنغه‌مبه‌ری خوا يه نویژی ویتری ده کرد سووره‌تی: ‏ سبح ام 
رن الق (۱) 4 و من ییا لکنفزوت 107 4 و ۾ ہل هو امه کد تح هی 
تیدا ده‌خویند. کات نویژی تەواو بکردایه دهيفهرموو: (سَبْحَان الْمَلك الَقدوس) سی 
جار. 


باسی جیاوازی لەسەر مالیکی کوری میغومل له فه‌رمووده‌که 


۷۔ «عَنْ مالك عَنْ رُبَيْدِ عن ابن أَبّْی, عَنْ أبيه رَضي الله عَنْهْمَا قَالَ: ان رَسُولُ الله 
لاد ا ن ا سی ہےر ےط مویہ f N‏ ع ار ده یش وس 
يه يقرا في الوثر ب لے سج سم ریک امل ) #الأعلى. و ۶ كل ا الکروت 
7 8 ۳ + لھ و 0 اہر م 
ا هالکافرون. و ج ل هو هد ۲ #الإخلاص»'". 
واته: مالیک ده گیریته‌وه» له زوبه‌ید» له ثیبنو ئەبى ه‌بزه. نه‌ویش له باوکیەوہ 


ده‌لی: پیغەمبەری خوا 5 له نونژی ويتردا سوورهتى: 8 سج اسم ريك الأعلى 4 # و 
لچ عم مم ۳۲ پا 7 + ۸ و ميو ع سے و 35 س2 ۰- 

و فلاا الحكفروت اد 4 و فل هو الہ اد زد هی ده‌خویند. 

۸۔ «عن مالك عَن زبید» عَنْ َر عن ان أَبْوّی, مُرْسَل, وقذ رَوَاهُ عَطَاءُ بْنْ الشائب. عَنْ 


سعید بُن عَبْدِ الرخمن بُن أَبْرَى» عَنْ أبيه»”. 
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بەرتووکی سەوٹویڑ و بونری سونهت له ار بەرتووکہ سموتویژ و يوتري سوننهت له رود ' 


۷۹ 
واته: مالیک ده‌گیریته‌وه» له زوبه‌ید. له زەرء له يبنو نهبزهء به (مرسل) هیناویه‌تی. ٩9‏ 


وه عه‌طائی كورى سائيب كتراويهتيهوه له سه‌عیدی كورى عهبدورهحمانى كورى 
ئەبزەی له باوکیەوہ. 

تتسينى: (مرسل): هم فه‌رمووده‌یه كه يه کیک چەند که‌سیک له تابیعین فه‌رمووده‌یه ک 
بگیرینه‌وه له پیغه‌مبه‌ری خوا تچ بی هودى اماژه بوه بکەن له هاوه‌لانیان بيستوه. 


۹ «عَنْ روح بْنِ الْقَاسِم عَنْ عطاء بن السَائب عَنْ معید بْنِ عَبْدِ الرَحْمَنِ بْنِ أَبْرَى عَنْ 
أبيه د. ی رشول الله کل ان یر في افوفر ب رو ات تی یڈہ و 


روم 22 


۴ كل يتأن المحكفروت 4 5) #الكافرون, 3 2 ۶ قل ف هو الله به 0 #الإخلاص»'". 


واته: ردوحى كورى ثهبو قاسم ده كير ێته‌وه: له عەطائی كورى ثهبو سائیب. له 
سهعيدى كورى عه‌بدورره‌حمانی كورى نه‌بزه‌ی له باوكيهوه دك پیفه‌مبه‌ری خوا ع 
له | نویزی ویتردا سوورەتی: ٠‏ انم وت الق ا و ۾ كل يناما الكيروت 
40 شرآ اس ت کی دخو 


باسى جياوازى لەسەر شوعبه له قه‌تاده لهم فەرموودمدا 


٠۔‏ «عَنْ شُعْبَةہ عَنْ قَتَادَةَ قال سمحت عَزْرَةَ يِحَدَتُ عَنْ سَعِيدٍ بُن عَبْدِ الرَحْمَنِ بُنِ ری 
عَنْ أبيه ذلك, ُن رَسُولَ الله يله كَانَ وتر با م سح انم ویک ال رده #الأعلى, وش 
22 الكيروت () ری #الكافرون, و و ۶ ل ہو ال اد حد 0 #الإخلاص, دا فرغ 
قَالَ: سُبْحَانَ الْمَلكِ الْقُدُوسء ثلَائأم'''۔ 

واته: شوعبه ده‌گیریتهوه: له قهتادهوه دهلی: گوټم لی بوو عه‌زره باسی دەکرد له 
سهعيدى كورى عهبدوررهحمانى کوری ثه‌بزه‌ی له باوکیدو, وتوويهتى: پیغه‌مبه‌ری 
خوا 5ڈ نوتزى ویتری کرد سووره‌تی: الوح ام ریک لا تمل رپ وا قل بناج 
الكيروت )4 و 8 فل هو ال اد )بھی تیدا خویند. کاتی نویژی 
ته‌واو کرد فه‌رمووی: : (سبحان الْمَلك الْقُدُوس) سی ع جار. 
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75 بد ریووکاں ست وتو بر و پوثئری سویەب له روردا 
4۸۰ 
مه at‏ سه سس لاه ےر ےج شد ها ہم و ےم 3 5 ہیا - ٭ مرو 0 این ند 
وه ۹۱ء «عَنْ شُعْبةہ عن تاد عَنْ زُرَارَةَ عَنْ عَبْدِ الرَّحْمَنِ بْنِ أَبْرَى ضهن عَنْ رَسُولِ الله يلك گان 
+ دم ب2 مر ہے ما ۶ج کہہے 4 1 7 م۳ 00 سر 7 ۳ هت 
وتر ب: ساسم ريك ال لا #الأعلى, و + فل يتأيا الحكفروت لا #الكافرون. و 
مہ هم یور سے ۶ 0© 3 5 4 یہ ومع ا 25 2 ده ع 
3 فل هو ات آحسد برد #الإخلاص. فَإِذَا قرع قال: سُبْحَانَ الْمَلِكِ الْفدوس. ثلاث وَيَمُْدُ في 
الثال»(. 


واته: شوعبه ده‌گیرینه‌وه: له قه‌تاده‌وه له زوراره‌ی کوری عه‌بدورره‌حبانی كورى 
ه‌بزه ذه پیغه‌مبه‌ری خوا 3 نوتزى ویتری کرد» سووره‌تی: سيج اسم رك الأغلى 
ل مرش ےھ ۹م ورس مي سے و 2 7 
() 4 و + كل تاا الحكيروت 007 4 و + كل هو الہ اد () هی تیدا 
2 َ 7 8 1 ى ,؟ہ J‏ 
خويند, كاتى نویژی ته‌واو کرد فه‌رمووی: (سبحان الملك القدوس) سی جارء له 
سیئیه‌مین جاردا درتذى ده كردهوه. 
7 «عَنْ شُعْبَة قال: سَمِحْتُ فاده یحدث عَنْ زُرَارَ عَنْ عَبْدِ الرّحْمَن بْن أَبْرَى ذ#ه. آن 
رشول اللّه كل گان يُوتِرُ ِسَبّح سم رَبك الأغَی». 
واته: شوعبه ده‌لی: گویم له قه‌تاده بوو پاسی ده کرد له زوراره» ه‌ویش له 
عهبدوررهحمانى کوری ئەبزہ #2 وتوویه‌تی. پیغه‌مبه‌ری خوا تل نوتزى ویتری کرد 
سووره‌تی: سي اس رلک ال ) وى تیدا خونند. 
سه ا ورم مه Fr‏ عه zof‏ ه 0 3 Tr‏ ۰ و و ی 2۶ م2 
۳٣۔‏ «عن شعبة. عن فتادہ عن زرارة بن ابن أَؤْقَى عن عمران بن حُصَیْنِ ضف أن النبي 
.۱۱ ير جرس لصي سر سی مه وم 3 
پل آوتر ب + سح سم یک لعل ]ا الأعلى»". 
واته: شو عبه ده گیر یته وه: له قه‌تاده. له زوراره‌ی کوری ئەبو ئەوفا لد عیمرانی 
کوری حوصهینه‌وه ہہ که وتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا #5 نویژی ویتری کرد 


6 «عَنْ يَحْيَى ن معید عَنْ شعْبة. عَنْ قَتَادَة عن زُرَارَه عن عمران بن حُصَيْن هده قال: 


َلّی رشول الله يل الظھْرَ فَقَرَأرَجُلٌ ب: چ سج تس ریک ذل ن الأعلی, قَلَما صلی قَالَ: 
مَنْ قر بمَبٔح اسْمَ رَبك الأَعْلَى؟ قال رَجُلٌ: آناء قَالَ: قَدْ عَلِمْتُ أن بَعْضَهُمْ خَالَجَنِيهَاي9. 


۱۷ ۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1/ ۸ 


په‌رتووکی شەویویژ و نوڑڑی سوندءن له روردا 


وأته: يه حياى كورى سه عيد ده گټرێتهوه: له قه‌تاده. له زوراره» له عیمرانی کوری 
حوصهین ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا يِه نویژی نیوه‌رزی کردہ پیاوێک (سوورهتى) 


سین ال چی خویند. کاتن نویزی کرد فەرمووی: همه کی بوو # سبح جح اسر رَيك 
ال #ی خويّند؟ پی بياود بياوتك ونی: من. فه‌رمووی: زانیم هه‌ندیکتان شون کات ده كەن. 


تیبینی: هم فه‌رمایشته‌ی پێغەمبەرى خوا 2 ینکاری و نکوولی کردنه له‌وه‌ی به 
ده‌نگی به‌رز سووره‌تی: س اسر ریک ال #ی خویند» چونکه : نویژه که به نهینی 
قورئانی تیدا ده‌خوینری» هو پیاوه‌ش به ده‌نگی به رز قورئانی تیدا خو ینل. 


بابدت: نزاو پارانه‌وه له نوټژی ویتر 


۵-۔ «عَنْ بي الْحَوْرَاى قَال: فال الْحَسَنُ کن عَلمَني رسُول الله 2 كَلمَاتِ آ أَفولهْنْ في 
الور في الْقُنُوتِ: اللهُْمٌ اهدني فِيمَنْ هَدَيْتَء وَعَافني فیمَن عَافَیْتٌ, وَتَوَلَنِي ن توت 


وَبَار لي فِيمًا أَعْطَیْتَ وَقني غَر ما قَضَيْتَ نك تَفضي ولا يُقْضَى عَلَیْك, ول نه لا يذل مَنْ 
وَالَیْتٌ, تَبَارَكْتَ رَبَنَا وَتَعَالَنِتَ)". 


وانه: ثه‌بو حوراء دهلی: حەسەن ذه وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل كزمه له وشه‌یه کی فير 
کردم له ناو قونوتی نویژی ویتر بیڵێم: خوايه پینباييم بکه‌یت له گه‌ل ئەوانەی رینباییت 
کردوون. وه پارێزراوو لش ساغم بکه‌یت له گه‌ل پارتزراوانداء وه پشتیوانیم بکه لەگەل 
پشتیوانی لیکراوانداء وه لەوەی پیت به خشیوم بەرەکەت و خیری زؤرى تئ بکه‌و له 
خراپه‌ی ه‌وه‌ی ته‌قدیرت کردوه بوم بمپاریزه» به‌راستی تز بریار دەدەیت و که‌سی تر 
بریار نادات به‌سه‌ر بریاری توداء ئەوەی تؤ پشتیوانی بکه‌یت و زه‌لیل و زه‌بوون نابئ» 
خیری تو زوره له هه‌ردوو دنیاداء گه‌وره‌یت و دهسهلاتت دیاره په‌روه‌ردگارمان. 


٦‏ ۔ «عَنْ الْحَسَنِ بُن عَلِيّ رضي الله عَنْهُمَا قال: عَلَعَنِي رَسُول الله 35 هَؤْلَاءِ الْكَلِمَاتَ في 
الوثر قال: قُل: اللّهُمُ اهدني فِيمَنْ هَدَيْتَء وَبَارك لي فِیمَا أَعْطَيْتَء وَتولني فیمَن توت وقني 
شَرَّ ما قََيْتَء فنك تقضي ولا يُقْضَى عَلَئِكَ وله لا ذل من والیت. تبارفت رَبْنَا وَتَعَالَيْتَ 
وَصَلّی الله عَلَى الب مُحَمْد»". 

(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱٤۲۵‏ و ١٤٣۱ء‏ والترمذي: ٤٤٦٦ء‏ وإبن ماجه: ۱۱۷۸۔ 


(۲) ضعيف. 
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۱۸۱ 


۱ بهرتووکی شەونونڑ و نوی ی سونیەت له ر مهرتووکی :"ٹ و نویژی سونيدت له رودل 


۸۲ 
م واته: حه‌سه‌نی كورى عدلى (خوا لێیان رازى بی) ده‌ی: بد پیغه‌مبه‌ری خوا 5 نهدو 
وشانه‌ی فير كردم له ويترداء فەرمووی: بلى: خوايه رتناييم 55 لەگەل ثهواندى 
ریناییت كردوونء وه لەوەی پیت بهخشيوم بەرەکەت و خیری زؤرى تئ بکەو له 
خراپەی نهودى تەقدیرت كردوه بوم بمپارێزه» بمراستى تؤ بريار دەدەیت و کەسی تر 
بريار نادات بەسەر بريارى تؤداء ئەوەی تۆ يشتيوانى بکەیت و زهليل و زه‌بوون نابى» 
خترى تز زؤره له ههردوو دنیاداو گەورەیت و ده‌سه‌لاتت دياره پەروەردگارمان: وه 


صەلاواتی خوا بو سەر بیغه‌مبه‌رمان موحەممەد. 


۷۔ «عَنْ عَلِيّ بن ابي طالب فين أن الب یل گان يَقُولُ في آخر وثره: الم اي أغوذ 
بِرضَاكَ من سَخَطك. وَبِمُعَافَاتكَ من عُقُوبَتك وَأَعُودُ ہک من لا أخصي ثَناء عَلَيْكَ نت كما 
ایت 5 عَلَى تفسك»! ۵ 


واته: عەلی كورى ثهبو طاليب ند دہەگیریتەوہ: پیغه‌مبه‌ر يل له كؤتا ركاتى نوتزى 
ويتر دەیفەرموو: خوايه من پهنا ده‌گرم به پەزامەندیت لەوەی ليم توړه بیت: وه به 
سه‌لامه‌تیت لەوەی سزام بدەیت, يهنا ده گرم به زاتى تؤ له (شوينهوارى سيفهته کانی) 
تز» ناتوانم ستایش کردنت بزمیرم وه‌کو ه‌وه‌ی ته‌نها تؤ ده‌توانیت ستایشی خوت 
بکه‌یت به‌وه‌ی شیاوه به مەزنیت. 


وازهینان له ددست به‌رز کردنه‌وه له پارانه‌وه‌ی نویِژی ویتر 
۶۸۔ «عن ثابت البُنَانِي عَنْ اٽس ذه قَالَ: كَانَ الب يي لا یرف يَدَيْهِ في شَيْءٍ من ذعانه 
إلا في الاشتشقّاء قَالَ شُعْبَةُ: فَقُلْتُ لثابت: أَنْتَ سَمِعْتَهُ من أنّس؟ فال: سُبْحَانَ الله قُلْتُ: 
سَمِعْتَهُ قال: سُبْحَانَ اللهہ'''. 
واته: ثابتى بونانى دہەگیریّتەوہ, ئەنەس ذه ده‌لی: پێغەمبەر ی ده‌سته‌کانی زور 
به‌رز نه‌ده کرده‌وه له هیچ شیک له پارانه‌وه کانیدا جگه له نویزہ بارانہ شوعبه دهلى: 


ملم م ۔ 


به ثابتم وب: تو له نه نه سه وه بیستووته؟ ونی: : (سبخان الله وتم: بيستووته. وتی: 
سان اللّه). (وأته: بهلى لەوم بیستووہ خۆ له خۆمەوە قسه ناکەم). 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۷١٣۱ء‏ والترمذي: ۳۵77 وإبن ماجه: ۱۱۷۹۔ 
م( صحیح. آخر جه مسلم: 8۵ 
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دعریووکی سەونونر و نوتزی ل ەرنووکی سەویونر و نوتزی سوننەت له روآدا | ۱ 


۱۸۳ 


بابه‌ت: ثه‌ندازه‌ی سوزده‌ی دوای ویتر 


- «عَنْ عَائْشَةَ َضي اللّهُ عَنْهَا قالث: گان رَسُولُ الله يك یْعَلَي إِحْدَى عَشْرَةَ رَکْعَةٌ فيمًا 
ين أنْ يَفْرُغْ من لا الْعِمَاءِ إلى ار الیل سوی رَكْعَتي الْقَج وَيَسْجْدٌ قذر ما یف 


واته: عائيشه (خوا لیٔی رازى بئ)ء دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ي له نيوان لییبوونەوەی 
له وبڑی عيشا بو بديانى يازده ركاتى ده کرد؛ جگه له دوو رکاته که‌ی بەیانیء وہ 
سوژده‌ی ده‌برد به ئەندازەی ئەوەی يه كيكتان پەنجا ایەت بخوینیت. 


تەسبیح كردن دواى تەواوبوونی نوټژی ویترو 

باسى جياوازى لەسەر سوفيان له فه‌رمووده‌که 
۰- «عَنْ سُفْيَانَ عَنْ رُبِيْدِ عَنْ سَعِيد ن عَبْد الرَّحْمَنِ بُن أَبْرَى عَنْ أبيه ذه 2 عَن النَّبِيّ 
يي أَنْهُ گان یوت ب 2۷ کر ری ٠‏ و فل يا المكنوت 
4 #الکافرون, 9 8چ اور ا #الإخلاص, وَيَقُولُ بعد ما ما يُسَلّمُ: سُبْحَان 
الْمَلك الْقّدُوس, تلاث مَرَات برع بها صَوْتَهي! 7 

واته: سوفيان دہگیریّتەوہ: له زوبهيد. له سەعیدی كورى عهبدوررهحانى كورى 

ئەبزہ ثهويش له باوكيهوه تن ی بیْغْه مبه ر 3 نویژی حي دورد 
سوورەتی: :سبع اش رو ال 4 80-0 ر9 {U‏ و 5 
۳ 2 وه 


هو الله هد بر رد ی تیدا ده‌خویند» کاتی سەلامی ده‌دایه‌وه ده‌یفه‌رموو: (سیخان 


الْمَلِك القَدُوس) سی جار ده‌نگی به‌رز ده کرده‌وه. 

- «عَنْ سُفْيَانَ التُوْرِي وَعَبْدِ املك بن أبي شین نز عَنْ سَعِيدِ بن ند الرَحْمَنِ بْنِ 
ی عن أبيه خڅ قال: گان َسُولُ الله يخ وتز ب- سبح اس ریک الک #الأعلى. 5 ل كل 
ایا الحكفرورت ا( رگ © الكافرونء و ہنشت 0 #الإخلاص, وَيَقُولُ بعد ما 
يُسَلَُم: سُبْحَان الْمَلِكِ الْقُڈوس تلا مَرَّاتِ يَرْفَعْ بها ل : 
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1۱ به رنووکی شه ونو ير و بویزی 27سی٭۷) 


۸ 
9 واته: سوفیانی ثەوری و عه‌بدوله‌لیکی کوری سوله‌یبان ده‌گیرنه‌وه: له زویه‌ید, له 
سه‌عیدی کوری عه‌بدورره‌حمانی کوری ثهبزه له باوکیه‌وه دن وتوویدتی: پیغه‌مبه‌ری 
خوا ‏ نویژی ویتری یت سووردیز , رس اس وک اقل ر 00 4 و و باج 


الکنفروت : 0 0 1 ن4 و ج فل هو الله ا 0 7 #ٍی تیدا ده‌خویند» دوای تدودى 
سەلامی دەدایەوہ ده‌یه‌رموو: (سُبْحَانَ لك الْقُدوس) سین جار د «نگی بدرز ده كردهوه. 


۲۳- «عَنْ سُفْيَانَ عَنْ زُبَيْدِء عَنْ در عَنْ سعید بْنِ عَبْدٍ الرَحْمَنِ بْنِ أَبْرَى عَنْ أبيه ذه قَالَ: 
یم ر مسف رم 5 رز ره رش مه م 

ان گان رول الله 13 بو 20 سی اسم ریت الل ارد دأ #الأعلی, و 8 ذل یَتایہا العکفروت 

0 #الكافرون, و فل هو الہ اد 7 الاخلاص, فَإِذا اد آن يَنْصَرِفَ قال: سُبْحَان 


الْمَلككِ الْقَدوس كلاثاً بقع بھا وت 


واته: سوفیان ده گیریته وه: له زوبه‌ید» له سه‌عيدي کوری عه‌بدورره‌حمانی 
کوری نهبزه له باوکیه‌وه #» وتوویه‌تی: پیفه‌مبه‌ری خوا 5 نونز یی ویتری ده‌کرد. 


سووپاتی: : ےسیج اسم ریک الک رد رد # .و فا الكفرورت اگ 4و اه 
کی کک ى تیدا ده‌خویند» . جا تدكفر بیویستاید بروات ده‌یفه‌رموو: (سبحان 


الْمَلك القڈوس) سی م جار ده‌نگی به‌رز ده كرددوه. 


۳ - «عَنْ جَرِيرٍ قَالَّه سَمِعْتُ ری يحدث عَنْ در عن عید بن عبد الَحْمَنِ بن یی عَنْ 

أبيه ديه قال: گان رَسُولُ ل الله يكلا وتر بد + سيج اسم ريك الال ر :ري #الأعلى. و سے ل یا 
يا gar‏ 3 و 

لکفرورت 7 #الكافرون, و و فل هو نهد | گلا ؟ #الإخلاص, وَإِذا تلم قال: 


سُبْحَان الْمَلك الْقُدُوس» تلا مَراتِ مد صوته في الثالتّة ة ثم رقع 4 


واته: جەریر دهلئ: گویّم لئ بوو زوبەید باسی ده کرد له زهرهوه, له سه‌عیدی كورى 
عهبدوررهحمانى كورى ‌بزه. ئەویش له باوكيهوه نچ كه وتوويهتى: پیفه‌مبه‌ری 
خوا 3 نوتزى ويترى دەکردہ سوورهتى: کے سح سم رک الل ر 4 و ہیا 
الكفروت ر و فل مو اتا 400 ی تیدا خویند. كات سەلامی 
ا دەیفەرموو: (سبحان امّلك الْقُدُوس) سی جار دەنگی دريّذ ده‌کرده‌وه له 


سیّیەمین جارداء وه ده‌نگیشی به‌رز ده‌کردهوه. 


۱۷ ۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1/ ۸ 


له ریووکہ ښه وتو تر وو وزی سونیوت له ر نو رنووکی ٹپ 8 2289 له رود ۱ 


ع ه رم هل وس مر 9 5 ب 8 A‏ 

۴- «عَنْ عَبْدَ العزیر بن عَبْدُ الصّمَدِء قال: حدئنا مَعیدہ عَنْ قَنَادَه عَنْ عَرْرَةَ عَنْ سعید تئ۹ 
تدم وس مھ هت 506 لله . * و ۶ صزل سم ه رھ ا سے کے مر وم 
ن عَبْدٍ الرخمن بْنِ ابی عَنْ أبيه ضيه أن ول الله 2 گان يُوتِرُ ب سبح سم ری 
Î‏ ا ا کرک 
#الإخلاص. فَإِذًا قرغ قال: سُبْحَانَ الْمَلِكِ الْقُدُوس)". 

واته: عهبدولعهزيزى كورى عەبدولصەمەد دەڵى: سدعيد بۆی باس كردين له 
قه‌تاده. له عه‌زره» له سه‌عيدي کوری عه‌بدورره‌حمانی كورى ئه بزه تن وتوویەتی: 
۷+ + ئ + a‏ و ایپ مام الوك تم 4 - 
پیغەمبەری خوا يه نویژی ويترى دهكرد سوورهتى: + سح اسم ريك الط ) . و 

کر مر که ر جم وم یو وس 8ے 
+ فل اجا الكيروت ك4 و فل هو الله أحد ر۴9 ده‌خوند تيايداء جا 
5 بو ۶ہ إلى 

کاتی سه‌لامی ده‌دایه‌وه ده‌یفه رموو: (سبحان الملك القدوس). 


0- «عَنْ هشام. عَنْ قَتَادَة عَنْ عزرة عَنْ سَعِيدٍ بْن عَبْد الَحْمَن بْنِ أَبْرَى ط4ت أن الي 
يد كَانَ يُوترء وَسَاقَ الْحَدِيت»". 
واته: هيشام ده گتریّتەوہ: له قەتادہ له عدزره له سهعيدى كورى عهبدوررهحمانى 


۳۵ این - va»‏ ما هھ عم 5 1 
کوری ئەبزہ 5*, وتوویه‌تی: پیفه‌مبه‌ر 25 نویژی ویتری ده‌کرد. جا فه‌رمووده که‌ی 
باس کرد. 


بابه‌ت: نوټژ كردن دروسته له نيوان ویترو دوو رکات سوننه‌ته‌که‌ی به‌یانی 


1 «عَن آبي سَلَمَةً بُ عبد الرخمَن, أنه سَأَلَ عَائشَة رَضي اللّهُ عنها عَنْ صَلاة رمُول الله 
يد مِنَ اليل ققالث: گان يُصَلْي ثلاث عَشرَة رَكْعَة تشع رکعات قاثماً يُوترُ فیهاه وَرَكْعَتَيْنِ 
حالس فَإِذا راد آن یرگع قام فرگع وسجد. وَيَفْعَلُ لک بَعْدَ الوت فإِذًا سمغ نداء الصُبْح قَامٌ 
فرع رکْعتیْن خَفیفتین». 


واته: ه‌بو سه‌لمه‌ی کوری عه‌بدورره‌حبان پرسیاری کرد له عائيشه (خوا لنی 
رازی بی )۰ ده‌رباره‌ی شه‌ونویژی پیغه‌میه‌ری خواعل. وتی: سیزده رکاتی ده کرد» نو 
رکات به پنوه. ویتریشی تیدا ده‌خویند» دوو ركاتيش به دانیشتنه‌وه» کاتی بیویستایه 
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1۱ بەرتووکی شه‌ووبزٌ و نوتوف سوتلمت بەرتووکی شەونوبڑ و نوتزب سونزمن له رو زد 


5 ۷ ٦ 
مضي رکوع ببات هه‌لده‌ستا (به هه لسانه‌وه) ركوعى دەبرد پاشان سوژده‌ی ده‌برد» ئەو دوو‎ 
رکانه‌ی له دوای ویتر ده‌کرد. ئەگەر بانگی بديانى ببيستايه ههلدهستا دوو ركاتى‎ 


کورتی ده کرد. 


پارتزگاری له دوو رکات سوننه‌تی پیش نویژی به‌یانی 

۷ «عَنْ غانشة رَضيَ الله عَنْهَاء اَن الب يك گان لا یَدَغ أَريَعَ رَكَعَاتِ قبل الظهر ورتب 
قبل الْفجر»(. 

واته: عائيشه (خوا لی رازی بی). ده گیر تتهدوه: پێغەمبەر د دەستبەرداری چوار 
ركاتى پیش نونزى نيوهرؤ و دوو رکاتی پیش نونژی به‌یانی نه‌ده‌بوو. 
۸۔ «عَنْ عَائْشَةَ زضي اللَّهُ عنها قالث: گان سول الله يي لا یَدَغ أزبَعاً قَبْلَ الظهر وَرَكْعَتَيْنِ 
ےم 5 5 كو ص 2-7 0 وی لے وسيم عابم + قكد + ه 7 ,+ fr‏ و 
قبل الصّبْح, قَالَ بُو عَبْد الرَحْمَن: هَذَا الصَّوَابُ عندنا. وَحَدِیث عُنْمَانَ بن عُمَرَ خطا وال 
تَعَالَى َعْلَمْ'''۔ 

واته: عائيشه (خوا لی رازی بی)» ده‌لی: پیغەمبەری خوا 2 ده‌ستبه‌رداری 
چوار رکاتی پیش نویژی نیوه‌رو نه‌ده‌بوو. وه دوو رکات پیش نویّژی به‌یانیش. 
۹۶۔ «عَن عَائْشَةَ رضي الله عَنْهَا عن الب ييه قال: رَكْعَنَا الْفَجْرِ خَيْرٌ منّ اليا وَمَا فيها»'". 

واته: عائيشه (خوا لی رازى بئ)ء ده‌گیرنته‌وه» پیفه‌مبه‌ر بت فەرموویەتی: دوو 
ركات (سوننەتی پیش نویژی) به‌یانی جاكتره له دنياو ه‌وه‌ی تییدایه. 


بابەت: كاتى دوو ركاته سوننهتهكدى بيش نویّژی بهيانى 
۷۰ وش رفح الله عَنْهَاء عَنْ رَسُولٍ الله ف أنه گان ذا نودي لضلاة الصَبُح ركع 
رکُعتیْن تفیفتین ۷ اَن يَقُومَ إلى الصلاة»“. 


(۱) صحیح. آخرجه اليخاري: ۰۱۱۸۲ وأبو داود: ۰۱۳۳۵ 


(۲) صحیح. 
(5) صحيح. آخرجه مسلم: ۹٦‏ و ۷۲۵/۹۷ والترمذي: ۶۱1. 
(6) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۱۸ ومسلم: ۷۲۳. 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


جج 
په‌رتووکی سدونوبَز و نوی سوننه‌ت له 07 سوننهت له رؤزد ا ۱ 


۱۸۷ 
واته: حدفصه (خوا لێی رازى بی) ده گیریته‌وه, کاتی بانگی به‌یانی بدرايه پیغەمبەری اد 


خوا تل دوو ركاتى كورتى ده کرد پیش ئەوەی هه سیت بو نويز. 
۹۱ «عن ابن عَمّرَ قال: ابي خفصة ٭, ان ابي 3 گان اذا آضاء له الْفَجْرُ مَلّی 
رَْعَتَیْن»" ۵ 


واته: ثيبنو عومەر دهلى: حه‌فصه 3 تچ هه‌والی پیدام. پیغه‌مبه‌ر يي کاتی به‌ره‌به‌یان 


رؤشن ببوايهتهوه دوو ركات نونزى سوننەتی پیش به‌یانی دەکرد. 


راكشان به‌لای راستدا له دوای دوو ركاته سوننه‌ته‌که‌ی پیّش نوێژی به‌یانی 


۳۲۳ «عَن عَائْمَةَ رَضي الله عَنْهَا قالث: گان سول الله 2 إِذَا سكت المُودِنُْ بالأولّی 7 
صلاة القَجْر قام فرگخ رَكْعَتيْنِ َفیفتین قبل صلاة جر بَعْدَ أن بَتبيْنَ جر ثم یضطجع 
عَلَى شقّه الأَنَمَنِ»!". 

واته: عائيشه (خوا لێی رازى بئ)ء ده‌لی: کاتی بانگدەر بانگی بەیانی تەواو 
بكردايهو بیدەنگ ببووایه, پیغه‌مبه‌ری خوا تل هه‌لده‌ستا دوو ركات نوتزى كورتى 
ده کرد پیش نوێژی به‌یانی دواى ئەوەی به‌ره‌به‌یان دهردهكهدوتء پاشان راده کشا 
به‌لای راستيدا. 


بابهت: سەرزەنشت کردنی ئەو که‌سه‌ی واز له شه‌ونوټژ ده‌هینی 
۳۔ «عَنْ عَبْدِ الله بن عفرو رَضيَ له عَنْهُمَا قَالَ: قَالَ لي رَسُولُ الله : لا تكن مثل فلان 
گان يَقُومْ اللَيْلَ تک قِيَامَ ا 
واته: عهبدوللاى كورى عەمر (خوا لنیان رازى بئ)ء ده‌ی: پیغه‌مبه‌ری خوا کا 
پیمی فه‌رموو: وه کو فلان که‌س مه‌به هه‌لده‌ستا بو شهونويز دواتر وازى له شه‌ونویژ 


)۱ صحيح. أخرجه مسلم: ۷۳ ۔ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: 1٦٦‏ و ۹۹6 و ۱۱۳۳ و ۱۱۱۰ و ۱۳۱۰ ومسلم: ۷۳۱ وإبن ماجه: ۰۱۱۹۸ 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۱۵۲ ومسلم: ۱۱۵۹/۱۸۵ وإبن ماجه: ۰۱۳۳۱ 
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1 بهرتووكي شەوبوٹڑ و نويرف سوبیەں له ار بهرتووکی شه وتوت و ونژ سوسوي له رة ردا( 


2 غو” قا "جع 0 ۳ 5 دع روو سس ص 4 0 ۳ -. ررو‎ AA 
«عَن عَبْدِ الله بن عَمْرو رَضِيَ الله عَنْهُمَا قال: قال رسُول الله : لا تَكْنْ یا عَبْدَ الله‎ ۱۷٦ 9 


مثل فلان, کان يَقُومُ ال فَتَرَكَ قیام ال 

واته: عدبدوللاى كورى عدمر (خوا لټیان رازى بئ)ء دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا ع 
پیمی فه‌رموو: وه کو فلان کەس مدبه ثه‌ی عه‌بدوللا. هه‌لده‌ستا بۆ شهونوئز دواتر 
وازی له شه‌ونویر هینا. 


بابه‌ت: کاتی دوو ركات سوننه‌تی بش نویّڑی به‌یانی و 
باسی جیاوازی له‌سهر نافیع 


0- «عَنْ تافع عَنْ صَفِيّةَ عَنْ حَفْصَة رضي الله عنهّم. عن الب ڪڇ أنه گان يُصَلَي رَکُعَتَي 
الْفَجْرِ 7 كُعَتَيْنِ 8 خَفیفتَیُز یز 

واته: نافیع ده گنت وه له صه‌فیه, له حەفصەوہ (خوا لییان رازى بی) وتوويهتى: 
پیغەمبەر 2 دوو ركاتى سوننه‌تی به‌یانی ده کرد به سووکی. 


سج بوء عق و ها هو هم کت ره و کے 5 45 وه م ریگ ماك هرب مسج 
7- «عَنْ تافع. قال حَدْتَبِي بن عُمَرَ قال حَدَنَئْني حَفْصَة أن رَسُولَ الله يي گان يَرْكَعْ 


سا ع وع 


0 


کین خفیفتین بن الا وَالاقامَة من صلاة الْقَجْرِ» ۱ 
واته: نافیع ده‌لی: یبنو عومه‌ر (خوا لنیان رازى بی) بزی باس کردم وتی: حه‌فصه 
(خوا لیی رازی بی) بوی باس کردم: پیغه‌مبه‌ری خوا ت دوو کات نویژی سووکی 
ده کرد له نيوان بانگ و قامه‌تی نویژی به‌یانیدا. 
بَيْنَ النْدَاءِ وَالصّلَاةِ رَکَعَتَیْنِ خفیفتین» ". 

واته: نافیع ده گیرنته وه: له يبنو عومه‌ر له حه‌فصه‌وه (خوا لتِيان رازی بی) ده‌لی: 
پیغه‌مبه‌ری خوايّة دوو رکات نویژی سووکی ده کرد له تێوان بانگ و نویژی بەیانیدا. 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۱۸ ومسلم: ۷۲۴۔ 
)ع( صحیح۔ 
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نه رتووکی سه ونوبز و نويرى ر تەرتووکہ شه وتوبز و نونزی سوننهت له رودا 


گیٹ ۔ھ 0 س اقا کے کے 3« مووی 29 یت ے حزن سم ور * ا ۸۹ 
۸۔ «عَنْ تافع عَنِ بُن عْمَرَ عَنْ حَفْصَة رَضِيَ اللَهُ عَنْهُمْ أن الب گان یْصَلَي بَيْن الثدَاءِ 9 


والاقامة رَكْعَتَيْنِ خَفِيفَتَیْنِ رَکْعَتَيٍ الْفَجْرہ!''. 

واته: نافيع ده كير يتهوه: له ئیبنو عومەر (خوا لییان رازى بی), له حه‌فصه‌وه (خوا 
نی رازى بع)ء پنغەمبەر يل دوو ركاتى سووكى دەکرد له نتوان بانگ و قامه‌تدا. 
۹۔ «عَن نافع أن ُن عُمَرَ حَذَنَهُ اَن حَفْصَة رَضِيَ الله عَنْهُم حَدْتَنْهُ أن رَسُولَ الله 4 گان 
يُصَلَّي رَكْعَتَيْنِ خفیفتین بَيْنَ النْدَاءِ وَالْإِقَامَةَ من صَلاةِ ة الصبْح'". 

وأته: نافيع دەگیریتەوہ: يبنو عومهر بؤى باس کرد. حه‌فصه (خوا لیّیان رازی 
بئ)ء بۆی باس کرد. پیغه‌مبه‌ری خوا عل دوو ركاتى سووكى دهكرد له نێوان بانگ 
و قامهتدا له نوێژى به‌یانی. 
۷۰- «عَنْ تافع عن بْنِ غُمَن قال أَخْبَرَدنِي حَفْصَهُ رضي الله عَنْهُمْ: أن رمول الله يله گان 
يلي قَبْلَ الصْنح رْعتین»۳. 

واته: نافیع ده گر نته وه: له يبتو عومەرەوہ دەڵى: حدفصه (خوا ليان رازى بی) 
هه‌والی پی پیدام» پیغه‌مبه‌ری خوا پک پیش تویژی به‌یانی دوو ركاتى ده کرد. 
۸۱۔ «عَنْ نافع عَنِ بن عُمَرَ عَنْ حَفْصَةَ ها أَخْبرَنْهُ رضي الله عَنْهُ آنْ رسول الله 2 كَانَ 
ذا ودي لِصَلَاةِ الصُبْح سَجَدَ مَجْدَتَیْنِ قَبْلَ صَلاة الصبْح»". 

وأته: نافيع ده كيرئته وه: له یبنو عومەر له حه‌فصه (خوا لییان رازى بئ)ء نهو 
هدوالى بتداء كاتى بانگ بدرايه بو نویژی به‌یانی پیغەمبەری ځوا #5 دوو ركات 
سوننهتى ده کرد پیش نویژی بهيانى. 
۴۲ «عَنْ افع عن بن عُْمَرَ عَنْ حَفْصَةٌ 1 الْمُؤْمِنِينَ رَضي الله عَنْهْمَاء أن رَسُول الله 3 


گان إِذَا کت الْمُؤَدْنُ صَلی رَكْعَتَيْنِ خَفیعتین». 
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لم بەرنووکی ښهونوتز و نوتزی سوننهن اه رورد رنووکی شهونوتز و نوتزی سواندن اه روزا | 
1۰ 
G9‏ واته: نافیع ده گیریته وه: له يبنو عومه‌ر له دایکی ئییانداران حه‌فصه (خوا لی 
رازی بئ)ء کاتی بانگدەر بێده‌نگ ببووايه پیغه‌مبه‌ری خوا 3 دوو ركات نوتذزى 
سووكن ده گرد 
۳۔ «عَنْ نافع عَنْ عَبْدِ الله ُن عُمَرَ آنْ حَفْصَة ام الْمُؤْمِنِينَ رضي اللَّهُ عَنْهْمَاء أَنْ رَسُولَ 
الله يه كَانَ إِذَا سَكَتَ الْمُؤَدْنُ من الأذان ِصَلَاِ الصُبْحِ وَبَدَا الصُّبْحُ صَلَّى رَکْعَتَیْن حَفیقتین 
قَبْلَ ان تقام الصَلَاهُم'''۔ 
واته: نافیع ده گیر نته وه: له عهبدوللاى کوری عومدرء دايكى یمانداران حه‌فصه 
(خوا لیی رازی بی) وتوویەتی: کاتی بانگدەر بیده‌نگ ببووایه له بانگدانی نویژزی 
به‌یانی. وه به‌ره‌به‌یان ده‌ربکه‌وتایه پیغه‌مبه‌ری خوا 5 دوو ركات نویژی سووکی 
ده کرد پیش ئەوەی قامه‌ت بکری بو نویژ. 
۶ «عَنْ نافع عَنْ عَبِد الله قال: حَدَتَنِي أَختي حَفْصَة رَضِيَ الله عنهء أنه گان يُصَلْي قبل 
الْفَجْر رَتْعَتَیْنِ خَفیقتین». 
واته: نافيع ده گیریته‌وه: له عهبدوللاوه ضقن دهلى: حه‌فصه‌ی خوشکم (خوا للیی يازى 
بی)» بؤى باس کردم که ه‌و پیش نویژی به‌یانی دوو ركات نویژی سووکی ده‌کرد. 
٥۔‏ «عَنْ نافع عَنْ عَبْدِ الله ن عْمَنَ عَنْ حَفْصَة رَضِيَ الله عَنْهُمَاء آن رشول الله يه كَانَ 
يُصَلي رَكْعَتَيْنِ ذا طلع الْفَجْرُ'". 
واته: نافیع ده گټړێته وه: لد عه‌بدوللای كورى عومهرء له حه‌فصه‌وه (خوا لییان 
رازی بی) ده گیریته وه. وتوویه‌تی: کاتی بەرەبەیان ده‌ربکه‌وتایه. پیغه‌مبه‌ری خوا كلا 
دوو رکات نویژی سوننه‌بی ده کرد. 
۵۲۔ «عَنْ تافع عَنِ بن عُمَرَ عَنْ حَفْصَةً رضی الله عَنْهُمَا انها قالث: گان رَسُولُ الله مر ذا 
طَلَعَ جر لا يْعَلَي إلا رَحْعَتَيْنِ خَفِيقَتیْنم''. 
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بەرتووکی شه ونوبز و بونزی 7ھچ شد ونوبز و موتزی سوننهت له رودل 1 


نزن 
واته: نافیع ده گیرنته وه: له يبنو عومەر له حه فصه وه (خوا لتيان رازی بی): مج 


وتوویه‌تی: کاتی به‌ربه‌یان ده‌ربکه‌وتایه. پیغه‌مبه‌ری خوا #5 نویژی نەد کرد دوو 
رکاتی سووک نهب . 
۷- سخ عن ریت سے سی > عَنْ رَسُولٍ الله يي أنه كَانَ إذَا 
ودي لصَلاة الصّبْح رک رَكْعَتَيْنِ خفیفتین قَبْلَ آن يَقُومَ إِلَی الصّلَاق» . 

واته: نافیع ده گیرته‌وه. له يبنو عومەر له حه‌فصه‌وه (خوا لییان رازی بی)» 
وتوويهتى: کاتی - بدرایه بو نویژی به‌یانی پیغه‌مبه‌ری خوا تق دوو رکات 
سووكى ده کرد» پیش ه‌وه‌ی هدلسيت بو نوتزى به‌یانی. 
4 - «عَنْ سالم, قَالَ: ابنْ عُمَرَ أَحْبَرتني حَفْصَهُ رَضيّ اللَّهُ عَنْهْمَاء اَن رَسُولَ الله يله کان 
رک رَكْعَتَيْنِ قَبْلَ الْفَجْرٍ وَذَلِكَ بَعْدَ ما يَطْلّعْ الْفَجْرُ'". 

واته: سالم ده گیرنته‌وه: ثيبنو عومهر وتى: حه‌فصه (خوا لتيان رازى بن) هه‌والی 
بيدام؛ پیغه‌مبه‌ری خوا ی دوو ركاتى سووكى ده کرد پیش نویژی به‌یانی» ئەویش 
دواى ئەوەی به‌ره‌به‌یان ده‌رده که‌وت. 
۹۔ «عَنْ سالم عن أبيه. ال أَخبَرتني حَفْصَةُ رَضي الله عَنْهْمَاء أن رَسُولَ الله يه كَانَ ادا 
EES‏ صلی رَکْعتینِم''. 

واته: سام ده گیریّته وه له باوكيهوه دهلى: حه‌فصه (خوا لتِيان رازى بى) هدوالى 
پییدام بیْغه‌مبه‌ری خوا 3 کاتی به‌ره‌به‌یانی بو و ده‌رده که‌وت دوو رکاتی ده کرد. 
۰ «عن عَائِشَةَ رَضيَ الله عنها. آن رَسُولَ الله مج گان یُعَلَي رَکْعَتَیْنِ خفیفتین بَيْنَ الندَاءِ 
ولاقامَة من صَلاة الْعَجُر»"*. 

واته: عائيشه (خوا لتى رازی بئ)ء ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 دوو ركاتى 
سووكى دهكرد له نيوان بانگ و قامەتی نوتزى نان 


.۱۳۵۵ صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۱۹ ومسلم: ۰۷۲۶ وأبو داود:‎ )٤( 
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پمرنووکہ شه‌ویویز و تونزدت سوسون له روژدا 


9 ۱۷۸۱-ءمَنْ أبي سَلَمَهَ أنَهُ سَأَلَ عَانشة رضي اللَّهُ عَنْهَاه عَنْ صَلاة رَسُولِ الله يد باللیْل, قَالَتُ: 


گانَ يْصَلَي ثلات عَشْرَةَ رَكْعَةٌ يُصَلّي َمَانَ رگقات. ثم وت ثم يُضَلي رَكْعَمَيْنِ وَهُوَ جالس. فَإذَا 
أرَادَ آن یرک فَام فرَكَعَ وَيْصَلَي رَكْعَتَيْن بَيْنَ الْأدَانِ وَالْإقَامَةَ في صَلاة الصُبْح)". 

واته: ئەبو سدلدمه ده‌گیریته‌وه: پرسیاری كرد له عائيشه (خوا لێی رازى بی). 
دەربارەی شه‌ونویژی پیغه‌مبه‌ری خوا ُء وتی: پیغەمبەر 3 سيزده ركاتى ده کرد. 
هدشت ركاتى ده کرد پاشان ویتری دەکرد پاشان به دانيشتنهوه دوو ركاتى ده کرد 
(جا له دووەم ركاتهكدى دانیشتندا) کاتی بيويستايه ركوع ببات هه‌لده‌ستا ركوعى 
ده‌برد» وه دوو رکاتی ده کرد له تێوان بانگ و قامه‌تی نويزى بديانى. 
۴۳ - «غن ابن عَبّاس رضي الله عَنْهْمَا قال: كَانَ الب ل یْصَلَي رَكْعَتَي الْفَجْر (ذ۱ سَمع 
Î‏ ود ۳ RTE‏ 


وأته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لتيان رازى بئ) ده‌لی: بيغهمبهر يلا کاتی كوتى له 
بانگ بووايه دوو ركات سوننەٹی بەیانی ده كردو سووكى ده كرد نه وه. 
۳ - «عَن السَائب بن يزيد #ه أن شُرَيْحاً الْحَضْرَميْ 5ه ذكرَ عند ول الله ل فقا 
رَسُولُ الله *: لا يَتَوَسَّدُ الئرآنَ''. 


واته: سائیبی کوری یەزید ن ده‌گیرنته وه: باسی شوره‌یحی حه‌ضره‌می 4 كرا 
له خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوا 4 . پیغه‌مبه‌ر 9 فه‌رمووی: قورئان ناخاته ژێر سه‌ری. 
تیبینی: پنده‌چی وه‌سف و پیاهه‌لدان بیت واته: نه يشت گوئی ده‌خات و نه فرتی 
ده‌دا؛ به لکو به گەورەو مه‌زنی ده‌زانی» وه پیده‌چی سه‌رزه‌نشت کردنی بیّت: واته: 
ناکه‌ویّت به‌سه‌ر خویندنه‌وه‌ی قورئان وه کو چون که‌سی خه‌وتوو ده که‌ویت بەسەر 
سەرینداء قسه‌ی کوتایی و کؤکەرەوہ ه‌وه‌یه. مه‌به‌ست له (التوسد) كردن به سه‌رین. 
خەوہء قسەکەش ده‌گونجی بو وەسف و بياههأدان بێت» واته: شەو به‌بن قورئان 
ناخدوی تمد کات لەگەل فورثان دهخه‌وین يلكو به‌ردموامه لسر خو تە وهو 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: 1۱٩‏ و ۱۱0٩‏ ومسلم: ۷۳۸, وأبو داود: ۱۲۶۰ و ۱۳۵۰ و ۱۳۱ وإبن ماجه: ۰۱۱۹7 
(۲) صحیح لغیره. 
(۳) صحیح الإسناد. 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


پەرتووکی شه ونويرٌ و نویژی سوننهت له روزدا 


14۴ 
بارتزكارى کردنی» وه ده‌گونجی بو سەرزەنشتیش بێت» به ماناى ئەوەی هيجى له 


لەبەر نه كردوه له قورئان بان بەردەوام نيه لەسەر قورئان و له‌به‌ر کردنی؛ کاتی 
خه‌وت لەگەل قورئاندا ناخه‌وی, لییکدانەوەی یەکەم نه‌واوه خوا زاناتره. 


بابه‌ت: هدر كەس له شه‌ودا شه‌ونویِژ بکات و, خه‌و زوری بق بهتنیت 
٤‏ «عَنْ عَانِضَةَ رَضِي الله عَنْهَا قَالَتْ: آن رَسُولَ الله يعد قال: مَا من امْرِيْ تَکونْ لَهُ صَلَاهُ 
َيِل فَعَلَبَهُ عَلَيْهَا نوم لا کب الله له أَخْرَ صلاته. وَكَانَ نَوْمُهُ صَدَفَةٌ عَلَيهہ''' 
واته: عائيشه (خوا لێی رازى بئ)ء ده‌لی: پیغەمبەری خوا 5 فەرمووی: هيج 
که‌ستک نيه له شهودا شهونويز بكات خهو زال بيت بەسەریداو زؤرى بو بینی ثيللا 


خوا پاداشتی نویژه که‌ی بو ده‌نوسی. خه‌وه كەشى دهبئته به خشش بؤى. 


ناوی ثه‌و پیاوه‌ی که به الضی هاتووه 
(ه‌ویش ئه‌سوه‌دی کوری یه‌زیده) 

۵۔ «عَنْ غانشة رضي الله عَنها قَالَٹٰ: قال رَسُولُ الله 3#: مَنْ كَانثْ لَهُ صلا صَلَاهَا من 
الیل فَنَامَ عَنْهَا گان ذلك صَدقةٌ تَصَدّق الله َك عَلَيْه وَكَتَبَ لَه أَجْرَ صلاته»۳. 

واته: عائيشه (خوا لتى رازی بی), ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 25 فه‌رموویه‌نی: ھەر 
كەس له شه‌ودا شهونويز بکات و به‌سه‌ریه‌وه خه‌وی لی بکه‌ویت» ثه‌وه ده‌بیته 
به خششیک بوی» خوای زالی پایه‌دار پنی ده‌به خشی» هه‌روه‌ها پاداشتی نويه كەشى 
بو ده‌نووسی. 


71- «عَنْ عَانْشَةَ رَضيّ الله عَنْهَا آن وَسُولَ الله 2 قال: فَذَكَرَ نَحْوَهُ»'". 


واته: عائيشه (خوا لی پازی بی) ده گیړێته وه: بیغه‌مبه‌ری خوا ج فهرموويهتى: 
ههروهكو فەرموودەکەی بيشوو. 
)١(‏ صحيح. أخرجه أبو داود: ۰۱۳۱ 
(۲) صحيح. 
(۳) صحيح. 
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بابه‌ت: هه‌رکه‌س بچیته سەر جیگاکه‌ی 
نیه‌تی شه‌ونویژی هه‌بیت و خه‌وی لی بکه‌ون 

۷۔ «عَنْ أبي الذَرْدَاءِ لہ عَنِ اللي 35 قال: مَنْ أتی فراشه وَهْوَ ینوی أَنْ يَقُومَ یْصَلَي 
من اللَيْلٍ فلت عَيْنَاهُ حَنَّى أَصْبَحَ كُتبّ لَه ما نَوَى وَكَانَ نومه صَدَفَةٌ عَلَيْهِ من رَبْه ل" . 

واته: تدبو ده‌رداء ند ده لريتهوه: يتغدميهر 3 فەرموویەتی: ھەر كەس بجیته 
سەر جیگاکه‌ی نیه‌تی ئەوەی ههبيت هه‌لبسی بو شه‌ونویژ خه‌و زؤرى بز هتناو به 
خه‌به‌ر نه‌هات تا ڕۆژ بوویه‌وه. پاداشتی نیه‌ته که‌ی بو ده‌نوسری» خەوەکەشی له 
لابەن خواوه ده‌بیته به خششیک بوی. 


۸- «عَنْ عَبْدَة قال: سمعثُ سود ن غفل عن آبی دی وَأ الدَّرْدَاء مَوْفوفا ۳ 


واته: عه‌بده ددلئ: كوتم لی بوو سوەیدی كورى غدفله له نهبو زەرو ئەبو دەردائەوہ 
(هه‌مان فه‌رمووده‌ی پيشووي) گیراوه‌ته‌وه به (موقوف)ای. 


بابهت: ئەو کەسەہ له شه‌ودا خه‌وی لنکه‌وت و به خه‌به‌ر نه‌هاته‌وه بق 
شه‌ونوێژ. يان به هقی تازارتیک نه‌یتوانی شه‌ونویژ بكات, 
ثايا چه‌ند رکات نویّژ ده‌کات؟ 
۹ «عَنْ عَازِشَة رضي اللّهُ عَنْها. أن رَسُولَ الله # گان إِذَا لَمْ يُصَلْ مِن الیل مَنَعَهُ من 
لک نَوْمٌ أؤ وَجَعٌ صَلّی مِنّ النْهَارٍ ثنتي عَشْرَةَ رَكْعَة»”. 


واته: عائيشه (خوا لتى رازى بی) ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ± ئەگەر 
شهونويزى نه كردايه. خه‌و يان تازار ویگری لئ بكردايه به رؤز دوازده ركاتى ده كرد. 


(۱) صحیح۔ أخرجه إبن ماجه: ۶ع۱۳. 
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یەریووکہ شەواوتڑ و بوترها سونەت له ر یه ربوم شەونوتز و نورہ سونيدت له روا 


بابەت: ھەر كەس بخه‌وی بەسەر حیزبیّکی قورئان و 


له دەستی بچیّت له شهودا که‌ی بیخویننته‌وه؟ 


۰ھ «عَنْ عُمَرَ بُنَ الخطاب ذه بَقُول: قال سول الله كً: مَنْ تام عَنْ حزبه أو عَنْ شيء 
مِنْهُ فَقَرَأهُ فیما بَيْنَ صَلَاةِ الْقَجْر وَصَلَاةِ الظْهْرٍ کب لَه نما قرهُ من اللّيلِي". 

واته: عومه‌ری كورى خدطاب ذه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرموویەتی: ھەر 
كەس له شەودا بخەویّت لهكاتى خویندنی حیزبیکی قورئان يان بەشیکی له شهوداء 
ینجا خوتنديهوه له نټوان نوتزى بەیانی و نوتؤى نيوهرؤدا بؤی ده نوسرئ هه‌روه کو 
ئەوەی له شدودا خویندبیتی. 


واته: عومه‌ری كورى خدطاب د ده‌لی: پیغەمبەری خوا يل فەرموویەتی: ھەر 
کس له شەودا بخه‌ویت لدكاتى خويندنى حیزبیکی قورئان يان به‌شیکی لەشەوداء 
ینجا خویندیه‌وه له نتوان نویژی به‌یانی و نویژی نيوهرؤدا ههروهكو ئەوہ وايه له 
شەودا خویندبیتی. 
۳۲ «عَنْ عُْمَرَ يْنَّ لطاب ته قَالَ: مَنْ قَاتَهُ حِزبْهُ من الیل فَقَرَأَهْ حِينَ تَرُولُ الم 
إلى صلاة الظّمْر انه تم یف أؤ كانه أذْرگه»". 

واته: عومه‌ری كورى خه‌طاب تێن ده‌لی: ھەر كەس له شەودا بخه‌ویت و 
حیز به که‌ی له قورئان له دوست دابی» کاتی خؤر ده‌ترازی ہو لای نیّوەرؤ بیخو ينيت» 
ثهوه بیگومان له دەستی نەداوہ يان وه‌کو ئەوہ وايه به دە ست ينا بیس 
۳۔ «عَنْ حُمَيْد بْنِ عَبْدِ الرّحْمَنِ قَالَ: مَنْ فاته ورْدْهُ من الیل فَلْيَفْرَهُ في صَلاة قَبْلَ الظهر 
نها تَعْدلُ صلاهٌ اللَْلم'''. 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۷۶۷ وأبو داود: ۱۳۱۳ء والترمذي: ۵۸۱ وإبن ماجه: ۰۱۳6۳ 


(r)‏ صحیح. 
(۳) صحیح موقوف. 
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پەرتووکی شهونويِرٌ و بویژی سونیەت له بدرتووكى شه‌ونوتژ و بويزى سونوت له ورد 


واته: حومه‌یدی كورى عه‌بدورره‌حمان ده‌لی: ھەر كەس له شەودا ویردو 
عیباده‌ته که‌ی له دهست جوو» ثدوه با له نویژیکدا بیخوینیت پیش نيوهرؤ» بیگومان 
ثه‌وه به‌رانبه‌ره به شه‌ونویژ. 


بابه‌ن: ياداشتى ثه‌و که‌سه‌ی له شه‌وو رؤزتكدا دوازده رکات نوټٍژ بكات 
جگه له نویّڑی فهرز وه باسی راجیایی گتره‌ره‌وانی تیدا بو فه‌رمووده‌ی 
توممو حه‌بیبه له‌سهر فه‌رمووده‌که‌و را جیایی له‌سهر عه‌تاء 


سوا 


-١/9‏ «عَنْ عَائمَةً رَضيَ الله عَنْهَا قَالٹ: قال سول الله جر : هنن نانز عَلی ا عَشْرَۃ 
رَكْعَةَ في الْيَوْم وَاللَيْلّه دحل الْجَنْةَّ أَرْبَعاً قنل ال وَرَكْعَتَيْنِ تعدهاء وَرَکْعَتَيْنٍ بَعْدَ الْمَخْرب. 
وَرَكْعْمَيْنِ بَعْدَ العشاء وَرَكْعَتَيْنِ قَبْل الْمَجْرا. 


واته: عائيشه (خوا لی رازى بی)ء ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ج فەرموویەتی: ھەر 
كەس بەردەوام بيت لەسەر دوازده ركاتى (سوننەت) له شهوو رؤزيكدا ده چټته 
به‌هه شته وه. جوار رکات پیش نیوه‌روو دوو رکات له دوای. دوو ركات دواى ثتواره, 
دوو ركات دوای عیشاء دوو ركاتيش پیش نویژی به‌یانی. 


۵ «عَڻْ عَانْشَةَ زضي الله عَنْهَه عن ان لا قال: مَنْ تابر علی اننلي غشرة رَفعه بنی 
اللّهُ كك لَه بیتاً في الْحِنّة أزعاً قنل الظهر ورکختین بغذ الظهر, وَرکعتین بَعْدَ المغرب. 
وَرَكْعَنَيْنِ يَعْدَ العشاء وَرَكْعَتَيْنِ قَبْلَ الْفَخْره'”. 


واته: عائيشه (خوا لتى رازى بی) دەگیریّتەوہ: پیغه‌مبه‌ر ¥ فه‌رموویه‌تی: ھەر 
كدس به‌رده‌وام بيت لەسەر دوازده ركاتى (سوننەت) خوا ماليكى بؤ دروست 
دەکات له‌ناو بەھەشت: چوار ركات پیش نيوهرؤو دوو ركاتيش له دوايهوه؛ دوو 
ركات دواى یوارہ دوو ركات دواى عيشاء دوو ركاتيش پیش نویژی به‌یانی. 
٦۔‏ «عَنْ أُمْ حَبِيبةَ بلت أبي سُفْيَانَ رضي الله عَنْهُما قالث: سَمِعْتُ رشول الله 8 بقول: 
من رخ ثلئي عشرة رَكْعَةٌ في نومه وَليلته سوّی الْمَكْنُوبَة بنی اللَهُ له بها بَیتاً في الجلة»۳: 


(۱) صحيح. أخرجه الترمذي: ۱۶ وإبن ماجه: ۰ع۱۱. 
)٢(‏ صحيح. 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۰۱ و ۱۰۲ و ۷۲۸/۱۰۳, وأبو داود: ١٥۱۲ء‏ والترهذي: ۶۱۵ وإبن ماجه: ۱۱۶۱. 


۱۷۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


یەرتووکی شه‌ونویز و نويزى و ۱ 


14¥ 


پیغه‌مبه‌ری خوأ ۳٣‏ ده‌یفه‌رموو: ھەر اس 2 نویژی ےت له 
شه‌وو رژژیکدا جگه له نوێژی فەرز خوا مالیکی بو دروست دهكات له به‌هه‌شت 
۷ «عن ابن ری قلت قُلْتُ لعطاء: بَلَعَني انك لاك كل ہد اه تن عفر ره ما تلع 
ود عد يديه یت آن النبی ج چ قال: :من ركع 
نت عَشْرَةَ رَكْعَةٌ في الْيَوْم وَاللَیلَةَ سوّى الْمَكْتُوبَةِ بَتَى الله كك له بَيْتا في الْجَنْة''. 


واته: ثيبنو جورەیج به عدطائى وت: هه‌والم پئ گەیشتووہ تو پیش نویژی 
مر دوازده ركات ده که‌یت» جيت پیگەیشتوہ لهو بارهوه؟ (ئەویش) وتى: هدوالم 
پیگه‌یشت وممو حەبیبه باسى کرد بو عه‌نبه‌سه‌ی كورى ثهبو سوفیان تَثّْء پیغه‌مبه‌ر 
ف رموويهتى: ھەر كەس دوازده ركات بكاتء له شەوو روژنکدا جگه له نوتزى 
فەرز خوأ مالیکی بو دروست دە کات له به‌هه‌شتدا. 
4- «عَن أُمْ حَبیبَة رَضيّ الله علها قالث: سمغث رَسُولَ الله 2 يَقُولُ: من صلّی في يَوْم 


۱۳۱ 


نلتي عَشرة رَكْعَةَ بَتى الله كت له يتا في الْجَنّة» 
واته: وممو حه‌بیبه (خوا لێی وازی بی) ده‌لی: كويم لی بوو پیغه‌مبه‌ری خوا 
E‏ دەیفەرموو: ھەر كەس له روژیکدا دوازده رکات نویژ بکات, خوا مالیکی بو 
دروست دەكات له بەھەشتدا. 
9 «عَنْ يَعْلَى بن اك قال: قَدمْتٌ الطَّائفٌ فَدَخَلْتُ على عَنْبَسَةٌ بن آبي ساعان رضي 
الله عَنْهُمَا وَهُوَ بالمَوّت یو فَقُلْتُ: نک عَلَى خَيْرِ فقال: ابر ي أختي أ 
حَبِيبَةٌ أَنْ ول الله يل قال: مَنْ صَلَى ذ: ثلتي عَشْرَةَ رَكْعَةَ بِالنْهَار أو باللیْل بد ی الله كك له 
با فی الْجَنْة ”. 
واته: یەعلای كورى ومه‌بیه دەڵى: هاتمه طائيف سهردانى عەنبەسەی كورى ئەبو 
سوفیانم (خوا لنیان رازى بی) كرد له كاتى سه‌ره‌مه‌رگدا بووء بينيم زور شبرزهو حال 
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پەرنووکی سەوبویزڑ و نوٹزرہ سونیەت له 7و-کص1-ک01.تستسیت۴6کی2) 


۱۹۸ 


مه 


خراپ بوو. وتم: تؤ لەسەر خیریت» جا وتى: خوشکه كدم وممو حه‌بیبه (که خیزانی 
پیغه‌مبه‌ری خوایه) هدوالى بئ داوم. پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس 
دوازده رکات بکات به ڕۆژ يان به شەوء خوا مالیکی بو دروست ده کات له به‌هه‌شت. 
ےو و رز م : و ا ھا جج 8 هار ےھ CE‏ ہے ها س2 وه و سک رت و سة 

۰ ۸۰- «عَنْ أم حَبِيبَةَ بت أبي سُفْيَانَ رَضيَ الله عَنْهُمَا قالث: مَنْ صَلّی تلتي عَشْرَۃ رَکْمَة في 
يوم 2 ) یل الخ لظهر 0 ال له نیت في الْجَنَةَم'''۔ 

واته: ئوممو حه‌بیبه‌ی كجى ثهبو سوفيان (خوا لتيان رازى بئ) ده‌لی: ھەر كەس 
دوازده ركات نوټژ بكات له رژژیکدا پیش نيوهرؤء خوا مالیکی بو دروست دەکات 
له به‌هه‌شت. 


۱ «عَن أُمْ حَبیبَة رَضی الله عَٹھّا۔ ان سول الله يه قال: اتا عَشْرَۃً رَكْعَةَ مَنْ صَلَاهُنْ 


بتی الله لَهُ بيت في الْجَنَة أَرْيَعَ رَكَمَاتِ قَبْلَ الظهر وَرَكْعَتَيْنِ بَعْدَ الظھْر, وَرَکْعَتَیْنِ قَبْلَ الْعَصْرِ 


واته: نوممو حهبيبه (خوا لی رازى بى) ده كيرنتهوه: پیغەمبەری خوا ی فهرموويهتى: 
دوازده ركات هديه ھەر كەس ثهنجاميان بدات خوا مالیکی بو دروست دهكات له 
بەدھەشتداء چوار رکات پیش نیوه‌روو دوو رکات له دواى نويرزى نیوه‌رق دوو ركات 
پیش عەسرہ دوو ركات دواى نویژی نیواره. دوو ركاتيش پیش نویّڑی به‌یانی. 
۲۳ «عَنْ اَم حَبیبَة رَضيّ الله عَنْهَا قالث: قال سول الله ##: مَنْ صَلّی اْنتي عَشرة رَکْعَةٌ 
ّى الله له بیتاً في الْجَثة, أَربَعاً قبل الظهر وَاْنتین بَعْدَهَاء تین قبل الْعضْرِ وَاثْنتْنِ بَعْدَ 
الْمَغْرب» این قَبْل الصبح»". 

واته: وممو حهبيبه (خوا لێی رازى بی) دهلى: پنغه‌مبه‌ری خوا 3 فەرموویەتی: 
هدر کەس دوازده ركات بكات خوا ماليكى بو دروست ده‌کات له ناو بهههشتداء 
چوار ركات پیش نویژی نیوه‌روو. دوو ركات له دواى نوټژی نيوهرؤوء دوو ركات 
پیش عهسروء دوو ركات دوای نوټژی تڼوارهو. دوو ركاتيش پیش نویژی به‌یانی. 


(۳) ضعيف الإسناد. 
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نه رتو کب ر نهرتویکی شه ونوبز و نویژی سوننهت له رودل 


اچ گان ت وا ہےر مم هد 5 1 کا و قاض 0.-ِ مو عم 2 144 
۴- «عن أم حَبِيبَه رَضيَ الله عَنْهَا قالث: مَنْ صَلَى في اليَوْم وَاللیْلَة نت عشرة رَكْعَةَ سوّی ۶ 


الْمَكْتُوبَةِ بُنِيَ لَه بَيْتّ في الْجَنَة. أَرْبَعاً قبل الظهر وَرَکْعَتَیْنِ بَعْدَهَاء وئنتین قَبْلَ الْعَصْرِ وَثثتَیْنِ 
بَعْدَ الْمَعْربِء وَثثَیْنِ قَبْلَ الْفَجْرِ'". 

واته: وممو حدبيبه (خوا لنى رازى بئ) ده‌لی: هدر کەس له شه‌وو رؤژیکدا دوازده 
ركات نوز بكات جگہ له نویژه فه‌رزه کان» ماليكى بو دروست ده کرئ له ناو به‌هه‌شتداء 
چوار ركات پیش نویّژی نيوهرؤوء دوو ركات له دواى نوتزى نیوەرؤو؛ دوو ركات پیش 
عەسروء دوو ركات دواى نویژی ثتوارهوء دوو ركاتيش پیش نوتزى به‌یانی. 


جياوازى له سەر ئیسماعیلی كورى ئەبو خالد (له باره‌ی ئەم فەرموودەوہ) 


ه« يروس 32 وا :یراج ٠‏ اج مه گر و ہہ و 2 ےپ ےھ ڈو e‏ 
۰۶ «عن إِسْمَاعِیلِ, عَنِ الْمُسَيِّبٍ بُن رافع, عَنْ عَْبَمَةً بن أبي سُفیّان, عن ام حبیته رَضيّ 


اللَهُ عنهماء عَنِ النَبِيّ َه قال: مَنْ صَلَّى في الْيَوْم وَاللَيْلَهَ ثنتي عَشْرَةَ رَكْعَةَ بني لَهُ بَیْثٌ في 
چٹ وی 
الجنة» . 


واته: یسیاعیل ده گیر نته وه: له موسه‌ییبی كورى رافیع. له عدنبەسەی كورى ثهبو 
سوفیان. له وممو حه‌بیبه‌وه (خوا لییان رازی بی)» پلغه‌مبه‌ر ج فه‌رموویه‌تی: ھەر 
که‌س له شه‌وو رژژیکدا دوازده رکات نوك بکات مالیکی بق دروست ده‌کری له 
ناو به‌هه‌شتدا. 


سو لا ور سے 5 5 5 e‏ سو اھ وا ھا و 3 و ھا سے ماه و ۔ ها ی 


اه ووش و 


اللّهُ عَنْهْمَا قَالَتْ: مَنْ صَلّی في الیل وَالثهَار ثْتَيْ عشرة رَكْعَةَ سوّی الْمَكْتُوبَةِ بُنِيَ لَهُ بيت 
في الْجَنَةم'”. 


واته: یساعیل ده گیر نتدوه: له موسهييبى كورى رافيع, له عەنبەسەی كورى 
هبو سوفیان له وممو حه‌بیبه‌وه (خوا لییان رازى بی)» دەڵى: هه‌رکه‌س له شه‌وو 
روژنکدا دوازده رکات نویر بکات جگه له نویه فه‌رزه‌کان» مالیکی بو دروست 
ده کری له‌ناو به‌هه‌شتدا. 
7 عیف الد "۳ 
(۲) صحیح. 
(۲) صحیح. 
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foe: 


و 


پەرتووکی سه‌ونوار و ور سوينون له رؤردا 


۵ - ہے و 3 
۹ ۔ - «عَنْ (سماعیل» عَنِ الْمُسَيّبٍ بْنِ افع عَنْ عَلْبَسَةَ بْن ابي سُْيَانَ» عَنْ عن آم حَبيبّة رضي 
اللّهُ عَنْهُمَا قَالَتُ: مَنْ صَلی في يَوْم وَلَيْلّه ثنَيٰ عشرة رَكْعَةَ سوّی الْمَكْتُوبَة بَتی الله كك له 


0 ۳ 


یت في الْجَنَّة)» 


واته: ئيسباعيل ده كير نتدوه: له موسەییبی كورى رافيع, له عه‌نبه‌سه‌ی كورى 
ئەبو سوفیان له وممو حەبیبەوہ (خوا لییان رازی بئ)ء ده‌لی: هدر کەسی له شهوو 
رؤزيكدا دوازده ركات نویر بکات جگه له نویژه فه‌رٍزه کان. خوای زالی پایەدار 
ماليكى بو دروست دهكات لەناو به‌هه‌شتدا. 


۷۔ - «عَنْ حْصَيْنِء > عن المْمَیّب بْنِ راف ۶ عن ابی صالح ذَكْوَانَ قال: حدقي سس 
سُفْيَانَء أن أمْ حَبِیبَة زضي الله عَنْهُمَا حَدَُكَنْهُ أ له لَه من صَلّی في يَوْم ثلتي عَشوة رَكْعَةٌ بني لَه 


و » _ تہ ز۲) 


بست في الجَنْة» : 


واته: حوصدين ده گیرنته‌وه له موسەیبی كورى ړافع له ئەبو ما زه کوان دهلى: 
عه‌نبه‌سه‌ی كورى ئەبو سوفيان بؤى باس كردم وممو حه‌بیبه (خوا ليان ليان پازی بی) 
بؤی باس کرد: هدر كەس له شەوو پژژیکدا دوازده ركات نویژ بکات, ماليكى بو 
دروست دەکریّت له تاو بەھەشتدا. 


۸۔ «عَنْ حماد عَنْ عاٍم, عَنْ أبي صَالح عَنْ أُمْ حَبیبَة رَضيّ الله عَنْهَا قانث: قال رَسُولُ الله 
جا مَنْ صَلَى في يَوْم ڑ تن تلتي عَشْرَةَ رَكْحَةٌ سوّی الْمَرِيضَة بَتَى الله لَه أو بْنِيَ لَهُ ر ت بت في الَجَئّة''' 

واته: حەماد سی له عاصم؛ له هبو صالح له توممو حهہ بیباہ (خوا لی 
رازى بی) وتوویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا ± فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس له شه‌وو روژیکدا 
دوازده رکات نویز جگه له نويزه فەرزەکان: خوا 3 مالیکی بو دروست 
ده‌کات. يان ماليكى بو دروست ده‌کریت له ناو به‌هه‌شتدا. 


۹۔ ارعن حمّاد, عن عاصم, ع عن أبن ضالح. عن م حَبِيبَةٌ رضي له عَنْهَاء 9 رَسُولَ الله پل 


قال: مَنْ صَلَى 5 تی عَشْرَة رک في يَؤم ول تى الله له بيع في الجَل۹: 


۱۷ ۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1/ ۸ 


يدرتووكص شهونوآز و نوتری سوتندت له روڑدا 


۲ 14 
واته: حه‌ماد ده گیر یته وه: له عاصم, له تهبو صالح له وممو حه بیباە وه (خوا لی 02 


رازى بی) پیغه‌مبه‌ری خوا 5± فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس له شه‌وو روژیکدا دوازده 
رکات نوی بکات. خوا مالیکی بو دروست ده‌کات له به‌هه‌شتدا, 


۰ «عَنْ حَمّادٍ بن سَلَمَةَ عَنْ عاصم, عَنْ أبي ضالح, عَنْ أَمْ حَبِيبَةَ رَضيّ الله عنها قَالَثْ 
مَنْ صَلَى في يَوْم ات عَشْرَةَ رَكْعَةٌَ بني لَهُ بَئْثَ بَيْتّ في الْجَنْة» شا 


واته: حەمادی كورى سهله‌مه ده‌گیریتهوه. له عاصم. له ثهبو صالح, له وممو 
حدبيبةوه (خوا لئی رازى بی) ددلئ: ھەر كەس له شەوو رؤزيكدا دوازده ركات نويز 
بکات» مالیکی بو دروست ده کریت له به‌هه‌شتد |. 


۱۔ «عَنْ ابي هُرَيْرَةَ ضيه عن الي ا 2 مَنْ صَلَّى في يَوْمِ ثلتي عشرة رَكْعَةٌ سوّی 
الْمَرِيضَة بتی اللّهُ لَه بَيْتاً في الْجَنْة»". 


واته: هبو هورهيره د ده‌گیریته‌وه: پێغەمبەر 35 فەرموویەتی: ھەر كەس له 
شه‌وو پوژنکدا دوازده ركات نویژ بکات, جگه له نویژه فه‌ړزه کان. خوا تل مالیکی 
بو دروست دەکات له به‌هه‌شتدا. 
57- «عَن حَسَانَ بُن عَطِیّة, قال: لما درل بِعَنْبَسَةَ جَعَل يَتَضَوْرُ فقيل له. فقال: آما ني 
شخت أغحبية رضي الله نها وج الب 2 عن ان کل أنه قال: مَنْ رک رب 
رکعات قَبْلَ ال وََبَعا بَعْدَهَا حَوَمَ الک لَحْمَهُ عَلَى النَّارِء ما تَرَکُنْیْنْ هُنْدٌ مَمعْْهْنْ». 

واته: حه‌سانی کوری عه‌طیه دهلی: کاتی عه‌نیه‌سه له سهره‌مه‌رگدا بوو (له 
دلخزشبوونی به به‌لینی په‌روه‌ردگاری) پلی ده‌خوارد» پٹی وترا (بۆ ئەوەندہ 
دلخوشیت)» (ئەویش) وتی: بەلام من كوم له وممو حه‌بیبه (خوا لنی پازی بی) 
بوو له بیغه‌مبه‌ره‌وه 2 ده‌یگیرایه‌وه. هو فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس چوار رکات پیش 
نویژی نیوه‌رو بکات» چوار رکاتیش له دوایه‌وه. خوا خد گوشتی حه‌رام دە کات 
لەسەر ثاگر (كه بیسووتینیی نیی). لهو کاته‌ی بیستوومه هه‌رگیز وازم لئ نه‌هیناوه. 


(۱) صحیح. 
(۲) صحیح لغیره. أخرجه إبن ماجه: ۱۱۶۲. 
(۳) صحیح. أخرجه آبو داود: ۹٦۱۲ء‏ والترمذي: ۶۲۷ و ۲۸ وإبن ماجه: ۱۱۱۰. 
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۳ 7 سونهت له يواد 


۲٢۲ 
«عن عَنبَسَة بن آبي شفیّان رضي الله عَنْهْمَا قال: َخْبَرتني أختى‎ -۱۸۱۳ ۶0 


ُء أن حَبِيبَهَا با القاہم 9 أُخْبَرَهَا قا قَالَ: مَا من عَبْدِ مُؤْمنِ يُصَلَي رَبَعَ رَكَعَاتِ بَعْدَ الظیْر 
فتمس وَجْھَهُ النْاز أَبَداً إن شَاءَ ال »۳ 

واته: عەنبەسەی كورى ثهبو سوفيان (خوا لټیان رازى بی) ده‌لی: خوشكه كدم 
ثوممو حهبيبه خیزانی پیغەمبەر 4 هدوالى پیدام. كه خوشه‌ویسته که‌ی باوکی قاسم 
35 هەوالی پیداوه‌و فەرموویەتی: هيج بهندهيهكى بړوادار نيه جوار ركات نوټژ 
بکات دوای نيوهرؤ» اگر رووخسارى بسو دين » ئەگەر خوا ويستى له سهر 

مدأو ے نچ ے ر اقاق هی E‏ رو ار ولق ےت رق 8 ےر ة 22 ہہ مرمع مه کے 

5- «عن ام حبيبة رضي الله عنهاء آن رسُول الله يد کان يَقُول: مَنْ صَلَى ریم رکعاتِ قبل 
الظهر ورب بَعْدَهَا حَرّمَهُ له عَلَى الَارم''' 

واته: وممو حهبيبه (خوا لنی رازى بی) ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا هآ 
ده‌یفه‌رموو: ھەر كەس چوار رکات بکات پیش نیوه‌رژو. چوار رکات له دوایه‌وه 
خوا ا رووخسارى له گر حەرام ده کات. 
ق پت 


۔ قال مَرْوَانُ: وَكَانَ سعید ۳۳ | قري عَلَيْهِ 


ع بي ساےہ 


عَنْ ام حَبيبّة, ۶ عن الب ۶ 8 أَقَرْ بدَلِكَ ولم يكره وَإِدَا حَذَّتَنَا به هو لَمْ برقع قالث: مَنْ رع 
رب رَكَعَاتَ یل 5 وَأَزبَعاً بَعْدَهَا حَرّمَهُ الله عَلَى الناٍ» '". 


0- «عن عَنَْسَة بن أبي سُفََانَ عن 1 حَبيية غیت 


واته: عەنبەسەی کوری ثهبو سوفيان ده گی ړڼتهوه: له وممو حهبیبه غو مه‌روان 
ده‌لی: سدعيد کاتی فه‌رمووده بخوینرایه‌ته‌وه به سەریداء له وممو حهبيبهوه له 
پیغه‌مبه‌ره‌وه يد دانی پیداده‌ناو ثینکاری نه‌ده‌کرد. وه ئەگەر خوی بؤى باس 
بکردینایه نه‌یده‌وت پیخه‌مبه‌ر 3 فه‌رموویه‌تی» دەڵى: ھەر كەس چوار رکات بکات 
پیش نیوه‌روو. چوار رکات له دوایه‌وه خوا تاكرى له سەر حه‌رام ده‌کات. 
٦۔‏ مَنْ یمان موی يحدث عَنْ مُحَمّدٍ بن آبي فان قال: لَمّا تَر به الْمَوْثُ أَخَذَُ 
مر شدید. ققال: حدقثبي آختي آم خبيبة بنٹ أبي سُفيان کا ع قَالَتٌ: E‏ من 


وس لب 


خافظ عَلَى اربع رَكَعَاتِ قَبْلَ الظّهْرٍ ارت بتعدها حَرْمَه الله تعالی عَلَى لاه 
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يدرتووكى شه ونويزٌ و نوہ سوننەت له روڑدا 


واته: سولەیمانی كورى موسا قسەی ده‌کرد ده‌رباره‌ی موحه‌ممه‌دی كورى ئەبو 9 
سوفیان» وتی: كاتئ كدوته سه‌رمه‌رگ تووشی سه‌ختی و ناخؤشيهكى توند بوو. 
وتی: خوشکەکەم وممو حهبيبهدى کچی ئەبو سوفيان “52 وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا 
کل فەرموویەتی: ھەر كەس پارێزگاری بكات له چوار ركات پیش نوټژی نیوەرؤو 
چوار ركات دواى نيوهرؤ خوا اگری له سەر حەرام دەکات. 
۷ء «عَنْ أمْ حَہیبَة رَضي ال عَٹھَا, غن الب ج قال: مَنْ صَلّی أَزبَعاً قَبْلَ الظهر وَأَرْبَعاً 


تعذها لَمْ تَمْسَهُ الثاني . 


واته: وممو حهبیبه (خوا لتى رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر ± فه‌رموویه‌تی: ھەر 
که‌س چوار رکات پیش نویژی نیوه‌روو. چوار رکات دوای نیوەرؤ بکات» ثاگر به‌ری 
نا که‌ونت. 
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پەرتووکی د هناره 


بابه‌ت: ثاوات خواستنى مردن 
۸۔ «عَن أبي هیر ذه أن رَسُولَ الله ب قال: لا بَتَمَئَيَنْ أَحَدٌ مِنْكُمْ الْمَوْتَ. ما مُحْستاً 
فَلَعَلّهُ ان يَرْدَادَ یر وَإِمّا مُسیتاً فلَعَلّهُ آن يَسْتَعْتبَ يَسْتَعْتبَ)!"' 
واته: نهبو هورهيره ج ده گیریته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ± فەرموویەتی: با یه کیک 
له تیوه اواتی مردن نه‌خوازیت. (چونکه) يان چاکه‌خوازه به‌لکو له ژیاندا خټرو 
چاکه‌ی زیاتر بکات» يان گوناهباره بهلكو له ژیاندا داوای لێخۆشبوون بکات و 


بگە‌ریّتەوہ له گوناح. 
۹۔ (غَن أبي هُرَيْرَةَ لہ بَقُول: قال رَسُولُ الله : لا مین أَحَدُكُمْ الْمَوْتَ إِمّا مُحْسِناً 


عسل و و خرس تو 6 


فلعله ان یعیش یداد خَيْراً وَهُوَ خَيْرْ له وَإِمّا مُسيئاً فَلَعَلَهُ أن يَسْتَعْتت)'". 
وأته: هبو هورهيره ند دهلی: پێغەمبەرى خوا 2 فەرموویەتی: با يه کیک له 
تیوه ئاواتی مردن نه‌خوازیت. (جونكه) يان چاکه‌خوازه بهلكو بژیی و له زيانيدا 
خيرو جاكدى زياتر بكات ئەوہ بؤى چاکترہء يان گوناهباره بەلکو له يانيدا داوای 
لیخوشبوون بكات و بگه‌ړێتهوه له كوناح. 
۰ھ «عَنْ اس ذه أن رَسُولَ الله 35 قال: لا يَتَمَنْيَنْ أَحَدَُكُمُ الْمَوْتَ لِشُز نَرَلَ به في الدُنیا. 
وَلَكنْ لِيَقُلُ: اللّهُمَ أخيني ما كَانَتٍ الْحََاهُ خَيْراً بي. وَتَوَفْنِي إِذَا گانّتِ الْوَقَاةُ خَيراً بي»'". 
واته: ئەنەس ذه ده گیریته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا يلا فەرموویەتی: با یه کیک له تیوه 
تاواتی مردن ته خوازلت» لمیر ژیاتیک تووشی بووه له دنیاداء به‌لکو بلیت: خوایه 
بمژیینه مادام يان خیّری تیدایه بؤمء وه بممرینه ئە گه‌ر مردن خیری تیدایه بوم. 
۱۔ «عَنْ اتی کچ قال: قال ول الله :لا لا يَتَمَنْى حدم الْمَوْتَ لِضُرٌ نَزَلَ به. فَإِنْ گان لا 


د مُتَمَنْيا الْمَوْتَ فَليَقُل: اللّهُمْ أخيني ما گات الْحَيَاهُ حَيْراًلي. وَتَوَفَنِي مَا گات الْوَقَاهُ خَيْراً ٻي»“. 


)١(‏ صحيح. 

(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۵۱۷۳ و ۷۲۳۵. 

(۳) صحیح. 

)٤(‏ صحیح. آخرجه البخاري: ۵1۷۱ و ۱۳۵۱ و ۷۲۳۳ء ومسلم: ۱۰ و ۳۱۸۰/۱۱؛ وأبو داود: ۳۱۰۸ و ۰۳۱۰۹ والترمذي: 
۱ وابن ماجه: ۶۲۱۵ 
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¥ 


ده رتووکی 22.7ص0ە) 


۳۰۸ 


ضه 


واته: ئەنە٭س حه دهلى: پیغەمبەری خوا يي فەرموویەتی: اگادار بن با يه كيك 
له ثیوه اواتی مردن نه‌خوازیت. لهبهر زیانیک تووشی بووه. ئەگەر ھەر اوات 
ده‌خوازیت با بليت: خوايه بمژیینه ئەوەندەی زيان خيرى تيدايه بؤمء وه بممرینه 
ه‌وکاته‌ی مردن خیری تیدایه بوم. 


نزاکردنی مردن 

3877 «عَنْ آنس ذه قال: قال رَشول الله :لا تذغوا بالْمَوت ولا تَتَمَنْوْهُ فَمَنْ كَانَ داعبا لا 
یذ فَلیْقُل: اللْهُمْ أخيني ما انت الْحَيَاهُ خَيْراً لي وَتَوَفْنِي إذا گات الْوَفَاةُ خَيْراً لي». 

واته: ئەنەس ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ± فه‌رموویه‌تی: داوای مردن مه كەن 
و اواتی بو مه‌خوازن, ئەگەر که‌سیک ھەر داوا ده‌کات با بلئ: خوایه بمژیینه 
ه‌وه‌نده‌ی ژیان خیری تیدایه بوم» وه بممرینه ئەو کاته‌ی مردن خیّری تیدایه بوم. 
۳ھ «عَنْ قَیْس, قال: دَخَلْتُ عَلَى باب م وق اوی في بطنه سَبعاً وقال: ولا ان وَسُولَ 
الله :3# نَهَانَا آن نَدْعُوَ بِالْمَوْتِ دَعَوْتُ به»”. 

وأته: قديس» دهلى: رؤيشتم بو لای خەباب :ی له حدوت شوينهوه سكى داخ 


كردبوو (ہؤ چارەسەر) وتی: ئەگەر پیغه‌مبه‌ری خوا 3± پنگری داوا كردنى مردنى 
لئ نه کردینایه, ئەوہ داوام ده کرد (خوا گیانم بکیشی). 


زور یادکردنه‌وه‌ی مردن 
۴ «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ حي قال: قال رَشول الله : أَكْثرُوا ذكْرَ خَاذم الذَات»۳. 


واته: نه‌بو هورهیره گنه ده‌لی: پیغه مبه‌ری خوا 3 فهرموويهتى: زؤد يادى 


(١)‏ صحيح. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ٢٦٥۷٢‏ و 7761 و 1۳۵۰» ومسلم: .۲٦۸۱‏ 
(۳) صحیح لغيره. أخرجه الترمذي: ۲۳۰۷ء وإبن ماجه: ۳۲۵۸>. 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1/ ۸ 


پەرتووکی 4 بەرنووکہ جدنازه کپ ' 


۳.۹ 
او کو کے کے قع وی مه > ر یه رو ے ةة یی ره * پر را افوا ة ۳ 

0- «عن آم سَلْمَه رَضِي الله عنها قالت: سمعت رَسُول الله 5 بَقول: إذا حضرتم المریض ف 
فقولوا خَيْرا فَإِنْ الملائكة يُؤْمْنُونَ عَلی ما تفولون. قَقَمًا مات ابو سََمة. قُلْتُ: یا رَمُول الله 
كَيْف آفول؟ قَالَ: فولي اللّهُم اغفز نا وله وَأَعْقَبْبي منه عُقْبَى حَسَتة فَأَعْقَبَني الله كك منه 


EE‏ ان 

وأته: وممو سەلەمه (خوا لتى رازى بئ) ده‌لی: گوێم لى بوو بیغه‌مبه‌ری خوا عد 
دهيفهرموو: كاتى سەردانی نەخوشتان کرد وتەی جاک بلټێن» جونكه فريشته کان ثامین 
دەکەن بو ئەو وتانەی ده‌یلین» كاتى ئەبو سه‌له‌مه مرد» وتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء چئ 
بليم؟ فەرمووی: بلی: خوایه له نیمه‌و ئەویش خوشبه, وه له جياتى هو چاکترم بی 
ببهخشهء خوا خد له دواى ثه‌و موحه‌ممه‌دی (پیغه‌مبه‌ری خوا) پئ به خشيم. 


بابه‌ت: تەلقین کردنی ئەو کەسەی له سهرهممركه 
٦۔‏ «عَن أبي سعید یقن قال: قال سول الله : لَقُنُوا مَوْنَاكُمْ لا له إلا الله" 


واته: هبو سەعید ذه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا 6 فەرمووی: مردووه کانتان (واته: 
سو ور 5ھ 
ثه‌وانه‌ی له سه‌ره‌مه‌رگن) ته‌لقین بکه‌ن به (لا اله الا الله) واته: هیچ په‌رستر اویک 
به حدق نيه جگه له خوا. 


۷ھ «عَنْ عَائِقَة زضي الله عَنْهَا قَالَتْ: قال رَسُولُ الله : لَقَنُوا هَلْكَاكُمْ قَوْل لا له إلا 
اللَّٰہ'''. 
واته: عائيشه (خوا لنی رازى بئ)ء دهلى: پیغەمبەری خوا ت8 فەرموویەتی: 
مردووه کانتان ته‌لقین بکه‌ن به (لا له إلا الله واته: هيج بهرستراوتك به حدق نيه 
جگه له خوا. 
بابه‌ت: نیشانه‌ی مردنی بروادار 


ا مر ولج ول اٹ ۔و >= 5 اله 2ه 2 i‏ ااه اوو ۳ ٤‏ 
۸-۔ «عَنْ بُرَيْدَةَ ضيه ان رَمُول الله ع قال: مَوْث المُوْمن بِعَرَق الجَبين» . 
)١(‏ صحيح. أخرجه مسلم: ۹۱۹ء وأبو داود: ۲۱۱۵ والترمذي: ۹۷۷ء وإبن ماجه: ۱٢٤١۷‏ 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ٦۱۹۱ء‏ وأبو داود: ۲۱۱۷ء والترمذي: ۸۷۱ وإبن ماجه: ۱660. 
)۳( صحيح. 
)٤(‏ صحيح. أخرجه الترمذي: ۹۸۲ء وإبن ماجه: ۱6۵۲ 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01 ۸.۸1۸ 


۱ بەرنووکی 27" 


ينذا 
۳ واته: بورميده ذه ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: (نیشانەی) 


مردنی بروادار به ناره‌قی ناوجاوانه. 
۹ھ «عَن بُرَيْدَةَ فته قال: سم رَسْولَ الله كه بَقُول: الْمُؤْمِنْ یَمُوث بعرّق الْجَبین»" 


واند: بوره‌یده ون ده‌لی» بیغه‌مبه‌ری خو ا 0 فه رموویه‌تی: بروادار (يه کی له 
نیشانەکانی ئەوەيه) به ئارەقى ناوجاوانه‌وه ده‌مریت. 


سه‌ختی و نارەحەتی مردن 
۰ «عَنْ عَائْشَةَ رَضي الله عَنْهَا قالث: مات رَسُولُ الله ی ون َبَيْنَ حاقتتي وَذَاقتَتي, فلا 
ره شِدَةٌ الْمَوْتِ ِأَحَدٍ بدا بَعْدَ ما ریت رشول الله »"". 
واته: عائيشه (خوا لتى رازى بئ)ء ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا تل مرد له كاتيكدا 
له نيوان سنگ و چەناکەمدا بوو. (واته: سه‌ری لەسەر اکن بوو) سه‌ختی و 
نار٭حەتی مردنى هيج که‌سیکم يتناخوؤش و قورس نیه » دوای نه‌وه‌ی يێغەمبەرى 
خوام بینی 3 ( که به‌و ناره حه تیه ودفاتى فه‌رموو). 


مردن له روژی دووشه‌ممه‌دا 


۱- «عَنْ اتس لہ قال: آخر نَظرَةِ نظرئها إلى ول الله کل كَخْف السْتَارَةِ والنّاس 
صَمُوف خَلف آبي بَكْرِ. قأزاد بو بکر آن برد فَأَشَارَ إِلَيْهمْ أن امْكْنُوا وآلقی السجّف. وَتوفي 
من آخر ذَلِكَ الوم لك یوم الائتین۳. 

واته: ئەنەس نله ده‌لی: دوایین ته‌ماشاکردن که ته‌ماشای پیغه‌مبه‌ری خوام ٹڈ 
كرد ه‌و كاته بوو که پەردەی ژوورەکەی لاداء کاتی كه خەلکی به ريز وه‌ستا بوو له 
پشتی ئەبو به کرهوه» هبو به کر ويستى بیته دواوه. ناماژه‌ی بو كردن له شوینی خوتان 
بمیننه‌وه» پاشان يهردهكدى داخست. له کوتایی ئەو رؤژەدا که روژی دووشه‌ممه 


بوو كؤجى دوایی کرد. 


(۱) صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۶6۳۸ و ۶661 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۸۰ و ۱۸۱ و ۷۵6 و ۱۲۰۵ و ٤٤٤٦ء‏ ومسلم: ۹۸ و ۶۱۹/۱۰۰ وابن ماجه: ۱۱۲۶ 
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عردن له غەیرہ ئەو شوتنه‌ی تیدا له دایک بووه 


4 


۳۲ -«عَنْ عَبد الله بْنِ عمرو رَضي الله عَنْهُمَا قال: مات رَجُلْ بِالْمَدِينَة من ولد بهاء فَصَلَى 
عَلَيْهِ رَسُول الله عنم قال: یا لَْتَهُ مات بغیر مَوْلدِہء قالوا: وَلِمَ ذاك تَا زشول الله؟ قَالَ: ان 
الرَجْلَ إِذا مات َير مَولده قيس لَه من مَولده إلى ُنقطع آثرو في اجه" 


واته: عهبدوللاى كورى عومه‌ر (خوا لنیان رازی بی) ده‌ی: پیاویک له مه‌دینه 
مرد. که له‌وی له دایک بوو بوو. پنغه‌مبه‌ری خوا 2 نوتزى له سەر کرد. پاشان 
فه‌رمووی: خوزگه له غه‌یری شوینه که‌ی خی ده‌مرد. وتیان: بوچی ثه‌ی پنغه‌مبه‌ری 
خوا؟ فه‌رمووی: به‌راستی مرۆف ئەگەر له غه‌یری شوینی خوی بمریّت: بوی ئهندازه 
ده‌کری لهو شوینه‌ی تییدا له دایک بووه تا هو شوینه‌ی کوچی دوایی تیدا کردوه 


له به‌هه‌شت. 


بابه‌ت: ئەو رنزه‌ی له بروادار ده‌گیری له کاتی كيان ده‌رچوونی 


۳ دن أبي هُرَيْرَةَ ضهن أن این ئل قَالَ: إِذَا خضر الْمُوْمن تنه مَلَانِكَةُ الرَحْمَة بِحَریرة 
بَْضَاءَ فَبَقُولُونَ: اخزجي رَاضِيَةٌ مزضباً عَنْكِ إِلی رح الله وَرَيْحَان. وَرَبّْ غَيْرٍ غضبان, فتخرج 
كَأْطْيَبِ ريح المشكء حَنَّى أنه ليُتَاولُةُ بَعْضُهُمْ عضا خی يَأَنُونَ به بَابَ السَّمَاءِ فَيْقُولُونَ: مَا 
أطْيَبَ هَذِهِ اليح التي جَاَنْكُمْ من الْأَْضِ َيون به أزواح الْمُؤْمنِينَ فَلَهُمْ أَشَدُ فرحأ به من 
حدم بغَائبه يَفْدَمُ عَلَيْهِ قَيَسْأَلُونَهُ: ماذا فعل فلان؟ ماذا فَعَل فلان؟ فَيَقُولُونَ: دَعُوه فَإِنّه كَانَ في 
عم الدُنء ذا قال: آما آتاکغ؟ قَانُوا: ذهب به إلى أُمّه الْمَاوِيَة: وان الْكَافِرَ ذا اخْتْضِر نت مَلانگة 
اْعَدّاب پمشح فَيَقُولُونَ: اخرزجي سَاخطةً مَسْخُوطا عَلَبْك إلى عَذاب اللّه ولك فَتَخْرْجُ كَأَنْتَنِ ريح 


رع ره ب ل 6ه پر ۶ ج کوت مس ۰ اھ و ۹1 دیش 2 
جيقة. حَتّی نون به باب الأَرْضء فَيَقُولُونَ: ما أنْمَنَ هَذهِ الرْيحَ حَنّى يَأَنُونَ به أَرْوَاحَ الْكُفَاري'". 


واته: تدبو هوره‌یره چیه ده گیر نته وه: پێغەمبەر فه رموویه‌نی: کاتی بروادار 
امادەی سەرہ مەرگ دە بی فریشتەی زە٭حمەت به اوریشمی سپیەوہ دين بو لای 
پنی دهلين: دهربجؤ به خۆشی و رازى بوون لت بو لاى ره‌حمه‌تی خواء وه دەربچۆ 
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<< وس 

۳ 

52 وه‌ک خزشترین بۆن» بز لای په‌روه‌ردگاریک که تووره نيه لێت» ه‌ویش دهرده‌چی 
وه‌ک خوشترین بونی میسک. تا (فریشته‌کان) هه‌ندیکیان له هه‌ندیکی دیکه‌یان 
وه‌ریده‌گرن, ینجا ده‌یبه‌ن بو ده‌رگای اسیان ده‌لین: نهم بونه خوشه چیه له ز‌ویه‌وه 
به‌رزبوته‌وه بو لاتان» ئینجا ده‌یبه‌ن بو لای رووحی برواداران, ه‌وان ثه‌وه‌نده‌یان پئ 
خوشه زیاتر لەوەی کەسیک له ئێوه خوشه‌ویستیکی نادیاری ده‌بینیته‌وه. (پاش 
ماوەیەکی زور له دابران)» ثینجا پرسیاری لئ دەکەن: فلانه كەس چی کرد؟ ئەی 
فلانه كەس چی کرد؟ ئینجا دهلیْن: وازی لئ بینن بدراستى نهو له خەم و پەزارەی 
دونیادایه. دهلی: ثايا نه‌هاته‌وه بز لاتان؟ تدوائيش دهلین: بردرا بو لای دایکی که 
هاویه‌یه (واته: دۆزەخ)› وه بیگومان بیبروا ثه گه‌ر له سدره مه‌رگدا بوو فریشته‌ی سرا 
دێن بو لای به بؤشاكى ناسراو پیی ده‌لین: دەربچو به توورهبى و تووره بوون لیت بو 
لای سزای خواء هه‌روه کو بزنیکی زور بيس و بوگه‌ن ده‌رده‌چیت. تا دەیبەن بۆ ده‌رگای 
سهر زه‌وی, ده‌یْن, ندم پونه ناخوشه جيه تا دەیبەن بو لای رووحی بنبروایان. 


ده‌رباره‌ی ثه‌و که‌سه‌ی حهز ده‌کات (بمری و) به خوا بگات 


۶- «عَنْ أبي مٰریْرڈ یه قال: قال زسول الله تچ٭: مَنْ أَحَبٌ لقا الله أحبْ الله لقَاءذ. 
وَمْنْ گره لقاء الله گرة الله لقاع قال شرَیْح: 4 عَائْفَة فَقُلْتُ: یا أمْ الْمُؤْمنِينَ سمغث 
آبا هُريْرة يَذْكْرْ عَنْ زشود الله 35 خدیٹا إِنْ گان ذلك فقذ هَلکناء فالث: وَمَا ذاك؟ قال: قال 
رَسُول الله ين: مَنْ أَحَبْ لِقَاءَ الله أحَبْ الله لِقَاءَهُ وَمَنْ كرة لقَاءَ الله گر الله لقاع نکن 
لیس منا أَحَدٌ إلا وَهُوَْ يَكْرَهُ الفَوْتَ. قالث: قذ قَالَهُ رَشول الله 85 وَلَيْسَ بالذي تَذْهْبْ إِليْه 
ولکن إِذَا طَمَحَ ابص وخشرج الضْذْرْ وَافْشَعَرَ الْجنْدُ فعند ذَلِكَ مَنْ اَحَبْ لقاء الله أَحَبْ الله 
لقاءه. وَمَنْ ره لِقَّاءَ الله رة اللَهُ لاه" 

واته: ئهبو هوره‌یره د ددلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ين فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس حەز 
بکات بگات به خواء خواش حهز ده‌کات به گه‌یشتنی» وه ھەر كەس پیی ناخوش 
بی بگات به خواء خواش گه‌یشتنی ه‌وی پی ناخوشه. شورهيح ده‌لی: رؤيشتم بو 
لای عائیشه» وتم: ئەی دایکی برواداران. گوێم لئ بوو ثهبو هورهيره له پیْغه‌مبه‌ری 
خواوه 5ڈ باسی فه‌رمووده‌یه کی ده کرد ثه گه‌ر بهو شیوه‌یه بی تیاچووین, وتی: نهو 
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پەرنووکی 2057 


۳ 

فەرموودہ جيه؟ وتی: پیغەمبەری خوا 77 فهرموويهتى: ھەر كەس حدز بکات بگات %9 
به خواء خواش حەز دەکات به گه‌یشتنی» وه هدر كەس بتى ناخوش بی بگات به 
خواء خواش گەیشتنی ئەوی پئ ناخؤشه. بهلام هيج يه کیک له ثيمه نيه یللا رقى 
له مردنه» عائيشه (خوا لنى رازى بی) وتی: بیگومان بیغه‌مبه‌ری خوا 3 ئەوەدی 
فەرمووہء به لام نهک بهو شنوه‌یه‌ی تو بو تیگه‌یشتووی» به لكو ئەگەر چاو ئەبلەق 
بووء يووح كديشته غەرغەرەو سيك تووند بووء ييستيشى ته‌زووی بیدا هات» هو 
کاته ھەر كدس حەز بكات بكات يه خواء خواش حهز ده کات به کت وه ھەر 
که‌س پنی ناخوش مو وی گه‌یشتنی له‌وی پى ناخوشه. 
۵-۔ «غن آبي هُرَيْرَةَ نتم قال: قال رَسُولُ الله 5: قال الله تعالی: إذا أحبْ غبدي لقاتي 
أخببْث لقاع وَإِذَا کره ۳ کرت لقَاء۵» ۲ 

واته: هبو هوره‌یره وش ده‌لی: بیغه‌مبه‌ری خوا فه‌رموویه‌تی: خوا پان 
فەرموویەتی: ئەگەر بەندەكەم حدز بكات بكاته لام منيش حه‌زم به گه‌یشتنیتی, وه 
ثه گهر حەز نەكات بگاته لام منيش حدز به كيشت ئەو ناکەم. 
85 «عَنْ عُبَادَةَ ديه عن انب يي قال: مَنْ آحث لقاء الله أَحَبّ الله لقا وَمْنْ کرد لاه 
الله كرة الله لقَاء۳ 

واته: عوباده عه ده گیرنته وه: پیغه‌مبه‌ر ± فەرموویەتی: ھەر كەس حەز بكات 
بگات به خواء خواش حەز ده‌کات به گه‌یشتنی» وه ھەر كەس پنی ناخزش بی 
بگات به خواء خواش گەیشتنی ه‌وی بى ناخوشه. 
۷۔ «عَنْ عْبَادَةَ بْن الصامت ذه قال: قال زشول الله : مَنْ أَحَبٌ لِقَاءَ الله أَحَبّ الله 
لاء وَمَنْ کره لقَاء الله رة الله لقَاتَذي"". 

واته: عوباده‌ی كورى صاميت ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا جا فه‌رموویه‌تی: ھەر 
کم و کو الم موی ھەر که‌س پنی 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: .۷٥۰٣‏ 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰15۰۷ ومسلم: ۸۳٦۲ء‏ والترمذي: ۱۰۱7 و ۲۳۰۹. 
(۳) صحيح. 
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ا رتووکي د ها 272" 


7 7 =. 0 ع فاع ے چ نو ااه 2 7 3 ولزكن ہے‎ E 
«عَنْ عَانْسَةَ رَضي ال عَنْهَاه ان رَسُولَ الله يي قال: مَنْ أَحَبٌ لِقَاءَ الله أَحَبُ ال لقاع‎ -۱۸۳۸ 9 


وَمَنْ کُره لِقَاءَ الله گر ال لِقَاءَهُ زا عَمْرُو في حدیثه. فقبل: یا سول الله كَرَاحِيَةُ لِقَاءِ الله 
كَرَاهِيَةُ الْمَوْتِء لا نکر الْمَوْتَء قال: ذاک عند مَؤْتِه. إا بُشْرَ بِرَحْمَة الله قمغفرته أَحَبْ لاء 
الله وَأْحَبّ الله لِقَاءَهُ وَإِذَا يُشْرَ بعدّاب اللّه گرة لِقَاءَ اللّه وَكَرهَ الله لقَا». 


واته: عائيشه (خوا لێی رازى بئ)ء دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ± فهرموويهتى: 
هدر كەس حەز بكات بگات به خواء خواش حەز دەکات به گه‌یشتنی» وه ھەر 
کەس پنی ناخۆش بن بگات به خواء خواش کون وس سے وس عەمر 
ه‌وه‌شی زياد کردوه. وترا ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء حەز نهكردن به گەیشتن به خوا 
حەز نه كردنه له مردن» هه‌موومان رقبان له مردنه؟! (بيغهمبهر 54 ) فه‌رمووی: ئهوه 
له کاتی یفرسٹرگ دايه. کاتی مژدەی پیدرا به ردوحمهت و لیخوشبوونی خوا حەز 
دەکات بگات به خواء خواش حدزى به گه‌یشتنیتی, کاتی هه‌والی سزاى خواى 
پیده‌دری حەز ناکات له گە يشت 9 -- ۱[ هو نابیت 


ماج كردنى مردوو 
۹۔ «عن عائشة ة, أنْ أبَا بَكْرِ رَضي ال عَنْهُمَاء بل بَيْنَ عَيِنَي 2.27 


واته: عائيشه ده گیریتهوه: نه بو به کر (خوا له هه‌ردووکیان رازی بی ) ماجى 
ناوچاوانی بیْخه مبه‌ری کرد ےڈ کاتی که وه‌فاتی کردبوو. 


۰ «عَنْ عَائْشَةَ رَضِيّ الله عَنْهَاء أنَّ با خر قبل اسي 3 وَهُوَ مَیْت»۳. 


وأته: عائيشه (خوا لتی رازی بی)» ده گیر زتهوه: هبو به کر ماجى ناوجاوانى 
پیغه‌مبه‌ری كرد ګګ کاتی كه مردبوو. 
۶۱- «عَن ابو سَلَمَةَ أن عَائْشَةَ أَخْبَرَنهُ أن با بَكْرٍ رَضيّ الله عَنْهُمَا أَقبَلَ عَلَى فَرسٍ من 


مشکنه بالشئح خی تل فَدَخَلَ المَسْجِدَ میم اس حَنّى دَخَلَ عَلَى عَاِقَة ورشول الله 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: تعليقاً باثر ۰10۰۷ ومسلم: ٢۸٦۲ء‏ والترمذي: ۷٦۱۰ء‏ وإبن ماجه: .٦٢٤٤‏ 


(۲) صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ٤٤0٥‏ و 0۷۰۹ وین ماجه: ۱6۵۷. 
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پەرتووکی 2012-7 ۱ 


لا فسیی برو حبر قشف غن وهه ثم اکن علیہ قبل قبكى. فم قال: بأبى أنْت. وله ۳ 
لا يَجْمَعْ الله یک مَوْتَمَيْنِ أَدأ ما الْمَؤْتَةُ الْتي کب اللَّهُ عَلَيْكَ فَقَدْ مها" 
واته: تدبو سه‌له‌مه ده گیریتەوہ: عائيشه ههوالى پیدا (له رؤزى مردنى پیفه‌مبه‌ری 
خوا يهُ) ئەبو به کر (خوا لټیان رازى بى) سوارى نهسبه كدى بوو له شوټنی نیشته‌جی 
بوونى له سونوح تا گەیشت لایان» ئینجا جووه ناو مزگەت قسه‌ی لەگەل كەس 
نه کرد» جووه زوورهوه بو لای عائيشه پیغەمبەری خوا 25 داپزشرابوو به كراسيكى 
خه‌تدار بان جاوى لادا ( کراسه که‌ی لەسەر رووخساری موبارەک و نوورانی لادا)ء 
پاشان باوه‌شی پیدا کردو ماچی کرد, ده‌ستی کرد به گریان» پاشان فه‌رمووی: باوکم 
به قوربانت بیت. سویند به خواء هه‌رگیز خوا دوو مردنت پیکه‌وه بو کو ناکاته‌وه. 


- کے 


نهدو مردنه‌ی خوا له‌سه‌رتی نووسیبوو چه‌شتت. 


داپو‌شینی مردوو 

۲۔ «عن جَابرٍ يمه یول: چيء بأبي يَوْمَ آخد وَقَد مثل به. قمع ین يََيْ سول الله ا 
وَقَدْ سُجْيَ بتوب. فَجَعَلْتُ آرید آن أكشف عله. فتهاني قَوْمِيء فَأَمَر به بنج فرفع. فلم 
رفع سمع صَوْتٌ باكية, فقال: مَنْ هذه؟ فَقالوا: هَذِهِ بئث غذرو أو أت عذرو قال: فلا کي 
و قلم نكي ما لت الْملانة ثظهُ بأجنختها حَنَى رفع»". 

واته: جابر ذه ده‌لی: له ړۆژی وحود باوکمیان هینابوو شتواندبوویان (واته: 
ده‌ستکاری لاشه‌یان کردبوو). خرایه به‌رده‌ست پیغه‌مبه‌ری خوا 5 به پوشاکیک 
داپزشرابوو. ویستم پشاکه که لەسەری لابهم به‌لام كهسوكارهكدم رٍیگریان لی 
کردم پیفه‌مبه‌ر 5 فه‌رمانی کرد پوشاکه که‌یان به‌رز کرده‌وه. کاتی به‌رز کرای‌وه 
گوتی له ده‌نگی گریانیک بووء فه‌رمووی: ئەوہ کنیه؟ وتیان: هوه کچی عه‌مره. 
يان خوشکی عه‌مره. فه‌رمووی: مه گری به‌رده‌وام فريشته کان به بالهكانيان ده‌وریان 
دابوو تا بەرز کرایه‌وه (بو اسمان). 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۲6۱. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۲6۶ و ۱۳۹۳ و ۰۲۸۱۲ ومسلم: ۱۲۹ و ۲۳۷۱/۱۳۰. 
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ده‌رباره‌ی گریان لەسەر مردوو 
۳ «عن ابن عَبّاس رَضِيَ الله عَنْهُمَا قال: لمّا حُضْرَتْ ِنْب لرشول لهج صَغِيرَةٌ فَأَخَدّهَا 
رَسُولُ الله يل فَضَمْهَا إلى صَذره. ثم وضع يَدَهُ لیا فَقَضَتْ وهی بَيْنَ يَدَيْ رشولِ الله ي 
قبَكث ام یمن. فقال ها رمول الله ج با أمْ أَيمَنَ, أتبِكينَ وَرَسْولُ الله 3 عِنْدَكِء فقَالَثْ: ما 
لي لا أنْكي وَرشول الله ييه يَنكيء فَقَالَ سول الله : ٳئي لَسْتُ أنكي. ولکنها رَحْمَةُ ثم قا 


ول الله : الّمُؤْمِنْ بِخَيْرٍ عَلَى کل حال نع تفه من بَيْنِ جَنْبَنِهِ وَهُوَ يَحْمَدُ الله كلق" . 


واته: ثيبنو عهبباس (خوا ليان رازى بی) دهلى: کاتی كجه بچکزله که‌ی پیغەمبەری 
خوا تل له سهره‌مه‌رگدا بووء پیغه‌مبه‌ری خوا ين كرتى و نوساندنی به سنگیه‌وه. 
پاشان ده‌ستی لەسەری داناو رووحى سپارد لەبەر دەستی پیغه‌مبه‌ری خوا # وممو 
ئەيمەن ده‌ستی کرد به كريانء پیغه‌مبه‌ری خوا 8 پێی فهرموو: ئەی وممو ئەيمەن. 
هوه جيه دەگریت له کاتیکدا پیغەمبەری خوا تل له لاته» وتى: ثه‌ی چون نهكريم 
له كاتيكدا پیغه‌مبه‌ری خوا دەگری, پیغه‌مبه‌ری خوا تل فدرمووى من ناگریم» بهلكو 
هوه ره حمه‌تیکه. پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رمووی: بروادار له هه‌موو دۆخټکدا له 
خیردایه. رووح له پیش چاوی ده کیشری, هو هدر ستایشی خوای زالی پایه‌دار ده کات. 
6٤6‏ «عَنْ اٽس ذه آن فَاطِمَة بَكْتْ عَلَى رَسُولٍ الله ج حِينَ مَاتَ فقالث: يا أَبَتَاهُ من رَبّه 
ما أَْنَاه؟ یا أَبتَاهُ الی جبریل نَنْعَاهْ یا اه جَنه الفردَوس مَأوَاہ'''. 

واته: ئەنەس ذه ده گیریته وه: کات پیغه‌مبه‌ری خوا تل کوچی دوایی کرد فاطیمه 
كرياء وتى: ای باوکی من چەندہ له يهروهردكارت نزیکی. ای باوکی من ههوالى 
مردنت دەدەین به جبریل» ای باوكى من به‌هه‌شتی فیرده‌وس جيكاته. 
۵ «عَنْ جابر خن باه فتل يَوْمَ أَحُدٍ قال: فَجَعَلْتْ شف عَنْ وَجْهِه وَأَبْكِيء وَالنّاسُ 
يَنَهَوْنيء وَرَسُولُ الله 5 لا يَنْهَانِي وَجَعَلَثْ عَمُتي تبکیه. فَقَالَ سول الله : لا تنکیه مَا 
زالت الْمَلَائْكَةُ له بِأَجْنِحَتِهَا حَنَّى رَفعتَمُوه». 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۲ وإبن ماجه: ۱0۱۳۰ 
(۳) صحیح. 
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بدەرنووکی 2720 


۲۷ 
واته: جابر ٥ه‏ ده گیرٍیته وه: باوكى له رؤزى وحود کوژراء دهلئ: منيش روخساريم 02 
دەرخستبوو و ده‌گریام. خهلکه كەش ریگریان لی ده کردم پیغه‌مبه‌ری خوا 3 
ريكرى لی نه‌ده کردم» پوریشم هدر بزی دهكرياء پیغه‌مبه‌ری خوا ت23 فه‌رمووی: بوی 
مه گری به‌رده‌وام فريشته كان دايانبؤشيوه به بالهكانيان تا به‌رزتان كردهوه. 


قه‌ده‌غه‌کردن له كريان لەسەر مردوو 


۹٦‏ «عَنْ جابر بُن عتيك خن أَنَّ الب يي جَاءَ يَعُودُ عَبْدَ الله بْنَ ًابت فَوَجَدَهُ قذ غُلِبَ 
عَلَيْه فَصَاحَ به. فَلَمْ يُجِبْهُ فَاسْتَرْجَحَ رَسُولُ الله يي وَقَالَ: َد غلبنا عَلَيِكَ أَبَا الرّبيع. فصحٰنْ 
النْسَاءُ وَبَكَبْنَ فَجَعَلَ ابْنُ عتيك يُسَكْتْهُن فَقَالَ رَسُولُ الله : دعهْنْ ادا وَجَبَ فلا تَبْكِيَنُ 
بَاكيّة قَالُوا: وَمَا الْوْجُوبُ یا سول اللّه؟ قال: الْمَؤْثُء قَالَتِ ابْتنّْهُ: إِنْ كُنْتُ لَأَرْجُو آن تَكُونَ شهیدا 
قذ کُنت فضیت جھازکہ قال زشول الله : فَإِنْ الله کت قذ أَوْفَعَ أَجْرَهُ عَلَيْهِ عَلَى قذر نيّته. 
وَمَا تَعْدُونَ الشّهَادَةَ؟ قَالوا: لقن في سَبيل الله كك. قال سول الله 32: الشَّهَادَةُ سَبْعٌ سوّى 
لٹ في سبي الله اق ون هيت والمَطونُ شھیڈہ گر وید قضاجت هم 
شهیذ. وَصَاحِبُ دات الجلب شهید. وَصَاحِبٌ الْحَرَقِ شَهِيدٌ وَالْمَرأُ َمُوتُ بجفع هَهيدَةٌ»”. 
واته: جابری کوری عه‌تیک لین ده ير يته وه: پیغه‌مبه‌ر 5 هات سەردانی 
عه‌بدوللای كورى ثابتی کرد ته‌ماشای کرد مردن زؤرى بو هێناوه» به ده‌نگی به‌رزه‌وه 
بانگی کرد هیچ وه‌لامی نه‌دایه‌وه. تینجا پنغه‌مبه‌ر 3 (إنَا له وَإِنَا إَِيِْ زاجشون)ی 
کردو فه‌رمووی: به‌راستی خوا زاله به‌سه‌رماندا لەسەر مردنت ثه‌ی باوکی ره‌بیع. 
(ئه گه‌رنا ژیانی تؤ له لای تێمه خوشه‌ویسته) افره‌ته كان ده‌ستیان کرد به هاوار و 
كريانء یبنو عه‌تیکیش بیده‌نگی ده کردن» پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمووی: وازیان لی 
بینه ثه گه‌ر (وجوب) پویدا با یتر نه‌گرین. وتیان: (الوجوب) چیه ه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خوا؟ فه‌رمووی: مردنه. کچه‌که‌ی وتی: من ومیدم ہەیہ تز شه‌هید بټت» چونکه 
له سەر کرده‌وه‌ی چاک مردویت. پیغه‌مبه‌ری خوا 22 فه‌رمووی: بیگومان خوای 
زالی پایه‌دار پاداشتی باوکتی نوسیوه له سەر خؤى به ئەندازەی نیه‌ته که‌ی, وه 
شه‌هیدی به چی ده‌زانن؟ وتیان: کوژران له پیناوی خوای زالی پایه‌دار. بیفه‌مبه‌ری 


(۱) صحیح. آخرجه آبو داود: ۰۳۲۱۱۱ 
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TA 


EI E: 


خوا کڈ فەرمووی: شههيدى حەوت دانه‌یه جگه له کوژران له يتناوى خوادا: ئەو 
که‌سه‌ی به تاعون ده‌مری شەھیدہ: (کەسی مردوو به) سک تشه شه‌هیده. خنکاو 
شدهيده, ئەو که‌سه‌ی دیواری به‌سه‌ردار ده‌روخی شەھیدہ, دوومهلى گەورہ كه له 
لاته نیشته‌وه ده‌رده‌چی و ده‌بیّته مایه‌ی کوشتنی خاوه‌نه کەی شه‌هیده» (واته: هەو 
کردنی تهنيشتهكان که بریتیه له هه‌وکردنی کلییه کان و قه‌فه‌سی سنگ), ثه‌وه‌یشی 


ده‌سوتینریت شه‌هیده. ئهو ثافرهتدى به هی دانانی مندالبوونه‌وه ده‌مریّت شه‌هیده. 


۷ھ «عَنْ عَائْشَةَ رضي اللَّهُ عَنْهَا قَالَثْ: لَمْا آتی نَعْيُ رَيْدِ بُن حَارئق, وَجَعْمَرِ ن أبي طالب. 
َعَبْدِ الله يْنِ رَوَاحَة جَلَسَ رَسُولُ الله 32 يُعْرَفُ فيه الْحْْنَ وأا أنْظْرُ من صثر اباب فَحَاءَه 
رَجْلْ فقال: إن نساء جَعْفَرِ یلکین. فَقَالَ ول الله #: اْطلق فَالْمَیْنْ, فافطلق ثم جَاءَ فَقَالَ: 
قد تهیتهن ابیت أَنْ بَنَْهِينَ فقال: انطلق فانههن فانطلق ثم جَاءَ فقال: قد ههن فَأَبَيْنَ أنْ 
يَنْتَهِينَ قال: فانطلق فَاخْث في أَفْوَاهِهِنَ الثْرَابَء فَقَالَتْ عانشة: ففلث: زغم اللّهُ أف الْأْعَد 
نک وَاللّهِ مَا تَرَحْتَ رَسُولَ الله يي وَمَا نت بقَاعل»". 


واته: عائيشه (خوا لتى رازى بئ). دهلى: کات هه‌والی کوشتنی زه‌یدی کوری 
حاریسه‌و جه‌عفه‌ری کوری ثهبو طالیب و عه‌بدوللای كورى رهواحه هات. 
پیغه‌مبه‌ری خوا 3 دانیشت خه‌مباری يتوه ديار بووء من له درزی ده‌رگاکه‌وه 
ته‌ماشام ده کرد. پیاویک هات بو لای. وتی: ژنه کانی جه‌عفه‌ر ده‌گرین» پلفه‌مبه‌ری 
خوا ين فه‌رمووی: برؤ ريكريان لی بکه» کابرا چوو پاشان كدرايهوه وتی: ڕێگریم 
لیکردن به قسه‌یان نه‌کردم» ثینجا فه‌رمووی: برؤ رٍیگریان لی بکه. دیسانه‌وه کابرا 
رؤبى و پاشان گه‌رایه‌وه. وتى: ريكريم ليكردن به قسەیان نه کردم وتى: برغ خول له 
دەمیان بکه, عائيشه (خوا لی رازی بى) ده لئ: خوا لووتى ئەوہ بكات به خؤلدا كه 
دووره (له تورهييدا تاوای وت) سويند به خوا ازاری پیغه‌مبه‌ری خواتدا 2 لەوەی 
نه‌تتوانی بیده‌نگیان بکەیت. 


۸ ۔ «غن عمَر شین عن زا چ قَالَ: الْمَنْتُ يُعَذَّتُ بِبْكَاء أهله عَلَيْه' . 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۲۹۹ و ۱۳۰۵ و ۶۲۱۳ ومسلم: ٩۳۵‏ وأبو داود: ۳۱۲۲. 
(؟) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۲۹۲ء ومسلم: ١١‏ و ٩۲۷/۱۸‏ والترمذي: ۱۰۰۲ وإبن ماجه: ۱۵۹۳ 
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۔ 
لمرتووکی د ەد WEED‏ ۱ 


۹ 
واته: عومهر ذه دەگیریّتەوہ: پیغەمبەر ‏ فه‌رموویه‌تی: مردوو سزا ده‌دری به 62 
بوو بێت» يان وه‌صیه‌تی کردبی وای بو بکری). 


۹ «عَنْ مُحَمّد بن سیرین, بَقُولُ: کر عِنْدَ عفوان بن حُصَیْنٍ ذه الْمَيْتْ يُعَذْبُ ببگاء 


(۷ 


الْحن. فَقَالَ عِمْرَانْ: قَالَهُ رَمُول الله ج». 


واته: موحه‌ممه‌دی كورى سیرین دهلئ: باس كرا له لای عيمرانى كورى حوصەین 
پت مردوو سزا دهدرل نت به گریانی دهورو بەرەکەی: عیمران وتى: پ پیغەمبەری خوا 
عذ ئەوەی فەرمووہ. 


۰ھ «عَنْ عُمَرَ ذه قال: قال رَسُولُ الله ي: يُحَذْبٌ الْمَيْثُ ہبُگاءِ ۳۹ عَلَيْهي'". 
واته: عومه‌ر خن دہ ¢ پیغه‌مبه‌ری خوا + 2 فه‌رموویه‌تی: مردوو سزا ده‌دریت به 
گریانی که‌سوکاره که‌ی لەسەری. 
شیوەن و هات و هاوارو گریان له‌سهر مردوو 
۱- «عَنْ فیس بن عاصم یه قال: لا تَنُوحُوا عَلَيْء فَإِنَّ سول الله 25 لم يتخ عَلیّه»۳. 


واته: قەیسی كورى عاصم نش ده‌لی: شیوهن مه كەن به‌سه‌رمد ا. چونکه پیغه‌مبه‌ری 


خوا #2 شیوەن نه كرا به‌سه‌ریدا. 


۲۳ - رعَن آتس جن أن رول الله + 3 پت أَخدَ علی النساء حین بَايَعَهُنٌ أن لا يَنْحْن, ٠‏ فَقْلنَ: تا سول 
الله ۷1 نسَاء أشغذتنا في الْجَاهِليّة أَفَتُسِعَدُهُن؟ فَقَالَ رَسُولُ الله 3 : لا (شعاد في الٍشلام» ۳ 


واته: ئەنەس نز د هكيرنتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا 2 بهلينى له تافره‌تان وەرگرت 
کاتی بەیعەتی لتيان وەرگرت به هيج شیّوەیەک شیوەن نهكدن, وتیان: ئەی پێغەمبەرى 


م صحیح الإسناد, 
)٤(‏ صحيح. أخرجه أبو داود: ۳۲۲۲ والترمذي: ٦٦٦۱ء‏ وإبن ماجه: ۱۸۸۵. 
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4 یەرنووکی 272 


ف خواء افرتانیک له سه‌رده‌می نه‌فامید | شیوه‌نیان کردوه بومان و ھؤنراوەیان وتووہ 
ایا تێمه شیوەنیان بو بکەین؟ پێغەمبەرى خوا %5 فه‌رمووی: شیوەن و هؤنراوه 
هؤنينهوه نيه له ئيسلامدا. 


۳- «عَنْ عْمَرَ دين قال: سَمِعْتُ رَسُولَ الله 5 بَقُول: الْمَيْتُ يُعَذْبُ في قَبْره بالنْيّاحَة 


واته: عومەر د دهلئ: كويم لئ بوو پیغه‌مبه‌ری خوا يد دەیفەرموو: مردوو له 
ناو گوره کەیدا سزا ده‌دری به هؤى شیوەن كردن به سهريدا. 
140 «عَنْ عِمْرَانَ بْنِ حُصَيِنِ 2 قَالَ: الْمَيْتُ يُعَذْبُ بنياحة أهله عَليه فعال لَهُ رَجُلُ: 


رجْلاً مات بِخُرَاسَانَ وَنَاحَ أَهْلهُ عَلَيْه هاهته اكان يُعَذَّبُ بنيَاحة أهله؟ قال: صَدَقٌ رَسُول الله 
۴3 وَكَذَّنْتَ و 7٦‏ 


واته: عیمرانی كورى حوصهین < دهلئ: مردوو سزا ده‌دریت به شیوه‌ن کردنی 
کەس و كارهكدى له سەری: پیاونک پێی وت: ه‌ی یں که‌سیک له خوراسان 
مردبیت و خانەوادەکەی ليره شیوەن بکەن به سەریداء ایا سزا دەدریّت به شیوه‌نی 
کەس و کاره که‌ی؟ وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا :5 راستى كردو تۆ درۆت کرد (واته: ئەگەر 
گومان ببەی له سزادانى ئەوہ گومانەکەت درؤيه و راستيهكه قسدى پیغه‌مبه‌ره 55). 
۵ھ «عَنْ ابن غُمَرَ زضی اللّهُ عَنْهُمَا قال: قال رَسُول الله ڇ: إِنْ الْمَيْتَ لَيُعَدْبْ بِبْكَاءِ أَهْله 
عَلَيْه. فَذکر ذلك لائشة فَقَالَتْ: وهل إِنْمَا مز ان 22 ا عیقب َقَالَ: إن صَاحِبَ اقب 
لَيُعَذّبْ وان أَهْلَهُ يَبْكُونَ عَلَيْه, ثم م قرأنْ: 8 ولا رر ر وازده وید ری : کت ا٭الأنعامم'''. 

واته: ثیبنو عومەر (خوا لبان رازى بی) دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: 
به راستى مردوو سزا دەدریّت به گریانی کەس و كارى له سەری, ئهوه بو عائيشه 
(خوا لنى رازى بئ) باسكرا وتى: هدلدى کردہ بلكو (بابه‌ته‌که بهو شتوديهيه) 
پیغەمبەر 3 به لای گۆڕێكدا تێپەڕ بووء فه‌رمووی: بهراستى خاوەن ئەم گوره سزا 


(۱) صحیح. 
(۲) ضعیف الإسناد. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۹۷۸ ومسلم: ٩۳۱‏ و ۹۳۲ء وأبو داود: ۳۱۲۹. 
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۳۳ 
دەدرێت» وه بهراستى كەس و کاره که‌ی له سه‌ری ده‌گرین» پاشان هم ایه‌ته‌ی ۵۵ 
٢ 4‏ ره مر 


خويندهوه: 1 ولا : رر وازره وزد ۳9۹ 0 4 


٦۹ء‏ «عَنْ عَهْرَة نها ممعث عَائِْشَةَ وَذکر لها اَن عَبْدَ الله بْنَ عُمَر عي بَقُول: ان 


لَيْعَذَّتُ ہبُگاءِ ء الْحَيْ عَلَيْ قَالَتْ عَائْشَةُ: تعفر ر الله لأبي عبد الاخمن آھا یه تم 0 0 
سي أو أخطا نا َر َسُول الله يل علی يَهودِية بُنكى عَليھا ققال: ایکون لبها ونه 
لَتُعَذَّبُ)ي. 


واته: مره دەگیریّتەوہ: كوتى له عائيشه بوو» بؤی باسكرا كه عه‌بدوللای كورى 
عومهر غیت ين دملی: مردوو سرا دهدردٍ ێت به گریانی زیندووه کان (واته: خزم و که‌سی) 
له سهرىء عائيشه (خوا لټی رازى بى) وتى: خوا له ه‌بو عه‌بدووره‌حمان (واته: 
ثیبنو عومەر) خۆش بیت. بیگومان ئەو درؤى نه‌کردوه» بهلكو یان بيرى جووه. 
يان هدلهدى کردوه. جونكه بتغدمبهرى خوا يلد تیپه‌پی به‌لای كؤرى افره‌تیکی 
جووله که‌دا (خزم و كدسهكدى) بەسەریدا ده‌گریان» فه‌رمووی: ئەوان بەسەریدا 
ده‌گرین و هویش سزا ده‌دریت. . 
۷ «عن ان عَبّاسء قالث عَائِشَةُ 22: إِنّمَا قال سول الله ج إن الله ك يَزِيدُ الْكَافرَ 
عَذَاباً ببَعْض بُگاءِ له عَلیه»۳ 


واته: ثیبنو عه‌بباس ده‌گیریته‌وه عائيشه 335 ده‌لی: بیگومان پیغه‌مبه‌ری خوا 
کڈ فه‌رموویه‌تی: خوا 5د سزای بیبروا زياد ده‌کات به هه‌ندیک له گریانی خزم 
وکه‌سه‌کانی له‌سه‌ری 

2 وتیتےعم ي 5 دوم میس و اي سب رب وگ سے یرہ 25 or‏ 

۸۔ «عَن ابن ابي میک يَقُول: لما هَلَكَتْ ام َبَانْ حَضَرْتُ مَعَ لاس فَجَلَمٌُْ بَيْنَ عَبْد 
اللّه بن مق رَ وابن عباس 322 غیت فَبَكَيْنَ اسان فقَال أنْنْ عَمَرَ: ألا تَنْهَى هَؤُلاء عن الْمُكَاى قَإِنّي 
سَمِعْتُ رَسُولَ الله 5 يَقُولُ: إن الْمَيْتَ لَيْعَذْبْ بِبَعْضٍ بُگاءِ له عَلَيْهِ. فقال ابْنْ عَبّاسِء قد 
گان عُمَنُ بو بَعْضَ ذَلِكَ: خَرَجْتٌ مَعَ عُمَرَ حَتّی إِذَا كُنّا بِالْبيْدَاءِ رأی رکب تخت شجرة فَقَالَ: 
ان مَن الرَكْبُ, فَذَهَبْتُ فَإِذَا صُهَيْبُ واه فَرَجَعْتُ إِليه, ففلث: یا أميرّ الْمُؤْمِنِينَ هَذَا 
(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۲۸۹ء ومسلم: ٩۳۲/۳۷‏ والترمذي: .٥٠٠١‏ 
)۲ صحیح۔ 
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۱ بەرنووکی ۱ نووم يدانه کک 


YY 
r و و ق ہر وہ عقاو | وہہ پر ع وكيم در ےا ےے او کے نے و دج اف مع‎ 
صَهِيْبٌ واهله. فقال: علي بصهیّب. فلما دخلنا المدیته اصیب عم فَجَلس صهیّب يكي عنده‎ 02 


رك 5 ع يي ۶ سر يوه هوعد ۶ مہ مر وف صو ‏ یی یھ 5 سح جج عم هو کر ست ہے ا 0 
يَقُول: وا أَخَيّاهُ وا أَخَيّاهُ فقال غُمر: يَا صُهَيْبُ لا تَبْكِ. فاي سَمغت رَسْولَ الله ع يَقُول: إن 
الْمَيْتَ لَيُعَذّبُ بَبَغض بُگاء أَهْله عَلَيْهِ قال: فَذَكَرْتُ ذلك لِعَائِقة فَقَالَْ أمَا واللّه مَا نحَدّنُونَ 
هَذَا الخدیت عَنْ كَاذْبَيْنِ مُكَدْبَيْنِ وَلَكَنْ السَمْعَ بطي ون لَكُمْ في الْقْرآنِ ما يَشْفيكُم: 
535 0 کے لخر ہے ہے مر چ ہے دس 3 رو ے ۶ ہر یر نے ہر ری اہ ^ پبڑ سرد ا 
۶ ألا رر وازره وزدآخریٰ "7*۰ #النجم. وَلَكِنْ سول الله 5 قال: إن الله لَيَزِيدُ الْكَافرَ عَذَاب 


iY) 


واته: ثیبنو ئەبو موله‌یکه دەڵى: کاتی دایکی ئەبان كۆچى دوابی کرد لەگەل خەلکی 
ناماده بووم» دانیشتم له نيوان عهبدوللاى كورى عومهرو يبنو عهبباس بد ئافره‌تان 
دەگریان, ثيبنو عومهر وتی: ایا رتكرى لهوانه ناکەی له گریان. جونكه گوێم لی 
بوو پێغەمبەرى خوا 5 دەیفەرموو: به‌راستی مردوو سزا دەدریّت به هه‌ندی كريانى 
كه سوكارى له سەری, يبنو عه‌بباس وتى: بیگومان ثيبنو عومەریش تهوه دهلی, لەگەل 
عومەر دهرجووم تا گەیشتین به جؤلهوانيدى. كاروانيهكى بینی له ژێر دارێکداء وتی: 
تەماشا بكه بزانه هو كاروانيه کێن؟ رؤيشتم تەماشام كرد صوهديب و خانه‌واده که‌ی 
بوو. منیش كدرامهوه بو لای وتم: ثەی گه‌وره‌ی برواداران هوه صوههيب و 
خانهوادهكديهتى» ئەویش وتى: صوههيبم بو بێنه» کاتی كدراينهوه بو مه‌دینه درا له 
عومهرو (به خەنجەر بيكرا له كاتى نوێژ کردندا) صوهەیب دانيشتبوو له‌لای ده‌گریا 
و ده‌یوت: ئەی هاوار بو براکەمء ئەی هاوار بو براکەمء عومەر وتى: ئەی صوههيب 
مەگری: جونكه من گویم لی بوو پیفه‌مبه‌ری خوا دەیفەرموو: به‌راستی مردوو سزا 
ده‌دریت به هه‌ندی كريانى کەسوکاری لەسەری. ده‌لی: ئەوەم بو عائيشه باس کرد 
وتى: سویند به خوا هم فدرموودهيه له دوو کەسی درؤزنهوه ناگێڕدرێنەوە» بهلام بیستن 
(واته: كوتيه) هدله ده‌کات» بیگومان له قورئان شتاتیک هه‌یه بۆ تیوه چارەسەری 
(ئه‌وه)تان بو ده‌کات, به‌لکو پیغه‌مبه‌ری خوا ت فه‌رموویه‌تی: به‌راستی خوا سزای 
بيبروا زياد ده کات به گریانی که‌سوکاری له‌سه‌ری. 
تیبیتی: مەبەستی دايكان عائيشه (خوا لنی رازى بی) ئەو ثايهتهيه كه ده‌فه‌رموی: 
۴ الا وازره زر ا #النجم, واته: كەس گوناهی كدسى ديكه هه لناكرئ. هدر 
که‌س خاوەنی گوناهی خؤيتى له دواڕۆژ. ئەوان به هەله هم فەرموودەیان بيستوه. 


اہ و اع اہ اہ اس اس اس ہس تہ اہ ن مس اس بس س لہ کہ 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۲۸۲ و ۱۲۸۷ء ومسلم: ۲۲ و .٩۲۸/۲۳‏ 
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. کف 
هه ندێک له زانايان وا تەفسیری ئەم فهرموودهيان کردوەو دەلێّن: ئەگەر که‌سیک و 

پیش ەوەی بمری» وەسیەت بکات دواى مردنی شیوەن و رؤ رؤى بو بکری و 

کاری ناشەری لەسەر ئەنجام بدری. ئەوہ بیگومان به‌شداره له گوناهەکەو ئەم 

ثايهته لهو كاتددا ناكيريتهوه. بؤيه به ئەندازەی گریان و شیوه‌نی خزم و که‌سه که‌ی 

سزا ده‌دریت» (والله اعلم). 


بابەت: ڕێگه‌دانی گریان لەسەر مردوو 


۹۔ «عَنْ آبي هُرَیْرَة تفه قال: مات مَيْثّ من آل رَشولِ الله يه فَاخْتَمَعَ النْسَاءُ یکین عَلَيْهِ 
فا عُمَر یاه وََطرْذْمُن فقال: رشول الّه 3: ذَعَهُنٌ ا مر إن الْعَيْنَ دَامعَة, وَالقَلْبَ 
مُصَابٌ, وَالْعَهُدَ قَرِيبُي'". 

واته: ئەبو هوره‌یره دَق دهلی: که‌ستک له خانەوادەی پیغەمبەری خوا ہے مرد 
ثافره‌تان کزبوونه‌وه لەسەری ده‌گریان, عومه‌ر ههلسا رێگری كردن و ده‌ریکردن 
پیغەمبەری خوا چ فه‌رمووی: وازیان لی بيّنه تدى عومدرء بیگومان چاو فرمنیسک 
ده‌رنژی و دل خه‌مباره‌و تووشی موصیبەت بووهوء رووداوه‌که‌ش تازه روویداوه. 


هات و هاوار کردنی سه‌رده‌می نه‌فاعی له‌سهر مردوودا 


۰ھ «عَنْ عبد اللّه دنه قال: قال رَسُولُ الله 34 یس ما مَنْ ضَرَبَ الْخْدُودَ وَس الْجْيُوبَ 
وَدَعَا بذعاء الْجَاحِلیةه'''۔ 

واته: عهبدوللا ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: له ئیمه نيه نهو 
که‌سه‌ی لد روومه‌تی خوی ده‌داو يه خه‌ی خوی داده‌دری و هاوارو واوەیلی دەکات 
وهی سه‌رده‌می نه‌فامی. 


(۱) ضعیف. أخرجه (بن ماجه: ۸۷٥۱۔‏ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۲۹۶ و ۱۲۹۷ و ۱۳۹۸ و ۳۵۱۹ء ومسلم: ۱۱۵ و ۱۰۳/۱۹۲ والترمذي: ٩۹٩‏ وابن 
ماجه: 1086 
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۴ ہے 


گریان به دەنگی بەرز لەسەر مردوودا 
۸۹ «عَنْ صَفْوَانَ بن مُخرز ف قال: آغمي عَلَى آبي مُوسَى فبگوا عَليه, فقال: بر کم 
گما بر نا زسول الله يلا لیس من مَنْ خَلَق, ولا َرق. ولا مَلق». 


به‌سه‌ریدا گریان» وتی: من به‌ریم لێتان چۆن پیفه‌مبه‌ری خوا 3 خوی به‌ری کرد 
ليانء فه‌رمووی: له نيمه نيه ئەو که‌سه‌ی له کانی به‌لاو موصیبەت سەری۔ يان ريشى 


بتاشی و سنگی داده‌ری و ده‌نگی ب‌رز بکاته‌وه به گریان. 


لێدانی روخسار له کاتی مردن يان نه‌خوش که‌وتنی که‌ستکی نزیک 
7- «عَنْ عَبْدِ الله ده ان ال :32 قال: لَيْسَ ما مَنْ صَرَبَ الْخْدُودَ وَشَقْ الْجُيُوبَء وَدَعَا 
تغوی الجَام ۳ 
واته: عه بدوللا ی ده گیریته وه: پیغه‌مبه‌ر کے فه‌رموویه‌تی: له ێْمه نيه ثه‌و که‌سه‌ی 
له روومه‌نی خی ده‌داو ب‌خه‌ی خوی داده‌دری و هاوارو واوه‌یلی ده‌کات وه‌ک 
سەردەمی نه‌فامی (به هوی مردن, يان نه‌خزش که‌وتنی که‌سیکی). 


سەر تاشین يان ريش تاشین له کاتی مردن 
يان نه‌خوش که‌وتنی که‌ستکی نزیک 
۳- «عَنْ عَبْد الرّحْمَنِ بْنِ يَزِيدَ وَأَبِي بُرْدَةَ رَضيّ اللّهُ عَنْهْمَا قالا: لَمّا تَقُل ابو مُوسَى اَقبَلّتِ 
رنه تصیخ, قالا: فاق فقال: ألم أخبرك ائي بَرِيءٌ ممن برع من رَسُولُ الله 4 قلا: وَكَانَ 
يُحَدَُهَا ان زشول اللّه يي قال: أن ري٤‏ ممْن حَلَّقَ, وَخَرَقَ, وَسَلَق''. 
واته: عهبدوررهحانى كورى يدزيد و ه‌بو بورده (خوا لئيان رازى بی) دهلين: 
كاتئ ئەبو موسا بیهزش که‌وت افره‌تیک هات و هاوارى كردو قیژاندی» وتيان: 


(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۲۹۲ تعليقاً, ومسلم: .٠١6‏ وإبن ماجه: 1087. 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1/ ۸ 


ی۴ ۴> ےس ۰ے 
Yo‏ 
هات به هۆشداء وتی: ثایا پێم نەوتی من بەریم لەوەی پیغه‌مبه‌ری خوا ی لێى بدريهء 44 
(عه‌بدورره‌حمانی كورى يەزید و ثهبو بورده) دەڵین: بؤى باس كرد كه پێغه‌مبه‌ری 
خوا ےل فه‌رموویه‌تی: من بەریم لدو کەسەی سه‌ری» يان ريشى ده‌تاشی وء سنگی 
داده‌دری وهات و هاوار دەکات. 


سنك دادرین بەسەر مردوو يان نه‌خوش 
٤‏ «عَنْ عبد الله ذه عن الب 4 قال: لَيْسَ مِتا مَنْ ضَرَب الْخْدُودَ وَشَقْ الْجْبُوبَء وَدَعَا 
بدغوی الْجَاحلیّةم!'. 
واته: عه‌بد وللا ذه ده گیرنته‌وه: يئغه مبهر غ فه‌رموویه‌تی: له یمه نيه هو که‌سه‌ی 
له روومه‌تی خوی ده‌داو به‌خه‌ی خوی داده‌دری و هاوارو واوه‌یلی دەکات وەک 
سه‌رده‌می نه‌فامی. 


دم يدي 


شل 5 ر ٤‏ سے رز ۔ که اه _ ۔ہم ہے ه م8 رت 52 
0- «عَنْ يزيد بن اوس عن أبي مُوسَى دن اه آغمي عليه بت ام ولد لَه فَلَما أ 


۳۹ 


اق قال 

یا 2 سر سرت -ه و رڈ ؟ وس |« 122 ذل قي , كم د قو ؟ سوه 2r‏ سوسة (۲) 
لها: آما بلك مَا قال زشول اللّه ‏ ؟ فسألناها: ققالث: قال: لیس ما مَنْ سَلَق. وَحَلق, وَخرّق». 

واته: یەزیدی کوری له‌وس ده‌گیریته‌وه: ثهبو موسا ذنه. بیهزش که‌وت دایکی 
یه کیک له منداله‌کانی كرياء کات به هوش هاته‌وه» پنی وت: ایا پیتنه گه‌یشتووه 
پیغه‌مبه‌ری خوا كه چی فه‌مووه؟ پرسیارمان لبى کرد. وتی: فه‌رموویه‌تی: له نیمه 
نيه ه‌وکه‌سه‌ی هات و هاوار ده‌کات وء سه‌ری يان ريشى ده‌تاشی و يان جل له‌به‌ر 
خوی ده‌دری (کاتیی که‌سیکی ده‌مری» يان نه خوش ده که‌وی). 
٦1۔‏ «عن أبي مُوسَی ڪه قال: قال ول الله ي: یش ما مَنْ خَلق, وَمَلق, وَخَرَق)”. 

واته: ئەبو موساطك ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تا فه‌رموویه‌تی: له تمه نيه هو که‌سه‌ی 
سه‌ری» یان ریشی ده‌تاشی و هات و هاوار ده‌کات و يان جل لەبەر خوی ده‌دری. (به 
هؤى مردن, يان بێهۆش که‌وتنی که‌سیکی نزیکی). 


)۱( صحیح. 
(؟) صحيح. أخرجه أبو داود: ۰.۳۱۳۰ 
(۳) صحیح۔ 
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جودو دجوم و 
كراوى ههیه. با ارام بگریّت و به ته‌مای پاداشتی خوا بیت. بەلام کچەکەی نارديهوه بب 
به دوايداو. سویندی خوارد ھەر ئەبی بچیت بو لای» بتغهمبهرى خوا ييه ههلساو 
سەعدی كورى عوبادهو موعازی كورى جەبەل و وبه‌ی كورى كدعب و زه‌یدی 
كورى ثابت و چەند پیاویکی تريش له‌گه‌لیدا ههلسان. دواتر مندالهكهيان به‌رز 
كردهوه بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا 5 له کاتیدا هەناسەی سوار (تەنگ) بوو» خره‌ی 
سنگی ده‌هات. (پیغەمبەریش ع) فرمیسک له جاوى ده‌هاتنه خواره‌وه. سه‌عد 
(خوا لیی رازى بی) وتی: نه‌مه چیه نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا؟ فه‌رموی: ثدمه ره‌حم 
و به‌زه‌ییه که خوا خستویه‌تیه ناو دلی به‌نده‌کانیه‌وه. خوا له ناو به‌نده‌کانیدا ته‌نها 
به‌زه‌یی به‌وانه‌یاندا دیته‌وه که به ردحم و میهره‌بانن. 

۹۔ «عن تس ذينه يَقُولُ: ال رَسُول الله : الصَّبْرُ عِنْدَ الصَّدْمَة ڈول یم !''۔ 


واته: ئەنەس 5ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا % فه‌رموویه‌تی: ثارامگرتن له کاتی 
کوستی يه کهم دایه (واته: له يه كەم ساتی کاره‌ساته که‌دا پیویسته مرۆف ارامگر 
۰۔ «عَنْ مُعَاوِيَةُ بن رة مه أن رَجْلاً آتی البیْ يل وَمَعَهُ ابْنٌ له فقال ه: أَتْحِبهُ؟ فَقَالَ: 


۸00+ پر رے %2 کے 1 یر عرسم 1 2 ۵ 5و 
أَحَيْكَ الله كُمَا أَحِيّهُ کَمَات, فَفَقَدَهُ فَسَأَلَ عَنْهَ فقال: مَا بسک آن لا تأتِيّ بَاباً من آبواں 
الْجَنَة؟ الا وَجَدْتَهُ عنده يَسْعَى يَفْتَمْ لك»”. 


واته: موعاویه‌ی كورى قوره + ده‌گیریته‌وه: بياوتك هات بو لای پیغەمبەر 
يد مندالیکی له که لد ا بوو؛ پٹی فەرموو: ەم مندالەت خۆش ده‌وی؟ هوبش وتى: 
خوا خوشی بویی به ثه‌ندازه‌ی نه‌وه‌ی ئەم مندالهم خۆش ثهوى, دواتر منداله کی 
مردہ بۆ ماوەیەک پیغه‌مبه‌ر يك نه‌یبینیه‌وه. پرسیاری (له هاوه‌لان) کرد نهو پیاوه چی 
به‌سه‌ر هات» (دواتر که هاته خزمه‌تی) پیغه‌مبه‌ر ت فه‌رمووی: ایا پیت خۆش نيه 
كه بجیته لای هدر ده‌رگایه‌ک له ده‌رگاکانی به‌هه‌شت و ببینی (ثه گه‌ر بجیت) به 
خیرایی دەرگاكەت بو ده‌کاتدوه. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۲۵۲ و ۱۲۸۳ و ۱۳۰۲ و ۰۷۱۵۶ ومسلم: ۹۲٦‏ ء وآبو داود: ۳۱۲۶ والترمذي: ۹۸۸ 


(۲) صحیح. 
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YA 


۱[ به‌رتووکی 72" 


پاداشتی ئەو که‌سه‌ی ئارام ده‌گری و به ته‌مای سس 


4 نی 


۱ «عَنْ عَبّد الله بن عَمْرو بْنِ العاص رَضيّ اللَهُ عَنْهُمَا قال: قَالَ زسول الله ل: إِنْ الله 
لا يَرْضَى لعبّده الْمُؤْمِنِ ذا ده بصَفيّه من ۳۹ الأزض فَصَيَّرَ وَاحْتَسَبَء وَقَالَ: مَا 7 به 
ببَوّاب دون الْجَنْقن''. 

واته: عه‌بدوللای کوری عه‌مری کوری عاص (خوا لتيان رازی بی) دهلی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا © فه‌رموویه‌تی: خوا رازی نابی بو به‌نده برواداره‌که‌ی کاتی 
منداله که‌ی له ددست بدات له دنیاداو ارام بگری و به ته‌مای پاداشت بیّت» وه 
فه‌رمووی: فه‌رمان نه کراوه به هیچ پاداشتیک جگه له به‌هه‌شت. 


بابەت: پاداشتی ئەو که‌سه‌ی سم له منداله‌کانی له ددست ده‌دان 
۷۲ء «عَنْ أنس خفن أنْ رَسُولَ الله يي قال: مَنْ اختسب تثلَاقَةً من صلبه دَخَلَ الْجْنَةَ 
فَقَامَتِ امْرآَق فقاتث: أو اثنان؟ قال: أو اثتان. قالّت الْمَراَة: يَا لَيْتّني فلث واحدا». 

واته: ئەنەس نید ده گیر نته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ج فه‌رمووی: هه‌رکه‌س ارام 
بگری و چاوه‌روانی پاداشتی موسیبه‌نی مردنی سيان له منداله‌کانی بکات ده‌جیته 
به‌هه‌شته‌وه» ئافره‌تیک وتی: دوانیش؟ فه‌رمووی به‌لی. دوانیش» افره‌ته که وتی: 
خوزگا بموتایه یەک دانه. 


ھەر که‌ستک سن مندالی بمری 


۳ «عَن اتس تقد قال: قال ول الله : ما من مُسْلِم يُتَوَفَى لَهُ تاه مِنَ الْولَدِ لَمْ 
لوا الحنت لا أَدْخَلَهُ الله الْجَنْةَ بفضل زخمته إِياهُمْ)”. 

واته: ئەنەس ون ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا د فه‌رموویه‌تی: هيج مسولانيك نيه 
سی مندالی نه گه‌يشتبیته قوناغی پیگه‌یشتن و بالغ بوون و بمرن, ثيللا خودا ده‌یخاته 
به‌هه‌شته‌وه. هویش به هزی رەحم و به‌زه‌یی بویان. 


(۳) صحیع, 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۲۶۸ و ۱۳۸۱ إبن ماجه: ۱۲۰۵ 
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یەرتووکی م بدرتووکہ جەنارہ ا 


۲۹ 
۶۴ «عَنْ صَعْصَعَةَ بْنِ مُعَاوِيَّة, قَالَ: ۱ ذر ع قلث: حذشني. قال: َعَم قال رَسُولُ 9 


الله #: مَا من مُسْلِمَیْنِ يَمُوتُ بَیْتهْمَا لاه الاد لَمْ يَبْلْعُوا الْحِنْتَ لا غفر الله لَهُمَا بِفضْلِ 


٦٦ ۰ 


رَخمته 4 إناهم» 


واته: صه‌عصه‌عه‌ی کوری مه‌عاویه دهلی: گه‌یشتم به هبو زەر ون وتم: 
فه‌رمووده‌یه کم بو باس بکه, وتی: باشه. پیغه‌مبه‌ری خوا 2 فه‌رموویه‌تی: هیچ دوو 
بروادارتک (واته: ژن و میردیک) نيه سی مندال له نيوانياندا بمری و بالغ نه‌بووبیتن, 
ثيللا خودا لێیان خۆش ده‌بیت به هؤى رەحم و به زهب بهو مندالاند. 


۵- «عَنْ أبي هُرَیْرَةَ لہ آن رَسُولَ الله 2 قَالَ: لا بَمُوتْ لِأَحَدِ مِنّ الْمُسْلِمِينَ ثلَاَةً من 
ولد قَتَمَسّهُ الئّارُ الا تَحلَةً الْقَسَم»". 


واته: هبو هوره‌یره دده گیرنته‌وه: پنغه‌مبه ری خوا 5 فه رموویه‌تی: ھەر مسولمانیک 
(كه فهرموويهتى ون سر ا اتا سط 000 


411 «عن أبِي هُرَيْرَةَ ذه عن الب يه قال: ما من مُسْلِمَيْنِ يَمُوتُ بَيْتهُمَا لاه أؤلاد 
َم یلو الْحِنْتَ الا أَدْخَلَمُمَا اللهُ بفضل رخمته هم الْجَنّْهَ قَالَ: يقال لَهُمْ: اذْخُلُوا الْجَنْهَ 


ا م و۶ ہرود 8۶و و ره ٣)‏ 


فَيَقُولُونَ: حَنَّى يَدْخْلَ آبَاوته فَيْقَالُ: الوا الْجَنَةَ أَنْثْمْ وَآبَاؤْكُم»'”. 


واته: هبو هورهيره هد ده گیرنته‌وه: پێغەمبەر 55 فەرموویەتی: هيج دوو ژن و 
مټردڼک نيه سی مندال له نیوانیاندا بمرئ و بالغ نه‌بووبیتن, ثيللا خوا به 
روحم و به‌زه‌یی بهو مندالانه ده‌یانخاته بەھەشتەوہ: فه‌رمووی: پنیان ده‌وتری: بجنه 
به هه شته وه» ئەوانیش دهلئن: تا دایک و باوکیان ده‌جیته به‌هه‌شته‌وه ده‌وتری: بجنه 
به‌هه‌شته وه تیوه‌و دایک و باوکتان. 
۷ھ «عَنْ آبي هُرَيْرَةَ لہ قال: جَاءت امْرَأَةٌ إِلَى ول الله يه بان لها يَشتکي, فقالن: يا رَسُولَ 

مُت ثلا 


لَائة, فقال رَسُول الله #: َقذ احْتَظَرْتِ بحظار شدید من الا“ 


(۱) صحيح. 

(۲) صحیح۔ أخرجه البخاري: ۱۲١١‏ و ٦٦٦1ء‏ ومسلم: ۳1۳۲/۱٥۰‏ والترمذي: ١٦۱۰ء‏ وإبن ماجه: 1507. 
(۳) صحیح۔ 

.۳۱۳٩ صحيح. أخرجه مسلم:‎ )٤( 
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به رتووکی و بدرتووکہ مسارم کپ 
۰ 


6ه 


ئەو که‌سه‌ی سہ مندال پیش بخات 
واته: ئەبو هورهيره تفه دهلئ: افره‌تیک هات بو لای پیخه‌مبه‌ری خوا يل به 
مندالیکه‌وه سکالای ده كردو ده‌یوت: نه‌ی بیغه‌مبه‌ری خوا ده‌ترسم بمری» جونکه 


به راستى سی مندالم له پیشتر مردوون, پیفه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رمووی: به‌راستی 
په‌رژین کراوی به په‌رژینیکی به‌هیز له ثاگر. 


5 مه گم ہا 2۴ سو 7 وة ہے اماق مر مجه وه E‏ ے روه مرس هو 
۸۷۸ «عن انس 02 آن رسول الله 3 نعى زيدا وجعفرا قبل ُن يجيء خبرهم» فنعاهم 
وَعَيْتَاهُ تذرقان»". 


۹ 


بابەت: هه‌والدان به مردنی که‌ستک 


۰ 


واته: ئەنەس وه ده گیر نته وه: بیغه‌مبه‌ری خوا هدوالى كوشتنى زويدو 
جه‌عفه‌ریدا پیش ه‌وه‌ی هه‌والیان بیّت» کاتی هه‌والیدا چاوه‌کانی فرمیسکی لی 
ده‌هاتنه خوار. 


۹ «عن آبي هریرة مين قال: أَنَّ رَسُولَ الله يه نَعَى لَهُمَا النّجَاشِيّ صَاحِبَ الْحَبَمَة یوم 
لِّي مَاتَ فیه, وَقَالَ: استَغفروا لأخيكُن'". 

وانه: هبو هوره‌یره ێد ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل ههوالى مردنی زه‌یدو جه‌عفه‌ری 
راگه‌یاند لدو روژژه‌ی نه‌جاشی ده‌سه‌لاتداری حهبه‌شه تیایدا مرد وه فه‌رمووی: 
داوای لیخوشبوون بو براکه‌تان بکه‌ن. 
۶۰ «عن عَبْدِ الله بن عَمْرِو رَضيَ الله عَنْهُمَا قال: بَيْنَمَا نَحْنُ تسیر مَحَ ول اللّه ‏ إِذْ 
بَصْرَ باممرأة لا نظن أنه عَرفهاء قَلَمًا توَمّط الطریق وَقَفَ حّی الْتَهَّث إِلیه, فَإِذَا فَاطِمَةُ بل 
زشول الله يله قال لَهَا: ما َخرجك من بَیْتك یا فَاطمَةً؟ قَالَتْ: أَتَيْثُ آَهْلَ هَذَا الْمَيْت فترَحمت 
ِلَنْهِمْء ورتم بِمَبْتهِمء قال: لَعَلَكِ بَلَغْت مَعَهُمُ الْكُدَى؟ قَالَتْ: مَعَادَ الله آن أكون بَلَعْتُهَا وَقَذ 
(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۲٤١‏ و ۲۷۹۸ و ۳ و ۰ و ۳۷۵۷ و YEY‏ 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۲۶۵ و ۱۳۱۸ و ۱۳۲۷ و ۱۳۲۳ و ۳۸۸۰ ومسلم: 7۳ و ۹۵۱/۱۳ وأبو داود: ۳۲۰۶ 
والترمذي: ۱۰۲۳ وإبن ماجه: ۱۵۲6 
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5 272 


5 مره سو ۳۳۱ 
سَمعثك تَذْكْرٌ في ذَلِكَ مَا تَذکن فَقَالَ لَها: لَوْ بَلَعْتَهَا مَعَهُمْ ما ریت الْجَنّةَ حَنَّى يَرَاهَا جَدُ خد اسلف 


aî 


E‏ و عَبْدٍ الرَحْمَن: رَبِيعَةُ ضُعیف+'''۔ 
واته: عه‌بدوللای كورى عدمر (خوا لټیان رازى بى) دهلى: له كاتيكدا ئیمه 

لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوادا يد دهرؤيشتين له ناكاو جاوى به ثافره‌تیک كدوت 
گومانت نه‌ده‌برد بیناسیته‌وه. كاتى گەیشته نيوهراستى رگا ودستاء ہەتا گه‌يشته 
لای, دەرچوو فاطیمه‌ی كجى بتغهمبهرى خوا ی بوو, پنی فهرموو: جى تؤى له مال 
ده‌رهیناوه ئەی فاطيمه؟ وتى: هاتم بو لای که‌س و كارى ثهم مردووه. بهزهييم پیدا 
هاتهدوهو سهرهخؤشيم لێیان كردء فەرمووی: خو لهكهأياندا نەرؤشتی بو كؤرستان؟ 
وتى: پەنا به خوا رؤشتبم له كاتيكدا گوێم لی بوو له‌وباره‌وه فهرمايشتت فه‌رمووه. 
پنی فه‌رموو: : ئەگەر له گه‌لیان بجوايدى ئەوہ ههركيز بەہەشتت نه‌ده‌بینی تا باپیره‌ی 
باوکت به‌هه‌شتی ده‌یبینی. 


هبو عه‌بدورره‌حمان ده‌لی: ره بیعه (كه يه کیکه له كيرهرهوهكانى ئەم فه‌رمووده‌یه) 
که‌سیکی فه‌رمووده لاوازه. 


شوردنی مردوو به ثاو و سيدر 
۸۱۔ «عن أَمّ عَطَيْةَ الْأنْمَارِیَة رَضِيَ الله عَنَْا قالث: دَخَلَ علیتا رَسُولُ الله 4 حِينَ تفت 
انْنَتُهُ فَقَالَ: اْسلْتَهَا ثلاثاً أو َمْسا أو اتر من ذّلكِ إن رین ذلك بِمَاءِ وسڈں وَاجْعَلْنَ في 
الآخرّة كَافُوراً أؤ شَيْئَاً من گافُور. فَإِذَا فَرَعْثن فاذِلٔني, قَلَمًا فرغتا آدَنَام, َأعْطَانا حَقُوَهُ د وَقَالَ: 


)٢( ۶ 2 e 41 
. اشعرنها ایاه»‎ 


واته: وممو عەطیەی ئهنصارى (خوا لێی رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 2 
هات بو لامان کاتی کچه كەی وەفاتی کرد فەرمووی: سی جار سى جار. يان پینج 
جار پینج جارء يان زياتر لەوہ ئەگەر پیتان باش بوو بيشؤرنء به اوو سیدر, دواههمين 
جارى با به كافور ببست » يان کەمیّک له کافوں كاتيى لی بوونهوه تاكادارم بکەنەوہء 
(۱) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۳۱۲۳۔ 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۲۵۳ و ۱۲٥١‏ و ۱۲۵۷ و ۱۲۵۸ و ۱۳۵۹ و ۰۱۲۲۱ ومسلم: ۳۱ و ٩۳۹/۳۸‏ وأبو داود: 
۲ و ۳۱۶۱ و ۳۱6۷ والترمذي: ۹۹۰ء وإبن ماجه: ۰۱۶۵۸ 
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۲ 1 
a9‏ کاتیک لی بووینه‌وه ا گادارمان کرده‌وه. پشتەمالەکەی خوڑی پٹمانداو فەرمووی: 


شوردنی مردوو به ثاوی گەرم 


۴۲ «عَنْ ام قَيْس رَضْيَ الله عَنْهَا قالث: توف ابي فَجَرَعْث عَلَيْه فلت للّذي بَغْسِله: لا 
تغسل ابٔني بِالْمَاء الْبَاردِ فَتَقْْلَهُ فانطلق امه بْنْ مخصن ی رَسُولٍ الله 4 فَأَخْبَرَهُ بقَوْلیّا. 
َتِبَسْمَ. کم قال: ما قالث طال عُمْرْهَاء فلا نَعْلَمُ امْرَأةٌ عَمِرَتْ ما عَمرث»". 

وانه: دایکی فه‌بس (خوا یی رازی بی) ده‌لی: کوره كەم کوچی دوایی كرد زؤر 
خەمبار بووم پێی؛ بهو کەسەم وت که دەیشؤرد: کورەکەم به اوی سارد مه‌شو ره 
ده‌یکوژی. عوکاشەی كورى میحصەن رؤيشت بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا يل هدوالى 
بيدا بدو قسدى دايكى قەیس وتىء بزەیەکی پیکه‌نینی کرد. پاشان فه‌رمووی: ئەوەی 
هو فسه‌ی کرد تەمەنی دريز بیت. جا افرہتیکمان نەبینی ئەوەندەی هو تەمەن بکات. 


هه‌لوه‌شاندنه‌وه‌ی پەلکمی قژی مردوو 
ما۵ ا راخ ره كوه او سے ہگ م تھ لومم ماهم ور ا رہ ہے وست روت Rt‏ 
۴۳۔ «عَنْ حَفْصَة تَقُولُ حَدتنتا أمْ عَطِيّةَ رضي اللَهُ عنهماء هن جَعَلْنَ راس ابْنَة الي يل 


5 


ثلانّةَ فرزون فلت تَقَضته وَجَعَلْتَهُ تلَانّةَ فزون؟ قالث: تَعَم»". 

واته: حه‌فصه ده‌لی: وممو عه‌طیه (خوا لێیان پازی بی) بوی باس کردین: 
ئەوان قزی سه‌ری کچه که‌ی پیغه‌مبه‌ریان 5 كرد به سی به شه‌وه. وتم: په لکه که‌یان 
هه لوه‌شانده‌وه‌و کردیان به سی به‌شه‌وه؟ ونی: به لی. 


ده‌ست پتکردنی به شوردنی لای راستی مردوو» 
وه شوینی ثه‌ندامه‌کانی ده‌ستنویز. 
٤۔‏ «عَنْ أُمْ عَطِيّةَ رَضيَ الله عنهاء نْ َسُولَ الله يله قال في غَسْلٍ ابنته: ابْدَأنَ بمیّامنها 
وَمَوَاضِع الْوْضُوءِ مِنْیاء''. 
(۱) ضعیف الإسناد. ۹11٣‏ 
2 صحيح. 
(۳) صحيح. 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


Yr 
2 واته: وممو عدطيه (خوا نی رازى بی) ده‌گیرنته‌وه: پیغەمبەری خوا يله ده‌رباره‌ی‎ 
شوردنی کجه که‌ی فه‌رمووی: له لای راستیه‌وه ده‌ستی پئ بکه‌ن. وه شوينى ثه‌ندامه کانی‎ 


ده‌ستنویژیش. 


شوردنی مردوو به تاک 

۵۔ «عَنْ أمّ عَطِيّة رَضِيَ الله عَنْهَا قانث: مَاَتْ اخدی بات النَبِنْ 2 فَأَرمَل إِلَبْنَا فَقَالَ: 
اغْسِلْتَهَا بقاء وَسِدْرِ وَاعْسِلْتَهَا ورا تلاا أو خسا أو سَبْعاً إِنْ رثن ذلك وَاجْعَلْنَ في الآخرّة 
شَيْئاً من گافور فِذَا فرَعْنْ َآذنّبي. فلما فرغنا ذاه َألْقَى نا حَقْوَهُ وَقَالَ: أَشْعِرْتَهَا لاه 
وَمَصَطْتَاهَا ثلَالَةً فُرُونِ وَأَلْقَيْنَاهَا من خَلَفْهام'''. 

واته: وممو عدطيه (خوا لتى رازى بئ) دهلی: یەکیک له کچەکانی پیخه‌مبه‌ر 
يكل كؤجى دوایی کردہ پیغه‌مبه‌ری خوا يل ناردى به شويّنانداو فەرمووی: سی 
جار يان پینج جار. يان حەوت جار ئەگەر پیتان باش بوو به ثأوو سيدر بیشؤرن؛ 
دواهه‌مین جاری با به كافور بڼت» کاتیک لئ بوونهوه اگادارم بکه‌نه‌وه. کاتیک 
لئ بووينهوه ثاگادارمان کرده‌وه. يشتدمالهكدى خوی يتانداو فەرمووی: لەشی بن 
دابيؤشن. وه سی جار شانەمان كردو كردمانه سی به‌شه‌وه. پاشان خستانه پشتیه‌وه. 


شوردنی مردوو زیاتر له پلنج جار 
۸۸٩‏ دقن أمْ یه رضي الله عنها قالث: دَخَلَ علیتا زشول الله کل وَنَحْنْ تخسل انه 
فقال: اغْسِلْتَهَا ثلاثاً َو مسا أو أَكْثَرَ من ذَلِكِ إِنْ رثن لك بماء وّسذر. وَاجْعَلْنَ في الآخِرّة 
کافوراً أو میا من گافور. فَإِذَا فَرَغُْنْ فاذتني. فُلَمًا فرغتا دنه فَألْقَى لیتا حفوهُ وَقَالَ: 
أَشْعَرْتَهَا یاه 


واته: وممو عدطيه (خوا لتى رازى بی) دهلى: بيغهمبهرى خوا ٹڈ هات بو 
لامان كاتئ کچەکەیمان دەشؤردہ فه‌رمووی: سئ جارء يان پینج جارء يان زياتر لەوہ 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۲۵۵ و ۱۲٥١‏ و ۱۳۱۰ و ۱۳۱۲ و ۰۱۳۱۲ ومسلم: ۴۹ و ٩۳۹/۶۳‏ وأبو داود: ۳۹۱٣٣‏ و 
١‏ و ۳۱٣‏ والترمذي: ۹۹۰۶ء وإبن ماجه: .۱٤0٩‏ 


۳ صحيح. 
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ا 8538855 ادردو تس رت 


يف 


ې 


ئەگەر پیتان باش بوو بیشورن. به ئاوو سيدرء دواههمين جاری با به كافور بیت 
يان که‌میک لہ کافوں کاتیی لی بووندوه تاكادارم بکەئەوہء کاتیک لی ہبووینەوہ 
اكادارمان كردهوه, پشته‌ماله كەی خوی پێانداو فەرمووی: لەشی پی بپیجن. 


شوردنی مردوو زياتر له حەوت جار 

۷۔ عن زام عَطيَة رضي | اللّهُ نها 0 جو یٹ إخدی ب نات ان 3 رتیل ات ققال: 
272 من گافور قدا قرع و تفا قفا انا یت 80 وَقَالَ: 0 ۳ 

واته: ثوممو عه‌طیه (خوا لتی رازی بی) ده‌لی: په کیک له کچه‌کانی يتغهمبهر 
يض کوچی دوایی کرد. ناردی به شوینبانداء فه‌رمووی: سې جار, يان بينج جار 
يان زیاتر لهوه ئەگەر پیتان باش بوو بیشورن, به ثاوو سیدر, دواهه‌مین جاری با 
به کافور بیت» يان که‌میک له کافوں كاتيى 7 بوونه‌وه تاگادارم بکه‌نه‌وه. کاتیی 
لی بووينهوه تاكادارمان کردەوہء پشته‌ماله که‌ی خوی پییانداو فه‌رمووی: لەشی پئ 


¥ 


۸ «عن أُمْ عَطَبّةَ َضي اللَهُ عَنْهَاه نَحْوَهُ غَيْر أنّهُ قال: ثلاث أو خَمْساً 
ذلك إِنْ ریئنْ ذلك»". 

واته: وممو عدطيه (خوا لی رازى بى) دەگیریِتەوہ: هه‌روه‌کو فەرموودەکەی 
پیشوو جگه لەوہ نه‌بی» فه‌رموویه‌تی: سی جار يان پینج جارء يان حهوت جارء يان 
زياتر لەوہ ئەگەر پیتان باش بوو. 
۶۹- «عَن أُمْ عَطَيّةَ رَضيَ ال عَنْهَا قالث: تُوْفْيَتِ ابْتَةٌ لِرَسُولٍ الله يل فأَمَرتا بِعَسلیًاء فَقَالَ: 
اغسلتها ثلاثاً و خَمْساً أو سَبْعاً أو أَكَْرَ من لِك إِنْ راثن قالث: كُلْتُ: وثراً؟ قال: نَعَمْ 
وَاجِعَْنَ في الاخرة كافُوراً أو شَيْئاً من گافور, دا فرَغئن فَاذذَّبِي قَلَمّا فَرَعْنَا ادناه فاأفطانا 
حِقُوَهُ وَقَال: آضعزتها یاه ٢‏ 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


bb EMD 
واته: وممو عدطيه (خوا لنى يازى بئ) ده‌لی: یه کیک له كجهكانى پێغە‌مبەری ی‎ 
خوا 5 كؤجى دوايى کرد. فەرمانی بئ كردين بیشژرین» فه‌رمووی: سی جارہ يان‎ 
پینج جار يان حەوت جارہ يان زیاتر لهوه ئەگەر پیتان باش بوو بيشؤرنء دهلی:‎ 
وتم: به تاک؟ فه‌رمووی: به‌لی» دواههمين جارى با به كافور بێت» يان کەمیک‎ 
له کافور. کاتیک لئ بوونه‌وه ئاگادارم بكدتدود. كاتيك لی بوویته‌وه ٹاگادارمان‎ 
كردهوه؛ پشته‌ماله كدى خؤى پنانداو فه‌رمووی: لەشی بئ بپنچن.‎ 


به‌کارهینانی كافوور بق شؤردنى مردوودا 
۰ - «عَنْ أمْ عَطِيّةٌ رَضيّ الله عَنهَا قالث: تاتا رَسُولُ الله يه وَنَحْنْ نَفْسِلُ انه فقال: 
اغْسِلْتَهَا ثلاث و مسا أؤ اتر من ذلك إِنْ رثن ڏلك. بماء وَسِدْرِء وَاجْعَلَنَ في الآخرّة كَافُوراً, 
أو مین من گافور, فا قرغ فآذذَِّي. فَلَمًا فرغنا آذه قَالقی إِلَبِنَا حِقْوَهُ وقال: أَشْعِرْتهَا یاه 


قال: و قَالَتْ حفضة: اغْسِلْتَهَا ثلاث أو مسا ز سَبْعَاً قال: وَقَالَثْ ام عَطَيّة: مَشَطْنَاهَا لائهة 
قُرُونِ»”". 

واته: وممو عەطيه (خوا لی رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3# هات بو 
لامان تیمه کچەکەیمان ده‌شورد. فەرمووی: سی جارء يان پینج جارء يان زياتر لەوہ 
ثه گه‌ر پیتان باش بوو به اوو سيدر بيشؤرن, دواههمين جارى با به كافور بیت؛ 
يان کەمیک له كافور, کاتیک لی بوونەوہ اگادارم بكهنهوه. کاتیک لی بووينهوه 
اگادارمان کرده‌وه. پشته‌ماله که‌ی خزی پیبانداو فه‌رمووی: لەشی پئ بپیچن. ده‌لی: 
يان حه‌فصه بوو وتی: سی جار. يان يتنج جار يان حدوت جار بیشورن, (راوی) 
ده‌لی: وممو عه‌طیه (خوا لټی رازی بی) وتوویه‌تی: قژیمان شانه کردو کردمان به 
سح به‌شه‌وه. 


ماه کاو سو ریت ت 8 رهم ےے و یی سو E‏ نسم رت عبت و 
۸۱۔ «عَن أَمّ عَطِيّةَ رَضِي ال عَنْهَا قَالَتْ: وَجَعَلْنا رأسَها تلَانةَ قُرُونِ»'". 


واته: وممو عه‌طبه (خوا لتى رازى بی) ده‌لی: قزيان کرد به سی بهشهوه. 
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۳۳۹ 5 7 3 
9 ۰۱۸۹۲ «عن أمْ عطي رضي اللَهُ عنهاء وَجَعَلْنَا رأسها ثلَالَةً فُرُون». 


واته: نوممو عه‌طیه (خوا لِی رازى بی) ده گیرنته‌وهو دهلئ: قزیبان کرد به سی به‌شه‌وه. 


پچانه‌وه‌و داپوشینی مردوو 
۳ دِعَنْ مُحَمّد ن سِيرِينَ يَقُولُ: گات ام عَطِيّة رَضي الله عَنْهَا امه من الأنصَارِ قَدِمَتْ 
اد اننا هم تُذِکه حَدتتنا قالث: دَخل الب 9 غلیتا وتخن تغسل ابنته فقال: اسلتها 
ثلاثاً أؤ حَمْسَآ أو أكثرَ من دك إِنْ رََيْئْنَ بماء وَسِدْرِ وَاجِعَلْنَ في الاخرة گافوراً أو شَيْئَاً من 
گافور فَإذًا فرع فاذني فَلَمًا فرغنا ألقَى إِلَيْنّا حِقُوَهُ وقال: آشعرتها ِا وَلَم یَرِذ عَلَى دَل. 
قال: لا آذري أي بَتاته قَالَ: قْلْ: ما قَوْلْهُ آضعزتها إيَاهُ؟ أَنُوزّر به؟ قال: لا أَرَاهُ إلا أَنْ يَقُولَ 
الففتها فيه»'”. 


واته: موحه‌ممه‌دی کوری سیرین ده‌ی: وممو عدطيه (خوا لنی پازی بی) 
افره‌تیکی ته‌نصاری بووء هات (بو به‌صره) بو بینینی کوره که‌ی» به لام پنی نه گه یشت 2 
(يان له‌به‌ر ئەوەی مردبوو. يان لهبهر ثه‌وه‌ی له به‌صره نەمابوو)ء جا بومانی باسکردو 
وتی: پیغه‌مبه‌ر يِل هات بو لامان تێّمه کچه که‌ییان ده‌شورد (به مردووبی)ء فه‌رمووی: 
سی جارء ی کی کان اشن نوو نه تا وی سيد ر نکر ون 
دواهه‌مین جاری با به کافور بیت. يان که‌میک له کافور. کاتیک لی بوونه‌وه 
اكادارم بکه‌نه‌وه. کاتیک لی بووینه‌وه اگادارمان كردهوه. پشته‌ماله كدى خوی 
پییانداو فه‌رمووی: لەشی پی دابپۆشن. هيج شتیکی له سەر ئەوہ زياد نەکرد وتى: 
نازانم كام له كجهكانى بووء وتم: ماناى (أشعرتهًا ِياهُ) جيه؟ ايا پتی داده‌پوشی؟ 
وتى: پیّم وأيه فهرموويهتى: پیوەی بیپیٔچنەوہ. 


٤۔‏ «عَنْ أُمْ عط رضي الله عَنْهَا فَالَث: توف إخدّی بَتاتِ الب ك فقال: اغْسِلْتَهَا ثلا أو 


خَمْساً أؤ أَكْثَرَ من لك إِنْ رثن ذَلِكِء وَاغْسِلْتَهَا بالسذر وَالْمَاى وَاجْعَلْنَ في آخر لك كَافُورا أو 
ییا من گاقُوں ادا فرغتن ن فاذني. قَالَتُ: انا فَأَلْمَى ی حِفوَهُ فقال: آشعزتها ۳ 1 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


په‌رتووکی 23" 


واته: توممو عدطيه (خوا اتی وازی بئ) دهلئ: يه کیک له كجد كاتى بيغ مبدر بل 0۶ 
کوچی دوایی کرد فه‌رمووی: سی جار. يان پینج جارہ يان زیاتر لهوه ئەگەر پیتان 
باش بوو به اوو سیدر بیشورن,. دواهه‌مین جاری با به کافور بټت» يان که‌میک 
له کافوں كاتيى ی بوونه‌وه تاگادارم بکه‌نه‌وه. کاتیی لی بووینه‌وه تاگادارمان 
کردەوہ پشته‌ماله که‌ی خؤى پیبانداو فەرمووی: لەشی پی دابپوشن. 


فه‌رمان كردن به باش كفن كردن 
۵ - «عن جَابِرٍ ذه يَقُولُ: خَطبَ رَسُولُ الله يك فَذْكَرَ رَجُلاً من أَصْحَايه مات فقبر یلا 
وَكُفْنَ في کفن غَيْرٍ طانل. فَرَجَرَ سول الله 3 آن يُقْبَرَ نان ليلا الا آن يُضْطَرٌ اتی ذَلِكَء وَقَالَ 
رسول الله : إذَا وَلِيَ أَحَدُكُمْ أَخَاهُ فَلْيْحَسَنْ کفنَه»". 
واته: جابر ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا يخ وتاريداء باسى يدكيك له هاوه‌لانی 
كرد كه مردبووء به شهو گوریان بو هه لکه‌ند بووء به‌بی ثاگادارکردنەوەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا آل وه کفنیان بوی كرد كفن هكدى باش نهبووء پیغه‌مبه‌ری خوا ی سه‌رزه‌نشتی 
ئەوەی کرد کەسیک له گور بنریت له شەودا مەگەر زور ناچاربن» وه پیغه‌مبه‌ری 
خوا 4 فەرمووی: ئەگەر كهسيك له تیوه كرا به وەکیلی براکەی, با به جاكترين 
شیوه كفنى بو بکات. 
چ کفنیک جاكه؟ 


7- «عَنْ سَمرَة ف عن اي 8 قال: الْبَسُوا من ثِيَابِكُمْ البيَاض. قاتا أَطْهَرُ وَأَطْيَبُ 
وَكَفْنُوا فيهًا مَوْنَاكُمْء''. 

واته: سه‌موره دنه ده گیرنته وه: پیغەمبەر 5 فەرموویەتی: جلى سبى لەبەر بکه‌ن» 
جونكه باكترين و جوانترينه. وه مردووهكانتانيشى پئ كفن بکەن. 


ہد الك لہ الك اس اس سس اك الك ال الك الك الك ال عو ا ا ا ا ا ا ام ا الد لہ - 06 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ٩6۳‏ وأبو داود: ۳۱6۸ وإبن ماجه: ۱۵۲۱. 


(۲) صحيح. آخرجه الترمذي: ۲۸۱۰ء وإبن ماجه: ۳۵۱۷. 
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۱ دورو وی 2" 


۳۳۸ 


مه 


کفنی پێغه‌مبهر 34 

۷ «عَنْ عَائِقَة رَضيَ الله عَنْهَا قَالَتْ: كُفْنَ النْبِيّ 3 في ثلاثة أَنْوَاب سُخولیة بیض). 
تتبینی: وشه‌ی: (سحولة) گوندیکه له ولاتی یەمەنء کی وشه‌ی (سحولة)يه. واته: 
پوشاکی سپی. 
۸ «عَنْ عَائْسَةَ رضي اللّهُ عَنْهَاء آن رَسُولَ الله له كُفْنَ في ثلاة أَنْوَاب بیض سُخولیّة لیس 
فيهًا قمیض ولا عمَامَة»". 

واته: عائيشه (خوا ليى رازی بی)؛ ده گیریتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 كفن كرا له 
سی پارچه قوماشی یه‌مه‌نی سپیداء نه کراس وء نه میزه‌ریان تیدا نه‌بوو. 
۹۔ «عَنْ عَائِشَةَ زضي اللّهُ عنها قالث: کمن رَسُولُ الله كه في ثلاثة اواب بیض يَمَاني 
گرشف لَيْسَ فيها قمیض, وَلَا عمَامَةء فَذْكِرَ لِعَائِمَةَ فَوْلْهُمْ في تَوْبَيْنِ وَبْرْدِ من حِبَرَق, فَقَالَتْ: 
قد أتِي بالبزد وَلَكنّمُمْ رَدُوهُ وَلَمْ يُكَفُْوهُ فیه»۳. 

واته: عائيشه (خوا لنی رازى بی)ء ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی كفن كرا له سی 
پارچه قوماشى يهمهنى سبيدا له لؤكه. نه کراس وہ نه میزه‌ریان تیدا نەبوو قسه‌ی 
ه‌وانه باس كرا بو عائيشه كه وتبوويان: له دوو پوشاک و کراسیکی خه‌تدار كفن 
کراء وتی: کراسه خه‌تداره که هھینراء به لام ره‌تیان کردەوەو کفنیان نه كرد بتى. 


کراس له كفن دا 


۰ «عَنْ عَبْدِ الله ُن عُمَرَ زضی الله عَنْهُمَا قال: لما مات عَبْدُ الله بْنُ أَبَىّ جَاءَ ابْنهُ إلى 
اب يله فَقَالَ: اغطني فَمِيصَكَ حثی أَكَفْتَهُ فيه. وَصَل عَلیْه, واستغفز له فَأَعْطَاهُ قَمِيصَهُ ثم 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۲٦١‏ و ۱۲۷۱ و ۱۳۷۲ و ۱۲۷۳ و ۱۲۸۷ء ومسلم: ٥٤‏ و ۹6۱/۶۷ وأبو داود: ۲۱۵۱ و 
۳۲ والترمذي: ۹۱ وإبن ماجه: ۰۱6۷٩‏ 


(۲) صحيح. 
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قال: ا فَرَغْتُمْ قاذثونی أَصَلْي عَلیہ, فَجَدَبَه مز وقال: قذ نهاك الله ان تُمَلی علی انشتافتین هل 
فقال: آنا بَيْنَ خیرتین قال: استَغفر لَهُمْ أؤ لا تستغفز لَهُم, فَصَلَّى عَليهہ فان اه تَعَالَى: 
+ ولا لعل آحد مَنْهُم مات أبذا وا قم عل قبروء 7 #التوبة. فترک الصلاة عَلَيْهمي". 

واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا لێیان رازی بى) دهلى: کاتیک عهبدوللاى 
كورى وبه‌ی (سهرؤكى دوورووهكان) مرد کوره‌که‌ی هات بو لای پێغەمبەر 35 و 
بتِى وت: کراسەکەتم پئ بده تا بيكدم به كفنى و نویژی لەسەر بکه‌و داواى لی 
خؤشبوونيشى بو بكه, پیّغەمبەر :2 کراسەکەی پیداو پاشان فه‌رمووی: کاتیک لی 
بوونهوه ئاگادارم بکه‌نه‌وه نویژی لەسەر دهكدم. عومەر رایکیشاو وتى: خوا رنگری 
لیکردووی نوی لەسەر دووروهكان بکه‌یت, پیغه‌مبه‌ر يل فه‌رمووی: من له نیوانی 
دوو شتدا سه‌رپشک کراوم. فه‌رمووی: داوای لئ خوشبوونیان بو بکه‌ی» يان داوای 
لی خوشبوونیان بو نه‌که‌ی. یدی نویژی له‌سه‌ر کرد. خوای به‌رز ئەم ثایه‌ته‌ی 
دابه‌زاند: وَلَا تَيِ عل اح نم مات ابا ولا عل قرو 4. ئينجا وازی له نیز 
كردن هینا له سه‌ریان. 
۰۱ دِعَن جابر 4ه يَقُولُ: أتى الب بر عَبد الله بن أبَيْ وق وضع في خفرته. فوقف 
یه فأمر به قأخرج له فوضعه علی زکبتیه وَالَمَۂ فَمِيصَهُ وَنَقَتَ عَليه من ریقه وَالله 
تَعَالَى أغلَمْ». 

واته: جابر #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر تا هات بق لای گزری عه‌بدوللای كورى وبەی 
خرابوويه ناو جالى گوره که‌وه» لهسه‌ری وه‌ستاء فەرمانی کرد بویان ده‌رهینا؛ خستیه سەر 
ههردوو ئەژنۆى» كراسه كدى له‌به‌ری کرد و فووی کرد به‌سه‌ریدا له ليكىء خوا زاناتره. 
۲ همَنْ جَابرٍ ذه بَقُول: وَگانَ الْعَبّاسُ بالْمَديتة. فَطَلَبَتِ الْأَنْصَارٌ تَوْباً تَكْسُونَهُ فَلَمْ یَجدُوا 
قميصا يَصلْحُ عَليه إلا قمیض عَبدِ الله بن أبَيْ فكَسَوْهُ 41" 

واته: جابر نچ دهلى: عه‌بباس له مددينه بوو (کاتی له جەنگی به‌در دەستگیر 
كراو کراسی لەبەردا نەبوو) ئهنصارهكان به دواى کراستکدا دەگەران بیکه‌نه بدرى. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۲٦۹‏ و ٦١٤۷٤‏ و ٦١٤٤‏ و 0۷۹۲. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۲۷۰ و ۱۳۵۰ و ۲۰۰۸ و ۵۷۹۵ء ومسلم: ۲۷۷۳. 
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۵ يهرتو وكى 72" 


چ كرا سيكيان نهدؤزيهوه بؤى بشیت جگه له كراسى عهبدوللاى كورى وبه‌ی نه‌بی, 
لەبەریان كرد. 


۳ «عن حَبّاب ظهنه قال: هَاجَْنَا مَعَ رَسول الله يل تَبتغي وَجْة الله تخالی. فَوَجَبَ جر 
عَلَى اللّه. ما من مات لَمْ ڱل من أَجْرهِ مین مِنْهُمْ مُصْعَبٌ بْنُ عُمَیْر فتل يَوْمَ آخد قلمْ 


ور 2ھ 


تجذ شنا كفن فيه إلا تیوه كنا إا غطيتا رأة خْرَجَتْ ِجْلَاهُ ۱3 غَطْيْنَا بها رِجْلَيْهِ خَرَجَتْ 


جا 4 لومم ه 


راش فَأَمَرَنَا ول الله يل آن نُغَطْيَ بها تارف وَنَجْعَلَ عَلَى رجْلیّه إذخراً. وَمِنَا مَنْ أَيْتَعَتُ له 


کے سمس ٦‏ 


مره فهو بهدیها» 


واته: خدباب ذه ده‌لی: لەگەل پیغەمبەری خوا يل کوچیان کرد به مه‌به‌ستی 
پاداشت له‌لای خواء پاداشتیان بو واجب بوو له‌لای خواء تیاماندا بوو مرد هیجی له 
به‌رههم و غەنیمەت نه خوارد. له‌وانه موصعه‌بی کوری عومه‌یر له رؤزى وحود کوژرا 
شتیکیان نهبينيهوه پنی كفن بکه‌ین. جگه له پارچه قوماشیک نه‌بیت کات ده‌ماندا 
به‌سه‌ریدا قاچه‌کانی ده‌رده‌که‌وت» کاتیکیش ده‌ماندا به‌سه‌ر قاچه‌کانیدا سه‌ری 
ده‌رده که‌وت» پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمانی پیکردین سه‌ری بيدا بپوشین و گیایه کی 
بونخوشيیش به ناوی (اذخر) بده‌ین به‌سه‌ر قاحیداء وه هه‌شیان بوو به‌رهه‌مه که‌ی 


پیگه‌یی و چنیه‌وه 


ئەو که‌سه‌ی تیحرامی به‌ستووه کاتی مرد چۆن كفن ده‌کری؟ 
6 «عَن ان عَبّاس رضي الله عَنْهْمَا قال: قال رَسُولُ الله 3: اغْسِلُوا الْمُحْرمَ في نویه 
دی أخْرَمَ فیهماء وَاغْسِلُوهُ بماء وَسِذْرِء وَكَفْنُوهُ في تَوْتَیه. ولا نموه بطیب, ولا تحمْرُوا 
زاش فَإِنْهُ يُبْعَثُ یوم م الْقَيَامَة مُحْرماً ۷ ۳ 
واته: ثیبنو عهبباس (خوا لێیان رازى بى) دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رمووی: 
هو که‌سه‌ی ئیحرامی بەستووەو مردووه بیشؤرن بهو دوو پارچه قوماشه‌ی که 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۲۷١‏ و ۳۸۹۷ و ۳۹۱۳ و ۳۹۱۶ و ٤۰٤۷‏ و ٤۰۸۲‏ و 16۳۲ و ,1٤٤۸4‏ ومسلم: 15٠‏ وأبو 
داود: ۲۸۷۱ و ۳۱۵۵ والترمذي: ۳۸۵۳۔ 

)۳( صحیح. آخرجه البخاري: ۵ و ۱۳۱۱ و ۱۳۱۷ و ۱۳۱۸ و ۱۸۳۹ و ۱۸۶٩‏ و ۱۸۵۰ و ۱۸۵۱ء ومسلم: ۳ و 
۰۳ؤ ءءء وأبو داود: ۳۲۳۸ و ۳۲۳۹ و ۳۳۶۰ و ۳۲۶۱ والترمذي: ,٩۵۱‏ وإبن ماجه: ۰۳۰۸۶ 
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ا 
تیحرامی پتبەستووہہ وه بیشؤرن به تأوو به سیدرہ به ههردوو پارچه قوماشه‌که‌ی 62 


كفني بکه‌ن. بونی خوشی لی مەدەنء سەری دامەپؤشن, جونكه له رؤزى دواييدا به 
تیحرامه‌وه زیندوو ده‌بیته‌وه. 


به‌کارهتنانی میسک 
0- ررعَنْ أبي سُعید ظلہ قال: قال رَسُولُ الله : یب الطیب المشك»". 


واته: هبو سەعید ونه ده‌لی: پیغه پنغه‌مبه‌ری خوا 26 فه‌رموویه‌تی: خوشترینی بونه‌کان 
بونی میسکه. 


۰-1 «عن آبي سيد له قال: قال سول الله 3 من خر طیبکم المشك». 


واته: هبو سه‌عید #2 دەڵى: ر پیغه‌مبه‌ری خوا 32 فه‌رموویه‌تی: له چاکترینی بونه 
خوشه کانتان بونی میسکه. 


اگادارکردنه‌وه‌ی خه‌لک به مردنی که‌ستک 


۷ «عَنْ آبي مامه ن سَهل بن حتَیّف ضيه قال: أَنَّ مشكلة مَرضت. خر رَسُولُ اللّه 
يه بِمَرَضهاء وَكَانَ رَسُولُ الله يي يَحُودُ الْمَسَاكِينَ وَيَسْأَلُ عَنْهُ فَمَالَ شولا الله :دا مَانَثْ 
فقوني قاخرج بجَتارتها لك وَكَرهُوا آن يُوقظوا رَسُولَ الله يق فلا أَصْبَحَ زشول الله کڈ 
أخْبرَ بانّذي گان منهه ققال: ألَمْ آمْرْكُمْ أنْ ُؤْدنُونِي پهاء قَالُوا: با رَسُولَ الله ب ن ُوقظك 
يلا فَخَرَجَ رَشول الله ب حَنَّى صف بِالنَّاسٍ عَلَى قبرههء وَگبْر رن تَخْبیرات»”. 


واته: ه‌بو ومامه‌ی كورى سه‌هلی كورى حونەیف نویه ددلى: تافره‌تیکی هدزار 
نه‌خزش کەوت, ههوالى نه خق شبوونى درا به پنغه‌مبه‌ری خوا ي يتغهمبهرى خوا 
كت سەردانی هه‌ژاره کانی دهكردو له حا لى ده‌پرسین, پیغه‌مبه‌ری خوا يله فەرمووی: 
ئەگەر مرد ئاگادارم بکه‌نه‌وه. (کاتی كه مرد) به شه‌و ته‌رمه که‌ی ده‌رهیناو» پنیان 
(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۲۲۵۲ وأبو داود: ۳۱۵۸ والترمذي: ۹۹۱ و ٩۳۲‏ 
(۲) صحیح الإسناد. 
(۳) صحیح. 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


۲ 


۲وی جودُم ی 


ناخۆش بوو پیغەمبەر له خەو هدأسيئن, کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا يل رؤڑی كردهوه 
هدوالى ئەوەی يتدراء فه‌رمووی: ایا فهرمانم پئ نەکردن اگادارم بکەنەوہ له مردنى 
هو ثافره‌ته. وتيان: ئەی بیغه‌مبه‌ری خواء يتان ناخوش بوو شەو به خهبهرت بینینه‌وه. 
پیغەمبەری خوا يله دەرچوو تا له تەنیشت گوره‌که‌ی خەلکەکەی ريز کردو؛ چوار 
جار ته كبيرى کردو (نونژی مردووى لەسەر کرد). 


په‌له كردن له بردنی جه‌نازه بق گوّرِستان 


واته: هبو هوره‌یره تچ ده‌لی: گوێم لی بوو يتغهدمبهرى خوا نه دەیفەرموو: کاتی 
(تەرمی) بياو چاک دانرا لەسەر شان ده‌لی: پیشم بخەن پیشم بخهن» وه کاتی 
(تەرمی) پیاو خراپ دانرا لەسەر شان (بو بەریٔکردنی بو گؤرستان)ء ددلى: ئەی 
هاوار بق كوئ دەمبەن. 
۹۔ «عن أبى سعید الْخُذْرِيّ هه يَقُولُ: قال رَسُول الله كلله: ٍذا وضعت الْجَتَارَهُ فَاحْثَمَلَهَا 
الرجَال عَلَی أغتاقهم فَإِنْ گاّث صَالِحَة قالٹ: قَدَمُوني قَدَمُوني. وَإِنْ گان غَيْرَ ضالحة. قَالَتْ: 
م معدم کے الوب ےا ضو >> سر رم ره a tes‏ و رب موه سه سے ری وھ ده ے 
یا وَيْلَهَا إلى أَبْنَ تَذْهَبُونَ بهاء يَسْمَعْ صَوْتَهَا كل شَيْءٍ الا الانسان. وَلَوْ سَمِعَهَا الْإِنْسَانْ لَصَعق»". 
واته: هبو سه‌عیدی خودرى ڭە ده‌لی: پیفه‌مبه‌ری خوا يل فهرموويهتى: کاتی 
جەنازہ دانراو پیاوان خستيانه سەر شانیان» ثه گه‌ر پیاو جاک بیت» ده‌لی: پیشم بخدن 
پیش بخه‌ن» وه ئەگەر پیاو جاک نهبیت» ده‌لی: دى هاوار بو كوئ ده‌میدن. هدموو 
شتیک گویی له ده‌نگیه‌تی جگه له مروف. ئەگەر مرۆف گوتی لی بت بیهوش ده‌بیت. 


۰ «عَن أبي هُرَیرَة ذه يلخ به اي يله قَالَ: أَسْرِعُوا بالْجَتَازَةہ قان تك صَالِحَةً فَخَيْر 
قَذموتها الیه. وَإِنْ تك غَيْرَ ڏک فَشَرٌ تَصَعُونَهُ عَنْ رقابکْْ»". 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۳۱6 و1511 و ۱۳۸۰. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۳۱۵ ومسلم: ۰ و ۹6۶/0۱ وأبو داود: ۳۱۸۱ء والترمذي: ١۱۰۱ء‏ وإبن ماجه: ۷۷ع۱. 
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٢ 
¶ واته: ئەبو هورهيره ذه ده گیرنته وه: پیغه‌مبه رت فەرموویەتی: په‌له بکەن له بر‎ 
کردنی جه‌نازه‌دا. چونکه ئەگەر باش و خواناس بیت. ئەوہ به‌ره‌و خوشی و شادی‎ 
خۆ ئەگەر وانهبوو ثدوه شه‌رو به لایه که له کول خوتانی ده که نه‌وه.‎ ؛ءنەبیە٥د‎ 
(عَن أبي هُرَيْرَةَ ف قال: سَمِعْتٌ رشول الله ع ول أَسْرِعُوا بالْجَتَازَةِ فَإِنْ كَانَتْ‎ 05 
صالحهٌ قَدَمْْمُوهَا إِلَى الْخَيْرِ وَإِنْ كَانَتْ غَيْرَ لک کانث شرا تضغونه عَنْ رِقَابکم'''.‎ 


واته: هبو هورهيره لہ ده‌لی: گویّم لی بوو پیغه‌مبه‌ری خوا 5 دهيفهرموو: پەلە بکەن 
له بەری کردنی جەنازەداء جونکه ئەگەر باش و خواناس بت نهوه بەرەو خۆشى و 
شادی بردووتانہ خو ئەگەر وانەبوو ثدوه شەرو بهلايه که لہ کول خوتانی ده که تدوه. 


۳۲۔ «عَنْ عَبْدِ الرّحْمَنِ بن يُونْسَ قال: شهذت جَتَارَةَ عَبْدِ الرَحْمَنِ بْنِ سَمُرَةً وَخَرَجَ زِيَادْ 
چا الس 5 ی عه ۷۳ ها ےھ ٠‏ م وم مر سر سے 3٣۷٣٣:9٣‏ 
يَمْشِي بین يدي السريرء فجعل رجال من اهل عبد الرَحَمَنِ وموالیهم يَسْتَقْبلُونَ السَرير 


و 


يَمْشُونَ عَلَى أقَابهم وَيَفُولُونَ: روَیداً رُوَيْداً ارگ ال فِيكُم, فَكَانُوا ییون ذَبِيباً حَتَى دا 
ا المزند لَحِقَنا أَبُو بَكْرَةَ ذه عَلَى بَغْلَة, قَلَمّا رى الّذِي يَصْتَعُونَ حَمَلَ عَلَيْهمْ 
یغتبه. هقی هم باسوط. وقال: لو اي 0 َجْة آبي القاسم 5 تفذ. رثا مع 
رمُول الله وه ون لَتَكَادُ نَرْمُلُ بها رَمَلاَ فَالْبَسَط الْقَوْمي'"' 


واته: عه‌بدورره‌حبانی كورى یونوس دهلی: ناماده‌ی جه‌نازه‌ی عه‌بدورره‌حمانی 
كورى سه‌موره بووم» زياد هاته دەرەوہ له پیش جه‌نازه که‌دا نی ده‌کرد» کزمه‌لیکیش 
له که‌سوکاره که‌ی عه‌بدورره‌حمان و خزمه‌تکاره کانیان پیشوازی جه نازه که‌یان ده کرد 
مردووه که‌یان له‌سه‌ر شانیان دانابوو ده‌رژیشتن و ده‌یانوت: پەله مه كەن په‌له مه که‌ن. 
به‌ره که‌تی خوا له سه‌رتان» ئەوانیش زور لەسەر خویان رنيان ده‌کرد» هه‌تا گه‌یشتینه 
ريكاى (الْمربد) (شوینیکه له به‌صره)» نه‌بو به کره #5 بەسەر تيستريكدوه بوو پیمان 
گه‌یشت. کا بینی ندو کاره ده کمن هه‌آی كوتايه سه‌ریان په ایر که‌ی و به قامچی 
لی ده‌دان و ده‌یوت: دوور بکه‌ونه‌وه. سویند بهو خوایه‌ی ړووی باوکی قاسمی يله 
پیروز کردوه» ئیمه له گهل پنغه‌مبه‌ری خوادا و بووین به په‌له کردتیکی مامناوه‌ندی 
جه‌نازه‌مان ړهوانه ده‌کرد» ثینجا خه‌لکه که له رزیشتن په‌له‌یان کرد. 


(۱) صحیح. 
(۲) صحیح. أخرجه آبو داود: ۳۱۸۲ و ۳۱۸۳. 
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9 ۱۹۱۳-«عن أبي بَكْرَة چ قال: لَقَدْ رَأَيْتنَا مَعَ رشول الله تل وَإِنَا لَنَكَادُ ترمُل بها رل 
واته: ثهبو بدكره ذه ده‌لی: ئیمه لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوادا 2# بووین به 
يه له کردنیکی مامناوه‌ندی جه‌نازه‌مان ره‌وانه‌ی گورستان ده كرد. 
٤6۔‏ «عَن آبي سعید ذف آن رَشول الله ڪه قال: إِذَا مر بِکُمْ جَتَارَةٌ فَقُومُواء فَمَنْ تَبِعَهَا 
فلا يَفْعْدْ حَنَّى تُوضَّع)". 
واته: نهبو سه‌عید دك دەگیریتەوہ: پلغه‌مبه‌ری خو اع فەرموویەتی: کاتیک جهنازهيه ىك 
تییه‌ری به‌لاتاندا هه‌لسن, ھەر کەسیک شوینی که‌وت با دانه‌نيشی تا داده‌نری. 
تیبینی: زانایان ای جیاوازیان هديه ده‌رباره‌ی (حتّی تُوضَعَ) هه‌ندیکیان رایان وایه, 
واته: تا لەسەر زه‌وی داده‌نری». هدند یکیشیان رايان وايه, واته: تا ده خر بته ناو گور. 


بابه‌ت: فه‌رمان كردن به هه‌لسان له به‌رده‌م جه‌نازه 


0۵- «عن عامر بنِ َبیعة تین ۶ عن التَبيٌ کہ قال: إِذا رای اَحَدُْكُمْ الْحَنَازَةٌ فلم خن ماشیا 
مَعَهَاء اع عثی تخلقة أو وضع من قبل أذ لن“ 

وائه: عامری کوری زه‌بیعه ون ده گیرنته وه: پیغه‌مبه‌ر 35 وی مو ی 
يه کیک له وہ جه نازهيه کی بینی له که ليدا تی نه‌ده کرد» با سیت تا تا 
تیده کات يان دادهنريت پیش نه‌وه‌ی پشتی ی بكات. 


٦‏ «عَنْ عامر بْنِ رَبِيعَةَ الْعَدَوِيْ لہ عَنْ رشول الله تن قَالَ: إذا ربنم الْجَتَازَةَ فَقُومُوا 
خی كناك از ومع 

واته: عامری کوری ره‌بیعه‌ ی عدده‌وی وه ده گیریته وه: بیغه‌مبه‌ری خوا 3 
فەرموویەتی: کاتی جه نازهيه کتان بينى هه لسن تا پشتان تی دەکات: ياخود داده‌نرێت. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۳۰۷ و ۱۳۰۸ء ومسلم: ۳ و ۹۸۷۷ء وأبو داود: ۲۱۷۲ء والترمذي: ١١۱۰ء‏ وإبن 
ماجه: ١١٥۱۔‏ 


3 صحيح. 
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نورتووکی 7" 


75 ا ی 9 2 مه ہے ۳ # ۔, ہے ج# و 2ن هام 4û o‏ 
قال: قال رسُول الله 35: إِذَا رَایْتُمْ الْجَتازهُ فَقَومُواء فَمَنْ تبعها فلا 9و٩‏ 


۳ 


۰۷ «عَنْ آبي سعید دون 


يَفُعْدْ حَتّی تُوضَعَين' 3 


وأته: ئەبو سەعید یه دەڵى: پیغەمبەری خوا 6 فهرموويهتى: كاتى جه‌نازه‌یه کتان 
بینی هه لسن. ھەر كەسێک شوینی که‌وت با دائەنیشی تا داده‌نری. 


۸-۔ (عن أبي هرر وبي يږ َي الله عَنْهُمَا قَالَا: ما اد شول الله کڈ شَهِدَ جَنَازَۃُ 
قط تلق حَتّی توص" ۰ 


واته: ديو هوره‌یره‌و ثهبو سەعید (خوا لێیان رازى بى) دهلين: هەرگیز پیغەمبەری 
خوامان ےڈ نه‌بینیوه اماده‌ی جه‌نازه‌یه ى یت دواتر دابنیشتایہ تا داده‌نرا. 


۹۔- «عَن أبي سَعِيدٍ ڪه اَن رَسُولَ الله يي مَرُوا عَلَيْهِ بِجَتازة فَقَامَء وَقَالَ عَمْرُو: إن زشول 
اللّه یل مَوْثْ به جَتَارَةٌ فَقَامَء'''. 


واته: نه‌بو سەعید دنه ده گیریته‌وه: جەنازەیەک تيبهرئئرا به لای پیغه‌مبه‌ری خوا 
يخ هویش هه‌لساء عدمر وتى: بتغدمبهرى خوا تل جەنازەیەک بەلایدا تیپه‌ری 


¥ 


ههلسا. 


۰ء «عَنْ يَزِيدٍ این ثابت ضيه نہ أَنْهُمْ كَانُوا جُلُوساً مَعَ الب #5 فَطَلَعَتْ نار فَقَامَ رَسُولُ 
الله يط وَقَامَ مَنْ مَعَهُ فلم یروا قيَاماً حَنّى تَفَدَتْي9. 

واته: يهزيدى كورى ثابت ذه ده‌گیرنته‌وه: نه‌وان لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا 4 
دانیشتبوون جەنازەیەک ده‌رکه‌وت» پیغه‌مبه‌ری خوا پل حدلسا ئەوانیش له گه لى 
هه‌لسان, ه‌وان به‌رده‌وام به پیوه بوون تا تټپهړی. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۳۱۰ء ومسلم: ۷۱ و ۹۵۹/۷۷ والترمذي: ۱۰۶۳: 
(۲) حسن الاستاد. 
(۳) صحیح الإسناد. 
(6) صحیح الإسناد. 
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- 
1۱ دو رنووكى WED‏ 


٦ 
هه‌لسانه‌وه‌و وه‌ستان لەبەر جەنازەی هاوبهشدانهران‎ 


۱۔ «عن عَبّد الرَّحْمَنِ بُن ابي یی قال: كَانَ سَهْلُ ابْنْ حُتَیْفٍ, وَقَيْسُ بْنْ سَعْدٍ بن عْبَادَةَ 
رضي الله عَنهَا باْعَادسيّة مر علیهما بِجَتَازَِ, فَقاما. فقیل لَهُمَا: ها من أَهْلِ الأرضِ, فقالا 
4 عَلَى رَسُول الله E‏ بجتارة فَْقَامَ فقیل ۹ از هُودي. فَقَالَ: انت نفس 

واته: عهبدوررهحمانى كورى ئەبو لەیلا ددلئ: له قادسيه جه‌نازه‌یه‌ک بهلاى سەھلی 
كورى حونهيف و قەیسی كورى سه‌عدی كورى عوباده (خوا لییان رازى بى) تؾبەری 
هه‌لسان, پێیان وترا: ثدمانه خاوەن زهويهكانن (واته: خاوەن کتیبەکان. ئەوانەی له 
دوای پزگارکردنی شوينهكانيان لەلایەن سوپای مسولانانهوه لەسەر زەوی خویان 
مابوونه‌وه) وتیان: جەنازەیەک تیپەری به‌لای پیغه‌مبه‌ری خوادا يه هه‌لساء پێی وترا: 
ئەوہ جوله که‌یه, فه‌رمووی: ایا نەفسێک نيه (واته: ثایا ندودى ئادەم نیه.). 


TE E 


۳- «عَنْ جابر بن عَبْدِ الله رضي الله هم قال: مَرْتْ بتا جَنَارَةُفَقَامَ رَسُولُ الله ج وَهْمْنَا مه 
فَقُلْتُ: یا رشول الله نما هي جَنَارَةُ يَهُودِبّة. فَقَالَ: إنَّ للْمَوْت قَرَعا فَإِذَا ریم الْجَتَارَة, ذَفُومُوا»". 

واته: جابرى كورى عه‌بدوللا (خوا لێیان رازى بی) دهلى: جەنازەیەک بەلاماندا 
تیپەری پیغه‌مبه‌ری خوا يل هه لساو نیمه‌ش له گهلی هه لساين, وتم: ثهى پێغەمبەرى 
خواء بیگومان ئەمە جه‌نازه‌یه‌کی جولەکەیە؛ فهرمووى: بەراستی مردن جورتک له 
ترس و راچه له كينى تیدايه (نابی به بينينى مردوو هدر به‌رده‌وام بن لەسەر بیئاگایی) 
ئەگەر جه‌نازه‌یه کتان بینی هه لسنه‌وه له‌به‌ری» (له‌به‌ر گه‌وره‌یی مردن هه‌لسن. نهک 
له‌به‌ر به گه‌وره دانانی مردووه که). 


رنگه‌دان به هه‌لنه‌ستان له‌به‌ر عردوو 


بح ہے 


۳- «عَنْ أبي مَعْمَرٍ قال: كُنا عِنْدَ عَلِيّ رَضِيَ الله عَنْهمَا فَمَرْتْ به جَتَارَه فَقَامُوا لاء فقال عَلِيّ: 
مَا هَذَا؟ قَالوا: مر بي مُوسَىء فَقَالَ: نما قَامَ رَسُولُ الله يه لجَتَارَة يَهُودِيّة وَلَمْ يَعْدْ بَعْدَ ذل»۳. 
(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۳۱۲ء ومسلم: .11١‏ 

(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۳۱۱ء ومسلم: ١۰٦۹ء‏ وأبو داود: >۳۱۷. 


(۳) صحیح. 
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و ¥{ 

واته: ثهبو مهعمدر ده‌لی: ثيمه لەلای عدلى (خوا لییان رازى بى) بووین 2© 
جەنازەیەک تتبهرى بەلایدا لەبەری هه‌لسان, عەلی وتى: ثه‌مه جيه؟ وتيان: فه‌رمانی 
هبو مووسایہء عەلی وتی: بێگومان پیغه‌مبه‌ری خوا ی لەبەر جهنازهيه کی جوله که 
هه لسا دوای ثدوه دووباره‌ی نه کرده‌وه. 
۶- «عَنْ مُحَمّد. أن جَتارَۃً مَرْثْ بانحمن بْن عَلِيْ وَائْن عَبّاس غج فَقَامَ الْحَسَن وَلَمْ يَقُمْ ابْنْ 
باس قَقَالَ الْحَسَنْ: لیس قَذ قَامَ رَسُولُ الله يه لِجَتَارَة يَهُوديٌ؟ قال ابْنْ عَبّاس: عم ثم جَلَسَ)”. 

واته: موحەممەد دەڵى: جه‌نازه‌یه‌ک تتبهرى به‌لای حه‌سه‌نی کوری عه‌لی و 
ٹیبنو عدبباس ئ حەسەن ههلساو ثیبتو عهبياس هہەلّنەستاء حەسەن وتى: ایا 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي ههلنهستا لەبەر جەنازەیەکی جولهكه؟ یبنو عهبباس وتى: باء 
(بهلام) دواتر دانيشت. 


۵ء- ھن ابن سیرین» قَالَ: م ٻجَنَازَةَ على ا ۰ لحسن بُن علي وَابْنٍ عَبّاسِ د فَقَامَ الى ره 
5ه ہے Pe‏ ہے 5 ت وی وو کے سے ہے اھ وی سو گان ےی گا ہت ےے۔> وه ہے کی خر 
وَلَمْ يهم ابْنْ عَبّاسِء فَقَالَ الْحَسَنْ لان عَبّاس: آما قَامَ لها رَسُولُ الله 9؟ قال ابْنُ عَبّاس: قَامَ 
لها ۹ 0 

واته: يبنو سیرین ده‌لی: جه‌نازه‌یه‌ک تیبەری به‌لای حه‌سه‌نی کوری عەلی و 
يبنو عهبباس 5:, حەسەن هه‌لساو یبنو عەبباس ههلنه‌ستا, حەسەن به یہنو 
عهبباسى وت: ایا پیغەمبەری خوا يِه لەبەری هه‌لنه‌ستا؟ ثيبنو عه‌بباس وتى: با له 
به‌ری هدلساء (بەلام) دواتر دانيشت. 


۶ رو و 


أحدهمًا 


2 


- «(عَنْ أبي مجْلَز عَن ابن عَبّاس, وَالْحَسَنِ بن عَلِيّ ڪڪ مَرّبُ بهما جَتَارَة فا 
وَفَعَدَ الاح فَقَالَ الذي قاع: آما وَاللَهء لَقَدْ عَلِمْتُ اَن رَسُولَ الله 25 قَدْ قَامَ, قال 
جَلّسَ: لَقَدْ عَلمْتُ ان رَسُولَ الله كله قَدْ جَلّسَ)". 

واته: ئەبو میجلەز دەگیریٔتەوہ: له یبنو عهبياس و حەسەنی كورى عدلى عو 
جه‌نازه‌یه‌ک تلپه‌ری بەلایاندا یەکیکیان هه‌لساو ئەویتر دانیشت. ئەوەی هه‌لسا 


(۲) صحیح الاسناد. 
(f)‏ صحیح الاستاد. 
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۸ 

2 بوو وتى: سويند به خواء چاک زانيوومه پیغه‌مبه‌ری خوا %5 هدلساء ئەوەی كه 
دانيشتبوو وتی: بهراستى منيش زانيم پیغه‌مبه‌ری خوا 3# دانيشت. 
۷۔ «عَنْ جَغْقَر بْن مُحَمّد. عَنْ أبيه. أَن الْحَسَنَ بْنَ عَلِيٌ رَضيَ اللّهُ عَنْهُمَا گان جالساً فُمُرَ 
عَلَيْه بِجَتَارَ فَقَامَ النَّاسُ حَنَّى جَاوَرَتِ الْجَتَارَةُ فقال الْحَمَنُ: نما مُرّ بجَتازة يَهُودِيّ وَكَانَ 
رَسُولُ الله كيه عَلَى طریقها جَالِساً, فَكَرهَ نْ تلو رَأْسَهُ جَتَارَةُ يَهُودِيٌء فَقَام)'". 

واته: جه‌عفه‌ری كورى موحەممەد د هكتريّتهوه: له باوکیه‌وه. حه‌سه‌نی كورى عەلی 

(خوا ليان رازى بئ) دانيشتبوو. جەنازەیەک تيبهرئنرا بەلایداء خهلكدكه هه‌لسان 
تا جه‌نازه که تێپەڕى› حەسەن وتى: جەنازەیەکی جولهكه تیبه‌ری, پیغه‌مبه‌ری خوا 
يل دانيشتبوو له سەر رنگاکه‌ی» پنی ناخزش بوو جەنازەیەکی جوله که به‌رزتر بی 
لەسەر سه‌ری» بو یه هه‌لسا. 
۸- «عَن بن جُرَیِج, قال: أَخْبَرني أبو لیر أنه سمع جابرا ذه يَقُولُ: فَامَ ان کل ِجَتَارَة 
يَهُوديٰ مرت به خَتی تَوَارَتْ»» َأَخْيَرّني یو الرْبَيْرٍ ایض ۸۹ سمع جَابراً رَضيَ اللّهُ عله تَقُولُ: 
قام اي 2 وَأَصْحَابۃُ لجتازه َهُودي حَتّی تَوَارَت»" ف 


واته: ثيبنو جوره‌یج ده‌لی: ثه‌بو زوبه‌یر هه‌والی بتدام. ندو گوئی له جابر حي بوو 
دەیوت: پنغه‌مبه‌ر 5 هدلسا لەبەر جه‌نازهیه‌کی جولهكه تا ون بوو (لەبەر جاو). 
ههرودها ئەبو زوبەیر هەوالٰی پیدام نهو گوٹی له جابر #2 بوو دەیوت: پێغەمبەر 
و هاوه‌لانی له بەر جه‌نازه‌یه کی جوله که هه لسان تا ون بوو. 


۹-۔ «عَنْ تس لد أن حتا 
نما قُمْنَا للْملائكة»'". 


هَ مرت بِرَسُولٍ الله يي فَقَامَ, فقيل: نها جَتَارَهُ يَهُودِيٌ فقال: 


وانه: ئەنەس ذك دهكترئتهوه: جەنازەیەک تیبەری به‌لای پیغه‌مبه‌ری خوادا عل 
لەبەری هه‌ساء وترا: ئهدوه جه‌نازه‌ی جوله که‌یه» فه‌رمووی: ئێمه له‌به‌ر فريشته كان 


)۱( صحیح الإسناد. 
)۲ صحیح. أخرجه مسلم: ۷۹ و ۱۰/۸۰ 
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2 
حه‌سانه‌وه‌ی بروادار به مردن 


کاو ہہ 


۰ھ غن ابي قاد ن ربعي ذه آنه گان يُحَدّتْ: ان رَسُولَ الله يله مر عَلَيْه بجَتَانَِ فَقَالَ: 
مُسْتَرِيحٌ وَمُسْتَرَاحٌ مِثْهء فَقَالوا: ما الْمُسْتَرِيحُ وَمَا الْمُسْتَرَاحُ مِنْهُ؟ قَالَ: الْعَبْدُ الْمُؤْمِنْ يَسْتَرِيحُ 


و ما شا اکور و ۹ک و روم ومع * رهم هر a‏ 
مِنْ نَصَب الدئیا وَأذاهاء وَالْعَنْدُ الْفَاجِرُ يَسْتَرِيحٌ مِنْهُ العباد وَالْبِلَادُ وَالشَّجَرُ وَالدوَابُ»( 


واته: ثه‌بو قەتادەی كورى ره‌بعی صن ده گیر نته وه: جەنازەیەک تیپه‌رینرا به 
لای پیغەمبەری خوادا يلد فەرمووی: حه‌سایه‌وه يان دهحهسينهوه لټی» وتيان: 
حدسايهوه يان ده‌حه‌سینه‌وه لی جيه؟ فه‌رمووی: به‌نده‌ی بروادار ده‌حه‌سیته‌وه 
له بدلاو ناخوشی و دنیاو ناره‌حه‌تیه‌کانی» به‌نده‌ی تاوانباریش خه‌لکی و ولات و 
داروو به‌ردو كياندارهكان یی دەحەسینەوہ. 


حه‌سانه‌وه‌ی خه‌لکی به مردنی بیبروایان 


اک ا 


۱۔ دِعَن ابي فتاه ظلله قال: کنا جُلُوساً عند زشول الله يي ِذْ طلَعَثْ جَتارَه؛ فا رَسُولُ 
الله : مُسْتَرِيحٌ وَمُسْتَرَاحٌ مِنْهُ الْمُؤْمِنْ يَمُوتُ قَيَسْتَرِيحُ من أَوْصَاب الڈُنیا وَنَصَبِهَا وَأَذَاهَاء. 
لاجر يَمُوتُ فَيَسْتَرِيحُ مِْهُ الْعبَادُ وَالْبلَادُ وَالشّجَرُ وَالدُوَابُ)". 

وأته: له بو قهتاده شثچه ده لى: ثلمه له لای پیغه‌مبه‌ری خوا يل دانيشتبووين له ناكاو 
جەنازەیەک دەرکەوت: پیغەمبەری خوا يد فەرمووی: حەسایەوەو ده‌حه‌سینه‌وه 
لێى» به‌نده‌ی بروادار ده‌حه‌سیته‌وه له به لاو ناخوشی دنياو ناره‌حه‌تیه کانی» به‌نده‌ی 
تاوانباریش خه‌لک و ولات و داروو به‌ردو گیانداره کان نی ده‌حه‌ستنه‌وه. 


بابه‌ت: ستايش و پیاهه‌لدانی جه‌نازه 


0 


۲۔ «عن نس ذه قال: مُر بِجَتَازة قثي عَلَيْهَا خَیْرا. فقال الب : وَجَبَثء وَمُر بِجَتازة 


أخْرَى فَأَثِيَ عَلَيْهَا را فقا الب يل وَجَبَتْء ققال عُمَز: فداک آبي وأمي, مُر بِجَتَارَة فان 
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۳ عد 


ےکوسم ہم *٭ TEL‏ ۔ سر 4 اس تسه کار موس > رگ ۹۵ے رغ کی ۔ 6 گعوق و سه 
6 لیا یر قفلت: وَجَيَث, وَمُر ِجَتارَةِ فائني عَلَيْهَا مر قفلت: وَجَبَٺ. فقال: مَنْ أَلنيْثمْ عَليه 

مه سس هب ؟ 6ے ما مره سو و o77‏ بر م خن 8 2 ههه + ج , 314 

خَيْراً وَجبَتْ لَه اجه وَمَن نيتم عَلَيْهِ مرا وَجَبّثْ لَهُ الثاژ آنثم شُهَدَاء اللہ في الأزض»'". 


واته: ئەنەس طن ده لى: جەنازەیەک تیپه‌رینرا ستایش و بياهه لدانى جاکه‌ی كرا 
(خەلک مەدحی کرد)ء بتغهمبهر يل فەرمووی: پێویست بووء (دواى ماوەیەک) 
جەنازەیەکی تر به لايدا تێپه‌ړێنرا به خراپه باسیکرا (خەلک زەمیان کرد)ء پنغه‌مبه‌ر 
يد فەرمووی: پیویست بووء عومه‌ر (خوا لیی رازى بى) وتى: دایک و باوكم به 
قوربانت بن, جەنازەیەک تیپەریٹرا ستایش و پیاهه‌لدانی چاکەی کراء فەرمووت: 
پێویست بووء پاشان جەنازەیەکی تر به لاتدا تیپەرینرا باسی خراپەی كراء فه‌رمووت: 
پیویست بووء (مەبەستت چی بوو؟) (پیغه‌مبه‌ر کا فه‌رمووی: ھەر كەس ئیوہ 
ستایشی چاکەی بکەن ئەوہ بەہەشتی بو پیویست ده‌بی» وه ھەر كەس له تیوه باسی 
خراپەی بکه‌ن اگری بو پیویست دهبيتء ئێوه شایه‌تیده‌ری خوان لەسەر زه‌ویدا. 
۳٣۔‏ «عَنْ آبي هیر یه قال: مَرُوا بِجَتازٍ عَلَى الب يل توا عَلَيهَا خَيْراً ققال الب 
لد: وَجَبَتْء کم مَرُوا بِجَتَارَةِ آخزی انوا عَلَيْهَا شر فقال الب ية: وَجَبَتْء قَالوا: يا شول 
اللّه» قَوْنُكَ الأولى والاخری وَجَبَتْء فقال النَبِيْ : الْمَلائِكةُ سُهَدَاءُ الله في السَمَاهء وم 
شهَدَاءٌ الله في الْأَرْض»". 


واته: ثه‌بو هوره‌یره حون ده‌لی: جه‌نازه‌یه کیان تیپه‌راند به‌لای پیغه‌میه‌ردا كد به 
چاکه باسیان كردء پیغه‌مبه‌ر يل ف‌رمووی: پنویست بووء پاشان جەنازەیە کی تریان 
تيبهراند به‌لایدا به خراپه باسیان کرد. پیغه‌مبه‌ر يه فه‌رمووی: پنویست بووء وتیان: 
نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء سدرهتاو کوتاییت ھەر فه‌رمووت: بتويست بوو پنغه‌مبه‌ر 7 
فه‌رمووی: فريشته كان شایه‌تی خوان له اسمانەکان و نتوهدش شایه‌تی خوان لەسەر 
زه‌وی. 
۳۶- «عَنْ ابي نود الیل قال: أَتَنِتُ الْمَدِينَةَ فَجَلَسْتُ إِلَى عُمَرَ بْن الخطّاب رضي ال 
َنْهُمَاه قَمُرُ ِجَتَارَةِ قثي عَلَى صاحبها خَيْراً ققال عُمَز: وَجْبَتْء کم مر باغزی فَأئْنيَ عَلَى 


صاجبها خير فََالَ عُمَر: وَجَْبَتْء ثم مر بالثالث فَأَنْنِيَ عَلَى صاحبها شرا فقّال عُمَر: وَجَبَتْء 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۳۱۷ و ٢٢٦۲ء‏ ومسلم: 469., والترمذي: ۱۰۷۸ء وإبن ماجه: .16۹١‏ 


(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ۳۲۳۳۲ وإبن ماجه: ۲٩ع۱.‏ 
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- 
دن ريو وک 272 1 


جاور و 0 0 ے_ سا ابه واد ۳ 7 و سم 50١‏ 
فَقُلْتُ وَمَا وَجَبَثْ يا آمیر الْمُؤْمِنِينَ؟ قال: فلت گمَا قال رَسُولُ الله ٭: أَبْمَا مُنلم شَهِدَ لَه همه 


« ا ٭ے ۳ 


أَْبَعَةُ قالوا خَيْراًأَدْخَلَهُ اللّهُ الْجَنَهَ فلنا: أو لاة؟ قَال: أؤ ثلاتَة. فلتا: و اثْتان, قال: أو اْتان» 

واته: ئەبو ئەسوەدی ده‌یلی دەڵى: هاتم بۆ مهدينه لەلای عومەر (خوا لییان رازى 
بی) دانیشتمء جەنازەیەک تيبهرئنرا ستايش و بياههلدانى چاکه‌ی خاوهنهكهدى 
کراء عومهر #5ه وتى: پێویست بووء پاشان جەنازەیەکی تر تتبهرئئرا ستايش و 
بياهه لدانى جاكدى خاوەنەکەی كراء عومهر ذه وتی: پیویست بووء پاشان سئِيهم 
جەنازہ تیپەرینرا باسى خرايهدى خاوەنەکەی كراء عومەر ذه وتى: پیویست بووء 
وتم: ه‌ی پیشه‌وای برواداران چی بتويست بوو؟ وتى: ئەوەم وت كه پیغه‌مبه‌ری خوا 
ی فه‌رمووی: ھەر مسولیانیک چوار كەس شایه‌تی چاکه‌ی بۆ بدەن خوا ده‌یخاته 
به‌هه‌شته‌وه, وتمان: ثه‌ی سى که‌س؟ ونی: سى که‌سیش. وتمان: ئەی دووان؟ وتی: 


دووانیش. 


رتگه نه‌دان به باسکردنی مردوو مەگەر به چاکه بیّت 
09“ «عَنْ عَائْشَةَ رضي اللّهُ عنها قالث: ذکر عند الب يله هالك بسُوء فقال: لا تَذْكْرُوا 
َلْكَاكُمْ إلا یره( 


واته: عائيشه (خوا لی رازی بی)ء ده‌لی: له خزمەت پیغه‌مبه‌ر 8 باسی 
مردوویەک كرا به خراپه؛ فه‌رمووی: باسی مردوه کانتان مه کەن ته‌نها به باشه نه پیت . 


قه‌ده‌غه كردن له جنيو و توانج تانه‌دان له مردووه‌کان 
-٦‏ «عَنْ عَائشَة زضی اللَّهُ عَنْهَا قالث: قال رَسُولُ الله : لا تَسُبُوا الأَمْوَاتَ فَإِنْهُمْ قَدْ 
أفضوا ای ما قَذْمُوا»(. 
واته: عائيشه (خوا لێی رازى بی) ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: جنیوو 
تانەو توانج له مردووه كان مەدەن› جونکه ئوان تازه گه‌یشتن به‌وه‌ی پیشیان خستبوو. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۳٦۸‏ و ٢٦٦۲ء‏ والترمذي: ۱۰۵۹. 


(۲) صحيح. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۳۹۳ و ۵1۱7 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 


٠ ۲ ۰ ۲۵۲‏ 5 و ر ا 7 7 گج r‏ 
9 ۱۹۳۷- «عَن آنس بُن مالك جه يَقُولُ: قال رَسُولُ الله 5: ينبح الْمَيْتَ لاه: أَهْلْهُ وَمَاله 
وَعَمَلْهُ فيَرْجِعٌ اثْتَانِ أَهُلَهُ وَمَال وَيَبَْى وَاحدٌ عَمَه». 


واته: ئەنەسی کوری مالیک ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر د فه‌رموویه‌تی: سی شت شوینی 
مردوو ده که‌ویت: که‌سوکاری و سامانه‌که‌ی و کرده‌وه کانی: دووانیان دەگەریّنەوہ 
كدس و کارو مال و سامانەکەی: يه ى دانه‌پشیان ده‌مینیته‌وه نه‌ویش کرده‌وه کانیه‌تی. 


۸- «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ لہ آن رَسُولَ الله يه قال: للْمُوْمنِ عَلَى الْمُؤْمنِ ست خصّال: يَعُودْدْ 
إا مَرض, وَيَشْهَدُهُ إِذَا مات وَیْجیبه إِذّا دَعَاهُ وَيُسَلُمْ عَلَيْهِ ذا لیف وَيُشَمْتُهُ دا عطس. 
وَيَنْضَحُ لَهُ ذا غاب أذ مهد 

واته: هبو هوره‌یره دق ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا عل فهرموويهتى: بروادار 
شەش مافی ههیه بەسەر برواداره‌وه: کاتی نەخۆش که‌وت سهردانی بكات. 
کاتیکیش که مرد اماده‌ی ته‌رمه که‌ی ببیت (تا دەنیژری)ء کاتیکیش ده‌عوه‌تی کرد 
به ده‌میه‌وه بچیت, کاتیکیش پێی گەیشت سلاوی لی بکات» کاتیکیش ده‌پژمیت 
دوعاو نزای بو بکات (پتی بلی: برحمک الله)» بؤى دلسوز بیت له کاتیکدا نادیار 


بت يان اماده بیت. 


فه‌رمان كردن به شوینکه‌وتنی جه‌نازه 
۹۔ «عَنْ الْبَرَاءِ بْنِ غازب ديه قَالَ: أَمَرَنَا زشول اللّه 4 بِسَبٔع. وَنَهَانَا عَنْ سَبْع: أَمَرنَا بعیَادة 
الْمَرِيضء وَنَشْمِيتِ الْعاطس, وَإِبْرَارٍ الْقَّسّم. وَنُصْرَةِ الوم وَإِفْمَاءِ المُلام, وَإِجَابَة الذّاعي. 
انبا الْجَنائِِ وَتھَاا عَنْ خواتيم الذَهَب. وَعَنْ آنيَة الفضّةء وَعَنِ الْمََائِِ لقن وَالإِستبرَق. 
وَالْحَرِيرٍ وَالدَیتاج)'''۔ 


۳5 


واته: بەرائی كورى عازب 2 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رمانی پیکردین به 
حه‌وت شت و ریگریشی لی کردین له حه‌وت شت: فه‌رمانی پیکردین به سه‌ردانی 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۵۱6 ومسلم: ۰٦۲۹ء‏ والترمذي: ۲۳۷۹. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۱۲6۰ ومسلم: ٢٦۲۱ء‏ وأبو داود: ۵۰۳۰ والترمذي: ۲۷۳۷ء وإبن ماجه: ۱6۳۵. 
(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۲۳۹ و ۲6۶۵ و 0۱۷۵ و ۵1۳6 و 016۰ و ۵۸۳۸ و 6۸6٩‏ و ۵۸7۳ و ۱۳۲۲ و 1106 
ومسلم: ۰۲۰۹/۳۰ والترمذي: ۱۷۲۰ و ۲۸۰۹ء وإبن ماجه: ۲۱۱۵ و ۳۵۸۹. 
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يه ردووكىف ا 2000 


نەخؤش و نزا كردن بو ئەو کەسەی ده‌پژمیت» سویند بردنه سه‌رو سەرخستنی ستهم 
ليكراوو بلاوکردنەوەی سەلام کردن» وه جوون بو سەر دهعوهتى و شوینکه‌وتنی 
جه‌نازه. وه وییگری ليكردين له: به کارهینانی موستیله‌ی تالتوون و به کارهینانی 
قاب و فاجاخى زيوء وه جلى وشتر که له اوريشم بیّت: وه له به کارهینانی تاوريشم و 
ديباج و جل و بەرگ به اوریشم تیکه‌ل كراو. 


فەزل و گەورەیی ثهو که‌سه‌ی شوينى جه‌نازه دەکەوی 

۰ «عن الْبَرَاءِ بن غازب ذه يَقُولُ: قال زشول الله 25: من تب جَتَارَةَ ی يُصَلَّى عَلَيْهَا 
كَانَ لَهُ من الْأجْر قبراط وَمَنْ مَشَى مَعَ الْجَتَارَةِ خَنَى تُدْفَنَ كَانَ له من الْأجْر قيرّاطان. وَالْقَيرَاط 
مث آخد». 

واته: به‌رائی كورى عازیب ‏ دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا 5± فه‌رموویه‌تی: ھەر 
کەسیک شوینی جەنازەیەک بکەویّت تا نویژی لەسەر ده‌کریت ه‌وه ياداشتى 
قیراتیکی بو هەیهء وه ھەر كه سيك لدكهل جه نأزهيه کدا رى بكات تا ده‌تیزریت ئەوہ 
پاداشتی دوو فیراتی بو هه‌یه. فیراتیش به ثه‌ندازه‌ی كتوى وحوده. 

1۱ ۔ (عَنْ عَبْد الله بن الْمُغَفْلٍ حه قال: ال زسول الله 2 من تبع جَازة خي فرع 
مِنهَا فَلَهُ قراطان, فَإنْ رَجَعَ قَبْلَ أَنْ يُفْرَعْ منها فَلَهُ قیراطء''۔ 

واته: عهبدوللاى كورى موغەفەل 2ه ده‌لی: پیفه‌مبه‌ری خوا 35 فهرموويهتى: 
ھەر كەسێک شوینی جەنازەیەک بکه‌ویت تا ده‌نیزریت, ئەوہ دوو قیراتی بز هديه. 
وه ئەگەر گەرایەوہ پیش ئەوەی بنیژری ئەوہ یه ک قيراتى بو ههيه. 


شوزنی سوار له كاتى به رح كردنى جه‌نازه‌دا 
۲ «عن الْمُغيرَة بن شُعْبَة علد قال: قال زشول الله ج الراكبُ خَلْفَ الْجَتَازَة وَالْمَاشِي 
حَيْتُ شَاءَ منْهَاء وَالطففل يُصَلَى عَليه'''. 


(؟) صحيح. 
(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ۲۱۸۰ء والترمذي: ۱۰۳۹ء وإبن ماجه: ۰۷٥۱۔‏ 
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واته: موغیره‌ی کوری شوعبه ذينه دهلى: پیخه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: سوار 
له پشتی جه‌نازه‌وه ده‌بیت» پیادەش له ھەر شویتیک ده‌بیت که بیه‌وی» مندالیش 


نوٹڑی لەسەر ده کریت. 


شوینی بياده له به ری كردنى جه‌نازه‌دا 

۳ «عن الْمُغیرة بُن شْعْبَةَ هه قال: قال رَشول الله : الراکب خَلْفَ الْجَتَازَة والماشي 
حَيْت مَاءَ منْهاه وَالطّثْلُ بُسَلّی عَلیّه»۲. 

واته: موغیره‌ی كورى شوعبه ذه ده‌لی: پیخه‌مبه‌ری خوا يِل فه‌رموویه‌تی: سوار 
لہ پشتی جه‌نازه‌وه دهدییت» پیاده‌ش له هدر شوینیک دەبیّت كه بيەوبّٹء منداليش 
نویژی لەسەر ده کریت. 
۶- «عَنْ الم عَنْ أبيه ضيه أَنّهُ رای رَسُول الله يلك وبا بِگر, وَعُمَرَ رَضِيَ اللّهُ عَنْهْمَا 
يَمْشُونَ أَمَامَ الْجَتَارةَم"'. 


واته: سالم ده‌گیریته‌وه: له باوكيهوه نب ئەو پیغه‌مبه‌ری خوا تو ه‌بو بەکرو 
عومهرى بینی له پیشی جەنازەوہ ړێیان دەکرد (خوا لییان رازی بى). 


م ت 


0 «عَنْ شفیان, وَمَثشور ويا وک ُو ان وَاِلِ کم ڈگڑوا أنّهُمْ سَمِعُوا من هی 
يُحَدّث, أن سالماً خرن باه لد خر أنّهُ ری الي كك وأبَا بر وَعْمَر وَعُنْمَانَ يَمْشُونَ 
بَيْنَ بدي الْجَتَازةَء بَكْرٌ وخده لَمْ کر عنْمان». 

واته: سوفیان و مه‌نصورو زیادو به‌کری کوری وائیل هه‌موویان باسیان کردوه. 
له زوهریه‌وه بیستوویانه ده‌یگیرایه‌وه. سام هه‌والی پێداوه» (ئەویش) باوکی ذه 
ههوالى پنداوه. نهو يتغدمبهر ی و ئەبو به کرو عومه‌رو عوسیان بینی له پیشی 
جهنازهوه نيان ده کرد (واته: دەرؤیشتن)ء ته‌نها به کر باسی عوسیانی نه کردوه. 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۲۱۷۹ء والترمذي: ۱۰۰۷ و ۱۰۰۸ء وإبن ماجه: ۱۶۸۲. 
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فەرمان به نویّڑ كردن له سور مردوو 


7- هََنْ عِمْرَانَ بُن حُصَیْنِ ذه قال: قال رَسُولُ اللّه :رن أَخَاكُمْ قذ مَاتَ فَقُومُوا قَصَلوا 
۰1 )۱( 
علیه» . 


واته: عیمرانی کوری حوصه‌ین که دول : پیغەمبەری خوا ک3 فەرموویەتی: 
بیگومان براکه‌تان مرد هه‌ستن نویّوی لدسهر بکه‌ن. 


نوی کردنی جه‌نازه لەسەر مندالان 


۷- «عَنْ عَابِقَة رَضيّ الله عَنْهَا فالث: أي رَسُول الله ييه بصن من صبیان الْأنْصَار, فَصَلّى 


و 


عَلَيْه قالث عَائْشَةُ: فَقُلْتُ: طُوبى لهذًا عُصْقُورٌ من عَصَافير الْجَنَّهَ لَمْ يَعْمَل وا وَلَمْ یدرک 
۳ رح ی 8 اه 5۹ے ع ر 2 00 ا 
قال: أَوَ غَيْرُ ذَلِكَ با عَائِمَةُ خَلَقَ الله ئل الْجَنّةَ وَخَلَق لها أخلاً وَخَلَمَهُمْ في الاب آبانهم 
وَخَلَقَ الثّارَ وَخَلَق لها اهلا وَخَلَقَهُمْ في أضْلاب آبائی"'. 
واته: عائيشه (خوا لتى رازى بئ)ء ده‌لی: مندالیکیان هينا (كه مردبوو) بو خزمەت 
بیغه‌میه‌ری خوا يلد له مندالانى ئەنصار نوتڑی لدسهر کرد عائيشه ([خوا یی رازی 
بی) ده‌لی: وتم: خوشبه‌ختی بوی چوله که‌یه که له چزله که کانی به‌هه‌شت. نه خراپه‌ی 
کردوه‌و نه پێی گەیشتووہ: فه‌رمووی: له غه‌یری ه‌وه شتیکی تر هديه ثدى عائيشه. 
خوا چ بدھەدشتی دروست کردوه‌و خه‌لکانیکی بو دروست کردوه. دروستی کردوون 
نەوان له بث پشتی باب و باپیرانیاندا بوون: وه اگری دروست كردوهو خهلكانيكى بو 
دروست کردوه. دروستی کردوون له پشتی باب و باپیرانیاندا بوون. 


نوی کردنی جه‌نازه له‌سهر مندالان 
۸- «عن الْمُغيرّة بن شُعْبَةَ 5د أنه دگر, آن رَسُولَ الله كلد قال: الرّاكبُ خَلق الْجَتَارَة 
وَالْمَاشِي حَيْتْ شاء منهّاء وَالطّفْلُ يُصَلَّى عَلَيْهوا". 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ٩۵۳‏ والترمذي: ۱۰۳۹ء وإبن ماجه: 1070. 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۳۰ و ۲۱۹۲/۲۱ وأبو داود: ۷۱۳ وإبن ماجه: ۸۲ 
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واته: موغیره‌ی کوری شوعبه #5ه ده گیریته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی:‎ 
سوار له پشتی جهنازهوه ده‌بیت. پیادەش له هدر شویتیک ده‌بیت که بیه‌ویت.‎ 


مندالیش نویژی لەسەر ده کریت. 


مندالی هاوبه‌شدانه‌ران 


بِمَا گانوا عاملین»(. 

واته: هبو هوره‌یره ذه ده ی : پرسیار كرا له پیغه‌مبه‌ری خوا کا ده‌رباره‌ی مندالی 
هاوبه‌شدانه‌ران؟ فه‌رمووی: خوا خی زاناتره به‌وه‌ی ثه گه‌ر له ژیاندا بوونایه چیان 
ده کرد. (واته: چاره‌نووسیان ته‌نها خوا خوی ده‌یزانی). 
۰-۔ «عنْ بي هُرَيْرَةَ طن ان اي یر سئل عَنْ واد المد رِكِينَء فَقَالَ: الله 0 يِمَا كَانُوا 
عَامِلينَء'”. 


واته: نه‌بو ھورەیرہ 0-3 ددلى: برسيار كرا لہ پیخه‌مبه‌ز 3 ده‌رباره‌ی مندالٰی 
هاوبه‌شدانه‌ران» فه‌رمووی: خوا خوی زاناتره به‌وه‌ی ثهكدر له ژیاندا بوونايه جيان ده كرد. 


2و 


۱- «عن ابن عَبّاس رضي اللَّهُ عَنْهُمَا قال: سنل رَسُولُ اللّه ل عَنْ أؤلاد الْمُشْرِكِينَء فَقَالَ: 
خَلَقَهُحُ اله جينَ خَلَقَهُمْ وَهُوَ يَعْلَمُ بما كَانُوا عاملی»۳. 


واته: يبنو عهبباس (خوا ليان رازى بی) ده‌لی: برسيار كرا له پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
ده‌رباره‌ی مندالی هاوبه‌شدانه‌ران» فه‌رمووی: کاتی خوا دروستی کردوون ده‌یزانی 
به‌وه‌ی له ژیاندا بوونایه جیان ده‌کرد. 

۲۳ - «عن ان عَبّاس رضي اللّهُ عَنْهُمَا قال: سل اني يد عَنْ ذَرَارِيّ المُشرکین. فقال: الله 
َعْلَمُ بمَا گائوا عاملین»" 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۳۸۶ و ۰۱۱۰۰ ومسلم: ۲۹ و ۳۱۵۹/۲۷ وأبو داود: ١۷۱۶ء‏ والترمذي: ۰۲۱۳۸ 


(۲) صحیح. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۳۸۲ و ۱0۹۷ء ومسلم: ٢٦٦۲ء‏ وأبو داود: ۶۷۱۱. 
)£( صحیح. 
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۷ 
واته: یبنو عهبباس (خوا لێیان رازى بئ) دهلى: پرسیار كرا له پێغەمبەر غلا ۹8 
ده‌رباره‌ی وه‌چه‌ی هاوبه‌شدانه‌ران. فەرمووی: خوا زانايه بەوەی ثه‌وان ئەگەر له 
زياندا بوونايه چیان ده كرد. 


نويَرٌ كردن لەسەر شه‌هیده‌کان 


١907‏ «عَنْ شَدّاد بْنِ الهَاد هك آن رَجُلاً من اغراپ جَاءَ إِلَى الي فَامَنَ به وَاتَبَعَُ ثم 
قال: َهاجر مَعَكَه فَأَوْصَى به ال يي بَغض آشخابه. فما کاتث عَرْوَةُ عنم الب يد سيا 
فَقَسَمَ وَقَسَمَ له قأغطی أَمْحَابَةُ مَا سم له وَكَانَ يَرْعَى ظَهْرَهُمْ قَلَمّا جَاءَ دَفَعُوهُ هه فَقَالَ: 
مَا هلا قالوا: قشم قَسَمَهُ لَك اللي ی فاد فجاه به ری اي 6 فال مَا هَذَا؟ قَالَ: 


سم لَك قال: ما عَلَى هَذَا نك وَلَکِلي انَبَعْتّكَ عَلَى آن أَرْمى إِلَى هَاهْنا وَأََارَ إلى حَلْقه 
ِمَهُم مع و ون إنْ تَضْدُقٍ الله يَضْدُْفْكَء قَلَبثوا قليلاً ثم نَهَضُوا في قِتَالٍ 


اعد فا به النَبِيْ کل يُحْمَل قذ أَصَابَهُ سَهُمٌ خی عي آنا فقا ای کے أَهُوَ خُو؟ قالوا: 
نَعَمْ قال: صَدَقَ الله فَصَدَقَهُ ثم كَفْتَهُ الب ل في جب ان ڪي ثُمْ قَدْمَهُ فَصَلَّى عَليه, 


چت 


فَكَانَ فيمًا ظَهَرَ من صَلاته: اللّهُمَ هَذَا عَبْدْ بدك رع خواہرا في تب كفيل شید ألا قببة 
عَلَى ذّيك)»". 


واته: شه‌دادی کوری هاد تچ ده گیر ێت وه: بياوتكى ده‌شته کی هات بو لای پنغه‌مبهر 
يه بروای پئ هتناو شوینی که‌وت. پاشان وتی, له گهلتدا کوچ دهكدم, پیغه‌مبه‌ر کل 
ده‌رباره‌ی ثه‌و پیاوه وه‌سیه‌تی کرد به هه‌ندی له هاوه‌لانی. کاتی که‌وتنه غه‌زا كردن 
پیغه‌مبه‌ر 5 كؤيلهيهكى زوری به ده‌ستکه‌وت .تی (دوایی) دابه‌شی كردن و به‌شی 
ه‌ویشی دابه هاوه‌ه کانی پیی بده‌ن» چاودیری پشته‌وه‌یانی ده‌کرد. کاتی هات پییاندا» 
وتی: ثه‌مه چیه؟ وتیان: بەشی تویه پێغەمبەر ئڭ دابه‌شی کردوه» لەگەل خی هيناى بو 
لای پیغه‌مبه‌ر. وتی: همه چیه؟ فه‌رمووی: به‌شی تویه. وتی: من لەسەر ثدمه به‌یعه‌تم 
پیت نه‌داوه, بەلکو لەسەر ئەوہ به‌یعه‌تم پیداوی تيرك بدری له تیرهم. ناماژه‌ی بو 
گه‌ردنی کرد» بمرم و بچمه به‌هه‌شته‌وه» فه‌رمووی: ثه‌گه‌ر لەگەل خوا راست بکه‌ی 


دیته جی. ماوه‌یه کی كەم مانه‌وه. پاشان هه‌لسان بو جەنگی دوزمن» دواترا هينرا یو 


و ا 1 ال ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا من ا ا تس نا 
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۳ لای پیغەمبەر 25 تيرك بەر هو شوینه‌ی که‌وتبوو كه تاماژه‌ی بو کردبوو» پیغه‌مبهر 
يل فه‌رمووی: ئەوہ ئەو پیاوه بوو؟ وتیان: بهلى, فه‌رمووی: له گه‌ل خوا راستى گوت. 
خواش راستی لەگەل کرد. پاشان پنغه‌مبه‌ر ی به عه‌باکه‌ی خؤى کفنی کرد. ثنجا 
پیشی خست و نویژی له‌سه‌ری کرد» ه‌وه‌ی له نويه که‌یدا ده‌رکه‌وت (له دوعاکانی که 
بؤى ده کرد ده‌یفه‌رموو): خوایه ثه‌مه به‌نده‌ی تویه هیجره‌تی کردوه له پیناوی توداو به 
شه‌هیدی کوژراوه‌و, منیش شایه‌تم له‌سهر ه‌وه. 


6- «عَنْ عغُفبَة ضيه ان شول الله 2# خَرَجَ يَوْماً فصَلّی عَلَى أَھْلِ أَحُد صَلَاتَهُ عَلَى الْمَیّت. 
ثم انْصَرَف إِلَى الْمنْبَرٍ فَقَالَ: اي فرط لَکُمْ وَأنا شَهِيدٌ عَلَيْكُمُ». 


واته: عوقبه ذه دهكيرنتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا يه ؤژیک دهرجوو نویژی لەسەر 
شه‌هیده کانی توحود کرد وہ کو جۆن نوٹڑی لەسەر ھەر مردوویەدک ده كرد» ياشان 
هاته‌وه‌و چووه سەر مینبه‌رو فه‌رمووی: من پیشتان ده که‌وم (بو سەر حه‌وزه کهم) من 
شایه‌تم له‌سه‌رتان. 


نه‌کردنی نویژی جه‌نازه له‌سه‌ر شه‌هیدان 


م موا وت سم ۳ ا ف 2م ههور ہے .م >1 1 قد سے ع و ے ا یع ے ود 3 
06۔ «غن جَابِرَ بن عبد الله رصي الله عنهماء ان سول الله 3 کان یجمع بين الرجلین من 
مه و ۔ 2م 7 دی رو ل کو ھےے 8ے 2 4 3 جرم 
ی اخد فی ٹوب وَاجد, ثُمّ يَقُولُ: أَيّهُمَا کنر أخذاً لأقرآن؟ فَإِذَا أشيرَ ی أَحَدِهِمًا قَدمَهُ في 
ةه عم کچ و ہے چ کے عي و روي * باه فارگ یی و ہو و وب و5 ۲ 
اللخد. قال: انا شهيد على هولاء, وامر بدفنهم في دمانهم. ولم بصل علیهم. وَلُمْ يُْسّلوام''۔ 
واته: جابرى كورى عهبدوللا (خوا لییان رازى بى) هه‌والی داوه. يتِغدمبهرى 
خوا كد دوو که‌سی پیکه‌وه کوده کرده‌وه له کوژراوه‌کانی وحود له يه ى پؤشاکداء 
پاشان دهيفهرموو: کامەیان قورئانى زياتر لەبەرہ؟ ئەگەر اماژه‌یان بكردايه بو 
يه کیکیان نه‌وه‌ی بو ناو گوره که پیش ده‌خست. فه‌رمووی: من شایه‌تم لەسەر ئەمانہ 
وه فه‌رمانی کرد به خوينه کانیانه‌وه بنیژرین» نوتزى له‌سه‌ریان نه کردو نه‌شوردران. 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۳66 و ۳۵۹۱ و ٥٤٤‏ و ٦۰۸٤‏ و 16۲ و 10۹۰ء ومسلم: ۳۰ و ۲۳۹۱/۳۱ وأبو داود: 
٣‏ و ۳۲۲۶. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۳۶۲ و ۱۳۶۲ و ۱۳۶۷ و ۱۳۵۸ و ۱۳۵۳ و ٤۰۷٦ء‏ وأبو داود: ۳۱۳۸ و ۰۱۳۱۳۹ والترمذي: 
۰٦‏ وإبن ماجه: 1۵۱۶ 
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به رنووکی ووک جهنازه )ل ۱ 


۲۹ 


بابەت: نویِژ نه‌کردن لەسەر ره‌جم كراو 


٦۹۔‏ - «عَنْ جابر بن عَبْدِ الله رَضِيَ الله عَنْهُمَاء أنَّ رَجُلاً من سم جَاءَ إلى النْبِي يلا فَاعْتَرَقٌ 
پالزّا, فَأَعْرَضَ عنه. نم اعْترَق, فَأَعْرَضَ عنه. نم اعترف. فَأَعْرَضٌ عَنْهُ حَنّى شَهِدَ عَلَى نَفْسِه نع 
مات فَقَالَ ای ي: أبك جُنُونُ؟, قَالَ: لا قال: 00 قال: نعم فَأَمَرَ به الب يل فرجم. 


قلَمًا له الْحِجَارَةُ فَر فَأَذْركَ فرجم فَمَات, فَقَالَ لَهُ ای : خَيْراَ وَلَمْ یل عَلَیْمم''' 


واته: جابرى كورى عه‌بدوللا (خوا لټیان رازى بئ) دهكيرتتهوه: بياونك له ئەسلەم 
هات بو لای پیغه‌مبه‌ر دانی نا بهوه‌ی زینای کردوه» ړووی لئ وەرگیراء پاشان (پیاوه که 
بو جاری دووهم) دانی پیداناء پاشان (بو جاری سییهم) دانی پێداناء پاشان پیخه‌مبه‌ری 
خواش ړووی لی وەرگیراء تا چوار جار شایه‌تی لەسەر خؤيداء بیغه‌مبه‌ر تل فه‌رمووی: 
ثايا تو شیتی و ناتەواویت تیدایه؟ وتى: نه‌خیر» فه‌رمووی: ژنت هيناوه؟ وتی: 7 
پیّغەمبەر د فه‌رمانی كرد به پەجم كردنى و رهجم كراء کاتی به‌رده‌کان ثازاريان 
پیگەیاند راى کردہ به‌لام نی گەیشتن و هدر بەردبارانیان كرد تا وەفاتی کرد پیغەمبەر 
0 قسه‌ی باشى ده‌رباره‌ی کرد بەلام نویژی لەسەر نه كرد. 


نوټژکردن له سەر ه‌جم كراو 
۷- «عَنْ عِمْرَانَ بْنِ حُصَيْنٍ د أَن امْرَأةٌ من جُهَيْنَةَ اڌٿ رَسُولَ الله يل فَقَالَتْ: إِنْي 
رتیت وهی خبلی. فَدَفَعَهَا (لی ولا فقال: اخسن إِلَيْهَاه دا وَضَحَتْ فأتني بهاء قَلَما وَمَعَتْ 
جَاءَ بهه فَأَمَر بها فَشْكْتْ عَلَيْھَا تیاه نم رجَمهء کم صَلّى عَلَيْهَاه فقال له غمَر: أَتْصَلَي عَلَيْهَا 
ولا رکٹ قا لقة فت کوٹ لذ کٹ جرد ع ون لشن ال نة لَوَسِعَتْهُم. وَمَل 
وَجَدْتَ تَوْبَةٌ أَفْضَلَ من أنْ جَادَبْ بتَفسها لله »۳ 


وأته: عيمرانى كورى حوصدين له ده گیریته‌وه: افرەتیک له جوههينه هات بۆ لای 
بیغه‌مبه‌ری خوا 3 وتی: من زينام کردوه» ثهو ثافرهته دوو گیان بوو پیغه‌مبه‌ر طلا 
دای به ده‌ستی خاوه‌نه کەی و فه‌رمووی: چاک به له گه‌لیدا. ئەگەر منداله که‌ی بوو 
(۱) صحیح. آخرجه اليخاري: ۱۸۲۰ء ومسلم: ۲ وأبو داود: ٤٤٤٥ء‏ والترمذي: ۰۱6۲۹ 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ١۹٦۱ء‏ وأبو داود: ٤٤٤٤ء‏ والترمذي: ۱۶۳۵ وإبن ماجه: ۲۵۵۵. 
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په رنووکی د بەرنووكى داز ل 


اف 


02 بۆم بهینه‌وه» كاتيك مندالهكدى بوو بؤی هيتناء پیغەمبەر 2 فەرمانی کرد جلهكانى 


پیچرا به دەوریداء پاشان رهجم كراء پاشان نویژی لەسەر کرد عومه‌ر (خوا لێی رازى 
بى) بنى وت: ثایا نونزى لەسەر ده‌که‌ی كه ه‌و زيناى کردوہ: فەرمووی: بەراستی هم 
افره‌ته تەوبەیە کی کردوه ئەگەر دابەش بكرايه له نێوان حه‌فتا کەسی مەدینەدا به‌شی 
ده کردن, ایا تهوبهيه کت پینیوه لموه چاکتر که نه‌فسی خوی پیشکه‌شی خوا بکات. 


نویِژ كردن له‌سهر که‌ستک ستدم له وه‌سیه‌ته‌که‌یدا ده‌کات 
4ه- «عَنْ عمران بُن حُصَيْنِ خفن أَنْ رَجُلاً عق سِنَةٌ مَمْلُوكِينَ لَه عند مَوته. وَلَمْ يَكُنْ لَهُ 
۷۷٣‏ "0000 
دعا مَمْلُوكيه فَجَرَأهُمْ لاه َجْرَاءِ د نم أَفْرَعَ ينهم 33 عْتَق اذْنَيْنِ دارق ره" ٌ 


واته: عيمرانى كورى حوصەین ت ده گیریته‌وه: بياونك له سەرەمەرگیدا شەش 
کؤیلەی هه‌بوو هدموويانى ازاد کرد جگه له‌وانه هيج مال و سامائیکی نهبوو: 
هو (هدوال)ه گەہشت ت به پێغەمبەر 32 بدو هویه‌وه توره بووء فەرمووی: هات به 
خه‌یا مدا نویژی لەسەر نه کهم» پاشان بانگی کؤیلەکانی كردو كردنى به سی به‌شه‌وه. 
دواتر قورعه‌ی له نیوانیاندا کرد. دووانی لی ازاد كردن و چواری هیشتنه‌وه. 


نویِژ کردن له‌سهر ئەو که‌سه‌ی که دزی و 
ناپاکی ده‌کات له ده‌ستکه‌وتی جه‌نگ 


۹ (عَنْ زد بن خالد له قال: مات رَجُل بخیین, فقال رَسُولُ اللّه : صَلُوا عَلَى صَاحِبِكُمْ 
نه غل في سبیل اللّه. فقََشْتا مَتَاعَهُ فوجذتا فيه خَرَزاً من خرز يَهُودَ ما ُساوي درهمیْن»" 


واته: زەیدی کوری خالد 2ه ده‌لی: پیاویک له خه‌یبه‌ر مرد. پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ 
فه‌رمووی: نوی لەسەر هاوهله که‌تان بکه‌ن به دلنیایی ئەو دزی و ناپاکی کردوه له 
(ده‌ستکه‌وتی جه‌نگ) له ریگای خواداء ثیمه‌یش پشکنینی كەل و په‌له كدييان کرد 
بینیمان مورویه کی تیدایه له موروه‌کانی جوله که به ثه‌ندازه‌ی دوو درههم. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۱70۸/۵۷ وأبو داود: ۳۹۵۸ و ۳۹۵۹ و ۱٦۳۹ء‏ والترمذي: ١٦۱۳ء‏ وابن ماجه: ۲۳۵. 


(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۲۷۱۰ء وإبن ماجه: ۲۸>۸. 
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م 
نوێژ كردن له‌سهر نهو که‌سه‌ی قەرزی لەسەرہ 


- «عَنْ ابي قَتَادَةَ نہ قال: أَنَّ رَسُولَ الله مت أت برَجُل من الأنْصَارِ لِیْصَلَي عَلَيْهِ فقال 
لب ة: صَلُوا عَلَى صَاحِبِكُمْ فَإنْ عَلَيْه دَبْناء قال: أَبُو فَتَادَةَ هو عَلَيْ, قال اي يخ: بالوفاءِ 


قال: بالوَفَاء, فَصَلی عَلَيهم!''۔ 


واته: ه‌بو قه‌تاده ڭە ده‌لی: پیاویکیان له ثه نصار هینا بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا يل 
نویژی له‌سه‌ر بکات. فه‌رمووی: نوێژ لەسەر هاوه‌له که‌تان بکەنء چونکه به‌راستی 
ئەو قەرزی له‌سه‌ره؛ نه‌بو قەتادہ (دهلى ئەو) وتوویه‌تی: من قه‌رزه که‌ی بو ده‌بزیرم 
(له جياتى نهو دەیدہمەوہ)ء پیفه‌مبه‌ر يله فەرمووی: به‌لین بیت. وتی: بە لین بیت: 
ئینجا نوتؤى لەسەر كرد. 


-١‏ (عَنْ سَلَمَة ابْن الْأَكْوَع ذه قال: 5 اس 3 بجَتَازَة, فَقَالوا: با نَبيّ اللہ صل 
َلَيْهَا. قال: هَل ترک عَلَيْهِ دَيْنا؟ قالو: َعَم قال: هل ترک من شَيْءِ؟ قَانُوا: لا قال: صَلُوا عَلَى 
صَاحِبِكُمْ» قال رَجْل من الْأَنْصَارِ يَُالُ لَهُ: أبُو قَتَادَةَ: َل عَليه وَعَلَّ دنه فَصَلَّى عَلَيْهو". 
واته: سەلەمەی كورى ئەکوەع ڭە دهلى: جهنازهيه كيان هينا بۆ لای پیغه‌مبه‌ر 
يل. وتيان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا نونزى لەسەر بکه. فەرمووی: ثایا قه‌رزی له‌سه‌ره؟ 
وتیان: به لئ فه‌رمووی: نايا شتيكى به جڼهیشتووه؟ وتيان: نه‌خیر» فه‌رمووی: نونز 
لدسهر هاوه‌له که‌تان بکه‌ن» پیاویک له هنصارهكان پتی ده‌وترا: ثهبو قەتادہ وتى: 
نویژی لەسەر بكه قهرزهكهيشى لەسەر منء ینجا (پیغه‌مبه‌ر 3) نویژی لەسەر كرد. 


م قامس اط کر سم رت 4 طش ي وه ہہ و تي سوه 34 ہے کے 
۲- رِعَنْ ابر فيه قال: گان اسي يل لا يُصَلَي عَلَى رَجُل عَليه دَيْنُ ات بمیّت. فَمَال: 
عَلَيْهِ دَيْنُ؟ قالوا: نم عَلَيْهِ دیتازان. قال: صَلُوا عَلَى صَاحِبِكُمْء قال أَبُو قَتَادَةَ: هُمَا عَلَنْ یا 
ع ال و وس وو این لاس برع اما یلته جرد کس کہ 7 و 0 بر 
رَسُول الله فصَلى عَلَيْه. فَلمَا فَتَحَ الله عَلَى رَسُوله :22 قال: آنا أؤلى بكل ممن من تفسه. مَن 
ترک ذَيْناً فَعَلَيّ. وَمَنْ ترک مَالاً فَلوَرَئته»”. 
(۱) صحيح. أخرجه الترمذي: ۹٦۱۰ء‏ وإبن ماجه: ۲۰۷. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۲۸۹ و ۲۲۹۵. 
(؟) صحيح. آخرجه أبو داود: ۲۹۵۲ و ۳۳6۳. 
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چم ۰ 68938335 ...۰ 

۲ 

ص واته: جابر یه ده‌ی: پیغه‌مبه‌ر 2 نوتزى لەسەر که‌سیک ندده كرد قەرزی 
لەسەر بووایه. مردوویه كيان هیناء برسيارى كرد: ایا قەرزی له سەرہ؟ وتیان: به‌لی. 
دوو دینار قه‌رزاره» فه‌رمووی: نوێژ له‌سه‌ر هاوه‌له که‌تان بکەن. ثهبو قهتاده وتى: 
هه‌ردوو دیناره‌که لەسەر منء بوی ده‌بژیرم ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء پاشان نویژی 
لەسەر کرد. کاتی خوا ده‌رووی له پیغه‌مبه‌ره کەی کرده‌وه‌و (باری ابوری باش 
بوو)ء فه‌رمووی: من له پیشترم بو هه‌موو برواداریک له نه‌فسی خوی. ھەر كەس 


قه‌رزی به‌جیهیشتووه من ده‌یبژیرم. ھەر کەسیش مال و سامانی به‌جیهیشتووه بو 


میراتگره کانیه‌تی. 

۴- «عَنْ آبي هُرَيْرَةَ فيه اَن رشول الله يق گان |۱5 تُوْفْيَ الْمُؤْمِنُ وَعَلَيْهِ دين سأل: هل ترک 

لدیْنه من قَضاء؟ فَإنْ قَالوا: نعم صَلّی علیّه, وَإِنْ قَانُوا: لاہ قال: صَلوا عَلَى صَاحِبِكُمْء فَلَمَا فت 
۶۶ اء عه ین مناه ےھ سر كدوم 00 5 م تمع و مه ور رتست عم ا 

الله كك على رسوله ےل قال: آثا أؤلى بالمَومنین من أنفسهم. فمن توفي وَعَليه دين فعلي 

فَضَاؤْهُ وَمَنْ ترک مَالاً فَهُوَ لوَرَلَيهم'''. 


الخد 


واته: ئەبو ھورەیرہ خي ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا يه مكدر برواداريى 
بمردايهو قه‌رزی لەسەر بووايه دهييرسى: ئايا شتیکی به جێهێشتووه قه‌رزه که‌ی بن 
بداتهوه؟ ئەگەر بيانوتايه: 7 نوتزى لهسدر دهكردء وه ئەگەر بيانوتايه: نهخيرء 
دەیفەرموو: نوێژ لەسەر هاودله کەتان بکەن. کاتی خوا ده‌رووی له پێغەمبەرە كەی 
کردەوەو (بارى تابوری باش بوو)ء فه‌رمووی: من له ييشترم بو هه‌موو برواداران له 
نەفسی خویان» ھەر كەس قەرزی بەجٹھیشتووہ من دهیبژیرم» هەرکەسیش مال و 
سامانى به جێهیشتووه بو ميراتكرهكانيهتى. 


نویّژ نه‌کردن لەسەر ئەو که‌سه‌ی خؤى دہکوڑیّت 
٤ء‏ «عن ابن سَمُوَة #2 آن رَجِلاً قتل نَفْسَهُ بمشاقض, فَقَالَ رَسُولُ الله : أمّا أنَا فلا 
۳ عَلیْه». 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۲۹۸ و ۲۳۹۸ و ۲۳۹۹ و ٦۷۸۹‏ و ۵۳۷۱ و ۱۷۳۱ و ۱۷6۵ و ۰۱۷۱۳ ومسلم: ۱۶ و 
۷ والترمذي: ۱۰۷۰ و ۲۰۹۰ وابن ماجه: ۰۲۶۱۵ 


(؟) صحيح. أخرجه مسلم: ۸ وأبو داود: ۲۱۸۵ء والترمذي: ۸٦۱۰ء‏ وإبن ماجه: ۰1۵۲۱ 
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واته: ثيبنو سدموره <# ده‌گیرنته‌وه: پیاونک به سەرہ پمیک خؤى کوشت» 


پیغەمبەری خوا يد فه‌رمووی: (لهبهر ه‌وه‌ی خوی كوشتوه بویه) من نویژی لەسەر 
نا كدم. 


For‏ ۶ فرك ,+00 2 ء صلل 25 ره ےڈ 4 مر ےہ يكن # چو ل ے 
٥۵-۔‏ «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ذه عن الي 34 قال: مَنْ تَرَدى من جَبَلِء قَقَتل تَفْسَهُ فَهُوَ في تار 
جَھَنُمَ يَتَرَدى خالداً مُخَلَداً فيا بدا وَمَنْ تَحَسَّى سُمَاً فَقَتَلَ نَفْسَهُ فَسُمْهُ في یده يَتَحَسَاهُ في 
تار جَهَنمَ خَالِداً مُحَلداً فيا تدا وَمَنْ قَتَلَ نَفْسَهُ بحديدة, «نْم الْقَطَعَ عَلَيْ مَيْءْ خَالِدٌ يَفُولُ» 


كَانَثْ حَدِيدَتُةُ في یّده يَجَأْ بها في بَطنه في تار جَوَتَمَ خَالِدَاً مُخَلَدَاً فیها ابد 


واته: هبو هوره‌یره لہ ده‌گیریته‌وه: پیغەمبەر 5 فەرموویەتی: ھەر كەس له 
شاخیک خؤى بخاته خوارەوەو خزی بکوژیت. ئهوه له شاخه‌کانی دؤزهخهوه 
ده که‌ویّته خواره‌وه بو ناو شيوهكانى؛: به هه‌میشه‌یی تیایدا ده‌مینیته‌وه. هدر كەس 
خوی ژه‌هر خوارد بکات و خؤى بکوژیت. ئەوہ له دوزه‌خدا ژه‌هره که به‌ده‌ستیه‌وه‌یه 
به هه‌میشه‌بی ده‌یخوات و تیایدا ده‌مینیته‌وه. وه هه‌رکه‌س به اسنی خوی بکوژێت. 
«پاشان شتیکم له فه‌رمووده که لی پچراء خالد وتی»: اسنه که به‌ده‌ستیه‌وه‌یه ده‌یکاته 


ورگی خویدا له ناو اگری دۆزەخ به هه‌میشه‌یی تیایدا ده‌مینیته‌وه. 


نویِژ كردن له‌سهر دوورووه‌کان 


٦۔‏ «عَن عُمَرَ بن الْخَطَاب ديه قال: ما مات عَبْدُ الله بْنُ أبَيْ ابْنْ سَلُولَ ذْعِيَ لَه ومول 
الله ڳل يْصَلّي یه ما قاع زشول له تایه ققُل: یا رَسُولَ الله ََلي عَلی ابْنِ 
ین وَقَد قال: يَوْمَ گڏا وَكذَا گذا وکا اعد له فَتمَسُمَ رَسُولُ الله يه وقال: أَخْرْ عي یا عم 
تما كرت علیّه. قال: إِنّي قذ خيْرْتُ فَاحْتَزث, فلؤ علفث آئي لَوْ زذث عَلَى السّبْعِينَ عُفر لَه 
ترذث عَلَيْها قَصَلّى علیہ زشول الّه ثُمْ انصوف. قَلم يَمْكْتْ الا يَسِيراً حی لت الآيتاز 
من بَة: ‏ ولا صل عل حدر مهم کات بدا ولا قم عل قبروه انبم کردا بان وسواو 
رماوا وهم قیفوت (*) #التوبة, فعجیث بَعْدُ من جُرأتي عَلَى زشول الله يه يَوْمَئِذ وَاللهُ 
وَرَسُولهُ عم 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: 0۷۷۸ ومسلم: ۰۱۰٩‏ وأبو داود: ۰۳۸۷۲ والترمذي: ۲۰۶۳ و ٢٢۲۰ء‏ وإبن ماجه: ۰۳۶۱۰ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۳١١‏ و 21۷۱ والترمذي: ۳۰۹۷. 
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1۶ 


و 


واته: عومه‌ری كورى خدطاب 5ه دهلى: کاتی عهبدوللاى كورى وبه‌ی كورى 
سەلول (سهرؤكى دوورووهكان) مردہ بانگی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 كرا نویژی لەسەر 
بكات» کاتی يێغەمبەر هدلساء منیش رویشتم بو لای وتم: :ەى پیْغەمبە4ری خوا له 
سەر ثيبنو وبه‌ی نوز ده که‌ی له فلان ڕۆژدا فلانه شنت و فاته شت و ملانہ شتی 
دەوت: بوم ده‌ژمارد» بیعه‌میه‌ری خوا 2 بزه‌یه کی پیکه‌نینی بوی کردو فه‌رمووی: 
ثدى عومەر ليم دوور بکەوەرەوہ. کاتی زور ئەوەم دووباره كردهوه فه‌رمووی: من 
سه‌رپشک کراوم جا ئەوەم ههلبزاردوه. ئەگەر بزانم حدفتا جار زياتر ئەوہ ئەنجام 
يدوم خوا یی خۆش ده‌بی» لهوه زياترم ده كرد. ئینجا نویژی لەسەر کردو رؤیشتء 
ہی .َو 0 میت تا دم دوو رض ریا بەرائە دابەزیه خوارهوه: 
فیقوت 53 4 3 سه رم 7 له جورئهت و بویریم لمو رؤثددا اداد خواو 
پیغه‌مبه ره كەی له کاتیکدا خواو پیغه‌مبه ره كەي زاناترن. 


د ا رس رش 


له ومانوا وهم 


نویّژ كردن له‌سهر جه‌نازه له ناو مزگه‌وتدا 


۷- «عَن عَائِشَةَ رَضي الله عَنْهَا قال: مَا صلّی رَسُولُ اللّه 3 عَلَى سُفَیْلِ ان بَيْضَاء إلا 
في الْمَسْجِدِ'". 

واته: عائيشه (خوا لیٔی رازى بئ)ء ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 نویژی نه كرد له 
سەر سوهه‌یلی كورى بەیضاء له ناو مزگه‌وتدا نه‌بیت. 
۸- «عَنْ عَائْضَةَ رضي اللَّهُ عَنْهَا قالث: مَا صَلَّى رَسُولُ الله 9 عَلَى سُهَيْلِ ابْنِ بَيْضَاءَ إا 


ؤ0 


في جوف الْمَسْجِدِ» 


واته: عائيشه (خوا لبى رازى بی)» دەڵى: پیفه‌مبه‌ری خوا ئل نونزى نه كرد لەسەر 
سوھەیلی كورى بديضاء له ناو مزگەوتدا لدبت 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۹ و ۷۳/۱۰۰ وأبو داود: ۳۱۸۹ و ۳۱۹۰ والترمذي: ۱۰۳۳ وإبن ماجه: ۰۱۵۱۸ 


لزنف صحیح. 
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د 
يه رنو وکی WEED‏ ۱ 


11 
نویّژ كردن لەسەر جەنازہ به شەو 


۹ دغن آبي أَمَامَة بْنُ هل بن تیف ذه أنه قال: اشتَکت امْرَأَةٌ بالعوالي مسشكيئة, 
فکان الب 4 یل عَلھا. وقال: إِنْ مَانَتْ فلا تذفلوها عئی أَصَلْيَ عَلَيْهَا. فتُوْفْيَتْ 
فْجَاءُوا بها إِلَى الْمَدِينَة بَعْدَ الْعَتَمَة فَوَجَدُوا رَسُولَ الله يي قَدْ ناع. فَكَرِهُوا أَنْ يُوقظوة, 
فَصَلَوْا عَلَيْهَا وَدَقَنُوهَا بتقیع الْعَرْقَد فلَمًا أَصْبَحَ سول الله 3 جَاءُوا فسألهم عَنْهَاء فَقَانُوا: 
قَدْ دُفنّث یا رشول الله وَقَدْ جئتاك فَوَجَدْنَاكَ تائماً فگرهتا آن وقظك, قَالَ: فَانْطَلقواء 
فَانْطَلَقَ يَمْشِي وَمَوا مَعَةُ خٹی أَرَوْهُ قَبْرَهَا. فَقَامَ رَسُولُ الله یك وَصَفُوا وَرَاءَهُ صلّی 
َلَيْھَا وَكَبْرَ أزتعأ»'". 

واته: ئەبو ومامدى كورى سدهل و كورى حونەیف < ده‌لی: افره‌تیکی هه‌ژار 
له گوندو ئاواییه كانى دهوروبهرى مه‌دینه نه خؤش كدوتبووء پێغەمبەر يه پرسیاری 
له هاوهلانى دەکرد دهرباردى حالى. وه فەرمووی: ئەگەر مرد مەینیژن تا نوتزى 
لەسەر ده کهم» افره‌ته که مردء دواتر هينايان بو مددينه له دواى نوټژی عیشاء 
ته‌ماشایان کرد پیغه‌مبه‌ر خدوتبووء پێیان باش نهبوو پیغه‌مبه‌ر له خەو هه‌لبستینن. 
خؤيان نویژیان لەسەر كردو له كؤرستانى بەقیعی غه‌رقه‌د ناشتیان, کاتی پییغەمبەری 
خوا ين رؤزى كردهوه هاتن برسيارى لێکردن دەربارەی حالى ثافرهتهكه, وتیان: 
نيزراوه ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 تمه هاتين بو لات بينييان خه‌وت لئ کەوتبووء 
حەزمان نهكرد له خدو ههلتبسيّنين» وتى: رؤیشتن, پیغه‌مبه‌ری خوا ی ده‌رچوو 
ثەوانیش لەگەڵى دەرچوون, تا گؤپەکەیان بتى نيشانداء پیغەمبەری خوا ين هه لساو 
(خلکه كه) له يشتيهوه ريزيان به‌ست. نوټژی لەسەر كردو چوار جار ته كبيرى كرد. 


ريز به‌ستن له‌سهر جه‌نازه 
۰- «عَنْ جابر ذه أن رَشول الله يه قال: إِنّ أأخَاكُمْ النّجَاشَّْ قَذ مَاتَ, فَقُومُوا فَصَلُوا 
عَلیّه. فقام قَصَفُ بتا كمَا يُضَفُْ عَلَى الْجَتَازَة وَصَلّى عَلَيْه»". 


)0۱ صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۳۱۷ و ۱۳۲۰ و ۱۳۳۶ و ۳۸۷۷ و ۳۸۷۸ و ۰۳۸۷۹ ومسلم: 16 و .۹0۲/٦٦‏ 
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1۹ 


0 


وأته: جابر #2: ده‌گیرنته‌وه: پیغەمبەری خوا ¥ فەرموویەتی: به‌راستی نه‌جاشی 
براتان مرد» ههلسن نویژی لەسەر بکەنء هەلسا ريزى كردين» ھەر وەک چون ريز 
ده‌به‌ستری بو نویژی جەنازەوہ نویژی لەسەر کرد. 
م «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ فك أن الي 3 تعی للناس النجَاشيْ الْيَوْمَ الذي مَاتَ فيه ثم خر 
بهم إِلَى الْمُصَلَّى قَضَفّ بهم فَصَلّی عَلَيْهِ وَکبْر أَْبَعَ تخبیرات». 

واته: نه بو هوره‌یره ند دەگیریّتەوہ: پێغەمبەر کل هدوالى مردنی نه جاشى به 
خه‌لکی راكهياند لەو رژژه‌ی که تیایدا مرده پاشان له که‌لیان ده‌رجوو بق نویژگه. 
پیزی كردن و نویژی له‌سه‌ر کردو چوار جار ته کبیری کرد. 


۷۲۳ «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ضيه قال: تَعَی زشول الله يق النْجَافِیْ لأضخابه بِالْمَدِیتق فَصَنُو 


رپ یھ i‏ 


خَلَقَهُ فصَلَى عَليْ, وكبْرَ أبعاً قال و عند الرّحْمَنِ: ابن اْمُسَيّبٍ إِني لم أَفْهَْهُ كما رت" 


واته: : هبو ھورەیرہ خڅ ده گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا لا ههوالى مردنى نهجاشى 
به هاوه‌لانی راكدياند له مه‌دینه. ئەوانیش ريزيان به‌ست له پشتیه‌وه. نویژی لەسەر 


كردو جوار ته كبيرى كرد. 


یه 7 + 7 
واته: جابر ذه دهكيرئتهوه: پیخه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمووی: به‌راستی براکه‌تان 
نه‌جاشی مرد. هه‌لسن نویژی له‌سه‌ر بکه‌ن» ثیمه‌یش به دوو ريز ریزمان به‌ست له 
سەرى. 
۶ «عَنْ جابر جه قال: کُنْتُ في الصْف الثَّانِي يَوْمَ صَلَى رَسُول الله ی عَلَى النْجَافِيْء ` 
واته: جابر نہ ده‌لی: من له ريزى دوودمدا بووم لهو رؤزدى پیغه‌مبه‌ری خوا چ2 
نویژی لەسەر نەجاشی كرد. 
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به رتو مکی 2" ۱ 


ےل 7 9 و اج ۳ 2ه مس رو 9 7 رفنه 2 کح رو و ۳ ری TY‏ 
۵۔ ھِغَن عمران بن حْصَيْن ذه قال: قال لا ول الله تے٭ڈ: إن آخاکم النجَاشيٰ قد مات 9و٩‏ 


فَقُومُوا فَصَلُوا عَلَيْه. قال: فَمُمْنَا فَصَفَفْنَا یه كمَا يُصَفْ علی المیّت. وَصَلَيْنَا عَليْه كمَا يُصَلَى 
عَلَى المَّت»" . 


واته: عیمرانی كورى حوصەین کی ده گیر تهوه: بیغه‌مبه‌ری خوا لے بی 
فه‌رمووین: به‌راستی براکه‌تان نه‌جاشی مرد» هه‌ستن نویژی لەسەر بکهن. دهلی: 
تیمه‌یش هه‌لساین ريزمان بەست وه‌ک چون ريز بو مردوو ده‌به‌ستری» وه نویژمان 
لەسەر کرد ودک جون وی له‌سه‌ر مردوو ده کری. 


نویر كردن لەسەر جه‌نازه به پیّوہ 
٦۷۔‏ هَِن سَمْرَة ذه قال: لت مَخ زشول الله 5 عَلَى أُمْ کغب مَاتَتْ في نقَاسِهاء فَقَامَ 
ول الله 8 في الضْلاة في وَسَطهَانا". 
واته: سه موره ند ا نويزم کرد له گهل پیغه‌مبه‌ری خوا E‏ لدسهر دایکی 
کەعب که به هی مندالبوونه‌وه مردبووء بیغه‌مبه‌ر نے له ننوه‌راستی جه‌نازه که‌یه‌وه 
وەستابوو بو نویر كردنهكه. 


كؤبوونهودى جەنازمی مندال و ثافرەت پتکه‌وه 
۷ء «عَنْ مار قال: حَضَرَتْ جَتَازَةٌ صَبِيْ وَامْرَاَق, فَقُدَمَ الضْبِي مما َي الوم وَوُضْعَتَ 
کے وو ہے و سای ھا ےکور ےہ د قیم کش ۔ دوہ 2ث وه ہے نكم رح کو «اردرت 
المراة وَرَاءَہء فصلی عليُهماء وقي القوم ابو سعید الخدري. وان عباس. وابو قتادة. وابو هريرة 


2 د ۳ 


یت فَسَالْنْیُمْ عن ذلك فَقَالُوا: السند» . 

واته: عه‌مار دهلی: اماده‌ی جه‌نازه‌ی مندالیک و افره‌تیک بووم؛ مندالهكه 
شرا له تديكن عهلکه که داز ام تاقردنه گان له پشتیموه داثراء تجا ونان 
لەسەر کراء وه له ناو خه‌لکه که‌یشدا ثه‌بو سه‌عیدی خودری و ثيبنو عه‌بیاس و ثه‌بو 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۳۲ و ۱۳۳۱ و ۱۳۳۲ء ومسلم: ۸۷ و 4۱6/۷۸ وأبو داود: ۲۱۹۵ء والترمذي: ۰۱۰۳۵ 
وإبن ماجه: ۳٩ع۱.‏ 


(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۳۱۹۲ 
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۲۸ 


ا دح ح٥ہ‏ ۔۔ __ ود تحت بت 


قەتادەو ئەبو ھورەیرەیان 262 تیدا بووء پرسیارم کرد ده‌رباره‌ی ئهوه. وتيان: ئەوہ 


- 


سو دنه ته. 


كؤبوونهودى جه‌نازه‌ی پیاوان و ثافرهتان 

2-۸ «عَنْ نافع أَنَّ ابْنَ عُمَرَ رَضِيَ اللّهُ عَنْهُمَا صَلَّى عَلَى تسْع جَتَائْرَ جَمِيعاً فَجَعَلَ الرَجَالَ 
يَلُونَ الام وَالنْسَاءَ لین بل فَصَفَهُنْ فا وَاجداً وَوْضعَتْ جَتَارَةُ أم کشوم بنت عَليُ اراد 
عُمَرَ بن الخطاب. وَابْنِ لها يُقَالُ لَهُ رَد وضعا جَمِيعاً لام يَوْمَئذٍ سعیذ بن الْعَاصِء وَفِي 
ناس ابْنُ من وَأَبُو هْرَيْرَة وَأبُو سَعيدء وَأَبُو فتاه فوضع الْعُلَامُ ممًا يَلِي الامام فَقَالَ رَجْل: 
َأَنْكَرْتُ ذلك فتظرث ی ان عَبّاس, وأبي هْرَيْرَة وأبي معید. وَأَبِي قَتَادَة فَقُلْتُ: ما ہَذا؟ 
قَالُوا: هي اس 

واته: نافيع ده‌گیریته‌وه: يبنو عومەر (خوا لتيان رازى بئ) نویژی لەسەر نو 
جه‌نازه كرد پێکه‌وه» پیاوانی له نزیک ٹیمام داناء افرهتانيش له لای قیبله, هەموویانی 
پیز كرد به يک ویزہ جهنازدى وم کەلثومی کچی عەلی خیزانی عومه‌ری كورى 
خه‌طاب» وه مندالیکیشی پتی ده‌وترا زەید ههموويان پیکه‌وه دانرابوون» یمامیش لهو 
ړۆژهدا سه‌عیدی كورى عاص بووء وه یبنو عومه‌رو ثهبو هورهيرهو ثه‌بو سهعيدو 
هبو قهتاده له ناو خه‌لکه که‌دا بوون, مندالدكه له نزيكى نيام دانراء پیاویک وتی: 
ئینکاری ئەوەم کرد (واته: پیم ههله بوو)ء كه ته‌ماشای ثيبنو عهبباس و هبو هورهيرهو 
هبو سەعیدو ثهبو قەتادەم كرد وتم: ه‌مه جيه؟ وتیان: ئهوه سوننهته. 
۹ء «عَنْ سَمُرَةَ بن جلذب ذه أن رَسُولَ الله 3# صَلّی عَلَى أمْ فلان مَانَتْ في نِقَاسِهًا 
فَقَامَ في وَمَطهام'''. ۱ 

واته: سەمورەی كورى جوندوب ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی نویژی لەسەر 
دايكى فلانه کەس كرد كه به هۆی زويستائى (منالبوونه‌وه) مردبووء له نتوهراستى 
جه‌نازه که‌یه وه وه‌ستابوو. 
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هه 
بەرنووکی 4 بدرنووکہ دهنانك پک ۱ 


۳۹۹ 


ي 


ژماره‌ی تەکبیر (الله أكبر) كردن لەسەر جه‌نازه 


۰- «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ عه أن رَسُولَ الله 6 نی لاس النْجَاشِيْ, وَخَرَجَ بهم قَصَفْ بهم 


وَگْبْر آزیع . تَكْبِيرَاتَ". 


واته: ئەبو هورهيره ذه ده گټرێته وه: پێغەمبەرى خوا يي ههوالى مردنی نه جاشى 
به خەلکی راگەیاند بردنیه ده‌ره‌وه‌و ريزى كردن و جوار جار ته کبیری کرد. 


۸۱ء «عن أبي أَمَامَة بْنِ سَهْلٍ عفد قَالَ: مَرِضَتٍ امْرَأةٌ من أَهْلٍ الَْوَالِي, وَكَانَ ال کڈ 
أَحْسَنَ شَيْءٍ عَِادَةٌ للْمَريضء فَقَالَ: إا مَانَتْ قآذنُوني. فماتث لَيْلاً, قَدَفَتُوهَا وَلَمْ يُْلِمُوا النّبِيّ 
فئ قلغا آضبح سال عذها. فقالود كرختا لوط ا مول الله قأتى فقا صلی لی 
ویر آزتعا»۳. 

واته: ئەبو ومامه‌ی کوری سدهل ذه دهلی: افره‌تیک له خهلکی گوندو 
اواییه کانی ده‌ورو به‌ری مه‌دینه نه‌خزش که‌وت. پیغه‌میه‌ریش © به چاکترین 
شیوه سه‌ردانی نه‌خوشی ده کرد» فه‌رمووی: ثه گه‌ر مرد تا گادارم بکه‌نه‌وه. ثأفره‌ته که 
له شه‌ودا مردو ناشتیان» پیغه‌مبه‌ریان ييه لی تا گادار نه کرده‌وه. کاتی ڕۆژ بوویه‌وه 
پرسیاری افره‌ته که‌ی کرد» وتیان: حه‌زمان نه‌کرد به خهبه‌رت بهینین‌وه ئه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خواء ینجا رؤيشت بو لای گوره‌که‌ی نویژی له‌سه‌ر کردو چوار جار 
ته کبیری کرد (له نویژه كهيدا). 
۳ «عَن ابن أبي لیلی. أن رَيْدَ نْنَ آزقم ذه صلی عَلَى جَتَارَةِ فَكَبْرَ عَلَيْهَا سا وقال: 
ها رَسُول له پٹ . 

واته: يبنو ثهبى لديلا ده‌گیریته‌وه: ز‌یدی کوری ئەرقەم ٹن نویژی له‌سه‌ر 
جەنازەیەک کرد بينج جار ته‌کبیری له‌سه‌ر کردو. وتی: پیخه‌مبه‌ری خوا 225 نهو 
پینج ته کبیره‌ی لدسهر (جه‌نازه) کردوه. 


(۲) صحیح۔ 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۹۷ء وأبو داود: ۳۱۹۷ والترمذي: ۱۰۲۳ء وإبن ماجه: ۱۵۰۵ 
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۱ درو وک حهز 272" 


۲۷۰ 


9 


بارانهوه (بق مردوو له نوټژی جه‌نازه) 


۸۴۳ «عَنْ عَوف بْنِ مالك نه قال: سَمِعْث رَسُولَ اللّه 25 صَلَّى عَلَى جَتَارَةِ يَقُولُ: الم 
اغفز لَه وَارْحَمْهُ وَاعْفُ عَنْهُ وعافه. وَأَكْرمْ ره وَوَسّعْ مُدْخَلَهُ وَاغْسِلْهُ بماء وَٹلج وَبَرَد, وله 
من الْخَطَايَا كَمَا قى الثّوْبُ الْأَنِيِضُ من التس. وَأَبْدِلَهُ دارا خَيْراً من دارہ و خَيْراً مر 
أهله. وَزَوْجاً را من زَوْجه. وَقه عَذَاتَ لقن وَعَذَاتَ النَارِء ال عَوف: فتملیث آن و کت 
الْمَيْتَ لذغاء رَمُول الله ئل لِذَلِكَ الْمَیّت»(. 

واته: عدوفى كورى مالیک نود ده‌لی: گوێم لئ بوو پیغه‌مبه‌ری خوا يه نویژی 
لەسەر مردوویه‌ک کردو ده‌یفه‌رموو: خوایه لی خۆش ببه و ره‌حمی پئ بکه و 
بیپاریزه‌و نی ببوره‌و له شوینگه‌و میوانداریه کی ریز لیگیراو دایبنی. وه شوینی 
بو فراوان بکه, وه به اوى باران و به‌فرو ته‌رزه بیشوره. پاکی بکەرەوہ له گوناه 
هه‌روه‌ک حون پزشاکی سیی پاک ده‌بیته وه له علک: وه ماه که‌ی بو بكوره به 
خانهيه كى خۆشتر لهودى دنیایی و که‌سوکاریکی بده‌ری له که‌سوکاره که‌ی چاکترو 
هاوسه‌رو خیزانیکی بده‌ری له هاوسهرهكدى باشتر بیت. بیپاریزه له سزای گور و 
سزای اگر. عه‌وف ده‌ی: اواتی ئەوەم ده‌خواست من مردووه که بووایەمء لەبەر 
نزای پیغه‌مبه‌ری خوا 35 بو هو مردووه. 


۶ «عَنْ عَوف بن مالك 0 یَقُول: مث زشول الله لا يْصَلَي عَلَى مَيْتِ فسَمعث 


في دُعَائه وَهُوَ يَقُولُ: «اللّهُمّ اغفز لَه وَارْحَمْهُ وَعَافه واغف عَنْهُ وَأَكْرمُ نله وَوَسْعْ مُدْخَلَهُ. 
رو ° ۳ ره ۳۳۹۳ e‏ ع يوج :وسو هم دشو د كد ور 2 5 چا سے روي * ‌ # 
َاغْسِلْهُ بالماء وَالتَلْحِ وَالْبَرَد وَتَفْه من الْخَطَايَا كُمَا تَقُیْتَ القّوْبَ الْأَنِيَضَ من الدّنّس وَأَبْدِلَهُ دارا 
سے لهاس € ۳ وج و كه سی #اضيى # و هو e‏ في .٭ رقت s2”‏ ح ورة ۽ 
خيرا من داره. واهلا خيرا من اهله. وزوجا خيرا من زوجه. وادخله الجنة وَنجه من التارِ راو 


قال»: وَأَعِلْهُ من عَذاب الْقَر»1. 


واته: ع‌وفی کوری مالیک ذه ده‌لی: گوێم لی بوو پیغه‌مبه‌ری خوا ی نوتزى 
ده كرد لەسەر مردوويه ىك له نزاکەیدا دەیفەرموو: خوایه نی خۆش ببه و رە٭حمی 
پی بکه‌و بیپارێزهو لی ببورەو لہ شوینگه‌و میوانداریەکی ريز لیگیراو دایینی. وه 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ٠٦‏ و 4۱۳/۸7 والترمذي: ١۱۰۲ء‏ وإبن ماجه: ۱۵۰۰. 


)¥( صحیح. 
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شوینی فراوان بکه. وه به ثاوی باران و به‌فرو تەرزہ بیشوره. پاکی بکەرەوہ له گوناه چ 
هه‌روه‌ک چؤن پوشاکی سبيت پاک کردوه‌تدوه. وه ماه که‌ی بو بگوره به خانه‌یه کی 
خوشتر له‌وه‌ی دنیایی و که‌سوکاریکی بده‌ری له که‌سوکاره که‌ی چاکترو هاوسه‌رو 
خیزانیکی بده‌ری له هاوسه‌ره که‌ی باشتر بیّت. بیخه‌ره به‌هه‌شته‌وه‌و بیپاریزه له ثاگر 

«يان فه‌رمووی»: بیپاریزه له سزای ناو گور. 

٥۵ھ‏ «عَنْ عُبَيْدِ ُن خالد السُلَمِيْ فد أَنْ رَشول اللّه ‏ آحَى بَيْنَ رَجْلَیْن, فَقُتَلَ أَحَدُهُما 

وَمَاتَ الْآخَرُ بَعده. فَصَلْيْنَا عَلَيْه ال التي #: ما فُلتُمْ؟ قالوا: دَعَوْنَا لَهُ الم اغفز لَه الم 
ارْحَمْهُء الم ألْحِقهُ بصَاحِبه فَقَالَ النّبِنُ ُء فَأَيْنَ صَلَائُهُ بَعْدَ صَلاته؟ وَأَيْنَ عَمَلّهُ بَعْدَ عَمَلِهِ؟ 

فَلَمَا بَْنَهُمَا كَمَا بَيْنَ السَّمَاءِ وَالْأَرْضِ» ". 


واته: عوبەیدی كورى خالیدی سوللهمى 4 دەگیریتەوہ: پیغه‌مبه‌ری خوا چ 
برايهتى له نټوان دوو کەسدا کرد. یەکیکیان کوژراو ئەوی تريان دواى ئهو مردہ 
نویژمان لەسەری کرد. پیغەمبەر 5 فەرمووی: جيتان وت؟ وتيان: نزامان كرد 
بؤى خوايه یی خۆش ببه. خوايه ردحمى لی بکه, خوايه بیگه‌یه‌نه به هاوهلهكهدى, 
بیغمبه‌ر 35 فه‌رمووی: نویژی ثدم له کوی و نویژی ئەو له کوی؟ كردهودى ئەم له 
كوئ و كردهودى ئەو له کوی؟ نیوانی ئەو دووانه هدر وه‌کو نتوانى اسمان و زه‌وی 
وایه (جونكه ه‌وه‌ی دوودميان تەمەنی دریژتر بووه‌و كردهودى جاكى زياتر ئەنجام 
داوہ). 
٦۷ء‏ «عَنْ ابي إِبْرَاهِيمَ الْأَنْصَارِيٌ عَنْ أبيه رَضيّ الله عَنْهُمَاء أنه سمع الب ی يفول 
في الضَّلَاةِ عَلَى الْمَيّتَ: الم اغفز لحیْنا وَمَيَْنَا وَشَاهِدِنَا وغاثبتا. وَذکرتا وأناناه وَصَغِیرنا 
وَكَبِيرِنَان'". 


واته: هبو تيبراهيمى ه‌نصاری, له باوكيهوه (خوا لټیان رازى بی) دهكيرنتهوه: 
نهو بيستوويهتى پیغه‌مبه‌ر کل له كاتى نوی كردنى لەسەر مردوو دهيفهرموو: خوايه 
خوش ببه له زيندوو مردوومان و له ثامادهو نائاماده‌مان و له نرو مئ و بچووک و 
گه‌وره‌مان. 

(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ۲۵۲۶. 
(۲) صحیح. آخرجه الترمذي: ۱۰۲۶. 
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1۱ نورتووکی 27" 


0 مه نے 2 5 5 سح 72 و ے فاع‎ 5 YY 
«غن طَلحَة بن عَبْدِ الله بن عَوْفِ قال: صَلَيْتُ خلف ابن عَبّاس رضي الله عَنْهُمَا عَلَى‎ -۱۹۸۷ 9 


ته تک ےڈ بی ہے eh‏ مه سے سر عق الم سم تک یں کر > 54# + ۔ دس رر ہی 
جنازه. فقرا بفاتحه الكتاب. وسوره وجهر حتی اسمعناء فلما قرع اخذت تید فَسَالئهُ فقال: 


واته: طه‌لحه‌ی کوری عه‌بدوللای کوری عه‌وف ده‌لی: له پشتی ثيبنو عه‌بباسه‌وه 
(خوا لټیان رازى بی) نويزم کرد لەسەر جه‌نازه‌یه ک» سووره‌تی فاتیحه‌و سووره‌تیکی 
دیکه‌ی خویند به ده‌نگی به‌رز, تا هه‌موومان گوتمان لی بووء کاتی لی بوویه‌وه ده‌ستیم 
گرت و پرسیارم لیکرد؛ وتی: سوننه‌ته‌و حدق و راسته. 
۸- «عن طَلْحَة بن عَبد اللہ قال: صَلَیْتُ خَلف ابْن عَبّاس رضي الله عَنْهُمَا عَلَى حنازة 
مه یِفراً بقاتحة الکتاب. فَلَمًا الْصَرَقَ أَخَدْتُ بيده فَمَألئهُ ففلث: تفراء قال: نَعَم ان 
حى و 

واته: طهلحدى كورى عهبدوللا ده‌لی: له پشتی يبنو عهبباس (خوا لیّیان يازى 
بی ) نویذمان کرد لەسەر جەنازەیدک: كوتم 7 بوو سووره‌تی فاتیحه ده‌خویند» کاتی 
لی بوویه‌وه ده‌ستیم گرت و پرسیارم ليكرد. وتم: سوورەتی فاتیحه ده‌خوینی؟ ونی: 
به‌لی, بێگومان ئەوہ حدق و رتبازى پیغەمبەری خوايه. 
۹۔ «عَنْ أبي أَمَامَة ذه قال: السّنّةُ في الصّلَاة عَلَى الْجََارَة أن یَقْراً في الشْکبيرة الڈولی با 
الْقرآن مُحَافْعَ ُه يُكْبَرَ ثلَاثأ وال شْلِيمُ عند الآخرّة»”"” 

واته: ثهبو تومامه َيه دهلى: سوننەت (واته: رتبازى پیغەمبەری خواع) له نویژی 
جەنازەدا ه‌وه‌یه له دواى ته كبيرى يه كەم سوورهتى فاتيحه به شاراوه‌یی بخوتنرت. 
پاشان سی جار تەکبیر بکات» له کو ته کبیریشدا سەلام بداتەوہ. 
۰- «عَنْ قُتَِبَهُ قال: حَذَّثَنَا لته عَنْ اب شهاب. عَنْ مُحَمّد ُن سُوَيْدِ الدّمَشْقِيّ اهر 
عَنْ الضَخَّاكِ بُن فیس الدَّمَشْقِيّ بتخو ذلک». 
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YY ١ 
©2 واته: قوتهيبه ده‌لی: لەیث بؤى باس کردین. له ثيبنو شیهاب. له موحەممەدی‎ 


كورى سوهيدى دیمه‌شقی فیهری, له ضهحاكى كورى قه‌یسی دیمه‌شقی» وه کو ئەو 
فه‌رمووده‌یه (ى پیش خوی). 


فەزل و گەورەیی ئەو كەسەى سەد كەس نویّژی لەسەر دەکەن 


ناو سیم ما مر رز 3غ ویر ۳ 6 امل E‏ 5 و رو ور # ر 224 ن 
۹۱۔ «عَنْ عائشة رضي الله عَنْهَاه عن اي ڪه قَالَ: مَا من مَیّت يصَلي عَلَيْهِ مُه من 
الْمُسْلِمِينَ يَبْلْعُونَ أَنْ يَكُونُوا مائةً يَشْفَعُونَ الا شُفْغوا فیه» '''. 


واته: عائيشه (خوا لێی رازى بی) دهكيرنتهوه: پیغه‌مبه‌ر ی فه‌رموویه‌تی: هیچ 
مردوویه ک نيه کومه‌لیک له مسولانان نویژی له‌سه‌ر بکه‌ن ریژه‌یان بگات به سهد 
كەس و تکای بو بکه‌ن» ئيللا تکاکه‌یان وه‌رده گیری (بؤ مردووه که). 
۲- «عَنْ عَائِمَة رَضيّ اللَهُ عَٹھَاء عَنِ ال له قال: لا يَمُوتُ أَحَدٌ من الْمُسْلِمِينَ فَیْعَلَي 
یهام من النّاس فَيَبْلُكُوا آن يَكُونُوا ماه فَيِشْفَعُوا الا شُْغُوا فيه»". 

واته: عائيشه (خوا لتى رازی بی): ده گنر نته وه: پیخه‌مبه‌ر 22 فه‌رموویه‌تی: هیچ 
کەسیک له مسولانان نامری کومه‌لیک له خەلکی نویژی لەسەر بکەن رتژه‌یان 
بگاته سهد كەس وء تکای بو بکه‌ن, ثيللا تکاکه‌یان وه‌رده‌گیری (بزی). 


۴۳-- «ِعَنْ أبي بار الْحَكُمُ بُنْ فَرُوحَ. قال: صلی بنا بو الْمَلیح علی جَتَارَةِ فظنا نه قد کب 
قأفبل عَلَيْنَا بوجهه. فقال: آقيمُوا صُفُوفَكُمْ وَلْتَحْسْنْ مَفَاعَتَكُمْ. قال أَبُو الملیح. حَدَشني عَبْدُ 
اله وَهُوَ ان سَلِيط. عَنْ إِحْدَى أُمْهَاتِ الْمُؤْمِنِينَ وهي مَيْمُوتَهُ رضي الله عنها روخ التي ل 
قالث: أخبَرني ان 2 قَالَ: ما من مَیْتٍ يُصَلّي عَليه مه من الا إلا شُْعُوا فيه. فسات 
5 الْلیح عَنِ الأمّة: فقال: أَرْبَعُونَ»ي”. 


واته: ثهبو به‌کار حەکەمی كورى فەرروخ ده‌لی: ثهبو مەلیح نوټژی بو كردين 
لەسەر جه‌نازه‌یه ک» گومانمان برد ته كبيرى کردبیت ( به لام دەستی پئ نه كردبوو) 
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- 
۱ یەریووکی نویه دمناره ا 


Yt 
ضيه ړووی تيكردين به روخساری» وتی: ریزه‌کانتان ریک بخه‌ن و تکاکردنتان با جاک‎ 


بیت. هبو مەلیح دهلى: عه‌بدوللای كورى سه‌لیط بؤى باس كردم له یەکیک له 
دايكانى یماندارانء ئەویش مەیمونەی خيزانى پێغەمبەر 5 بووء وتى: پیغه‌مبه‌ر 
ههوالى پیم داوەو فهرموويهتى: هيج كدسيك نيه بمری و كؤمهدليكى له خەلکی 
نوتزى لەسەر بکەن (و تكاى بو بکەن)ء نيللا تکاکەیان لی ودرده كيرئ. پرسیارم كرد 
له هبو مهليح دەربارەی نهو كؤمدله: وتى: (ژماره‌ی گەيشتبێتە) جل که‌س. 


بابه‌ت: پاداشتی ئەو که‌سه‌ی نویر لەسەر جه‌نازه دەکات 


6- «عَنْ ابي هُرَيْرَةَ لہ قال: قال رَسُولُ الله ٍ: مَنْ صَلّی عَلَى جَنَازَةِ فَلَهُ قیراط وَمَنِ 
انْتَظَرَهَا حَنَّى وضع في اللّخد ْلَه قیراطان. وَالْقِيرَاطَانِ مِثْل الْجَبَلَيْنِ الْعَظيمَيْنِ»(١).‏ 


واته: ئەبو ھورەیرہ تن دەلی: پیغه‌مبه‌ری خوا جا فەرموویەتی: ھەر كه سيك نوێژ 
لەسەر جەنازەیەک بكات قیراتیکی بو هديه (له پاداشت) ههركهسيش چاوەروانی 
بکات تا (مردووه که) ده‌خریته ناو گور دوه دوو قیراتی بو هه‌یه. دوو قیراتیش به 
ثه‌ندازه‌ی دوو کیوی مه‌زنن (له پاداشت ). 
0- «عن ابي هُرَيْرَةَ نيه قال: قال رشول الله ي: من شهد جَنَارَةً نی يُصَلَّى عَلَيْهَا فَلَهُ قیراط. 
وَمَنْ شهد حَتّی تُذْفْنَ قَلَهُ قیراطان. قیل: وَمَا الْقِيرَاطَانِ پا ول اللّه؟ قال: مِثل الْجَبلَيْنِ الْعَظيمَيْنِ» " 

واته: ئەبو هوره‌یره 2 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرموویەتی: ھەر كەس 
اماده‌ی جەنازەیەک بیت تا نوتزى لەسەر ده‌کری» ئەوہ یەک قيراتى بو هه‌یه (له 
پاداشت) هدركهسيش اماده‌ی بی تا ده‌نیژریت ئەوہ دوو قيراتى بو هه‌یه. وترا: هو 
دوو قيراته جين ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا؟ فه‌رمووی: وه کو دوو كتوى مه‌زنن. 


٦۔‏ «عَنْ أبِي هْرَيْرَةَ فيد آن رَسُولَ الله قال: مَنْ تبغ جََارَةَ رَجْلٍ مُسلم احْتِسَاباً فَصَلَى 
عَلَيْهَا وذفنها فَلَهُ قیراطان, وَمَنْ صَلَّى عَلَيْهَا ثم رَجَعَ بل آن تُدْفَنَفَإِنّهُ بجع بقیزاط من الأجْر»”. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۳۲۳ و ۱۳۲6 و ۰۱۳۲۵ ومسلم: ۵۲ و ۰۹60/۵1 وأبو داود: ۳۱٦۸‏ و ۹٦۳۱ء‏ والترمذي: 
۰ وإبن ماجه: ۰۱۵۲۹ 


)¥( صحیح. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: لاع. 
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نەرتووکی رتیوت جهنارع جک 


۵ 

واته: هبو هورهيره هید ده گیریته وه: پیغەمبەری خوا یل فهرمويهتى: ھەر كەس ص 
شوینی جەنازەی پیاویکی مسولان بکه‌ویت به ئومیدی پاداشت. ئینجا نوتژی 
لەسەر کردو ناشتی ئەوہ دوو قیراتی بو هديه هه‌رکه‌سیش نویژی له‌سه‌ر بکات 
پاشان بكهرئتهوه پیش نه‌وه‌ی بنیزریت. ه‌وه به يدك قیرات پاداشت ده گه‌رٍنته‌وه. 
۷- «عَن ابي هْرَيْرَةَ لہ قال: قال رَسُولُ الله يل: مَنْ تبع جَنَارَةً فصلّی عَلَيْهَا ثُمَ الْصَرَقَ 
َلَهُ قیزاط من الاجر وَمَنْ تَبِعَهَا فَصَلّی عَلَيْهَا ثم فَعَدَ حَنّى يُفْرَعٌ من دفْنها فَلَهُ قیراطان من 
الجر 07 واحد منهُمًا أَعْظَمْ من أخد»". 

واته: ئەبو هوره‌یره لہ دهلى: پێغەمبەرى خوا نت فەرموویەتی: ھەر كەس شوێنى 
جەنازەیەک كدوت و نوێژى لەسەر کردہ پاشان گەرایەوہ ئەوہ یەک قيرات پاداشتی 
بو هه‌یه. ھەر کەسیش شوينى کەوت و نویژی لەسەر کرد. پاشان دانیشت تا لئ 
بوونه‌وه له ناشتنی نه‌وه دوو قیرات پاداشتی بو هه‌یه. ھەر یه کیک لدو دووانه 
مه‌زنتره له کیوی وحود. 


دانیشتن پیش ثه‌وه‌ی جه‌نازه دابنریت 
رف ع ۳ ہی كه کیت عم كا یت مہات ری ایدو همست 54 و را۔ کک جمس 4ه 
۸- «عَنْ أبي سعيد ميه قال: قال سول الله &3: إذا ریم الْجَتَارَهَ فَقُومُوا وَمَنْ تَبِعَھَا فلا 
يَفْعْدَنَّ حتّی تُوضَع»". 
اته: ۶ ل أ e‏ خوا 2 ذ ز :ئ٤ەگهہ‏ نا وتا*٭ 
واته: ئەبو سەعید 25 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 55 فه‌رموویه‌تی: ئه که‌ر جه‌نازه‌تان 


بینی» هه لسن هدركهسيش شوينى کەوت با دانه‌نیشی تا داده‌نریت. 


وه‌ستان بو جه‌نازه 


6- «عَنْ مَسْعُودِ بن الْحَگم عَن عَلِيّ بُن أبي طالب هك أَنْهُ ذکر الَْيامُ عَلَى الْجَنَارَةِ حَنَّى 
توضع. فقال علي ن أبي طایب: قام رول الله 3 م »۳ 


(۳) صحيح. أخرجه مسلم: ۸۳ و 475/86, وأبو داود: ۳۱۷۵ والترمذي: ۱۰66 وإين ماجه: .۱٥١١‏ 
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0-71 ...... ؤرووووود ا در 


۳۳۹ 


9 


واته: مه‌سعوودی کوری یھ ده گیر ته وه: باسی وه‌ستان لەسەر جەنازہ كرا 
2 على كورى هبو طالیب 5 0202ء8 عه‌لی کوری ثهبو طالیب وتی: 


۰ «عَنْ علي نفد قال: رَأَيْتُ رَسُولَ الله 3 قَامَ فَفُمْنَا وَرَأَيْنَاهُ فَعَدَ فََعَدتام'''/ 

واته: عه‌لی تفه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوام بینی هدلسا یمه ش هه‌لساین, وه 
بينيهان دانيشت نب ثتمه ثیمه‌ش دانیشتین. 
۰۱ «عَن الْبَرَاءِ که قال: خَرَجْنَا مَعَ رَسُولٍ اللّه و في جَتَارَةَ فَلَمّا الْتَهَْنَا ی الْقَبْر وَلَمْ 
يُلْحَدْء فَجَلَسَ وَجَلَسْنَا حَوله کان عَلَى زءوستا الط 

واته: به‌راء یه دەلئ: لەگەل بیغه‌مبه‌ری خوا عله دەرجووین به جه‌نازه‌یه كهوه 
کاتی گه‌يشتینه لای گوره که هێشتا ته‌واو نه‌بوو بووء ئەو دانیشت و ثیمه‌ش دانیشتین 
هدر وه کو ئەوەی بالندہ لەسەر سەرمان هه لنيشتبی (جولەو قسه‌مان نه‌ده کرد). 


ناشتنی شەھید به خويّنهكهيهدوه 


۲ «عَنْ عَبْدِ الله بن تَعلَبَةَ ضيه قال: قال رشول الله 2# لقثتی آخد: رَمُلُوهُمْ بِدِمَانِهِم, 
لَه لیس کلم يُكْلَمُ في الله الا يَأتِي یوم الْقيَامَةِ يَدْمَى لَوْنْهُ لَوْنْ الدم. وَرِيحُهُ ريح المشسك»”. 

واته: عهبدوللاى كورى ثهعلهبه دين دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا تل به كوزراوهكانى 
وحودى فەرموو: بیانپیچنەوہ به جله خویناویه کانیان. جونكه له روژی دواييدا 
ههر برینیک كه بووبیته برين له ئەندامەکانی جه‌سته خوينى لی بجوری كاتى 
خاوه‌نه که‌ی دیّت ره‌نگه كدى ره‌نگی خویِنەو بؤنه که‌ی بؤنى ميسكه. 


شەھید له كوي دمنتزرنئ؟ 
۳ «عَنْ عُْبَيْدُ الله بن مُعَيّةَ ذه قال: أُصيبٌ رَجْلان من الْمُسْلِمِينَ يَوْمَ الطّائف فَحُمِلَا إِلَى 
رَسُولٍ الله ينك فَأَمَرَ آن يُدْقَنَا حَيْتُ أصيباء وَكَانَ ابْنْ مُعَيّةَ ولد عَلَى عَهْدِ رَسُولٍ الله کلم“ 
)١(‏ صحیح. 
(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۳۲۱۲ و 6۷۵۳ و ٤٤۷٦ء‏ وإبن ماجه: 1048 و 1049. 
(۲) صحيح. 
(6) ضعيف الإسناد. 
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به‌رنووکی د 222 ۱ 


روف 
واته: عه‌بدوللای کوری موعه‌یه ديه ده‌لی: دوو پیاو له مسولیانان شه‌هید كران > 
له جه‌نگی طائيف هیتران بق لای پیغەمبەر ول فەرمانی کرد لهو شوینه بنیژن که 
شه‌هید کراون» یبنو موعه‌ییه له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوا ی له دایک بوو. 


6 «عَنْ جابر بْنِ عَبْدِ الله رَضيّ الله عَنْهُمَاء أَنْ اللَبیْ ج أَمَر بقلی أحد آن يُرَدُوا إلَى 
مَصَارعهم وَكَانُوا قَذ نقلُوا إلى الْمَدیتة»". 

واته: جابری کوری عه‌بدوللا (خوا لییان رازى بی) ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 
فه‌رمانی کرد بەوانەی له جه‌نگی وحود کوژران بكم رتنرينهوه بو هو شوینه‌ی 
٥‏ ۔ «عَنْ چابر تیف أن الي ع قال: اذفئوا الْمَتْلَى في مصارعهم»". 

واته: جابر ذه ده‌گیریته‌وه: پیغەمبەر ٹڈ فەرمووی: كوزراوهكان بنیژن لهو 
شوێنه‌ی تيايدا کوژراون. 


سے م 


بابەت: ناشتنی هاوبه‌شدانه‌ران 


٦‏ ۳۔ ررعَنْ علي ينه قال: كُلْتُ لت با للنبي لش 3۶: إن عَمَكَ ا لشي الال مَاتَ فَمَنْ يُوَارِيه؟ قال: 
اذْهَبْ فوّار اباك ولا تُحْدِئنْ حدثاً حَدَ حتّی تأتيني. قوَارَينهُ نّم جلث فَأمَرَنِي فَاغْتَسَلْتْ وَدَعَا 


لي ء دگر دُعَاء لَمْ أخفظة)"". 


واته: عه لى دَق دهلى: به پیغەمبەرم 4 وت: مامه به تەمەنە گومڕاكەت مرد 
ده‌ینیژی؟ فه‌رمووی: برؤ باوکت بنیژه, هيج مه‌لی تا دب نِيتهوه بو لام» منيش دامپق 
پاشان گەرامەوہ بو لای فه‌رمانی پیکردم منیش خوم شؤردء وه نزای بو 
نزایه کی کرد لەبەرم نەماوہ. 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۵۳۳ و ١٦۲۱ء‏ والترمذي: ۱۷۱۷ء وإبن ماجه: ١١٥۱۔‏ 
)¥( صحیح. 
(۳) صحیح. 
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۱ نەرٹنووکی و میاه کن 


YA 


گوّری لادرو ناودر 
وشەی (اللْحْدُ): بریتیه له برین زه‌وی له که‌ناره‌وه له لای قیبله. (الشق) , بتیه 
پبی بر 


له برینی زه‌وی له نیوه‌راسته‌وه. 
۷ھ «عَن سعد ڪه قال: ألْجدُوا لي لخداٌ وَانْصبُوا عَلَيْ تضباً ما فعل برشول الله ی 


واته: سه عل وه ده‌لی: گوریکی لادرم بو لئ يدهن و شتیکم له بان سەر (گوره که‌م) 
بۆ بچه‌قینن» وه كو چون بو پیغه‌مبه‌ری خوا يبه كرا. 
8 «عَنْ عامر بْن سعد ذ#. أنْ سَعْداً لَمّا حَفَرَنْهُ الْوَقَاةُ قال: لحذوا لي لَخْدَاٌ وَانْصِبُوا 
عَلَیْ تَصْبَاً. ما فعل بزشول الله ۳2 

واته: عامری کوری سه‌عد ذه ده گیریته‌وه: کاتی سه‌عد ناماده‌ی سه‌رمه‌رگ بوو 
وتی: گوړێکی لادرم بۆ لئ بدەن و شتیکم له بان سەر (گوره کهم) بو بچه‌قینن» وه کو 
چون بو پیغه‌مبه‌ری خوا 5 کرا. 
۹۔ «عن ابن عبّاس رَضيٍ اللّهُ عَنْهْمَا قال: قال سول الله :الخد لنء وَالشْق لعیرنا». 


واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لییان رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ فه‌رمووی: 
گوری لادر (شیوازی) ئیمه‌یه‌و گوری ناودريش شیوازی غه‌یری ئێمهیه. 


بابه‌ت: چاکتر وايه گور قوول بكرت 
۰٠۔‏ «عَن هشّام بُن عامر ذه قال: شَكَوْنا إِلَى شول الله يه يَوْمَ آخد. فَمُلْنَا با رَسُول الله 
الْحَفْرُ عَلَيْنَا لكل إِنْسَانِ شدید؟ فقال سول الله : اخفروا وَأَعْمِقُوا وَأَحْسِئُواء وَاْفئوا الاثنیْنِ 
وَالتَلَانَةَ في قَبْر واحد» قالوا: فَمَنْ نُقَدُمُ با رَسُولَ الله؟ قال: قَدْمُوا أَكْتَرَهُمْ فرآنء قال: فَكَانَ 
أبي ثَالتٌ ثلائة في قَبْر واحد»*. 
(٦0)‏ صحيح. 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۹۱٦‏ وإبن ماجه: .۱٥١١‏ 
(؟) صحیح. أخرجه أبو داود: ۳۲۰۸ والترمذي: ١٠۱۰ء‏ وین ماجه: ۱۵0۶. 
)٤(‏ صحيح. أخرجه أبو داود: ۳۲۱۵ و ۳۲۱٣‏ و ۳۲۱۷ والترمذي: ۱۷۱۳ء وإبن ماجه: .۱٥١١‏ 
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بەرنووکی و بدرنووکہ جنار کپ 


واته: هيشامى كورى عامر د ده‌لی: سكالامان برد بو لای بتغهمبهدرى خوا ی له ف 
رؤزى وحودہ وتمان: ثدى پیغه‌مبه‌ری خواء چال كردن بۆ ههموو که‌سیک زور كران و 
سه‌خته لەسەرمان (جونكه مردووهكان زۆرن)؟ پیغەمبەری خوا ن3 فه‌رمووی: چال 
بکەن و قولی بكهن و جاكى بکه‌ن» دوو كەس و سی كەس پیکه‌وه بخدنه ناو يدك 
گوریکه‌وه. وتيان: كامديان پیش بخدين ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا؟ فەرمووی: ئەوەیان 
پێشبخەن قورئانی زؤرتر لەبەرہ: وتی: جا باوكم سیِیەمینی سی کەس بوو له ناو 
یه ک گوره که‌دا. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌نده‌ی سوننه‌ته گور فراوان بکرنت 
اه ۳ 5 5 0 ت تفراش ب دوم وو 0 رو 5 ہ و و َ‫ 

"١١‏ - «عن هشام دن عامر حي قال: لما كان يوم و أصيبٌ من اصيبٌ من المسلمين» 
وَأَضَابَ النَاسَ حِرَاحَاتٌ, فَقَالَ سول الله : اخفروا وَأَوْسِعُواء وَاذْفِنُوا این وَالثَلَانَةَ في 
الْقبر, وَقَدّمُوا أَكْتَرَهُمْ فرآنا». 

واته: هیشامی کوری عامر تچ ده‌لی: له روژی وحودا ئەوەی کوژرا له مسولانان 

5 0 : حا x‏ ۰ 5 ۰ ملد د ۰ 1 . 
كوزراء خه‌لکیکی تريش بريندار بوون» پیخه‌مبه‌ری خوا :2 فه‌رمووی: چال بکەن 
و فراوانی بکەن دوو كەس وہ سی كەس پیکه‌وه بخهنه ناو یه ک گوره‌وه‌و ئەوەی 
قورئانى زورتر لەبەر بوو پیشی بخەن. 


دانانی پارچه قوماش له ناو گؤریچکہ: يان گۆړی لادر 


۳۔ «عَن ابن عبّاس رَضِي الله عَنْهُمَا قَالَ: جُعل تخت رَسُولٍ الله يل حین ذَفِنَ قَطیفَةً 


وگ 


حمراء» ۰ 


واته: يبنو عه‌بباس (خوا ليان رازی بی) ده‌لی: کات پیغه‌مبه‌ری خوا 35 نیزرا 
پارچه قوماشیکی سوریان له ژێری راخست. 


(۱) صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۷٦۹۱ء‏ والترمذي: ۱۰6۸. 
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1 تەرتووکی 2" 


14 


5 


ئەو کاتانه‌ی قه‌ده‌غه‌کراوه مردووى تیدا بنیژری 


٣۔‏ «عَن عُقْبَةَ بْنَ عَامِرٍ الْجْهَنِيْ نه قال: ثلاث سَاعَاتِ گان رَسُولُ الله يي يَنْهَانَا أ آن نُصَلْيَ 
فيهن 8 دشر فيهن مَوْنَاتَا: حين ن تطلع الشمسش بَازْعَةٌ حَنَى ترتفع. وَحِينٌ يَقُومُ مُ قائم الظَهِيرَة 
خی درول الشمس. وَحین ضیف الشُمُسُ للْغُرُوب»". 


واته: عوقبه‌ی كورى عامرى جوهه‌نی ڭڭ ده‌لی: سی کات ههیه پێغەمبەر 2 
قەدەغەی لئ کردووین نوئژی تیدا بکه‌ین. يان مردوومانی تیدا بنیژین: کاتی خور 
هه‌لدیّت تا به‌رز ده‌بیته‌وه. کاتی خوری نيوهرق ده‌وستی و جیگیر ده‌بی تا خور له 
نیوه‌راستی ئاسیان ده‌ترازی و لاده‌دات» کاتیکیش خور خه‌ریکه ثاوا دەبێت 
6 «عَن جَابر لہ يَقُولُ: خَطبَ رَسُولُ الله 2 قَذَكَرَ رَجُلاً من أَصْحَابِهِ مات فَقُبِرَ لیا 


٤‏ ره م 


وَكُفْنَ في كَفَنِ غَيْرٍ طائل. > قَرَجَر زشول الله کل آن يُقْبَرَ اسان یلا لا آن يُضْطَرٌ ی ذلک»". 


واته: جابر 5ه دهلئ: پیغەمبەری خوا 5 وتاريدا باسى یەکیک له هاوه‌لانی 
كرد مردبوو به شه‌و گوریان بۆ هه‌لکه‌ند. وه كفنيان بزی كرد کفنییکی باش نەبووہ 
پیغه‌مبه‌ری خوا ڪچ سه‌رزه‌نشتی كرد كدسيك له كور بنرێت له شەوداء مەگەر 
ناچاری بیت 


ناشتنى كؤمهله که‌ستک له یه‌ک گۆردا 


٥‏ «عَنْ حشام بْنِ غامر ذه قال: ما كَانَ يَوْمُ أَحُدِ اب الناس جَهْدٌ دید فَقَالَ الَِّنُ 
ي: اخفروا وَأَؤْسِعُواء 6ا الاتْتیْنِ وَالثلانَه َه في قَبْرِء فقالو: يا رَسُولَ ال فَمَنْ تُقَدُمْ؟ قال: 
َدمُوا أَكْتَرَهُمْ فرآناً»". 


واته: هيشامى كورى عامر ذه ده‌لی: کاتی له ڕۆژی وحودا خەلکی تووشى 
سه‌ختی و نارهحه‌تیه کی زور بوون به بونه‌ی گور هه لكه ندنهوه؛ پێغەمبەر 2 فەرمووی: 
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۔ 
هونو وک < NEED ia‏ 


4۱ 
جال بكدن و فراوان و جاكى بکەن» دوو كەس وہ سی كەس پیکه‌وه بخەنە ناو 9@ 


يدك گوره‌وه» وتيان: کامەیان پیش بخدين ثدى پێغەمبەرى خوا؟ فه‌رمووی: ئەوەیان 
پیشبخه‌ن قورثانی زؤرتر لەبەرہ. 
٦‏ «عَنْ هشام بن غامر ب قال: اشْتَدٌ الجرَاح یوعد فَشْكِيَ ذَلِكَ ی شول الله يه 
فَقَالَ: احْفْرُوا وَأَؤْسعُوا وَأَحْسنُواء وَادْفِنُوا في الْقَبْرِ الاثْتیْنِ وَالثْلَانَة وَقَدْمُوا أَكْتَرَهُمْ قُرآنام'' 
واته: هیشامی کوری عامر يه ده‌لی: له رژژی وحود سکالای برینداریی و ماندوو 
بوون كرا بو لای پنغه‌مبه‌ری خوا 3 به هزی گور هه‌لکه‌ندن» ه‌ویش فه‌رمووی: چال 
بکەن و فراوان و چاکی بکه‌ن» دوو كەس و. سی كەس پیکه‌وه بخه‌نه ناو به‌ک 
كورهوه, وه ه‌وه‌یان پیشبخه‌ن قورئانی زژرتر له‌به‌ره. 
۷ھ «عَنْ هشام بن عامر خف أَنَّ ول الله يه قَالَ: اخفْروا وَأَحْسِئُواء وَاذْفنُوا الاثثیْن 
الا وَقَدّمُوا أَكْتَرَهُمْ فرآناً»". 
واته: هيشامى كورى عامر #2 ده‌گیرنته‌وه: پیغەمبەری خوا كل فەرمووی: چال 
بکەن و فراوان و جاكى بكدن. دوو كەس و سی كەس پیکه‌وه بخه‌نه ناو یەک 


گوره‌وه» وه ئەوەیان پێشبخەن قورئانى زۆرتر لەبەرہ. 


كت پیش ده‌خریت له ناو كؤردا کات کوعه لک پنکه‌وه دەنێژرێن؟ 
©» 3 2 دل 12 ۔ i‏ ھت و 53“ 7 اب + و ہہ و 

۴۸ - «عن هشام بن عامر نه قال: قتل ابي يوم احد فقال الي 2 احفروا وَأَؤْسعُوا 
وَأَحْسِئُواء وَاذفثوا الانْنَيْنِ وَالتلَانَةَ في اقب وَقَدمُوا أَكْثْرَهُمْ قُرآنا, فَكَانَ أبي ثَالِتَ ثلَالَة, وَكانَ 
ارم قُرآناً فَقُدُم»”. 

واته: هيشامى كورى عامر ذه ده‌لی: باوكم له پؤژی وحود کوژراء پیغەمبەر 
يل فەرمووى: جال بکەن و فراوان و جاكى بكدن. دوو كەس و سی کەس پیکه‌وه 
بخه‌نه ناو یەک گورهوه. وه ئەوەیان پێشبخەن قورئانی زؤرتر لهبه‌ره. جا باوکی من 


سییه‌مینی سی که‌سه که بوو. جا ثه‌وان قورتانی زیاتریان له‌به‌ر بوو پیش خران. 
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TAY 
دهرهيّنانى مردوو له ناو گوّری لادر دوای ئەوەی ده‌ذرێته ناوى‎ 

۹ «عَنْ جابر ذه يَقُول: آتی لب 9 ند الله بن بي بَعدَ ما أذخل في قبرہ فَأمَر به 

فأخْرجء فَوَضَعَهُ عَلَى رُكْبََيِه وَنَفَتَ علیه من ریقه, وَأَلْبَسَهُ قَمِيصَُ وَاللَه غلم»۳ 
واته: جابر ڭە ده‌لی: پێغەمبەر 5 هات بو لای گوری عدبدوللاى كورى وبه‌ی 
دواى ئەوەی خرابوويه ناو كزرهكهيهوه.ء فەرمانی كرد بؤيأن دهرهيناء ينجا خستيه سەر 
ههردوو ثهزنؤى» فووى كرد بەسەریدا له لیکی» کراسه که‌ی لەبەری كرد. خوا زاناتره. 
۰- «عَنْ جابر ضيه بَمول: ناب يخ أَمَرَ بعَبْدِ الله بن أَبَيْ فأخْرَجَهُ من قري وضع 


رَأَسَهُ عَلَى رَُكْبَتَيْه فَعَقَلَ فيه من ریقه, وَأَلْبَسَهُ فَمِيصَهُء قال جَابر: وَصَلّی عَلَيْه وَاللهُ آَغلم»۳. 


واته: جابر عد ده‌لی: پیغەمبەر تن فهرمانى كرد عهبدوللاى كورى ئوبەی 
ده‌رهینر | له گوره كهدى, ئینجا خستيه سەر هه‌ردوو ه‌ژنزی» فووى کرد بەسەریدا 
له لیکی۔ کراسه که‌ی لهبه‌ری کرد» جاہر دهلی: توتویشی لهسهر كرو خوا زاناتره. 


بابهت: ده‌رهتنانی مردوو له ناو گور دوای ثه‌وه‌ی ده‌شاردریته‌ وه 
۱ «عَنْ جّابر فيه قال: ذفِنَ مَعَ أبي رَجُلّ في الْقبْر فَلَمْ يطب قلبي حَثی أَخْرَجْتُهُ وف 
عَلَی جدَةہ'''. ۱ 
واته: جابر ةه دهلّئ: باوکم لەگەل پیاونکدا له ناو یەک گوردا نیژرا دلم اسوده 
نەبوو تا دەرم هتناو به تهنها ناشتم. 


نوێژ كردن لەسەر گوّری مردوو (پاش ناشتنى) 


۷۲۳ «عَنْ يَزِيدَ ُن ثابت ذه أَنّهُمْ خَرَجُوا مَعَ زشول الله تا ذَاتَ يَوْم فَرَأَى قَبراً جُدیدا. 
فقال: ما هَدّا؟ قالوا: هَذِهِ فْلَانَهُ مَولَاهُ بَني فلان, فَعَرَفَهَا رَسُولُ الله يف مَانَتْ ظهراً وَأَنْتَ انم 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۳۵۲. 
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TAY 


کڈ کا کے 8ق نے کے 3 وروم هر ہے رو چ رڈ اة را کے مر ماه مور کو گوس 7 54 
قَاِل فلم تحب أن نُوقظَك بهه فَقَامَ رَسُولُ الله جر وصَف النَّاسَ خَلفكُ وَكَبْرَ عَلَيْهَا أربَعا نم 
قَالَ: لا يَمُوتُ فیکم مَيّتٌ مَا دمُثْ بَيْنَ أَظْهْركُمْ إلا آََْثْمُونی به. فَإِن صَلاتی لَهُ رَحْمَة'". 


واته: یەزیدی كورى ثابت نف ده گیرنته‌وه: هوان ڕۆژێک لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا 
ده‌رچوون» گوریکی تازه‌ی بینی» فه‌رمووی: ثه‌مه چیه؟ وتیان: ثه‌مه گوری فلانه 
تافره‌ته م‌ولای نه‌وه‌کانی فلان, پیغه‌مبه‌ری خوا تل ناسیه‌وه. وتیان: نیوەرؤ مردبوو 
توش خه‌وتبووی قەیلولەت ده کرد حه‌زمان نه کرد به خه‌به‌رت بینینه‌وه. پیغه‌مبه‌ری 
خوا يله هدلسا خدلكه كدش له پشتیه‌وه ریزیان به‌ست» چوار جار ته كبيرى کرد 
بەسەریدا (له نويه كهدا) پاشان فه‌رمووی: ھەر كەس له ئوہ مرد اگادارم بكه نه‌وه 
مادام له ناوتاندام» جونكه نویژی من بؤى ره‌حمه‌نه. 
۴٣‏ «عَنْ سُلَيِمَان الشَيَْانيَ عن الشْعْبِيْ قال: أخْبَنِي مَنْ مَرْ مَعَ ول الله 2 عَلَى قبر 
مُنْتدِ مهم وَصَفْ خَلْفَهُ كُلْتُ: مَنْ هو تا 5 عَمْرو؟ قال: انن باس رضي الله عَنْهْمَام'''۔ 

واته: سوله‌یبانی شه‌یبانی ده گیر نته وه: شه‌عبی وتوویه‌تی: هدوالی پیدام نهو 
که‌سه‌ی لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا ی تیبه‌ ری به‌لای تەنھا گورنکدا دوور له گوره‌کانی 
تر پیشنویژی بۆ کردن» نهويش له پشتیه‌وه له ړیزه که‌دا بوو. وتم: نهو که‌سه کی بوو 
ه‌ی باوکی عه‌مر؟ وتی: ثیبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازى بی). 
۶6 دن الشّعْبِيء قال: أَخْبَرَني مَنْ رى البي يله مر بقبر مُنتَبذِ فَصَلّی عَليه وَصَف 


و و ۳( 


أَصْحَابَهُ حَلْقَهُ قیل مَنْ حَذَنَكَ؟ قال: ابْنْ عَبّاس رَضي اللهُ عَنْهُمَا»”. 


واته: شەعبی دهلئ: هه‌والی يتدام نهو کەسەی پیغه‌مبه‌ری # بينى تنپه‌رٍی به 
لای ته‌نها گوریکدا دوور له گوره کانی ترء نویژی لەسەری کرد. ھاوەلەکانیشی له 
پشتی خویه‌وه ريز کرد وترا کی بؤى باس کردی؟ وتی: يبنو عه‌بباس (خوا لییان 
رازی بی). 


(۱) صحیح. آخرجه إبن ماجه: ۱۵۲۸. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۸0۷ و ۱۲6۷ و ۱۳۱۹ و ۱۳۲۱ و ۱۳۲۲ و ۱۳۲۹ و ۱۳۳۱ و ١٤۱۳ء‏ ومسلم: ۸ و 
89 وأبو داود: ٦۲۱۹ء‏ والترمذي: ۱۰۳۷ء وابن ماجه: ۱۵۳۰. 


(۳) صحیح. 
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۱ بەرتووکی 72" 


۱۸ 
٥۵۔‏ «عَنْ جابر يقن أن النْبيّ کل صَلَى عَلَى قبر امرّأة بَعد ما ذفتت». 
واته: جابر ند دهلی : پنغه‌مبه‌ر 3 نوتزى له‌سه‌ر گوری تافره‌تیک کرد دوای 
ه‌وه‌ی نیژرا. 


سوار بوون دوای ناشتنی جه‌نازه 
٣‏ «عَنْ جابر بن سَمْرَة عي قال: خَرَجَ سول الله يي عَلَى جَتَارَةِ آبي الدَّحْدّاحء قلمّا رَجَعَ 
3 50 عه ۳ - س ہے “> Vj Aa ag‏ 1 0 1 
اتي بفرس معروری» فرَكبَ ومشينا هی 
واته: جابری کوری سه‌موره 22+ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی ده‌رچوو بو جه‌نازه‌ی 


ئەبو ده‌حداح. کاتی گەرایەوہ ه‌سپیکیان بوی هینا زین نه‌کرابوو سواری بوو 
نیمه ش له که لید | بئان ده‌کرد. 


دانانی شتی زیاده له‌سهر گور 


چ یف رہ چ ہو ۹ وق تة عرب سر تتو اووس تي 8د لت 
۷ - «عن جابر ين قال: نهی رسول الله چھ ان نی عَلى القبرء أو يزاد علیّه. او تخصص . 
۳ که 2 ٭ اف ام كه وق ےر عضي 
زاد سُلَيْمَانُ بْنْ مُوسَى: أو يُكْتَبَ عَلَيْه ". 


واته: جابر #2 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه ريكرى كردوه خانوو لەسەر كؤر 
دروست بكرئ. يان خؤلى زیاتر بکرێت بەسەریداء يان گه‌چکاری بکریت. 
سولەیمانی كورى مووسا (كه یه‌کیکه له گنره‌رهوه‌ی ئەم فەرموودہ) ئەوەشی زياد 
كردوه: يان لەسەری بنوسری. 


دروست كردنى ديوارو خانوو لەسەر گور 
۸۔ «عَنْ جَابرٍ ذه يَقُول: نَهَى ول الله يل عَنْ تَقْصِيصٍ الْقْبُورِ أو يُبْنَى عَلَيْهَا أو يَجْلِسَ 


(١)‏ صحیح لغيرة. 
(۲) صحيح. آخرجه مسلم: ۸16 وأبو داود: ۲۱۷۸ء والترمذي: ۱۰۱۳ و ۱۰۱6. 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ٩6‏ و ٩۷۰/۹۵‏ و ۳۲۲۵ و ٣۳۳۲ء‏ والترمذي: ۰۱۰۵۲ وإبن ماجه: ۱٥١١‏ و ۱۵7۳. 


۹3 صحیح. 
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E‏ سس 


واته: جابر ده ددلى: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 نەھی كردوه له گەچکاری كردنى ¢ 
گوره‌کان يان خانووی له سه‌ر دروست بکری؛ يان که‌سیکی له‌سه‌ری دابنیشی. 


گه‌چکاری کردنی گوّره‌کان 
۹۔ «عَنْ جابر نه قال: نَهَى رَسُول الله يل عَنْ تخصیص الْقیُورم''' 


وأته: جابر وقد دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 نه‌هی کردوه له گه‌چکاری کردنی 
كزرهكان. 


ته‌خت كردنى زەوہ ئەگەر بەرز کرایه‌وه 

۳۳۰ «عَنْ ثُمَامَةً بن سمي قَالَ: كُنّا مَعَ فَضَالَةَ بْنِ عُبَیْدِ ف بِأَرْضٍ الژوم. فَتُوْفْيَ صَاحِبٌ لتا 

واته: ومامه‌ی کوری شوفه‌ی دهلی: تیمه لەگەل فه‌ضاله‌ی كورى عوبەید نی 
بووین له خاکی رزمه‌کان. هاوه‌لیکیان مرد. فه‌ضاله فه‌رمانی کرد گوره که‌ی تدخت 
کراء پاشان ونی: كولم لى بوو پیغه‌مبه‌ری خوا 25 فه‌رمانی کرد به تەخت کردنی 
ور 
۹۱۔ «عَنْ آبي الْهَيّاج» قَالَ: قا عَلِيّ 45 ألا أَبعَثك عَلَى ما بَعَنَنِي عَلَيْهِ زسول الله کے لا 
تَدَعَنَّ قَیْراً مُشْرفاً الا سَوَيْتَهُ ولا صُورَةٌ في بَيْتِ الا طَمَستَها»۳. 

وأتد: ه‌بو ههيياج ددلى: عەلی مت وتی: كايا ره‌وان‌ت بکەم بەوەى بیغه‌مبه‌ری 
خوا پت ره‌وانه‌ی کردووم؛ ھەر گوریکی به‌رزت بينى حەتمەن تەختی بکە؛ ھەر 
وئنه‌یه كيشت بینی له مالدا لایبه‌ره. 


(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ٩۱۸‏ وأبو داود: ۳۳۱۹. 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ٩‏ وأبو داود: ۲۲۱۸ء والترمذي: ۰۱۰۶٩‏ 
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- 
1 نهرنو وکی 2122# 


۸۹ 
سەردانی کردنی گوّرستان 


۲ - من یرنه قال: قال تشول الله 3 نکم عن زیاة الور فژوژوها ینک 
عَنْ لخوم الْأَتَاحيْ قَوْق ثلائة آنام قَامْسِكوا مَا بَدَا لَكُمْ وَنَهَيْدُكُمْ عَنِ الّبیذ إلا في سفاء. 
فَاشْرَبُوا في الأسقيّة كلها ولا تَفْرَبُوا مُشکرآ»۳. 

واته: بوره‌یده وه ده‌لی: بیغه‌مبه‌ری خوا 2 فه‌رموویه‌تی: رلگریم لیکردن له 
سه‌ردانی گورستان, به‌لام (لەمەودوا) سهردانى بکەن» وه رێگریم ليكردن له هه لكرتنى 
گوشتی قوربانی له سه‌رووی سی پوژهوه. (به‌لام لەمەودوا) ه‌وه‌ی بۆتان ده كرئ 
لنى هه لبكرن. ريكريم ليكردن له دروست کردنی گیراوه مه گه‌ر له جه‌وه‌نه‌دا بهبیت: 
(به لام له‌مه‌ودوا) له هه‌موو قاب و قاجاخەکان بخؤنەوہ به لام شتی سه‌رخوشکهر 
مه خؤنەوہ. 


9 ےم ,5 ها و وہے ده 5 وی 2#« شي > . شاه 0 و و یت صیالر ۶و2 
٣-۔-‏ «عَنْ عَبْد الله بن بْرَيْدَهَء عَنْ أبيه تل أنه كَانَ فی مَجْلس فيه سول الله كن فَقَالَ: 
اي كنت نَمَيْدُكُمْ آن تأكُلُوا وم الْأَضَاحِنّ لا تلا فَكُلُوا وَأَطْعمُوا وَاذّخِرُوا ما بدا لَكُمْ دز 
مق هم 5# ب يوسم 4 5 3 ۰ کو دور سوت عوك سے ات e‏ 2ھ ا رر و 3 
لَكُمْ آن لا تَتْتَبدُوا في الظرُوفٍ الدَّبّاء وَالْمُرَفْتِ وَالتّقير وَالْحَنْتَم الْتَبدُوا فیما ربنم وَاجْتَنِبُوا كل 


8م 


مُشکر, وَتَهَيْنُكُمْ عَنْ زِيَارَة الْقبُوں فَمَنْ أَرَاد أن يَرُورَ لیر ولا تفولوا هُجرا»”. 

واته: عه‌بدوللای كورى بووەیدہ دهكيريّتهوه: له باوكيهوه ذ#ه. نهو له كۆڕێكدا 
بوو پنغه‌مبه‌ری خواى يله تیدا بوو. فەرمووی: بەراستی من ریگریم لئ كردن گؤشتی 
قوربانی له سه‌رووی سی ڕۆژ زياترهوه بخۆن. جا (لەمەودوا) بخۆن و لتى هه لبكرن 
ئەوەندەی له تواناتانه, وه باسى ئەوەم بق كردن كه كيراوه نەگرنەوہ له ناو (الدبّاء) 
کوله که و (الْمُرَفْتٌ) قابى بؤيه كراو به زفت و (النقیر) لقى دارخورماو (الْحَنْتَم) 
گوزه. (چونکه ثدواته زوو گیراوه که ده که‌ن به ماده‌ی سهرخوشكدر) ثيتر كبراؤديان 
تیدا بگرنەوەو خوتان به دوور بكرن له هه‌موو سه‌رخوشکه‌رتک, وه ريكريم لی كردن 
له‌سه‌رد انی گورستان. ھەر كەس دهیه‌ویت سه‌ردانی گورستان بكات با سدردانى 
بکات» قسه‌ی خراپیش مه که‌ن. 
60 سح أخرية سا۹۷۷ و نت داود: ۳۲۲۵ و ۳6۰۵ و ۰۳۱۹۸ والترمذي: ۱۰۵۶ و ۱۵۱۰ و .۱۸1٩‏ 
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حم 
تورنووکی 20" 1 


سه‌ردانی گور ی هاوبه‌شدانهر ان 


6- «عن آبي هُرَیْرَة ديه قال: زار زسول الله 3 قبر مه قبگی وَأَبْكَى مَن حَوْلَهُ وَقَالَ: 


پر سک ہام ام 4۶ و ےر مس هده ووه و Poy‏ ور گه که م يرورس ارب 
اسْتَاذْنْتٌ رَبي 2 في آن آستغفر لَهَا فلم يُؤْذْنْ ليء وَاسْتَأْذَنْتُ في آن آزوز قَبْرَهَا فَأذنَ لي. 
فژوژوا الور اف الَؤت»"". 


واته: ثهبو هورهيره 5ينه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 سەردانی گوری دايكى 
کرد كرياو دەورو بەری گریاند. فەرمووی: داوام له پەروەردگارم كردوه داوای 
لێخۆشبوون بکەم بو دایکم مزله‌تی نه‌دام» داوام لێکرد سەردانی گوره كدى بكەم 
دای دام سه‌ردانی گورستان بکه‌ن» جونكه مردنتان بير ده‌خاته‌وه. 


نەھہ كردن له داواى لیّخوش بوون بو هاوبه‌شدانه‌ران 


ہے ۳ ہش عمج e‏ عط كيك موه ره تن > 2 س سے ےچ 
٥۵۔‏ «عَنْ سَعيد بن الْمُسَيّبء عَنْ أبيه ذه ال: لما حَضَرَتْ أبَا طالب لوف دَخَلَ عَلَيْه 
> 2 مراف رہ وس مهتم .7 ت 5ۃ وو ره ديه و دهع هه م ہے 2م ے2 و 
ال ڪڪ وَعِنْدَهُ بو جَهْلء وَعَبْدُ الله بن أبي أَمَيّةَ فقال: اي عم فل: لا له إلا الله كَلِمَهُ أحَاجْ 
ا م u ~o‏ :۹ ریم دم تم مه ع موق ت وو کے عر کے سیم ور ره 5 
لك بِهَا عند الله كك فقال له بُو جَھْلِ, وَعَبْدُ الله بْنْ أبي أمَیَة: با آبا طالب. أَتَرْغبْ عَنْ مِلة 
َد الْمُطَلِب؟ قَلَم یلا یكَلمَانه ی گان آَخر شَيْءٍ كنْعَهُمْ به عَلَى مِنَة عَبْد الْمُطلِب, فَقَالَ لَه 


ی و ملك بای رو اس ہے 8ھ من ا اه ر r‏ 556 ۳ سره 0 
لش : لأسْتَخْفْرَنَ لَك ما لَمْ أنه عنک, قتزتن: 3 ما کات للتّی وَالْدِيت ءا موا أن عفرا 


مر کین ل٥‏ #التوبة. وَتزتن: ‏ نك لادی مَنْ حبنت ن 4 القصص۷''. 

واته: سه‌عیدی کوری موسه‌ییب ده‌گیریته‌وه: له باوکیه‌وه هك کاتی ئەبو طالیب 
له سه‌ره‌مه‌رگدا بوو پیغه‌مبه‌ر يل چووه ژووره‌وه بو لای له کاتیکدا ثه‌بو جه‌هل و 
عه‌بدوللای كورى ثهبو نومه‌یه‌ی لهلا بوو» فه‌رمووی: ثەی مامم بلی: هيج 

4 4 

پەرستراویک به حدق نيه جگه له الله. وشهيهكه ده‌یکه‌مه به‌لگه بوت له لای خوا 
8 ئەبو جه‌هل و عهبدوللاى كورى ئەبو تومه‌یه وتيان: ئەی ثهبو طاليبء ایا يشت 
ده‌که‌ی له میلله‌تی عه‌بدولوطلیب؟ بەردەوام قسديان بو ده‌کرد تا کوتا وشدى ئەوہ 
بوو لەسەر میلله‌تی عه‌بدولوطلیبه. پیغه‌مبه‌ر ± فه‌رمووی: داوای ليخؤشبونت بو 
(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ٩۷۱‏ وآبو داود: ۳۲۳۶ وإبن ماجه: ۱۵۲۹ و ۱۵۷۳۲ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۳۱۰ و ۳۸۸۶ و ٤1۷0‏ و 6۷۷۲ و ۱0۸۱ ومسلم: ۳۹ و ۰۲6/۶۰ 
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YAY 


SD “| چم‎ 


AA‏ ر ہے شو 
06 ده كم تا سود لینه کری» ثينجا نهم ثایه‌ته دابه‌زی: ۶ ما کار نی والب 
اا rL‏ ا مَسْتَغْفِرُوا لتر ڪين {OE‏ (واته: واته: ره‌وأو شأيسته نيه بو پیغه مبه‌رو 


بزواد ران که داواى لتبوردن بكدن بو هاوبهشدانهران). هه‌روه‌ها ئەمەش دابه‌زی: 
ف( نك لا تبوى من أبنت (2) )4. (واته: بەراستی تۆ هیدایه‌تی نهو كەسە نادەیت 
كه خۆشت بوی). 


ارڈ سو اي رجْلا يَسْتَغْفِرُلأبَوَيْهِ وَهُمَا مُشرگان. فَقُلْتُ أَتَسْتَغْفِرُ له 
مُشرگان؟ فَقَالَ: أَوَ لَمْ َسْتَغْفْرز 7او لأبيه؟ یت این يه فَذَكَرْتُ ذلك له فَتَرلَتْ: 


مع 


۹ وا کارت اشتتفقار رهي لبه 4 1 لا عن مودو دو وعدها | اکا انتا #التوبة»" 5 


واته: عدلی ذ#ن ده‌لی: گویم لی بوو پیاویک داوای ليخؤشبوونى بو باوک و 
دایکی ده‌کرد. ئەوانیش هاوبه‌شدانه‌ر بوونء وتم: ایا داوای لیخوشبوونیان بو 
ده‌که‌ی له کاتیکدا ثه‌وان هاوبه‌شیان داناوه؟ وتی : ثه‌ی ثيبراهيم داوای ل خشبوونی 
بو باوکی نه كرد؟ هاتم بو لای پیغه‌مبه‌ر 3۶ ئەوەم بؤی باس كرده ئینجا هم تایه‌ته 


دابه‌زیه خواره‌وه: + وما کات سار هیر لا 1 عن مَوْعِدَةَ وعد 


اص {o‏ (واته: وه داواى لێخۆشبوونی ئیبراھیم بو ا ته‌نها لەبەر واده‌و 
بینیک بوو كه به باوكى دابوو). 


فەرمان كردن به داواى لیخوشہوون بو برواداران 
۷ «عَنْ مُحَمّدِ بن فیس بُنِ مَخْرَمَة يَقُولُ: سَمغث عَائِفَة رَضي اللّهُ عَنْهَا تُحَدّت, ات 
ألا أُحَدْدْكُمْ عني. وَعَنِ الب ع39؟ فُلتا: بَلَى. قالت: ما گائث لبتي التي هُوَ عِنْدِي «تغني 
لین 4 الب بس َعَْيْهِ ند رجْلَيْه وتسط طرف زاره عَلَى فزاشه فَلَمْ يَلبَثْ إلا رَيْنَهَ 
ظَنْ آي قَدْ رَقذث, نم التعل رُوَيْدا وَآَحَدً رداءه رَُبْدا, ثم قَتَحَ الاب وید وَحَرَع رُوَبْدا 
وَجَحَذْثُ دعي في راي واختَمَرث وَْغث زاري. وَانطَلَفْتُ في ره خثی جَاء البقبع. فرع 
يَدَيْهِ ثلاث تب فطل ثم انحرف فانحرفث. فاأسرع. فأسرَغث. فَهَرْوَلَ فَهَرْوَلْتُ. فَأَحْصَرَ 
قاخضزث. وَسبَفثه فدخلت فیس الا آن اضْطْجَعْث, فَدَخَلَ فقال: ما ك با عَائِقَةُ حَشْيْ 
راب قالث: لاء قال: آشخبرئي أو ليْخبرني اللطیف الْخَبیرہ قُلْتُ: با مول الله بابي أَنْتَ 


سے ہے سے س ےم وج ھے مخ سے ہے ہے ہس ہے ہے ہے ہے ہے ہے ہے وہ ہے ہ و ے 


(۱) حسن. أخرجه الترمذي: ۳۱۰۱. 
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بهرنووكى م بدرتووكصجهناره اا 1 


1 ےک ج وو نے کن 8 ہے کا و نے ے .و 00 و 7 ۹ 
وأمي» فاخبَرته الخْبْرَ قال: فأنت السُوَاذ الذي رابت آمامي؟ قالث: نعم فلهرّني في ضدري ٩9‏ 


رة أَؤْجَعَئْنِيء تم قال: آظنئت أنْ بَحِيف الله عَلَيْك وَرَسُولُهُ؟. قُلْتُ: مَهُمَا يَكُتُمْ التاش فَقَدْ 
غيمة للا قال: فإن چنریل أثاني جین رات وتغ باخل غلن, ولا وفحت فاده فتاذاني 
فأخفى مثك. فَأَجِبْنْهُ فَأَخْفَيْتَهُ مك فظتئث آن قد زقدت. وکرهث أنْ أوقظك. تحني أن 
نستوجني, فأمزني أنْ آي لبقي فأستغفر هم فلث: كنف آقول یا رشول الله؟ قال: فولي 
الام لی أَهْلٍ الذار من الْمُؤمنين وَالْشُلمین, يَرْحَم ال امُسْتَقْدِمِينَ مثا وَالْمْْتأَخرِین 
وا إِنْ شَاءَ الله بكم احقون»". 


واته: موحه‌ممه‌دی کوری قه‌یسی کوری مه خردمه ده‌لی: گونم له عائيشه بوو (حوا 


نی رازی بی) ده‌یوت: ایا ده‌رباره‌ی خوم و پیخه‌مبه‌ر 2< شتیکتان بو بگیرمه‌وه؟ 
وتمان: به‌لی» وتی: کاتی ئەو شه‌وه‌ی نوره‌ی من بوو له لام بیّت «مه‌به‌ستی پیغه‌مبه‌ر 
7 بوو» گه‌رایه‌وه له نویژی عیشا نه‌عله کانی له لای پیی دانا. هه‌روه‌ها به‌شیک 
له عدباكدى له‌سه‌ر شوینی خه‌وه که‌ی راخست. نه‌مایه‌وه به ثه‌ندازه‌ی ئەوہ نه‌بیت 
گومانی برد من خه‌وم لیحه‌وتووه. پاشان يه نه‌سپایی نه‌عله کانی له سی کردو به 
نه‌سپایی عه‌با که‌ی هه لگرت؛ پاشان یه ئەسپايى ده‌رگاکه‌ی کرده وهو به نه‌سپایی 
ده‌رجووه دهره‌وه» منیش سه‌رپوشه كەم له‌سه‌ر کردبوو پشته‌ماله که شم به خومداداو 
خوم پیچایه‌وه. به شوینیدا رؤيشتم تا هاته به‌قیع» سی جار ده‌ستی به‌رز کرده‌وه‌و 
پارایه‌وه. دریژه‌ی خایاند. پاشان گه‌رایهوه منیش گه‌رامه‌وه. په‌له‌ی کردو منیش 
پەلەم کرد. لەسەر خۆى رای کرد منیش رامکرد. نه‌و کشت و منیش گەیشتم 
پیشی كهوتم جوومه ژوورەوہ راسته‌وخو يالكهوتم, ئەویش هاته زوورهوه فەرمووی: 
هوه جيه ههناسهت سوار بووه؟ (عائيشه) وتی: ناء فه‌رمووی: خوای به‌به‌زه‌یی و 
شاره‌زا هه‌والی پیدام» وتم: ئەی پیغەمبەری خوا دايك و باوكم به قوربانت بن. 
باسم کرد بوی» فه‌رمووی: ئەو وەشاییەی له بيش خوم بينيم تؤ بووى؟ وتم: به‌لی» 
دای به‌سه‌ر سنگمدا په لیدانیک ثاژزاری پیگه‌ياندم» ياشان فهرمووى: ثايا كومانت 
برد خواو پیغه‌مبه‌ره که‌ی سته‌میان لیکردووی؟ وتم: خه‌لکی هه‌رجونیک بیشارنه‌وه 
خوا ده‌یزانی» فەرمووی: جبريل هات بو لام کاتی تو بینیت» به لام که تو جله کانت 
دانا نه‌هاته ژووره‌وه. بانگی کردم زور به نه‌سپایی له تؤى شارده‌وه. منیش وەلامم 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: .٩۷/۱۰۳‏ 
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۱ 0 په‌رتووکی 4 بدرتوکہ جەنار کن 


۹۰ 
ديه دایەوەو له توم شارده‌وه. گومانم برد خەوتبیء حەزم نه کرد به خه‌به‌رت بهینمه‌وه. 


لەوەش ترسام بترسی» فهرمانى پێکردم بجم بو بهقيع و داواى لیخزشبونیان بو بكدم. 
وتم: جى ہلیم هی نیردراوی خوا (له کاتی سه‌ردانی گورستان)؟ ونی: بلی: سه لامى 
خواتان لی بت خاوه‌نی خانه كان له برواداران مسولانان خوا به‌زه‌یی بیته وه بەوانەدی 
پیشمان کەوتوون و ئەوانەش دوامان ده که‌ون» بيكومان ئثیٔمەش به ويستى خوا پیتان 
ده گه‌ین. 

۸" «عَنْ عَائْشَةَ رضي الله عَنْهَا تفول: فَامَ سول الله يي ات لَيْلَهَ فلس ثيَابَهُ نم خرج 
ال فَأَمَرْتُ جاريتي بَریرةٌ َه فَتَبِعَنْهُ حتّی جاء البَقیغ, فَوَقَفَ في أَذْنَاهُ ما شاء الله ا 


تق نم اتعرف قصيفنة روا لاک نے فلم الكو له تھا کی امیش ثم گنت ورن 
واته: عائيشه (خوا لتى رازى بئ) ده‌لی: پیغەمبەری خوا ی شهويك هدلسا 
جلەکانی لەبەر کرد. پاشان دەرچووء (عائيشه) ده‌لی: فه‌رمانم كرد به که‌نیزه که كەم 
به‌ریره شوینی بکه‌ویت. ئەویش شوینی که‌وت تا هات بو بەقیعء له خواریه‌وه 
وەستا ه‌وه‌ندی خوا ویستی له‌سه‌ر بوو بوه‌ستی. پاشان رؤيشتء به‌ریره پتشی 
که‌وت. هدوالى پیدام هیچم بؤى باس نه‌کرد تا ڕۆژ بوویه‌وه. پاشان بۆم باس کرد. 
فه‌رمووی: من نیردرام بۆ لای ه‌هلی به‌قیع بو ئەوەی داوای لیْخوشبوونیان بو بكهم. 
الله ین يَخْرُجُ في آخر الیل إلى البَقیع فیفول: السّلامُ عَلَئِكُمْ داز وم مُؤْمِنِينَ وَإِنَا وبا 
مُتَوَاعِدُونَ غداً أو مُواکلون. وان إِنْ ضَاءَ الله بِكُمْ لَاحِغُونَ, اللُّمْ اغفز لأُْل بَقيع الْعَرْقد 


واته: عائيشه (خوا لنی رازی بی). ده‌لی: هدر کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا ٭ 
شه‌وه که‌ی لهلای من بووایه له کوتایی شه‌ودا ده‌رده‌چوو بو بەقیعء ده‌یفه‌رموو: 
سهلامی خواتان لی بیت خاوەن مالی برواداران ثیمه‌و تیوه‌ش په‌یبانمان به يه کتری 
داوه به اماده‌بوون له روژی دوایی» يان پشتمان به یه کتری به‌ستووه بو شه‌فاعه‌ت. 
تتمدش به ویستی خوا پیتان ده گه‌ین. خوایه له ته‌هلی به‌قیعی غەرقەد خوشبه. 
(۱) ضعيف الإسناد. 

(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۹۷۶. 
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۲۹۱ 


۰ «عن سُلَيْمَانَ بْنِ بُرَيْدَة عَنْ أبيه ت أن زسُول الله جل گان ذا أتى عَلَى الْمَقابر 2 


فقال: السَّلَامُ عَلَيْكُمْ أَهْلَ الدَيَارِ من الْمُؤْمِنينَ وَالْمُْلِمِینَ, وَإِنَا إِنْ شَاءَ ة الله بک لَاحثُون نم 
نا فرط وَنَحنْ لَكُمْ تی أَسْألُ الله ة لاف 8 وَلَكْمي'' , 


واته: سولەیمانی كورى بورەیدہ دهكيرنتهوه: له باوكيهوه ك پیغه‌مبه‌ری خوا تڈ 
کاتی بجوايهته گورستان دەیفەرموو: سەلامی خواتان لئ بیت خاوەن خانه کان له 
برواداران و مسولانان» به ویستی خوا ده گه‌ین ده گه‌ین. تنوه پیشینه‌ی تێمەن پیشیان 
که‌وتوون و یٔمەش به دواتاندا دئين» له خوا ده‌پارنمه‌وه تيمهو توهش بپاریزی. 


۱ ۰- «عَنْ أبي هُرَیرة غ قال: لمّا مّاث النْجَاسْيُ. قال النْبِيْ #: استغفروا »۲ 


واته: هبو طورديره وف دہ لیح: کاتی نه‌جاشی هرد بیغه‌مبه‌ر 3 فه‌رمووی: داوای 
لیخوشبوونی تا 
٢۔‏ «عن آبي هررد 0 9 سول الله + ج نعی هم النْجَاشَيُ صاحبٌ الْحَبَشَةَ في الَيَوْم 
الذي مات فیه. فَقَالَ: اسْتَغْفْرُوا لأَخيْكُمْ؛' ۱ 

واته: تدبو شورەیرہ بت ند ده گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا: نت هه‌والی مردنی نه‌جاشی 
خاوه‌نی حهبه‌شه‌ی پئ راگه‌یاندن لهو رؤزدى که تیایدا مرد وه فه‌رمووی: داوای 
لیخوشبوون بو براکه‌تان بکەن. 


هه‌ره‌شه‌ی توند ہو داگیرساندنی چرا له‌سهر گقّره‌کان 


٣۔‏ «عَن ان غَبّاس رضي الله عَنْهْمَا قال: لَعَنَ سول الله 5 ژانراتِ الْقُبُورِ وَالْمُنَخْذِينَ 
عَلَيْهَا الْمَسَاجد وَالسْرْح»*. 

واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لنیان رازى بئ) ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا 5 نەفرینی 
كردوه لدو تافره‌تانه‌ی سەردانی گؤرە کان دەکەنء لەوانەش مزگەوتیان لەسەر 
دروست ده كەن و حرايان لەسەر داده گیرسینن. 


(۱) صحیح۔ أخرجه مسلم: ۹۷۵ء وإبن ماجه: ۱۵6۷ 
(r)‏ صحیح۔ 


زا صحیح۔ 
)٤(‏ ضعیف بذكر «السُرّجَّ». أخرجه أبو داود: ۳۲۳۱ والترمذي: ۳۲۰ وإبن ماجه: ۱۱۷۵. 
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۹ 


هه‌ره‌شه كردن ده‌رباره‌ی دانه‌نیشتن له‌سهر گقّره‌کان 
٤۔‏ «عَنْ أبي هُرَیْرَة عه قال: قال رشول الله : أن يَجْلِسَ أَحَدُكُمْ عَلَى جَمْرَةِ حى 
تخرق ثِيَابَهُ خر لَهُ من آن يَجْلِسَ عَلَى قَبْر»". 
وأته: ئەبو هورهيره ماه دەڵى: پێغەمبەرى خوا E‏ فهرموويهتى: ئەگەر يه كيك له 
يوه لەسەر پشکؤیەک (اگر) دابنيشيت تا جله‌کانی دەسوتین؛ جاكتره بزی لەوەی 


06 «عَنْ عَمْرو بُن حزم هن عَنْ رَسُولٍ الله عله قال: لا تَفْعْدُوا عَلَى القَبُور»(. 


وأته: عەمری کوری حەزم حون ده گیریتەوہ: بیْخه میه ر بے فەرموویەتی: لەسەر 
گوره‌کان دامه‌نیشن. 


(حوکمی) ثه‌وه‌ی كؤرستان بکریت به مزگەوت 


1 «عَن عَاْشَةَ رضی اللَّهُ عنهاء آنْ اللَبيْ يي قال: لَعَنَ اللّهُ قَوْمَاً انَخَذُوا فبور ألبيائهه 


٣( qn 
۰ مسَاجذ»"‎ 


واته: عائيشه (خوا 9 رازی بی )» ده گیر لته وه: پێغەھبەر 3 فه‌رموویه‌تی: 
نەفرینی خوا له خەلکانیک گوری بيغهمبهرهكانيان كرد به مزگەوت. 


۷۔ «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه, أنَّ رَسُولَ الله نل قال: لَعَنَ اللّهُ الْيَهُوْدَ وَالنْصَارَى انَّخَدُوا ور 
آنبیائهم مَمَاجدء“. 


واته: ئەبو هوره‌یره ذه ده گیر نته وه: بیغه‌مبه‌ری خوا 2 فه‌رموویه‌تی: نه‌فرینی 
خوا له جوله که‌و گاوره کان گوری پیغه‌مبه‌ره کانیان کرد به مزگه‌وت. 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۹۷۱ء وأبو داود: ۰۳۲۲۸ وإبن ماجه: .۱٥١١‏ 

)٢(‏ صحيح لغيرة. 

(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۳۳۰ و ۱۳۹۰ و ٤٤٤٤ء‏ ومسلم: ۵۲۹ بلفظ أتم. 
)٤(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ۳۷ ومسلم: 6۳۰ وأبو داود: ۳۲۲۷. 
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ريكردن له نێوان گؤرەکان به نه‌علی سيبتيهوه که‌راهه‌تی هه‌یه 


۸ عَنْ بَشیر ابْنَ الْحَصَاصية ظله قال: كُنْتُ أمشي مَعَ رَسُولٍ الله تل فمَز عَلَى قُبُورٍ 
الْمُسْلِمِينَ فَقَالَ: لَقَدْ سَبْق هَؤْلَاءِ شرا كثيراًء ثم مَر عَلَى فُبُور الْمُشْرِكِينَ فقال: لَقَدْ سَبَقَ 
هَؤْلَاء خَیْراً كثيراً. فَحَانَتْ منْهُ الْتقَاتهُ فرأی رَجُلاَيَمْشي بَيْنَ الْقُبُور في نَعْلَيْه. فقال: با ضَاحِتَ 
تین ألْقِهمَا»!". 


واته: بەشیری كورى خدصاصيه 4 ده‌لی: من لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا نت 
ڕێم دەکرد تیهه‌ری به لای كؤرستانى مسولانان فەرمووی: بهراستى ثهوانه پیشی 
شه‌ریکی زور که‌وتن. (واته: نه که يد یشتن به شهرو خرايهو گەیشتن به خیر)ء ياشان 
تیپه‌ری به‌لای گورستانی هاوبه‌شدانه‌ران. فه‌رمووی: به‌راستی ه‌وانه پیشی خیریکی 
زور که‌وتن. (واته: نه گه‌یشتن به خترو چاکه‌و گەیشتن به شه‌رٍ)» ئينجا اوری دایه‌وه 
پیاویکی بینی له نيوان گوره کاندا ری ده کرد به نه‌عله کانیه‌وه» فه‌رمووی: ئەی خاوه‌ن 
نه‌عله سیبتیه که له پیتی داکه‌نه. 
تیبینی: (السّبْتيّة) دراوه‌ته يال (السبت) ئەویش بریتیه له پیستی مانگای خوشه کراو 
نەعلى پی دورس ده که‌ن. 


ئاسانکاری له به‌کارهتنانی ثهو نه‌عله‌ی سيبتى نيه 


ور 


۹۔ «عَنْ اتس له أن بیج قال: إِنَّ الْعَبْدَ إذَا وضع في قبْرہ وَتوَلی عَنْهُ أَصْحَابْه ان 
لَيَسْمَع قرع نعالھمء' ۲ 

واته: ئهندس وقد دەگیریّتەوہ: بد يتغهدمبهر ا فهرموويهتى: بهراستى بهنده کاتی 
ده خریته ناو گۆرە که‌یه وه‌و هاوه کانی ده گهرینه وهو پشتی تیده که‌ن. شه‌فه‌ی 
نه‌عله کانیان ده‌بیستی. 


(۱) حسن. أخرجه ابو داود: ۲۲۳۰ وإبن ماجه: ۱۵7۸ 


(۲) صحیح. 
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پرسیار کردنی ناو گور 


00 ررعن انق 0 مالك نك قال: قال نس الله : إن الْعَبْدَ إِذا وضع في قنره وَتَوَلَى عله 
هَذا الرجُل؟ ما المُؤْمِنْء قَيَعُول: أَشْهَدْ أنه عَبْدُ الله وَرَسُوله. فَیْقَال لَهُ: انْظْر إلى مَفْعَدِكَ مز 


الثار قَذْ أَنْدَلَكَ الله به مَقْعَداً منّ الجَنْة قال الب 35: فیَراهمَا جمیعا». 


واته: ثه‌نه‌سی کوری مالیک نب ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا یڑ فه‌رموویه‌تی: به‌راستی 
به‌نده کاتی خرایه ناو گوره که‌ی و هاوه‌له کانی پشتیان تیکردہ شەقەی نه‌عله کانیان 
ده‌بیستی» فه‌رمووی: دوو فريشته ديّن بو لاى» دای دەنیشینن و بتى دهلين: تۆ جى 
دەلّتی دەربارەی نهو پیاوہ (واته: پیغەمبەری خوا)؟ بروادار ده‌لی: شایه‌تی دەدەم 
نهو بهندهو پیغه‌مبه‌ری خوا بووه» بتى ده‌وتری: ته‌ماشای شويّنه که‌ی خوت بكه له 
اگردا كه چۆن خوا بؤى گوریویت به شوزنیک له به‌هه‌شت. پیغه‌مبه‌ر ین فەرمووی: 
ههردووكيان يتكدوه ده‌بینیت. 


برسيار كردن له بتبرِوا 


0١‏ «عن نس ذه أن این يق قال: ان الْعَبْدَ إا وضع في قبرہ وَتَوَلَى عَنْهُ أَصْحَابْهُ اند 
لَيَسْمَعْ فرع نقالهم. أَنَاهُ مَلَكَانِ فَبْفْعدَانه فَيَفُولَانِ لَهُ: مَا كُنْتَ تَقُول في هَذا الرّجْلِ مُحَمہ 
لٹ ؟ فَآمَا الْمُؤْمن فَيَقُولُ: أَشْهَدُ أَنْهُ عَبْدُ الله وَرَسُولُهُ فیقال لَهُ: انظز إِلَى مَفْعَدكَ من الثار قد 


یلک ال به مَفْعَداً خَبْراً منه قال رَسُولُ الله يل: فیَراهما جمیعاء وَأَمّا الگافز أو الْمُنَافِقْ. 
فيال لَهُ: ما گنت تَقُولُ في هَذا الرّجُلٍ؟ فَيَقُول: لا أذري. کُنث ول كَمَا يَقُولُ الاس فَیْقَال لَهُ: 

وأته: ئەنەسى نید دهلى: پیغه‌مبه‌ر ین فەرموویەتی: بهراستى بهنده کاتی خرايه 
ناو گوره كدى و هاوه‌له کانی پشتیان تیکرد. شه‌قه‌ی نه‌عله کانیان ده‌بیستی» فه‌رمووی: 
دوو فريشته دیّن بو لای. دای ده‌نیشینن و پنی ده‌لین: تز چی ده‌لنی ده‌رباره‌ی 


(۱) صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۳۳۸ و ۰۱۳۷۶ ومسلم: ۷۰ و ۲۸۷۰/۷۱ وأبو داود: ۳۲۳۱ و 6۷۵۲. 
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۳۹۹۵ 

نهو پیاوه موحه‌ممه‌د و بروادار دهلی: شایه‌تی دەدەم ئەو به‌نده‌و پێغەمبەرى خوا 92 
ج بووه. پلی ده‌وتری: ته‌ماشای شوینه که‌ی خوت بکه له اگردا كه چؤن خوا 
بوی گزریویت به شوینیکی چاکتر لهو شوینه. پنغه‌مبه‌ر 32 فه‌رمووی: هه‌ردووکیان 


¥ 
¥ 


پیکه‌وه دەبینێت› بەلام (کەسی) بیبروا يأن دوورووء پڼی ده‌وتری: تو جى ده‌لنی 
ده‌رباره‌ی ه‌و پیاوه؟ ده ی : نازانم, خەلکی چیان دەوت منیش هدر ئەوەم ده‌وت» 
پنی ده‌وتری: ده‌ی ھەر نه‌زانیت و زمانت گو نه کات پاشان به لندانیک له نیوانی 
هه‌ردوو گویجکه‌ی دەدەن یتر هات و هاواریکی وا ده‌کات هه‌موو ثه‌وانه‌ی له 
ده‌وروبه‌رین دهيبيستن جگه له مرۆف و جنوکه. 


ئەو که‌سه‌ی به هؤى سک پیشه‌وه ده‌مری 
07" «عَنْ عَبْدِ الله بن یناه قال: كُنْتُ جَالِسا وَسْلَيْمَانْ نْنُ ضُرد وخالذ بْنُ عُرْقْطَةَ رضي الله 
عَنْهْمَاء فَذَكَرُوا أن رَجُلاً توف مات ببطنه. فَإذا هُمَا بشتهیان آن يَكُونَا شْهَدَاءَ جتازته. فَقَالَ أَحَدْحْمَا 
للآخر: ألم بقل سول الله : مَنْ یله بط فَلَنْ يُعَذّبَ في قبره فقال الْحَز: بَلّى»'. 


واته: عهبدوللاى كورى يدسار ده‌لی: من دانيشتبووم لەگەل سولهيانى كورى 
صوره‌دو خاليدى كورى عورطوفه» باسى پیاونکیان كرد به هی سک ثتشهوه مرد 
حدزيان دهكرد اماده‌ی جه‌نازه که‌ی ببنء يه کیکیان به‌وی ترى وت: ثایا يتِغدمبهرى 
خوا 72 نەیفەرموو: هدر كەس به هؤى سک ئیشەوہ بمری هه‌رگیز له گوره که‌یدا 
سزا نادرئ؟ ئەوی تريان وتی: به لی وايه. 


شەھید (له ناو گوّره‌که‌ی) 
۳- «عَنْ زاشد بن سَعْد چ عَنْ رَجُلِ من أضخاب الب يت آن رَجْلاً قال: یا زسول الله 
ما بال الْمُؤْمِنِينَ يُفْتَنُونَ في فبورهم إلا الشَّهِيدَ؟ قال: مى ببارة السّيُوفٍ عَلَى راسه فثتة»” . 
واته: راشیدی کوری سه‌عد يد ده گیریته‌وه: له پیاویک له هاوه‌لانی پیغەمبەر 35 
پیاویک وتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء بؤجى برواداران تاقی دهكرينهوه له گوره کانیان 


(۱) صحیح. آخرجه الترمذي: ۰۱۰۱۶ 
(۲) صحیح. 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


۱ 0 بەرتووکی 2-7 


۳۹۹ 
جگه له شه‌هید نه‌بیت؟ فه‌رمووی: تیشکی شمشیره‌کان له‌سه‌ر سه‌ریان به‌سه بو 


تاقیکردنه‌وه. (واته: ه‌وه به‌سه له کاتی جه‌نگ جیهاد خوراگربن و به‌رگه‌ی شه‌هید 

بوون و کوژران بگرن). 

6-«عَن ضَفوان بن أَمَْةَ ف قال: الطاغون, وَالْمَْطُونُ وَالْغَرِيقُ وَالنْفْسَاءُ شهَادة)». 
واته: صەفوانی كورى ومەیہ 4 دهلى: تاعون و سک شه و خنکان و مردن 

به هؤى مندالبوونهوه (خاوه‌نه کائیان) شه‌هیدن (واته: ھەر كەسێک بهو حالهتانه 


بمری شدهيده). 


پاله‌په‌ستوو سه‌غله‌تی ناو گور 


٥-۔‏ «غن ابن عْمَرَ رضي الله عَنْهْمَاء عَنْ رَسُول الله 32 قال: هذا الذي تحزك لَه الغزش. 
وَفْتِحَتْ له أَبْوَابُ السْمَاء وَفَهِدَهُ سَبْعُونْ ألفا من الْمَلائكة. لَقَذ ضم ضَمْة تم فرخ عَنه» 


واته: ثيبنو عومەر (خوا لێیان رازى بی) دهكيرتتهوه: پیفه‌مبه‌ری خوا 2 
فهرموويهتى: دو که‌سه‌ی (واته: سه‌عد ی کوری موعاز) که عه‌رش لەبەر مردنى 
جولاو ده‌رگای تأسمانه کانی بو کرایه‌وه. حه‌فتا هه‌زار له فريشته کانیش اماده‌ی 
بوون, له گوره که‌یدا جاریکی گوشراء پاشان ده‌رووی 7 کرایه‌وه. 


1ه «غن البراء ييه قال: ۾ یت الہ الب امنوأ بالقول أَلتَّايتِ في الیو الدب 


ban 


1 


وف آلأخرة ۷٢‏ #إبراهيم. قال: تَرلث في عَذاب الْقبْرہ''۔ 


5 3 5 2 م2 7 يک او جو سے 2 5 ت عمس و شوم 

واته: به‌راء يت دهلى: ج یت الله الت ءامنوأ بِالْمَولٍ الشّاتِ في ارو الدب 
وی الآخْرَةَ :4:۷ (واته: ئهواندى كه بروايان هیناوہ خوا دامهزراويان ده‌کات 
به وتدى جيكير كه شایه‌تمانه له زيانى دنياو له رؤزى دوایشدا)ء ده‌لی: ده‌رباره‌ی 


سزاى ناو گۆڕ دابەزی. 
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پەرتووکی بەرتووکہ جهنازة ‏ ا 1 / 


ساس باع ضع ناه 


۷ھ «عن الْبَرَاءِ 5 عازب لہ عن الب كي قَالَ: ب يعدت الله رک ے ءامنوا پالقوي همه 


الشابت في اوه 80 وب ار من قال: ل قث في عَذَابٍ الْقَبْر يُقَالُ 
۱ یشول: بی الله وديني دی مُحَمْدِ ي قدي قؤلة: ۾ يت له ليرت 
اموا اقول مایت في اوه 9 وف الآخرو ۷7 زان 5 4إبراهیم؛' 

وأته: بەرائی کوری عازیب تہ ده گیرنتهوه: ب بیفه پیغەمبەر 5 فەرموویەتی: ۾ یٹ 1 

مه لت ءَامَنواً بالقول الشّات في الأميزة لد وف الاخرة 2 ¦ 4ء فه‌رمووی: 
سزای ناو گؤر دابەزی, پنی دەوتری: کی ن يهروهردكارته؟ ذو 9 : پەروەردگارم 
خودایه» اینیشم ثاینی موحهممدده 2 ئەوەش فەرماشتی خوایه: ل ینت ال ال 
منوا لول النّات في المي ایا وف الاخرو ٠‏ 
۸۔ «عَنْ نس ین آن الت كله سَمعَ صَوتاً من قَبْر فقال: مَتَى مَاتَ هَذَاة قَالُوا: مات 
في الْجَاهِلِيّة فَسْر دبک وَقَالَ: ولا أنْ لا تَدَاقَنُوا لَدَعَوْتٌ الله آن يُسْمِعَكُمْ عَذَابَ الْقَبْرِن'". 

واته: ئەنەس لہ ده گیرینه وه: بیْغْه‌مبه‌ر ی گونی له ده‌نگیک بوو له ناو كؤريكدا 
فه‌رمووی: ئەمە كەی مردوه؟ وتيان له سەردەمی نەفامیدا مردوه» دلخزش بوو بەوہ 
(یان لەبەر ثه‌وه‌ی كابرا بروادار بووه بەمەش هه‌تا هه‌تایی ناچیته دۆزەخ› يان له‌به‌ر 
وه دلخۆش بووه؛ چونکه کابرا دوژمنی خوا بووه و سزادراوه؛ فەرمووی: ئەگەر 
له‌به‌ر مه‌ترسی هوه نه‌بووایه مردووه کانتان نه‌شارنه‌وه داوام ده کرد له خوا سزای 
ناو گۆڕ ببیستن. 


0۹ «عن أبي ايوب ذه قال: خَرَج زشول الله گل بَعْدَ مَا غَرَبَتِ الم فسمع صو 
فَقَالَ: يَهُودْ تُعَدنُ في فبورها»۱. 


5 


واته: ه‌یوب ظلنہ ده ی : بیغه‌مبه‌ری خوا يي له دواى خور اوا بوون هاته دہەرەوہ 
گونی له ده‌نگیک بوو فه‌رمووی: جوله که کان سزا ده‌درین له ناو گوره کانیان. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۳۱۹ و ۹۹٦٦ء‏ ومسلم: ۷۳ و ۰۲۸۷۱/۷۶ وأبو داود: ٤٤۲۷ء‏ والترمذي: ۳۱۲۰ء وابن 
ماجه: .٦٤٤‏ 


(؟) صحيح. أخرجه مسلم: 5874. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۳۷۵ ومسلم: ۳۱۲6. 
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ينها 


1 1 یه‌رتووکما 22 


۲۹۸ 


پەنا گرتن له سزای ناو گور 
۰۰ ۰ «عن ن أبي حْرَبْرَةٌ یں عن رسُول 1 يي آنه گان يَقُولٌ: اللْم إنْي أَعُودُ بك من عَذاب 
الْقَبْنِ وَأَعُودُ بك من عذاب الا ود بك من فتنة الْمَحْيَا وَالْمَمَات. غود بك من ند 


المَسيح الدَّجّالِ» ''. 

واته: ثهبو ھورەیرہ ند ده گیر نته وه: بیْخه‌مبه‌ری خوا ۳-3 دەیفەرموو: خوايه من 
به‌نات بيده گرم لد سزای ناو گور وہ پەنات پیدەگرم له سزای تاگی وہ پەنات 
پیده گرم له به لا و فيتندى ژیان و مردن, وه په‌نات پیده‌گرم له فیتنه‌ی مه‌سیحی 
ده‌جال. 
تیبینی: وشه‌ی (ده‌جال): واته: فيليازو ساختەچى. 


۰1۱۔ رِعَن أ أبي هُرَيْرَة و نہ قال: سمعث رشول الله 2 يد بَعْدَ ذلك يَسْتَعِيدُ من غذاب الْبه" 


واته: ئەبو هورهيره :د ده‌لی: گوێم لی بوو پیغه‌مبه‌ری خوا ج دواى ئەوەی 
(ثافرهته جوله که که باسی سزاى ناو گۆړی كرد) يهناى ده‌گرت له سزاى ناو كور. 


۴ «عن أسمَاة بت أبي بَكْرِ زضي الله عَلْهُمَا تقول: فام زشول الله 5ڈ فڈگز الففنة ان 
۶ ےم 2 ga‏ ور و 5 وو ا رھ ھا رھ Fa Gg‏ ود ےج گا کے چو o‏ ا E‏ ئ1 
فتن بها المَرْءُ في قبره. ما ذكَرَ ذلك ضَج المُسْلمون ضجّه حالت بَيْني وَبَيْنَ آن افهم كلاه 
س7 الله مو وین قریب مني: أيْ بَارك الله لك, مَاذًا قال رَسُول 
الله 26 في آخر قۆله؟ قَال: قَدْ آوحي إل ان هنون في الْعَبُورٍ قَرِيباً من فثنة الذّجّالءَ 


واته: ئەسہائی كجى ثهبو به‌کر (خوا لتيان رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا :2 
باسی مو به‌لاو تاقیکردنه‌وه‌ی کرد كه مرۆف له ناو گوره کەی تووشی دہبیّت: کاتی 
نهو باسه‌ی کرد مسولانان ده‌نگ و هاواریان لی به‌رز بوويهوه به جرک بوو به 
به‌ربه‌ست له نيوان من و نئوان ئەوەی تیبگهم له وته‌ی پیغه‌مبه‌ ری خوا , کاتی هات 
و هاواریان نه‌ما به پیاونک له نزیک له خومم وت: خوا به‌ره كەت بڕێژێ به‌سه‌رتداء 


(۲) صحیح. آخر. جه مسلم: 0۸0. 
۳ صحيح. أخرجه البخاري: ۳ ۔ 
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بوژ بے 6 
144 
پیغەمبەری خوا 5 له كؤتا وتەکەیدا چی فەرموو؟ وتی: فەرمووی: بێگومان وه‌حیم > 
۲ و هاتووه تیوه تووشى فيتنه دهبن له ناو گوره کانتان نزيكه له فیتنه‌ی ده‌جال. 
۳ «عَنْ عَبْدِ الله بن عَبٌاس رضي الله غنهما. آن رَشول الله #2 کان بَِلْمْهُم هَذَا الدغات. 
كُمَا يُعْلَمُهُمْ السُورَةَ من الْقْرآنِ قُولوا: اللّهُمُ اتود بک من عذاب جَهَنُم وَأَعُودُ بك من غاب 
الْقَبْنِ وَأَعُودُ بك مز فثلة المسیح الذْجْال وَأَعُودُ بك من فِْنَة الْمَحیا والمَمَات». 


واتە: عه‌بدوللای كورى عه‌بباس (خوا لټیان لییان رازی بی) ده لئ: پیغه‌مبه‌ری خوا 
7 فێری ئەم نزايدى ده‌کردن وه‌کو چون فیری سوورهتيكى قورئانی دهكردن بلين: 
خوايه یمه پەنات پیده‌گرین له سزاى دؤزدخ » وه پەنات پیده‌گرم له سزاى ناو گۆړ. 
وه پەنات پیدەگرم له فيتندى مه‌سیحی ده‌جال, وه پەنات پنده گرم له بهلا و فيتندى 
ژیان و مردن. 
٤۔‏ «عَن عانشة رضي الله عَنْهَا قالن: دَخَلَ عَلَيّ ول الله 5 وَعندي اهْرَأةٌ مِنَ لبود 
هي تقول: إِنّكُمْ اون في الْقْبُوںِ 8 مو الله ج وَقال: نما تُفْتَنْ يَھُود. وَقَالَتْ 
غَائْشَةٌ: : قلبْنا َال ٠‏ کم قال سول الله 38: إِنْهُ ای ال نکم تُمْتَنُونَ في الَْبُور. قَالَْ 


غانشة: فَسَمِعَتُ سول الله 3 3 بعد تسیل من ات الْقبْرہ' 1 


واته: عائيشه (خوا لێی رازی بی) ده‌لی: پیغەمبەری خوا 23 هاته ژووره‌وه بو لام 
تافره‌تیکی جوله كەم لەلا بوو ده‌یوت: تټوه له ناو گزردا تووشی بدلاو تاقیکردنه‌وه 
ده‌بن» پێغەمبەر راجه له کی و فه‌رمووی: به لکو جوله که تووشی به لاو فیتنه ده‌بیت» 
(راوی ده‌لی ) عائيشه ونی: چەند شه‌ویک ماینه‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ع3 فەرمووی: 
و‌حیم بو هات تیوه نووشی به لاو تاقیکردنه‌وه ددبن له ناو گوره كانتان» عائيشه 
ده‌لی: كولم له پنغه‌مبه‌ر 25 بوو له دواى ثهوه پەنای ده كرت له سزای ناو گور. 
0 «عَنْ غانشة رَضِيّ الله عَنْهَاه أن الب & گان بِستعيذ من عَدّاب الْقَبْر من فثلة 


گر 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ٥۹۰‏ وأبو داود: ۹۸۶ و ١١٥۱ء‏ والترمذي: ٣٤۹٤۳۔‏ 
)۲( صحيح. أخرجه البخاري: ۱۰١١‏ بنحوہ ومسلم: 686. 
(۳) صحيح. 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


۱ ا ربووکیت 70" 


۳ 
2 واته: عائيشه (خوا لیی رازی بی) ده گیر ته وه: پیغه‌مبه‌ر 5 په‌نای ده‌گرت له 
سزای ناو گر وه له فیتنه‌ی ده‌جال» وه فه‌رمووی: به‌راستی تیوه تووشی به‌لاو 
تاقیکردنه‌وه ده‌بن له ناو گوره کانتان. 
٦۔‏ (عَنْ عَائْشَةَ رضي الله عنهاء دَخَلَتْ يَهُودِيْةُ عَلَيْهَا قاستوهبنها مین فَوَهَبَتْ لَهَا عَائْمَةُ 
فَقَالَتْ: أَجَارَكِ الله من عذّاب الْقَبْر قَالَثْ عَائِشَة: فَوَقَحَ في نَفْسِي من دب حَٹی جَاءَ رَشول 
الله كل فَذَكَرْتُ ذلك له فَمَالَ: نم لَيْعَذَبُونَ في قُبُورِهِمْ عَذَاباً تَسْمَعْهُ الْبَهَائم». 


واته: عائيشه (خوا لی رازی بی ) ده گیر نته وه: ثافرهتيكى جوله که هاته رُوورهوه 
بو لایء شتیکی به ديارى يتيداء عائيشهش دياريهكى بئِيداء افره‌ته‌که وتی: خوا 
بتيارتزئ له سزای ناو گؤر عائيشه وتی: شیک له دەروونمدا له‌وباره‌وه دروست 
بووء تا پیغەمبەری خوا 25 هات. ینجا ئەوەم بؤى باس كرد فه‌رمووی: بهراستى 
ئەوانه سزا ده‌درین له گوره کانیان سزایەک تاهو له كان ده‌یبیستن. 
۷٣٣-«عَن‏ عَائْشَةَ رَضِيَ الله عَنْهَا قالث: دَخَلَتْ عَلَيْ عَجُورَتَانِ من عُجْرِ يَهُود الْمَدِينَة فقالتا: 
چ ٤‏ ہے مھ وہہ چو ي ۳ اھ ووور رتم ورن ک٭ ٤ر‏ 2 ےوے > > ردص ے سے ہے سورع 
إن اهل ایور یعذبون في قبُورهمء فكديتهمًا ولم انعم آن اصدقهماء فخرجتا وَدخل علي 
ول اللّه 5 فقلث: یا رَسُولَ الله إن عَجُورَتَيْنِ من عُجْر يَهُود الْمَديتة قالتا: إِنّ آهل الْقْبُور 
يُعَذَّبُونَ في بوره قال: صَدَفتا إِنْهُمْ يُعَذّبُونَ عَذَاباً تَسْمَحْهُ الْبَهَائِمُ كُلْهَاء قما ری صَلَى 
صَلاهً الا تَعَوَدَ من عَذَابٍ الق" . 


واته: عائيشه (خوا لنی رازى بى) دهلى: دوو پیرەژن له بيرهزنه كانى جوله که‌ی 
مددينه هاتن بو لام» وتيان: بهراستى ئەوانەی له گورستانن سزا ده‌درین له ناو 
كورهكانيان» به درؤيانم داناو نهمتوانى بروايان پیبکەمء ثەوان رؤيشتن پیغه‌مبه‌ری 
خوا 5 هات بؤ لام» وتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء دوو پیرەژن له پیرەژنەکانی مه‌دینه 
وتیان: ه‌وانه‌ی له گورستانن سزا دهدريّن له ناو كو ره کانیان, فەرمووی: راستيان 
کرد ثه‌وانه به جزرنک سرا ده‌درین تەنانەت هه‌موو ثاژه‌له کانیش ده‌یبیستن» عائيشه 
دهلى: پاشان نه‌مبینی نویژیک بکات ثيللا په‌نای ده‌گرت به سزای ناو گوړ. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۳۷۲ و ٦٦1۳ء‏ ومسلم: ٦۸٦۔‏ 
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بەریووکی 25" ۱ 


۳ 


و 


دانانی لقى دارخورما له‌سهر كور 


۸۔ «عن ان عَبّاسِ رَضيَّ ال عَنْهُمَا قال: مر رَسُولُ الله 3 بحائط من جيطان مَكْةَ أو 
المديئة سَمِعَ صَْتَ إِنْمَائیْنِ يُعَذَبَانِ في فبورهماء فقال زنول الله كل: يُعَذْبَانِوَمَا بان 
في گہیر؛ ثم قال: بَلّی, كَانَ أَحَدْهُمَا لا يَسْتَبْرِئُ من بَؤلهء وَكَانَ ال يَمْشي بالنميمة. ثُمْ دَعَا 
بجرِيدةٍ فكَسَرَهَا کِسْرَتینِ, فوضع عَلَى گل قبرٍ مِنْهُمَا كِسرَه, ققبل :یا شول اللہ لِم فلت 
هَذَاء قال: لَعَلّهُ آن يُخَفُفَ عَنْهُمَا ما لَمْ تسا أو إلى أن يَنْبَسَاي". 

واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لێیان ڕازی بی) دهلى: پیفه‌مبه‌ری خوا ی تيبهدرى 
به لای باخیک له باخه‌کانی مه ککه يان مه‌دینه. گونی له ده‌نگی دوو کەس بوو 
سزا ده‌دران له گوره که‌یان, پیغه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رمووی: هو دووانه سزا ده‌درین 
لەبەر گوناهی گه‌وره سزا نادرین (واته: گوناهه‌کان لای تیوه گه‌وره نین)ء پاشان 
فه‌رمووی: باء (واته: بەلام له حه‌قیقه‌تدا گوناهه‌کان گه‌وره‌ن). جونکه یه که‌میان 
خزی پاک نه کرده‌وه له ميزه که‌ی» وه دووهميشيان له ناو خه‌لکیدا قسه‌ی ده‌هیناو 
قسه‌ی ده‌برد. پاشان لقیکی تەری دارخورمای هه‌لگرت و کردی به دوو لەتەوہ 
لەسەر ھەر قه‌بریکیان دانه‌یه‌کی چه‌قاند» پنی وترا: ثه‌ی بیغه‌مبه‌ری خوا بزچی 
ئەمەت کرد؟ فه‌رمووی: به‌لکو سزایان لەسەر سووک ببیت تا ئەو کاته‌ی وشک 
نه‌پوونه‌ته‌وه. 
۹ «عَن أبْنِ عبّاس رَضِيَ اللّهُ عَنْهُمَا قال: مَرٌ رَسُولُ الله 3 بِقَبْرَیْنِ ققال: إِنْهُمَا َيُعَذْبَانِ 
وَمَا يُعَذبَانِ في گپیں أمًا أَحَدُهُمَا فَكَانَ لا يَسْتَبْرِئْ من بَوْله. وا الآخَرُ فَكَانَ يَمْشي بِالئمِيمَةء 
مد جريڌ رَطْبَةٌ هَشَفْهَا نِسْمَئْنِء تم غَرَرَ في کل بر وَاحِدَةُ فقالوا: یا رَسُولَ الله لِم 
صَنَعْتَ هَذَا؟ ققال: لَعَلَهْمَا آن يُخَفُفَ عَنْهُمَا ما لَمْ يَيْبَسَا)'". 

واته: يبنو عهبباس (خوا لنیان رازى بى) دهلى: پیغه‌مبه‌ری خواي تيبهرى به‌لای 
دوو گزردا فه‌رمووی: ئهو دووانه سزا ده‌درین لەبەر كوناهى گەورہ سزا نادرين 
(واته: خه‌لک پێیان وايه كوناههكان گەورہ نين) یه که‌میان خوی پاک ندده کرده‌وه 
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۱ 1 په رنووكى م بەرتووکہ جەنازە کک 


٣۲۳ 


9 له ميزه کهی» وه دووهميشيان له ناو خدلكيدا قسه‌ی ده‌هیناو قسه‌ی ده‌برد. پاشان 
لقیکی ته‌ری دارخورمای هه لگرت و کردی به دوو له‌ته‌وه لهسه‌ر ھەر قه‌بریکیان 
دانه‌یه کی چه‌قاند. وتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا بۆچى ئەمەت کرد؟ فه‌رمووی: به لکو 
سزایان لەسەر سووک ببیّت تا ه‌وکاته‌ی وشک نه‌بوونه‌ته‌وه. 


۰ «عَن ابْنِ غفر رضي الله عَنْهْمَا أن النْبيّ 22 قال: ألا لِن أَحَدَكُمْ إذا مات غرض عَلَيْه 
مَفْعَدُهُ بالغداة وَانْعَشي. إِنْ گان من أمْلِ الْجَنَةَ فمن آهل الْجَنْة وَإنْ گان من اهَل الثار فمز 
هل الثار حثی يَنْعَنَهُ الله يَْمَ القيَامة)'”” 


واته: ثیینو عومه‌ر (خوا ليبان رازى بی) ده‌گیریتهوه: پیغه‌مبه‌ر ¥ فه‌رموویه‌تی: 
بیگومان ئە گه‌ر يه کیک له ئێوه مرد به‌یانیان و تواران جیگاکه‌ی پئ نیشان ده‌دری» 
ئەگەر له نه‌هلی به‌هه‌شت بیت ئهوه شوینه که‌ی له به‌هه‌شت نیشان ده‌دریت, وه 
ئەگەر له ثه‌هلی دۆزەخ بيت ثه‌وه شوینه که‌ی نیشان دەدریّت له دؤزەخء تا خوا جر 
له روژی قیامه‌تدا زیندووی ده کاته‌وه. 
۸۱-۔ «عَن ابن عُمَرَ رضي الله عَنْهْمَاء عَنْ رَشول الله 5 قال: يُعْرَضُ عَلَى أَحَدِکُم إذا مات 
مَفْعَدْهُ من الْعَدَاةِ وَالْعَسَيْء فان كَانَ من أَهْل الثَارِ فمن اَهَل انار قیل: هَذا مَعْعَدُكَ حتّی 
يَبْعَتَكَ الله كك بو القيَامَة»'”. 


واته: يبنو عومه‌ر (خوا لێیان رازى بی) ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ل 
فه‌رموویه‌تی: بیگومان ثه‌گه‌ر یه کیک له تیوه مرد به‌یانیان و تیواران جیگاکه‌ی پئ 
نيشان ده‌دری, ئەگەر له ه‌هلی به‌هه‌شت بيت نه‌وه شوینه که‌ی له به‌هه‌شت نیشان 
دەدرێت» وه ئە گه‌ر له ه‌هلی دۆزەخ بيت ثهوه شوینه که‌ی له دوزه‌خ نیشان دەدریّت؛ 
تا خواید له روژی قیامه‌تدا زیندووی ده‌کاته‌وه. 


۰۴ «عَن ان غُمَز رضي الله غنهْماء ان رَسُولَ اللّه 8ڈ قال: ذا مَاتَ أَحَدُكُمْ عرض عَلَى 
مقعده بِالغَدَاةِ وَالَعَشِيْ إن گان من أَهْل الْجَنّةِ فمن اَهَل الْجَنْهَ وَإِنْ گان من أَهْلِ النَارِ قَمِنْ 
أَهْلٍ النّان قَيْقَالُ: هدا مَغفْعَزْة حَمّی تنعل اللَّهُ تکل بوم الْقَيَامَة»". 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۳۷۹ و ۳۲۶۰ و ۰1۵۱۵ ومسلم: ٦٦/٦٦۲۸ء‏ والترمذي: ۱۰۷۲ء وإبن ماجه: .6797٠١‏ 
(۲) صحیح. 
(۲) صحیح. 
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سل >> میےو ‏ يني 
۳۳ 
واته: ثیینو عومەر (خوا لتيان رازى بی) دەگیرنتەوہ: پیغەمبەری خوا ‏ 2© 
فەرموویەتی: ئەگەر یه کیک له یوہ مرد جێگاکه‌ی نيشان ده‌دری به بەیانیان و 
یواران ثه گه‌ر له ه‌هلی به‌هه‌شت بیّت ئەوہ شوينه كدى له به‌هه‌شت نيشان دەدریّتء 
وہ ئەگەر له ئەھلى دؤزەخ بت ئەوہ شوینه که‌ی له دؤزەخ نیشان ده‌دریت. بتى 
ده‌وتری: همه جيكاكدته تا خواخد له رؤزى قيامهتدا زيندووى ده کاته‌وه. 


رووحی برواداران 
۳-۔ «عَنْ ْب بن مالك غ عَنْ رَسُولٍ الله 3 قال: إِنْمَا نَسَمَةُ الْمُؤْمِنِ طَائِرٌ في جر 


الجئة حتّی يَبْعَنَهُ اللهُ كيك إلى جنده يَوْمَ الْیامة»". 


واته: که‌عبی كورى مالیک ديك ده گیریّتەوہ: پیغه‌مبه‌ری خوا 25 فەرموویەتی: 

بیگومان رووحى بروادار بالندديهكه له ناو باخه‌کانی به‌هه‌شت تا خوا له پزژی 
قیامه‌تدا ده‌ینیر يتدوه بو ناو جه‌سته که‌ی. 
6 «عَنْ آتس ده قال: ثا مَعَ عُمَر بَيْنَ مَكْةَ المدينة أَخذ يُحَذَثْنا عَنْ أل بَدر فقال: 
إن رَشول الله يل نَیْرِیتا مَصَارِعَهُمْ بای قال: هَذا مَصْرَعْ فلان إنْ اء الله غَداً. قال عُمَرُ: 
الذي بَعَقَهُ بالحق ما أَخْطَئُوا تيک فَجُعلُوا في بثر. فَأَتَاهُمْ النْبيْ کل فتادی: يا فان بْنَ فلان, 
ا فان ئْنَ فلان. هَل وَجَدْتُمْ ما وَعَدَ رَيُكُمْ حفا؟ في وَجَدْتُ مَا وَعَذني الله حَقاء فقال: عُمَر: 
کلم أَخْسَاداً لا آزواح فبهاء فَقَالَ: ما أَنْتُمْ بِأَسْمَع لما آفول منْهُم'". 

واته: ثه نس تین ده‌لی: ئیمه لەگەل عومهر بووین له نټوان مه ككهو مه‌دینه باسى 
ثههلى به‌دری ده کرد» ده‌یوت: به‌راستی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 روژیک پیش ثه‌وه شوینی 
کوشتنیانی پئ نیشان دهداين» فه‌رمووی: به ویستی خوا به‌یانی یرہ شوینی کوشتنی 
فلانه كەس دهبتت» عومهر وتی: سويّند بهو خوایه‌ی به حدق ناردوويهتى ەلە 
تیدا نه‌بوو» هه‌موویان خرانه ناو بیرکه‌وه» پیغه‌مبه‌ر ٹل هات بۆ لایان» بانگی کرد: 
ئەی فلانی كورى فلان, ئەی فلانی كورى فلان. ایا بینیتان ئەو به‌لینه راسته‌ی خوا 
پیتانی دابوو؟ بهراستى من به‌لینی راسته‌قینه‌ی خوام بینی که پټیدابووم» عومه‌ر: 


(۱) صحیح. آخرجه الترمذي: ١١٦۱ء‏ وإبن ماجه: ۶۲۷۱. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۸۷۳. 
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۱ يدرنووكى حهز 20 


4 
9 وتی: ه‌مانه کومه‌له جەستەیەکن گیانیان تیدا نيه (چؤن دہبیستن)ء فه‌رمووی: یو 


له ه‌وان چاکتر نابيستن. 


۵٥۵۔‏ «عَن انس نہ قال: سَمع الْمُسْلِمُونَ من الیل بِبثْرٍ بر وَرَسُولُ الله م قَائِمْ يُنَاد 


1 ور وم 0 


یا با جَهْلٍ بْنَ هشام. وَیا شَيْبَةُ بن بیع وَيَا عَتْبَهَ بْنَ رَبِيعَة یا ميه بْنَ خَلَفِ, ا 


5 3 


مَا وَعَدَ رَبُكُمْ حَفا؟ في وَجَدْتُ مَا وَعَدَني رَبّي حَقَاَ قَانُوا: یا رَسُولَ الله أو تُنَادِي قَوْماً قَدْ 
جَیُْو؟ فَقَالَ: ما أَنْثُمْ ِأَسْمَعَ لِمَا أَقُول مِنِْهُمْ وَلَكِنَّهُمْ لا يَسْتَطيعُونَ أَنْ یُجیڑُوام''۔ 


واته: ثه‌نه‌س نله ده‌لی: مسولانان له شەودا گوێیان له پێغەمبەر 3 بوو لەسەر 
بيرى به‌در وەستابوو بانگی دهكرد: ئەی ثه‌بو جه‌هلی كورى هیشام» ئەی شهيبهدى 
كورى ره‌بیعه, ئەی عوتبه‌ی كورى ره‌بیعه» ثه‌ی ومه‌یه‌ی كورى خەڵەف. ایا بینیتان 
نهو به‌لینه راستدى خوا پیتانی دابوو؟ بهراستى من بهلینی راستهقيندى خوام بینی 
كه پییدابووم وتيان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء قسه لەگەل خه لكيكدا دەکەیت بۆگەن 
بوون؟ فه‌رمووی: وه له ه‌وان جاكتر نابيستنء بەلام ئەوان تواناى وه‌لامدانه‌وه‌یان 


نیه. 


[٦۔‏ «عن ان عَمَر رف ال عَنْيُمَا ان نْ الب يك وف عَلَى قلیب بَدْرٍ فَقَالَ: هل وَجَدْتَهُ 
ما وَعَد رَيُكُمْ حَقأى قال: إِنَهُمْ لَيَسْمَعُونَ ان مَا اقول لَهُمْء قَذکر ذلك لِعَائْشَةَ فَعَالَتْ: 5 


اب عُمَنَ نما قال رَسُولُ الله ي: إِنّهُمُ الان يَعْلَمُونَ أَنْ الذي كُنْتُ آفول لَهُمْ هُوَ الق ته 


قَوْلهُ: # نك لا شيع الم رق ا انم , حَنّى قرآتِ الآية". 


واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا ليان رازى بئ) ده‌گیرنته‌وه: پیغەمبەر 26 لەسەر بيره 


کونه كدى به‌در وه‌ستا» فه‌رمووی: : ایا بینیتان نهو بهینه راسته‌ی خوا پیتانی دابوو؟ 


© + 


0 
رات َو 


فه‌رمووی: ه‌وان تیستا وته‌کانی من ده‌بیستن که قسه‌یان بۆ ده‌کهم. هوه باس كرا 
بو عائيشه. وتی: ثیبنو عومهر هه‌له‌ی کرد. به لکو پیغه‌مبه‌ری خوا د فه‌رموویه‌تی: 
بیگومان ثه‌وان ئیستا ده‌زانن ئەوەی من پنیان ده‌یم ته‌نها ئەوہ حدق و ڕاسته» پاشان 
نه‌مه‌ی خوینده‌وه: 1 نك لا نیع الموق ززم :م # واته: به‌راستی تۆ ناتوانی مردووه‌کان 
ببیستینی هه‌تا ثایه‌ته که‌ی ته‌واو کرد. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۷۷۹ و ۰۲۸۷6 وأبو داود: ۲۱۸۱ 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۳۹۷۸ و ۳۹۸۰ و ۰۳۹۸۱ ومسلم: .٩۳۲‏ 


۱۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸۴ 


و 
یه‌رتووکی 2" 1 


۷۔ «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ لہ قال: قال سول الله 5: كل بني اَدَمَ «وفي خدیث مُغيرَةٌ»: کل 
ابْنِ آدَمَ يَأَكُلُهُ راب لا عَجْبَ الب مِنْهُ خُلق, وفيه یرب" 


واته: ئەبو هوره‌یره فين ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فەرموویەتی: هدموو نەوەکانی 
¥ ۷ و و # 
ئادەم خۆل دەیخوات (ده‌رزی و ده‌بیته خول) جکه له (عجب الذنب) کلټنجه نه‌بیت 
لەو دروست کراوه. لەوەش دروست ده كرتتهوه جاريكى ديكه. 


مب ها مر 


تیبینی: (عَجْبَ الذَّنّب): تیسکیکه له خوارەوەی پشته بنجينهو بناغه‌ی مرؤفہہ کوتا 
تیسکه لهوه دروست کراوهو ده‌مینیته‌وه بز ەوە ى جاریکی تر ثاده‌می له‌سه‌ر دروست 


بکریتەو ۵ 


e IT‏ يي أن تي 


فَقَوْلّهُ: اي لا أعیدهُ کما بدا وَلَيْسَ آخر الْخَلْق پ2 عَلَيْ من أوّله. وَأَمَا غَتْمُهُ إِيْايَ, فقو 
انَخَذَ الله وَلَداَ وأا الله الْأَحَدُ الصَمَد. لَمْ آلذ وَلَمْ و وَلَمْ يَكُْنْ لي كُقُواً أَحَذہ'''. 


واته: تدبو هورهيره ڪن ده لى: يتِغدمبمرى خوا يد فەرموویەتی: خوا و 
نەوەی تادهم بروای پینەکردم بو هو نيه بروام پینه‌کات» وه نەوەی ئادەم جنيو 
پیدام» بو نهو نيه جنیو به من بدات: جا بروانهبوونى به من له لایەن ئەوەوہ ئەوەیه 0 
وتوویه‌تی: گوایه من جارێکی تر زیندووی ناکه‌مه‌وه وه‌کو چۆن هینامه بوون» بیگومان 
کزتای دروستکراوه‌کان كران تر یہ لەلام له یه که‌مینیان, به‌لام جنیودانی پیم ثهوهيه 
که وتوویه‌تی: خوا مندالى بو خؤى داناوه» بیگومان من خوای تاک و ته‌نهای بینیازم. 
که‌سم لئ نه‌بووه له كدسيش نه‌بووم. هه‌رگیز هيج كەس هاوشنوه‌و هاوتام نیه. 
۹۔ «عَنْ ابي هْرَيْرَةَ ضفن قال: سَمِعْتُ تشول الله کے 9 شرف عَبْدٌ عَلَى تفسه حَتّی 
حَضْرتَهُ الوَْفَامٌ قال لأهله: دا اف فَأَخْرِفُوني» ۹ م اسْحَقُوني» ؛ لثم اذْرُونِي في الریح في الب 
قَوَاللُهِ يِن قَدَرَ الله عَلَيّ لَْعَدُتَنْي عَذَاباً لا بُعَذُبْهُ آحداً من خَلقه, قال: فَفَعَلَ أَخْلَهُ دٌلک. قال 
الله کل شَيْءٍ أخَد مه شینا: اد ما أَحَدْتَ, فَإِذَا هُوَ فانم قال الله كَِكَ: مَا حَمَلَكَ عَلَى مَا 
صَنَعْتَ؟ قال: خشینت. فَغَفَرَ الله لهُي". 
5 صحیح. آخرجه البخاري: aro ۸1٤‏ ن ۱ و ۲۹۵۵/۱٣۳‏ وأبو داود: ٤٤۷٦ء‏ وإبن ماجه: ٤٤٢٦۔‏ 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۳۱۹۳ و ٦۹۷۵‏ و .٦۹۷۵‏ 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۳٥۸‏ و ٦۰٥۷ء‏ ومسلم: ۳۷۵۲ وأبو داود: ۶۲۵۵. 
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۳4۵ 


مه 


1 1 بهرتووكى 200-57 


>” 


2 


واته: ثهبو هورهيره د دهلئ: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا 5± بوو دەیفەرموو: 
بەندەیەک زيادهرهوى له نەفسی خوی كرد تا كاتى مردنى هات. به خانەوادەکەی 
وت: ئەگەر مردم بمسوتینن, پاشان ورد وردم بکەن, پاشان لەسەر دەریایەک بمدەن 
به دهم باوهء سویند به خوا ثه گه‌ر خوا ده‌سه‌لاتی هدبيّت بەسەرمدا سزام ده‌دات به 
سزادانیک پیشتر هیچ که‌سی له دروستکراوه کانی سزا نه‌دابیت (دیاره گوناهی زور 
نه نجام داوہ)ء ده‌لی: خانه‌وانه کەی وسيدته كديان بهجتهيناء خوا جد فه‌رمووی: له 
هدر شتیک شتیکی لتوهرده گیری: ه‌وه‌ی وەرت گرتووه بیدەرەوہء خوا ± فەرمووی: 
جى وای لیکردی لەسەر ه‌وه‌ی کردت؟ وتى: ترسام لیّت: خوا لی خۆش بوو. 
۸۰ھ «عَنْ حُذَيْفَة عض عن زشول الله 5 قال: گان رَجْلْ مِمْنْ كان قَبْلَكُمْ يْسِيِءُ الظن 


7 


+ 


عله فما خضرت الوا قال ْله 3 أن مُت فأخرفوني ثم اطخلوني ثم اذروني في البخر 
إن الله إن یدز على لم بَغْفز لي قَالَ: فَأمَر الله وك الملائكة فلس وحه قال لَهُ ما من 
عَلَى ما فَعَلْتَ قَالَ: یا رَبْ ما فعلث ال من مَخَاقتكَ فَعَفْرَ الله له" . 


گرا 
و 


واته: حوزه‌یفه 5 ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 2 فه‌رموویه‌تی: پیاونک له پیش 
تیوه گومانی خراپی به کرده‌وه کانی ده‌برد کاتی سه‌ره‌مه‌رگی هات به خانه‌واده که‌ی 
وت: ندكهر مردم بمسوتینن» پاشان ورد وردم بکه‌ن. پاشان فریم بده‌نه نیو ده‌ریاوه. 
چونکه خوا ه گه‌ر دەسەلاتی هه‌بیت به‌سه‌رمدا هه‌رگیز ليم خۆش نابیت» ده‌لی: خوا 
بد فه‌رمانی کرد به فريشته كان رووح كرا به بهريداء پټی فه‌رموو: چ شتیک وای لئ 
کردی له‌سه‌ر ه‌و کاره‌ی کردت؟ (پیاوه که) وتی: ه‌ی په روه‌ردگارم من ته‌نها ئەوەم 
له ترسی تو کردوه. ینجا خوا لی خۆش بوو. 


زيندوو کردنه‌وه 


0١‏ -«غن ابن عَبْاسٍ رضي اللّهُ عَنْهُمَا قال: سَمغث سول الله 35 يَخْطْبُ عَلَى الْمبر يَقُول: 
ِنْكُمْ مُلَاقُو الله كك فا عُرَاۃُ غرلا» . 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۶۵۲ و ۳۶۷٩‏ و 16۸۰ 


(۲) صحیح. أخرجه اليخاري: ۳۳6۹ و ۳۶6۷ و ۶7۲7 و 716۲6 و 10۲۵ و ٦10۲ء‏ ومسلم: ۵۷ و ۲۸۱۰/۵۸ والترمذي: 
٣‏ و IW‏ 
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پەرتووکی بەرتوکہ جهنانه کن 1 ۱ 


۳۷ 
واته: ثيبنو عه‌بباس (خوا لتيان رازى بی) ده‌لی: كولم له پیغه‌مبه‌ری خوا غ 
بوو وتاری ده‌دا لەسەر مینبەرو دەیفەرموو: تیوه دەگەن به خوا غد بو لنپرسینه‌وه‌و 
ياداشتدانهوه به بى پەتی و رووت و قووتى و خهتهنه نه كراوى. 
۲ «عن ان غبّاس رَضي اللَهُ علهماء عن ال 22 قال: يُحْمَرُ النَّاسُ يَوْمَ الْقِيَامَة 
راڈ عر وأو الخلانی یخی نومیم عَليه اللا ثم فر کمابدانا ول حلي 
واته: ٹیبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازى بی) ده گیرنتهوه: پنغه‌مبه‌ر 22 فه‌رموویه‌تی: 
خدلكى کوده‌کریته‌وه له رؤزى دواییدا به رووت و قووتی و خهته‌نه نه‌کراوی» 
یه که‌مین كەس له نیو دروستکراوه‌کان پوشاکی لهبه‌ر ده‌کری ثیبراهیمه سه لامى 


خوای ای بیت» پاشان هم ایەتەی خو نندهوه: کین اول لق 


ج ره بت 


نمیده, ۰۰" ء (واته: وه کو چون یه کهم جار دروستیان کرد به رووت و قووتی). 


۳ء «عَنْ عَائمَة رَضيَ الله عنهاء أَنّْ زشول الله 35 قال: يُبِعَتُ د الاس يوم م الْقيَامَةَ حُقَاةٌ خر 
عا فقالث عانشة: فَكَيْفَ بِالْعَوْرَات؟ قَال:8 لک | آمري انهم وسپ 21 یه ۳۷ + آ#عبس» 7 


واته: عائيشه (خوا لتى رازى بى) ده گیرنته‌وه: پیغەمبەری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: 
خهلكى زیندوو ده‌کرینه‌وه له رؤزى دواييدا به بن پەتی و رووت و قووتی و خه‌ته‌نه 
نەکراوی. عائيشه وتى: ه‌ی عەورەتەكان چی؟ فه‌رمووی: ‏ لل اې نهم بومینر 
ان یه :107 4 (واته: ھەر يه کیک له ثهوان لهو رؤژەدا کاریکی وای هديه كه 
ناييرزئته سەر کەسی ديكه). 

6- «عَنْ عَانشة رَضِيّ الله عَنهاء عَن ال ک2 قَالَ: نکم تُحْضَرُونَ خُفَاۃٌ را قُلْتُ: 


3) ٤ 


الرّجَالُ وَالنْسَاءُ نظ بَعْضْهُمْ ۾ إلى بَعض؟ قَال: إن الم اشد من أَنْ تهمهم م ذّلك» . 


واته: عائيشه (خوا لنی رازی بی) ده گیرنِته وه: بێغەهبەر E‏ فه‌رموویه‌تی: 
بیگومان تیوه کزده‌کرینه‌وه له پوژی دواییدا به پئ په‌تی و ړووت و قوتی» وتم: 


(۲) صحیح. 
(۲) صحيح. آخر جه البخاري: 16۲۷ ومسلم: ۲۸۵۹ء وإبن ماجه: ۶۲۷۲. 
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۱ به‌رتووکی 272" 


۳۰۸ 
دف پیاوو رن هه ند يكيان ته‌ماشای هه‌ندیکی دیکه ده کات؟ فه‌رمووی: کاره که له‌وه 


سه ختتره بیانپرژنته سەر ثهوه. 


٥۵ھ‏ «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ڪه قال: ال رَسُولُ الله : يُحْشَرُ النّاسُ يَوْمَ الْقِيَامَة عَلَى ثلاث 
طَرَائق: راغبین زاهبین اثنانِ عَلَى تعیرء وَثلائة عَلَى بعیں وَأَرْبَعَةٌ عَلَى تعیں وَعَشْرَةٌ علن 
بعیر. وَتحْشْر تیم م انار تقيل مَعَهُمْ حَیْث قالواء وَتَبِيثُ مَعَهُمْ حَیْث بائواه وَتُضْبِحٌ مَعَهُمْ 


و مت ات 


حیت أَصْبَحُواء وَتمُسي مَعَهُمْ حَيْتْ مُسَوْام!'' 


وأته: ئەبو هورهيره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ فەرموویەتی: خەلکی 
کوده‌کرنته‌وه له رؤزى دواييدا (زوربه‌ی زانايان يئيان وايه ثهم كؤكردنهوهيه له 
دنيادايه له كؤتايى نيشانه كانى رؤزى دوايى ئەمەش گونجاوتره) لەسەر سی شیوازو 
کومه‌له. هدم تەماحیان هه‌یه‌و ھەم دهترسن» دوو كەس له‌سهر وشتریکن. سيان 
لەسەر وشتریکن. چوار لەسەر وشتریکن دہ كەس له‌سه‌ر وشتریکن» اگر کیان 
ده‌کاته‌وه» له کوی سه‌رخه‌و بشکینن له که لیا نه, له گه‌لیان شەو ده کاته‌وه له هه‌رکوی 
شه‌و بکه‌نه‌وه وه به‌یانی ده‌کاته‌وه له ھەر کوی به‌یانی بکه‌نه‌وه» وه تیواره ده کاته‌وه 
لدكه ليان له ههر کوی یوارہ بكهنهوه. 
71 «عَنْ ابي در ضيه قال: إن الصَّادِقَ الْمَصْدُوقَ يِه حَدْتَنِي: اَن الس يُحْشَرُونَ لاه 
أَُوَاجٍ: : فوج م رَاكبِينَ طاعمين گاسین وَفَوْجْ تَسْحَبْهُم المي على وُجُوهِهمْ وت تخشرهم الان 
وَقَوْجٌ يَمْشُونَ وَيَسْعَوْنَ بل الله الآقةَ عَلَى الظهْر فلا يَبْقَىء حَثی إِنَّ الرّجُلَ لَتَكُونُ لَهُ الْحَدِيقَةٌ 
يُعْطيهًا بذات الْقَتَبِ لا يَقْدِرُ عَلَيْهَام"'. 


واته: ئەبو زەر 4# دەڵى: بەراستی راستگوو بهراست دانراو % بزی باس 
کردم: خەلکی کوده کرینه‌وه به سی پیر: پیریکیان كؤدهكرينهوه نهوانيش (برواداره 
پیشینه‌کانن که بروایان ده‌مه‌زراوه) سه‌رجهم پلویستیه کانی گەشتیان پنیه‌و دلخؤش 
و پۆشتەن» پیریکی تریان (بیبرواکانن) فريشته له‌سه‌ر رووخساریان رایانده کیشی و 
کزیان ده‌کاته‌وه بز نیو اگرہ کزمه‌ل و پێړێکی تریان (برواداره تاوانباره‌کانن ھەر 
له دنیا) رتدمكهن و تیده‌کوشن, خوا ده‌ردو به‌لایه‌ک تووشی ثاژهله کانیان ده‌کات 


دع اس اس اس ے اس سے سے سے سے سے ا سے ہے ہے سے ہے 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰1۵۲۲ ومسلم: ۲۸٦٦‏ والترمذي: .۳۱٣٣‏ 


(۲) ضعيف. 
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۳+ 


بياوو رن هه‌ندیکیان ته‌ماشای هه‌ندیکی دیکه ده‌کات؟ فه‌رمووی: کاره که لموه 

سه‌ختتره بیانپرژێته سەر نه‌وه. 

۵- «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذيت قال: قال رشول الله يل: يُحْشَرٌ الس بَوْمَ القيَامة على لذن 

طرائق: زاغبین زاهبین, انان علی بعر وله على بَعیر واه عَلَى بَعیں وَعَشْرةٌ عس 
جح ٠‏ كم ویو را واه fou.‏ 2 


بَعیں وَتَخْشر بَقيّتَهُمُ از تقیل مَعَهُمْ حَيْتْ قالوه وتيت مَعَهُمْ حَيْتُ باتو وَتصْبح معبه 


واته: هبو هورهيره اچ دهلئ: پیغەمبەری خوا يه فهرموويهتى: خه لكى 
کزده کریته‌وه له رؤزى دواييدا (ززربه‌ی زانایان پییان وایہ ئەم كؤكردنهوهيه له 
دنيادايه له كؤتابى نیشانه کانی رؤزى دوايى ئەمەش كونجاوتره) لەسەر سى شیوازو 
کزمه‌له, هدم تەماحیان هه‌یه‌و ھەم ده‌ترسن» دوو كەس لەسەر وشتریکن» سب 
لەسەر وشترێکن» چوار لەسەر وشترێکن» ده كەس لەسەر وشتریکن» اگر كوب 
ده کاته‌وه, له كوئ سه‌رخه‌و بشکینن له گه‌لیانه. له که لیان شه‌و دهكاتهوه له هه‌رکوی 
شه‌و بکه‌نه‌وه, وه به‌یانی دهكاتهوه له ھەر کوی به‌یانی بکه‌نه‌وه» وه یواره ده کاتموء 
لهك ليان له ھەر کوی تتواره بکه‌نه‌وه. 


٦۔‏ «عَنْ ابي در نه قال: إِنَّ الضادق الْمَصْدُوقَ ول حَدَّتّبي: أن الاس يُحْشَرُونْ تا 
أَْوَاج: فوج رَاكِبِينَ طَاعِمِينَ كَاسِينَ, وَقَوْحٌ تَسْحَبْهُمُ الْمَلائكةُ عَلَى وُجُوجِھم وَتَحْشُرْهُهُ -. 
وَفَوْجٌ يَمْشُونَ وَيَسْعَوْنَ يلقي الله الآقةَ عَلَى الظَهْر فَلَا يَبْمَى حَتّی ان الرَجُلَ لَتَكُونُ له الخ بن 
یْعطیهّا بذات الب لا یدز عَلَيْهَاي'". 


واته: نه بو زەر تین ده‌لی: به‌راستی راستگوو به‌راست دانراو 3 بوی بس 
کردم: غا لک کرد کر جدود به سن بنی: کان کرد کرنه‌وه تدوانیش (برواد ره 
پێشینه کانن که بروايان ده‌مه‌زراوه) سەرجەم پنویستیه کانی گەشتیان پنیه‌و دلخوؤشض 
و پۆشتەن» پټړڼکی تريان (بتبرواكانن) فريشته لەسەر رووخساريان رایانده‌کیشی د 
كؤيان دهكاتهوه بز نيو اگرہ کزمه‌ل و پیریکی تريان (برواداره تاوانبارہەکانن همر 
له دنیا) ریده‌که‌ن و تڼده کزشن. خوا ده‌ردو به‌لایه‌ک تووشی ثاژهله کانیان دەدکت 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۵۲۲ ومسلم: ۲۸۲۱ والترمذي: ۳۱6۲. 


(۲) ضعیف. 
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نورنو وکی 20" ۱ 


۳۹ 


هیچیان نامێنن» تەنانەت که‌سیک باخیکی ههیه ده‌یدات له بری وشترێک هیچ ٩9‏ 


ye 


باسى یەکەمین که‌س که پوشاکی لەبەر ده‌کری له روژی دوايى دا 
۷-«عَن ابْنِ عبّاس رَضيّ اللَّهُ عَنْهْمَا قال: قَامَ رَسُولُ الله و بِالْمَوْعِْظَةَ فَقَالَ: یا ها اناس 
إِنّكُمْ مَحْشُورُونَ إِلَى الله ل را قال أَيُو ذَاوُدَ: حْفَاةٌ عر وَقَالَ وكيعٌ وَوَهْبٌ: عُرَاةٌ غْرلاً: 
کم دنا اول لي يده ” © 5 #الأنبياءء قال: اول مَنْ يُكْسَى يَوْمَ الْقيَامَة 4 راهم 
عليه السّلَامُ وه سَيُؤتى. > «قال أَبُو دَاؤْدَ: يّجَاءُ وَقال وَهْبٌ وَوَکیع) سَيُوْتَى برجَال من متي 
فَيُؤْخَد بهم ڈات الشمال. فَأَقُولُ: رب آَضحابي فَيُقَالُ: نک لا تذري ما أَحدئوا يَعْدَكَ فأفول كَمَا 
قال الْعَبْدُ الصّالحُ: عم کہیدا ما دم و 1ت #المائدة, إِلَى قَوْله: 


0 وان تغفر لب ۵ اہ فَيُقَالُ: رن هَؤْلَاءِ لَمْ یلوا مُدِبِرِينَ «قال أَبُو دَاوْدَ: مُرْتَدَينَ 
عَلَى أَعْقَابِهِمْ ند فارفتهم» . 


واته: ثيبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازى بی) دهلى: پیغەمبەری خوا 2 هه‌لساو 
دەستی به ئامۆژگاری كردن کرد. فەرمووی: ه‌ی خه لكينه وه کزده کرننه‌وه بز لای 
خوا 2 به رووتى» هبو داوود (که يه کیکه له گیره‌ره‌وانی هم فهرمووده) وتى: به پی 
په‌تی و خه‌ته‌نه نه کراوی. وه کیع و وه‌هب ( که یه کیکن له گیرەرەوەی هم فه‌رمووده)» 
وتیان: به رووتى و خهتهنه نه‌کراوی: كما اال لی نید 4ء (واته: 
وه‌کو چون يه كەم جار دروستمان کرد دووباره دروستی دەکەینەوہ)ء فه‌رمووی: يه كەم 
كەس پوشاکی لەبەر ده‌کری له روژی دوایی یبراهیمه. وه بیگومان ده‌هینری, «ثهبو 
داود (به وشه‌یه‌کی تر) ده‌لی: (ده‌هینری)» وەھەب و وه‌کیع وتیان»: (فه‌رموویه‌تی): 
کز مه له پیاویی له وممه‌ته كەم ده‌هینرین به‌ره‌و اگر ده‌برین. دهلیم: په‌روه‌ردگارم 
ثهوانه هاوهلى من بوونء ده‌وتری: تو نازانی دواى تو چیان کرد منیش ده‌لیم 
ههروکو چون به‌نده‌ی چاک وتی: وگن کی کہت املك نیم کا قتي 
9 4 (واته: من شايهتم لهسهريان هو ماوه‌ی لمكّهليان ژیام كاتى منت مرائد. 


عا »اس 


تا فەرمایشتی: # وإن تغفر سرت ينحا ده‌وتری: به راستی تهمانه بەردەوام 
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۱ په‌رنووکی بدرتووعہ جهنازه ا 


۳۹۰ 


02 يشتيان كردبوو له این ثهبو داود وتوویەتی: : (ثهوانه کەسانیکن) هەلگەراونەتەوہ 


له ئاينه که‌یان لەوکاتەی بەجیّت هیشتن. 


دەربارمی برسه و تەعزی 


۸- «عن مُعاونة ن قَرَة عَنْ أبيه رضي اللّهُ عَنْهُمَا فال: گان نبي الله 2 8 إذا خلس يَخجْلس 
إِلَيْهِ تفر من أَصْحَايه » فيه َل ان ضغیز ييه من خَلفِ ظهره یفده تین يديه فيلك 
فامتنع الرجُل أَنْ يَحْضْرَ الْحَلْقَةَ لذكر ابنه. فحَزن عَلَيْه ففقده النْبيّ يل فقال: مَالِي لا آزی 
فلانا؟ قالوا: یا رَسُولَ الله بيه الذي رََبْتَهُ هَلك, فَلَقِيَهُ اي ذأ فَسَأَلَهُ غن بيه فَأَخْبْرَهُ أن 
هلك فعژاه عليه ثم قال: ا فلان. أَيْمَا كان اب إِلَيْكَ أن نتم به عُمْركَ. و لا تأتي عدا إلى 
باب من أَبْوَابٍ الْجَنه إلا وَخِدْتَهُ قذ سَبَقَكَ إِلَيْه بَنْتَحْةُ لک قال: يا نبي الله بل يَسْبِقْني إلى 


واته: موعاويدى كورى قوړړه. له باوكيهوه (خوا لبان رازى بئ) ده‌لی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا 3ے کانی دابنيشتايه کؤمەلیک له هاوه له كانى دادەنیشتن له‌لای. 
بياوتكيان تیدا بوو مندالیکی بچووکی له گهلدا بوو ده‌چووه پیشه‌وه‌و له به‌رده‌می 
خؤى دایده‌نیشاند» مندالهكه مرد پیاوەکەش ئەو تدلقهيدى چزا ل کرد له‌به‌ر ثه‌وه‌ی 
كورهكدى نه که‌ویته‌وه ياد. زور بیتاق‌ت بوو بوی» پیغه‌مبه‌ر 32 یتر نەیبینیەوہ 
فه‌رمووی: ئەوہ جيه فلانه كەس نابينم؟ وتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا هو منداله‌ی 
که تۆ بینیت مرد» پیغه‌مبه‌ر تج دواتر گەیشت بهو پیاوه پرسیاری منداله که‌ی لیکرد» 
هویش ههوالى مردنی پیدا» پیغه‌مبه‌ر سه‌ره‌خزشی لیکردو پاشان فه‌رمووی: ه‌ی 
فلانه که‌س. کامەیان له لات خؤشهويستره له تهمهنتدا جتزى لی وهربكرى. ایا 
نانه‌وی سیبه‌ینین بجی بو لای دەر نهک له دەرگاکانی به‌هه‌شت ببینی يشت 
که‌وتووه ده‌رگاکهت بو ده‌کاته‌وه. وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا بیگومان حهز ده كەم 
پێشم بکه‌ویت له به‌هه‌شتدا ده‌رگاکهم بۆ بکاته‌وه. ئهوه له لام خوشه‌ویستره. 


فه‌رمووی: ئەوہ بو تویه. 
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ضه 
جؤريكى تر (له پرسه و ته‌عزیه) 

89 «عَنْ آبي هُرَيْرَةَ جه قال: ازسل مك الْمَوْتَ إلى مُوسَى ا فلما جَاءَهُ که فَفَقَا 
عیْنْه. فرجع ای رَبه, فقال: اناي إلى عَبْدِ لا بُریڈ الْمَوْتَ, فَرَدّ الله كك إِلَيْه عَيْنَهُ وَقَالَ: 
ازچغ یه قَقّل لَه يَضَعْ يَدَهُ عَلَى مَثْنِ ٹور فَلَهُ ہگل ما غَطْثْ يَدْهُ بل شَعَرَۃِ سَنة. قال: ۳ 
زب. ثم مَه؟ قال: الْمَوْت, قال: فَالْانَ, فَسَأَلَ الله ك أنْ يُذْنِيَهُ من الْأرضِ الْمُقَدَسَة رَمْيَه بخجر 
فال کرٹ الف لو كنت ثم تآزیشگم را نی جاب الطریق تخت الب الأشفروا"” 

واته: هبو هوره‌یره د ده‌لی: فریشته‌ی كيان کیشان نیردرا بو لای مووسا اقلا . 
کاتی هات بو لای زلله‌یه‌کی لیداء چاوی کویر كردء ه‌ویش گه‌رایه‌وه بو لای 
په‌روه‌ردگاری» وتی: منت ناردوه بو لای به‌نده‌یه ک مردنی ناوټت» خوا 4 چاوی 
بو گه‌رانده‌وه. پیی فه‌رموو: بگەریرەوہ بو لاى» بتى بلٰی: با دەستی له سەر پشتی 
گایەک دابتیت. چەندہ تأله موو له ژیّر ده‌ستیدا بوو به كوتردى ھەر تاله موویه‌ی 
سالك بڑی, وتى: ئەی په‌روه‌ردگارم» پاشان جى دهبئن؟ فەرمووی: مردن» وتی: ده‌ی 
نیستاکه با بمرم» داواى له خوا كرد نزيكى بكاتهوه له زەوی بيرؤز (بیت المقدس) 
به ثەندازەی نزيكى هاویشتنی بەردێک» پیغەمبەری خوا 5 فه‌رمووی: ئەگەر 
لدوئ بومایه. گوره که‌يم نيشان دهدان كه له تەنیشتی ریگاکه‌یه له ژێر تهيؤلكدى له 


سوره که. 


ہد ا اع اس اع بس لہ اہ اع اس ا اس کہ ا ہس ہہ ہے ہس می اس اہ اس اہ اس بی اج ہہ سے 


زلف صحیح. آخرجه البخاري: ۹ء ومسلم: ۰۲۳۷۲ 
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۳۹ 


2 
بابەت: بتّويست بوون (يان واجب) بوونى ړؤژوو 

۰ھ «عَنْ طُلْحَة بن عُبَیْد الله خن أن أَعْرَابيَاً جاء إِلَى رَسُولٍ الله يلظ ار الرس فَقَالَ: نا 
َسُولَ الله أَخْبرْني مادا فرش الله عَلَيْ من الضصّلاة؟ قال: الصَلَوَاتُ الم الا آن نو میا 
قَال: آَخبزني ہما افترض الله عَلَيْ من الصَیّام؟ قال: صِيَامُ شهر إلا أَنْ تَطوَعَ شَيْئَا قَالَ: 
أخيزني بها اق الله لین لاه فا رول الله بشرائع .فا اي 
كْرَمَكَء لا أَتَطَوْغ شین لا نفص مما فرض الله عَلَيْ شین فا ول الله تم أَفْلَحَ إِنْ صَدَقَ 

3 دَخَلَ الْجَنَهَ ان حَدق» 


واته: طه‌لحه‌ی کوری عوبه‌یدوللا ج دهلی: بياوتكى ده‌شته کی هات بو لای 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی قڑی برژو الؤز بووء وتی: هی پیغه‌مبه‌ری خوا يہ خوا چې 
فه‌پٍز کردوه له سهرم له نویژ؟ فه‌رمووی: يتنج نوتزى فه‌رز کردوه مه گه‌ر نویژی زیاده 
بکه‌ی» وتى: هدوالم بده‌ری خوا چی له ڕۆژوو فه‌رز کردوه له سه‌رم؟ فه‌رمووی: 
ڕۆژوو گرتنی مانگی وەمەزان مەگەر ڕۆژووى زياده بگریت» وتى: هەوالم بده‌ری 
خوا چی له زەکات فهرز كردوه له سەرم؟ ههوالى پیدا بەوەی شەریعەتی یسلام 
فەرزی کردوه. وتى: سویند بهو خوایه‌ی به‌ړټزی کردووی لهوه زياتر دەکەم و نه 
لدوه که‌متر دەکەم كه خوا فەرزی كردوه له سەرمء پیغه‌مبه‌ری خوا £ فه‌رمووی: 
سه‌رفراز بوو ئەگەر راست بکات» يان جووه بهههشتهوه ئەگەر راست بكات. 


۱ «عَنْ اس ذه قال: ُهيتا في الْقْرآنِ آن تس اي يل عَنْ شَيْي فَكانَ يعبتا آن 
بَجيءَ الرّجْلُ الْعَاقِلُ من أَهْلٍ الَبَادِيَة فيَسْألَهُ فَجَاءَ رَجُلٌ من أَهْلٍ الْبَادِيّة فقال: يا مُحَمَّدُ انا 
رَسولك فَأْحْبَرنَا نك تزغم أن الله گت أَرْسَلَكَ. قال: صَدَقَء قال: فَمَنْ خَلَق السْمَاء؟ قَالَ: الله 
قال: فَمَنْ خَلَق الْأَرْضَ؟ قال: ال قال: فَمَنْ نَصَبَ فیها الجبال؟ قال: ال قال: فَمَنْ جَعَلَ 
فیها الْمَنَافعَ؟ قال: الله قَالَ: قباذي خَلَقَ السمَاء وَالأْرض. وَنْصَبَ فيها الْحِبَال٠‏ وَجعل فیها 
لْمَتافع آللّهُ آرسلك؟ قال: عم قال: وَرَعَمَ رَشولک أن عَلَيْتَا مس صَلوّات في کل يَوْم وی 
قال: صدق. فال: قبالذي رسک الله آمك بهَدا؟ قال: تَعَمْ, قال: وَرْعَمَ م رَمَوَك أن عَلَیْتا زكاة 
أَمْوَالئاه قَالَ: صَدَق. قَالَ: : قبالذي أَرْسَلَكَ الله مرک هذا قال: تم قال: وَرَعَم رَسُولُكَ ان عَلَيْنَا 
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۳ 2+1 عر ا “ا وبا مو کے ۳7 9 شوہ رد رہ نے 8و ہے‎ ٦ 

0 صوم شهر رَمَضَانَ في گل سَتَة, قال: صَدَقَء قال: فبالذي ارْسَلَك آلله أمَرك بهذا؟ قال: نَعمْ 
وَرَّعَمَ رَسُولك أن عَلَيْنَا الْحَجّ مَن استطاغ له مَہیلاً؟ قَالَ: صَدَقَء قَالَ: فاي أَرْسَلَكَ اللَهُ 

لما وَلَى قال 


ِهَذًا؟ قال: تعم. قال: فوالذي بَعَنَكَ بِالْحَق لا آزیدن یهن شَيْئا ولا نمض فلما وَئی و 
:1 : لَئِنْ صَدَ صَدَق لَيَدْخْلَن الْجَنةَ»'". 


واته: ئەنەس ذه دەڵى: له قورئائدا پنگریمان لیکرا پرسیار ده‌رباره‌ی شتیک 
بکەین له پێغەمبەر ين ززرمان پئ خوش بوو پیاویکی عاقل له دهشت نشينهوه 
بهاتايهو يرسيارى لئ بکردایه» پیاوێکی ده‌شت نشین هات. وتى: ئەی موحەممەد 
يل نیردراوەکەت هاتووه بۆ لامان ههواّی پئ داوینء تؤ وتوته: خوا غ تؤى ناردوه. 
فه‌رمووی: راستى کرد. وتى: ده‌ی کی اسمانی دروست كردوه؟ فهرمووى: خواء وتى 
دەی کی جياكانى تيادا داكوتاوه؟ فەرمووی: خواء وتی: دەی کی زه‌وی دروست 
كردوه؟ فه‌رمووی: خواء وتى: سوند بهو خوایه‌ی اسمان و زه‌وی دروست کردوەو 
كوه كانى داكوتاوهو سوودو قازانجی تياياند! داناوه ایا خوا تؤى ناردوه؟ فەرمووی: 
بدلى» وتى: نیردراوەکەت وتوويهتى: پینج نونز له سەرمان بنويسته له كشت شهو 
و رؤژیکداء فەرمووی: راستى كردء وتى: سویند بهو خوایه‌ی تؤى ناردوه ایا خوا 
فەرمانی بئ كردووى به‌مه؟ فه‌رمووی: به‌لی وتى: نیردراوه كەت وتوویه‌تی: له ههموو 
سالیکدا پیویسته له سه‌رمان مانگی رهمهزان به ڕۆژوو بین فه‌رمووی: راستی کرد. 
وتی: نیردراوه که وتوویه‌تی: زه‌کاتی مال و سامانه‌کانتان له‌سه‌ر واجبه» فه‌رمووی: 
راست ده‌کات» وتی: سویند بهو خوایه‌ی توی ناردوه ایا خوا فه‌رمانی پئ کردووی 
به‌مه؟ فه‌رمووی: بهلئء وتی: نیردراوه كهت وتوویه‌تی: حەج پټویسته له سه‌رمان بو ھەر 
که‌سی توانای هه‌بی؟ فه‌رمووی: راستی کرد وتی: سویند بهو خوایه‌ی توی ناردوه ثایا 
خوا فه‌رمانی پن کردووی به‌مه؟ فه‌رمووی: به‌لی. وتی: سویند بهو خوایه‌ی تؤى به 
حدق ناردوه نه هیچی بو زياد دەکەم و نه هیچی لئ كەم ده که‌مه‌وه» کات پشتی هه‌لکرد 


پیغه‌مبه‌ر 8 فه‌رمووی: ئەگەر راست بکات دہ چیّته به‌هه‌شته‌وه. 


٣ھ‏ «عَنْ أَنْسَ بن مالك ذه يَقُولُ: بَيْنَا نَحْنْ جُلُوسُ في الْمَسْحِدِ جَاءَ رَجُلُ عَلَى جَمرٍ 
فُأََاحَهُ في المَنجد. ثم عَفَلَهُ فقال لَهُمْ: أَيِكُمْ مُحَمَد؟ وَرَسُولُ الله كه منکن بَيْنَ ظهراتیهم. 
ُلْنَا لَهُ: هَذَا الرَجُلَ ایض الْمُتَكئ, فَقَالَ لَه الرّجُلْ: یا ابْنَ عَبْدِ الْمُطَّلبء فَقَالَ لَهُ رَسُولُ الله 


ا اس سس اس اس اس ا خر اس ال اس ل و اس ا اس ا ا و ا س اہ ا ال 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۰ و ۰۱۳/۱۱ والترمذي: ۰1۱۹ 
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¥ 
: قَدْ أَجَبْتْكَ فَقَالَ الرَجُلُ: إِلّی مَاِلك يا مُحَمْدُ فَمُسَدَدُ عَلَيْك في الْمَسْأَلَهَ فلا تجدَنْ 


في نَفْسِك. قال: سَلْ ما بَدَا لک فَقَالَ الرَّجُلُ: نَمَدْتْكَ بِرَبْكَء ورب مَنْ قَبْلَكَ آللّهُ أَرْسَلَكَ إلى 
الا كُلّْهِمْ؟ فَقَالَ رَسُولُ الله الم َعَم قال: فَأَنْسْدُكَ الله الله أَمَرک آن تْصَلَيَ الصَّلَوَات 
الخشت في الْيَوْم وَالليْلّة؟ قَالَ رَسُول الله ي اللهُمْ تم قال: فَأَنْشْدْک الله آللَّهُ مرک أنْ 
تطوم م هَذَا الشَهْرَ منَ السّنّة؟ قال رو الله 2: الم نَعَمْ قَالَ: فَأَنْشْدْك الله آللّهُ أَمَرَكَ أن 
تاد هَذه الصَْدَقَة من آغنیاننا فَتَفُسمَهَا عَلَى فقرانتا؟ ققال سول الله :للم نَعَمْء فَقَالَ 
الرَجُلُ: آمثث بِمَا جثت به, وَأَنَا شول مَنْ وَرَائِي من قَوْمِيء وتا ضمَامُ بْنُ ثَغْلَبَة, أَخُو بَني سَعْدِ 


٩ 


واته: ه‌نه‌سی کوری مالیک د ضيه دلی: له کاتیکدا ئیمه دانیشتبووین له 
مزگەوت پیاوێک هات به‌سه‌ر وشتریّکەوہ وشتره کی مسا E‏ پاشان 
بەستیەوہء پٹی وتن: کامەتان موحەممەدہ؟ بتِغهمبهدرى خواش 5 بالى دابوويهوه 
له نیوانيانداء بتِيان وت: ئەو بياوه سبيديه كه پالی داوەتەوہ. پیاوەکە پنی وت: ئەی 
كورى عهبدولوطليب. پیغه‌مبه‌ری خوا ً3 فەرمووی: ودلامم دایتەوہ: پیاوه كه وتى: 
من برسيارت لی دهكدم ئەی موحەممەدء جەخت دهكدمهوهو توند دهبم له برسيار 
كردندا نه‌وه‌ک شتیک له دهروونتدا دروست بیّت» فه‌رمووی: ههرجى دیّت به 
خه‌یالتدا پپ ر سبه » پیاوه که ونی: سوتّندت دهددم به يهدروهرد كارت و په‌روه‌ردگاری 
که‌سانی پیش خؤت, ایا خوا تزی ناردووه بۆ هه‌موو خه‌لکی به گشتی؟ پیغه‌مبه‌ری 
خوا تج فه‌رمووی: به‌لی» وتی: سوندت ده‌دهم به خواء ایا خوا فه‌رمانی پیکردووی 
له شەوو پوژنکدا پینج نونز بکه‌ی؟ پیغه‌مبه‌ری خوا يع فه‌رمووی: بهلی» وتی: 
سوټندت دەدەم به خواء ایا خوا فەرمانی پیکردووی له ئەم مانگه به ړۆژوو بين له 
هه‌موو سالیکدا؟ پیغه‌مبه‌ری خوا 2 فه‌رمووی: بهلی» وتی: سویندت دەدەم به خواء 
ایا خوا فه‌رمانی پیکردووی هم زه‌کاته وه‌ربگری له ده‌وله‌مه‌نده‌کانمان دابه‌شی 
بکه‌یت به‌سه‌ر ههژاره کانمان؟ پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: به‌ی. پیاوه که وتی: 
بروام هینا بهو په‌یامه‌ی تو هیناوته. من نیردراوی قه‌ومه که‌ی خوؤممء من ضیمامی 
کوری ثه‌عله‌بهم برای نه‌وه‌کانی سه‌عدی کوری بهكر. 


سے ا ا ال ال ا ےھ و سم ہس ےا خن ھا سے سے و ےو سے سے ہے ٭ 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: 1۳ء وأبو داود: ٤۸ء‏ وإبن ماجه: ۱۶۰۲ 
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پەریووکی 27" 


۳۹۸ 


نت ۲۳ - «عَنْ اٽس بن مالك ا بَقُول: بَيْتَمَا نَخنُ عند رَسُول الله 5 5 جُنُوسُ في المَمْجد. 


دَخَلَ رَجْلَ عَلَى جَمَلٍ فأنَاحَهُ في لْمَنجده تم عقّله. یا ۲ 
ظَھْرَانَيْهِمْ, فَكُلْنَا لَهُ: هدا الرْجُلٌ ل الْأَيْيِضْ الْمُنْكَنُ فَقَالَ له الرَجُلُ يَا ايْنَ عَبْدِ الْمُطَلِبء» فقال لَه 
رَسُولُ الله : قد أَجَبْتْكَء قال الرَّجُلُ: یا مُحَمْدُء اي سَائلَك فَمُمَدْدُ عَلَيْكَ في الْمَسْألَة, قَالَ: 
سل عَمًا بدا لك قال: آنشدک بربک وَرَبَ من قبلک. له أَْسَلَكَ ی الئاس كُلْهِمْ؟ ققال روڈ 
الله : 0 َعَم قال: فَأَنْشْدْك الله الله أَمَرْكَ أَنْ تَصُومَ هَذَا الشَّهْرَ منْ السْنَة؟ قال: قا 
رَسُولُ الله ب اللْهُْمْ تم قال: فَأَنْشْدْكَ الله الله مک أنْ تخد هذه الصْدَقَة من آغنیانتا 
فتسمها عَلَى فْقَرَائئَا؟ فا رَسُول الله : اللهْمَ نَعَمْ, فقال الرَّجُلْ: إِنّي آَمَنْتُ بمّا حِنْتَ به. 


۳۳ تا رَسُولُ مَنْ وَرائي من قَوْمِيء واا ضمَامُ بن تغل أَخُو بَنِي سعد بْنِ بَكْرء خَالَقَهُ عْبَيْدُ الله 


8o‏ قاری إل 
بن 


واته: ئەنەسی كورى ماليك ټڅ دهلئ: له کاتیکدا ثیمه دانیشتبووین له 
مزگەوت پیاوێک هات بەسەر وشتريكهوه وشترهكدى یەخدا له مزگه‌وت» پاشان 
بەستیەوہ پاشان وتى: کامەتان موحەممەدہ؟ پیغه‌مبه‌ری خواش 5 پالٰی دابوویەوہ 
له نیوانیانداء پنیان وت: ئەم بياوه سبيديه كه پالی داوه‌ته‌وه. پیاوه که پی وت: ئەی 
كورى عه‌بدولوطلیب. پێغەمبەرى خوا تق فەرمووی: وەلامم دايتهوه. پیاوه که 
وتى: دى موحه‌ممه‌د» من برسيارت ليد هكدم توند دەبم و جەخت دەکەمەوہ له 
يرسيارهكهمداء فه‌رمووی: هه‌رچی ديت به خهيالتدا بپرسه» پیاوه که وتى: سوټندت 
عدم به بهروهردكارت و پەروەردگاری پیش خوت. ثايا خوا تؤى ناردووه بؤ ھەموو 
خەلکی بف گکتی؟ پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمووی: بەلّی > وتی: سویندت ددهم به 
خواء ایا خوا فەرمانی پیکردووی له دم مانگه به رؤزوو بيت له ههموو ساليكدا؟ 
وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: بدلىء وتى: سویندت دەدەم به خواء ایا خوا 
فەرمانی بيكردووى ئەم زه‌کاته وەربگری له دەوڵەمەندەكانمان دابەشی بکەیت 
بەسەر هه‌ژاره کانمان؟ پیغه‌مبه‌ری خوا تچ فەرمووی: بەڵى› پیاوه‌که وتی: بروام هینا 
بەوەی تز هێناوته» من نیردراوی قه‌ومه که‌ی خومم» من ضيمامى كورى ثه‌عله‌بهم 
برای نەوەکانی سەعدی كورى بهكر. 


۱۷۷ ۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1/ ۸ 


يهرنووكى 2227 


0 ۔ «عَن آبي هُرَيْرَةَ دنه قال: بَبْنَمَا الي کل مع مَعَ أَصْحَايه جَاءَ رَجُلٌ من أَهْلٍ الْبَادِيّة قال:‎ ۹٤ 
أَيْكُمُ اب ع عَبْد الْمُطلب؟ قَالوا: هذا الْأَمْغَرُ الْمُرْتَفْقُ قَالَدُ سل عَمّا بدا لَك قال: سالک ِرَبَكء ورب‎ 
مَن فَبْلََ وَرَبْ من بَعْدَكَء الله أَرْمَلَكَ؟ قَالَ: له نَعم, > قال: فَأَنْشْدُكَ به آللّهُ مرك أَنْ تُصَلَيَ‎ 
خَمْسَ صَلواتِ في کل يَوْم وَلَْلَةَ؟ قال: للم َعَم قال: فنشذگ په له امرك أَنْ تاد من أَمُوال‎ 
آغنیانتا َتَرْدُهُ عَلَى فُقَرَائنَا؟ قَال: الهم نَحَمْ م قال: فَأَنْشْدُكَ به الله أَمَرَكَ أَنْ تَصُومَ هَذَا الشَهْرَ من‎ 
ان عَشَرَ شَهْراً؟ قال: اللّهُمْ نعم قال: فَأَنْشْزْکَ به, آللّهُ مرک أنْ بحخ م هذّا الَبَيْتَ من استطاع إِلَيْه‎ 


بر 


سَبيلاً؟ قال: اللّهُمْ نَعَمْ قال: قاِني آمثث وَصَدَفْتُ وأا ضمام بن نَعْلَبَة”. 


واته: هبو هورهيره #5 ده‌لی: له کاتیکدا پیفه‌مبه‌ر 5 لەگەل هاوه‌له کانی بوو 
پیاونکی ده‌شت نشین هات بو لای» وتی: کامه‌تان كورى عه‌بدولوطلیبه؟ وتیان: هم 
پیاوه سوورو سپیه‌یه. فه‌رمووی: پرسیار بکه چی به خهيالتدا دیّت» وتی: پرسیارت 
لیدەکەم به پەروەردگارت و په‌روه‌ردگاری پیش خوت و په‌روه‌ردگاری دوای خوت. 
ایا خوا تؤى ناردوه؟ فه‌رمووی: به‌لی, وتی: سویندت ده‌دهم به خواء ايا خوا فه‌رمانی 
پیکردووی له شەوو رؤزيكدا بينج نویژ بكدى؟ پیغه‌مبه‌ر کڈ فەرمووی: بدلى. وتی: 
سویندت دەدەم به خواء ایا خوا فه‌رمانی پیکردووی له مالی ده‌وله‌مه‌نده کانمان 
وه‌ریگری دابه‌شی بکه‌یت بەسەر هدزاره كانمان؟ فه‌رمووی: بهلى, وتی: سویندت 
دەدەم به خواء ایا خوا فه‌رمانی پیکردووی له هدر دوازده مانگدا ته‌نها ئەم مانگه 
به روژی بیت؟ فه‌رمووی: بهی» > وتی: سویندت ده‌دهم به خواء ایا خوا فه‌رمانی 
پیکردووی حەجی ئەم ماله بكات هدر كدسيك توانای هديه؟ فهرمووى: به لى» 
پیاوه‌که وتی: بروام هیناو به‌راستم دانا من ضیمامی کوری ثه‌عله‌به‌م. 


بابهت: چاکه‌و به‌خشنده‌یی له مانگی رهمدزان 


۵ - «عَنْ عَبْدِ الله بْنِ عَبّاس رَضيّ الله عَنْهْمَا گان بَقُول: گان رَشول الله يع أَجْوَدَ النّاس. 
وَكَانَ اجو مَا يَكُونُ في رَمَضَانَ حينَ يَلْقَاهُ ريل وَكَانَ حِبْرِيلُ بَلْقَاهُ في كل ليله من شَهْرٍ 
زمضان فَيِدَارِشة الْقْرلَنَء قال: كَانَ رَسُولُ الله 8 حین يَلْقَاهُ جِبْرِيلُ عَلَيْهِ السَّلَامُ أَجْوَدَ بالحَبْر 
مِنَ الزيح مره" 


)0۱ صحيح الإسناد. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ٦‏ و ۱٩۰۲‏ و ۳۲۲۰ و ۳۵۵۶ و ۹۹۷٦ء‏ ومسلم: ۲۳۰۸. 
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۱ یدەرتووکی 202 


سا 
G9‏ واته: عه‌بدوللای کوری عه‌بباس (خوا لییان رازی بی) ده‌لی: بد پیغه‌مبه‌ری خوا 


پت به خشنده ترینی ناو خەلکی بوو» له ره‌مه‌زاندا زور زیاتر به خشنده‌نر ده‌بوو کاتی 
جبریل پٹی ده که يشت» جبريل له هه‌موو شه‌ویکی مانگی ڕەمەزان پٹی دەگەیشت 
ده‌وری قورئانی ده کرده‌وه؛ ده‌لی: پیغه‌مبهر ا کاتی جبريل پلی دەگەیشت له شنەی 
شه‌مال به خشنده‌تر بوو. 
5 دغَنْ عائشة زضي اللَهُ غلها قالن: ما لخن رشول الله 8 من لَعْنَة نُذْكنُ گان إذا كان 
فرب غَهْد بجیریل عَلَبْه السْلَامُ بُذارسْه. گان أَجْوَدَ بالخیْر من الّیح الْمْرْمَلَة''ٴ 

واته: عائيشه (خوا لنی رازی بی) ده‌لی: بد پیغه‌مبه‌ری خوا 72 نه‌فرینیکی وای 


نه کردوه شايهنى باس بیّت: کاتی کاتی دای نزیک بووایه‌ته‌وه لەگەل جیبریل 
(عَلَيْه السلام) له گه لى ده‌وری (قورئانی) ده کرده‌وه» له بای خيرا به خشنده‌تر بوو. 


بابەت: فه‌زل و گه‌وره‌یی مانكى رهمدزان 


۷۔ «عَنْ أبي حُرَيْرَةَ تت أنْ رشول الله 32 قال: إذا دَخَلَ فَھُر رَمَضَان فتخث أَبْوَابُ الْجنة 
وَغْلَقَتْ أَبْوَابُ الا وَضْفْدتِ الشیّاطیز " 


واته: هبو هورهيره تج ده گیرنته وه: پیغەمبەری خواعة فهرموويهتى: ئەگەر مانگی 
ره‌مه‌زان هات ده‌رگاکانی به‌هه‌شت ده کرینه‌وه‌و» ده‌رگاکانی اگریش داده‌خرین و. 
شه‌یتانه كانيش ده‌به‌سترینه‌وه. 
۸۔ «عن أبي مُرَیْرَة مثيه أَنّْ رَسُول الله چ قال: إذا دَخَلَ رَمَضَانُ فُتحَثْ أَبْوَابُ اج 
وَغْلْقَتْ أَبْوَابُ الثار. وَصُفْدَتِ الشَيَاطِيني'”" 


واته: ئەبو هوره‌یره ت ده گیریته وه: پیغەمبەری خوا تا فەرموویەتی: کاتی مانگی 
ره‌مه‌زان هات ده‌رگاکانی به‌هه‌شت ده کریّنەوەوء دەرگاکانی اگریش داده‌خرین وه 
شه‌یتانه كانيش دهبهستركنهوه. 


)۱ صحیح الاسناد. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۸۹۸ و ۱۸۹۹ و ۰۳۲۷۷ ومسلم: ۱۰۷۹. 
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به‌رتووکی 2" 


۳۳ 


بابه‌ت: باسی جیاوازی له‌سهر زوهری 
(ده‌رباره‌ی فه‌رمووده‌ی فەزڵ و گه‌وره‌یی ره‌مه‌زان) 


۹۔ ررعَن صالح. ء عن ال هري قَال: أ أَخْيَرّني نافع ُن آي آئس. 9 باه حَدثه. أنه سمع 5 
هُرَيْرَةَ مين يَقُولُ: قال سول الله : إِذَا دَخَلَ رَمَضَان, فتحث أَْوَابُ الْجَنّة وَغُلْقَتْ أَبُوَان 
جَهَنَّمَ وَسْلْسِلَتِ الشْیَاطین»". 


واته: صالح ده‌گیریته وه: زوهری وتوويهتى: نافيعى كورى ثهبو تونديس هه‌والی 
يدام باوكى بؤى باسكردوه. هو گوتی له ئەبو هورهيره ينه بوو دەیوت: پیغەمبەری 
خوا يله فەرموویەتی: کاتی مانگی رەمەزان هات دهركاكانى به‌هه‌شت ده کرینه‌وه‌و» 
ده‌رگاکانی كاكريش داده‌خرین. وه شه‌یتانه کانیش ده‌به سترینه وه. 
۰ - «عَنْ د شعیب عن الزْهْرِيٌ» ال حَدتّني ابن آي نس مَوْلَى یمین أن باه حَدَنّهُ 0 
شی ان آبي هُرَيْرَةَ ف بَقُول: قال سول الله 2 ادا جَاء يَمَْضَانٌ متحت نوات الرّحْمَة 
وَغُلْقَتْ أَبْوَابُ جَهَنْمَ وَمْلسّت الشْیَاطینْ»۳. 

واته: شوعه‌یب ده گیریته وه: زوهری وتوویه‌تی: يبنو ثهبى ئەنەس مه‌ولای تديميه كان 
هه‌والی پیدام باوکی بوی باسکردوه؛ نو گونی له ثدبو شورەیرہ 2 بوو ده‌یوت: 
پیغه‌مبه‌ری خوا يِل فه‌رموویه‌تی: کاتی مانگی ره‌مه‌زان هات ده‌رگاکانی به‌هه‌شت 
ده کرینه‌وه‌و دەرگاکانی تاگریش داده‌خرین و شه‌یتانه کانیش ده‌به‌سترینه وه. 
30١‏ «عَنْ يُونُس عَنِ ابن شهَابٍ, ءَ عَنِ ابن أبي نس أن أَبَاهُ حَدَنَهُ أنه سمع ابا هْرَيْرَةَ 
يَقُولُ: قال رَسُولُ الله : إذَا كَانَ ما فُنْحَثْ أَنْوَابُ الْجَنَْ وَغْلْقَتْ أَنْوَابُ جَهَنّمَ وَسُلْسِلَتِ 
السْیَاطینْ. رَوَاهُ ان إِسْحَقَء عَنْ الزْهْرِي»”. 

واته: يونس ده‌گیریته‌وه: له ثیبنو شیهاب. له يبنو ئەبی ئەنەس, که باوکی بؤی 
باسکردوه ثه‌و گونی له ئەبو هورهيره 4 بوو دەیوت: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فەرموویەتی: 
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۳۳۲ 
م0 کاتی مانگی ره‌مه‌زان هات دەرگاکانی بدهه شت ده کر ننه‌وهو» ده‌رگاکانی اگریش 
داده‌خرین وہ شەیتانەکانیش دهبهستريّنهوه. 


2: جر و لے کت أ ےج کے و و ےہ ا ار ۓے 
۳٣۰۔‏ «عن ابن إسحاق, ع عن الزهري. عن ابن ابي أنسء عن ابیه. عن ابي هریرة عاق غن 
اللي 3 قال: ادا ES‏ شور رزمَضَان َتْحَت وان اج وَعُلْقَتْ أَيْوَاثُ الا وسات 
السْبَاطینْ» ۱ ۰ 


واته: ئيبنو یسحاق ده گیر نته وه: له زوهری. له ئیبنو ثه‌بی ئەنەس› هویش له 
باوکیه‌وه, هبو هوردیره دك ده‌گیرنته‌وه: پلغه‌مبه‌ر يتل فه‌رموویه‌تی: ئەگەر مانگی 
ره‌مه‌زان هات ده‌رگاکانی به‌هه‌شت دەکریّنەوەو دەرگاکانی ٹائریشن داده‌خرین و 
شه‌یتانه کانیش ده‌به‌سرنه‌وه. 


٣‏ «عَن این إشخاق, قال: وَذْكَرَ مُحَمّد بُن مُسلم. عَنْ اويس بن آبي أوَس, عَنْ آنس بر 
مالك نم أَنْ رَسُولَ الله 35 قال: ها رَمَضَانُ فَدْ جَاءَكُمْ تُقْثُمْ فيه أَنْوَابُ الْجَنَة, وَتعْلْقْ فيه 
یوب الثّار وَنْسَلْسَلُ فيه الشْيَاطِینْم ''' 

واته: ثيبنو تیسحاق ده‌لی: موحەممەدی كورى موسليم له وه‌یسی كورى ئەبو 
نوهيس له ئەنەسی كورى مالیکه‌وه ند 2۔گیراویەتیەوہ عم ا يت فه رموويهتى: 
ئەوہ ره‌مه‌زانه هات بو ناوتان دەرگاکانی به‌هه‌شت تيايدا دهكرينهوهوء دهركاكانى 
اكريش تیایدا داده‌خرین وء شەیتانەکانیش تیایدا ده‌به‌سرینه‌وه. 


باسی جیاوازی له‌سهر مەعمەر له فه‌رمووده‌کهدا 


۶ «عَنْ عَبْدَ الأغلى. عَنْ مَعْمَرٍ عن الزُهْرِي عَنْ أبي مه عَنْ أبي هُرَیرَة یهن الب 
ه3 کان يُرَغْبُ في قیام رَمَضَانَ من عَيْر عَزيمة. وَقَالَ: إِذَا دَخَلَ رعَضانْ فُنْحَتْ أَبْوَابُ الْجَنْة 
وَعْلْقَثْ أَنْوَابُ الجَحیم وَسُلْسلَتْ فيه الشَّيَاطِين. أَرْسَلَهُ ان الْمْبَارَكء '". 

واته: عهبدولئهعلا دەگیریتەوہ: له مەعمەرء له زوهری» له ثه‌بو سدلدمه. له ه‌بو 
هورهیره‌وه .تہ پێغەمبەر 3 هانى خدلكى ده‌دا له زیندووکردنه‌وه‌ی شهوهكان 


)0۱ صحیح لغیره. 
)۲ صحيح لغيره. 
(۳) صحیح. 
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به پەرستش له مانگی ره‌مه‌زاندا به بى نه‌وهه‌ی بیکات به عه‌زیمه‌ت» فه‌رمووی: 
ثه گه‌ر مانگی ره‌مه‌زان هات ده‌رگاکانی به‌هه‌شت ده کرینه‌وه‌و» ده‌رگاکانی تاكريشن 
داده‌خرین و. شه‌یتانه كانيش ده‌به‌سترینه‌وه. ثیبنو موباره‌ک به (مرسل) هیناویه‌تی. 
٥ھ‏ «عغن عَبْد الله عَنْ مَعْمَر عَنْ الرْهري. غن أبي هُرَيْرَةَ بت عن اللْبیْ 8ڈ قال: ذا 
ذخل رمضان. فتخث أَبْوَابُ الرخمة. وَعْلْقَتْ أَبْوَابُ جَهَتّمَ وَسُلْسِلَت الشْيَاطينْ» '. 

واته: عهبدوللا ده كت رنتهدوه له مدعمهر له زوهرى. له هبو هورهيره ن پیغه‌مبه‌ر 
x‏ فه‌رمووی: ثه گه‌ر مانگی ره‌مه‌زان هات دهركاكانى ردحمدت و به‌هه‌شت 
دەکریٔنەوەو؛ دهركاكانى تاكريش دادهخرين و شه‌یتانه كانيش دهبهسترينهوه. 
٦۔‏ «عَنْ ؛ أبي هری تمن قال: قال رشول الله : أَنَاكُم رَمْضَانْ هر مُبَارَكَ فَرض الله كذ 
عَلَيْكُمْ صَيَّامَةُ د تفتح فيه أَيْوَابُ السمّايع وتلق فيه نوات الْجَحيم. قل فيه فَرَدَہ الختاطية: 


-ہ ۱۳۱ 


لله فيه ليله خَيْرٌ من آلف فَهْر مُن خُرمْ خَيْرَهَا فَقَذْ خُرحَ» 


واته: ئەبو هوره‌یره دن ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ± فه‌رموویه‌تی: مانگی ره‌مه‌زان 
هات مانگیکی پیروزه خوا + رؤزووكزتنى ئەو مانگه‌ی لەسەرتان فه‌رز کردوه. 
ده‌رگاکانی اسیانی تیدا ده کته وه ده‌رگاکانی دوزه‌خیشی تیدا داده‌خریّت» شهیتانه 
یاخی بووه‌کان ده‌به‌سترینه‌وه» شه‌ویکی تیدایه لەلای خوا چاکتره له هه‌زار مانگ» 
هدر كەس بییه‌ش بیت له خيرى ثه‌و شه‌وه بټبه‌ش ده‌بیت (له زؤرترين خیرو چاکه). 
۷۔ «عَنْ عَرْفْجَة قال: غدنا عَتْمَة بن رقي جه فتذاکزنا شَهْرَ رمضان. فقال: ما تدکرون؟ 
لاد شهر رَمَضَانَء قال: سمغث رَسُولَ الله ٹل بَقُول: ثفتخ فيه نوا الْجَنَة, وَتُغْلَقی فيه أَبْوَابُ 
الثارء ول فيه الشّيَاطِينُ وَيْنَادِي مُناد کل ليْلَة: يا بَاغِيَ الْخَيْرٍ هَلُمُ وَيَا بَاغِيَ الشّرٌ فصن" 

واته: عه‌رفه جه دهلی: سهردانى عوتبەی كورى فهرقهدمان ديد كردء باسى 
مانگی ره‌مه‌زانمان کرد وتی: باسی چی ده که‌ن؟ وتمان: مانگی ره‌مه‌زان» وتی: : كولم 
له پیغه‌مبه‌ری خوا 2 بوو ده‌یفه‌رموو: ده‌رگاکانی به‌هه‌شتی تیدا ده‌کریته‌وه. وه 
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ده‌رگاکانی دزه‌خیشی تیدا داده‌خریّت» شهیتانه کانیشی تیدا كۆت و به‌ند ده‌کری. 
هه‌موو شەویِک بانگکەرٹِک بانگ ده کات: ثەی ئەو که‌سه‌ی به دوای خیردا ده گه نیت 
بدردهوام به له‌سه‌ری» ئەی ه‌و كدسدى به دواى شەردا ده كه رنى ددست هه لكره. 


۸۔ «عن عَرْفَجَة قال: نٹ في بت فيه عُتبَهُ بُنْ قزقد خن قَأَرَدْتُ اَن أُحَدَتَ بحدیث. 
َكَانَ رَجُلُ من أَصْحَاب اي يل گنه وی بالخدیث مي فَحَذّتَ الرّجْل عَن اش يه فال : 
في رمضان. تُفْتَحْ فيه أَبْوَابُ السّمَاكِ وَتُغْلَقُ فيه أَبْوَابُ النَارِء وَيُصَفْدُ فيه کل شَيْطَانٍ مَرِيدٍ. 
َيْنادِي متا گل ليَْةٍ: ا طَالِبَ لیر هم ويا طاب لش أفسِك»". 


واته: عه‌رفه‌جه ده‌لی: من له مالى عوتبەی كورى فهرقهد 20> بووم» ويستم باسی 
فەرموودەیەک بکەمء ئەویش پیاوتک بوو له هاوه‌لانی پیغەمبەر 5 وه‌ک بِلَتِى له من 
شاره‌زاتر بوو له فه‌رمووده‌داء له پیغه‌مبه‌ر غ گیرایه‌وه. فەرموویەتی: له ردمهزائدا. 
ده‌رگاکانی اسیانی تیدا ده‌کرینه‌وه‌و, ده‌رگاکانی اگریشی تیدا داده‌خرین» هه‌موو 
شه‌یتانیکی یاخیشی تیدا ده‌به‌ستریته‌وه» بانگکه‌رتک له هه‌موو شهویکدا بانگ 
ده‌کات: ثه‌ی ثه‌و که‌سه‌ی به دوای خیردا ده گه‌رئیت به‌رده‌وام ببه له‌سه‌ری» ه‌ی 
ئەو که‌سه‌ی به دواى شەردا ده كهرلى دوست هه لكره. 


رتكهدان به‌وه‌ی به مانكى ره‌مه‌زان بوتری ره‌مه‌زان 


۹۔ اعَنْ ابي بَكْرَهَ هه عن الب تل قال: لا يَقُولَنَ أَحَدْكُمْ صْمْتٌُ رَمَضَانَ, ولا فُمْثهُ کل 
ولا آذري گرة کی أو قال: لا بذ من خَفْلَةَ وَرَفْدَق'". 


واته: ئەبو به کره ت ده گیرنته وه: پیخەمبەر 25 فه‌رموویه‌تی: با یه کیک له تیوه نەلیت 
ره‌مه‌زان بەڕۆژوو بوومء يان هه‌موو په‌مه‌زان شه‌وه کیم زیندو کرده‌وه» نازانم حه‌زی له 
ته‌زکیه نه کرد یان وتی: ھەر ده‌بی بیئاگایی و له خدو هه‌لسانی تووش ببیت. 
۰ «عَن انن عَبّاس رَضي الله عَنْهْمَا قال: ال سول الله يع لامرَأة من الْأَنْصَارٍ: إِذَا كان 
رَمَضَان قاغتمري فیه. فَإِن عُمْرَةُ فيه تغدل حَجَةن'". 


)۱ صحیح الاسناد. 
(۲) ضعیف. آخرجه آبو داود: ۲6۱۵ 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۷۸۲ و ۰۱۸۲۳ ومسلم: ۲۲۱ و ۱۳۲۵۱/۲۲۲, وإبن ماجه: ۲۹۹۶. 
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واته: يبنو عه‌بباس (خوا لییان رازى بى) دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا 2 به افرەتیکی ص‫ 
ثه نصاری فه‌رموو: ئەگەر ره‌مه‌زان هات عومره‌ی تیدا بکه, جونكه عومرهيه ىك تيدأ 


به قەد حه‌حنکه. 


جیاوازی خه‌لکی جیگاکان له بینینی مانگ 

۱ -«عغن كُرَيْبء أن ام الْقضْلِ بَعثَنهُ إلى مُعَاوِيَةَ تي بالشام قال: فقَدمث الشَّامَ فَقَضَيْثُ 
حَاجَتَهَا وَاسْتَهَلُ عَلَيّ هلال رَمَضَانَ وََنَا بالشّام, فَرَآَيْتُ الهلال لَيْلَةَ الْجْمُعَة, نم قدمث الْمَدِينَة 
في آخر الشَّهْرِ فَسَأَلَنِي عَبْدُ الله بْنُ عبّاس. ثم دگر الهلال. فَقَالَ: متی رََبْتُم؟ ففلث: رَأيْنَاهُ ليله 
الجُمعة. قال: نت رَأَيْتَهُ لَيْلَهَ الْجُمُعَة؟ فلث: نم وَرَآهُ انا فَصَامُوا وَصَامَ مُعَاوِيَةُ قال: تکن 
یه له السَبْتِ, قلا تال نوم حى كمل ثلائین يَؤْماً أو ترا فلث. أو لا تتفي برْؤيَة 
مُعَاوِيَة وَأضحابه؟ قال: لا هگا مرا سول الله و . 

وأته: کوره‌یب دەگیریٔتەوہ: دايكى فه‌زل تاردى بق لای موعاويه 245 له شام 
وتی: چوومه شامه‌وه. پیویستیه کانی ئەوم تەواو کرد ینجا مانگی یه ک شەوەی 
پەمەزان هاته پیشه‌وه من له شام بووم. له شه‌وی هه‌ینی مانگی یه ک شەوەم بینی 
پاشان چوومه مددينه له کوتایی مانگه‌که. عه‌بدوللای کوری عه‌بباس پرسیاری 
لیکردم. پاشان پاسی مانگی یه ک شه‌وه‌ی ره‌مه‌زانی کرد ونی : کەی بینیتان؟ : ونم: 
له شه‌وی ههینی بینیمانء وتی: تز له شه‌وی هه‌ینی بینیوته؟ وتم: به‌لی, خه‌لکیش 
بینیان و ٍؤژویان كرت موعاویه‌ش پژژووی گرت» وتی: به‌لام یمه له رؤزى شه‌ممه 
بينيمان» به‌رده‌وام ده‌بین لەسەر ڕۆژوو تا سی ڕۆژ ته‌واو دەکەین, يان مانگی شه‌وال 
ده‌بینین» وتم: بینینی موعاویه‌و هاوه‌لانی بەس نیه؟ وتی: ناء بهم شئوه‌یه پیغه‌مبه‌ری 
خوا ی فه‌رمانی پئ کردووین. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۰۸۷ء وأبو داود: ۰۲۳۳۲ والترمذي: 1٩۳‏ 
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۳۳۹ 


بابه‌ت: وه‌رگرتنی شایه‌تی يدك پیاو له‌سهر بینینی یەکەم شه‌وی مانگی 


ه‌مه‌زان و باسی جیاوازی تیایدا لەسەر سوفیان له فه‌رمووده‌ی سیماک 

۴ «غن الْقَضْل بْن مُوسّی, عَنْ سيان عنْ سماك. عز 00 ٭ غَنْ این غاس رضي الله 
عَنْهْمَا قال: خاء أَعْراہيٌ إلى الب تل فقال: رَأَيْتْ الهلال, فقال: اَنْشْهَدُ أن لا اله الا الله وان 
ممحَفدا عنده 12 قال: نعم. فنادی ابي 2 : أن ضوموا» " 

واته: فه‌زلی کوری مووسا ده گیرِته وه: له سوفیانء له سییاک. له عیکريمه, له 
ٹیبنو عه‌بباس (خوا لێّیان رازی بی) دهلی: ده‌شته کیه ک هات بو لای پێغەمبەر + 
وتی: مانگی يه كەم شه‌وی ره‌مه‌زانم بینیوه» پیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رمووی: ایا شایه‌تی 
دهده ى كه هيج پەرستراوێک نيه جگه له خواء وه موحه‌ممه‌دیش بەندہەو بیغه‌مبه‌ری 
خوايه؟ وتى: به‌لی. پیغه‌مبه‌ر یز بانكى كرد: رؤزوو بكرن. 
۳ «غن حُسَيْن. عَنْ زَائدَة, عَنْ سماك. عَن عکْرِمَة عن ابن عباس رَضيَ الله عَنْهُمَا قال 
جَاء أَغْرابیٌ إلى اي 25 فتال: أَبْصَرتَ الهلا الليْلةَ قال: آتنید أنْ لا إِلَهَ إلا الله وان مُخفْ 
َبْده وَرَسُولَهُ؟ قال: نفم. قال: یا بلال. أذْنْ في الناس فَلْيَصُومُوا غدا»' 

واته: حوسدين ده گیر ته وه: له زائیده‌وه. له سپپاک» له عیکریمه, له ٹیبنو عه‌بیاس 
(خوا لییان رازى بى) ده‌لی: ده‌شته كيه ى هات بو لای پیفه‌مبه‌ر 2 وتی: يه كەم شهوى 
مانگی په‌مه‌زانم بينيوهء پێغەمبەر ¥ فه‌رمووی: ثایا شایه‌تی دەدەی که هيج پەرستراونیک 
يه جگه له خواء وه موحه‌ممه‌دیش به‌نده‌و بیغه‌مبه‌ری خوایه؟ وتی: به‌لی» پێغەمبەر <: 
فه‌رمووی: ثه‌ی بیلال, خه‌لکی ناگادار بکه‌ره‌وه با به‌یانی به روژوو بن. 
۶ «غن أبي ذاو عن سُقْيَانَ عَنْ سماك. عَنْ عكرمّة مُرسل» ". 


واته: هبو داود ده‌گیرنته‌وه: له سوفیان, له سیماک, له عیکریمه به (مُرْسَل)ی 
هیناویه‌تی. 


(۲) ضعیف. أخرجه آبو داود: ۰ع۳۳ و ۲۳٣٣‏ والترمذي: 1٩۱‏ وإبن ماجه: ۱1۵۲. 


)٢(‏ ضعیف. 
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پەرتووکی 222227 


۵ -«غن عَبْد الله عَنْ سفیان عن سماك. عَنْ عِکْرمَة مُرْسَلُ . 9 

واته: عه‌بدوللا دهكيرئتهوه: له سوفيان, له سیاک» له عيكريمه به (مُرْسَل)ی 
هیناویه‌تی. 
٦‏ «عَنْ حُسَیْنِ بن الحارث الْجَدَليّ. عَنْ عَبد الزْحْمَن بُن زند بن الْخَطاب جه أنه خَطْب 
ناس في الْيَوْم الذي يُشَكَ فيه. فقال: ألا اي جَالْسْتٌ أضحاب سول الله ##, وَسَاءَلُهُمْ 
َنْهُمْ حَذْنُوني أن شول الله 5ٹ قال: صُومُوا لزنه رو لته وَانْسْكُوا لها فان عم 
عَليْكُمْ فَأكْملُوا ثلائی. فان شهد شَاهِدَان فَصُومُواء وأفطروا»'”. 

واته: حوسەینی كورى حاريسى جددهلى ده كيرئتهوه: له عهبدوررهحانى كورى 
زەیدی كورى خەطاب تد هو وتاريدا بو خه‌لکی لهو رؤزدى كه گومانی تیدایه. 
وتى: اگادارین من له کورو مەجلیسی هاودلانى پنغه‌مبه‌ری خوا 32 دانيشتووم 
و برسيارم ليكردوونء ثه‌وان بؤيان باسکردووم. بێگومان پیغەمبەری خوا 2# 
فەرموویەتی: ڕۆژوو بكرن به بینینی (یەکەم شه‌وی مانگی ره‌مه‌زان)» پوژوو بشکینن 
به بينينى (مانگی شه‌وال) نه‌گه‌ر هه‌ور به‌رچاوی گرتن, ئهوه سی (۳۰) رؤز ته‌واو 
بکەن, ثه گه‌ر دوو كەس شایه‌تیاندا ئەوہ رؤزوو بگرن» وه رژژووش بشکینن. 


ته‌واوکردنی سی شه‌وی شه‌عبان ثه‌گه‌ر ههور بوو, باسی جیاوازی 


ثه‌وانه‌ی فه‌رمووده‌که‌یان گواستوته‌وه له ثه‌بو هوره‌یره 
۷۔ «غن إِسْمَعيل, عَنْ شْعْبَة. عَنْ مُحمُد بن زیاد. عَنْ أبي هریرة مه قال: قال رَسُولُ الله 
5: صُومُوا لزؤنته وأفطروا لرویِته فاز غم عَلَيْکُمْ الشهر فَعْدُوا تلانین»". 
واته: یسیاعیل ده‌گیریته‌وه: له شوعبه, له موحه‌ممه‌دی کوری زیادہ له ه‌بو 
ھورەیرەوہ < ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: ړۆژوو بكرن به بینینی (يه که م 
شه‌وی مانگی ره‌مه‌زان). رؤزوو بشکینن به بینینی (یه که شه‌وی مانگی شهوال) 
ئە گه‌ر ههور به‌رچاوی گرتن» ئهوه سی (۳۰) شەو تەواو بکهن. 


(۲) صحیح لغیرہ. 
(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۹۰۹, ومسلم: ۱۸ و ۱۰۸۱/۱۹. 
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, به‌رتووکی رو 2" 


۰ 2 ہی وھچ ے۔ ہے کت 5 9 057 0 2 2 سح‎ 2 02 TYA 
«عن وَرقاء عَنْ شعبّة, عَنْ مُحَمّد بن زیّاد, عَنْ أبي هِرَيْرَةَ ذهنه قال: قال سول الله‎ ٣۱۸ 9 


برل د و و وت گ؟ رو و 3 2 ؟ ۶ع olga‏ عرش و جع م 
: ضصُومُوا لرُؤْيَته وَأفطرُوا لِرُؤْيَتهه قان عَم عَلَيْکُمْ فافیزوا ثلائین»". 

واته: وەرقا ده گیریته‌وه, له شو عبه‌وه» له موحە4ممە4دی کوری زیاد له تدبو ھورەیرہ 
ضيه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: ڕۆژوو بكرن به بینینی (یەکەم شه‌وی 
مانگی په‌مه‌زان), ڕۆژوو بشکینن به بینینی (یەکەم شه‌وی مانگی شەوال)ء ثه گه‌ر 
ههور به‌رچاوی كرتن ئەوہ سی (۳۰) رؤزى بو بژمیرن. 


باسی جیاوازی له‌سهر زوهری لەم فه‌رمووده‌دا 


۹ «عَنْ إبراهيم, وی سیت عَنْ سَعِيدِ بُن الْمُمَیْب, عَنْ أبي مُرَیرةٌ خن آن 
رَسُولَ الله 2 قال: إِذا رَأَيْتُمْ م الهلا قَصُومُواء وَإِذَا رَأَيْثُمُوهُ فأفطروء فَإِنْ عم عَلَيْكُمْ قَصُومُوا 


نا 


ثلاثين يَؤْمأ» 


واته: ثيبراهيم دهكترئتهوه. له موحهممهدى كورى موسلیم, له سه‌عیدی كورى 
موسه‌ییب. له ثهبو هورهيره هت پییغەمبەری خوا 5 فەرموویەتی: کاتی يە كەم شه‌وی 
مانگی (ردمه زانتان) بینی ثه‌وا به رؤزوو ہین کاتیکیش يه كەم شهوى مانگی (شەوالتان) 
بينى هوه بیشکینن, ئەگەر هدور بەرچاوی گرتن, ئەوہ سی (۳۰) رؤز به ڕۆژوو ببن. 
٠ھ‏ «عَن پُونس, عَنْ ابْنِ شهاب. قَالَ: حَذَّئنِي 0 بن عَبْدِ الله أن عَبْدَ الله بْنَ عُمَرَ رَضيَ 
الله عَنْهُمَا قال: سمعث رَسُولَ الله يله يَقُولُ: إِذّا ریم الهلال فَصُومُواء وَإِذَا ربعم فَأَفْطرُوا. 
قان عُمَ عَلَيِكُمْ فافیزوا :۳ 
واته: يونس ده‌گیرنته‌وه له یبنو شهاب» ده‌لی: سالمى كورى عه‌بدوللا بزی 
باسکردم» عه‌بدوللای كورى عومه‌ر (خوا لنیان رازى بی) دهلئ: گوێم له پیغەمبەری 
خوا 5 بوو ده‌یفه‌رموو: کات یه که‌م شه‌وی ؛ مانگی (ره‌مه‌زانتان) بینی ثه‌وه به روژوو 
ببن» کاتیکیش یه كەم شه‌وی مانگی (شه‌والتان) بینی ثه‌وه بيشكينن, له گه‌ر هه‌ور 
به‌رچاوی گرتن» ه‌وه ثه‌ندازه‌ی بکه‌ن (به مانگیکی ته‌واو). 


(۱) صحیح 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۰۸۱ء وإبن ماجه: ۱1۵۵. 
)۳( صحیح. 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1/ ۸ 


بەرتووکی 72" 


01 ون ان رز الله نهم أن رسو الله يل در رَنَشان ققال: لا تشوٹوا فى 6/9 
ترا الهلال, وَلَا تُفْطرُوا حَثّی تَرَوْهُء فان عم عَلَيْكُمْ فَاقْدِرُوا له'''. 

واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا لێیان رازى بئ) ده‌گیرنته‌وه: پیغەمبەری 
خوا ٹڈ باسى رهمدزانى کردہ فه‌رمووی: ڕۆژوو مه‌گرن تا (یەکەم شه‌وی مانگی 
پەمەزان) ده‌بینن» وه مهيشكينن تا (یەکەم شهوى مانگی شەوال) دهبينن: ئەگەر 
ههور به‌رچاوی» كرتن ئەوہ ئەندازەی بکه‌ن (به مانگیکی تەواو). 


باسى جياوازى لەسەر عوبديد وللاى كورى عومەر لەم فەرموودمدا 
۳۲۔ «عَنْ يَحْيَى قال: حَذَّتَنَا عُبَيْدُ الله قال: حَذَثَّني نَافعٌ. عَن ابن عُمَرَ رَضِيَ اللّهُ عَنْهُمَا 
عن الي كك قَالَ: لا تضومُوا حتّی تَرَوْهُ ولا تُفْطرُوا حَنَّى تَرَوْهُ فان عُمْ عَلَيْكُمْ فَافْدِرُوا »۳ 

واته: یەحیا ده‌لی: عوبەیدوللا بؤى باسكردين وتى: نافيع بؤى باسکردم, له 
يبنو عومەر (خوا لێیان رازى بئ)ء پنغه‌مبه‌ر تچ فه‌رمووی: ڕۆژوو مەگرن تا (یەکەم 
شه‌وی مانگی ه‌مه‌زان) ده‌بینن» وه مه‌یشیکینن تا (یەکەم شه‌وی مانگی شهوال) 
ده‌بینن» ه گه‌ر ههور به‌رچاوی گرتن» ه‌وه ثه‌ندازه‌ی بکه‌ن (به مانگیکی ته‌واو). 
۳-«عن مُحَمّد بْن بشر, قال: حَدَّثَنَا غُبَيْدُ الله عَنْ أبي الزتاده عَنْ الْأغْرَج عَنْ أبي هُرَيْرةَ 
جه قال: کر رشول الله بل الهلال, فَقَالَ: إا رَأيْثُمُوهُ قَصُومُواء وَإِذَا رَأَيْئْمُوهُ فَأَفْطرُواء فَإِنْ عم 
عَلَيْكُمْ فَعْدُوا ثلاثينَ»”". 

واته: موحه‌ممه‌دی كورى بيشرء ده‌لی: عوبهيدوللا بؤی باسکردین» له ثهبو 
زیناد له ئەعرەج؛ له نه‌بو هوره‌یره‌وه ند دەلّی: پیِغه‌مبه‌ری خوا E‏ باسی یه کهم 
شەوی مانگی ره‌مه‌زانی کرد فه‌رمووی: کات مانگی یەک شەوەی ره‌مه‌زانتان بینی 
ئەوہ به ڕۆژووببن. کاتیکیش (یەکەم شه‌وی مانگی شەوالتان) بينى ئەوہ بيشكينن, 
ئەگەر ههور بەرچاوی گرتن, ئەوہ سی (۳۰) شەو بژمیرن. 
(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۹۰۰ و ۱۹۰١‏ و ۱۹۰۷ء ومسلم: ۳ و ۱۰۸۰/٩‏ وأبو داود: ۲۳۲۰ وإبن ماجه: 1506. 


(۲) صحيح. 
(۲) صحيح. آخرجه مسلم: ۱۰۸۱/۲۰. 
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WEDD يهرتووكى‎ ۱ 


۳۳۰ 


و 
باسى جياوازى لەسەر عهمرى كورى دينار له فەرموودەی يبنو عەبباس 


رشول الله :35: ضوموا لزؤيته وافطزوا لزؤيته فإن غم عَلَيْكُمْ فأكملوا العذة ثلاثيز» . 


واته: حه‌میادی کوری سهله‌مه ده گیر نته وه: له عه مرى كورى دينارء له يبنو 
عەہباس (خوا لێیان رازى بن ) دهلی: پنغه‌مبه‌ری خوا 32 فه‌رموویه‌تی: رؤزوو بكرن 
به بينينى (یەکەم شەوی مانگی رەمەزان)ء ړۆژوو بشکینن به بينينى (یەکەم شه‌وی 
مانگی شەوال)ء ئەگەر ههور به‌رچاوی گرتن» ئەوہ سی (۳۰) ڕۆژ تهواو بكدن. 
٥۵ھ‏ «عَنْ سُغیان, عن غفرو بن دينار. عَنْ مُحَمْد ن خُنَيْنِ عَنْ ان عبّاس رضي ال علي 
فال عجیث مق د الشین وق قال زثول الله :كت زارا اال قضوموه وإذا رات 
فأفطروا۔ فان غم عَلَيْكُمْ فأكملوا العذة تلائین» ". 


واته: سوفيان ده گیرنته‌وه: له عه‌مری كورى دينارء له موحه‌ممه‌دی كورى حونهين. 
له یبنو عهبياس (خوا لێیان رازى بئ) دهلى: سەرم سوورماوه لهو کەسەی پیش 
مانگ ده که‌وت له كاتيكدا پیغەمبەری خوا: فه‌رمووی: کاتی يهكدم شەوی مانگی 
(ره‌مه‌زانتان) بينى نهوه به رؤزوو ببن» کاتیکیش (يه كەم شەوی مانگی شدوالتان) بينى 
ثهوه بیشکینن» ئە گه‌ر ههور به‌رچاوی گرتن. ئەوہ سی ڕۆژ ته‌واو بکه‌ن. 


باسی جیاوازی له‌سهر مه‌نصور له فه‌رمووده‌ی رییعما 
لا تَقَدْمُوا الشَهْرَ ختّی رؤا الهلال فَبْلَهُ أذ تکملوا العدة. تم صُومُوا ختی تَرَوْا الیلال, أو نکمنو 
العذة قبله» . 
واته: مه نصور ده گیریته‌ وه له ریبعی کوری حیراش» له حوزه‌یفه ی کوری یه‌مانیه‌وه 
» وتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا < فه‌رموویه‌تی: له رؤزوو گرتندا پیشی مانگ مه که‌ون 


(۳) صحيح. أخر جه أبو داود: ۳۳۲۱ 
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پەرتووکی ر بدرتوکہ ړۆزوو .۵۰ ۱ 


f 
تا مانگی یدک شدوه‌ی (ره‌مه‌زان) له پیشه‌وه ده‌بینن» يان ماوه‌ی (سی روژه که‌ی سی‎ 


شەعبان) تەواو ده كەن» پاشان بەرؤڑوو ببن تا مانگی (یه‌ ی شه‌وه‌ی شه‌وال) ده‌بینن» 
يان له پیشەوہ ماوەکەی تەواو بكدن. 


۷ھ «عَنْ منضور غڻ رنعي. عَنْ رِبْعيْ. عن بغض, أطٰخاب الثبيْ ج فال: فال رسُول اللّه 
جز : لا تَقُدْمُوا الشهر خی تگملوا العذة أؤ تروا الهلال. تم صُومٰوا ولا تُفْطرُوا خثى ترذا هلال 
أذ تَكْملُوا العذة تلائین»". 

واته: مەنصور ده‌گیریته‌وه له ريبعى كورى حیراش, له حوزەیفەی كورى يدمان 
تن وتوویه‌تی: پیغەمبەر 25 فه‌رموویه‌تی: له ڕۆژوو گرتندا پیشی مانگ مه که‌ون ههتا 
سی رژژی ماوه‌ی مانگی شه‌عبان ته‌واو دەکەن, يان مانگی یەک شه‌وه ده‌بینن» پاشان 
به‌روژوو ببن و رؤزوو مەشکینن تا مانگ ده‌بینن؛ يان سی بفڈ له ره‌مه‌زان ته‌واو بکەن. 
۸ «عَنْ مَنْضور, عن ربعي +2 چ قال: قال رسول الله يل إذا ریم هلال َصُومُوا. وا 
موه فأفطروا. فان غم عَلَْکُمْ فأتمُوا شغبان ثلاثين, الا أن ترا الهلال قبل ذلك. ثم ضوموا 
زتضاق ثلاثين الا آن تَرَوا الهلا فبل دل»۳ 


واته: مه نصور ده گیریته‌وه: له ریبعی که دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا ج فه‌رمووویه‌تی: 
کاتیک به كەم شه‌وی مانگی (ره‌مه‌زانتان) بینی هوه به ړۆژوو ببن» کاتیکیش (یەکەم 
شه‌وی مانگی شه‌والتان) بینی ئەوہ بیشکینن, ثه گه‌ر ههور بەرچاوی كرتن ثه‌وه سی 
شه‌وی شه‌عبان ته‌واو بكەن» مه گه‌ر پیش ه‌وه مانگ ببینن» پاشان سی رؤز په‌مه‌زان 
بەرؤژوو ببن» مه گه‌ر پیش ته‌وه مانگ ببینن. 

۹۔ «عَنْ حاتم بْنْ أبي ضغِيرة, عَنْ ساك بْنِ خرب. عَنْ عَکَرقَة, قال: دنا ان عبّاس 
رْضيّ الله عَنْهْمَاء عَدْ ن وَسُولٍ الله 28 قال: ضوفوا لرویته وأفطروا لرونته. فا حال بَيْنَكُمْ وَبَيْتَهُ 
سْحَابٌ فَأگملوا العذة. ولا تَسْتقْیلوا الشَهْرَ استفبالا». 

واته: حاتيمى كورى ثهبو صدغيره ده‌گیریته‌وه: له سیباکی كورى حەرب, له 

عیکریمه, د‌ی: : ئيبنو عه‌بباس (خوا لټیان رازى بی) ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا کا 


)0 صحیح. 
(۲) صحیح لغیره. وهو عرسل وانظر ما قبله. 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۱۰۸۸/۳۲۰ وأبو داود؛ ۰۲۳۲۷ والترمذي: ۰1۸۸ 
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6331 


agi نٹ‎ 


فەرموویەتی: ڕۆژوو بگرن به بينينى (یەکەم شه‌وی مانگی رەمەزان)ء رؤزوو بشکینن به 
بينينى (يه كەم شه‌وی مانگی شه‌وال)» ثه گه‌ر ههور به‌رچاوی گرتن ئەوہ ماوه که تەواو 
بکەن (كه بريتيه له سی وؤژ) به هيج شيوهيهك پیشی مانگه که مه كدون. 


۰- «عَنْ أبي الْأَخْوَصِء عَنْ سمَاك. عَنْ عِکرِمَة, عَنْ ابن عَبّاس رَضيّ اللَّهُ عَنْهُمَا قال: قَالَ 
رَسُولُ الله 35: لا تَصُومُوا قَبْلَ رَمَضَانَ صُومُوا للرُؤيّة: وَأَفْطِرُوا لِلرُوْيَة. فَإِنْ حَالَتْ دونه غَيَايه 
فَأَكْملُوا ثلاثين»". 

واته: باوكى ئەحوەص ده گیریته وه: له سيياك له عيكريمه. ثيبنو عەبیاس (خوا 
لییان رازی بی) دهلی: بتِغهدمبهدرى خوا يل فهرموويهتى: بيش رەمەزان ڕۆژوو 
مه گرن» ړۆژوو بگرن به بینینی (یەکەم شه‌وی مانگی ره‌مه‌زان)» روژوو بشکینن 
به بينينى (یەکەم شه‌وی مانگی شعەوال)ء ئەگەر هه‌ور به‌رچاوی گرتن» ه‌وه سی 
رژژه که تەواو بكدن. 


مانگ چه‌نده؟ وه باسی جياوازى لەسەر زوهرى له فه‌رمووده‌ی عائيشه 


1 - «عَنْ مَعْمَر عَنْ الهري» عَنْ عُرْوَةَ عَنْ عَائْشَةَ رَضِيَ ال عَنْهَا قالث: آَفسع رَسُولُ الله 
فَعَدَدْتٌ لیم تشْعاً وَعِشْرِينَ فَقَالَ رَسُولُ الله : الشَهْرُ تِسْعٌ وَعِشْرُونَء'''. 

واته: مەعمەر ده‌گیریته‌وه له زوهرى له عوروه» له عائيشه (خوا لتى رازى 
بی) دهلی: پیغه‌میه‌ری خوا 4# سویندی خوارد مانكيك ندجيته لای خیزانه کانی» 
بيست و نو رؤز مایه‌وه (نه‌چوو بو لایان) وتم: ایا تو سویندت نه خوارد ليان 
دوورکه‌ویته‌وه بو ماوه‌ی مانگیک؟ رژژه کانم زمارد بيست و نو پوژ بووء پیغه‌مبه‌ری 
خوا يلد فه‌رمووی: هم مانگه بيست و نو ڕۆژە. 
۲- «عَنْ صالح, عَنْ ابْنِ شاپ أن عْبَيْدَ الله بْنَ عَبْدٍ الله بن ابي تور حَدُنَهُ ح وَعَنْ 
شُعَيْبٌ. عَنْ الرُهري قال: آَخبَرني يد الله بْنْ عَبْدِ ال بْنِ أبي تور عَنْ ابْنِ عّاس رضي الله 
عَنهمَا قال: لم رل حَرِيصَاً أن أشأل عُمَر ن الطاب عَنِ الْمَرْأََْنِ من آژواج رَسشول الله کل 


(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۰۸۳ والترمذي: ۰۳۳۱۸ وإبن ماجه: ۲۰۵۳. 
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مه مس سم يفنا 


لین قان الله لهما: ‏ إن توب اف صت وبا ر #التحريم. وَسَاق الخدیت. ٩‏ 
وَقَالَ فیه: فَاغْتَرَلَ رَسُولُ الله 45 نِسَاءَهُ من أجل ذلك الحدیث جین أَفْشَنْهُ حَفصَة ای عَائْضَةَ 

تسعاً وعشرین یل قالث غانشه: وَكَانَ قَالَ: مَا أَنَا پداخل یهن شَهراً من شدة مَوّجدته 
لین حِينَ حَدّنَهُ الله َك حَدِيثھْنَء فلَما مَضث نسح وَعِشْرُونَ لَبْلَهُ دَخَلَ عَلَى عَائِشَة, فَبَدَا 

بهاء فَقَالَثْ لَهُ عَائْسَهُ: نک قَذ کت آلَيْتَ یا رَسُولَ الله آن لا تَدْخُلَ عَلَيْنَا شَهْراً وَإِنَا أَصْبَحْنَا من 

تشع وعشرین یل نَحْدُهًا عَدداً فَقال رمول الله اتا الشَهذ تشع وَعِشْرونَ یل 


واته: صالح دەگیرِتەوہ: له ثيبنو شیهاب, كه عوبه‌یدوللای كورى عه‌بدوللای 
كورى ثهبو ثهورء فهرموودهكدى بؤى باسکردوه. وه شوعەیب دہگیریّتەوہ زوهرى 
دهلئ: عویه‌یدوللای كورى عهبدوللاى كورى ئەبو ثهور هه‌والی پێدام» ثیبنو عەبباس 
(خوا لێیان رازى بی) دهلئ: بهردهوام سوور بووم لەسەر ئەوەی يرسيار بکەم له 
عومه‌ری كورى خەطاب؛ دەربارەیٰ ئەو دوو خیزانه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 كه خوا 
دەربارەیان فه‌رموو بووی: إ إن توا إلى قد کت مل 1 41 (واته: ئەگەر 
ہەردووکتان ته‌وبه بکەن و بگه‌رٍینه‌وه بو لای خوا (ئەوہ جتی خؤيهتى) جونكه 
بەراستی دلتان لايدا له حدق و راستى). ئینجا فەرموودەکەی باس کردہ وه تيايدا 
وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل له‌به‌ر ه‌وه‌ی حه‌فصه هدوالهكدى كدياند به عائيشه (له 
کاتیکدا پیغه‌مبه‌ر يِل خزی فه‌رمووی به كەس نعل لییت) دوورکه‌وته‌وه له خیزانه کانی 
بو ماوه‌ی بيست و نو رؤثء عائيشه (خوا نی رازی بی) ده‌لی: فەرمووی: من مانگیک 
ناجمه لایان» چونکه زور لییان توره بوو. کاتیک خوا باسه که‌یانی بؤى باس کرد. 
کاتی بيست و نو شەو تیپه‌ری چوو بو لای عائيشه. له عائیشه‌وه ده‌ستی پیکرد. 
عائيشه پیی وت: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا تو سونندت خوارد تا مانگک نه‌یه‌یته لامان؟ 
نیمه روژمان كردؤتهوه وا بيست و نو شه‌وه ژماردوومانه به ژماردن» پیغه‌مبه‌ری خوا 


E‏ فەرمووی: ئەم مانگه بیست و نو شه‌وه. 


ے ہے س ص سے ہے ے ہے لے ہے ہے ہے ل ہے سے ے ہے 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۸٩‏ ومسلم: ۷۹٣۱ء‏ وأبو داود: ۵۲۰۱ والترمذي: ۲۳۱۸ و ۲٥٢٢‏ و ۲۱۹۱ء وإبن ماجه: 
2۳ 
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و 


باسى هه‌والی ثيبنو عه‌بباس ده‌رباره‌ی فهرموودهكه 


دخ دده 


۴۳ «غن ابن غناس رضي ال عَنْهْمَا. غن النْبِيْ 3# قال: أتاني جریل عَلَيْهِ السلا فقن 
و ُز تشع وعشرون یوما . 

واته: يبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازی بی) ده گیریته وه: پیغه‌مبه‌ر × فه‌رموویه‌تی: 
جبریل هات بؤ لام فمرمووی: دم مانگه بيست و نو ڕۆژە. 
۴ «عن ابن عناس رضن الله غنهما فال: قال رول الله جل الشَهْرٌ کک ومشزون بوم 


واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لنیان رازی بی) ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا ± فه‌رموویه‌تی: 
ئەم مانگه بيست و نو رژژه. 


باسی جیاوازی لەسەر تیسماعیل له فه‌رمووده‌ی 
سه‌عدی کوری مالیک ده‌رباره‌ی ژماره‌ی روژه‌کانی مانگ 


٥‏ «عَنْ مُحَمْد بْن بشر. عَنْ انتعیل بن أبي خالد عَنْ مُحَمّد بن سَغد بن أبي وَقَاص 
عَنْ أبيه زضي الله عَنْهْماء عن اي 2 أنه ضَرَتٍ بیده عَلَى اأخْری, وَقَالَ: النُھُز كذ 
وَهَكَذَا. وَهَكْذَا. وَنقّض في الثالئّة إضبعأ»'”. 

واته: موحه‌ممه‌دی كورى بيشر ده گیریته وه: له يسماعيلى كورى ثهبو خالد. له 
موحه‌ممه‌دی کوری سه‌عدی کوری ثهبو وه‌قاص له باوکیه‌وه (خوا لټیان رازی 
بی) ده گیر نته‌وه» پلغه‌مبه‌ر 2 به ده‌ستیکی دای له ده‌سته که‌ی دیکه‌ی و (به هه‌رده 
په‌نجه که‌ی ناماژه‌ی کرد)؛ وه فه‌رمووی: مانگ ثه‌وه‌نده‌و ئدوه‌نده‌و ثه‌وه‌نده‌یه. له 


سنیهم جاردا په‌نجه‌یه کی كەم کرده‌وه» (واته: بيست و نو رؤزه). 


۹ «عَنْ عبد الله عَنْ |سمعیل. غن مُخمد بن سغد. غن أبيه رضي الله عَنْهُمَا فال: 3ل 
زشول الله 38ء الشْهْرْ هكذاء وَهَكَذَا. وهكذاء يَعْنِي تسعَة وعشرین»". 


(۳) صحیح. أخرجه مسلم: ۲٢‏ و ۳۷/٦۱۰۸ء‏ وإبن ماجه: ۱1۵۷. 
)€( صحيح. 
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واته: عه‌بدوللا ده گی ریت وه: له ثیسماعیل, له موحه‌ممه‌دی کوری سه‌عد. له باوکیه‌وه و 
(خوا لییان رازی بئ) ده : پیغه‌میه‌ری خوا ج فه‌رموویه‌تی: مانگ ئه‌وه‌نده‌و ه‌وه‌نده‌و 
ئەوەندەیه (به ھەر ده پەنجەکەی امازەی کرد)ء واته: بيست و نویه. 

۷ «عن محمد نن عَبَيْد قال: حَدَثنا اممعیل عَنْ مُحَنْد بن معد نن أبي وقاص رضي الله 
عنیما قال: قال سول الله 5 الشَيْرُ هکدا. وَهکذا. وهكذاء وَصَفق مَُحَمْذ بن غْْیْد بیدثه 
بنْعَنهَا ٹلاٹا, نم قَبَض في الثالثة الإبْهام في الْيُسْرَى» '. 


واته: موحه‌ممه‌دی كورى عوبەیدوللا دهلى: ال بؤی باسكردينء له 
موحه‌ممه‌دی کوری سه‌عدی کوری ثهبو وه‌قاص (خوا لییان رازی بی) ده‌لی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا 2 فه‌رمووی: مانگ ثه‌وه‌نده‌و ثه‌وه‌نده‌و ه‌وه‌نده‌یه (به ھەر ده 
په‌نجه کەی اماژه‌ی کرد). موحه‌ممه‌دی کوری عوبه‌ید به (په‌نجه‌کانی) هه‌ردوو 
كاسن دای له رلکی سر مان کردیتوه وی دد درد اسان له دی جار 
په‌نجه گه‌وره که‌ی ده‌ستی چه‌پی نوقاند. 


باسی جیاوازی لەسەر یه‌حیای کوری ئەبو که‌ثیر 
له فه‌رمووده‌ی ئەبو سه‌له‌مه ده‌رباره‌ی [ماره‌ی ۱ وژه‌کانی مانگ 

۸- «عَنْ علي ابن الْمْبَارَك, فال: خدتنا يَحْيَىء عن آبي سَلمَة. عن أبي هریرة بك قال: قال 
رشول الله و الشهر کون تسْعَهُ وعشرین ويون تلانین, فإذا رأَيْنْمُوهٌ فَصُومْوا. وَإذا ینود 
فأفطزوا. فان غُمْ غَلَيْكُمْ فَأَکملوا العذة» ". 

واته: عەلی كورى ثيبنو موباره‌ک ده‌لی: یەحیا بؤی باسكردين له ثهبو سەلەمہء له 
ئەبو هوره‌یره ± ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا ± فەرموویەتی: ههندئ جار مانگ بيست 
و نو دە‌بێت وههندئ جاريش سی ده‌بێت» کاتی (یەکەم شهوى مانگی وەمەزانتان) 
بينى ئەوہ به ڕۆژوو ببنء کاتیکیش (یەکەم شه‌وی مانگی شەوالتان) بينى بيشكينن. 
نەگەر هه‌ور بهرجاوى گرتن» ه‌وه سی شەو تەواو بکەن. 


)١(‏ صحيح. وهو مرسل. 
(؟) صحيح الإسناد. أخرجه الترمذي: 386. 


۸ سه ش11 


۳ 
۱ بورتووکی 27" 
۳۳۹ 


۳ ار ور 


9 ۰۲۱۳ «عن عْبَيْدُ الله بْنُ فَضَالَة بُن انراهیم. قال: أَنَْأنَا مُحَمَذ. قال: حَدکنا مُعَاوِيَهُ ح وَعَنْ 


8ه ۶ 


مُعَاويَة وَاللَفْظ له عَنْ يَحْيَى بن أبي كثير, أن آبا سَلَمَة أَحْبَرَهُ أنه سَمع عَبْدَ الله وَهُوَ ابْنْ 
عْمَرَ رَضيّ الله عَنْهُمَا يَقُولٌ: سمعت رَسُولَ الله كك يَقول: الشهذ تشع وَعِشْرُونَ)". 

واته: عوبهيدوللاى كورى فه‌ضاله‌ی كورى ثيبراهيم ده‌لی: موحەممەد بۆى 
باسكردين وتی: موعاويه بؤى باس کردین, فه‌رمووده که وه موعاويه دہگیریّتەوہ 
ده‌ربرینه كەش لەلایەن ثه‌وه‌وه‌یه له یه‌حیای کوری ثه‌بو که‌ثیر» ئەبو سه‌له‌مه هه‌والی 
پیداوه. گونی له عه‌بدوللای کوری عومه‌ر بوو (خوا لنیان رازی بی) وتوویه‌تی: 
كوتم له پیغه‌مبه‌ری خوا 5 بوو ده‌یفه‌رموو: مانگه بيست و نؤيه. 


۳ 0 ۳۰ +0 5 و 12 ع ۶و4 ورگ ی مسوم مام و و 
٠۔‏ «عَن ان عُمَرَ رضي الله عَنْهُمَاء عن الي كلد قال: إا امه أَمْيّه لا نَكْْبُ ولا نَحخْسْبٌُ 


الشَّهْرُ هَكَذًَا وَمَكذًا وَهَكَذَاء ثلاثاً حَنَّى ذَكَرَ تسعاً وَعشرین»". 


واته: ثیبنو عومەر (خوا لییان ڕازی بی) ده كيرنتهوه: پێغەمبەر تل فهرموويهتى: 
نیمه وممه‌تیکی نه خوینده‌وارین» نهدهنوسين و نه (مانگ) ده‌ژمیرین» ئەوەئدەو 
ثه وه‌نده‌و نهوه‌نده‌یه. سی جار تا باسی بيست و نوی كرد. 

۹ - «عن ان عُمَرَ رَضِيَ ال عنهماء ید عن الب يق قال: انا مه ام لا تسب ولا 
نکب وَالشَّهْرُ هَكَذَا وَهَكَذَا وَهَكَذَا «وَعَقَدَ الانهاع في الثَالتّة». وَالشّهْرُ هَكَذَا وَهَكَّذَا وَهَكَذَا 
تَمَامَ الثلاثينَ»'”. 

واته: ثیبنو عومەر (خوا ليان رازى بئ) ده كيرنتهوه: بيغهمبهر ¥ فەرموویەتی: 
یمه وممه‌تیکی نه خوێنده‌وارین» نه دهنوسين و نه (مانگ) ده‌ژمیرین و نه‌ده‌نوسین» 
وه مانگ (هه‌یه ) ثه‌وه‌نده‌و ثه‌وه‌نده‌و ئه‌وه‌نده‌یه (له سییهم جاردا په نجه گەورەکەی 
نوقاند) وه مانگیش (هه‌یه) نه‌وه‌نده‌و ئەوەندەو نه‌وه‌نده‌یه سی رؤزى ته‌واو. 


۳ھ «عن ابن عُمَرَ رَضيَ اللّهُ عَنْهْمَاء عن النْبيّ يله قال: الشَهْرُ هَكَذَاء وَوَصَف شُعْبَةُ عَْ 

کے ہے کے سس و یھ ره ہر هه ره ٭۔ ۹و ےم رس عست 6 سے ۔ وچھ 5 77 
صقة جَبَله عَنْ صقة ان عُمَرَ أنه ْح وَعِشْرُونَ فيمَا حَكَى من صَنیعه مَرتیْن بأصابع يَدَيْه. 
وَنَقَضَ في لاله إضبَعاً من أصَابع ده 


)١(‏ صحيح. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۰۷ و ۱۹۰۸ و ۱۹۱۳ و ۵۳۰۲ء ومسلم: ٠١‏ و ۱۰۸۰/۱۷ء وأبو داود: ۲۳۱۹. 


(۴) محیح. 
(؟) صحيح. 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


به‌رتووکی 2727 ۱ 


YY 
9 واته: ثیبنو عومەر (خوا لێیان رازى بئ) ده‌گیریته‌وه: پێغەمبەر ٹل فەرموویەتی:‎ 
مانگ ثه‌وه‌نده‌یه, شوعبه وه‌سفی کرد لەسەر وه‌سفی ئیبنو عومەر که مانگ بيست و‎ 
نویه. به په‌نجه کانی ده‌ستی وه ک يبنو عومه‌ر دوو جار ژماردی. له سئیه‌مین جاردا‎ 
يه نجه یه ک له يه نجه کانی ده‌ستی كەم کرده‌وه.‎ 
«عنِ ابن عَمَرَ رضي الله عنهما بَقُول: : قال سول الله 23 الشَهْدُ تسع وعشرون».‎ ۔٣‎ 


واته: ثیبنو عومەر (خوا لێیان رازى بى) دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فهرموويهتى: 


هاندان لەسەر پارشتو كردن 


146" «عَنْ عَبْدِ الله لہ قال: قال رَسُولُ الله : تَسَخْرُوا فَإنَ في السَّحُورٍ بَرَكَة". 


واته: عهبدوللا ہچ 3 الام يارشئو بکەن: جونكه 
له پارشێودا بەرەکەت ههیه. 
٥۔‏ «عَنْ عَبْدِ الله ذه قال: تسحَروا» '''۔ 

اعرا مدان پارشتوبکدن. 
71- «عَنْ أنّس ظلله قال: قال رَشول الله ي: تَسَخَرُوا فَإِنّ في السَّحُور بَرگة»“. 


واته: ئەنەس ظله دەلی: پێغەميەرى خوا 3 فه‌رموویه‌تی: پارشیو بکهن. جونكه 


له پارشیودا به‌ره كەت هه یه . 


(۴) صحيح. 
)٤(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۲۳ء ومسلم: ۱۰۹۵ والترمذي: ۷۰۸, وإبن ماجه: .۱٦۹۲‏ 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


جي 


۳۳۸ 


9 


WEDD به‌رتووکی‎ 


باسی جیاوازی له‌سهر عه‌بدولمه‌لیکی كورى ثه‌بو سوله‌یمان 
لەم فه‌رمووده‌دا 

۷-«غن مَنضوز بن آبي السود عَنْ عَبْدِ الْمَلكِ بن أبي سُلَیْمَانَ, عَنْ عَطَاء, عَنْ أبي هُرَيْرَة 
یہ قال: قال زشول الله : نَسَخُرُوا فان في الشخور رکه 

واته: مەنصوری كورى ثهبولئهسوهد دەگیریّتەوہ: عه‌بدوله‌لیکی كورى ئەبو 
سولهيان له عهطانه‌وه. كه ئەبو هورهيره 2د وتوويهتى: يتغهمبهدرى خوا 22 
فەرموویەتی: : پارشیّو بكدن. جونكه له يارد شيودا به‌ره كەت ههیه. 
تَسَخْرُوا فان في السُخور بَرَكَة. رَفَعْهُ ابْنْ أبي لَیْلی؛''۔ 

وأته: يهزيد ده‌لی: عدبدولمهليكى كورى ثهبو سوله‌یبان بوی باس كردين له 
عه‌طائه‌وه. كه تدبو هوره‌یره کت توویەتی: پارشیّو بکەنء جونکه له پارشیود 
به‌ره كدت هه‌یه. 
۹ -۔ «عن ان أبي تیه عق عطاء ۶ عن ای SES‏ عَنِ الب چ قال: تسحزروا ان 
في السْخور بر ". 

واته: يبنو ثهبو له‌یلا ده گیریّتەوہ: له عه‌طائه‌وه. ثهبو هوره‌یره‌وه دك وتوویه‌تی: 
پیغه‌مبه‌ر 35 فه‌رموویه‌تی: پارشیّو بکه‌ن. چونکه له پارشیودا به‌ره كەت ههديه. 
۳۱0۰ «عن ابن أبي بای ٠‏ عن غَطَاءِء ۶ عن آبي هرَّيْرَة توف قال: ال (شول الله ج تخرد 
فان في السخور لی و 

واته: ئیبنو نهبو لەیلا دہگیریتەوہ: له عەطائەوہء ئەبو هورهيره 2 ند ده أون: پیغەمبەرڈ = 


فه رموویه‌تی: پارشیو بکه‌ن جونکه له پارشیودا به‌ره كەت هه به . 
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۳۳۹ 
۰۱ «عن مُحَمد بن فْضیُل قال: خذتتا يَخِيى بْن سعید. عن ابي سَلَمَة غن أبي هرر عض 


فال: قال رَسُولُ الله #: تسَحُوا فان في السَّحُورٍ بر" 
واته: موحه‌ممه‌دی کوری فوضديل ده‌گیرنته‌وه: له یه‌حیای کوری سه‌عید. له 


هبو سهله‌مه. له هبو هوره‌یره‌وه ده ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5± فه‌رموویه‌تی: پارشیو 
بکەنء جونکه له يارشتودا به‌ره كدت هد يذ . 


دواخستنی پارشتوو باسى جياوازى لەسەر زیر له فهرموودهكمدا 


۳ -«غن عَاصِم. عَنْ زر قال: فلا لِحُذَيْقَةَ جنفه: ی سَاعَة تسخرت مغ زشول الله ڈ؟ فال: 

واته: عاصم ده گیر تدوه: زیر دەلٰی: به حوزهيفهمان کےا وت: ج کاتیی پارشیوت 
کرد له گهل پیغه‌مبه‌ری خوا چ؟ وتی: رؤز بوو ئەوہ نهبئ خور ده‌رنه چوو بوو. (واته: 
نزیک ده‌رچوونی به‌ره بەیان بوو). 

واته: عه‌دی ده‌لی: زیری كورى حوبه‌یش ده‌لی: لەگەل حوزه‌یفه #2- پارشیوم 
کرد پاشان دەرجووین بو نوي کاتی هاتينه مزگەوت دوو ركاتمان کرد ئینحا 
قامەتی تويز کراء له نيوانياندا ماوەیەکی كدم هدبوو. 
٤-۔‏ «عن صلَة بن فر قال: E‏ مع حخَدَيْفَة شد خَرَحْنَا إلى ال لمسجد. فد فلت 
مق ۰ a‏ گے ے۔ ع گا سک ایس کے 
رکعتي الفخرء ٹم اقیمت الصلاة فصلينا» . 

واته: صیلەی كورى زوفەر ده‌لی: لەگەل حوزهيفه نٹ پارشیّوم کردہ پاشان 
ده‌رجووین بو مزگه‌وت. ينجا دوو رکات نویژی به‌ره‌به‌یانمان کرد ياشان قامدت كرا 
بو نوز و نویژمان کرد. 


(۳) حسن. أخرجه إبن ماجه: .۱٦۹۵‏ 
)۳( صحیح الاستاد. 
)€( صحیح الاسناد. 
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و4 


لان 


02 


"27 


ثه‌ندازه‌ی نيوان پارشتوو نیوان نویژی به‌یانی 
0۵ «عَنْ قتادة عَنْ آنس بُن مالك زَيْدِ بن ثابت ڪجه قال: تَسَخَرْنَا مَعَ زشول الله يك نم 
قُمْنَا إِلَى الصَلاق, فلث: کم کان بَیْتَهْمَا؟ قال: قَذر مَا يَقْرَأْ الرَجُلْ سین ۳ 
واته: قه‌تاده ده گیر لته وه: له ئەنەسی کوری مالیک, له زه‌یدی کوری ثابته‌وه چ 
ده‌لی: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا تی پارشیومان کرد. پاشان هه‌لساین بو نويز. وتم: 
نیوانیان چه‌ند بوو؟ وتی: به ثه‌ندازه‌ی ه‌وه‌ی که‌سیک په‌نجا ئايەت بخوینیت. 


باسی جیاوازی هيشام و سه‌عید له‌سهر قه‌تاده له فه‌رمووده‌که‌دا 


7 «عَنْ خالذ قال: حَدَنَنَا هشَام» قال: حَدْثَنَا قَتَادَهُ عَنْ أنّسء عَنْ زَيْدِ ن ثابت 5ه قال: 
تَسَخَرْنَا مَعَ رشول الله يل ثم قُمْتا إلى الصَلَاةِ, قُلْتُ: «زعم أن أَنْسَاً الْقَائِلُ» ما كَانَ بَىْنَ ذَلِك؟ 


مور 


قال: قدر ما يَقْرَأ الرَجُلُ خَمْسينَ يةه" . 

واته: خالد دهلى: هيشام بؤى باسكردين وتى: قەتادہ بؤى باسکردین. له ئەنەسء 
له زەیدی كورى ثابتهوه د وتى: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا تج پارشتومان کرد. پاشان 
هه لساين بۆ نوێژ» وتم: «وتراوه: ئەنەس خؤى وتويهتى:» نيوان باشئوو نویژی بەیانی 
چەند بووه؟ وتى: ئەندازەی ه‌وه‌ی كدسيك پەنجا ئايەت بخوینی. 
۷۔۔ «عَنْ خَالِدٌ قال: حَدَّتَنَا سَعيدٌ عَنْ قَتَادَة عَنْ نس ذه قال: تَسَحْرَ رَسُولُ الله يي وَزَيْدُ 
بْنُ نَابتِء ثم قَامَا فَدَخَلَا في صَلَاة الصبْح فلا لأنس: گم كَانَ بَيْنَ فراغهما وَدْخُولِهِمَا في 
الصّلاة؟ قَالَ: قَذر مَا يَقرَأً الإِنْمَانْ حَحْسین آية". 

واته: خالد ددلی: سه‌عید بؤى باسکردین, له قه‌تاده. له ثه‌نه‌سه‌وه ہہ ده‌لی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا تل پارشیوی کرد له‌گه‌ل زه‌یدی كورى ثابت» پاشان هه‌لسان چوونه 
نیو نویژی به‌یانیه‌وه. به ئەنەسمان وت: نيوان پارشیوو نویژی به‌یانیان چه‌ند بوو؟ 
وتی: به ثه‌ندازه‌ی ه‌وه‌ی که‌سیک په‌نجا ئايەت بخوینی. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: 0۷۵ و ۱۹۲۱ء ومسلم: ۱۰۹۷, والترمذي: ۷۰۳ و ۷۰۶ وإبن ماجه: .۱1۹6. 


(۲) صحیح. 
(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۵۷۱ و ۱۱۳6. 
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به‌شی جیاوازی لەسەر سولەیمانی كورى ميهران له فه‌رمووده‌ی 
عائيشه له دواکه‌وتنی پارشتوو جياوازى ده‌سته‌واژه‌یان 


۸ «عَنْ شب عَنْ سُليْمَان, عَنْ خَيْتَمَة عن أبي عَطِيةَ قا: قلت لِعَائْضَةَ زضي الله عنْهَ: 
فيتا رَجْلانِ من أَصْحَابٍ اي يل احَذهما يُعَجِلْ الإفطاز وَيُوْخْرُ السخور. وَالآخَرْ يُؤْخَرُ الإفطارَ 


وَیْعَجْل السُخُورَ قَالَت: أَيُهُمَا الّذِي بُعَجْل الافطار وَيُوَخْرُ السّحُورَ؟, قُلْتُ: عَبْدُ الله ننْ مسغود. 
قَالَتْ: هَكَذَا گان رَسُولُ الله يله يَصْنَعْ". 

واته: شوعبه ده گیر نتدوه: له سوله‌يان» له خهیثه‌مه. له ئەبو عدطاء دەڵى: وتم به 
عائيشه (خوا لێی رازی بی): دوو پیاومان تیدایه له هاوهلانى پیغەمبەر يي یه کیکیان 
رؤزوو زوو ده‌شکینی و پارشتوه دواده‌خات» ه‌وی تریان» دره‌نگ روژوو ده‌شکینی 
و زوو پارشیو ده‌کات (کامه‌یان چاکتره). وتی: کامه‌یان روژوو زوو ده‌شکینی و 
پارشتوه دواده‌خات؟ وتم: عه‌بدوللای كورى مه‌سعود. وتی: پێغەمبەرى خوا ی بهو 
شیوه‌ی ده کرد. 


E 


۹ھ «عَنْ سُفْيَانُ عَنْ الْاَغْمَش, عَنْ خیم عَنْ أبي عَطیْة قال: فلت لِعَائِشَة رَضِيّ الله 
عنها: فيا رَجْلَانِ أَحَدُهُمَا يُعَجْلْ الإفْطَار وَيُوَخْرٌ الور وَالآخَرُ بوخ الْفطرَ وَيُحَجُلُ المُحُورَ 
قالث: أَيّهُمَا الذي يُعَجْلُ الْإفْطَارَ وَيُوَخْرُ السُخُور؟ قُلْتُ: عَبْدُ الله بْنْ مَسْعُودِء قَالَتْ: هَكَذَا گان 
ول الله 2 يَصْنَعْ»”. 

واته: سوفيان ده كيرت وه: له ثه‌عمه‌ش. له خەیئەمه؛ له ثهبو عدطاء دەڵى: وتم 
به عائيشه (خوا لنی رازى بی) دوو بياومان تندايه يه کیکیان رژژوو زوو ده‌شکینی و 
پارشێوه دواده‌خات. ئەوی تريان درەنگ وؤژوو ده‌شکینی و زوو پارشیّو دەکات 
(کامەیان چاکترہ)؟ وتى: کامەیان رزژوو زوو ده‌شکینی و پارشێوه دواده‌خات؟ وتم: 
عهبدوللاى كورى مەسعودہ وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ئل بهو شیّوەی ده كرد. 
- «عَنْ زَائِدَة عَنْ الْأَعْمَشِء عَنْ عُمَارَة عَنْ أبي عَطِیّة, قال: دَخَلْتُ أا وَمَسْرُوقُ عَلَى 
عَائَِةَ ری الله عنها فقال لها مَسْرُوقٌ: رَجُلان من أَضْحَاب زشول الله ¥ کلام لا ياو غن 


)۱( صحیح. آخرجه مسلم: 6٩‏ و ۱۰۹۹۷۵۰ء وأبو داود: ۷۰۲ و ۲۳۵۶. 
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ې 


جم 202222 

۲ 

9 الخیر, أخدهما يُؤْخَرْ الصْلاة والفطن وَالْآخز يُعْجَلُ الصْلاة والفطز, قالث غائشة: ما الہ 
تخل الصَّلَاة وَالْقَطْر؟ ال مَسْرُوقٌ: یل الله بن مسشعود. فقالت عَائْشَة: هكذا گان تسه 


۱۱۱ 


واته: زائیده ده گیر نته وه: له ه‌عمه‌ش. له عوماړه» له ئەبو عەطاء دەڵى: من و 
مه‌سروق چووین بو لای عائيشه (خوا ليى رازی بی) مه‌سروق پٹی وت: دوو پیاو له 
هاوه‌لانی پیغه‌مبه‌ری خوا :2 هه‌ردووکیان که‌مته‌رخه‌می له خیردا ناکەنء يه کیکیان 
نویژ دواده‌خات و دره‌نگ ړۆژوو ده‌شکینی» ه‌وی تریان زوو نوټژ ده‌کات و زوو 
ڕۆژوو دهشكينى (کاری کامه‌یان چاکتره)؟ عائيشه وتی: کی زوو نو دەکات و 
زوو ڕۆژوو ده‌شکینی؟ مه‌سروق وتی: عه‌بدوللای کوری مه‌سعود. عائيشه وتی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا :22 بدو شیوه‌ی ده کرد. 

۱- «عَنْ آبي مُعَاويَة, عَنْ الْأَعْمَش. عَنْ غمارق عَنْ أبي عَطیّه قال: خلت آثا ومنروة 
عَلَى عاثشة رضی الله عَنْهَا فَقُلْنَا لها نا الا رَجُلَان من آضحاب مُحَمّد 5 . آخذضد 
يُعَجلُ الافطار وَيْعَجْلُ الضُّلَاة والاخز يُوَخْرُ الافطار وَيُؤْغْرْ الضلاة فقالت: أَيُهْمَا بخ 

وَيُعَجْلُ الصلاة؟ فَُنا: عَبْدْ الله بْنْ منغود. قائٹ: هَكذا ان يَصْنَعْ رَسْول الله 00 0 
مُوسَى رضي الله عَنْهْمَاء'” 

واته: ئەبو موعاويه دەگیرِیٔتەوہ: له ئەعمەش» له عوماره. له ئەبو عەطاء دهلى: 
من و مەسروق جووين بو لای عائيشه (خوا لی رازى بى) پیمان وت: هی دايكى 
یماندارانء دوو بياو له هاوه‌لانی موحەممەد 8 يه كيكيان زوو رؤزوو ده‌شکینی و 
زوو نویر ده‌کات» ئەوی تريان دره‌نگ ړۆژوو ده‌شکینی و نویژیش درەنگ دەکات 
(جا کامه‌یان جاكتره)؟ وتى: کامەیان زوو ړۆژوو ده‌شکینی و زوو نویژ دەکات؟ 
وتمان: عه‌بدوللای كورى مه‌سعود. وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا 25 بهو شیوه‌ی دهكرد, 
ثه‌وی دیکه‌شیان ئەبو مووسا بوو. 
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۴ 


فەزل و چاکه‌ی پارشتو كردن 
۳ -«عَنْ عَبْدَ الله بْنَ الْحَارِثِ ف يُحَدْثتْ عَنْ رَجُل, من أضخاب التي 3# قال: دَخل 
على الب 25 وَهُوَ يَتَسَحْنُ فقال: إِنْهَا بَرَكَةَ أَعْطَاكُمْ الله إِيَا فلا تَدَعُوه'". 
واته: عه‌بدوللای کوری حارث دقن ده گیر نته‌وه: پیاویک له هاوهلانى يتغدمبهر 
2 وتی: رؤيشتم بو لای پیغه‌مبه‌ر 25 پارشیوی ده‌کرد» فه‌رمووی: ئەمه به‌ره که تیکه 
خوا پیتانی به خشیوه وازی لی مه‌هینن. 


بانگ كردن بق پارشتو 
۴- «عَن العربّاض بن سَارِيَة وق قال: سمعث رشول الله یل وَهُوَ یدغو ای السخُور في 
شیر رَمَضَانَ وَقَالَ: هَلْمُوا إلى الْعَدَاءِ الْمُبَارك»"٠‏ 


واته: عیرباضی كورى ساريه نټ ده‌لی: كونم له پێغه‌مبه‌ری خوا 385 بوو بانگی 
ده کرد بو پارشیو كردن له مانگی رهمهزان. فه‌رمووی: ودرن بو خواردنى به بەرەکەت. 


ناونانی پارشتو به خواردن 


٤‏ «عَنْ المقذام بن معد يكرت عق عن النْبي 5 قال: عَلَْكُمْ بِغْدَاءِ السُخور, فَإِنَّهُ هو 
الْعْدَاء المْبارك»". 


وأته: ميقدامى كورى مهعدى يە کرب تن ده كبرتهوه: پیغه‌مبه‌ر 2325 فه‌رمووی: 
دەست بكرن يه خواردنی پارشیو. جونکه ندوه خواردنیکی به‌ره که‌تداره. 
۵- «عَنْ خالد بْن مَعْدَانَ ‏ قال: قال رَسُولُ الله 38 لرَجُل: هل إلى الْعَدَاءِ المبَارك. 
يعني | لسْحوز» . 


لق صحیح۔ 

(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ٢٣۲۳۔‏ 

(۳) صحیح الاسناد. 

)٤(‏ صحیح الإسناد. وهو مرسل وانظر ما قبله. 
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واته: خالدی كورى مه‌عدان ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ به پیاویکی فه‌رموو: 


ودره بو خواردنی به به‌ره كەت› وانه: پارشیو. 


جیاوازی له نیوان روژووی ثنمه‌و رؤزووى خاوه‌ن کتیبه‌کان 
5 «عَنْ عَمْرو بُن العاص ينه قَالَ: قَالَ رَسُولُ الله : إن فَصْلَ ما بَيْنَ صیامتّا وَصِیّاء 
أَهْلِ الکتاب که الشُخُور'''۔ 


واته: عه‌مری كورى عاص لد ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: بێگومان 
جیاوازی له نټوان رؤزووى ئیمه‌و رؤزووى خاوەن كتيبه کان خواردنى پارشټوه. 


پارشتو كردن به خورماو (السويق) كه 
خواردنيكه له ثاردو رون دروست ده‌کری 

۷۔ «عن انس ذه قال: قال رَسُولُ الله يخ وَذَلِكَ عند السّحُورِ: یا أَنَسُ إِني أَرِيدُ الضّيَاة. 
أطعمني مین اينه بتفر وَإِنَاءِ فيه ماث ولك بَعْدَ ما أَذْنَ بلال, فقال: یا سء انظر رَجْلاَ يكر 
مَعيء فَدَعَوْبٌ رید يْنَ ثاہتِ, فَجَاءَ. فقال: إِنّي قَدْ ضَرِنْتُ شَرْبَةَ سویق وَأَنَا ريد الضْیَامَ فا 
رول الله 3 وَأنَا رید لطیام. فتسخر مَحَه. ثُغ قام فضلی رکعتین. لغ خَرج إلى الصْلاهم " 

واته: ئە نەس حي دەڵى: پنغه‌مبه‌ری خوا يد له كاتى يارشتودا فهرموويهتى: ئەی 
ثه‌نه‌س من ده‌مه‌وی ړۆژوو بگرم» شتيكم بده‌ری بیخۆم» منیش خورماو قابيك اوم 
بؤى هيناء نهدويش دواى ئەوەی بيلال بانگی دابوو (واته: دواى بانگی يهكدم) 
فه‌رمووی: ثدى ئەنەس كدسيك بدۆزەرەوە با لهگه‌لم بخوات بانگی زەیدی كورى 
ثابتم كرد هدويش هات» وتى من شۆربای سەویقم خواردوهو ده‌مه‌وی به ڕۆژوو بم 
پیغه‌مبه‌ری خوا جد فه‌رمووی: منیش ده‌مه‌وی بهرؤزوو بم› پارشیوی لهگه دا کرد 
پاشان ههلسا دوو ركاتى کردہ پاشان رؤيشت بو نویژ. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ٦۱۰۹ء‏ وأبو داود: ٣٣۲۳ء‏ والترمذي: ۷۹ 
(۲) صحیح الإستاد. 
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تەفسیری فهرمايشتى خوا 3 
ولوا واش روا حقق یبن لک الخيط الیش من الا الہ من نب مر (س)) البقرة. 


واته: بخؤن و بخونهوه ههتا پوشته‌ی سبى روژ. له روشته‌ی ره‌شی شەوتان بو 
لیک جیا ده‌بیته‌وه له شه‌به‌قدا. 


۸۔ «غن الْبزَاء بن غازب تفن أن أَحَدَهُمْ كَانَ ٳڏا تام قبل آن يَتَعَسَّى لَمْ بَجل لَه آن یال 
غَیْتاً ولا يَشْرَبَ یله وَيَوْمَهُ من الْعَدِ حتی تَغْرْبَ الشْمْسُء حتّی تلف هذه الآية: ١‏ وو 
اضرا © #البقرة. إلى: 3 یط الأسوم ل #البقرة. قال: وَتَث في أبي فیس بن 
عَمرو آتی أَهْلَهُ وَهُوَ حَائم بَعْدَ المَغْرِب, فَقَالَ: هل من شَيْء؟ فَقَالَتِ امْرََئهُ: ما عندتا شَيْءٌ 
وَلَكنْ أَخْرْخْ مس لَكَ عَشَاء فَخَرَجَتْ وَوضع رَأْسَهُ فام فَرَجَعَتْ إِلَيْه فَوَجَدَنّهُ تائماً وق 
فلم يَطْعَمْ مَیناً وَبَاتَ وَأَصْبَحَ صَائِماً حَنَّى اتف النَّهَارُ فش عَلَيْه وَذَلِكَ قَبْلَ آن تنزل هَذِهِ 
اليه فَأَنْرَلَ اللّهُ فيه»". 


واته: به‌رانی كورى عازیب 2ه ده گیرنته وه: يهكيكيان کاتی بخدوتايه (دواى ړۆژوو 
شكاندن) پیش ثهودى نان بخوات حه‌لال نهبوو بوی شتيك بخوات, يان بخواتهوه لهم 
شدوهو له رؤزهكهشداء له بەیانیەوہ تا خۆر تاوا دەبوو (له پؤژی دواتر)ء تا ئەم ثايدته 
دابه‌زی: # 3 او اش روا2 ارس 90 تا: : ال الاسوی ر © #البقرة, ده‌لی: دەربارەدی 
تدبو قه‌یسی کوری عه‌مر دابه‌زی, له دوای ثێواره گەرایەوہ بو مالهوه به ڕۆژوو بووء 
وتی: شتیک ههیه بیخزین؟ هاوسه‌ره کەی وتی: هیچیان نیه؛ بەلام دەردەچم› بەلکو 
خواردنیکت بو پەيدا بکەمء ده‌رچوو هویش سه‌ری نایه‌وه‌و خه‌وت, کاتی ژنه‌که‌ی 
گەرایەوہ بو لای ته‌ماشای کرد خه‌وتووه. كيتيا هه‌آیساند له خهوء هویش هیجی 
نه‌خوارد» شه‌وی كردهوهو دیسان بو بەیانیەکەی بەرؤژوو بوو تا نيوهرؤ, ینجا بێهۆش 
که‌وت. جا نه‌مه پیش دابهزينى ئەم ثايهته بووء كه خوا دەربارەی دايبهزاند. 
۹۔ «عَنْ دی بن حاتم ذن. أنه سَأَلَ رَسُولَ الله يه عَنْ وله تَعَالَى: ۾ حو بے 
الط ال من ایل ال ور ل 6 هالبقرة قَالَ: هُوَ سَوَادْ الیل وَبَيَاضُ الهار» ۳ 
(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۱۵ء وأبو داود: ٣۲۳۱ء‏ والترمذي: ۲۹۸ 


)۲( صحیح۔ أخرجه البخاري: ۱۹۱۱ و 6۵۰٩‏ و ٤٤0٥ء‏ ومسلم: ۱۰۹۰ء وأبو داود: ۲۳6۹ والترمذي: ۲۹۷۰۔ 
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واته: عه‌دی كورى حانهم تب ده گیر لته وه: ئەو پرسیاری كرد له پیّغەمیەری خوا 2ت 
ده‌رباره‌ی فهرمايشتى خوا: ۴ ۳ ےو کی الا یھ میا یط اهشور اس i‏ : البقرق 
فه‌رمووی: بریتیه له تاریکایی شه‌وو سپیایی ڕۆژ. 


چوّنیه‌تی به‌ره‌به‌یان 


۱۰ «عن ان مشود ند عَن النْبي 3 قال: إِنْ بلالاً بُوْذْنْ بل له ائمَكُمْ وَيْرْجِعِ 
قَانْمکُم. ویس الْفَجْرُ آن يَقُولَ: هَگذا «وَأَشَارَ بكفه». ولكن الْنْجْز أَنْ يَقُولَ: هگذا «وأشر 
بالسْبابتَین»». 

واته: يبنو مه‌سعود د ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ر 2 فه‌رموویه‌تی: بیلال به شەو 
بانگ ده‌دات بو ئەوەی خه‌وتوه کانتان به اگا بینیته‌وه‌و» ته‌وه‌شتان شه‌ونویژ ده کات 
بیگه‌رننیته وه بو لای كارو باره کانی؛ ته وه بهرهبهيان نيه كه اوا بیت «تاماژه‌ی بو ناو لهبى 
ده‌ستی کرد» به‌ لکو به‌ره‌به‌یان بەم شیوه‌یه‌یه: «تاماژه‌ی به‌هه‌ردوو په‌نجه‌ی شایه‌تمانی 
کرد». (واته: ده‌بی روناکیه که درێژ بیته‌وه بو ئەوپەری تاسیان گشتی دابگرنت 


۹ ۔ «عن سَمرهٌ ت 4 ني يَقُولُ: قال رَسُولُ اللّه کی لا يَعْرْنَُكُمْ آذان پلال ولا هذا الَْتَاض جُٹی 
يَنْفْجِرَ الْفَخْدُ هَكَذًا وَحکذا «يعني مُعْتَرضأ» ال او داود: وَيَسَط بِيَدَيّه سنا وَسْمَالاً ادا یَذیْه» 


واته: سەمورہ :4 دهلئ: پیغەمبەری خوا يل فه‌رموویه‌تی: نه بانگی بيلال فريوتان 
بدات» وه نه هم سپیاییه‌ی تا به‌ره‌به‌یان ده‌رده که‌وی بەم شیوه‌و بهم شيوديه «واته: 
به پانایی» هبو داود (كه يهكيكه له كترهرهودى فهرموودهكه) وتوويهتى: ههردوو 
دەستی دريّز كرد به‌لای رأست و جديدا ده‌سته کانی ده‌هیناو ده‌برد. 


پێشکه‌وتن بەسەر مانگی e‏ به رؤزوو كرتن 
VY‏ - «عن 5 FS‏ یں عن سول الله ج 3 قال: لا تَقَدمُوا بل الضْیْر به بصيّام, الا زخر 
کان يصو م صيّاماً أت ذلك الْيَوْمُ على صيامه)» 0 


)۱ صحیح۔ 
(؟) صحیح. آخرجه مسلم: ٤٤‏ و ۶۲ و ٤۳‏ و ۱۰۹6/6 وأبو داود: ٣٣۲۳ء‏ والترمذي: .۷۰٦‏ 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۹۱۶ ومسلم: ۱۰۸۲ء وأبو داود: ۰۲۳۳۵ والترمذي: 1۸6 و 1۸6 وین ماجه: .110٠‏ 
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واته: هبو هوره‌یره تن ده گیرنته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 5± فەرموویەتی: پیش مانگی > 
پەمەزان مه كهون به ڕۆژوو گرتن» مه گه‌ر که‌سیک خوی روژووگر بت نهدو ڕۆژەش 
هاتبی به‌سه‌ر ڕۆژوو گرتنه که‌یدا (وه‌ک دووشهم و بينج شدم). 


باسی جیاوازی له‌سهر یه‌حیای کوری ثه‌بو که‌ثیرو 
موجه‌ممه‌دی کوری عه‌مر له‌سهر ثه‌بو سه‌له‌مه له فه‌رمووده‌که‌دا 
خبرني أَبو ری عزن ان زشول الله تل قال: لا دمن أحذ الشْهرَ بیوم ولا یمین إلا حذ 


واته: موحه‌ممه‌دی كورى شوعه‌یب ده‌لی: ه وزاعی بؤى باس کردین یەحیا وتی: 
هبو سهله‌مه بزی باس کردین وتی: ئەبو هوره‌یره 2- ههوالی يتدام پنغه‌مبه‌ری خوا 
: فه‌رموویه‌تی: با یه کیک له تیوه پنشی مانگی وەمەزان نه که‌وی به پوژووگرتنی 
رزژیک» يان دوو رؤثء مه‌گه‌ر که‌سیک رژژووی گرتبی له پیشتر (واته: راهاتبی 
لەگەل رؤزووى سوننەت) ه‌وه با ؤژوو بگری (ثه گه‌ر روژووه که له گهل رؤ زووكرتنى 
سوننەتی لهو تیکی کرده‌وه). 


۴“ «عن ابي خالد. عنْ مُحَُدِ بْنِ عَمُروء عَنْ أبي سَلَمة عن ابن عباس رضي الله عَنْهْمَا 
قالَ: قال سول الله 5ڈ: لا تَتَقَدْمُوا الشَهْرَ بصيَام يَوْم َو يَوْمَيْنِ إلا ن يُوَافقَ ذلك يَوْماً گان 

واته: هبو خالد ده گر ښته وه: له موحه‌ممه‌دی كورى عدمر له ثهبو سەلەمەوہء 
ثیبنو عه‌بباس (خوا لییان رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ فه‌رموویه‌تی: پیشی 
مانگی په‌مه‌زان مه‌که‌ون به پوژووگرتنی ڕۆژێک» يان دوو پوژ. مه‌گه‌ر ئەو ڕۆژە 
ريك بیته‌وه له گهل هو رؤژەدا که يه کیک له توه پژژووی تیدا گرتووه (به‌رده‌وام 
له مانگه کانی تر). 
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باسی قه‌رمووده‌ی ثه‌بو سه‌له‌مه لهو باره‌وه 
0۵ هَنْ سالم. عَنْ أبي سَلَمَةَ عَنْ أم سَلَمَةَ َضي الَهُ عَنْهُمَا قالث: ما ریت رَسُولَ الله 
للا يَسُومُ شَهْرَيْنِ مُتتابعین الا أَلَهُ گان يَصِلُ شَعْبَانَ برمَضَان»". 
واته: سام ده گټړێتهوه: له ئەبو سه‌له‌مه. له دايكى سدلدمه (خوا لییان رازى بی) 


ده‌لی: هدركيز پێغەمبەرى خوام 5 نه‌بینیوه دوو مانگ به‌دوای يدكتردا به ړۆژوو 
بووبی» مه كدر ئەوہ نه‌بی شەعبانی دہەگەیاند به ڕەمەزان به رؤزوو كرتن. 


جياوازى لەسەر موحه‌ممه‌دی كورى ثيبراهيم له فهرموودهكددا 
- (عَنْ تَؤْبَةَ ری عَنْ مُحَمّد بن |ٍنراهیم. عَنْ أبي سَلَمَة, عَنْ اَم سَلَمَةَ رَضي اللَهُ عَلْدٍ 
قَالَٹ: گان تنگ الله 2 صل شَعبَان برَمَضَانَء'''. 

واته: تهوبه‌ی عەنبەری ده‌گیریته‌وه: له موحه‌ممه‌دی كورى ثيبراهيم؛ له ثهبو 

سهله‌مه» له دایکی سه‌له‌مه (خوا ليان رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ئل شەعبانی 
ده گه‌ياند به ردمهزان به پوژوو گرتن. 
۷ - «عَن أَمَامَة بْنُ ريد ء اَن مُحَمْد بْنَ |براهیم. حَدَّنَهُ عَنْ آبي مَلَمَة بن عند الرْحْمَنِ, أنه 
سَأَلَ عَائشة رَضي الله عنهاء عَنْ صیّام رول الله 2 فَقَالَتْ: گان سول الله ٹڈ يَصُومْ خی 
نَقُولَ لا يفطل وَيْفْطرُ ی تقول لا يَصُومُ وكَانَ يَصُومُ شَعْبَانَ أو عَامُةَ شَعْبَانَ)'". 

واته: وسامه‌ی کوری ز‌ید ده گیریته وه: موحهممهدى كورى ثيبراهيم بؤى 
باسکردوه له ثه‌بو سه‌له‌مه‌ی کوری عه‌بدورره‌حمان که ئهو پرسیاری له عائيشه (خوا 
نی رازى بی) کرد ده‌رباره‌ی رؤزوو گرتنی پیغه‌مبه‌ری خوا ۶؟ (عائيشه خوا لنی 
رازی بی) وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5# (مانگ هه‌بوو) ئەوەندہ رؤزووى ده‌گرت تا 
(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ۰۲۳۳۱ والترمذي: ۷۳۱ وإبن ماجه: ۰۱16۸ 


(٢)‏ صحیح. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۱۹ء ومسلم: ۱۷۵ و ١۱۷/٦٥۱۱ء‏ وأبو داود: ٢٤٢۲ء‏ والترمذي: ۷۲۷ وإبن ماجه: 
۰۔ 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸11/ 7 


دورنوووه بمرتووکہ پوروہ | ® 


ده‌مانوت ره‌نگه نه یشکینیت» مانگی دیکه‌ش ههبوو به رؤزود نه‌ده‌بوو دەمانوت ای 
ڕەنگه ئەم مانگه بهرؤزوو نه‌بیت, له مانگی شه‌عبانیشدا به رؤزوو ده‌بوو. يان 
شه‌عبان به گشتی (به رؤزوو ده‌بوو). 
۸۔ «عَنِ ابن اناد مُحَمَّدَ بْنَ ابراهیم. حَدَتَهُ عن أبي سَلِمَةً يَعْنِي ابْنَ عند الرّحْمَن, 
عَنْ عَائِفَةَ رضيّ ال عنها. قَالَتْ: لَقَدْ كَانَتْ إِحْدَانا تُفْطرُ في زمضان كَمَا تدر علی آن تفضي 
حَنّى يَدْخْلَ شعْبان , وَمَا گان رَسُولُ الله 3 يَسُومْ في شَهر ما يَضومٌ في فَعْبَانَ, ان يَصُومْهُ 
کله إلا قليلاً یل گان يَصٰومْهُ 3 

واته: یبنو هاد ده گنر لته وه: موحه‌ممه‌دی كورى ثيبراهيم بؤى باسكردوه له ئەبو 
سەلەمەی کوری عه‌بدورره‌حیان, له عائيشهوه (خوا لێی رازی بی) ده‌لی: بیگومان يه کیک 
له تيمدى ثافره‌تان پؤژووی ده‌شکاند له ره‌مه‌زاندا (به هؤى عوزریکی شه‌رعی) توانای 
نەبوو قه‌زای بکانه‌وه تا دەچووہ ناو مانگی شه‌عبان, وه پیفه‌مبه‌ری خوا 5 له هيج 
مانگیکدا به ڕۆژوو نه‌ده‌بوو وه‌کو ئەوەی له شه‌عباندا به ڕۆژوو بووء هه‌موو هو مانگه‌ی 


ده‌گرت ته‌نها که‌میکی نه‌بیت به‌لکو (هه‌ندی جاز) ثه‌و مانگه‌ی به کشت ذه كرت 


- جیاواز ی ده‌سته‌واژه‌ی ثه‌وانه‌ی وته‌که‌ی 
ئیشەیان كواستؤتهوه له فهرموودهكه 

9۹ھ «عَنْ أبي سَلَمَة, قال: سَأَلْتُ عَائْشَةَ رَضيَ الله عَنْهَا فَقُلْتُ: آخبريني عَنْ صيَام رَسُولٍ 
الله ي قَالَت: گان يَصُومُ حَتّى فول قد صاع. وَيْفْطدْ حى تفول قذ أفطرّ وَلَمْ یک یوم 
شَهْراً آفتر من شَعْبَانَ گان يَصُومُ شَعْبَانَ لا قَليلاً كَانَ يَصُومْ شَعْبَانَ كُلّهُ)". 

واته: نه بو سهله‌مه دهلی: پرسیارم کرد له عائيشه (خوا یی رازى بی) وتم: 
هدوالم بده‌ری دهرباردى ڕۆژوو گرتنی پیغه‌مبه‌ری خوا يلد وتى: رؤزووى ده‌گرت 
تا ده‌مانوت ھەر به‌رده‌وام ده‌بی» وه روژوویشی ده‌شکاند تا ده‌مانوت یتر رژژوو 
ناگری, هیچ مانگیک ئەوەندەی مانگی شه‌عبان زورتر به ڕۆژوو نەدەبوو. (هه‌ندی 
جار) مانگی شه‌عبان به رژژوو دهبوو که‌میکی نه‌بی, به‌لکو (هه‌ندی جار) هه‌موو 
شه‌عبان به رژژوو ده‌بوو. 
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پەرنووکی 20-5 


+۲۵ 
۳ ۲۱۸۰- «عَنْ عَائِشَة رَضي الله عنها قالن: لَمْ يَكْنْ سول الله 38 في شهر من السَنَة آکٹر 
صیامَاً منهُ في شعبان. گان يَصُومٌ شغبان کلَهْ». 
واته: عائيشه (خوا لنی رازى بئ) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا © له هيج مانگیک له 
سالەکەدا ئەوەندەی شەعبان به ڕۆژوو نه‌ده‌بوو. هه‌موو مانگی شه‌عبان به ڕۆژوو 
دهبوو. 


> «عن عائشة رَضِيَ الله عَنْهَا قَالَتْ: كَانَ اي یت يَصُومُ فَعَبَانَء'۔ 


واته: عائيشه (خوا لنی پازی بی) ده‌لی: پێغەمبەر 5 مانگی شه‌عبان به ڕۆژوو 
ده‌بو و » 
۲< «عن عائشة رضی اللَّهُ غنها قالث: لا أَغلم زشول الله 2 قراً الْقَرْآنَ كله في لیلة. وَل 
اع ية خی الضباح. ولا ام شهراً كاملا قط خَير رمَضان»۳. 

واته: عائيشه (خوا لبی رازی یی ) ده‌لی: وا نازانم بیْغه‌میه‌ری خوا کت هه‌موو 
قورئانی له شه‌ویکدا خویندبی » هه‌روه‌ها شه‌ویکی هه‌لسابی بو شەو نویر تا بديانى. 
هه‌روه‌ها مانگک به ته‌واوی به ڕۆژوو بووبی. جگه له په‌مه‌زان. 
۳- «عَنْ عَبّدِ الله بن شقیق. عَنْ عائشة رَضِيَ اللّهُ عنْهَا قال: ها عن صیام سول الله 
يد قالث: گان سول الله چ يَصُومُ حَنّی تقول قَدْ صاع. وَيُفْطِرُ حَنَّى تقول قذ أفطرَ وَلَمْ بَسَدْ 
مَهْراً تاماً منذ آئی الْمَديتة الا أَنْ يَكُونَ رمضان» 

واته: عه‌بدوللای كورى شه‌قیق ده‌لی: پرسیارم کرد له عائيشه (خوا لی پازی 
بی)» ده‌رباره‌ی (چونیه‌تی) رؤزووى پیغه‌مبه‌ری خوا 5 وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا 
24 روزووی ده‌گرت تا ده‌مانوت هدر به‌رده‌وام ده‌بی» وه روژوویشی ده‌شکاند تا 
ده‌مانوت ئيتر رؤزوو ناگری» وه هيج مانگیک به ته‌واوی نەیگرتووہ لهو كاتدى هاته 
مه‌دینه» که له ره‌مه‌زان نه‌بی. 
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bh ۹ EEL 

۶ - «عَنْ عَبْدِ الله بْنِ شقیق, قال: قُلْتٌ لعَائشَة رضي اللَهُ عَنْهَا: أَكَانَ رَسُولُ الله 2 يُضصَلْي 9 
لاه فی قالث: لا لا آن تین سے فلث: هل كان رکول الله لد يصو شير که 

واته: عه‌بدوللای کوری شه‌قیق دهلی: به عائیشەم (خوا لتى پازی بی) وت: 
نايا پیغه‌مبه‌ری خوا 6 نویژی چزشته‌نگاوی ده کرد؟ وتی: ناء مه گه‌ر له گەشتێكدا 
بھاتایەتەوہء وتم: ایا پیغه‌مبه‌ری خوا ج مانگیک به ته‌واوی به پژژوو ده‌بوو؟ 
وتی: ناء نه‌مزانیوه مانگیک به تەواوی به ړۆژوو بووبی جگه له ره‌مه‌زان, هه‌روه‌ها 
مانگیش به‌رده‌وام بی ڕۆژوو نه‌بووه حه‌تمه‌ن ڕۆژى تیدا گرتووه. تا كؤجى دوایی 
كرد. 
0- «عن عند الله بن شقیق. قَال: فلت لعَائشَة رضي الله عَنْهَا: ان رَشول الله 2 ُصَلّي 
لا الضحی؟ قالث: لا ان يَجِيءَ من مغیبه» فلث: هَل كَانَ رشول الله 8 لَه صَوْمْ مَعْلُومْ 
سوی رَمَضَانَ؟ قالّث: وَالله إِنْ صَامَ شَهْراً مَعْلُوماً سوّى رَمَضَانَ حتّی مَضَى لِوَجْهه ولا أَفْطرَ حتّی 
يَصَومَ منه»". ۱ 

واته: عهبدوللاى كورى شەقیق ده‌لی: به عائیشەم (خوا لێی رازى بی) وت: ایا 
پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ نوتزى جیشته‌نگاوی ده‌کرد؟ وتى: ناء مەگەر له سدفهرتكيدا 
بهاتايهتدوه. وتم: ایا پیغه‌مبه‌ری خوا 32 رؤزتكى دیاریکراوی هه‌بوو جگہ له 
پەمەزان تیدا بهرؤروو بیت؟ وتى: سویند به خوا جگه له وەمەزان هيج مانگیک به 
ته‌واوی به پژژوو نهبووه تا كؤجى دوایی كرد. هه‌روه‌ها مانگیکیش بەردەوام بی 
روژووگرتن نه‌بووه» هدر روژووی تيدا گرتووہ. 


باسی جیاوازی لەسەر خالدی کوری مه‌عدان لهم فه‌رمووده‌دا 


و مه 


لها ن 
ایام فَقَالَتْ: ان رشول الله تل كَانَ یوم شَعْبَانَ کل وَيَتَخَرْى صَيَامَ الاثتیْنِ وَالْخَميس)'". 


| «عن بجي عَنْ خالد. عن جُبَيْرٍ بْنِ تفر ی رَجْلاً سَأَلَ عَائِقَة رض‎ ۹٦ 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۷۲ و ۱۷۳ و ۱۱0۱/۱۷6 . والترمذي: ۷۸. 
(r)‏ صحیح. 
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چم .اب وو ہر رت 


نف 


و 


واته: بوحه‌یر ده گیریته وه: له خالد, له جوبه‌یری کوری توفه‌یر» که پیاویک 
پرسیاری کرد له عائيشه (خوا لتى رازی بی) ده‌رباره‌ی روژووگرتن. وتی: پیغه‌مبه‌ری 
خوا تل شه‌عبانی ده‌گرت به گشتی» هه‌روه‌ها دووشه‌میان و پێنج شه‌مانیش. 
۷ «عَنْ ڌو عَنْ خالد بن مَعْدَانَ عَنْ رَبِيعَةَ الْجْرَميْ, عَنْ عَانشة رضي اللَّهُ عَنْهَا قَالَتْ: 
گان رشول الله 3¥ يَصُومٌ شَعْبَانَ ورَمَضَانَ وَيَتحَرى لین وَالْخَمِيسَ)*". 

واته: ثەور دەگیریّتەوہ: خالدى كورى مەعدان» له زەبیعدی جو ره شى » له 

عائیشەوہ (خوا لی رازی بی) ده‌لی: بیغه‌مبه‌ری خوا 3 شەعبان و ردمهزانى 
ده‌گرت. دووشه‌میان و يتنج شهمانيش. 


روژوو گرتنی ئەو روژه‌ی گومانی تیدايه كه ئاخۆ ره‌مه‌زانه, يان شه‌عبان؟ 
۸۔ «عَنْ صِلة قال: کنا عِنْدَ مار ذه فَأتِيَ بشاة مَصْلِيّة فَقَالَ: گلوا۔ خی بَعْضْ الق 
قال: إِنّي صَائِم فقال عَفَارٌ: مَنْ صَامَ ایو الذي يُشَكُ فيه فَقَدْ عَصَى أَبَا القاہم ل" 


واته: صيله ده‌ی: تیمه له‌لای عدمار ديه بووین بهرخيكى برژاویان هیناه وتى: 
بخون, یه کیک له خه‌لکه که هاته دواوه وتی: من به‌رزژووم. عەممار ذلنه وتی: ھەر 
كەس نهم رژژه بگری که گومانی تیدایه ئهوه سه‌رپیجی باوکی قاسمی کردوه 22. 
۹ «عَن سماك. قال: دَخَلْتُ عَلَى عِكْرمَةَ في يَوْم قذ أشکل من رَمَضَانَ هُوَ أمُ من شاد 
وَهُوَ يَكُلُ خر یلا لب ققال بي: هَلُم فَقُلْتُ: إئي ضانم. قال وَحَلَفَ بالله: لَتفْطِن 
قُلْتُ: سُبْحَانَ الله مَرْتَئِنء فَلَمًا رَأَيتُهُ خلف لا يَسْتَدْبِي تَقَدَّمْتُ قُلْتُ: هَاتِ الْآنّ ما عندک. قار 
سَمِعْتُ ابْنَ عباس يَقُولُ: قا زشول الله کل صُومُوا یه وَأفْطِرُوا یه إن حَال یه 
وَبَِنَهُ سَحَابَةُ أو ظَلْمَةُ فَأَكْمِلُوا اعد عِدَة شَعْبَانَ ولا تَسْتَفْبِلُوا الشَّهْرَ اسْتقْبَالاً وَلَا تَصِلو 
رمضان یوم من سَعَبَانَ»*". 

واته: سیپاک ده‌لی: هاتمه زوورهوه بو لای عیکریمه له رؤزيكدا گومانی تیدا بوو 
نەدەزانرا رهمه‌زانه يان شه‌عبان, له کاتیکدا ئەو نان و پاقله‌و ماستی ده‌خوارد پتی وتم: 


(۱) صحیح. آخرجه الترمذي: ۷۶۵ وإبن ماجه: ۱٦١١‏ و ۱۷۳۹. 
(۲) حسن لغیره. آخرجه أبو داود: ٣۲۳۳ء‏ والترمذي: ١٦۱۸ء‏ وإبن ماجه: ۱16۵ 


)۳ صحیح. 
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وەرہ پیشه‌وه. وتم: من به‌رژژووم. سویندی خوارد به خوا ده‌بی بیشکینیت» دوو جار وتم: چ 
پاک و بیگەردی بو خواء کات بينيم سویندی ده‌خواردو (إِنْ شَاءَ اللّهای نهكردو وازى 
نەدەھیناء جوومه پیشه‌وه وتم: نهو بەلگەی لدلاته ثیستا بمدەری: وتى: گویٔم له يبنو 
عهبباس بوو ده‌یوت: پێغەمبەرى خوا ی فهرموويهتى: ڕۆژوو بگرن به بینینی (یەکەم شه‌وی 
مانگی پەمەزان)ء پوژووش بشکینن به بینینی (یەکەم شه‌وی مانگی شه‌وال) ئەگەر ههور 
بان تاریکی به‌رچاوی كرتن ئەوہ مانگی شه‌عبان ته‌واو بکەن, به هیچ شیوەیەک پیشی 
مانگه که مه که‌ون, وەمەزان مه گه‌یه‌نن به شه‌عبان به ړۆژێک روژوو كرتن له شه‌عبان. 


تاسانکاری له رو‌ژوو گرتنی ئەو روژه‌ی گومان تندایه 
۰ -«عن أبي مُرَیَةٌ خن عَنْ زشول الله لك أنه گان يَفُول: لا لا تَقَدْمُوا الشْهْرَ یم أو 
شین الا رَجُل گان يَصُومْ صیاماً فَلَيْشْمْهُ'''۔ 
واته: ثه‌بو هوره‌یره له ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا يه ده‌یفه‌رموو: ئاگادارین 
پیش مانگی ره‌مه‌زان مه که‌ون بەرؤژوو گرتنی روژیک يان دوو ڕۆژ» مه گه‌ر که‌سیک 
پیشتر روژووی گرتبی. ه‌وه با رؤزوو بگری. 


پاداشتی نهو که‌سهی له ره‌مه‌زان شه‌ونویِژ ده‌کات و روژووی 
تیدا ده‌گره به بروا یی بوونه‌وه‌و چاوه‌ریی پاداشت ددكات, 
وه جیاوازیش له‌سهر زوهری لهو فه‌رمووده‌دا 
۱-«عَن ان ابي هلال» عن بن شهاب عَنْ سَعید بُن الْمُسَيّبِء عَنْ زشول الله ک4 قال: 
مَنْ قَامَ رَمَضَانَ إِيمَاناً واختسّاباً غفر لَه مَا تَقَدّمَ من ذَنبه». 
واته: يبنو ثه‌بی هیلال ده‌گیریته‌وه: له يبنو شهاب. له سه‌عیدی کوری 
موسه‌ییبه‌وه. پغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس رەمەزان (شەو) هه لسیت 
شه‌ونویژ بکات» بروای پنی هه‌بی و چاوه‌روانی پاداشت بیت له لای خواء خوا له 


هه‌موو گوناهه‌کانی پنشووی خۆش ده‌بیت. 
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بەرتووکہی 27" 


rot 
رمَن إِمْحاق بن زاشد. ع عن الزهر‎ ۔٣۲۳‎ 2 


اش ص آخبرنه ان رَسُولَ الله يي ان یرعْبْ النّاسَ في قیّام رَمَضَانَ من غیر أَنْ تاه 


ری قَالَ: : أَخَْرنی عر وہر ِن ابر له أن عَاِشَةہ رو 


(1) 


بعزيمة أمر فيه فَيَقُولُ: من قَامَ رَمَضَانَ اٍیماناً وَاحْتَسَاباً عُفِرَ لَهُ مَا تَقَدّمَ من دَنْبهہ''' 

واته: تیسحاقی كورى راشيد ده‌گیرنته‌وه: له زوهریه‌وه» ده‌لی: عوروه‌ی كورى 
زوبەیر ذه هدوالى يتدام عائيشه خیزانی پیغەمبەر 3# هه‌والی پێداوه پیغه‌مبه‌ری 
خوا تل خه‌لکی هانده‌دا له‌سه‌ر هه‌لسان بو شەونوتّژ كردن له ره‌مه‌زاندا» بهبی ثه‌وه‌ی 
فه‌رمانیان بئ بکات به عەزیمەت و جه‌ختکردنه‌وه. ده‌یفه‌رموو: هدر كەس ڕەمەزان 
هه لسیت شه‌ونویژ بکات, بروای پنی هه‌بی و جاوهروانى پاداشت بیت له لای خوا. 
خوا له هه‌موو گوناهه کانی پیشووی خۆش ده‌بیت. 


ےرم 5 


۳-«عَن يُونْس الَأَِلِيْ, عن الزهري قالّ: أَخْبَرّني عُرْوَهُ بْنْ الربیر فد أن عَائشَة أَخبَرنْهُ أز 
رشول الله 3# َرَج في جَوفِ الیل يُصَلّي في الْمَسْجِدِء فَصَلّی الاس «وَسَاقَ الحَِیت, وفیه 
قالثء فَكَانَ یُرَفْبْهْم في قیام رَمَضَانَ من غَیْر أن يَأمْرَهُمْ بعزيمة وَيَقُولُ: من قا لله الق 
(یماناً وَاخْتِسَاباً عفر له ما تَقَدَّمَ من ذنبه» قال: قوف رَسُول الله يل وَالْأَمْرْ علی ذلك" . 

واته: یونسی ئثەیلی ده‌گیرنته‌وه: زوهری وتوویه‌تی: عوروه‌ی کوری زوبه‌یر ذه 
هدوالى پیدام. عائيشه (خوا لێی پازی بی) هه‌والی بیداوه. پنغه‌مبه‌ری خوا خد له 
نيودى شەودا هاتهدهرهوه له ناو مزگه‌وت نویژی کرد ینجا بو خه‌لکی نویژی کرد. 
وه فه‌رمووده که‌ی باس کردو تيايدا عائيشه ده‌لی: هانیده‌دان له هه لسان بو شه‌ونویز 
له ره‌مه‌زاندا به‌بی ه‌وه‌ی به عەزیمەت و جه‌ختکردنه‌وه فه‌رمانیان پئ بکات. وه 
دەیفەرموو: ھەر كەس له شه‌وی قه‌دردا ہەلسیت شه‌ونویژ بکات» بروای پنی هه‌بی 
و چاوه‌روانی پاداشت بیّت له لای خواء خوا له ههموو گوناهه کانی پیشووی خۆش 
ده‌بیت» وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا 35 کوچی دوایی کرد کاره که هدر بهم شیوه‌یه بوو. 
۶ «عَن يُونُسُ عَنِ اب شهّاب. قال: أَخْبَرَني أَبُو سَلَمَةَ بْنُ عَبْد الرحْمَِء أن أبَا هریز 
دين قَالَ: سَمِعْتٌ رَسُولَ الله يله بَقُول في رَمَضَانَ: مَنْ قَامَهُ إيمَاناً واختساباً عُفرَ لَهُ ما تقد 


}0 صحيح. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۱۲۹ء ومسلم: ۷11/۱۷۸ وأبو داود: ۱۳۷۳۔ 
م صحيح. 
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۱ WED پەرتووکی‎ 


٤ 


واته: يونس ده گیر نته وه: له ئیبنو شيهاب ده‌لی: هبو سدلهمدى كورى عهبدوررهحمان هه 
ههوالى يتدام ثه‌بو هوره‌یره جود دەڵى: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا 2 بوو ده‌رباره‌ی 
ره‌مه‌زان دەیفەرموو: ھەر كەس هدلت شه‌ونویژی تیدا بكات برواى پٹی ههبى و 
جاوهروانى پاداشت بیّت له لای خواء له كوناههكانى پیشووی دهبووردرئ. 


0- ھن بشر بَنْ شعیّب. عن أبيه. ع عَنْ الزّهْرِيٌ قال: حبني وه بْنْ الرْبَيْرٍ ± 8م ا 
عانشة ات ن رَسُول الله ج E‏ نيا حرج من جَوّف الیل فَصَلَى في الْمَسْحِدِ «وَسَاقٌ الحديتٌ. 
وَقَالَ فيه» وَكَانَ سول الله ج يُرَغْبْهُمْ في قیام رَمَضَانَ من غَيْر أن یرم بعزيمة مر فيه. 
فیقول: مَنْ قَامَ رَمَضَانَ إِيمَاناً وَاحْتِسَاباً غفر لَهُ ما تَقَدّعَ من ذَنيهنأ'. 


وأته: بيشرى كورى شوعەیب له باوكيهوه ده گیریته‌وه: زوهرى وتوويهتى: عوروه‌ی 
كورى زوبەیر خڅ هه‌والی پیدام بیگومان عائيشه هه‌والی پیداوه. پیغەمبەری خوا 
2 له نیوه‌ی شه‌ودا هانه دوره‌وه له مزگه‌وت نوێزی كرد ((وه فەرموودەکەی باس 
کردو تيايدا عائيشه ده‌لی:» پیغه‌مبه‌ری خوا 22 هانيدهدان بۆ هه‌لسانی شهونوتز له 
ڕەمەزاندا به بى ئەوەی به عەزيمەت فەرمانیان پئ بکات» وہ دەیفەرموو: ھەر كەس 
له پەمەزاندا ههلسيت شه‌ونوێژ بکات» بروای پێی ههبئ و جاوهروانى پاداشت بیت 
له لاى خواء له گوناهه کانی پیشووی دهبووردرئ. 


2 


٦1۔‏ («عن بر ُن شعیّب, عن آبیه. ءَ عَنْ ار ل: حَدّ 
ا ُرة نه قال: سمخ تشول الله 4# بفول: ان مَنْ قَامَهُ ایماناً وَاخْتِسَابا, عفر لَهُ مَا 
تَقَذم من ذنبه». 

واته: بيشرى كورى شوعديبء له باوکیه‌وه ده گر یتەوہ: زوهری دەڵى: تدبو 
سەلەمەی كورى عه‌بدورره‌حیان بؤى باس كردين ئەبو هورهيره ذل دهلئ: گویٔم له 
پیغه‌مبه‌ری خوا ےڈ بوو ده‌رباره‌ی رەمەزان دەیفەرموو: ھەر كەس شه‌ونویژی تیدا 
بگری و بروای بنى هه‌بی و چاوه‌روانی پاداشت بیت له لای خواء له گوناهه‌کانی 
پیشووی ده‌بووردری. 


ےھ ےہ و ال الاك الك ال الك ال الك الاك ال ل ا ا ال ا ا ال ا ال ا ل ا ا ا ا ل 
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01 سے سس 5 e‏ و 6و د مو 5 0 
7۴ ۷ «عَنْ صالح, عَنْ ابْنِ شهّاب. أن أنا سَلعَة أَخْبَيَهُ أن آتا رة جه فال ل رَسُولُ اللّه 


ككه: مَنْ قَامَ رَمَضَانَ إِيمَاناً وَاحْتسَاباً غفر لَهُ ما تَقَدّمَ من ذنبه»". 

واته: صالح ده گیرزته‌وه: له يبنو شیھاب, كه ه‌بو سه‌له‌مه هه‌والی داوه» هبو هورهيره 
طن دهلی: بیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس ره‌مه‌زان هه‌ستیت شه‌ونویز 
بكات» برواى پێى هه‌بی و چاوەروانی ياداشت بيب له لای خوا» له گوناهه کانی 


پیشووی ده‌بووردری. 
۸۔ «عَن مَعْمَرٌ عن الزْهْرِيء عَنْ ابي سَلَمَةَ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه قال: گان رَسُولُ الله يلا 


سر ۳۳ 


رب في قام وتان من غير أن رف بر ق ال مَنْ قَامَ رَمَضَانَ إِيمَاناً وَاحْتسَابا غُفْرَ 


لَه ما تقد من ذنبه»"" ۱ 


واته: مەعمەر ده كُئِرنته وه: له زوهری, له باوکی سهله‌مه‌وه. ئەبو هورهيره 255 
ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا كه هانى ده‌دان له هدستان بو شەونونّژ كردن له مانگی 
ره‌مه‌زاندا به‌پی ئەوەی به عەزيمەت فەرمانیان بی بکات» ده‌یفه‌رموو: هه‌رکهس 
په‌مه‌زان هه‌ستیت شەونویژ بکات» بروای پیی هه‌بی و چاوه‌روانی پاداشت بیت له 
لای خواء له گوناهه کانی پیشووی ده‌بووردری. 


1 رو 
ن زسول 


۹۔ «عَن مَالِكٍء عَنِ ابن شهاب. عَنْ حُمَيْدٍ بن عَبْدِ الزّحْمَنِ غناي هر رَيْرَهٌ ضف 
الله يد قَالَ: مَنْ قَامَ رَمَضَانَ إِيمَاناً اختسَاباً غُفرَ لَه مَا تَقَدمَ من ذنبه»”. 


واته: مالک دهكترئْتهوه: له يبنو شيهابء له حومه‌یدی كورى عه‌بدورره‌حمان 
له تدبو هوره‌یر ه ڭه پیغه‌مبه‌ری خوا کے فه‌رموویه‌تی: هه‌رکه‌س ه‌مه‌زان هه‌لستت 
شهونويز بکات» بروای پڼی هه‌بی و جاوهروانى پاداشت بيت له لای خواء له 
گوناهه کانی پنشووی ده‌بووردری. 


۰ ۰ ۲۲- رعَن مالك ال حَدتّني این شهاب. عَنْ حُمَيْد بن عبد الرَحمَن, عَنْ ابي هُرَیْرَه خف 
ن رَسُولَ الله ول قال: مَنْ قَامَ رَمَضَانَ إِيمَاناً واختسابا؛ عفر له مَا تَقَدُمَ من ذَنبه»*. 


ہے 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1/ 7 


5 از 

واته: مالک ده‌لی: ثيبنو شيهاب بؤى باس كردم له حومه‌یدی كورى عهبدوررهحمان 42 
له هبو هورهيره 46 پێغەمبەرى خوا يي فهرموويهتى: ھەر كەس رەمەزان ھەلسێت 
شهونويز بکات. بروای پتی هه‌بی و چاوه‌روانی پاداشت بیت له لای خواء له 


گوناهه کانی پیشووی ده‌بووردری. 


۱ «عن مالك قال الزهری: أَحْبَرَني أَبُو سَلَمَةَ بْنُ عَبْدِ الرَحْمَنِء وَحُمَيْدُ بْنُ عَبْدِ الرَحْمَن, 
عن أبي هُرَیْرَة ذه ان رَسُولَ الله يله قال: مَنْ قَامَ رَمَضَانَ إِيمَاناً وَاحْتِسَابَا غفر لَهُ ما تَقَدّمَ 


واته: مالک ده گیر نته وه: زوهری دهلی: هبو سهله‌مه‌ی كورى عهبدورهحمان و 
حومديدى كورى عه بدوره حمان بومیان باس کرد» له ثه‌بو هوره‌یره‌وه ذل پیغه‌مبه‌ری 
خوا يه فەرموویەتی: هه‌رکه‌س ڕەمەزان هه سیت شدونويز بكات. برواى پنی هه‌بی و 
چاوەروانی پاداشت بیت له لای خواء له گوناهه کانی پیشووی دهبووردرئ. 

۲ دقن سيان عَنِ الرُهْرِيٌ عَنْ آبي سَلَمَة عَنْ أبي هر 2ه عَنِ اني ڪھ قَالَ: من 
صَامَ رَمَضَانَ «وفي حَديث فُتَيْبَة: أن لین 3 قَالَ: مَنْ قَامَ شَهْرَ رَمَضَانَ» إِيمَاناًوَاحْتِسَابا غُفِرَ 
له ما تَقَدّمَ من ذنبه. وَمَنْ قَامَ یله الْقَدْرِ إِيمَاناً واختساباء عفر لَه ما تَقَدُمَ من ذنبه»”. 


واته: سوفیان ده‌گیریته‌وه: له زوهری, له ه‌بو سه‌له‌مه» له هبو هورهيرهوه ذه. 
پنغه‌مبه‌ر 25 فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس روژووی ره‌مه‌زان بگری «وه له فه‌رمووده‌ی 
قوته‌یبه هاتوه: پیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس شه‌وانی مانگی ره‌مه‌زان زیندوو 
بکاته‌وه» بروای پنی هه‌بی و چاوه‌روانی پاداشت بیت له لای خواء له گوناهه‌کانی 
پیشووی ده‌بووردری» وه ھەر كەس هه لسیت بو شه‌وی فه‌در» بروای پیی هه‌بی و 
چاوه‌پوانی پاداشت بټت له لای خواء له گوناهه کانی پنشووی ده‌بووردری. 


و سم 


۰۸ «عَنْ مالك. قال الزْهْرِي: أَخْبَرَي 5 مَلَمَةً بْنْ عبد الزَحْمَنِء وَحُمَيْدُ بْنُ عَبْدِ الرحْمَن, 
عَنْ أبي هْرَيْرَةَ لد آنْ رَسُولَ الله يي قال: مَنْ قام رَمَضَانَ إِيمَاناً وَاحْتِسَابَ غفر لَه ما تقد 
من ده 
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۲۵۸ 
2 


واته: مالى ده گیرِیتەوہ: زوهرى دهلى: هبو سەلەمەی كورى عهبدورهحمان و 
حومه‌یدی كورى عه‌بدوره‌حمان بؤميان باس کرد. له ه‌بو هورهيرهوه تب يتغدمبهرى 
خوا ی فدرموويهتى: ہەرکەس وەمەزان هه لست شه‌ونویژ بکات» برواى پێی هه‌بی و 
چاوه‌ړوانی ياداشت بیّت له لای خواء له گوناهه کانی پێشووی ده‌بووردری. 
٣‏ «غن سُفيَان, عن الزُهْرِيٌء عَنْ أبي سَلَمَة عَنْ أبي مُرَیْرَة في عن الب 3 قال: من 
صَامَ رَمَضَانْ «وفي حَديث قُتَنبَةَ: آن الب 38 قال: مَنْ قَامَ شَهْرَ رَمَضَانَ» إِيمَاناً وَاختسَاباً غذر 


2 


له ما تَقَدْمَ من ذَنْبه. وَمَنْ قام لَيْلَهَ الْذر إِيمَاناً وَاحْتسَاباً عفر له ما تَقَدَّمَ من ذَنبه» '. 
وانه: سوفیان ده گیر نتهوه: له زوهرى» له ئه پو سەلەمه؛ له هبو هورهيرهوه ۔ نت 
پیغه‌مبه‌ر يل فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس رژژووی ره‌مه‌زان بگری «وه له فه‌رمووده‌ی 
قوته‌یبه هاتوه: پێغەمبەر يي فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس شه‌وانی مانگی ره‌مه‌زان زیندوو 
بکاته‌وه» بروای پنی هه‌بی و چاوه‌روانی پاداشت بيت له لای خواء له گوناهه کانی 
پیشووی ده‌بووردری» وه ھەر كەس هه لسیت بو شه‌وی قه‌در» بروای پنی هه‌بی و 
جاوه‌روانی پاداشت بت له لای خواء له گوناهه کانی پیشووی ده‌بووردری. 
صام رمضان إِيمَاناً واختسابا عفر لَه مَا تَقْدمَ من ذنْبه»". 


واته: سوفیان ده گیرنته‌وه: له زوهری» له هبو سە لەمه؛ له ثهبو شورہ یرەوہ چٹ 
بئِغهمبهر يت فەرموویەتی: هدر كەس ڕۆژووى ره‌مه‌زان بگری پئ برواى پنی ههبيت و 
چاوەروانی پاداشت بيت له لای خواء له گوناهه کانی پیشووی دهبووردرى. 


۶ «عَنْ سُفْيَانَ عَنْ الزّهْرِيٌ. عَنْ أبي سَلَمَة, عَنْ ابي هُرَيْرَةَ لہ قال: قال رَسُول الله ج 
مَنْ ضَامَ رَمَضَانَ إِيعَاناً وَاحْتسَابا عفر لَه مَا تَقَدّمَ من ذَنبه»۳. 
واته: سوفيان ده گیریّتەوہ: له زوهری, له ئەبو سدهلدمه. له تدبو ھورەیرەوہ ین دەلی: 


پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فەرموویەتی: ھەر كەس پژژووی ره‌مه‌زان بگری برواى پنی 
هه‌بیت و چاوه‌روانی پاداشت بیت له لای خواء له گوناهه كانى پیشووی دهبووردرئ. 


(۱) صحیع. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۸ وإبن ماجه: ۱ع۱1. 


م صحیح. 
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یه‌رنووکی ہہس ۱ 


5 چ ر 5 ۹ 
۵ - «عَن ان یل قال: حَدَتَتَا يَحْيَى بْنْ سعید. عَنْ أبي سَلمَق عَنْ أبي هَرَيْرَةٌ نہ قال 


زو الله : مَنْ صَامَ رَمَضَا ان یناتساب عفر له ما تَقَدَّمَ من ذنيه»'". 


واته: يبنو فوضەیل ده‌لی: یه‌حیای كورى سەعید بؤى باس کردین, له هبو 
سەلەمہہ له ثهبو هورهيره اڭ پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس رؤژووی 
پەمەزان بگری برواى پڼی هه‌بټت و چاوه‌روانی پاداشت بيت له لای خواء له 
كوناهه كانى پیشووی دهبووردرى. 


باسى جیاوازی یه‌حیای كورى ثه‌بو کەثیرو 
نه‌زری كورى شدەیبان له فهرموودهكمدا 


٦۔‏ «عن هشام عَنْ بَحْيَى بْنِ ابي کڻيرء عَنْ آبي سَلَمَةَ بْنِ عَبْدِ الرَحمَن, قَالَ: حَدَثَنِي ابو 
هررة فك أنَّ رَسُولَ الله 3 قَالَ: من قَامَ رَمَصَانَ إِيمّانا وَاحْتسَاباً غغر لَه مَا تَقَدُمَ من ذنبه. 
دَمَنْ قَامَ لَيْلَةَ الْقَدْرِ إِيمَاناً وَاحْتِسَاباً عفر لَه مَااتَقَدُةَ من ذنبه»”. 

واته: هيشام ده گیریته وه: له يهحياى كورى ثهبو که‌ثر. له ئەبو سەلەمەی 
كورى عه‌بدورره‌حیانه‌وه ده‌لی: ه‌بو هوره‌یره ذه بوی باس کردم پیغه‌مبه‌ری خوا 
© فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس ره‌مه‌زان هه‌ستیت بو شه‌ونویژ, بروای پنی ہەبییت و 
چاوەروانی پاداشت بیت له لاى خواء له گوناهه کانی يتشووى ده‌بووردری» وه ھەر 
كەس هدلسيّت بو شه‌وی قه‌در» برواى يلى هەبیّت و جاوهروانى پاداشت بیت له 
لای خواء له گوناهه کانی پیشووی ده‌بووردری. 
قال رَسُولُ الله : مَنْ قام شَهْرَ رَمَضَانَ ایماناً واختساباء عفر لَهُ ما تَقَدُمَ من ذَلبه, وَمَنْ قَامَ 
لَيْلَةَ الْقَدْر إِيمَاناً واختسابا عفر لَه مَا تَقَدُمَ من ذَنْبه'". 


واته: موعاوهيدى كورى سەلام ده‌گیریته‌وه: له یەحیای كورى ثهبو كدثير, له ثه‌بو 
سەلەمە»ء له هبو هوره‌یره‌وه جن دهلى: پێغەمبەرى خوا ا فەرموویەتی: هدر کەس 
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4 ردمهزان هه لسیت بو شهونويّزء برواى بنى هه‌بێت و جاوهروانى پاداشت بيت له لای 
خواء له گوناهه کانی پیشووی ده‌بووردری. وه ھەر كەس هه سینت بؤ شەوی قەدرء 
برواى بنى هدبيت و جاوهروانى پاداشت بیت له لای خواء له كوناهه كانى پێشووی 
دهبووردرى. 

۸۔ «عن تضر بن عَلِي قال: حَذْدَِي اضر بْنُ شَْبَانَه «أنّهُ لقي ابا سَلَمَة بْنَ عَبد الرَحْمَنِء 
فال له: حَدَّئْبي بِأَفْضَلِ شَيْءٍ سمغته يُذْكَرُ في شَهْرٍ رمضان» فَقَالَ أَبُو سَلَمَهَ خَدُتبي عَبْدُ 


>> 5 و سد 


ووم ا وظ ده. بي سه سم ٭ ہزین ٤؟تھ‏ مسر هل رس رم و نيه اله 
الرحمَن بن عوف فت عَنْ رَسُول الله يق أنه ذكَرَ شَهْرَ رَمَضَانَ على الشهورء وقال: من 


ام مان إِيمَاناً وَاحْتِسَاباً خَرَجَ من ذئوبه کم وَلَدَنْهُ أَمُه1". 

واته: ن‌صری کوری عه‌لی ده‌لی: نه‌ضری کوری شهیبان بؤی باسکردم؛ که 
گه‌یشتووه به ئەبو سەلەمەی كورى عه‌بدورره‌حمان پنی وت: چاکترین شتم بو باس 
بکه بیستبیتت لہ مانگی ڕەمەزاندا باس کرابێت؛ تدبو سهله‌مه ونی: عه‌بدورره‌حمانی 
کوری عدوف ڭه بزی باسکردم پنغه‌مبه‌ری خوا يلد باسی مانگی ره‌مه‌زانی کرد 
فه‌زلیدا به‌سه‌ر هه‌موو مانگه کانداء وه فه‌رمووی: هدر كەس ره‌مه‌زان هه‌لسیت بو 
شه‌وتویژ برواى پیٔی هه‌بیت چاوەروانی پاداشت بیت له لای خواء له گوناهه کانی 
دەردەچیٔ وه کو نهو رژژه‌ی له دایک بووه. 
۹۔ «عَن الْقَاسِم بُن القضْلِ قال: حَدَتا اضر بْنْ شَيْبَانَ عَنْ أبي سَلَمَة ذه َذگر مله 
وَقَالَ: مَنْ صَامَهُ وَقَامَهُ إِيمَاناً وَاحُتسَاباً»". 


واته: قاسمى كورى فەضل دهلى: نه‌ضری كورى شەیبان بؤى باس کردین. له 
ثه‌بو سەلەمہ 52 ھەر وەکو نهو فەرموودەی باس کرد. وه فەرمووی: ھەركەس 
رؤزووى تیدا بكرئ و شهونوتزى تیدا بکات» برواى بنى هه‌بڼت و چاوەروانی 
پاداشت بیّت له لای خوا. 
۰ عن الْقَاسِم بن الْفَضْلِء قَالَ: حَدَّئَنَا اضر بْنْ شَیبان. قال: «قُلتٌُ لأبي سَلَمَةٌ بن عَبْدِ 
الرَّحْمَنِ ڪه حَدُئْنِي بِشَيْءِ سَمِعْتَهُ من آپیکہ سَمِعَهُ ٹوک من زمول الله َلك یس بَيْنَ أبيك 
وَبَيْنَ شول الله يل أَحَدٌ في شَهْرِ رَمَضَانَ قال: نَعْمْ» حَدَّتَنِي أبي, قال: قال رَسُولُ الله 5 


(۱) ضعیف. أخرجه إبن ماجه: ۱۳۲۸۔ 


(۲) ضعيف. 
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بد رنووکی 2222# 1 ' 
[وش 


إن ال تبازک وَتَعَالَى فرش صِيَامَ رَمَصَانَ عَلَيْكُمْ وَستلث لَكُمْ قِيَامَهُ فَمَنْ صَامَهُ وَقَامَهُ یمان 


0 


و یا الا ار فد ع هو >> برهو 28 
واحتساباء خرج من ذنوبه کيوم وَلَدَنَهُ امه 


واته: قاسمى كورى فەضل دهلئ: نەضری كورى شەیبان بؤى باس كردين وتی: 
به هبو سەلەمەی كورى عه‌بدورره‌حمانم ذه وت: باسى شتيكم بو بكه له باوكتهوه 
بیستبیتت» باوكيشت له پێغه‌مبه‌ری خوای يه بیستبیت ده‌رباره‌ی مانگی رەمەزان, له 
نيوان باوکت و پیغه‌مبه‌ردا هیچ كەس بوونی نه‌بیت» وتی: بهلى» باوکم بؤى باسکردم 
وتی: پنغه‌مبه‌ری خوا يي فه‌رموویه‌تی: خوا (تبَار وتعالی) رؤزووى ره‌مه‌زانی فه‌رز 
کردوه لهسه‌رتان منيش شه‌ونویژی ثه‌و مانگهم بز کردوون به سوننەتء ھەر كەس 
ره‌مه‌زان به‌روژوو بیت و شه‌ونویژی تیدا بکات» بروای پیی هه‌بی و چاوه‌پوانی 
پاداشت بیت له لای خواء له گوناهه‌کانی ده‌رده‌چی, وه‌کو ه‌و رژژه‌ی له دایک 


بو و۰۵ 


فه‌زل و چاکه‌ی ڕۆژوو. وه جیاوازی لەسەر ثه‌بو تیسحاق 
له فه‌رمووده‌ی عه‌لی کوری ثه‌بو طالیب له‌وباره‌وه 

۱-«عَنْ زَبْدہ عَنْ أبي إِسْحَق, عَنْ عَبْدِ الله بن الْحَارڻ. عَنْ عَليٌ بُن ابي طالب ڪه عَنْ 
رَسُولٍ الله يِه قال: ان اللّهَ تَبَارَكَ وَتَعَالَىء يَقُولُ: الوم لي وان أَخْزِي به. وللضْانم فَرْحَتَانِ 
حینَ يُفْطُ وَحِينَ يَلْقَى رَبْهُ وَالّذي نَفْسِي بیّده لَخُلُوفُ قم الصَّائِم أَطْيَبُ عِنْدَ الله مِنْ ريح 
المشك»”. 

واته: زەید ده گیریته‌وه: له ه‌بو ئیسحاق, له عەبدوللای كورى حارث. له عه لی 
کوری ثهبو طالیبه‌وه ڭى پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: به‌راستی خوا (تبارک وَتَعَال) 
ده‌فه‌رموی: ڕۆژوو بو منەو ته‌نها منیش پاداشتی ده‌ده‌مه‌وه. بو روژووه‌وان دوو خۆشى 
هه به کاتی که ده‌یشکینی» کاتیکیش دە گات به پەروەردگارى. سويند بدو خوایه‌ی 
نه‌فسی منی به ده‌سته بونی ده‌می روژووه‌وان خوشتره له لای خوا له بونی میسک. 
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WEISZ بەرتووکی‎ ١ 


1Y 
«عَن شُعبَة عن ابي إِسْحَق, عَنْ أبي الْأَخوَص, قَالَ: عَبْدُ الله عفن قال اللّهُ ضكْ: الصَوّد‎ ٢ ۵ 


لي وات أَجْزِي به. وللصائم فرختان فَرْحَةَ حین يَلْقَى رَبَّهُ وَفَرْحَةُ عِنْدَ افطاره. وَلَخُلُوفُ فه 
الضّائم أطيّبُ عِنْدَ الله من ريح الْمشك»'”. 

واته: شوعبه ده گیر نته وه: له هبو ئيسحاقء له ثهبو ئەحوەصەوہ عهبدوللا ب 
ده لی: خوا < فه‌رموویه‌تی: روژوو بو منه‌و ته‌نها منیش پاداشتی ده‌ده‌مه‌وه. بو 
رزژووه‌وان دوو خۆشى ههديه کاتی که ده‌یشکینی» کاتیکیش ده گات به په‌روه‌ردگاری. 


سويند و وا نەفسی منى به ده‌سته بونی ده‌می رؤژووەوان خوؤشتر ه له لاى 


باسى جياوازى له سەر ثهبو صالح لهم فەرموودەیەدا 


00 ه 


٣‏ «عَنْ آبي ستّان ضواژ بن مره عَنْ أبي صالح, > عَنْ ابي سعید ذه قال: قال الب ج 
ان له تَبَارَكَ وَتَعَالی, تفول: الصوح لي وان أَجْزِي به, وللائم فرختان اد ا أَفْطَّرَ فرح و 
َي اللّهَ فَجََهُ فرح. وَالّذي تفس مُحَمد بيده لَخُلُوفُ قم الضائم أَطْيَبُ عِند الله من رید 
المشك)'”. 

واته: ئەبو سینان ضیراری کوری مورره ده گر ته وه: له ئه‌بو صالح, له هبو 
سه‌عیده‌وه ذثد ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر 35 فه‌رموویه‌تی: خوا (تَبَارَكَ وَتَعَالى) ده‌فه‌رموی: 
روژوو بو منه‌و ته‌نها منیش پاداشتی ده‌ده‌مه‌وه» بو روژووه‌وان دوو خوشی هەیه کات 
که رژژوو ده‌شکینی 8 خۆش ده‌بی» كاتيكيش دەگات به په‌روه‌ردگاری و پاداشتی 
ده‌داته‌وه دلخزش ده‌بی» سویند بهو خوایه‌ی نه‌فسی مو حه‌ممه‌دی به ده‌سته بونی 
ده‌می روژووه‌وان له لای خوا خوشتره له بونی میسک. 


۶ - «عَن الْمُنْذِرٍ بن عْبَيْد حَدُلَهُ عَنْ بي صالح السْمَان, عَنْ ابي هُرَيْرَةَ ید عَنْ زور 
5 كرك 2.6 درم ہگ گے ع کا ہے سک و و وہہ 77 رو و ےاج 7 
الله 3 قال: الصيّام لي وانا اجزي به والصائم يشرح مرتین عند فطرہ ویوم يلقى ال 

وَخُلُوفُ قم الصَائِم أطْيَبُ عِنْدَ الله من ريح الْمِسْلكہ'''۔ 


)۱ صحیح الاستاد. 
(؟) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۱۵۱/۱۵. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۹۰١‏ و ۷6٩۲‏ ومسلم: ۱7۳ و ۰۱۱۵۱/۱7۵ وإبن ماجه: ۱۱۲۸ و ۱٦۹۱‏ و ۲۸۲۳. 
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یدرتووکی ر بدرتووکہ رؤزوو ل ا 


۰ رذف 
واته: مونزیری کوری عوبه‌ید ده‌گیرٍیته‌وه: ئەبو صالحی كورى سه‌میان بوی باس مه 


کردوه له ه‌بو هوره‌یره‌وه د پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: ڕۆژوو بۆ منه‌و ته‌نها 
منيش پاداشتی ده‌ده‌مه‌وه» رؤژووەوان دوو جار دلخزوش ده‌بی له کاتی شکاندنی؛ 
وه لهو کاته‌ی ده گات به په‌روه‌ردگاری بونی ده‌می پژژووه‌وان له لای خوا خوشتره 
له بؤنى میسک. 


٥۵ص‏ «عَنْ الأْعْمَش. عَنْ ابي صالح. غن ابي مُرَیْرَةٌ خن عَنْ رَسُولٍ الله ئل قال: ما من 


جج کے 


خَسَنَّة عملها ابنْ اَدَمَ إلا کب له عَشْرُ حَسَنَاتِ إِلَى سَبْع مائّة ضغب قال الله كك: إلا الصَيَامَ 
نه لي وَأَنَا أَخْزِي به يَدَعْ شَهْوْنَهُ وَطَعَامَهُ من آخلي. الصْيَامْ جِنَةُ. للصانم فَرْخَتان: فَرْحَةٌ عنْدَ 
فطره. وَفْرْحَه ند ِء رنه وَلَخُلُوفُ فم الصَانِم أطْيَبُ عِنْدَ الله من ريح المشك»”. 


واته: ئەعمەش ده گنر ته وه: له ثهبو صالحء له هبو هورهيره ذه پیغه‌مبه‌ری خوا 
بت فه‌رموویه‌تی: نهودى ئادەم ھەر چاکه‌یه‌ک ده‌کات بیگومان خوا ده چاکه‌ی بو 
ده‌نوسیّت تا حه‌وت سەد ثه‌وه‌نده. خوا يذ فه‌رموویه‌تی: جگه له پفژوو جونکه 
ڕۆژوو بو منه‌و ته‌نها منیش پاداشتی دەدەعەوہ؛ نهدو كەسە واز له حه‌زو ثاره‌زوو 
خواردن ده‌هینی له پیناوی منداء رؤزوو قه‌لغانه. پوژووه‌وان دوو خوشی بو هه‌یه 
خوشیه‌ک له کاتی شکاندنی» خوشیه کیش لهو كاتدى ده‌گات به په‌روه‌ردگاری. 
بۆنى ده‌می روژووه‌وان له لای خوا خوشتره له بونی میسک. 
۹ - «عن عطاء عَنْ أبي صالح الزْیّاتِ, آنه سمع بَا هُرَیْرَةً ذه بَقُول: قال سول الله كف: 
کل عَْمَلِ اب آدَمَ له لا الصَيَامَ هُوَ لي وَأَنَا أَجْزِي به. وَالضَیَامْ جُتَةُ إذَا کان يَومُ صِيَام أَحَدكُمْ 
فلا يَرهْثْ ولا يَصْحَبْ, فَإِنْ شَاتَمَهُ أَحذ أو قَاتَلَه, قلیفل: اني هانم. وَالّذِي تفس مُحَمْد بیّده 
دع# ها کپ >ذہے # ور و قرغ اک اموه کے وهات 0 «. ه و قو اخ ^ 
لخلوف فم الصائم اطيّبٌ عند الله یوم القَيَامَة من ريح المسك. للصائم فرحتان یفرحهما إذا 


+ 


افطر قرع بفطرہ, الق رَبَهُ كك فرح بِصَؤْمِهِ»'". 


وأته: عدطاء ده گیرنته‌وه: له نه بو صالحی زه‌ییات» ثدو گوتی له نه‌بو هوره‌یره تت 
بوو ده‌یوت: پیغه‌مبه‌ری خوا 1-3 فه‌رموویه‌تی: هه‌موو کرده‌وه‌یه کی ندومى ئادەم بؤ 
خویه‌تی ته‌نها ڕۆژوو نه‌بی بو منه‌و منیش پاداشتی ده‌ده‌مه‌وه. روژوو قه‌لغانه. کاتی 
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WEDD یەرنووکہی‎ / 


٣ 
2ص یەکیک له تیوه له روژیکدا به روژو بوو با قسەی ناشرين و نهشياو نەکات و هاوارو‎ 


ژاوەژاو نهکات» جا ئەگەر که‌سی جنتوى پیداء يان شەری لەگەل كرد با بلى: من 
به‌رزژووم» سویند بهو خوایه‌ی نه‌فسی موحەممەدی به ده‌سته بؤنى دەمی رؤزوهوان 
له لای خوا خۆشتره له بؤنى میسک. پژژووه‌وان دوو خؤشى بو هه‌یه دڵخۆش دهبى 
پێیان: کاتی كه ڕۆژوو دەشکینی, دلخوش دهبئ به شکاندنی: كاتيكيش ده‌گات به 
په‌روه‌ردگاری» دلخزش ده‌بی به رژژووه که‌ی. 

۷ - «عَنْ عَطاء بُن ابي زیاج قا قال: أَخْبَرَني عَطاء الزَيَّاتُ أنه سَمع أَبَا هْرَيْرَةَ ذه بَنُول: 
قال رَسُولُ اللّه يت قال ال كك کل عَمل ابن آدَمَ لَه لا الصْيَامَ هُوَ لي وَأنَا أَجْزِي به, الصْيَاُ 
جُنّةُ فَإِذَا ان يَوْمُ صَوْم أَحَدِكُمْ فلا یرفن ولا يَضْخَبْء فَإِنْ شَائَمَهُ أَحَدّ أو قاتله فَلْيَقُل: ني 
امُرُؤْ صَائم. وَالَّذِي تفس مُحَمّد بیده. لَخْلُوفُ قم الضائم أَطْيَبُ عند اللّه منْ ريح المشك. .وق 


و پا 


روي هَذَا الْحَدِيثُ عَنْ آبي هریت وسعید بْنِ الْمُسَيّبِ» 

واته: عدطائى كورى ثءەبو رەباح دا عدطائى زه‌یاد هدوالى يدام كه نهو 
بیستوویەتی هبو ھورەيرە 2ه دهيوت: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فهرموويهتى: خوا نج 
ههموو کردەوەیەکی نەوەی ئادەم بۆ خویه‌تی ته‌نها پوژوو نه‌بن بو منهو منیش 
پاداشتی ده‌ده‌مه‌وه. روژوو قه‌لغانه. کاتی یه‌کیک له تڼوه له پوژیکدا به رؤزوه با 
قسه‌ی ناشرین و نه‌شیاو نه‌کات و هاوارو ژاوه‌ژاو نەکات, جا ئە گه‌ر که‌سی جنیوی 
پیداء يان شەری لەگەل کرد. با بلی: من به ړۆژووم» سویند بهو خوایه‌ی نه‌فسی 
موحه‌ممه‌دی به ده‌سته بونی ده‌می ړۆژووهوان له لای خوا خوشتره له بونی میسک. 
هم فه‌رموده‌یه ریوایەت کراوه له ثه‌بو هوره‌یره‌و سه‌عیدی کوری موسه‌پیبیش. 
۸- «عَنْ سعید بْنِ الْمُسَيّبِ أن ابا هُرَير ره ضيه قال: سمعت رسول الله و يَقُولُ: قَالَ اللَهُ 
ظّك: کل عَمَلِ ان آدَمَ لَه لا الصَیَامَ هُوَ لي وَأَنَا أَخْزِي به. الذي تذل مُحَمْد بيده لخْلقَُ ف 
الضّائم أَطيّبُ عِنْدَ الله من ريح الْمسك»”. 


زو - . 2 او ۳ هه اه ۷ 
واته: سه‌عیدی كورى موسه‌یب ده گیرنته وه: تدبو هوره‌یره 2 ونوویەنی: گونم 
له پیغه‌مبه‌ری خوا 9 بوو ده‌یفه‌رموو: خوا عد فه‌رموویه‌تی: هه‌موو كردهوهيه کی 


)۱( صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: 0۹۲۷ء ومسلم: ۱۵۱/۱۲۱ والترمذي: ۷۱۶ 
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زلف 
نه‌وه‌ی ادەم بو خویه‌تی ته‌نها ڕۆژوو نه‌بی بو منهو منيش پاداشتی ده‌ده‌مه‌وه» سوێند ئ۹ 
بدو خوایه‌ی نه فسى موحەممەدی به ده‌سته يؤنى ددمى رؤزووهوان له لای خوا 
خؤشتره له بونی میسک. 


۹ (عَنْ سَعِيدٍ بْن الْمُسَبِّبِء عَنْ أبي هريره ذه. عن الب 3۶ قال: كل حَسَنَة يَعْمَلَْا 
ابْنّ آدَمَ فَلَهُ عَشر أَمْثَالِهاه إلا ليام لي وَأَنَا أَجْزِي به»۳. 


واته: سه‌عیدی كورى موسەیب دهكيرئتهوه: ئەبو هورهيره تفه ده‌گیرنته‌وه: 
بیغه‌مبهر ۹3 فه‌رموویه‌تی: هدر جاكديه ى نەوەی ئادەم دەیکات ده نه‌وه‌نده پاداشتی 
بۆ هديه جگه له ۆژوو بو منەوء منیش پاداشتی ده‌ده‌مه‌وه. 


باسی جیاوازی لەسەر موحه‌عمه‌دی کوری ثه‌بو یه‌عقوب 
له فه‌رمووده‌ی ثه‌بو ثومامه ده‌رباره‌ی فه‌زل و چاکه‌ی رو‌ژووه‌وان 


e 24 o 2‏ > قد لا م 2 ” وه" حو و 1 مرا ۔ ید 5؟ 
۰ «عن مهدي تن مَیْمُون قال: اخبرني محمد بن عيّد الله بن ابي یعقوب. قال: اخبَرني 


رَجَاءُ بْنُ حَيْوَهَ. عَنْ آبي أمَامَة ذه قال: اتيت زشول الله # فَقُلْتُ: مُرني بأمر ده عك 
واته: مدهدى كورى مەیمون ده‌لی: موحەممەدى كورى عهبدوللاى كورى 

تدبو يه عقوب ده‌لی: ره‌جائی کوری حه‌یوه هه‌والی پیدام له ثه‌بو ومامەوہ کي كه 

وتویه‌تی: جووم بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا يي وتم: فه‌رمانم پیبکه به کارتک ليت وه‌ربگرم 

(كارى پئ بکهم) فەرمووی: دەستبگرہ به رؤزوو كرتنهوه جونكه هاوشتودى نيه (له 

پاداشت و گه‌وره‌یی). 

۱ھ «عَنْ جَرِيرٍ بن حازم عَن مُحَمّد ْنِ ند الله بْنِ أبي يَعْقُوبَ الضبي حَدُلَهُ عَنْ رَجَاء 


ُن حَيْوَة قال: حَدَّتنا ابو أَمَامَة الْبَاحلیْ ضيه قال: قُلْتُ: يا رَسُولَ الله مُزني باهر يَنْفَعُنِي الله 


به» قال: عَلَيْكَ بالصَّيَام فَإِنْهُ لا مثل لَەہ'''. 
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پەرتووکی 22 


۳۹۹ 


و 


واته: جه‌ریری كورى حازم ده‌گیریته‌وه: له موحه‌ممه‌دی کوری عه‌بدوللای 
كورى تدبو يه عقوبى ضدببی» ره‌جائی کوری حه‌یوه ده‌لی: تدبو ومامه‌ی باهیلی بت 
ده‌لی: اوتم: : دى پیغه‌مبه‌ری خوا ج علا فه‌رمانم پیبکه به کارتک به هويه خوا سووده 
پیبگه‌یه نی . فه‌رمووی: ده‌ستبگره به رؤزووهوه. چونکه هاوشنوه‌ی نید. 
٣‏ «عَنْ شُعْبَة عَنْ مُحَمّدِ ُن عَبْد الله بُن ابي يَعْقُوبَ, عَنْ أبي نَصٰرٍ عَنْ رَجَاءِ بْنِ حيو: 
عَنْ أبي أَمَامَة خن أنه سَأَلَ سول الله 8 أي الْعَمَلِ أَفْضَلُ؟ قال: عَلَيِكَ بالصّؤْم فَإِنْهُ لا عر 
له 

واته: شوعبه ده گیر ته وه: له موحه‌ممه‌دی کوری عه‌بدوللای كورى ئەبو یه عقوب. 
له ئەبو نه‌صر. له ره‌جائی کوری حهیوه, له ه‌بو تومامه ‏ یی هو پرسیاری کرد له 
پیغه‌مبه‌ری خوا تج چ کرده‌وه‌یه‌ک چاکترینه؟ فه‌رمووی: ده‌ستبگره به رؤزووهوه. 
جونکه هاوشیوه‌ی نیه. 
۳ ررعنٌ شُعْبَةُ عَنْ مَحَمد بن أبي بَعْقُوتَ الضْبْن. ع عن ان نضر الهلَالِي, , عن رجاء در 
سے عَنْ أبي مام تین قَال: قُلْتٌ: تا سول الله مُرْني بعمل, قَال: عَلَيْكَ بالصَوْم فان لا عَد 


و 24 


له قُلْتُ: با رَسُولَ الله مُرْني بعَمّل, قال: عَلَيْكَ بالصوّم فانه لا عذل له»'". 


واته: شوعبه ده گنر یتهوه: له موحه‌ممه‌دی کوری ثهبو به‌عقوبی ضەبییء له ثه‌بو 
نه‌صری هيلا لى» له ره‌جائی كورى حه‌یوه له ئەبو ومامه د دهلى: :وتم:ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا ن55 فه‌رمانم پنبکه به کردەوەیەک: فەرمووی: ده‌ستبگره به رؤزووهوه» جونكه 
هاوشنوه‌ی نیه» (دووباره) وتم: ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا فه‌رمانم پیبکه به کرده‌وه‌یه ک. 


فەرمووی: دەستبگرہ به روزووه‌وه. جونكه هاوشتوهدى نيه. 


۶ھ مرِعَنْ مُعاذ بْن جَبّل غك قال: قال رَشول اللّه ٌ: الصُوْمْ جُنْة'”". 


واته: موعازی كورى جەبەل تن ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا :لآ فهرموويهتى: ړۆژوو 
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۳۲ 


۳ سر 


۵ «عَنْ مُعَاذ بْنِ جَبَلٍ نه قال: قال زشول الله يل الصَّوْمُ جُنَقہ''/ 


۳ ۹ نف 1 007 4 يلف . - ar‏ 
واته: موعازی کوری جەبەل ەج ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ± فه‌رموویه‌تی: رؤزوو 
قه‌لغانه. 


1 


٦۔‏ «عَنْ ماف فج : قال رَسُولُ الله : الصَوْمٌ جُنةن'". 


وأته: موعاز نید ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر 35 فەرموویەتی: ڕۆژوو قه‌لغانه. 


٣۔‏ «عَنْ شغبة «قال لي الْحَكمْ: سمعئهة منه 3 أَزْبَعينَ َه نم قال 1 فور وَحَدَلني 


۱۳۱ 


به مَيْمُونُ بْنُ أبي شی شَبيبء عَنْ مُعَاذ بن جَبّل طله» ۱ 

واته: شوعبه ده گیرلته‌وه: دهلی: حه كەم پتی ونم: ماوه‌ی جل ساله دم 
فەرموودەیەم بيستووه (وأته: فه‌رمووده‌ی رؤزدد قه‌لغانه). پاشان حه كەم (باسی 
سه‌نه‌ده که‌ی كرد)و وتى: مەیموونی كورى ثهبو شەبیب بؤى كترامهوه له موعازی 
كورى جەبەلەوہ دي 


0 ۳ «عَنْ أبي صالح الزات أَنَهُ سمخ أب هريره فونه تنه يفو ل: قال ر سول الله ف: : الصَيَامْ جُنَهُ‎ FA 


واته: ه‌بو صالحی زه‌ییات ده گیریّتەوہ: هو گونی له نهبو هورهيره + بوو دەیوت: 
پێغەمبەرى خوا 3 ده‌یفه‌رموو: رؤزوو قه لخانه. 


۹۔ «عَنْ ابي صالح لیات أنه سمع أَبَا هُرَيْرَةَ ذه بَقُول: قال رَسُولُ الله : الصَيَامُ 


و8 (8) 
حخنة) . 


واته: تدبو صالحی زەییات ده گێرێتهوه: نهو گونی له ه‌بو هورهيره د بوو دەیوت: 


پیغه‌مبه‌ ری خوا 2 فه‌رموویه‌تی: ڕۆژوو قه‌لغانه. 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


۲۸ 
و 5 . ٤‏ و کے۶ و کی * روت اهس 8 3 ما۵ مع ر و 
بث فا وت ہہ نہپ سے سو سی بي 


ک7 يَقُول: : اس NOT‏ 


واته: سه‌عیدی كورى ثهبو هيند دہگیریّتەوہ: موتهرريف پیاوِک بوو له نەوەکانی 
عاميرى كورى صهعصهعه. عوسیان داوای كرد شير بو موتهرريف بيّنن بو ئەوەی 
بيخواتهوه؛ موتهرريف وتى: من به‌رزژووم. عوسمان وتی: گوێم له پیغەمبەری خوا 3 
بوو دهيفهرموو: ڕۆژوو قهلغانه. وه‌کو قهلغانى یەکیتان له جه‌نگدا. 


۷۹۔ (رعن ن سُعیدِ بُنِ بي هند. عن مُطَرّفِ قال: دَخَلتُ عَلَى عَثْمَانَ بن ابي الْعَاص له 


و 


فَدَعَا بِلَبَنِ فَقُلْتُ: دای صانم. فَقَالَ: سَمعْتُ رَسُولَ الله تلا يَقُولُ: الضّوْمُ جُنْةٌ من النَارِ كَجُنَّة 
أَحَدكُمْ من ن القتال»(. 
واته: سه‌عیدی کوری نه‌بو هيند ده گیریته وه: موتهرريف ده‌لی: جوومه ژوورەوہ بۆ 
a‏ .8 دنه ۳۹ w‏ ¥ یہ ¥ 
لای عوسمانی كورى ثهبو لعاص ‏ ہہ داواى کرد شيرى بو بینن» وتم: من به‌رژژووم. 
وتی: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا #5 بوو دهيفهرموو: روژوو قه‌لغانه له اگر وه‌کو 
قه‌لغانی یەکیتان له جه‌نگدا. 
۳۲ «عَن سعيد بن أبي هند قَالَ: دَخَلَ مرف عَلَى عُنْمَانَ نَحُوَهُ ما 
واته: سه‌عیدی کوری نه‌بو هیند ده‌لی: موتهرريف چووه ژووره‌وه بو لای عوسیان؛ 
وه کو فه‌رمووده که‌ی پیشوو به‌لام (مرسل)ه. 
۳ - «عَن أہي عْبَيْدَةَ خفن سمغث رَسُولَ الله 35 يَقُولُ: الضَّوْمُ جُنّةُ ما لَمْ يَخْرفَهًا». 
وأته: ثهبو عوبه‌یده‌وه یه ده‌لی: كولم له پیغه‌مبه‌ری خوا 7 بوو ده‌یفه‌رموو: 


ڕۆژوو قه‌لغانه به مه‌رجیک (رژژووه‌وان) له‌که‌داری نەكات به گوناهو غەیبەدت 


کردن. 
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۳ 
یم ویک 27" 


سر © اس 2 ۃو ہہ 5 سود ۲۹ 
6- «عَنْ عَائِشَةَ رَضيّ الله عَنْهَاء عن الب ۳ قال: سی جنه من الْارِ فَمَنْ أَضْبَحَ 68 


صَائِما فلا يَجْمَل يَوْمَئذِ وَإِنِ مر جَھل عَلَيْهِ قلا يَشْتْمْهُ ولا يَسُبَهُ وَلْيَقْلُ إِنّي انم وَالْذي 
نَفْسٌ مُحَمّد بیّده. لَخُلُوفُ قم الصّائم أَطيّبُ عِنْدَ الله من ريح انمنت»" 


واته: عائيشه (خوا لێی رازی بئ) دهكيرنتهوه: بيغهمبهر 4 فەرموویەتی: رؤزوو 
قهأغانه له ئاگر› هدر كەس بەیانی كردهوه بەڕۆژوو بوو با نه‌فامی نەكات ئەو رژژه. 
ئەگەر كدسيك ندفامى به‌رانبه‌ر كرد با جنیوو قسه‌ی نابەجتی پینه‌لی» با بلى: من 
بەرؤژوومء سوێند بهو خوایه‌ی نه‌فسی موحه‌ممه‌دی به ده‌سته بؤنى دەمی رژژوه‌وان 
له لای خوا خوشتره له بۆنی میسک. 


Ton‏ ووم“ ديه کت ۶ ره وت سر o‏ سم ل) 
۵- «عَنْ أبي عْبَيْدَةَ ذه قال: الصَيَامُ جُنّهَ ما لَمْ بَحرفَها»۳. 


واته: ئەبو عوبەیدہ چە دەڵى: ڕۆژوو قدأغانه به مەرجیک (رؤژووەوان) لەکەداری 
ندكات به گوناهو غەیبەت كردن. 
+ «عَنْ سَهْلٍ بن سد لہ عن النّبي و295 قَالَ: لِلصَّائِمِينَ بَابُ في الْجَنَة يُقَالُ لَه ارين 
لا يَدْخُلُ فيه أَحَد غَيْرُهُمْ قدا دَخَلَ آخْرُهُمْ أغلق, مَنْ دَخَلَ فيه شرب وَمَنْ شرب لم يَظهَ 
أَيَدلّ» : 

واته: سه‌هلی كورى سدعد طن دەگیریٔتەوہ: پنغه‌مبه‌ر 25 فەرموویەتی: 
رزژووه‌وانه‌کان ده‌رگایه کیان بۆ ههيه له به‌هه‌شتدا پنی ده‌وتری: وەییانء جگه لەوان 
كەس ناچیته ناویه‌وه, کاتی کوتا که‌سیان چووه نیویه‌وه داده‌خری» ھەر که‌سیش 
بجیته نيويهوه (ناوى حەوزہ کەوسەر) ده‌خواته‌وه» ھەر کەسیش (ئەم ثاوه) بخواته‌وه 
هدركيز تینووی نابی. 


۷۔- (رعن أبي حازم قال: حَدَّتّني سَهْلٌ: أن في ١ل‏ لَجَنّة 
ین الصْائمُو ن؟ ھل كم إلى الڑوان۔ من َل تع َم أب 


5 ٤ھ‏ 
فيه احد غیْرْهُه»* . 


سك سے رو یھ Boron‏ 


لْجَنّةَ باب يُقَالُ له الرْبْانء يُقَالُ يَوْمَ الْقَيَامَة 
بدا فَإِذَا دَخَلوا أغلق عَلَيْهِمْ فَلَمْ يَدْخْل 


(۱) صحيح. 

(۲) صحيح الإسناد مقطوع۔ 

(۲) صحیح. آخر جه البخاري: ۱۸۹٦‏ و ۰۳۲۵۷ ومسلم: ۱۱۵۲ والترمذي: ۸۵ وإبن ماجه: .٦٦٤١١‏ 
)٤(‏ صحیح الإسناد موقوف. 
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واته: ه‌بو حازم ده ی : سه‌هل بوی باس كردم: : له بەھەشتدا دەرگایەدک ههديه 
پنی ده‌وتری په‌ییان» له رؤزى دواییدا ده‌وتری کوان رژژووه‌وانه‌کان؟ ایا ناچن بو 
په‌ییان» هدر که‌سیک بچنته نیویه‌وه هه‌رگیز تینووی نابی, کات چوونه نیویه‌وه لنیان 
داده‌خری غه‌یری ئەوان كەس ناجیته نلویه‌وه. 
۸- «عَنْ أبي هُرَیْرَةَ ضيه عَنْ رشول الله 2 قال: مَنْ نف رَوْجَيْنِ في سبیل الله معد 
نودي في الْجَنّةِ يَا عَبْدَ الله هَذَا خَيْن فَمَنْ گان من أَهْل الا يُدْعَى من بَاب الْلاق وَمَنْ 
گان من أهل الجهاد يُدْعَى من باب الجهاد وَمَنْ كَانَ من أَهلٍ الضَّدَقَة يُدْعَى من باب الضَدَفَة. 
َمَنْ كَانَ من أَهْلٍ لیام ذعي من باب الرَيانِء قال أبُو بَكْرٍ الضذین: یا زشول الله ما عَلَى 
أَحَدٍ يُدْعَى من تلك الأبُواب من ضرورة فَهَلُ يُدْعَى أَحَدٌ من تک الَْنوَابٍ کُلْهَا؟ قَالَ زشول الله 
ل َعَم وَأَرْجُو آن تَكُونَ مِنْهُم»". 


وانه: ئەبو ھورەیرہ توه ده گر ێتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا ا رھ ھەركەس 
دوو دانه له یه ک جور ببهخشى له پیناوی خوا (بو نموونه: دوو وشترء يان دوو مهر 
يان ....هتد)» له به‌هه‌شتدا بانگ ده کرت ه‌ی به‌نده‌ی خوا ثدمه خیرو ياداشتيكه 
خوا بؤى اماده کردووی» جا هه‌رکه‌س له ثه‌هلی نوی بت له ده‌رگای نویژه‌وه 
بانگ ده‌کری» هه‌رکه‌س له ه‌هلی جبھاد بن بیت له ده‌رگای جیهاده‌وه بانگ ده‌کری. 
هه‌رکه‌س له ئه‌هلی خیرو صهده‌قه بيت له ده‌رگای خیرو صهده‌قه بانگ ده کری» 
ھەركەس له ثههلى ړۆژوو بیّت له وان ردييانهوه بانگ ده كرئ, ثه‌بو به کری 
صديق تب وتى: ه‌ی پیغەمبەری خواء ایا پیویست دەکات که‌سیک لهو هه‌موو 
دەرگایائەوہ بانگ بکری (چونکه له ھەر دهركايهكيانهوه چووه ژوورەوہ رزگاری 
ده‌بێت) ایا هيج یه کیک هديه له هەموو دهكاكانهوه بانگ بكرئ؟ فەرمووی: بهلى, 
وميد ده کهم تو له‌وانه بيت ( له هه‌موو دەرگاکان انگ بكرنى). 


۹۔ «عَنْ عَبْد الله #5 قال: خَرَجْنَا مَعَ رَسُولٍ الله لہ وَنَحْنُ شَبَابٌ لا نَقْدِرُ عَلَى شَيْء. 
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واته: عهبدوللا هن ده‌لی: لەگەل پێغەمبەرى خوا 3 دەرچووین؛ نیمه گەنج ات 
بووین تواناى ژن هینانمان نهبوو لهبهر هه‌ژاری. فەرمووی: ثه‌ی كؤمهلى كدنج» ژن 
بهنتن» جونكه جاكتره بق پاراستنی جاوو پاراستتی داوێن. هه‌رکه‌سیش تواناى نيه 
ئەوہ با بهرؤزوو بیت» بیگومان ئەو كات دهتوانيت جله‌وی اره‌زووی بكات. 
٠‏ «عَن عَلْقَمَةَ: أن این مَسْعُودِ لقي عُثْمَانَ بعرقات, فَخَلَا به فَحَدَّتَهُ وَأَنْ عُثْمَانَ َال 


لائن مَسْعُودٍ رَضِيّ الله عنهما: هَل لَك في فتاة أَرَوْجُكَهَاه فَدَعَا عَبْدُ الله عَلْقَمَ فَحَدتَهُ آن 
الي يل قال: مَن استطاع مِنْكُمْ الْبَاءَةَ لیتروج. نة اض لِلبصَِ وأَحْصَنْ لِلفزج, وَمَنْ لَمْ 
پَسْتطع قَلِيَصُمْ قن الصُوْمَ له وجَاء». 

واته: عهلقه‌مه دهلی: ٹیبنو مەسعوود كديشته عوسيان له عەرەفات: تەنیای 
کرده‌وه‌و قسه‌ی بو کرد عوسیان به ثیبنو مه‌سعودی (خوا لێیان رازی بی) وت: ایا 
کچیکت ده‌وی بؤتى بخوازم» عه‌بدوللاش عەلقەمەی بانگ کرد قسه‌ی بۆ کرد. كه 
پیغه‌مبه‌ر يك فه‌رموویه‌تی: ھەر کامه‌تان ده‌توانی به ثه‌رکی هاوسه‌رگیری هه‌لسی با 
هاوسهرگیری بکات, چونکه چاکتره بو پاراستنی جاوو پاراستنی داوئن» هه‌ رکه سیش 
توانای نيه با به‌روژوو بیت. چونکه ڕۆژوو بو ه‌و دامرکینه‌ری اره‌زووه کانیه‌تی. 
١۱۔‏ «عن عَبّد الله حه قال: قال رَشول الله : مَن اشتطاع مِنْكُمْ الْبَاءَةَ یروخ وَمَنْ لَمْ 
يَجِدْ فَعَلَيْهِ بالصّوْمِ فَإنَه له وجَاء»”. 


واته: عه‌بدوللا ذه ده‌لی: ھەر يه کیکتان ده‌توانی به ئەركى هاوسه‌رگیری هه لسى 
با هاوسه‌رگیری بکات» ه‌وه‌شتان توانای نيه با بهرؤزوو بێت» چونکه ڕۆژوو بز ئەو 
دامرکینه‌ری ثاره‌زووه کانیه‌تی. 


ع ليع ارہ ۳ 


۷- «عَن عَبْدِ الرَحْمَنْ بُن رید قال: دَخَلْنَا عَلَى عَبْدِ الله ذأ وَمَعَنَا عَلْقَمَةُ وَالأَسْوَدُ وَجَمَاعَة 
فَحَدَّنَنَا بحَديث ما یه حَدْتَ به الْقَوْمَ لا من أجلي لاني كُنْتُ أَحْدَتَهُمْ سنا قال سول الله : 
یا مَعْشَرَ الشَّبَاب من استطاع مِنْكُمُ الْبَاءَةَ یرو اه أغض بر وَأَحْصَنْ للقَزْج»'". 


)¥( صحیح. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۰۵ و 0۰10 و ٦٦۰٦ء‏ ومسلم: ١‏ و ۱6۰۰/۶ وأبو داود: ٢٢۲۰ء‏ والترمذي: ۱۰۸۱ء 
وإبن ماجه: 1860. 
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و 


واته: عهبدوررهحمانى كورى یەزید ده‌لی: چووین بؤ لای عه‌بدوللا ذه عه‌لقه‌مه‌و 
ه‌سوه‌دو كؤمه لكان له‌گه‌ل بوو, باسی فه‌رمووده‌یه کی بو کردین وا ثه‌زانم ته‌نها 
لەبەر من ئەو فه‌رمووده‌یه‌ی باس کردہ چونکه من گه‌نجترینیان بووم» پیغه‌مبه‌ری 
خوا بن فه‌رموویه‌تی: ه‌ی کومه‌له‌ی گه‌نجه‌کان ههرکامتان ده‌توانی به ثه‌رکی 
هاوسه‌رگیری ھەڵسى با هاوسه‌رگیری بکات. چونکه چاکتره بو پاراستنی چاوو 
پاراستنی داوین. 
رَسُولُ الله 3 علی فَثیَة, فقال: مَنْ كَانَ مِنْكُمْ ذا ول فَليَتَرَوْجْ فِإِنهُ عض لِلْبَصَرِ وَأحْصَنْ 
باتني من له قالش وا 

واته: عه‌لقه‌مه دهأئ: من له گهل ثیبنو مه‌سعود بووم ئەویش له‌لای عوسیان (خوا 
لێیان رازی بی) بوو. عوسیان وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ٹل ده‌رچوو بو لای كۆمەڵە 
كه نجيك. فه‌رمووی: هه‌رکامتان توانای هه‌یه‌و ده‌ستی ده‌چی و ژیانی باشه با ژن 
بهینی» چونکه چاکتره بو پاراستنی چاوو پاراستنی داوین. ئه‌وه‌تان توانای نيه با 
به‌رژژوو بیت. چونکه رژژوو بو نهو دامرکینه‌ری اره‌زووه کانیه‌تی. 


بابه‌ت: پاداشتی ئەو که‌سهی روژتک له بیناو خوا به روژوو دەبئ و 
باسی جیاوازی لەسەر سوهه‌یلی کوری ثه‌بو صالح 
له فه‌رمووده‌که ده‌رباره‌ی ته‌و بابه‌ته 


٤۔‏ «عَنْ اس عَنْ سُهَيْلٍ بن ابي صالح, عَنْ آبیه. عن ابي هُرَيْرَةَ ضنه. عَنْ زسول الله 
يد قال: مَنْ ضاع یَوْماً في سَبِيلٍ الله ك رَحْرَّحَ الله وَجْهَهُ عَنِ النَّارٍ بِدّلِک الْيَوْم سَبْعينَ 


(۱) صحيح. [قال أبو عبد الرحمن: أبو معشر هذا اسمه زياد بن كليب ثقة, وهو صاحب إبراهيم روى عنه منصور 
ومغيرة وشعبة, وأبو معشر المدني اسمه نجيح وهو ضعيف ومع ضعفه أيضا کان قد اختلط عنده أحاديث مناكير 
منها محمد بن عمرو عن أبي سلمة عن أبي هريرة عن النبي 5 قال: ما بين المشرق والمغرب قبلة ومنها هشام 
بن عروة عن أبيه عن عائشة عن النبي ك لا تقطعوا اللحم بالسكين ولكن انهشوه نهشا) قال المحقق هذا المقطع: 
(عن عائشة عن النبي ل لا تقطعوا اللحم بالسكين ولكن انهشوه نهشا) ضعيفٌ. 

(۲) صحيح. 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


دا 
نوریو وکا 20" ۱ 


۰ ۷۴ 
واته: نه نه س ده گیرنته وه: لد سوهه‌یلی کوری ئەبو صالحء له تدبو هوره‌یره‌وه. 9 


پیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رموویه‌تی: هه‌رکه‌س روژیک له پیناوی خوادا بهرؤزوو بټت» خوا غد 

نیوان ه‌وو اگر حه‌فتا پایز دور ده‌خاته‌وه به هؤى نهو ڕۆژە. 

٥‏ «عَنْ آبي مُعَاوِيَةَ الضّرِير عَنْ سُهَيْلِ عن الْمَقْبْرِي عَنْ أبي مَعید الْخُدْرِيْ لہ قال: قال 

رَسُولُ الله : مَنْ صَامَ يَوْماً في سبیل الله بَاعَدَ الله َه وبَيْنَ الثار بل الْيَوْم سَبْعِينَ خَرِيفاً". 
واته: ه‌بو موعاویه‌ی ضەریر ده گێرێتهوه: له سوهەیلء له مەقبورى› له هبو سه‌عیدی 

خودریدوه چە ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس رژژیک له پیناوی 

خوادا به‌ړۆژوو بێت» خوا تێوان ئەوو اگر حه‌فتا پایز دوور ده‌خاته‌وه به هزی هو رؤزه. 


1- «عَن مَعید بْنُ عَبّد الرَّحْمَن, قال: أَخْبَرَنِي یل عَنْ آبیه, عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ضيه قال: قال 
رَسُولُ الله ج مَنْ صَامَ يَوْماً في سَبيل اللّه بَاعَدَ اللّهُ ئل وَجْهَهُ عَنِ النَارِ سَبْعِينَ خَريفا»”. 


واته: سه‌عیدی كورى عەبدوررہحمان ده‌لی: سوهه‌یل هه‌والی پندام» له باوکیه‌وه, 
له هبو هورهيرهوه تچ ددلئى: يێغەمبەرى خوا 3 فه‌رموویه‌تی: هه‌رکهس رؤزيك له 
پیناوی خوادا بهرؤزوو بيتء خوا كله روخسارى له تاگر حدفتا پایز دوور ده‌خاته‌وه. 

سا٠‏ و فرط ہہ و سم ےھ ہے ۵ مرو کت اه کے - نك 7 3 ۽ صلل 72 مس © سوس 
۷۔ «عن شعبة. عن سَهِیْلء عن صفوان» عن ابي سعید طن عن النبي 3 قال: من صام 
يَؤْماً في سَہیلِ الله کت بَاعَدَ الله وَجْهَهُ من جَهَنّمَ سَبْعِينَ عاماً»”. 

واته: شو عبه ده گیریته‌وه: لد سوھەیلء لہ صه‌فوان. له نه‌بو سعیذدوه» يێغەميەر 
يد فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک روژیک له پیناوی خوادا بهړۆژوو بییتء خوا د 
روخساری له تاگر حه‌فتا سال دوور ده‌خاته‌وه. 

۸ «عَن ان الْهَاد عَنْ سُهَيْلِء عَنْ ان ابي عیاش عَنْ ابي سعید ظلل أنه سَمع رَسُولَ 
الله يل بَقُول: ما من عَْدِ يَصُومُ يَوْمَاً في سَبِيلٍ الله ك الا بَعْدَ الله فك بِذَلِكَ الم وَجْهَهُ 
عَنِ الَارِ سَبْعِينَ خَریقفاہ“' 

(١)‏ صحيح. 

(۲) صحیح. أخرجه الترمذي: ١٦٦۱ء‏ وإبن ماجه: ۰۱۷۱۸ 


.۱۷۱۷ و ۱۱۵۳/۱۷۱۸ والترمذي: ۰۱۱۲۳ وإبن ماجه:‎ ۱٦۷ صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۸۶۰ ومسلم:‎ )٤( 
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واته: یبنولھاد ده كترئتهوه: له سوهديلء له یبنو ئەبو عياشء له ئەبو سەعیدەوہ 

تچ كدو گونی له پێغەمبەرى خوا E‏ بوو ده‌فه‌رموی: هيج به‌نده‌یه ک نيه رزژیک 
له پیناوی خوادا بدرؤزوو بيت ثيللا خوا د لهبهر نهو روژه حەفتا پایز روخساری 
له اگر دوور ده‌خاته‌وه. 


۹ «عَنْ حُمَيْدِ بُن الْأَسْوَدِ قال: دنا ُهل عَْ النْعْمَانِ بْنِ أبي عیاش قال: سمغت أبَا 
سَعيد الخْذْري نہ قال: قال زشول الله 2*۶ کل مَنْ صَام یَوْماً في سَہیلِ الله يك بَاعَدَهُ الله عن 


> رق 


انار سَبْعِينَ خریفا» 8 

واته: حومه‌یدی كورى ئەسوەد ده‌لی: سوهه‌یل بوی باس کردین, له نوعمانی 
کوری ثهبو عياشهوه ده‌لی: گوێم له هبو سه‌عیدی خودری تہ بوو وتی: : پیغه‌مبه‌ری 
خوا 2 فه‌رمووی: هه‌رکه‌س روژیک له پیناوی خوادا خن به‌روژوو بیت. خوا له اگر 
دووری ده‌خاته‌وه حه‌فتا پایز. 


یه Fo‏ و 


۰۔ «عن ابن جُریٔج قال: أَخْبَرَنِي يَحْيَى بُنْ سعید. سید ست سمعا النعمان بن 
آبي عیاش قال: سمعتٌ با معید الخْذرِيّ ذه يَقُولُ: ممت سول الله 3 3 يَقُولُ: مَنْ صاح 
يَؤْماً في سَہیلِ الله تبارک وَتَعَالَى بَاعَدَ الله وَجْهَهُ عَنِ الثار مَبْعينَ خریفا»۳. 

واته: یبنو جورەیج دهلئ: یه‌حیای كورى سه‌عیدو سوههيلى كورى ئەبو صالح 
بؤيان باس کرد. گوٹیان له نەعمانی كورى ثهبو عەیاش بوو وتى: گونم له ئەبو 
سه‌عیدی خودری نج بوو ده‌یوت: گونم له پیغەمبەری خوا تج بوو دەیفەرموو: 
هه‌رکه‌س رژژیک له پیناوی خوادا 4 بەرؤژوو بیت» خوا روخسارى له اگر دوور 
ده‌خاته‌وه حه فتا پایز. 


باسی جیاوازی ئەسەر سوفیانی سه‌وری له فه‌رمووده‌که‌دا 


۹۱ «عَن يزيد الْعَدَنِيُ قال: حَدَگَنا سُفْيَانُ عَنْ سُوَيْلِ بن ابي صَالح, عَنْ النْعْمَانِ بن ابي 
َیّاش. عَنْ ابي سعید الْخذري ذه قال: قال سول اللّه 3: لا يَصُومُ عَبْدُ يَوْما في سَبیلِ الله 
لا بَاعَدَ الله تَعَالَى بِذَّلِكَ الْیَوْم انار عَنْ وَجْهه سَبْعِينَ خریفا»۳. 


(۲) صحيح. 
(r)‏ صحیح۔ 2 
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پەرتووکی ر بدرنووکہ روڑوو ۰ 1 


وأته: یەزیدی عەدەنى ددلئ: سوفیان بؤى باس كردين له سوهه‌یلی كورى ئه بو 9 
صالح. له نەعمانی كورى ثهبو عه‌یاش, له ثهبو سهعيدى خودریەوہ 2ه وتی: پِغەمبەری 
خوا د فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سی پوژیک له پیناوی خوادا (تبارگ وتعالی) به‌روژوو 
بیت» يللا خوا به هؤى ثه‌و رؤزهوه حه‌فتا پایز روخسارى له ثاگر دوور ده‌خاته‌وه. 


سا گے ھا و رم سب الع عاج و ۶ ۳ حر E‏ کاو رپ FS‏ 2 و 
٣۔‏ «عن قاسم عن سفيّان» عن سهیل بن آپي صالح. عن النعمان بن ابي عیٔاش, عن ابي 
شعيد الْخُدْرِيْ قد عن اسي ج 2 قال: مَنْ صَامَ يَوْماً في سَبِيلٍ اللّه بَاعَدَ الله بدّلك الوم حر 


۱۱ 


جَهَنُمَ عَنْ وَجْهه سَبْعِينَ ن خريفأ» 

واته: قاسم ده‌گټړټتهوه: له سوفیان, له سوهه‌یلی كورى ئەبو صالح, له نەعمانی 
كورى هبو عدياشء له ئەبو سهعيدى خودريهوه ذيك. پیغه‌مبه‌ر 32 فهرموويهتى: 
هدر كەس روژیک له پیناوی خوادا بەرؤژوو بیت» خوا به هؤى ئهو رؤزهوه حەفتا 
پایز گەرمای دؤزەخ له روخساری دوور ده‌خاته‌وه. 
۳ مغ ابن نمَْر قال+ حَدَتْنَا ُفیان. عَنْ سَمَيٌ, عَنْ الْعْمان بُن أبي عياش غن أبي مَعید 
الْخُدْرِيَ ذه قال: قال رَسُولُ الله ٍ: مَنْ صام يَوْماً في سبیل الله بَاعَدَ ال بدَلِكَ الْيَوْم النَارَ 
عَنْ وَجْهه سَبْعِينَ خَرِيف'". 

واته: يبنو نومەیر ده‌لی: سوفيان بؤى باس كردين له سومه‌ی. له نەعمانی كورى 
هبو عیاش, له ثهبو سهعيدى خودريهوه ون ده ن: يتغدمبهدرى خوا 2 فەرموویەتی: 
هدر كەس روژیک له پیناوی خوادا بهرؤزوو بټت» خوا به هؤى نهو رؤزهوه حەفتا 
پایز روخساری دوور ده‌خاته‌وه له اگری دۆزەخ. 
6 - «عَنْ عُقْبَةَ بن عامر غه عَنْ سول الله قال: مَنْ صاع يَوْما في سَبِيلٍ الله كلك بَاعَدَ 
الله مه جَهَنْمَ مَسِیرَۃً مائة عَام»!". 

واته: عوقبدى كورى عامر ذه دهكترئتهوه: پیغەمبەری خوا ی فەرموویەتی: ھەر 
کەس ړۆژټک له بيناوى خوادا غد به‌روژوو بیت» خوا دؤزەخی لئ دوور دهخاتهوه 
ماوه‌ی سهد ساله‌ری. 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


بەرنووکی روڑوو 


بابدت: ثه‌وه‌ی قددهغه كراوه له رؤزووكرتن له گه‌شتدا 
0 «عَنْ گغب بن عاصم وه قال: سَمِعْتُ رَسُولَ الله 3# يَقُولُ: لَيْسَ مق ابر الصّيَامُ في 
السْفْر». 
واته: که‌عبی كورى عاصم ده ده‌لی: گوێم له پیخه‌مبه‌ری خوا نو بوو ده‌یفه رموو: 
رزژووگرتن له گه‌شتدا له چاکه کاریی نیه. 
- «عَنْ سعید بْن الْمُسَيِّبٍ قال: قال زشول الله 4# لَيْسَ من الْبرُ الصَّيَامُ في الشَقَرِ؛ قال 
بو عَبْد الذخمن: هَذَا حَطَا وَالضوَابُ الذي قَبْلَهُ لا تلم أَحَدا تَابَعَ ابْنَ كثير عَلَيْهِ»”. 


واته: سه‌عیدی كورى موسه‌ییب ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: 


هوکاری ثه‌وه‌ی ئەم (فه‌رمووده)ی بق وتراوه‌و باسی جیاوازی 
له‌سهر موحه‌معمه‌دی كورى عه‌بدوزرره‌حمان له فه‌رمووده‌که‌ی 
جابری کوری عه‌بدوللا لهو باره‌وه 


۷۔ «عَنْ عُمَارَةً بن غَرِیْقَ عَنْ مُحَمّد بْنِ عَبّد الرَّحْمَنِ, عَنْ جابر بن عَبْدِ الله رَضي الله 
عَنْهُمَاء أن رَسُولَ الله 3 رَأى ناسا مُجْتَمِعِينَ عَلَى رَجُلِ فَسَأَلَ, فقالو: رَجْلَ أَجْهَدَهُ الوم فا 
زشول له ليس ین از ایام في الشقرہ”' 

واته: عوماردى كورى غدزييه ده گیرنته وه: له موحەممەدی كورى عهبدوررهحمان. 
له جابرى كورى عهبدوللاوه (خوا لێیان رازى بی)» پیغەمبەری خوا ٹلا خەلکیکی 
بينى لەسەر پیاویک کوببوونه‌وه‌و پرسیاری کرد (ئەوہ چیه؟). وتيان: ړۆژوو زۆری 
بز هیناوه. پیغه‌مبه‌ر خوا 3 فەرمووی: رؤژوو كرتن له گەشتدا له چاکه کاریی نيه. 


(۱) صحيح. أخرجه إبن ماجه: ع۱11. 
)۲( صحيح لغيره. 
(۳) صحیح۔ 
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ع مخ" وه سم عت رو2 هم 


س ۵ بر و و س - ٠‏ 5 سے عم 
۸ عن يَحْيَى بْنْ أبي كثير, قال: أَخْبَرَني مُحَمّد بْنْ عَبْدِ الرّحْمَن, قال: أَخْيَرّني جَابِرُ بْنُ 


وم 


لل اا 
و 


005 
۰ 


الله َضي اللَهُ عنهماء أن َشول الله مر برجل في ظل شَجرة برش عليه الْمَاكُ قال: مَا بل 
صَاحِبِكُمْ هَذًا؟ قَانُوا: يَا رَسُولّ الله حَانم. قَالَ: اه لَيْسَ من ابر أن تَصُومُوا في السَفَرِء وَعَلَيْکُمْ 
برخصّة الله ال رَخْصَ لَكُمْ فَافْبَلُوهَي". 

واته: یه حیای كورى ثه‌بو كدثير ده‌لی: موحهممهدى كورى عه‌بدورره‌حیان هەوالٰی 
پیدام وتی: جابری کوری عه‌بدوللا (خوا لټیان رازی بی) ههوالى يتدام پیغه‌مبه‌ری 
خوا 5 تيبمرى به‌لای بياونك له سنبه‌ری داریکدا بوو اویان ده‌پرژاندا به‌سه‌ریدا» 
فه‌رمووی: ئەوہ هاوهلهكدتان چیه‌تی؟ وتیان: هی پیغه‌مبه‌ری خوا بهرؤزووه, 
فه‌رمووی: بیگومان له چاکه کاریی نيه رؤزوو بكرن له گه‌شتدا (وه‌کو هاوه‌له که‌تان)» 
ددست بكرن به روخسهت و اسانکاری خوا که روخسه‌تی پنداون و وه‌ریبگرن. 


ہس مسو چو ارت وم همه سم ا ہے تچ 7۔- ق 
0٩‏ - «عن يَحْيَىء قال: اخْبَرني مُحَمّد بْنْ عَبْدِ الرَّحْمَنِ, قال: خدتني مَنْ سمع جابرا وه تَحوَه». 


واتھ: یه حيا ده‌لی: موحه‌ممه‌دی کوری عه‌بذورره‌حمان هه‌والی پیدام وتی: بوی 
باسكردم هو که‌سه‌ی له جابر گونی لی بوو ههروهكو فەرموودەکەی پټشوو. 


باسی جیاوازی ئەسەر عەلہ كورى موباره‌ک 

۰- «عن وَكِيعٌ قال: حَدَّثَنَا عَلِيْ بْنْ الْمُبَارَك عَنْ يَحْيَى بن ابي کثیر عَنْ مُحَمّدِ بن عَبْدِ 
الرّحْمَنِ بُ تَوْبَانَ عَنْ جَاہر ن عَبْدِ الله رَضِيَ الله عَنْهُمَاء عَنْ زشول الله وه قال: لَيْسَ من 
ابر الصْيَامُ في السَفَرٍ عَلَيْكُم بِرّحْصَة الله كلك فَافْبَلُوهَاي”. 

واته: وه‌کیع ده‌لی: عه‌لی كورى موباره‌ک بوی باس کردین, له یه‌حیای کوری 
ئەبو کەثیں له موحه‌ممه‌دی کوری عه‌بدورره‌حمانی کوری ثه‌وبان» له جابری کوری 
عه‌بدوللاوه (خوا لێیان رازى بی) ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا يلد فه‌رموویه‌تی: 
رزژوو كرتن له گه‌شتدا له چاکه کاریی نیه. ددست بكرن به روخسهت و اسانکاری 
خواو وه‌ریبگرن. 
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1 نورتووکی 2 


۶ اق روا أو 5 عم و‎ 2 TYA 
«عن عُثْمَانَ بن عْمَرَ قال: أَنْبَأنَا عَليْ بْنْ المَُارك. عَنْ يَحْيَى عَنْ مُحَمّد بن عَبُ‎ ٣٣۷ 9 


الرَّحْمَنِء عَنْ رَجُلِء عَنْ جَابرٍ ذه أَن رَسُولَ الله كل قال: لیس م من ابر الصّيَامُ في السَفَرِ» 


واته: عوسیانی كورى عومەرہ دهلئ: عهلى كورى موباره‌ک بؤى باس كردين 
له به‌حیا» له موحههمددى كورى عهبدوررهحمان» له پیاوټک» لہ جابره‌وه ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا :3 فه‌رموویه‌تی: رؤزوو كرتن له گه‌شتدا له چاکه کاریی نیه. 


باسی ناوی پیاوه‌که (واته: ناوی ئەو پیاوه‌ی 
له فه‌رمووده‌ی پتشه‌وه نه‌هاتبوو) 
٢۲٣۔‏ ِعَنْ شُعْبَة عَنْ مُحَمدِ بن عبد الرَّحْمَيٍ ء عَنْ مُحَمّد بْنِ عَمْرِو بْنِ حَمَن, عَنْ جَاہر بر 
عَبْدِ اللّه رَضيَ اللّهُ عَنْهُمَا أَنَّ سول الله + رَأى رَجُلاً قذ ظلَلَ عَلَيْه في السَّفَرِ فَقَال: لَيْسَ مر 
ابر الصَيَامٌ في السفُر»”. 


واته: شوعبه ده گیریته وه: له موحه‌ممه‌دی كورى عەبدوررہحمان, له موحەممەدی 
کوری عه‌مری کوری حەسەن, له جابری کوری عه‌بدوللاوه (خوا لییان رازی بی). 
پیغەمبەری خوا 5 له گه‌شتیکدا پیاویکی بینی سیبه‌ر کرابوو بەسەریداء فه‌رمووی: 
پؤژوو كرتن له گه‌شتدا له چاکه کاریی نیه. 
٣‏ «عَنْ جَعْمر بْنِ مُحَمّد. عَنْ آبیه. عَنْ خابر ذه قال: خَرَج زشول الله 36 إِلَى مَكَة عاد 
الْفْنْحِ في رمضان. فَصَامَ حتّی بَلَعْ كُرَاعَ الْعَميم قَصَامَ الاس فَبَلَعَهُ أن الاس قد سق عَلَیْيۃُ 
الصیَام فَدَعَا بقدح من الْمَاءِ تعد الْعَصْر فَشْربَ والناسش بَنْظرُونَ, RE‏ بَحْض الاس EY‏ 
شض تيقد أن ناسا فائرا فقال: اولك الغضاف۳. 


واته: جەعفەری کوری موحه‌ممهد له با وکیه وه ده گیرنتهوه: جابر 4 دهلئ: پیغه‌مبه‌ری 
خوا و له سالی 00 گردنی مدككه له روہ زی مو سی گرت 
بوون» سال کہ یشت 07 زوری بو و خدلکه ۳ هیناوه‌و ماندووی ۳ ثه‌ویش 


(۱) صحيح 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: 3٤۱۹ء‏ ومسلم: ١۱۱۱ء‏ وأبو داود: ۲6۰۷ 
(۳) صحيح. أخرجة مسلم: ١٤۱٦ء‏ والترمذي: ۷۱۰ 
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پەرتووکی -2س-0ە) 


۲ ۳۷۹ 
داوای قاپیک اوی کرد دوای عه‌سر اوی خوارده‌وه‌و روژووه که‌ی شکاند خه لکه كەش 


ته‌ماشایان ده کرد هه‌ندی له خه‌لکه که روژوویان شکاند هه‌ندیکی دیکه‌شیان به‌رده‌وام 
بوون له‌سه‌ر پوژووه‌که‌یان. پێى راگه‌یه‌نرا خه‌لکیک هیشتا به‌پژژوون. فه‌رمووی: 
به‌راستی ثه‌وانه یاخی و سه‌رپیچیکارن. 
سرع 5 دی دصي عه هة 2 2 تنه 1 15 او چک ھا کہ مق ۔ کے 
٤۔‏ «عَنْ ابي هْرَيْرَةَ َه َالَ: أتيّ ال ع بطعام بِمَرٌّ الظهران. فَقَالَ لأبي بَكْر وَعْمَرٍَ 
ادنا فَكُلَا. فقالا: نا صانمان. فقال: ارْحَلُوا ِصَاحِبَيِكُمْ اعْمَلوا لصَاحبَيْكم»". 
5 0 توا 1 ۰ ۰ شه م ye‏ 5 ل 
واته: هبو هوره‌یره جد ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 22 خواردنیکی بو هینرا له (مر 
0 

الظهران) (ناوی شيويكه له نزیک مه ككه) به ثهبو به کرو عومه‌ری فەرموو: فه‌رموون 
نزیک ببنەوہ بخۆن» وتيان: ثيمه بهرؤزووينء فهرمووى: کاروانیەکەیان بو ئاماده 
بکەن و یارمەتیان بدەن. 
وَمَعَهُ ابو بَكْر وَعُمَر فَقَالَ: الْعَدَا٤َ'''.‏ 

واته: ئەبو سه‌له‌مه خن ده گیریته وه: له کاتیکدا پیغه‌مبه‌ری خوا د نانى ده‌خوارد 

۵ راک رم ۹ 5 ٠‏ 
له (مر الظهران) هبو به کرو عومه‌ری لەگەل بوو. فه‌رمووی: نزیک ببنه‌وه. 
٦۔‏ «عَنْ آبي سَلَمَة ذه ن رَشول الله ع وَأَبَا بَكْر وَعْمَرَ كَانُوا بِمَرّ الظَْران»۳. 


واته: هبو سەلەمه ذه ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا يي لەگەل ثهبو به کرو عومهر 
له (مَرٌ الظهرّان) بوون. 


باسی لابردنی روژوو له‌سهر گه‌شتیارو, جیاوازی له‌سهر 
ته‌وزاعی له هه‌واله‌که‌ی عهمرى کوری تومه‌ییه له فه‌رمووده‌که‌دا 


۷- «غن مُحَمّد بن شُعَیْب, قال: حَدناالْوْرَاعي. عن يَحْيَى. عَنْ آبي مَلَمَة قال: أَختَرني 
معو 86 موه رت ه 2 عي 5د ے و و سه سم > حر و ری موی وم مج 5 
عَمْرُو بْنْ أَمَیَةَ الضمُري 2ه قال: قَدِمْتُ عَلَى رَسُولِ الله 5 من سَفَرء فَفَالَ: انتّظر الْعَدَاءَ يَا 
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۲۸۰ 
گر وة >ش؟ و بث ہے وھ میم یت وه و ری و ے سس مور ا اه ہ۔ 
2 با ام ففلث: إِنّي صائم. فقال: تَعَالَ اذ مني حَنَّى اخبرگ عَن الْمُمَافر: إن الله ك وَصَعَ 


عَنْهُ الصَّيَاةَ وَنصٰف الصلاة»". 

واته: موحه‌ممه‌دی كورى شوعه‌یب ده‌ی: ئەوزاعی بؤى باس کردین, له یەحیاء 
له هبو سه‌له‌مه‌وه دهلی: عه‌مری کوری ومه‌یه‌ی ضه‌مری ڭە هدوالى پیدام وتی: له 
که‌شتیکدا هاتم بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رمووی: چاوه‌روانی خواردن بکه ئەی 
باوکی تومه‌یه, وتم: من به رؤزووم» فه‌رمووی: بئ ليم نزیک ببه‌ره‌وه تا ههوالت بده‌می 
ده‌رباره‌ی گه‌شتیار: خوا 5 روژووی له‌سه‌ری لابردوه‌و نویژیشی بو کردوه به نیوه. 
۸۔ «عَن الوّلید عَنْ الأَْزَاعِيْ, قَالَ: حَدتَني يَحْيَى بُنْ آبي گثیر قال: حَدَتَبِي أَبُو لاب 
قال: حَدْثَنِي جَعْقَر بْنُ عَمْرِو بن مه الشُنْری, عَنْ أبيه ذه قال: قدفث عَلَى رشولِ الله ےل 
قال لي رَسُولُ الله يي ألا تنتظر الْعَدَاءَ یا أبَا مه فلث: ني صَانِمٌ فقال: تَعَالَ أخبرك عَن 
الْمُسَافرِ: إِنَّ اللّهَ وَمَعَ عَنْهُ الصّيَامَ وَنِضْف الصَلَاة»”. 

واته: وەلید دہگیریّتەوہ: له ئەوزاعیەوہ دهلئ: یەحیای كورى ه‌بو کەثیر بؤی باس 
كردم وتى: ثهبو قيلابه بؤى باس كردم وتى: جه‌عفه‌ری كورى عهمرى كورى ومەیەی 
ضه‌مری له باوکیه‌وه 2 وتى: هاتم بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا ی پیمی فهرموو: ايا 
چاوه‌روانی نان خواردن ناکه‌ی ثه‌ی باوکی ومه‌یه؟ وتم: من به‌پژژووم. فه‌رمووی: 
وەرہ با هه‌والت بده‌می ده‌رباره‌ی گه‌شتیار: به‌راستی خوای به‌رز پژژووی لەسەری 
لابردوه‌و نونژیشی بو کردوه به نیوه. 
8- ھن أبي الْمُخيرة قال: حَدَتَنَا الأورَاعِيُ عَنْ یخیّی. عَن أبي قلاتقہ عَنْ أبي الْمُهَاجر, 
عَنْ أبي اميه الشْمری #2 قال: قیمث عَلَى زشول الله 2 من مَقر: فلت علیه» فلم 
ذَهَبْتُ لأَخْرْج, قال: انتظر الْعَدَاء ا با أمَيّةَ قُلْتُ: إِنّي انم یا تبي الله قال: تعال أُخْبيك عَن 
الْمُسَافِرِ: إِنَّ الله تَعَالَى وَضَعَّ عَنْهُ الصَيَامَ وَنِضْف الصلاة»”. 

واته: موغيره ده‌ی: ئەوزاعی بؤى باس كردين له يهحيا له ئەبو قيلابه. له باوکی 
موہاجرہ له ئەبو تومهيدى ضدمرى «# ده‌لی: له كدشتيكدا هاتم بۆ لای پیغەمبەری 
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ندرتووکی 2122-7 


۲۱۹ 
خوا 3۶ سه‌لامم لتى کرد. كاتئ ویستم برومء فەرمووی: چاوه‌روانی نان خواردن 8 
بكه ثه‌ی باوکی ومه‌ییه. وتم: من بەرؤژووم ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء فه‌رمووی: وەرہ 
با هموالت بده‌می ده‌رباره‌ی گه‌شتیار: به‌راستی خوای به‌رز روژووی لەسەری 
لابردوەو نویژیشی بو كردوه به نيوه. 


عمف دی 
عم 


َ‫ وق اله 2 ۳ وس هو < شي و رت ر كمع 20عھػ..۔:) 
۰٠۔‏ (عَن مُحَمّد بُن خَرْبء عَن الْأْزَاعيْ, قال: أَخْبَرتي يَحْيَىء قال: حَدتني أبو قلابة قا 


ل: 
52 م و 5 ةك و ٤‏ 2 ه ے مر 8 5 = 2 ره 7 
حَدَتَنِي أَبُو الْمُهَاجر. قال: حَدتَني بُو مب يعني الظَمْرِيٌ ضيه أنه قَدِمَ عَلَى الي 4 فَذَكْرَ 


Mrs: 
, بجوه))‎ 


71 


واته: موحه‌ممه‌دی کوری حەرب ده گیرنته وه: ه‌وزاعی دهلی: یەحیا هەوالٰی 
پێدام وتی: ه‌بو قیلابه بؤى باس کردم وتی: باوکی موهاجر بڑی باس کردم وتی: 
هبو ومه‌یه‌ی ضه‌مری تله بوی باس کردم؛ ئەو رؤيشت بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا نا 
هه‌روه کو فه‌رمووده که‌ی پیشوو. 
۷۱ - «عَن شُعَيْبٍ قال: حَدَّتَنِي الأَوْرَاعِيُ قال: حَدتَني يخي قال: حَدَدَِي أَبُو َة الْحَرمِيُ 
نمی الضَمْرِيّ ان حَدْتَھُمْ أنّهُ قدع عَلَى زشول الله ب من سَقرٍ فقال: انقظر الْعَدَاءَ ا أبَا 
یه فلث: إِنّي صَائِم, قال: اذنُ أخبرک عَن الْمُسَافر: ِنْ الله وَضَعَ عَنْهُ الصَيَامَ وقنضف الصْلاق»۳. 


واته: شوعەیب ده‌لی: ه‌وزاعی بوی باس کردم وتی: یه حیا بؤى باس کردم وتی: 
هبو قیلابه‌ی جدرمى بؤى باس کردم» ومه‌ییه‌ی ضه‌مری 2 بؤى باس کردن, ه‌و 
هات بو لای ینغه‌مبه‌ری خوا يك له گه‌شتیکدا» فه‌رمووی: چاوه‌روانی نان خواردن 
بكه ثه‌ی باوکی ومه‌ییه. وتم: من به‌پژژووم» فه‌رمووی: نزیک ببه‌رهوه تا هه‌والت 
بده‌می ده‌رباره‌ی گه‌شتیار: بهراستى خوای به‌رز پوژووی له‌سه‌ری لابردوه‌و 


+ ع4 ام 


نویژیشی بو كردوه به نيوه. 
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۱ به‌رتووکی 07" 


TAY 


باسی جیاوازی موعاویەی کوری سەلام و 
عهلى كورى موبارەک لەم فەرموودمدا 

۴۲ «عَنْ عُثْمَان قال: حَدَتَنَا مُعَاویَة, عَنْ يَحْيَى بُن أبي كثير. عَنْ آبي قَلَابَة أن أبا اي 
الصُّمْرِيٌ غي أَخْبَرَه أنه آتی سول الله 3 من سَفَرِ وَهُوَ صَائِمٌ, فقال لَهُ زشول الله : أن 
تنتظر الْعَدَاء؟ قال: ٽي صَائِمٌ, فقال زشول الله : نعال أَخْبركَ عَن الضَيّام: إن الل كك وضع 
عن الْمُسَافر الضّيَاءَ وَنصْف الصّلاة». 

واته: عوسیان ده‌لی: موعاويه بؤی باس كردين له يه حیای كورى ثهبو كدثير. له ه‌بو 
قیلابه» له ه‌بو ئومه‌ییه‌ی ضه‌مری تین هه‌والی پیداوه. ئەو هات بو لای پیّغەمبەری 
خوا 5 له که‌شتیکیدا بهرؤزوو بووء پنغه‌مبه‌ری خوا ي پنی فه‌رموو: ایا چاوه‌روانی 
نان خواردن ناکه‌ی؟ وتی: من به‌روژووم. پیغه‌مبه‌ری خوا فه‌رمووی: وەرہ با هه‌والت 
بده‌می ده‌رباره‌ی ڕۆژوو: به‌راستی خوا تك رؤزووى له‌سه‌ر گەشتیار لابردوه‌و نویژیشی 
بو کردوه به نیوه. 
٣۔‏ «عن عُلْمَانُ بْنُ غمر قال: اناا علی. عَنْ بَخبی, عَنْ آبي قلابة عَنْ رجُل. ار 
حي أَخبَرَه له آتی الب يل من سر تَحْوَة»". 

واته: عوسیانی کوری عومەر ده‌لی: عه‌لی بؤى باس کردین له يهحيا له ه‌بو 
قيلابه له پیاویکه‌وه که نه بو نومه‌ییه تچ هه‌والی پیداوه نه‌و له كه شتیکید | هات بو 
لای پیغه‌مبه‌ر 5 وه کو فه‌رمووده که‌ی پیشوو. 


۷۶ «عَنْ ادس ف عن الي ی قال: إِنَّ اللّهَ وَضَعَ عن الْمُسَافِرٍ نف الصْلاة وَالصّوْمَ. 
وَعَنِ الْحْبْلَى وَالْمُرْضِع»'". 
- 23 3 ۷ے ev‏ الله + - 5 ۰ + Ar‏ 
واته: ئەنەس نود دەگیریتەوہ: پیغه‌مبه‌ر کل فەرموویەتی: به‌راستی خوا نوتزى 
لەسەر گەشتیار كردوه به نیوه‌و؛ رؤزووشى لەسەر لابردوہ هه‌روه‌ها ڕۆژووى لەسەر 


نافره‌تی دووگیان و شیردەر لابردوه (له کانی ره‌مه زاندا). 


(r)‏ صحیح. 
(۳) حسن۔ أخرجه أبو داود: ۰۲6۰۸ والترمذي: ۷۱۵ وإبن ماجه: ۱٦٦۷‏ و ۳۲۹۹. 
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۱«رنووکی 27" ۱ 


7 م @ ےھ 7-یب سج تي 5 ہے _ ۳ ور ہہ ےہ دمر 2 TAT‏ 
0< «عَنْ یوب عَنْ شَيْخْ من قُقَیر عَنْ عَم «حَدَّتَنَا ثم ألْقَيْتَاهُ في بل لَه فَقَالَ له نو ي 
اكل ۳ قال: يَطْعَمْ» فقال: ادن فکل 7۰ قال: ادن فَاطْعَمْ» فَُلْتُ: اي صائم فَقَالَ: إِنْ الله 


يي وضع عَنِ الْمُسَافِرٍ شَطر السْلاة وَالصّيَامَ وَعَنِ الْحَامِلٍ وَالْمُرْضع»'". 

واته: هيوب ده گیرنته‌وه: له پیاویک له قوشەیر ئەویش له مامى «بؤى باس کردین» 
پاشان لدكه ليد بووین وشترێکی پئ بووء ثهبو قيلابه بنى وت بؤى باسى بکه» پیاوه که 
وتی: مامم يؤى باس كردم» نهو به وشتریک رؤيشت تا کاتیک گەیشت به پیغه‌مبه‌ر 
يل نانى ده‌خوارد» فەرمووی: نزیک بەرەوہ نان بخؤء وتم: من بهرؤزووم» فەرمووی: 
خوا نك نیوه‌ی نویژی لەسەر گەشتیار لابردوه» ههرودها ڕۆژووشى لەسەری لابردوه. 
وه لەسەر ثافره‌تی دوو كيان و شیرده‌ریش (له ناو مانگی په‌مه‌زاندا). 
- «عَنْ أَیُوبَ, قال: حَدتني أَبُو فَلَابَ هَدّا الْحَدِیث, نم قَالَ: هَل لَك في صَاحب الْحَدِيثِ 
دلي عَلَيْه فلقیثةه فقال: حَدَتَني قَرِيبٌ لي يُقَالُ لَه آتس بِنْ مالك ضيه قال: أَتَبْتُ رَسُول الله 
نل في بل کاتث لي أَخدّث. فوَافه وَھُو يكل قدغاني إِلَى طعامه, ففلث: إِنّي صانم فقال: 
اد ابر عَنْ ذلك إن الله َضع عَن الْمُسَافِرٍ الصُوْمٌ وَشَطْرَ السْلاة»۳. 

واته: هيوب دهلی: ەبو قیلابه ندم فەرموودەیەی بو باس کردم» پاشان وتی: ایا 
خاوه‌نی فەرموودە كەت ده‌وی» پیی نيشاندام منیش پنی گه‌یشتم وتی: که‌سیکی 
نزیک لیمه‌وه بزی باس کردم پنی ده‌وترا ه‌نه‌سی کوری مالیک نی وتی: به 
وشتریکی خزمه‌وه هاتم بۆ لای پیغەمبەری خوا ی نانی ده‌خوارد. بانگی کردم بو 
نان خواردن, وتم: من به‌رژژووم. فه‌رمووی: نزیک ببەرەوہ هه‌والت بده‌می ده‌رباره‌ی 
ه‌وه» خوا رزژووی لەسەر گه‌شتیار لابردوه» هه‌روه‌ها نیوه‌ی نویژیش. 
۷ - «عن آبي قلاب عَنْ رجْل. قال: أَنَيْتُ الب 5 لحَاجة فَإذًا هُوَ يَتَعَدَّى, قال: هل إلى 
الغَدَاءء قَقْلّ: إن صَائِم قال: هل أخبرك عَنِ الصّوْم: إن الله وضع عَنِ الْمُسَافر نضف الصْلاة 
َالصُوْمَ, وَرَخْصَ لِلْحُبْلَى وَالْمُرْضِع»"". 
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لم يتب 

۸) 

: واته: هبو قيلابه دهكتيرنتهوه: له پیاویکەوہ ده‌لی: هاتم بز لای پێغەمبەر یج نانى 
ده‌خوارد. فهرمووى: فەرموو نان بخؤء وتم: من به‌پژژووم. فه‌رمووی: بی با هه‌والت 
بده‌می دەربارەی پژژوو: بهراستى خوا نویژی لەسەر گەشتیار كردوه به نیوەو 
رژژووشی لەسەر لابردوه. وه موله‌تیشی داوه به ثافره‌تی دووگیان و شيردهر (رژژوو 
نه‌گری له مانگی پهمه‌زاندا). 
۶۸۔ «عَنْ ابي الْعَلَاءِ بن الشّخْيرِ عن رَجُل, نحو 


واته: هبو لعلائى كورى شيخير ده گټرێته‌وه له پیاونکه‌وه. ههروهكو فه‌رمووده‌ی 


ar 


پیشوو. 
۹- «عَنْ هانن بن الشخیر. عَنْ رَجُلء من بَلْحَرِيشء عَنْ أبيه ذ#ن قال: كُنْتُ مُسَافراً فَأَتیْتُ 
الي يل وآنا انم وَهُوَ يَأكُلُ قال: هل فلث: إِنّي صانم. قال: تال أَلَمْ تَعْلَمْ ما وَضَعَ الله 
عَنِ الْمُمَافر؛ قلْتْ: وَمَا وَمَعَّ عن الْمُسَافِرِ؟ قال: الصُوْمَ نف الصّلاة»". 

واته: هانئى کوری شیخیر ده گیریته وه: له پیاویک له به لحه ریش ه‌ویش له 
باوکیەوہ ذه ده‌لی: من گەشتیار بووم هاتم بو لای پیغه‌مبه‌ر 5و بهرؤزوو بووم. 
هویش نانى دهخوارد فهرمووى: وەرہ پیشه‌وه نان بخؤء وتم: من بهرؤزووم. 
فه‌رمووی: ودره تایا نه‌تزانیوه خوا چی لابردوہ لەسەر خسان وتم: چی لابردوه 
لەسەر گه‌شتیار؟ فه‌رمووی: رؤزووء وه نیوه‌ی نویژ. 
۰- «عَنْ هَانِيْ بن عَبْدِ الله بن الشْخْیرٍ عَنْ رَجُل» من بَلْحَرِيشء عن أبيه 5ت قال: كذ 
تُسَافِرُ مَا ضَاءَ ال فَأَتَِنَا رَسُولَ الله كلد وَهُوَ یطعم. فَقَالَ: هل فاطعَم. فَمُلْتُ: ني صَائم. 
فَفَالَ رَسُولُ الله يي أَحَددْكُمْ عَنِ الضصّيّام: إِنّ الله وَضَعَ عَنِ الْمُسَافِرٍ الضُوْمَ وَمَطْرَ الا" . 

واته: هانئى كورى عهبدوللاى كورى شيخير ده گیرنته‌وه: له پیاویک له بهلحهريش 
له باوکیه‌وه غك ده‌لی: تمه كدشتان ده‌کرد تا خوا ویستی له‌سه‌ر بووايةء هاتين يق 
لای پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ئەویش نانی ده‌خوارد فه‌رمووی: وەرہ پنشه‌وه نان بخقء وتم: 
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سس وه 

۸۰۵ 

من بەرؤژوومء پێغەمبەرى خوا يه فەرمووی: باستان بق دهكدم ده‌رباره‌ی پژژوو: © 

بدراستى خوا روژووی لەسەر گەشتیار لابردوه» ههرودها نيودى نوتزيش. 
۱-«عَنْ هانی بُن عَبْدِ الله بن الشَّخَيرٍ عَنْ أبيه ذه قال: كنت مُسَافِراً فَأَتَيْتُ ال ل 
وَهُوَ يال وَأَنَا صَائِمٌ فقال: هَلُمٌ قُلْتُ: إن حانم. قال: ندري ما وَضَعَ ال عن الْمْمَافر, قُلْتُ: 
وَمَا وضع الله عَنِ الْمُسَافِر؟ قال: الصُوْمَ وَقَطر الصّلَاةي”". 
واته: هانتی كورى ععەبدوللای كورى شيخير ده گیرنته‌وه له باوكيهوه <4 دهلى: 
من گەشتیار بووم. هاتم بو لای پیغه‌مبه‌ر 4 ئەو نانى ده‌خواردو منيش بەرؤژوو 
بوومء فه‌رمووی: بره پنشه‌وه نان بخؤء وتم: من بهرؤزوومء فەرمووی: ایا دەزانی 
خواچی لابردوه لەسەر گەشتیار؟ وتم: خوا جى لابردوه لەسەر گەشتیار؟ فەرمووی: 
رؤزووء هه‌روه‌ها نیوه‌ی نوێز. 
۲ «عَنْ غَيْلَانَ قال: خَرَخْتُ مَعَ أبي قلابة #ه في سَفَرِ قرب طعاماء فَقُلْتُ: إن صَائِمُ 
فَقَالَ: إِنْ ول الله 3 خَرَجَ في سَفَرِء فَقَرّبَ طَكَاماً فا لِرَجُلٍ: اذن قاطعم. قال: إِنّي صَائِمّ قال: 
إن له وَضَعَ عَنِ الْمُسَافِرٍ نضف الصْلاة وَالصّيَامَ في السَّفَرِِ فَادْنُ فَاطْعَمْ, فَدَنَوْتُ فَطَعِفْتُ)'". 
واته: غه‌یلان دهلی: له گه‌ل ئەبو قیلابه ذ#نه ده‌رچووم له گه‌شتیکدا, خواردنی نزيك 
كردهوه؛ وتم: من به‌رزژووم» وتی: پنغه‌مبه‌ری خوا ول له گه‌شتیکدا ده‌رچوو. خواردنی 
نزیک کرده‌وه» به پیاویکی فه‌رموو: نزیک ببه‌وه نان بخۆ› وتی: من بەڕۆژووم»› فه‌رمووی: 
به‌راستی خوا نیوه‌ی نویژو ڕۆژوو گرتنی لەسەر گه‌شتیار لابردوه له کاتی گه‌شتداء جا 
فه‌رموو نزیک ببه‌وه نان بخۆ» منیش نزیک بوومه‌وه‌و نانم خوارد. 


فدزل و جاكدى روژوو نه‌گرتن له گه‌شتدا به‌سهر رو‌ژوو كرتن 
۳۔ «عَنْ نس ن مالك ڪه قال: كُنَا مَعَ رَسُولِ الله يه في السْمْر» فَمِنًا الضَّائِمُ وم 
الْمُفْطنُ فلا في يوم حار وَانَخَدْنَا ظلالاً. کے / الوا وَقَامَ الْمُْفْطرُونَ او الرکاب» 
قَقَالَ سول الله يَلل: ذَهَبَ الْمُفْطرُونَ الْيَوْمَ بِالأَجْر»". 


(٢‏ صحيح. 
(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۲۸۹۰ء ومسلم: ۱۰۱ و ۱۱۱۹/۱۰۲. 
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۱ پەرتووکی بدرتووکہ روژوہ. ا 


۳۸۹ 


ي 


واته: ئەنەسی کوری مالیک دق دهلی: تمه له گەشتدا لەگەل پێغه‌مبه‌ری خوا 
5 بووین تياماندا بوو به‌رژژوو بوو. وه تیاماندا بوو به‌پژژوو نه‌بوو» له ڕۆژێكى 
گه‌رمدا دابه‌زین سنبه‌رمان ده‌کرد. ثه‌وانه‌ی به‌رژژوو بوون په کیان که‌وت, ئەوانەش 
به رؤزوو نه‌بوون هه‌ستان ده‌ستیان کرد به اودانی وشتره‌کان» پیغه‌مبه‌ری خوا 5 


فه‌رمووی: ه‌وانه‌ی ئەمڕۆ به‌پژژوو نه‌بوون پاداشته که‌یان بو خؤيان برد. 


باسی وتەہ: روژووه‌وان له گه‌شتدا وه‌کو ڕۆژوو نه‌بوو وایه 
له نيشتهجى بوون 

٤‏ ۔ «عَنْ عَبد الرَحْمَنِ ُن عَوْفٍ خث قال: يُقَالُ: الصّيَامُ في السّفَرٍ ال(فطار في الْحضر» 

وانه: عه‌بدورره‌حمانی کوری عه‌وف ند ده‌لی: ده‌وتری: روژووگرتن له كدشتدا 
وه‌کو رؤزوو نه گرتنی وایه له شوننی نیشته جیبووندا. 
۵ - «عن عَبْد الرخمن بْن عَوّف ي قال: الضَائِمْ في السَّفَرٍ كَالْمُفْطرٍ في الْحَضْر»". 

واته: عه‌بدوره‌حمانی کوری عه‌وف نی ده‌لی: روژووه‌وان له گه‌شتدا وه کو ڕۆژوو 
نه‌بوو وایه له شوینی نیشته‌جی بوون. 
- «عَن حُمَيْد بن عَبّد الرّحْمَنِ بْنِ عَوّف. عَنْ أبيه نہ قال: الضْائِمْ في السَقَرِ كَالْمُفْطرٍ 
في 1 > 6 


واته: حومه‌یدی کوری عه‌بدورره‌حبانی کوری عەوف ده‌گیرنته‌وه: باوکی دچ 
ده‌لی: روژووه‌وان له گه‌شتدا وه کو روژوو نه‌بوو وایه له شوینی نیشته‌جی بوون. 


(۱) ضعیف. أخرجه إبن ماجه: 1777 مرفوعاً. 
(۲) ضعيف. 


(۲) ضعيف. 
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به رتووکی WEDD‏ ۹ 
TAY‏ 
رۆژوو كرتن له گه‌شتداو. باسی جياوازى 
فهرعووددى ثیبنو عه‌بباس لەوباریەوہ 

۷- «عَن مفسم. عَنْ ابْنِ عبّاس رَضي الله عَنْهُمَاء ن النَبِيْ يا خَرَجَ في رَمَضَانَ فَصَامَ حَتّى 
أتى فُدَیٰدا ثُمْ أت بقدح من بن فشرب وأفطر هُوَ وَأَصْحَابْةُ“''' 

وأته: میقسەمء له يبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازى بى) ده كير ته وه: يتغدمبهر 5 
له ره‌مه‌زاندا ده‌رچوو بەرؤژوو بوو تا گەیشته (قَدَيْد) (شوینیکی نزيكه له عوسفان)ء 
پاشان قاپیک شيريان بؤى هینا خوارديهوهو خؤى و ھاوەلەکانی روژووهکه‌یان 
شكائد. 
۸۔ «عَنْ مُجاهد. عَنْ ابْنِ عَبّاس رَضيّ الله عَنْهُمَا قال: ام رَسُولُ الله 2 من الْمَديئَة 

کی ان قُدَئْداً ثُمْ أَفْطَرَ اتی مم 7 

وأته: موجاهید ده گټړێته‌وه: یبنو عهبياس (خوا لییان رازی بی) دهلی: پیغه‌مبه‌ری 
خوا د له مەدینەوہ به‌پژژوو بوو تا گەیشته (َدید). پاشان رؤزووى شکاند تا 
هاته‌وه بو مه ككه. 
۹ «عَنْ مقسم. عَنْ ابّن عَبّاس رضي اللّهُ عَنْهُمَاء أنْ سول الله ی ضَامَ في السْفْر حى 
اتی قُدَيْدا ثم دَعَا بقدح من لبن فرب فَأَفْطَرَ هُوَ وأْضْحَابهٌ»". 

واته: ميقسهم ده گټرێتهوه: له ئيبنو عه‌پباسه‌وه (خوا لییان رازى بئ)ء پیغه‌مبه‌ری 
خوا ی له گەشتیکدا بهرؤزوو بوو تا گه‌يشته (فَدَیْد)ء پاشان قاپێک شيريان بؤى 
هینا خوارديهوه خؤى و هاوهلهكانى رژژووه که‌یان شكاند. 


)١(‏ صحيح لغيره 
(۲) صحيح. 
(۲) صحیح. 
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بەرتووکی تی ئ0ە) 


TAA 


باسی جیاوازی نەسەر مەنصور 


اب عَبّاس, يَقُولُ: مَنْ شَاءَ هام وَمَنْ شَاءَ أَفطرَ'". 

واته: شوعبه ده‌گیریته‌وه: له مەنصورہ له موجاهید له ثيبنو عه‌بباسه‌وه (خوا 
لیبان رازی بی) ده‌لی: پێغەمبەرى خوا کڈ ده‌رجوو بو مه ككه به‌روژوو بوو تا كهيشته 
عوسفان (دی يه که له نزیک مه ککه) داوای قاپیک اوی کرد ئینجا خواردیه‌وه 
«شوعبه د‌ی:» له پهمه‌زانداء جا ٹیو عه‌بباس (خوا اتان رازى بی) ده‌بوت: 
هه‌رکه‌س ویستی با به‌پژژوو بیّتء هه‌رکه‌سیش ویستی با به‌پژژوو نهیی. 
۹ھ ۔ (اعَنْ جَرِيرِ عَنْ مَنْصُورِ عَنْ مُجَاهِدِ. عَنْ طاوّس. عَنْ ابن عباس رَضيَ اللَهُ عَنهْما قَالَ: 
0 ول الله 3 في رَمَضَانَء فَصَامَ حَتّی بل عُسْفَانَ, ثم دَعَا باتاء فَشَرِبَ هار يَرَاهُ الثاش 

جع #ه بي ۳ 

ثم م أفطر» 

واته: جه رير ده گیریِته وه: له مه نصور, له موجاهید. له طاوس. له ثیبنو عه‌پباسه‌وه 
(خوا لنیان رازی بی) ده ڵی: پیغه‌مبه‌ری خوا كل که" شتی کرد له پەمەزانداء به‌پژژوو 
بوو تا که‌يشته عوسفان» ياشان داواى قاييكى كرد به رؤز خواردیەوہ؛ خەلکی 
بینیانء پاشان رؤزووهكدى شكاند (له پیش جاوى خەلک). 


۲ «عن ۶ بْنِ حَوْشب. قال: فلت لمُجَاهد: الصُوْمْ في السَّفَرء قال: گان رَسُولُ الله 
لا يَصُومُ وَبْفْطزم''. 


وائه: عه‌وامی کوری حه‌وشه‌ب ده‌لی : به موجاهیدم وت: رزژوو كرتن له که‌شتدا 
(حوکمی چونه؟)» وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ پوژووی ده‌گرت و ده‌يشکاند. (واته: 
هه‌ردووکیان دروسته. ده‌توانی بەرؤژوو بیت: ده‌شتوانی بهرؤزوو نه‌بیت). 


(۱) صحیح 
(۲) صحيح. آخرجه البخاري: ۱۹۶۸ و 6۲۷۹ ومسلم: ۰۱۱۱۳ وأبو داود: ٢٤٢۲ء‏ وإبن ماجه: ۰۱۱۲۱ 


(۲) صحیح لغیره. 
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WEDD نەرتووکی‎ 


۳۸۹ 
۳ «عن مُجَاهِدٌء أن ول الله 3 صَامَ في شهر رَمَضَانَء وَأَفْطَرَ في السْفر»". اث 
واته: موجاهيد ده‌گیریته‌وه: پیغەمبەری خوا يل رؤزووى كرت له ره‌مه‌زانداو له 
گەشتدا شكاندى. 


باسی جیاوازی لەسەر سولەیمانی كورى یەسار 
له فه‌رمووده‌ی حه‌مزه‌ی كورى عەمر تيايدا 
٤ھ‏ «عَنْ قَتَادَةَ عَنْ سُلَيِمَانَ بن يَسَاِ عَنْ حَمْرَةٌ بن مرو الم ذفن أنه سل رَسُولَ 
الله 5 عَنِ الصُوْم في اسْمَر؟ قال: إِنْ «تُمْ ذگر کلم مَعْنَاهَا» إِنْ شنت ضفت. وَإِنْ شنت 
آفطزت»". 


واته: قه‌تاده ده گیر نته وه: له سوله‌یبانی کوری یەسارہ له حه‌مزه‌ی کوری عه‌مری 
له سله‌می ذنه, له و پرسیاری کرد له پیغەمبەری خوا ی ده‌رباره‌ی ڕۆژوو له گه‌شتدا؟ 
فه‌رمووی: ئەگەر «باسی وشهیه‌کی کرد ماناکه‌ی بهم شیوه بوو» ه‌گه‌ر ویستت 
به‌روژووبه» وه ه گه‌ر ویستت به‌پوژوو مه‌به. 


۵ «عَن بُكَيْرِ عَنْ سُلَيْمَانَ بْنِ یار اَن حَمْرّةَ بْنَ عمرو ذه قال: يَا زشول الله مله 


1) 2 


مل 

واته: بوكهير ده كير نتهدوه: له سولەیمانی كورى یەسارہ كه حەمزەی كورى عه‌مر خن 
وتوویه‌تی: ه‌ی پێغەمبەرى خوا هه‌روه كو ثه‌وه‌ی پیشو ٠‏ فه‌رمووده که (مرسل )له. 
7- «عَنْ عِمْرَانَ بْنِ ابي ائ عَنْ سُلَيْمَانَ ن يَمَار, عَنْ حَمْرَةَ خن قال: سَأَلْتُ رَسُولَ الله 
عد عَنِ الصُوْم في السَّفَرِ؟ قَال: إن شنت آن تَصُومَ فَصُمْ, وَإِنْ شفت أن تفطر فأفطز»'". 


واته: عیمرانی کوری نه‌بو ه نس ده گیرنته وه: له سولەیبانی کوری یەسار 
له حدمزهوه ید ده‌لی: پرسیارم کرد له پیغه‌مبه‌ری خوا يه ده‌رباره‌ی پژژوو له 
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۱ په‌رنووکی 2722" 


۳۹۰ 
9 كدشتدا؟ فه‌رمووی: نه‌گه‌ر ویستت پوژوو بگری ڕۆژوو بگره. وه ه گه‌ر ویستت 


روژوو نه گری مه‌یگره. 
۷-«عنْ عِمْرَانَ بن أبي آي عَنْ سُلَيْمَانَ ٽن سار عَنْ حَمْرَةَ بن عَمْرو ذه قال: سَأَلْتُ ول 
له عَنِ الصَوْم في السَّفَرِ؟ فَقَالَ: إِنْ شنت أَنْ تَصُومَ قَصُمْ وَإِنْ شنت آن تُفطر فَأَفْطن»'”. 

واته: عيمرانى كورى ثهبو ئەنەس ده‌گیریته‌وه: له سولهيانى كورى یەسارہ له 
حەمزەی كورى عدمرهوه ديد ده‌لی: برسيارم كرد له پیغه‌مبه‌ری خوا ين ده‌رباره‌ی 
رؤزوو له گەشتدا؟ فەرمووی: ئەگەر ويستت رؤزوو بگری رؤزوو بگره. وه ئەگەر 
ويستت رؤزوو نه كرى مەیگرہ. 
۸ «عَنْ بُكَبْر عَنْ سُلَيْمَانَ بن یار عَنْ حَمْرَة بن عَمُرو الْأَمْلَّمِيٌ جن قال: یا رَسُولَ اللّد 
ِي أَجِدٌ َوه عَلَى الصَیّام في السَفْرِء قال: إِنْ شنت قَصُمْ وَإِنْ شت فأفطز»'". 

وأته: بوکه‌پر ده گیریته وه: له سوله‌ییانی کوری يسار له حه‌مزه‌ی کوری عەمری 
بگرم» فه‌رمووی: ئەگەر ویستت به‌روژووبه» وه ثه گه‌ر ویستت بەرؤژوو مدبه. 
۹ «(عَنْ آبي سَلَمَةً بْنِ عَبّد الرخمن, عَنْ حَمْرَةَ بن مرو :هه أنه سال رَسُولَ الله ج عن 

واه ۶ ¢ ha‏ ® یے ٹ تھ لمعه ہر SLR‏ 111 ره خ 

الصوم في السفر؟ قال: إن شنت أن تصوم فصم. وَإن شتت أن تفطر فافطر» 5 

واته: ه‌بو سەلەمەی كورى عهبدوررهحمان دە گێرێتەوە› له حه‌مزه‌ی كورى عه‌مر 
ہہ پرسیاری کرد له پیغه‌مبه‌ری خوا چ ده‌رباره‌ی ڕۆژوو له گه‌شتدا؟ فه‌رمووی: 
ثه گه‌ر ویستت پژژوو بگری روزوو بگره, وه ثه گه‌ر ویستت پژژوو نه گری مه‌یگره. 
۰ «عَنْ عِمْرَانَ بُن ابي انس عَنْ سُلَيْمَانَ بْنِ یار وَحَنْظلَة بن عَلِيّ قال: حَدتاني جَمِيعاً 
عَنْ حَمْرَةٌ ن عمرو دين قال: كُنْتٌ أَسْرْدُ الصّيَامَ عَلَى عَهْد سول الله :3# فَقُلْتُ: یا رَسُولَ اللہ 
إن اسرد الصَيَامَ في السَّفَرِء فَقَال: إِنْ شنت فَصُمْ ون شنت فأفطز»ي". 
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یه‌رتووعی 07" ۱ 


۳۹۱ 
واته: عیمرانی کوری تهبو ئەنەس ده كير نته وه: له سوله‌یانی كورى یه‌سارو ۹٣‏ 


حه‌نزه‌لدی کوری عه‌لی» ده‌لی: هه‌ردووکیان بویان باس کردم له حه‌مزه‌ی كورى 
عه‌مره‌وه دی كه وتوویه‌تی: من به‌رده‌وام به ڕۆژوو ده‌بووم له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری 
خوا يہ وتم: هی پیغه‌مبه‌ری خوا من به‌رده‌وام به ڕۆژوو ده‌بم له گەشتداء فه‌رمووی: 
ئەگەر ویستت به‌روژووبه. وه ثه گه‌ر ویستت به‌روژوو مهبه. 


٠٦۹‏ ۔ «عَنْ عَمْرَانَ د بْنِ أبي انس » عن حَنظله بن علي. ع عَنْ حَمْرَة ويه قَالَ: E‏ نا نبي الله 
لی رَجُْلُ اسرد الصَيَامَ أَكَأْصُومُ في السُفر؟ قال: إن شنت فَسُم. وَإِنْ شنت قأفطن»". 


واته: عیمرانی كورى ثهبو ئەنەس ده كر نتهوه: له حەنزەلەی كورى عەلی, له 
حدمزهوه ید وتى: وتم ئەی پیغەمبەری خوا 5 من به‌رده‌وام به ڕۆژوو دهبم ایا 
له گەشتدا به‌پژژوو بېم› فەرمووی: ئەگەر ويستت به‌روژووبه» وه ئەگەر ویستت 

بهرؤزوو مه‌به. 
۳ «عن عمْرَان 0 أبي أ آنس, شمان بن سار حدثه 00 
1 7 1 


عَمْرِوِ غه حَدَّنَهُ أَنَهُ ال رَسُولَ الله يك وَكَانَ رَجْلا يَصُومُ في ۱ 


و ان شنت ت فأَفطن». 


3 


واته: عیمرانی کوری ثه‌بو ه‌نه‌س ده گیرنته‌وه: سوله‌یبانی كورى به‌سار بوی باس 
کردوه باوکی موراویح بؤى باس کردوه حه‌مزه‌ی کوری عه‌مر دن بۆی باسی كرد, 
نهدو پرسیاری کرد له پیغەمبەری خوا 2, پیاویک بوو له گه‌شتدا به‌رژژوو ده‌بوو. 


فه‌رمووی: ثه گه‌ر ویستت به‌روژووبه. وه ثه گه‌ر ویستت به‌روژوو مدبه. 


باسی جیاوازی له‌سهر عوروه له فه‌رمووده‌که‌ی ده مزه 


۳ درعَن أبي الأشوف عن عرو عن آبي مُراوح, > عَنْ حَمْرَةَ بن عَمْرو و ع نه قال لرسول 
رہ ہو اس و یب وی پا وت جج خْصَةُ من الله کنل 
فَمَنْ أَخَدٌ بها فَحَسَنْ, وَمَنْ أَحَبّ أَنْ يَضُومَ فلا جِنَاخَ عَلَيْه''' ۱ 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


۱ نوريو وکہی WEDD‏ 


ض واته: ئەبو ه‌سوهد ده گیرنته‌وه: له عوروه. له باوکی موراویح. له حه‌مزه‌ی کوری 
عدمرهوه ا ئەو به پیغه‌مبه‌ری خوای ع وت: هیزو توانا له خۆمدا به‌دی دەکەم 
له‌سه‌ر رژژوو كرتن له که‌شتدا. ایا گوناهبار ده‌یم؟ فه‌رمووی: له‌وه و لت و 
اسانکاریه له لایەن خوای تّذه‌وه. ھەر كەس کار به موله‌ئی خوا بکات ه‌وه جاکه. 
هه‌رکه‌سیش حەز ده‌کات به‌رژژوو بێت ثه‌وه گوناهبار نابیت 


باسی جیاوازی لەسەر هیشامی كورى عوروه له فه‌رمووده‌که‌دا 


۵ همع و 4ك ۰ 71 ۰ اوري ”هة م « مر و سیم و 9 ur + Tol‏ 
٤‏ «عَنْ مُحَمّد بن بشرٍ عَنْ هشام بن عُرْوَة عَنْ آبیه» عَنْ حَمْرَةَ بن عَمْرِو الأَمْلَمِي مچ 
ائه سال رَمُول الله يله أَصُومُ في ١‏ لسَفَر؟ قَال: ان شنت قَصُمْء وان شنت 7 8ی 


واته: موحەممەدی كورى بەشیر ده‌گیریته‌وه: له هيشامى كورى عوروه» له 
باوکیه‌وه. له حه‌مزه‌ی كورى عه‌مری ئەسلەمی 4ن نهو پرسیاری کرد له پیغه‌مبه‌ری 
خوا 3 ایا رؤزوو بكرم له گەشتدا؟ فه‌رمووی: ئەگەر ويستت بهرؤزووبه؛ وه ئەگەر 
ویستت بهرؤزوو مهبه. 


ro 


۵٥‏ «عَنْ عَبْدٌ الرّحِيم الرازيٰء عَنْ هشام. عَنْ عُروَف عَنْ عَایِشَةً رَضِي ال عَنْهَاء عَنْ حَمْرَةَ 
یل مه یه خم چت اع دم > #00 ٦‏ ۔وھ؟ و 45 و ۶ء 0 00 ۶ روم وه 
ْنِ عَفرو دن نه قال: يا رشول الله ي رَجْل صو أَقَصُومُ في السْفر؟ قَالَ: إن شنت قَصُمْ, 
ون شنت فافطر»۳. 


واته: عه‌بدورره‌حیمی رازی ده گیر نته وه: : له هیشام. له عوروه. له عائيشه (خوا 
نی رازی بی) له حه‌مزه‌ی کوری عدمرهوه یه وتی: هی پیفه‌مبه‌ری خوا يه من 
پیاویکم به‌رژژوو ده‌بم» ایا ؤژوو بكرم له گه‌شتدا؟ فه‌رمووی: ثه‌گه‌ر ویستت 
به‌روژووبه وه ثه گه‌ر ویستت بهرؤزوو مدبه. 
٦۔‏ «عَنْ مالك. عَنْ هشام بُن عُرْوَةَ عن آبیه. عَنْ عَائِشَةَ رَضِيّ اللّهُ عنها قالن: إِنَّ حَمْرَةٌ 


سے ے چھ رو 


قَالَ لرَسُولِ الله : یا رَسُولَ الله No‏ وان كثِيرَ الصُیّام, فقال لَه رو الله : 


بس 


إِنْ شنت فضم, > وَإِنْ شنت فأفطز» 


(۲) صحیح. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۹6۲ و ۰۱۹6۳ ومسلم: ۱۱۲۱ء وأبو داود: ٢٤٤۲ء‏ والترمذي: ۷۱۱ وإبن ماجه: ١7737‏ 
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وزی 


واته: مالیک ده گیریته وه: له هیشامی کوری عوروه» له باوکیه‌وه. له عائيشه (خوا ٩‏ 
لێی رازى بی) ده‌لی: حه‌مزه به پیغه‌مبه‌ری خوای يله وت: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء من 
بەرۆژوو ببم له گەشتدا؟ جا ئەو (که‌سیک بوو) زور به ڕۆژوو ده‌بوو پیغه‌مبه‌ری 
خوا ی پنی فه‌رموو: ئەگەر ویستت بهرؤزووبه؛ وه ئە گه‌ر ویستت بهرؤزوو مه‌به. 
۷ هن ان عَجْلان» عن شام بُن عُرْوَة عَنْ أبيه. عَنْ عائشة رضي الله عنها قالث: إن 
حَمْوَةً سَأَلَ رَسُولَ له فقال: یا رَسُولَ الله أَصُوم في السشفر؟ فقال: إن شنت فَسُمْ, وَإِنْ 
شنت َأَفْطز». 

واته: يبنو عه جلان ده گیریته وه: له هیشامی کوری عوروه. له باوکیه‌وه, له عائيشه 
(خوا لنی رازی بی) ده‌لی: حه‌مزه پرسیاری کرد له پیغه‌مبه‌ری خوا ی وتی: وی 
پیغه‌مبه‌ری خوا من به‌روژوو ده‌بم له که‌شتدا؟ فه‌رمووی: ثه گه‌ر ویستت به‌رژژووبه, 
وه ئە گه‌ر ویستت به‌روژوو مه‌به. 


۸ «عن عَبْدَةِ ٽن سُلَيْمَانَ قال: حَدّتَنَا هام بْنُ عُرْوَةَ عن أبيه. عن عَائشَة رَضِيَ الله 
له أن حَمْرَة الأَملَميّ» سَأَلَ زشول الله عَنِ الصُوْمِ في اسر وَكَانَ رَجلاً يَسْرْدُ الضيَامَ. 


۱9 


واته: عه‌بده‌ی كورى سوله‌یبان ده‌لی: هیشامی كورى عوروه بؤى باس کردین, له 
باوکیەوہ: له عائيشهوه (خوا ی رازى بی) دهلى: حەمزہ نه‌سله‌می پرسیاری کرد لد 
پیغەمبەری خوا ع دەربارەی رؤزوو له گەشتدا؟ يياونك بوو بهردهوام بوو لەسەر 


رؤزوو» فه‌رمووی: ئەگەر ويستت بهرؤزووبه. وه ه كدر ویستت بهرؤزوو مهبه. 
باسی جياوازى لەسەر ئەبو نه‌ززه‌ی کوری مونزیری كورى 
عاليكى كورى قوته‌عه له فهرموودهكمدا 


۹ 5 «عن 8 عيد الْجُرَيْرِيٌ» عَنْ أبي ضر وال حَدَتَنَا نو سعيد من ال: کت شاف في رَمَضَانَ 
قَمِنًا الصَائُمُ. وَمِنَاالْمُفْطِرُ لا يَعِيبُ الم عَلَى الْمُفْطر. ول يَعِيبٌ الْمُفْطِرُ عَلَى الصّائم»". 


(؟) صحيح. أخرجه مسلم: ۹۳ و 1117/43ء والترمذي: ۷۱۲ و ۷۱۳. 
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۳۹4 1 
واته: سەعیدی جوره‌یری ده كثرئتهوه: له تدبو نه‌زره‌وه دهلى: تدبو سه‌عید ديف 


بۆی باس كردين وتى: ثێمه له ه‌مه‌زاندا گەشتمان ده‌کرد تیاماندا بوو به رؤزوو 
بووء وه تياماندا بوو به‌پژژوو نهبووء نه ڕۆژوگر پەخنەی له روژونه گر دهكرتء نه 
روژونه گر ره‌خنه‌ی له رؤزوكر ده كرت. 
ہپ 5 )ٔ , ,+, ہنع ده ٤‏ 5 و ده شش ھا و او سے ےی قا چ راع 

۰ھ «عن ابي مسلمّة. عن ابي نضرة. عن ابي سعيد دي قال: گنا تسَافڑ مع النبي 22 
ما الضّائِمُ وَمِنّا الْمُفْطنُ وَلَا يَعِيبُ السْانمْ عَلَى الْمُفْطْرِء وَلَا يَعيبُ الْمُفْطرُ عَلَى السَائم» 

واته: هبو مه‌سله‌مه ده گیریته‌وه: له ثه‌بو نەزرہ له ثهبو سدعيد خي ده‌لی: نیمه 
لەگەل پیغه‌مبه‌ر تل گه‌شتیان ده‌کرد تیاماندا بوو به ړۆژوو بوو» وه تیاماندا بوو 
به‌رژژوو نهبووء نه ڕۆژووگر ره‌خنه‌ی له روژوونه‌گر ده كرت» نه روژونه گر ره خنه‌ی 
له ڕۆژووگر ده كرت. 


بَعْضْنَا وَأَفطر بَعَسْتام'''/ 

واته: عاصمی ئەحوەل ده كريتهوه: له هبو نه‌زره. له جابرەوہ ند ده‌لی: لەگەل 
پیغه‌مبه‌ری خوا 22 گەشتمان كرد هه‌ندیکیان بهرؤزوو بووین ههنديكى ترمان بەرؤژوو 
نه‌بووین. 
۴ «عن عاصم. عَنْ آبي تَضْرَة المنذر. عَنْ ابي معید. وَجَابرِ بن عَبْد الله رضي الله عم 
هه اقا مق زشول اله 2. قوم انم ویفطر الفط ولا یب الشانععلّی اضر 
وَلَا الْمُفْطرُ عَلَى الصَانم» . 

واته: عاصم دەگیریّتەوہ له هبو نه‌زره‌ی مونزيرء له ثهبو سهعيدو جابرى كورى 
عهبدوللا (خوا لییان رازى بی) هدردووكيان كدشتيان کرد لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا 
ان ئەوەی بەرؤژوو ده‌بوو بهرؤزوو دهبووه ه‌وه‌شی بەرؤژوو نه‌ده‌بوو به ړۆژوو 
نه‌ده‌بوو» نه ڕۆژووگر پەخنەی له رؤزوونهكر ده‌گرت» نه رؤزوونهكر رەخنەی له 


رزژووگر ده گرت. 


(۳) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۱۱۷. 
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په رتووکی ر بدرتووکہ ړټزوو ل( 


مؤلهتدان به گەشتیار به‌شتکی رۆژ ڕۆژوو بكرت و 
به‌شه‌که‌ی تری بیشکینی 
۳ - «غن ابْن عَبّاس رض الله عَنْهْمَا قال: خْرَج زشول الله تج عَامَ الْقَنْمِ صائماً في زمضان, 
واته: ثیبنو عەیباس (خوا لییان پازی بی) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا 32 له سالی 
رزگار کردنی مه ککه به‌ره‌و مه ككه بدرئ که‌وت له مانگی ره‌مه‌زاندا به‌روژوو بووء هه‌تا 
گه‌پشته ( کدید) (شوینیکه له تێوان عوسفان و فه‌دید) له‌وی روژووه که‌ی شکاند. 


موله‌تدان به شکاندنی روؤژوو بو ثه‌و که‌سه‌ی 

اماده‌ی مانگی ره‌مه‌زان بووه, پاشان گه‌شتی کردوه 
۶ - «عن ان عَبّاس رضي اللّهُ غلهما فال: سافر زشول الله فَصَامَ حَتى بل عُسْفَان ثُمْ 
دغا بِِنَاءِ فَشَرِبَ هارا ليرا الاس ثُمْ آفطر حى ذخل مَك فافتتح مَكْةَ في رمضان, قال ابْنْ 

عبّاس: قَصَامَ رَسُولُ الله يآ في السْفْر وَأَفْطرَ فَمَنْ شاء ضام وَمَنْ شاء فطر» . 
واته: يبنو عه‌باس خوا لێیان رازى بیت ده‌لی: پیخه‌مبه‌ری خوا ٹڈ گه‌شتی کرد به 
روژوو بوو تا كهيشته عوسفان, پاشان داوای قاپیکی کرد بهرؤز لیٔی خوارده‌وه لەبەر 
ئەوەی خهکه که بیبینن» پاشان بەڕۆژوو نه‌بوو تا چووه ناو مه ککه‌وه له وەمەزانداء 
یبنو عه‌باس ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ± بهرؤزوو بوو لەگەشتداء وه شکاندیشی» 


هه‌رکه‌س بیویستایه به‌رژژوو دهبووء هه رکه‌سیش بیویستایه به‌روژوو نه‌ده‌بوو. 


لابردنی روژوو لەسەر ثافره‌تی دوو كيان و شیردهر 


۵ «عَنْ آنس بن مالك دك رجُل مهم أنه آئی النّبن 3# بالْمديتة وَهْوَ بَتَعَدى فَقَالَ له 


الب ٌ: هَلْمْ إلى الْعَدَاء. فقال: إني صَائِمٌ فقال لَه ای : إِنْ الله جك وَضْع للْمُسَافِرٍ 
الضُوْمَ وَقَطر الضْلاة. وَعَن الْحُبْلَى وَالْمُرْضع)'". 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۹٤٤‏ و ۲۹۵۳ و ع۲۹۵ و ۲۷۵ و 6۲۷۲, ومسلم: ۱۱۱۳. 


م حسن. 
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چم ...۱ے ووو حر 


9٦ 


یک 


واته: ئەنەسی کوری مالیک ذه ده كير نته وه: پیاویک له ه‌وان هات بو لای 
پبیغه‌مبه ر 3 له مه‌دینه هو نانی ده‌خوارد» پیخه‌مبه‌ر له پیی فەرموو: وەرہ نان بخؤ 
نه‌ویش وتی: من بهرؤوزووم» پیخه‌مبه‌ر 95 پٹی فه‌رموو: بەراستی خوا نویژی له‌سه‌ر 
گه‌شتیار کردوه به نیوه‌و پژژووشی لەسەر لابردوه» هه‌روه‌ها رؤزووى له‌سه‌ر افره‌تی 
دووگیان و شیردەر لابردوه (له مانگی ره‌مه‌زاندا). 


سے سای 
(وَعلَ اليرت بیود وی طعام یکین نا ٥۷‏ 


واته: وه پیویسته له‌سهر ه‌وانه‌ی که زور به نارهحه‌تی ه‌توانن به‌رژژووبن» بریتیان 


له‌سه‌ره که خوراکی هه‌ژارنکه. 

٦۔‏ «عَنْ سَلَمَةٌ بن ن الأو ذه قال: ما نزلث هذه الی: وَعَل ال یطیفونه 
دية طعام مشکین : o‏ ا #البقرة , کان مَنْ أَرَادَ متا ان يُفْطْرَ و وَيَفتَدي, حَتّی تزلت 5 التي 
بعدھا فتَسخنهّا» 04 


می می ہر 


واته: سەلەمەی كورى ہس کاتی ندم ثايهته دابه‌زیه خوارهوه: :و ایک 
طبقونَن فز فز ی عام مشکین ا 4, هدر كەس له نیمه بیویستایه روزووی نه‌ده گرت بت و 
جج دەداء تا ایەتەکەی دوای ئەو ثايهته دابەزی و حوکمه که‌ی نەسخ كردهوه. 


۷ - «عّن ابن عَبّاس رَضيّ ا نیت . في قوله ەك: + وَعَلَ لیے يطيفوته يد 
طعام مِسكينٍ ا #البقرة يُطِيقُو يُطيقونة: يُكَلْفُونَهُ فِذَيَةُ: طَعَامُ مشكين واجد. فَمَنْ تَطوْع 5 
طَعَامٌ مشکین آخَرَ لَيِسَتْ بِمَنْسُوخَة فَهُوَ خَيِر له وَأ تَصُومُوا خَيْدْ لَكُمْ لا يُرَخْصُ في هَذَا إلا 


لذي لا يُطِيقٌ الصّيَامَ أو مَريض لا يُشْفَى)'". 


واته: يبنو عهبباس (خوا لييان رازى بی) له باره‌ی فەرمایشتی خوا :چ وَعَلَ 
ليت یه وی طعا م مشکین ندا 4ہ دهلی: (یطیقونه): له ترانابائدا کک زژر 
به نارهوحه‌تی» (فدیة): خواردنی یدک هەژار هدر كه س خواردنی هه‌ژاریکی تریدا 


(۱) سورة البقرة. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: 6۵۰1 ومسلم: ۱۱۶۵ وأبو داود: ۰۳۳۱۵ والترمذي: ۷۹۸. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ٥٤٥٥ء‏ وأبو داود: ۲۳۱٦‏ و ۲۳۱۸. 
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5 ۳۹۲ 
هوه نەسخ نهكراوهو بؤى چاکتره. وه ئەگەر به‌روژوو بن بوتان چاکتره. مولدت ئ۹ 
نادری له مه دا مەگەر بو کەسیک له توانايدا نه ب » يان نەخؤشیک چارەسەری نەبیٔ. 


هه‌لگرتنی ڕۆژوو لەسەر ئافرهتێک له حه‌یزدا بت 


۸ «عَن مُعَاذَةٌ الْعَدَوِبِة, أنَّ امْرَأَۃٌ سألث عَائِشَةً رَضيّ اللّهُ عنها: أَتَقْضي افحائض الصْلاة 
إذَا طَهُرَثْ؟ قَالَتْ: أَحَرُورِيَةٌ آنت. کُنا تحیض عَلَى عَهْد وسول الّه ‏ نم نهر یمتا بقَضَاءِ 
الصُوْم, ولا یمتا بقضاء الا" 

واته: موعاذه‌ی عه‌ده‌وی ده‌گیریته‌وه: افره‌تیک پرسیاری کرد له عائيشه (خوا 
نی رازی بی): ایا ‌وه‌ی له حديزدايه کاتی پاک بوویه‌وه نوز قه‌زا بکاته‌وه؟ 
(ده‌لی:) وتم: ثايا تؤ حه‌روریت (ثه‌وانه ده‌سته‌یه ک بوون له خواریجه کان درانه پال 
(حروراء) هویش شوینیک بوو له نزیک كوفه). یمه له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوا 
3 ده که‌وتینه حه‌یزه‌وه پاشان پاک ده‌بووینه‌وه. فه‌رمانی پیکردین به قه‌زا کردنه‌وه‌ی 
روژوو. وه فه‌رمانی پینه کردین به گیران‌وه‌ی نویز. 
۹ «عَن عَانشة رَضيّ اللّهُ عَنْهَا قالث: إِنْ كَانَ لَيَكُونُ عَلَيْ الصّيَامُ من رَمَضَانَ قَمَا فضیه 
حَتّی یَجيء شغبان». 

واته: عائيشه (خوا لنی رازی بی) ده‌لی: نه‌گه‌ر له په‌مه‌زان ڕۆژووم بکه‌وتبایه 
سەر نه‌مده گیرایه وه تا شه‌عبان ده‌هات. 


ثه‌گهر حەیزدار پاک بوويهوه يان كدشتيار هاتهوه له ره‌عه‌زان. 
ثايا ئەو بدشدى ماوه له روژه‌که‌ی بەرؤژوو دەبێ 
۰ - «عَنْ مُحَمّد بن صَيْفِيّ ذه قال: قال زسول الله ڪه يَوْمَ عاشوزاة: أَمِنْكُمْ أَحَدٌ اگل 
الْيَوْمَ؟ فَقَالوا: منّا مَنْ صَاع. وَمِنَا مَنْ لَمْ يَصُمْ قال: فَأتمُوا بَقَيّةَ يَوْمِكُمْ وَابْحَُوا إلى أهل 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۲۱ ومسلم: 1۷ و ۰۳۳۵/۱۹ وأبو داود: ۰۲۱۲ والترمذي: ۱۳۰ و ۷۸۷ وإبن ماجه: ۱۳۱ و ۰۱۱۷۰ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۹۵۰ ومسلم: ۰۱۱6۱ وأبو داود: ۲۳۹۹ء والترمذي: ۷۸۲, و[بن ماجه: ۰۱۷۱۱۹ 


(۳) صحیح. آخرجه إبن ماجه: ۱۷۳۵. 
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وأته: موحهممهدى كورى صديفى ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 325 له روژی 
عاشورا فه‌رمووی: ثایا که‌سیک له تیوه هه‌یه ئەمرو نانی خواردبی؟ وتیان: تياماندايه 
به‌رزژووه‌و تياماندايه بهرؤزوو نيه» فه‌رمووی: ثه‌و بهشدى ماوه له روژه که‌تان ته‌واوی 
بکەن و هيج مەخؤن تا تیواره. وه خه‌لکی مه ککه‌و مه‌دینه‌ و ده‌وروبه‌ریان ثا گادار 
بکه‌نه‌وه» با ه‌و بەشەی ماوه له رؤزهكهيان ته‌واوی بکەن هيج نه‌خون هه‌تا ثیوارہ. 


ئەگەر (که‌ستک) له شەودا نيهت نه‌هتنی ثایا هو رؤزه 
ده‌توانی رؤزُووى سوننەت بگری؟ 
0 «عن سَلَمَة تہ أن رشول الله 8 قال لِرَجُلٍ أَذَنْ يَوْمَ عاشوراة: مَنْ کان اگل فلت 
بَقَيّهُ بو مه, وَمَنْ لَمْ تكن ال قل ے فَليْسْمْہ''' 


واته: سەلەمه ی ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا یڈ به پیاویکی فەرموو: خه‌لکی 
اكادار بکەرەوہ له رؤزى عاشورادا: هدر کەس نانی خواردوه با ئەو به‌شه‌ی ماوه 
له رؤزهكهيدا تەواوی بکات: ھەر کەسیش نانى نه خواردوه با به‌رژژوو بيت. 


نيهت هینان له رو‌ژووگرتنداو, جياوازى لەسەر ته‌لحه‌ی كورى یەحیای 
کور ی ته‌لحه له هه‌واله‌که‌ی عائيشه (خوا لیّی رازى بی) له فه‌رمووده‌که‌دا 


٣۔‏ «عَن ابي الْأَحْوَصِء عَنْ طَلْحَة بْنِ يَحْيَى بْنِ طَلحَة, عَنْ مُجَاهِد عَنْ عَائِشَةَ رَضي الله 
عَنْهَا قالث: دَخَلَ عَلَنْ زسول الله 35 یوم فقال: هَل عِنْدَكُمْ شَی4؟. ففلث: له قال: في 
انم ثم مر بي بَعْدَ ذلك یوم وقَدْ هد لي خیش فَحَبَأتُ لَه مل وگان يحب الحر 
قالث: نا رَسْولَ اللہ إِنهُ هدي لنا حَيْسٌ فَحَبَأْتُ لك مئه. قال: أذنيه آما اي قذ أَصْبَحتُ وأذ 
صَائمٌ فا مثه. ثُمْ قال: نما مَتَلُ ضوّم الْمُتَطْوْع متل الرَجُلٍ يْخْرِجُ من مَاله الضْدَقَة فان ش: 


r 


أَمْضَامَاء وَإنْ شاء حَبْسَهام'''۔ 


واته: ئەبو لثه حوص ده گیر تتدوه: له تهدلحدى كورى يهحياى كورى تدلحہ له 
موجاهید. له عائیشه‌وه (خوا لی رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 روژیک 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۹۲١‏ و ۰۲۰۰۷ ومسلم: ۱۱۳۵. 


(۲) حسن. 
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هاته ژووره‌وه بو لامء فه‌رمووی: ئایا هیچ شتیکتان لا هه‌یه بو خواردن؟ وتم: نه‌خیر» ی 
فه‌رمووی: که‌واته من بەرؤژووم۔ پاشان هو رژژه‌مان تیپه‌راند. پوژه‌که‌ی دوایی 
خواردنیکیان به دیاری بو هینابووم له خورماو رون شتی تر دروست کرابوو پنی 
ده‌وترا (حیس). به‌شی ئەوم شارده‌وه» ئەویش حه‌زی لهو خواردنه بوو» وتی: 

ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء حه‌یسیان بو هیناوین به دیاری به‌شی توم لئ هه لكرتووه. 
فه‌رمووی: نزیکی بکه‌ره‌وه. من به‌يانيم کرده‌وه به‌رژوو بووم. ئینجا ليى خوارد 
پاشان فه‌رمووی: نموونه‌ی پژژووی سوننەت وه‌کو که‌سیک وایه له ماله‌که‌ی 
ده‌ربهینی بو به خشین» ثه گه‌ر ویستی ده‌یبه خشی» ئەگەر ویستی دەیگریّتەوہ (واته: 

ازاده کامیان هەلدہبژیِریت). 


۳ «عَن شریك. عَنْ طلْحَةً بْنِ يَحْيَى بن طلحَة عَنْ مُجّاهد. عَنْ عَائشة رَضِي الله عَنْهَا 
ضائم. قالث: ثُمْ دار عَلَيْ الثانيَة. وَقَدْ دی نا خی فج به. فاگل فَعَجِبْتُ منة. فَقُلْتُ: یا 
سول الله دَخَلْتَ عَلَيْ وأنت صانم. ثُمْ أكلتَ حَيْساٌ قال: تَعَمْ یا عَائِشَة. إِنْمَا مرف مَنْ ام 
في غَبْرِ رَمَضَانَ أو غیر قَضَاءِ بَفَضَانَ, آؤ في التُطَوُع بمَنزلة رَجُلِ خر صَدَقَةَ ماله فَجَادَ منغا 
با شَاءً فَأَمْضَاُ وَبَخل مِنْهَا بمَا بَقي فَأَمْمَكهُء''' 

واته: شەریک ده گټړټته وه: له تەلحەی كورى یه‌حیای كورى ته‌لحه, له موجاهید. 
له عانيشهوه (خوا لنى رازى بئ) دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا 38 جارك هات بو لام. 
فه‌رمووی: ایا شتيكت لا ههيه بو خواردن؟ وتم: هيجم لەلا نیه. فه‌رمووی: كدواته 
من به‌ړۆژووم. وتى: پاشان جاریکی ديكه هاتهوه بو لامء خواردنى حه‌یسیان" بو 
كردبووين به دیاری» منيش بوم هيناء لێی خوارد منيش سەرم سورما لیی» وتم: ه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خواء هاتيته زوورهوه بو لام بهرؤزوو بووىء پاشان حەیست خوارد! 
فەرمووی: بدلن ئەی عائیشہ بیگومان پله‌ی نهو که‌سه‌ی له غه‌یری ره‌مه‌زان 
بهرؤزوو ده‌بی يان جگه له قه‌زا كردنهودى رهمهزان, يان له سوننەت, وه کو پیاویک 
وايه مالهكدى دهرهينا بێت بو بدخشين. ئەوەی ويستى لەسەر بئ دهيبه خشئ و 
ره‌زیلیش بکات لهوه‌ی که ماوه‌ته‌وه بیگریته‌وه. 


(۱) حسن. 
(۳) خیس: تتكدلهيه له خورما و ڕۆن و که‌شك. (سونه‌نی ثه‌بو داود - ناصح سازانی). 
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ضف ٤۔‏ «عَنْ سُفْيَانَ عَنْ طَلحَة بْنِ یَخْبّی» عَنْ مُجَاهد. عَنْ عَائْشَةَ رَضي اللَهُ عَنْهَا قالن: ان 

رَسُولُ الله ڪه يَجيء وَبَقُول: هَل عِنْدَكُمْ غدا۶؟ فتفول: لا. فمُول: إِنّي صَائم, فَأَنَانَا َوْماً وذ 
دی لتا یس فقال: هَل عندکم شَيْء؟ فُلتا: نَعَمْ أهديّ لتا حَيْسٌ, قال: آما اي قَدْ أَصْبَحْتُ 
رید الضُوْمَ فأكل)". 

واته: سوفیان ده‌گیرنته‌وه: له ته‌لحه‌ی كورى يهحياء ئەویش له موجاهید له 
عائيشهوه (خوا لی رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی ده‌هات دەیفەرموو: ایا 
شتیکتان لا هه‌یه بز خواردن؟ ده‌مانوت: نه‌خیر» ده‌یفه‌رموو: من به‌روژووم» پزژنک 
هات بو لامان ئهو رؤژہ خوادنى حەیسیان به ديارى بو هینا بووين» فه‌رمووی: بەلام 
من به‌یانی هه لسام ويستم بهرؤزوو بم» پاشان لیٔی خوارد. 
٥ھ‏ «عَنْ سْفٰیَانء عَنْ طَلحَةٌ بن يَحْيَىء عَنْ عَائْشَةَ ئت طَلْحَةَء عَنْ عَانشَة رَضيَ اللَهُ عَنْهَا 
أُمْ الْمُؤْمِنِينَ قالث: آتانا زشول الله 4 یوم قَقلتا: هدي لتا حَيْسٌ قَدْ جَعَلْنَا لك مله تَصيباً, 
فَقَال: ني صائم فَاَفْطرم'''. 

واته: سوفیان ده گیریِته وه: له تهلحه‌ی كورى یەحیای, له عائیشه‌ی کچی تەلحہه 
له عائيشه (خوا لنی رازی بی) دایکی ئیمانداران ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تا رزژنک 
هات بو لامان. وتمان: خواردنی حه‌یسیان به دیاری بو هیناوین بەشی توشیان لنى 
داناوه, فه‌رمووی: من به‌پژژووم پاشان پژژووه که‌ی شکاند. 
رضي اللّهُ عنهاء أمْ الْمُؤْمِنِينَ أن ان و گان یاتیها وَهُوَ صائم. فقال: أَصْبَحَ عِنْدَكُمْ شي؛ 
تطعمینیه؟ فَتقُول: لاہ فَيَقُولُ: إنّي هانم. ثم جَاءَهَا بَعْدَ ذَلِك فَقَالَتْ: أَهدیٍث لنا هَدِيّة فقال: 
ما هي؟ قالث: حیْس, قال: قَذ أضبَختُ صَائماً فأگل»۳. 

واته: یه‌حیا ده‌لی: تهلحه‌ی کوری یه‌حیا بوی باس کردین وتی: عائیشه‌ی کچی 
ته لحه بوی باس كردم, له عائيشه (خوا لی رازى بی) دایکی یمانداران ده گیړێته وه: 


بيغهمبهر ‏ هات بو لای بهرؤزوو بوو. فه‌رمووی: شتیکتان لەلا هه‌یه پیم بدەن 
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بیخوم؟ ده‌مانوت: نه‌خیر, ده‌یفه‌رموو: که‌واته: من به‌پزژووم. پاشان جاریکی تر 7 
دوای ئەو جاره هاته‌وه بو لای» عائيشه وتی: دیاریه‌ کیان بو هیناوین» فه‌رمووی: 

چیه؟ وتی: خواردنی (حیّس). فه‌رمووی: کاتیک به‌يانيم کرده‌وه بهرؤزوو بووم. 
پاشان نی خوارد. 


۷- «عَنْ وكيع, قال: حَدَّتَنَا طَلْحَةُ بِنْ یخی عَنْ عَمُته عَائشَة بت طَلحَةء عَنْ عَائشة رَضيّ 


ےق ze‏ و سے og‏ ب و وق . 74 2 مرح سره 4 چاو بس لے 
اللّهُ عَنها. ام الْمُؤْمِنِينَ قالث: دَخَلَ عَلَيْ رَسُولُ الله 9 ذَاتَ یَوْم, فقال: هَل عِنْدَكُمْ شَيْء؟ قُلْنَا: 


واته: وه‌کیع دهلئ: تەلحەی كورى یەحیا بؤى باس كردين له پووریەوہ عائیشه‌ی 
كجى ته‌لحه. ئەویش له عائيشه (خوا لنی رازى بی) دايكى ثیانداران دهلئ: 
پیغەمبەری خوا يل پژژنک هاته ژووره‌وه بو لام. فه‌رمووی: ایا شتيكتان لا هه‌یه؟ 
وتمان: نه‌خیر» فه‌رمووی: که‌واته: من به‌پزژووم. 


ہہ ہے 


۸۔ «عَنْ الْقَاسِم بْنِ مَعْنء عَنْ طَلْحَة بْنِ يَحْيّى. عَنْ عَائِمَةَ بلت طحَةء وَمجّاهد. عَنْ 
عَارِشَة رَضِيَ اللّهُ عنهاء أنَّ وَسُولَ الله مه آتاهاء فقال: هَل عِنْدَكُمْ طَعَامٌ؟ فَقُلْتُ: لا قال: إِنّي 
صَائِم نم جَاءَ يَؤْماً آخَرَ فقالث عَائِشَةُ: یا زمول الله, نّا قذ أهدي لَنَا نس فَدَعَا به. فَقَالَ: 
ما ِني قد أَضْتَحْتٌ صَائماً کل 

واته: قاسمی کوری مه‌عن ده‌گیرنته‌وه: له ته‌لحه‌ی کوری يدحياء له عائیشه‌ی 
کچی تهلحه‌و موجاهید. له عائیشەوہ (خوا لنی رازی بی) ده‌گنرنته‌وه: پیغەمبەری 
خوا 5 هات بو لای فه‌رمووی: ایا خواردنیکتان لا ههيه؟ وتم: نه‌خیّر» فه‌رمووی: 
من بهرؤزووم. پاشان پژژیکی تر هاته‌وه. عائيشه وتی: ثدى پیغه‌مبه‌ری خواء 
دياريه کیان بو هیناوین که (حَیّس)ه داوای کرد فه‌رمووی: کاتیک به‌يانيم کرده‌وه 
بهړۆژوو بووم. پاشان لیٔی خوارد. 


۹۔ «عن القاس عَنْ طَلحَة ن يَحْيَىء عَنْ مُجّاهد. وم وم رَضيّ الله عَْهَاء أن رد 
الله 8 دَخَلَ علی عانشة فَقَالَ: هَل عندکم طعَامٌ؛ نحو . 


)١(‏ حسن صحيح. 
(؟) صحيح. أخرجه مسلم: ۱٦۹‏ و ۱۷۰/١٤٥۱۱ء‏ وأبو داود: ۰٤٥۲ء‏ والترمذي: ۷۳۳ و ٣۷۳ء‏ وإبن ماجه: ۱۷۰۱. 
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هه ا بت 


4 
بث -٤‏ «عَنْ سُفْيَانَ عَنْ طَلْحَة بْنِ يَحْيَى. عن و هد. عن عَانِمَةَ رضي اللَّهُ عَنْهَا قَالَتْ: گان 


زشول الله يله يَجيءُ وَيَقُولُ: هَل عِنْدَكُمْ غداء؟ فتفول: لا فَيَفُولُ: إِنّي صَائم, فَأنَانَا یَوْماً وَقَذ 
هدي لتا یس ققال: هَل عِنْدَكُمْ شَيْءْ؟ فلت رت وت 
رید الصَوْمَ کل( 

واته: سوفیان ده‌گیریته‌وه: له تەلحەی كورى یه‌حیا. ئەویش له موجاهید له 
عائیشه‌وه (خوا نی رازی بی ) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 ده‌هات ده‌یفه‌رموو: ثایا 
شتیکتان له هه‌به بو خواردن؟ ده‌مانوت: نه خئرء ده‌یفه‌رموو: من به‌رژزووم. رزژیک 
هات بو لامان نهو رؤژہ خوادنی حديسيان به ديارى بو هينا بووين» فه‌رمووی: بەلام 
من بهيانى ههلسام ویستم بهرؤزوو بم؛ ياشان لی خوارد. 
۵ هَن قیال عَنْ طلحة بن يى من عة ِثتِ طَلْحة, من قابقا رَضيَ للع 

أُمْ الْمُؤْمنِينَ قانث: آتاتا رَسُولُ الله ال يَوْما فَقُْنا: هد لنا حَيْسٌ قذ جَعَلْنَا لك منه تَصیاً 
فقال: إِنّي مَائْمٌ: فأفْطَن». 

واته: سوفیان ده گیریّتەوہ: له ته‌لحه‌ی كورى یەحیای, له عائیشه‌ی كجى تهلحه. 
له عائيشه (خوا لی رازی بی) دایکی یمانداران ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تا رؤزيك 
هات بو لامان. وتمان: خواردنی حه‌یسیان به دیاری بو هیناوین به‌شی توشیان لٹی 
داناوه. فه‌رمووی: من بەرؤژوومء پاشان رزژووه که‌ی شکاند. 
۳۳۹- «عن يَخْيَىه ء قال: حَدَّثَنَا طَلْحَةُ بْنُ يَحْيَى. قال: حذتثني عَاْشَة بل طلحَة عَنْ عَائِْشَةَ 
رضي الله عَنْهَاء 3 الْمُؤْمِنِينَ 9 الي ع گان ات وَهُوَ صانم فقال: أَضبَح عندکم شيء 
تطعمینیه؟ فَنَقُولُ: لد فَيَقُولُ: اي هائم. نع جَاءَهَا بَعْدَ ذلك فَقَالَتْ: أَهْدِيَتْ لنا هَديّةُ فقال: 
ما هی؟ قالن: حَیس, قال: قذ أَضْبَحتُ صائما. فأكل»". 

واته: یه حیا ده لی: تهلحدى کوری يدحيا بزی باس کردین وتی: : عائیشه‌ی کجی 


ته لحه بوی باس کردم له عائيشه (خوا ليى رازی بی) دایکی ئیانداران 
پیغه‌مبه‌ر 5 هات بو لای به‌روژوو بووء فه‌رمووی: شتیکتان لەلا هه‌یه پێم بدەن 
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ت 
به‌رنووکی 27" 


بیخوم؟ ده‌مانوت: نه‌خیر» ده‌یفه‌رموو: که‌واته: من به‌رژژووم. پاشان جاریکی تر 
دوای ئەو جاره هاته‌وه بو لای» عائيشه وتی: دیاریه کیان بو هیناوین. فه‌رمووی: 
چیه؟ وتی: خواردنی (حَیْس)ەء فه‌رمووی: کاتیک بەیانیم کرده‌وه به‌روژوو بووم. 
پاشان لی خوارد. 
۷ ۔ «عَنْ وکیخ. قال: حَدََنَا طَلْحَةُ بْنْ بَخیی» عَنْ عَمُته عَائشَة بت طَلحَة, عَنْ عَائِقَة رَضِيَ 
له عنها م الْمُؤْمنِينَ قَالَثْ: دَخَلَ عَلَيّ رَسُولُ الله 5 ذَاتَ يَوْم, فقال: هَل عِنْدَكُمْ شَيْء؟ فلا 
له قال: قي صان 

واته: وه كيع ده‌لی: ته لحه‌ی کوری یه‌حیا بزی باس کردین له پووریه‌وه عائیشه‌ی 
کچی تهلحه. ثهويش له عائيشه (خوا لی رازی بی) دایکی ئیانداران دهلی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا 2 رؤزيك هاته ژووره‌وه بو لام. فه‌رمووی: ایا شتیکتان لا هه‌یه؟ 
وتمان: نه‌خیر» فه‌رمووی: که‌واته: من بەرؤژووم. 


مه 
ر 2 


۶۸۔ «عَنْ الماسم بن معن عن طَلْحَة بز بحبى» عَنْ عائشة بت طَلْحَةَ وَمُجَاهِد. عَنْ 


عَائْشَةَ رضي الله عنهاء 9 رَسُولَ الله يلد آتاهاء فَقَالَ: هل عِنْدَكُمْ بَا ففلث: لا قال: ۳ 


اه 4و عو سر كم و e‏ رو ۔ اق اهک سوه دده i‏ 
صانم. ثم جَاءَ يَؤْماً آخَرَ فَقَالَتْ عَائِشَهُ: يا سول الله إِنَا قذ اهدي لنا حیس, فَدَعَا به فقال: 


گس #9 هه هر 5 سیم > کت ر۷ 
ما ِي قڏ أَصْبَحْتُ صائماء فاأکل»". 


واته: قاسمی كورى مه‌عن ده‌گیرنته‌وه: له تهلحه‌ی کوری يدحياء له عائیشه‌ی 
کچی ته‌لحه‌و موجاهید, له عائیشه‌وه (خوا لنی رازى بی) ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری 
خوا م هات بو لای فه‌رمووی: ایا خواردنیکتان لا هه‌یه؟ وتم: نه‌خیر» فه‌رمووی: 
من به‌رژژووم. پاشان پژژیکی تر هاته‌وه. عائيشه وتی: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء 
دیاریه کیان بو هیناوین که (حیّس)ه» داوای کرد فه‌رمووی: کاتیک به‌يانيم کرده‌وه 
بهدرؤزوو بووم. پاشان لنى خوارد. 
۹۔ «عن القاس عَنْ طَلْحَة بن يي عَنْ مجّاهد. وَأَمْ كُلنُوم رضي الله عَنه أَنّ رَسُولَ 
الله لا غل على خائقة: فقال: كل کا کات ھٹک“ 


)۱( حسن صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۱٦۹‏ و ۱۵6/۱۷۰ وأبو داود: ۲۶۵۵ والترمذي: ۷۳۳ و ۷۳۶ وإبن ماجه: ۱۷۰۱. 


۳ خن صحیح. 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 7 


"2 بدرتووکی‎ E 


5 واته: قاسم ده كَيْرئته وه: : له تەلحەی كورى يدحياء .له موجاهيدو وم کەلسوم (خوا 
لێی رازى بئ)ء پیغه‌مبه‌ری خوا 2 چووه ژووره‌وه بو لای عائيشه. فه‌رمووی: ایا 
خواردنیکتان لا ههيه؟ وه کو فهرموودهكدى ديكه (ی وو 
۰۔ «عَنْ عائشة رضي الله عَنْهَاه أُمُ الْمُؤْمِنِينَ قالث: جَاۃ سول الله ج يَؤْماُ فَقَالَ: هَل 
عِنْدَكُمْ من طعام؟ قُلْتُ: لا قال: إذاً أَصُومُ قَالَنْ: وَدَخَْلَ عَلَيّ مر و آخری. فلت با رَسُولَ الله 
قَدْ أَهْدِي لتا حَيْسٌء فقال: إذاً أُفطرٌ الْيَوْمَ وَقَدْ فَرَضْتٌ الصُوْمَي'". 

واته: دايكى ئیمانداران عائيشه (خوا لنی رازى بی) دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا نو 
پؤژیک هات بو لامان. فەرمووی: خواردنیکتان لا هه‌یه؟ وتم: نه‌خیر. فه‌رمووی: 
که‌واته من بەرؤژوومء وتی: جاریکی تر هاته‌وه بو لام وتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء 
(حیس)مان به دیاری بو هاتووه. فه‌رمووی: که‌واته من نه‌مرژ دهيشكينم له کاتیکدا 
نیه‌تی رؤزووم هینا ہوو۔ 


باسی چیاوازی ثه‌وانه‌ی فه‌رمووده‌که‌ی حه‌فصه‌یان گواستوته‌وه تیایدا 
۹۱۹ھ «عَنْ عَند الله ٽن عُمَرَ عَنْ حَفْصَة غي عن الب 2 قال: مَنْ لَم یت السَيَامَ قبل 
الْفَجْرء فلا صیاح ر" . 
واته: عهبدوللاى كورى عومهر ده گێرێتهوه: له حەفصعەوہ ےڈ پێغەمبەر 22 
فه‌رموویه‌تی: هدر كەس پیش به‌یانی نیه‌تی روژوو نه‌هینی, ه‌وه روژووی بو نیه. 
۳۲۳ «عَنْ عَبُد الله عَنْ حَفْصَةّ رضي اللّهُ عَنْهُمَاء عَنِ الي 3 قال: مَنْ لم يُبَيّتِ الضْيَاد 
قَبْلَ الْفَخْرِ قلا صِيَامَ له 
واته: عه‌بدوللا دہگیریتەوہ: له حه‌فصه‌وه (خوا لتيان رازى بی)» بيغهمبهر نچ 


فەرموویەتی: هدر كەس پیش بەیانی نيهتى 0 نههينى» ثدوه رؤزووى بو نيه. 


٦ھ‏ ۱9 عَنْ حَفْصَةَ عم عن اللَہيْ يلا قال: مَنْ لَمْ یُجْمعٍ 
الصیَام بل طلوع الْفَجْرِ فلا يضوم ۱ 

(۱) صحیح لغیره. 

(۲) صحیح. أخرجه آبو داود: ٢٤٤۲ء‏ والترمذي: ۷۳۰ وإبن ماجه: ۱۷۰۰. 

(۳) صحیح. 

)£( صحیح. 
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په رنووکی 207" ۱ 


4¥ 


واته: سالمى كورى عدبدوللا. له بأوكيهوه ده گیریّتەوہ: له حدفصه ع پیّغەمہەر 9 


ج فەرموویەتی: ھەر كەس پیش دهرجوونى بهرهبهيان نیه‌تی ڕۆژوو نەھێنى› ثهوه 
روزووی بو نيه. 
۹۴ص «عَنْ مالم, عَنِ ابْنِ عُمَرَ عَنْ حَفْصَة هي ان الب کل قال: مَنْ لَمْ يبيب الصَيَامَ من 
الیل فلا صیام له 

واته: سام ده گیر نته وه: له ثیبنو عومەرہ له حه‌فصه‌وه َء که پیغه‌مبه‌ر كل 
فه‌رموویه‌تی: هدر كەس پیش به‌یانی نیه‌تی روژوو نه‌هینی» ه‌وه رؤزووى بو نید. 
اللَيْلٍ فلا بصو" 

واته: سالمى كورى عدبدوللا. له باوکیه‌وه ده گیرِیٔتەوہ: له حەفصعوہ عه دهلى: 
ھەر كەس پیش دهرجوونى بهرهبهيان نیەتی ڕۆژوو نه‌هینی» ئەوہ رؤژووی بؤ نيه. 


واته: حه‌مزه‌ی كورى عهبدوللاى كورى عومەر ده‌گیرنته‌وه: له باوكيهوه دەڵى: 
حدفصه (خوا لێیان رازى بی) خیزانی بيغهمبهر يلا وتی: رؤزوو نيه بو کەسیک كه 
پیش به‌ره‌به‌یان نيهتى نه‌هینا بيت. 


۷- «عَنْ حَمْرَةَ بن عَبْد اللہ عَنْ عَبْدِ الله بن عُمَرَ عَنْ حَفْصَةَ کت قالث: 
لم يجمع قبل الْقَجْر»“. 

واته: حه‌مزه‌ی كورى عەبدوڵلا ده‌گیرنته‌وه: له عهبدوللاى كورى عومەر, له 
حەفصەوہ (خوا ليان رازى بئ) دهلئ: رؤزوو نيه بز کەسیک که بيش بەرەبەیان 


3 
3 
بے 


نیەتی نه‌هێنا بێت. 
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WEDD بھرنووکی‎ 


۳ 0-4 0 مھ 56 5 2 و ہے 0 عن الها‎ t4 
«عَنْ حَمْرَةَ بْنِ عَبْدِ الله بْنِ عُمَرَ عَنْ أبيهء عَنْ حَفْصَة 95 قالث: لا صيَامَ لِمَنْ لَمْ‎ -۲۳۲۸ 9 
يُجْمع الصّيَامَ فَبْلَ الْفَجْرع'".‎ 
واته: حەمزەی كورى عهبدوللاى كورى عومەر دهكترئتهوه: له باوکیەوہ: له‎ 
حه‌فصه‌وه (خوا ليان رازى بی) ده‌لی: رؤزوو نيه بو که‌سیک كه پیش بهرهبهيان نیەتی‎ 
نەھینا بیت‎ 


۹ دِعَنْ حَمُرَة بن عَبْدِ الله بن عم عَنْ حَفْصَة غ قَالَتْ: لا صِيَامَ لِمَنْ لَمْ يُجْمع الصَّيَامَ 
قَبْلَ الفَخْرِ”. 

واته: حه‌مزه‌ی كورى عهبدوللاى كورى عومەر دەگیریّتەوہ: له حەفصعوہ (خوا 
لێیان رازى بى) ده‌لی: رؤزوو نيه بو کەسیک كه بيش بەرەبەیان نیەتی نه‌هینا بیت. 
۰ «عَنْ حَمْرّةَ بن عَبْد الله عَنْ حَفضَة ع قالٹ: لا صِيَامَ لِمَنْ لَمْ يُجْمع الصَيَامَ قَبْلَ 
الْفَجْر)". 

واته: حەمزەی كورى عه‌بدوللا ده كيريته وه: حهفصه (خوا لییان رازى بى) دهلئ: 
ړۆژوو نيه بو کەسیک كه پیش بەرەبەیان نیه‌تی نه‌هینا بیت 


وو و و و مرح 


۱٢٣٠۔‏ «عن این شهاب. عن عائشة وَحَفْصَة رضي الله عنهما. مِثْلَهَ لا يَصُومُ الا م مَنْ أجْمَعَ 
الصَيّامَ قَبْلَ الْفَجْر؛'“'. 

واته: يبنو شیهاب ده گیر زتهوه: له عائيشهو حه‌فصه‌وه (خوا لتيان رازى بی). 
هه‌مان فه‌رمووده‌یان گیراوه‌تهوه» رؤزووى بو نيه مه گه‌ر که‌سیک نیه‌تی پوژوو بهینی 
پیش به‌ره‌به‌یان. 


۲ «عن ابْنِ عْمَرَ رَضي الله عَنْهُمَا قال: إِذّا لَمْ يُجْمع الرَّجُلْ الصّوْمَ من الیل فلا يَصُمْ)'”. 
واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لییان رازی بی) ده‌لی: ئەگەر که‌سیک له شەودا نیەتی 
رژژووی نه‌هینا با رؤزوو نه‌گری. 


(۱) صحیح موقوف. 
(۲) صحیح موقوف. 
(۲) صحیح موقوف. 
)٤(‏ صحیح لغیره. 

(0) صحیح موقوف. 
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ا 
پەریووکی 2" ۱ 


۳ - «غن اب عْمَرَ رَضيّ اللَّهُ عَنْهُمَا يَقُولُ: لا يَسُوم لا من أَجْمَعَ الضَيَامَ قَبْلَ الْقَجْرہ'''۔ 
واته: يبنو عومه‌ر (خوا لییان رازى بی) ده‌لی: رؤزووى بو نيه مەگەر کەسیک 
نیه‌تی رؤژوو بهینی پیش به‌ره‌به‌یان. 


روژوو گرتنی پتغه‌مبه‌ری خوا داود (علیه السلام) 

٤۔‏ «عَنْ عَبْدَ الله بْنَ عَمْرِو بْنِ الْعَاصٍ رضي الله عَنْهْمَا يَقُولُ: قَالَ سول الله کل أحَبُ 
ایام إِلَى الله كلك صِيّامُ دَاؤْدَ عَلَيْهِ السَّلَامُ گان یوم یَوْماً وَيُفْطرُ یَوْما, وَأَحَبُ الصَّلَاةِ إلى 
الله كك صَلَاهُ دَاوْدَ عَلَيْه السَّلَامُ گان يَنَامُ نضف الیل وَيَقُومُ لته وَيَنَامُ سُدُْسَة)1". 

واته: عهبدوللاى كورى عه‌مری كورى عاص (خوا لیّیان رازى بى) دهلى: 
پێغەمبەرى خوا م فه‌رموویه‌تی: خؤشهويسترين ڕۆژوو لای خوا كد رؤزووى 
داوده (عَیّه السْلام)» رؤزيك به رؤزوو ده‌بوو» ړۆژټکی تريش به ړۆژوو نهدهبووء وه 
خؤشهويسترين نوی لای خوا خف نوتزى داوده (عَلَيْهِ السَلَامٌ)ء نیوه‌ی شهو دەخەوت› 
سیّیەکی نوێژی ده کرد» وه شەش یەکیشی ده‌خه‌وته‌وه. 


رؤزووى پێغه‌مبهر 5 دايك و باوكم به قوربانی بیّت, 
وه باسى جیاوازی ئەوانمەی فەرموودەکەیان كواستؤتهوه تيايدا 
۵ - «عَنٍ ان عباس رَضِيَ الله عَنْهمَا قَالَ: گان َشول الله 3 لا بفطر م البيض في حَصَرٍ 
ولا شفر 4 


واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لتيان پازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 22 له رؤذه 
سبيه کاندا پژژووی نه‌ده‌شکاند نه له شوینی نیشته‌جیبوون نه له گه‌شتدا. 


تسینی: :(أَيامَ البيض): : بر يديه لهو روژانه‌ی مانگ تمایاندا گه‌شاوه‌یه. هيج تاریکیه کی 
ذاه ویش سو گائے سردد و سوا رودو بازددية (۹۳ وغ و ۹۸ای ۱۶ 
ویش شەوہ ثانى: سيّزدهو جواردهو و و 
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۱ په‌رنووکی 27" 


۳ , ۲ 
۳ وه وشه‌ی: (البیض) کوی سپیه بویه سپیایی دراوه‌ته پال ثهو پوژانه. چونکه 
شه‌وه کانیان رووناكه. 


١ 1‏ عَن ابْنِ عباس رَضِي اللَّهُ عَنْهُمَا قال: گان ول الله 4 يَسُومْ حَنَى تَقُول لا بُفْطر. 
وَيطرُ خی تقول ما یُریڈ أن يَصُوم. وَمَا صَامَ هرا مُتقابعا غيْرَرَمصَانْ هد قدع المَدِينة»"'. 

واته: يبنو عهبباس (خوا لێیان رازى بئ) دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ههنديى 
جار ئەوەندە يه ڕۆژووى دەبوو تا دەمانوت یتر نایشکینیت (ناوبری نه‌ده کرد) 


جارى واش هه‌بوو ئەوەندہ به ڕۆژوو نهدهبوو تا ده‌مانوت نایه‌وی رؤزوو بگری, 
هيج مانگیکی به تدواوى نەدەگرت جگه له ره‌مه‌زان لهو کاتەی هانه مه‌دینه. 


۷۔ «عَنْ عَانْشَةَ رَضيّ اللّهُ عَنْهَا قالت: كَانَ رَشول الله كل يَسُوم حَنَّى تَقول مَا يُرِيدُ أن 
يُفْطْرَ وَيُفْطرٌ حَنّى تَقُول ما يُرِيدُ أن يَصُوم)'". 


واته: عائيشه (خوا لتى رازى بی) دهلئ: پیغەمبەری خوا 3 ئەوەندہ پؤژووی 
ده كرت تا ده‌مانوت نایه‌وی بیشکینیت» وه ه‌وه‌نده به رؤزوو نه‌ده‌بوو تا ده‌مانوت 
نایه‌وی بەرؤژوو بێت. 
۸ «عَنْ عَاِشَة رَضيّ الله عَنْهَا قَالَثْ: لا أعْلمْ تبي الله 3# قَراً الْقْرآنَ كله في بل ولا قاد 
یلا نی الصاح وَلا هام شَهْراً قط كاملاً غَيْرَ رَمَضَانَء''۔ 


قورئانى له شەویِکدا خوێندبی وہ نهشمزانيوه شه‌ویک هه‌لسابی بو شەونویّژ تا 
به‌یانی» وه نه مانگیک به تەواوی به رؤزوو بووبنت جگه له وەمەزان. 

9 «عَنْ عَبد الله بن شقیق قال: سنت عَائشة عَنْ صیام اللَبيْ يه قَالَتْ: كَانَ يَصُوهُ 
حى تَقُول قَدْ صَامَ, وَيُفطِرُ حَنَّى تَقُول قَدْ أفطن وَمَا صَامَ ول الله چ شَهْراً كاملا مُنْدُ فد 
الْمَدِينَةَ إل رمضانَ»*, 

(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۷۱ء ومسلم: ۱۷۸ و ۱۱۵۷/۱۷۹ وأبو داود: ۲۶۳۰ وإبن ماجه: ۱۷۱۱. 

)۳( صحیح الاسناد. 

(6»صحیح. 
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په‌رنوو؟ی 27" 3 


وأته: عهبدوللاى کوری شەقیق دەڵى: يرسيارم كرد له عائيشه (خوا لی ڕازی e‏ 
بی) ده‌رباره‌ی رؤزووى يتغهمبهر نت وتی: ثهوهنده روژووی ده كرت تا ده‌مانوت د ٹیٹر 
هدر به‌رژژوو ده‌بیت» وه ەوەندہ به‌روژوو نه‌ده‌بوو تا ده‌مانوت ئيتر به‌رژژوو نابیت» 
پیفه‌مبه‌ری خوا 2 هيج مانگیکی به ته‌واوی پوژووی نه‌گرتووه لهو رژژه‌ی هاته 
مه‌دینه جگه له ره‌مه‌زان. 


و ۳ 


۰-- «عَن عَائشَة رَضِيَ الله نها تفول: كَانَ أَحَبْ الشهُور إلى سول ۱ 
خْعْبَانُ بل كَانَ صله برَمَضَانَء' 0 


واته: عائيشه (خوا لتی رازى بی) دهلى: خوشەویستترین مانگ لای بیغه‌میه‌ری 
خوا 8 رؤزووى تیدا بكرتايه. رؤزووى مانگی شه‌عبان بووء بەلکو بددهم پژژوو 
گرتنه‌وه ده‌یگه‌یاند به رەمەزان. 


۹۱۔ «عَنْ عَائِقَة رضي اللَّهُ عَنْهَا قانث: کان رَشول الله 3 يَصُومُ حَنَّى نَقُولَ ما يُفْطنُ 
وَیْنْطرْ حٌى تَقُول ما يَضُومُ. وَمَا رَآَيْتُ زسول الله © گا فی قزر ار هاما بلڈ في شنت 

واته: عائيشه (خوا لنی رازى بى) ده‌لی: پیغەمبەری خوا ين ههنديك جار 
ئەوەندہ به رؤزووى دهبوو تا دەمانوت یتر نایشکینیت (ناوبری نه‌ده‌کرد) جاری 
واش ههبوو به ڕۆژوو نهدهبوو تا ده‌مانوت نایه‌وی ڕۆژوو بگرئ, پیخه‌مبه‌رم نهبينيوه 
له هيج مانگیکدا ئەوەندہ زور بهرؤزوو بوو بّت 5 له شەعبان. 


رت 
٣٥۔‏ ررعں ام سَلمَة رضي الله عَنْهَا 9 رَسُولَ الله < يي كان لا تضوم شهرین مَتَابعیُنِ إلا 
شعبان وَرَمَضْان»" . 
واته: وممو سهلدمه (خوا لنی رازى بی) ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ين دوو 
فانک به دوای يه کتردا به‌زوژوو نه‌ده‌بوو جکه له شه‌عبان و ره‌مه‌زان. 


٣‏ «عَنْ أُمْ سَلَمَةَ رَضيَ الله عَنْهاء عن ال ع3 أنّهُ لَمْ يَكُنْ يَسُومُ منّ السَنَةِ شَهْراً ام 
الا شَعْبَانَ وَيَصل به رَمَضَانَء'' 

۰۲6۳۱ صحيح. أخرجه أبو داود:‎ )١( 

(٢(‏ صحیح 

(۳) صحیح۔ 

)£( صحیح. 
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۱ نەرنووکی 2" 


4۸ 


و 


واته: وممو سدلدمه (خوا نی رازى بى) ده گیرنته‌وه: پیغەمبەر يلد له ساله که‌دا 
مانگیک به ته‌واوی به‌رژژوو نه‌ده‌بوو جگه له شه‌عبان» ره‌مه‌زانیشی ده گه‌پاند پیی. 


٣٤٥۔‏ میں ری لم يَكْنْ ‏ سول اللہ و لِشَهْرٍ أكْثَرَ صِيَاماً من 
لشعبان. گان تصومّه 2 أ امت 


واته: عائيشه (خوا لنی رازى بئ) ده‌لی: پیغەمبەری خوا يه هيج مانكيى 
ئەوەندەی شه‌عبان رؤزووى زؤرى تیدا نه‌ده‌گرت» رؤزووى نهو مانگەی دەگرت: 
٥‏ «عن عَائْشَةَ رَضِيَ الله عنها قَالَثْ: گان رَسُولُ الله يله یَسُومْ شَعْبَانَ لا قليلأ»”. 


واته: عائيشه (خوا لیٔی وازی بى) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 رؤزووى شه‌عبانی 
ده كرت مه گه‌ر که‌میکی نەبیت 


۳0 - «عَنْ عائشة رضي ال عنها قَالَتْ: 85 سول الله 3 گان يَصومْ م شعبان کله" . 


واته: عائيشه (خوا لی رازى بی) دهلئ: بێگومان پیغەمبەری خوا تج رؤزووى 
شدعبانى ده كرت مەگەر كەمێكى نه‌بیت 
۷۔ «عَنْ أَسَامَةَ بْنِ رید ذه قال: قُلْثُ: یا رَسُولَ الله لَمْ آرگ تَصُومُ شَهْراً مِنَ الشّهُورٍ م2 
سے وی ہت : هر غفل اش عله ین زجب قان وهو هر أزقغ فيه 
الْأَعْمَالُ إلى رب الْعَالَمِينَ فا ان برقع ع عَمَلي 37 صائم». 

واته: وسامه‌ی کوری زه‌ید ذه دەڵى: : وتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء نهمبينيوى هيج 
مانگیک له مانگه‌کان ه‌وه‌نده‌ی شه‌عبان به‌رژژوو بێت» فه‌رمووی: ئەوہ مانگیکه 
خه‌لکی تیایدا بینا گا دەبن ده که‌ونته نيوان روجدب و په‌مه‌زان, ئەو مانگه کرده‌وه کانی 
تيدا به‌رز دہبیّتەوہ بق لای به‌روه‌ردگاری جیهانییا یان. حەز ده كەم کرده‌وه كانم به‌رر 
بکرینەوەو من بهرؤزوو بم. 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


4۸ " ےم‎ E 


سے کے ۰ e‏ سے ۶ و 7 0 یہ سور و 2 ہس ہے ار برو 1 ۹ 
۸۔ «عَنْ أسَامة بْنِ ید ضهن قال: قلث: یا رَسُولَ الله. نك تَصُومٌ حَتّی لا تَكَادَ تفطن وَتفطر 4 
مق ى عجره 35؟ BE‏ ۔ گ هی مه مهوي و رو کر - # مه عيد اڈ سوم IH‏ 
ختّی لا تَكَادَ آن تَصُومَ لا يَوْمَيْنِ إِنْ دَخَلَا في صیّام وَإلّا صُمْتَهْمَاء قال: أيْ يَوْمَيْنِ؟ قُلْتُ: 
ET‏ ۳-3 موی رثأي كيه کو ةك موسي 92ے . اس ہے ئگ مد ري رم ے مه 
یوم الِاْتیْنِ وَيَوْمَ الخَميسء قال: ان یَوْمَانِ تُعْرَضُ فيهمًا الْأَعْمَالُ عَلَى رَبْ الْعَالَمِينََ فَأَحِبُ 


ُن برض عَمَلِي وَآنَا صَائِمم'''. 

واته: وسامه‌ی کوری زهید ذه ده‌لی: وتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء تز ئەوەندہ 
بەپؤژوو ده‌بیت تا خه‌ریکه (بليم ڕۆژێک نیه) به رؤزوو نه‌بیت. ئەوەندەش پوژوو 
ناگری تا خه‌ریکه بهرؤزوو نه‌بیت. جگه له دوو رؤز نه‌بیت ثه‌گه‌ر بکه‌ونته ناو 
رژژه‌کانی به ڕۆژوو بوونت. يان ئەو روژانه‌ی بی رؤزوويت حه‌تمه‌ن ھەر ده‌یانگری» 
فه‌رمووی: كام دوو ڕۆژ؟ وتم: رؤزى دوو شه‌ممه‌و رؤزى پینج شدممه؛ فه‌رمووی: 
ه‌وه دوو ڕۆژە کرده‌وه‌کان لای په‌روه‌ردگاری جیهانییان ده‌خرینه رووء حەز ده كەم 
کرده‌وه کانم بخرینه ړوو من به‌ړۆژوو بم 

ےو گے و ب و ہو د وت سم 2 هم و5 بر وده lT‏ اي فد رو سوه وزو 

۹۔ «عن أسَامّه بْنِ زید ظا ان رسول الله يِه گان یسرد الصؤة, فيقال: لا يفطرء وَيفطنٌ 
فَیْقَال: لا يَسُومُم''. 

وأته: وسامهى کوری زەید کت ده گیرنته وه: پێغەمبەرى خوا 3 نه‌وه‌نده 
به‌روژوو ده‌بوو» ده‌ترا: ثیتر نايشكينت. وه ئەوەندەش بەرؤژوو نه‌ده‌بوو تا دهوترا: 
یتر به‌پوژوو نابیت. 
۰- «عَنْ عَائقة رَضي الله عَنها قالث: إن رَسُولَ الله كله گان يَتَحَرّى صِيَامَ الاثْیْن 
َالْحمیس». 

واته: عائيشه (خوا لی رازى بئ) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا كلد زور گرنگی دددا به 
روژوو ڈرتنی ړۆژی دوو شەممەو پینج شدممه. 
۸۱ «عَنْ عَابِشَةً رَضيّ الله عَنْهَا قَالَتْ: گان رَسُولُ الله وقد يَتَحَرّى يَوْمَ الاثتَيْن وَالْحْمیس»*. 


۔۲١٢ حسن صحيح. أخرجه أبو داود:‎ )١( 
(؟) حسن صحيح.‎ 

(۴) صحيح. 

)٤(‏ صحيح. 
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۱ ەرو وک 27" 


0۰ 
2 واته: عائيشه (خوا لیی رازى بئ) ده‌لی: پییغەمبەری خوا 5 زور گرنگی دەدا به 
رؤزوو گرتنی رؤزى دوو شدممهو پینج شه‌ممه. 


۳۲ «عَنْ عَائِشَةَ رضي اللَهُ عَنْهَا قالث: كَانَ سول الله 5 يَتَحَرَّى الاثْیْن وَالحمیس»". 
واته: عائيشه (خوا لێی رازى بئ) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تج زور گرنگی ده‌دا به 
پؤژوو درتنی رؤزى دوو شه‌ممه‌و پینج شه ممه. 


. «عن عَانشة رضي الله عَنْهَا قَالَتْ: گان رَسُول الله و يَتَحَرَّى يَوْمَ م این والْحُمیس»"‎ --٣۳ 
وأته: عائيشه (خوا لێی رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا کڈ زور گرنگی ده‌دا به‎ 
روژوو گرتنی رؤزى دوو شه‌ممه‌و پینج شه‌ممه.‎ 
.* لي نم کے يَصَومٌ الاثْیْن وا لحمیس»‎ ١ «عَنْ عائشة ئشة رضي الله عَنْهَا قالت: گان‎ ۔٤‎ 
واته: عائيشه (خوا لی رازى بی) ددلى: يتغدمبهر با رؤزى دوو شەممەو پینج‎ 
شه‌ممه به روژوو ده‌بوو.‎ 
«عَنْ أُمْ سَلَمَةَ رَضِيَ اللّهُ عنها قالث: گان رَسُولُ الله ئل يَسُومْ من كُل هر ثلاث أَيّام:‎ ۔٥‎ 
الانْتَيْن وَالْخَمِيسَ من هَذه الْجْمُعَة, وَالاننَيْنِ مِنّ الْمُقْبلَةي".‎ 
واته: توممو سهله‌مه (خوا لی رازى بی) ددلى: بیغه‌مبه‌ری خوا بے له هه‌موو‎ 
هه فتهيه كد ا سى روز بهرؤزوو دەبوو: دووشەممەو بينج شد‌همه لەم هه‌ینیه‌دا» وه‎ 
دووشەممەی داهاتوو.‎ 
«عَنْ حَفْصَة رضي الله عَنْهَا قالث: كَانَ تی الله يك يَصُومٌ من کل هر يَوْمَ الْخَمِيسِ,‎ +. 


وَیوم َ الانْنَيْنِ > ومن الْجُمْعَة الثّانيّة 4 يوم الاثتینء''. 
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۱ WEDD بەرنووکہ‎ 


ا 
واته: حەفصه (خوا لنی رازى بی) دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا 25 له ههموو مانگیکدا 9 


پینج شهممدو دووشه‌همه بەڕۆزوو ده‌بوو» وه له هه ينى دووهميشدا دوو شدممه 
به‌روزوو ده‌بوو. 
۷ ررعن حَقْضَة رضي الله عنها قالت: گان زشول الله و إذا از مَحْحَعَةُ جعل که 


لی تخت حَده لیم وَكَانَ يِصومُ الانْنَيْنِ وَالْخَمِيِسٌَ» ۳ 


وانه: حه‌فصه (خوا لی رازى بى) ده‌لی: پییغەمبەری خوا بل ده‌جووه سەر 
جیگاکه‌ی بو خه‌وتن لهپی ده‌ستی راستی ده‌خسته ژر روومه‌تی راستی» وه دوو 
شه ممه و پینج شه‌ممه به‌روژوو ده‌بوو. 
۸۔ «عَنْ عَبد الله بن مسعود دي عق قال: كَانَ رَسُولُ الله 3 یوم كَلَانَّةَ 
غهر. وَقلمَا ُه م ر يَوْمَ الجْمْحَة» نا 

واته: عهبدوللاى كورى مەسعود وه دهلی: بیْغْه‌مبه‌ری خوا 3 سی روز بهرؤزوو 
ده‌بوو له سهرهتاى ههموو مانگێک. كدمجار ههبوو له رژژی هه ينيدا ڕۆژووی نه‌ده گرت. 

e~‏ ق یه ون کوچ کم مھ 5 ہم ال وم ۔ لك سی یرہ رق ے 

۹ص «عَن أبي مُرَیْرَة تقد قال: أَمَرني رسُول الله يل برکعَتي الضُحَىء وَأَنْ لا أَنَامَ الا عَلَى 
وثر. وصیام ثلاة یم من الشَّهْرِ'". 

واته: ئەبو هوره‌یره نی ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا #2 فه‌رمانی پیکردم به دوو کات 
نویزی چیشتەنگاو وہ نەخەوم تا نویزی ویتر ده کهم» وه له هدموو مانگیکدا سی 
روز پفژوو بگرم. 


لإ «عَنٍ ن اټ عباس رضي | الله متا سیل عَنْ جا سس تال ۳ د ث الي 13 


واته: يبنو عه‌یباس (خوا انان پازی بی) 0000 پرسیار كرا ده‌رباره‌ی 
روژووی عاشوراء وتى: نهمزانيوه پیغه‌مبه‌ر 2 ڕۆژێک بەرؤژوو بوو بيت فەزل و 


(۱) حسن صحیح. أخرجه أبو داود: ۲۴۵۱ و 0:60. 
(۲) حسن. آخرجه أبو داود: ۲۶۵۰ والترمذي: ۷6۳۲ وإبن ماجه: ۱۷۲۵. 


(۶) صحیح. آخرجه البخاري: ۵۲۰۰۰ ومسلم: ۱۱۳۲. 
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لد 
هيه جاکه‌ی دابی به‌سهر رؤزه کانی ترداء جگه لەم روزه نەبیّت: واته: مانگی ره‌مه‌زان و 
رؤزى عاشورا. 
۱(۔ «عَنْ حُمَيْدِ ٽن عَبّد الرّحْمَنِ بن وف قال: سمغت مُعَاوِيَةَ فد يَوْمَ عَاشُورَاءَ وَهُوَ عَلَى 
الْمِنْبرِ يَقُولُ: يَا أَهْلَ لمَديتة. ین عُلَمَاؤْكُمْ؟ سمغث سول الله يق يَقُولُ في دا الْيَوم: اي 
صانم. فَمَنْ شاء أَنْ يَصُومَ فَلِيَصُمْ»". 
واته: حومهيدى كورى عه‌بدورره‌حمانی كورى عەوف ده‌لی: گوێم لئ بوو موعاويه 
طفن له رؤزى عاشورادا لەسەر مينبهر دەیوت: ثه‌ی خه‌لکی مه‌دینه زاناکانتان له کوین؟ 
كوم له پیغه‌مبه‌ری خوا تج بوو لهم ڕۆژەدا دهيفهرموو: من بەڕۆژووم› ھەركەس 
دهیه‌وی به‌روژوو بت با بەرؤژوو بيت. 
۲۳۔ «عَن هِنَيدَةٌ بن خالد. عن امْرأته قَالَتٌ: حَدتني بَعْضُ نساء ء ال ج ES‏ النْبِنَ 5 2 
گان یَصَومٌ يوم م عاشوراة, وَتسعاً من ذي الحجّة, وَثلائهٌ یام من الشَهْرٍ َو تین من نّ الشهر 
وَخَميسَيْن». 
واته: هونه‌یده‌ی کوری خالید ده گیریته‌وه: له هاوسه‌ره که‌یه‌وه, دلی: يه کیک له 
خیزانه کانی پیغه‌مبه‌ر ی بوی باس کردم؛ پیغه‌مبه‌ر يك له ړۆژی عاشورادا به‌پژژوو 
دەبووء هه‌روه‌ها نو رؤد له (ذي الْحة)ء وہ سی ڕۆژىش له مانگیکدا يه كه مين 
دووشه‌ممه له مانگه که‌داو دوو پینج شەممەش. 


باسی جیاوازی له‌سهر عه‌طاء لهو هه‌واله‌ی باس له فه‌رمووده‌که ده‌کات 


مرو وا 


۳ ١غن‏ الْأوْرَاعِئ, عن عَطاء بْنِ اي رَبَاح, عَنْ عَبدِ الله بن عُمَرَ رَضيّ الله عَنهُمَا قال: قَادَ 
ول الله 6 مَنْ ضَامَ الب فلا ضَام»'". 

ئەوزاعی ده‌لی: عه‌طاء بزی باس کردین له عه‌بدوللای كورى عومه‌ر خوا ليان 
رازى بت ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: هه‌رکهس به‌هه‌میشه‌یی بەڕۆژوو 
(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۲۰۰۳ ومسلم: ۱۱۳۹. 


۳( صحیح. 
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پوەریووکی 2720" 1 


1۴ 
بێت ثهوه نه به‌رژژوو بووه و نه شکاندوویه‌تی. (واته: وه‌ک ثهوه وایه به‌رژژوو 


نه‌بووبی له‌به‌ر که‌می پاداشتی» وه بتروژوو نه‌بووبی لهبه‌ر وقرہ كرتن ارامگرتنی 
لدسهر برسئتى و تینویتی» وتراويشه دوه نزايه بو هو كەسە سەرزەنشت كرد نيه تی 
لەبەر نهو كاردىء وه وتراوه: بەلکو هيج پاداشتیکی بو نابی له رؤزووهكدى جونكه 
ددبتته عادەت و نه‌ریت. له راستيشدا 7 ړۆژوو نه‌بووه). 


هو 


۔ «عنْ الْأؤْزَاعيْ قال: حَدَّتَنَا عَطَاء عن عبد الله بن عْمَرَ رضي اللَهُ عنهما قا قال سول 
الله 3 من ضَامَ الد فلا صام و فط" 


واته: ئەوزاعی دهلئ: عه‌طاء بؤى باس كردين له عهبدوللاى كورى عومەر (خوا 
لێیان رازى بئ) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فهرموويهتى: ھەر كەس به هه‌میشه‌یی 
بەرؤژوو بیت ئەوہ نه بەرؤژوو بووەو نه شكاندوويهتى. 

واته: وەک ئەوہ وايه بەڕۆژوو نهبووبئ لهبهر كهمى پاداشته که‌ی» وه بیرژژوو 
نه‌بووبی لەبەر وقرہ كرتن ارامكرتنى لەسەر برسیتی و تینویتی, وتراویشہ هوه 
نزايه بز هو كەسە سه‌رزه‌نشت كردنيهتى لەبەر هو کارەی. وه وتراوه: بەلکو هیچ 
پاداشتیکی بق ناب له پژژووه‌که‌ی. چونکه دهبیته عادهت و نه‌ریت» له راستیشدا 
به ڕۆژوو نهبووه!". 
۷۵- «عن الْأَوْرَاعي قال: حَدَتي عَطَاءء قال: حَدّنَبِي مَنْ سمع ابْنَ عُمَرَ رَضِيّ اللّهُ عَنْهُمَا 
يَقُولُ: قال اي : مَنْ صَامَ الْأَبَدَ قلا ضَامَ)'". 


واته: له‌وزاعی دەڵى: عه‌طاء بؤى باس كردم وتى: بؤی باس 0 ئەو که‌سه‌ی له 
يبئو عومه‌ر (خوا لییان رازی بی) بیستویه نی دهلی: پیغه‌مبه‌ر 35 فه‌رموویه‌تی: : هدر 
كەس به هه‌میشه‌یی بەرؤژوو بیّت ئەوہ به‌روژوو نه‌بووه. 
٦۔‏ «عَنْ الاُورَاعي. عَنْ عَطاءِ قال: حَدّنَنِي مَنْ سَمعَ ابْنَ عُمَرَ رَضِيَ الله عَنْهُمَاء أن الب 
E:‏ قال: مَنْ صَامَ الد قلا صَامَ»'“. 
)١(‏ صحیح۔ 
(۲) حاشیة السندي على سنن النسائي ج٤‏ /ص٢٠.‏ 
)£( صحیح۔ 
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۱ پەرتووکی رو 22122227 


tit 


مه 


وانه: ئەوزاعی ده گیریته وه: عه‌طاء ونوویه‌نی: بؤى باس کردم ئەوکەسەی له ثیبنو 
عومەر (خوا ليان رازى بی) بیستویە4تی پێگومان پێغەمبەرى خوا 5 فەرموویەتی: 
هدر كەس به هه‌میشه‌یی بەرؤژوو بت ئەوہ به‌روژوو نهبووه. 
۷ھ «عَن الْأَؤْزَاعيْ, عَنْ عطاء انه حَذَتَهُ قال: حَذَّتَي من سَمع عَبْدَ الله بْنَ عَمْرو بز 
الْعَاصٍ رَضي الله عَنْهُمَا قال: قَالَ رَشول الله يل: من صَامَ الد فلا صَاءَ ولا أفطر'". 


واته: ه‌وزاعی ده گێړێتهوه: عه‌طاء بۆی باس كرد وتى: بؤى باس كردم ئەو که‌سه‌ی 
له عهبدوللاى كورى عەمری كورى عاصه‌وه (خوا لتيان رازى بی) بیستویه‌تی, 
دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس به هه‌میشه‌یی بەرؤژوو بیت ئەوہ 
بەڕۆژوو نه‌بووه‌و بی ڕۆژووش نه بووه. 


۸ - «عن ان جُرَیْ: سمعث عَطَا٤ٗ‏ نبا العَبّاس یس أَخْبَرَهُ أنه سمع عَبْدَ الله بْنْ 


عدت و 


عَمْرو بْنِ الْعَاصٍ رضي الله عَنْهُمَا قَالَ: بَلَعَ ان يل أني أَصُومُ أَسْرُْ الصُوْمَ, وساق الحدیت. 


0ً 


قَالَ: قَالَ عَطَا لا آذري كَيْف ذَكْرَ صِيَامَ اد لا ام مَنْ ضَامَ کت ۱ 


واته: ثیبنو جورەیج ده گیریّتەوہء دەڵى: گویٔم له عدطاء بوو, ثهبو لعباسی شاعير 
ههوالى پیداوه. ئەو بیستویه‌تی عه‌بدوللای کوری عه‌مری کوری عاص (خوا ليان 
رازى بی) ده‌لی: به پێغەمبەر 2 راگدیه‌نرا كه من به‌رده‌وام بەڕۆژوو دهيم» وه 
فهرموودهكدى هیناه وتى: عه‌طاء وتویه‌تی: نازانم چون باسی رؤزووى هه‌میشه‌بی 


کرد هدر كەس به هه‌میشه‌یی به‌رژژوو بيت ه‌وه بەرؤژوو ندبووه. 


قه‌ده‌غه‌ی به ڕۆژوو بوون له ته‌واوی سال و 
باسی جیاوازی له‌سهر موته‌رریفی کوری عه‌بدوللا له فه‌رمووده‌که‌دا 


۹- «عَنْ يَزِيدَ بْن عَبْدِ الله بن الشَّخيرء عَنْ أخيه مُطَرْفِء عَنْ عِمْرَانَ ذه قال: قیں: د 
رَسُول الله ان فُلَاناً لا يُفْطرٌ تَھَاراً الدْهْرَ قال: لا صَامَ ولا أَفْطرَ'". 
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t0 5-5‏ 
واته: یەزیدی كورى عهبدوللاى كورى شيخير ده‌گیریته‌وه: له موتهرريفى برایه‌وه 4 


له عيمرانهوه لہ دەلّئ: وترا: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء فلانەکەس به دریژایی رؤزهكانى 
سال ړۆژوو ناشکینی. فهرمووى: نه بهرؤزوو بووهو نه بیرژژووش بووه. 
۰ دِعَنْ قَتَادَة, عَنْ مُطَرّف بن عَبْدِ الله بْنِ الشْخُیر أخبَرني أبي يه أَنَّهُ سمخ سول الله 
38 وَذْكرَ عِنْدَهُ رَجُلٌ يَصُومُ الذَهْنَ قال: لا صَامَ وَلَا أَفْطَرَي". 

واته: قهتاده دهكيرنتهوه: له موتهرريفى كورى عهبدوللاى كورى شيخير له 
باوکیه‌وه ذه ههوالى پیداوہ كه ئەو بیستویه‌تی له خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوا يل 
باسی پیاویک كرا به دریژایی سال یەرؤژوو دەبوو فه‌رمووی: نه بمرؤزوو بووهو نه 
بترؤزووش بووه. 
۵۹۱۔ «عَنْ قَتَادَة قَالَ: سَمِعْتُ مُطَرّفَ بْنَّ عَبّد الله بْنِ الشخیر. يُحَدْتْ عَنْ أبيه تشد أن 
رَسُولَ الله يل قال في صَوْم الدُر: لا صَامَ وَلَا أَفْطَرَ'". 

واته: قهتاده دهلى: بیستم موتەرریفی کوری عەبدوللای کوری شیخیں له 
باوکیەوہ لہ دهكيرئتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 ده‌رباره‌ی پژژووی دریڑابی سال 
فه‌رموویه‌تی: نه بهړۆژوو بووەو نه بیروژووش بووه. 


باسی جياوازى لەسەر غەیلانی كورى جدرير له فهرموودهكددا 


ر 


۷۲ «عن آبي هلال قال: حَدَثَنَا غَيْلانُ وَهُوَ ان جَرِيرِ . قال: دتا عبد الله وهو و ابن مَعبّد 
الزْمَانِيُ عَنْ آبي فاده عَنْ عُمَر ضيه قال: نا مَعَ زشول الله يي فَمَرَرْنا برَجُل. فَقَالوا: يَا نَبِيّ 
الله هَذَا لا یْفْطر مُنْدُ گذا وَكَذَا فَقَالَ: لا صَام ولا أَفطر. 


واته: هبو هيلال ده‌لی: غهيلانى كورى جەریر بؤى باس كردين ده‌لی: عەبدوللای 
كورى مد عبددى زه‌مانی بوی باس کردین له قتادہ له عومه‌ره‌وه نی ده‌لی: نیمه 
لەگەل پێغەمبەرى خوا 5 تیبەر بووین به‌لای پیاویکدا وتیان: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
(۱) صحیح. آخرجه إبن ماجه: ۱۷۰۵. 


)¥( صحیح. 
)۳( صحيح لغيرة. 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


چم ۰ 68835355 !ہے || 

٦٦ 

۴ خواء ندم بياوه له ماودى ثه‌وه‌نده‌و ه‌وه‌نده‌وه بيرؤزوو نهبووه فەرمووی: نه بهرؤزوو 
بووهو نه بێڕۆژووش بووه. 
۸۳۴۔ «عَنْ شعبة. عَنْ غیلان. أنه سمع عَبْدَ الله بْنَ مَعْبَدِ الزْمّانِي عَنْ أبي فتاه ضهن آن 
رول الله يك شیل عَنْ صومه ققمب. ققال غمز: تضیتا بالله رب وبالإئلام دين فد 
ول وشن عَمُنْ صاع الأَهْرَ فَقَالَ: لا صَامَ وَلَا أفطرٌ أو ما صَامَّ وَمَا فصن 

واته: شوعبه دہگیریّتەوہ: له غەیلان نهو بيستووى له عهبدوللاى كورى مه‌عبه‌دی 

زه‌مانی, له ه‌بو قه‌تاده‌وه ظينه. پیغه‌مبه‌ری خواوه ع پرسیاری لیکرا ده‌رباره‌ی رؤزوو 
گرتنی. ئەویش توره بووء عومه‌ر وتی: رازى بووین به‌وه‌ی خوا په‌روه‌ردگارمانه‌و 
تیسلام اینمانەو موحه‌ممه‌د 5 پیغه‌مبه‌رمانه. وه پرسیار كرا ده‌رباره‌ی کەسیک 
به دریژایی سال به‌رژژوو ده‌بی» فه‌رمووی: نهرؤزووى بو هه‌یه نه بیرژژووه. يان 
نهړۆژووی بو بووهو نه بترؤزووه بووه. 


بەردەوام بوون لەسەر ڕۆژوو كرتن 


7 مر سور > iu‏ ۶ و گم وه و وگو ھ و و جی۔ں هو © 4 + 
فَقَالَ: يَا مول الله إن رَجُلّ أَسْرْدُ الصُوْمَ, أَفَأَصُوم في السْمَر؟ قال: صُمْ إِنْ شفت. أو أفطز 


إِنْ ا 


واته: عائيشه ده گیریته‌وه: حه‌مزه‌ی كورى عدمرى تدسلهمى (خوا لیبان رازى 
بی)» پرسیاری كرد له پیغه‌مبه‌ری خوا 9 وتى: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء من كهسيكم 
به‌رده‌وام بهرؤزوومء ایا ؤژوو بكرم له كدشتدا؟ فەرمووی: ئەگەر ويستت 
بەڕۆژووبە» وه ئەگەر ويستت بەرؤژوو مهبه. 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۹١‏ و ۱۱۲۱۲/۱۹۸ وأبو داود: ۲6۲۵ و ۰۲۶۲۱ والترمذي: ۷6۹ و ۷۵۲ و ۷۱۷ وإبن ماجه: 
۳ و ۱۷۳۰ و ۰۱۷۳۸ 


)۲( صحیح. 


۱۷۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


بەرنووکی 0" ۱ 


روژوو كرتنى دوو لەسەر سیی سال, وہ باسہ جياوازى 
ثه‌وانه‌ی لهو باره‌وه فهرموودهكديان كواستؤتهوه 
0- «عَنْ عمرو بُن شُرخبیل ذ#ن. عَنْ رَجُلِء من أَصْحَاب اسي يي قَالَ: قیل لب : 


د 5 و ے ڑھے 


رَجُلٌ بَسُوغ ال قال: وقدذث أله َم يَطْعَم الاب قالوا؛ َتلكيه. قال: أ قالوا: قنضقه, قال: 


آکتن ثم قال: الا برغ بما يُذْهِبُ وَحَر الصَّْرِ؟ صَوْمْ تلائة یام من کل می" 

واته: عه‌مری كورى شوره‌حبیل ذه ده گیرنتهوه: له پیاویک له هاوه‌لانی پنغەمبە ر 4 
وتی: به پنغه‌مبه‌ر وترا: پیاونک به درژایی سال بەرؤژوو ده‌بی» فه‌رمووی: حه‌زم ده کرد 
به دریژایی سال هیجی نه‌خواردایه (تا ده‌مرد» مەبەست له‌مه‌دا سه‌رزه‌نشت کردنه لهو 
کرده‌وه) وتیان: ه‌ی دوو لەسەر سئء فه‌رمووی: زؤره» پاشان فه‌رمووی: ایا ههوالتان 
بده‌می به‌وه‌ی ختوره‌ی دل ناهیلی؟ روژووگرتنی سی روژه له هه‌موو مانگیکدا. 


سے سی سے 


سے عم + وه 5 بطش که اد ہو ۔ رگ مجشك۔ہو٭ بے سوسھ > im‏ سروك 8 
٦‏ «عَنْ عَمْرِو بن شرخبیل ظنه قال: أتى رَسُول الله 25 رَجْلَ, فقال: يَا رَسُولَ الله ما تقو 
في رَجْل ماع الدَّهْرَ كُلَهُ فَقَالَ سول الله ي: ودذث أَنّهُ لم يَطْعَم الذّهْرَ مین قال: یه 
0 7 د ے وبھ وه كير بت این وه وڅه روڈ و 7 رھ 5 ۸ 1 5 
قال: اکْثْرَ قال: فنصفه. قال: اکْثْرَ قال: افلا آخبرکم ہمَا يذهب وَحَرَ الصدر؟ قالوا: تلى. قال: 
صِيَامُ ثلائة يام من کل سا 


واته: عهمرى كورى شورهحبيل ذه ده‌لی: پێاوێک هات بۆ لای پیغەمبەری 
خوا يي وتى: ثئەی پیغەمبەری خوا: چی ده‌لنی دەربارەی پیاویک به درتزايى 
سال به‌رژژوو ده‌بی» پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: حەزم دهكرد به درتزابى سال 
هيجى نه‌خواردایه (تا دەمرد» مه‌بهست لەمەدا سهرزهنشت كردنه لهو كردهوه) وتى: 
هی دوو لەسەر سی, فه‌رمووی: زؤرہ: وتى: هی نیوه‌ی» فه‌رمووی: زؤرهء پاشان 
فەرمووی: ایا ههوالتان بده‌می به‌وه‌ی ختوردى دل ناهیلی؟ وتيان: بهلى» فەرمووی: 
رؤزوو گرتنی سی ړۆژه له هه‌موو مانكيكدا. 
۷ص «عَنْ ابي فََادَةٌ قال قال عُمَر رَضيَ الله عَنهما: یا رَسُولَ الله یف بِمَنْ يَصُومْ الدَّهْرَ 
کل قَالَ: لا صَامَ ولا آفطر . أ لَمْ یم ول يُفْطرْء قال: يَارَسُولَ الله یف بِمَنْ يَسُوم يَؤْمَیْنِ 
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05" و کال و کرق ذلک امام قال: کک بعن کی کا غاد زا قان: 5ھ 
صَوٰم دَاوْدَ عَلَيْهِ اسلا قال: فَكَيْفٌ بِمَنْ يَصُومُ يَوْماً وَيُفْطرُ يَوْمَيْنِ؟ قال: وَدِذث آئي أطیق 
ذَلِكَ. قال: ثم قال: تلا من کل مه وَرَمَضَانُ ی يَمَضَانَء هَذا صِيَامُ اهر كُله»". 

واته: ئەبو قه‌تاده ده‌لی: عومه‌ر (خوا لێیان رازی بی) وتی: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 
کٹ چۆنه کەسیک به درتزابي سال بهړۆژوو بیّت» فه‌رمووی: نه به‌روژوو بووه‌و نه 
بيرؤزووش بووہ: يأن نه‌رژژووی بو بووه‌و نه بیرژژوو بووه. وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خواء چونه که‌سیک دوو رؤز به‌رژژوو بیّت و روژیک به‌رژژوو نه‌بیت؟ فه‌رمووی: 
ایا کەسیک ههیه ه‌وه بتوانیت؟ وتی: ه‌ی چونه که‌سیک روژیک به‌روژوو بيت و 
رؤزيكيش به‌پوژوو نه‌بیت؟ فه‌رمووی: ئهوه پژژووی داووده (علیه السلام). وتی: 
ئەی چونه که‌سیک روژیک به‌روژوو بټت و دوو رؤز بەرؤژوو نەبێت؟ فه‌رمووی: 
حه‌زم ده‌کرد ئەوەم بتوانایه. وتی: پاشان فه‌رمووی: سی رؤز له كشت مانگیکداو 


ره‌مه‌زان بؤ ڕەمەزان› ئەوہ ڕۆژوو ۳ هه‌موو ساله كديه. 


رۆژوو گرتنی رۆژێک و نه گرتنی روژتک و. باسی جیاوازی ده‌سته‌واژه‌ی 
ثه‌وانه‌ی هه‌واله‌که‌ی عەبدوللای کوری عدمريان گواستخته‌وه 

۸۸ «عَنْ مُجَاهد. عَنْ عَبْدٍ اللّه ن عَمُرو رضي اللّهُ عَنْهُمَا قال: ال رَسُولُ الله ت أَفْضَل 
الصّيّامِ صِيَامُ دَاؤدَ عَلَيْهِ السَّلَامُ گان يَصُومُ يَؤْماً وَيُفْطِرُ يَوْمأ". 

واته: موجاهيد دهكترئتهوه: له عه‌بدوللای كورى عدمر (خوا لییان رازى بی) 

e 1‏ ۰ يفن . - . 9 av‏ 
ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرموویەتی: جاكترين پوژوو يؤزووى داووده (عليه 
السلام) روژنک بهرؤزوو دهبووء ڕۆژێکیش به ڕۆژوو نهدهبوو. 
۹4 «عَنْ مُجَاهد. قَالَ: قال لي عَبْدُ الله بْنُ عَمْرو رضي الله عَنْهُمَاا أَلْكَحَني آبي امْرَأَء 
ذات حَسّب, فَكَانَ یأتیها فَيَسْأنْهَا عَنْ بغلهاء فَقَالَثْ: نغم الرْجُلُ من رَجُل لَمْ يَطَأْ نا راشا ول 


نش لتا كنفأ مُنڈ تيتا فذگر درک للش يق ققال: انتني به» فَأَتَبتهُ مَعَهُ فقال: کیف تضُوه؛ 


قُلْتُ: کل يَوْم» قال: صُمْ من کل جُمْعَة تلَالة أیام, قُلْتُ: إِني أطيق فد من ذلك قال: صم 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


---- ےيوںُجُیے‫-ث ‏ ت پچ 
SS ۳‏ قہے ہے و ہے کے و 8 1۹ 
يَوْمَيْنِ وأفطز يَوّماء قال: إني أطيق افضل من ذلك. قال: صم افضل الصیَام صِیَامَ دَاوْدٌ عله هه 
اس َو يوم وفطر یم 
واته: موجاهید ده‌لی: عه‌بدوللای كورى عه‌مر (خوا لێیان ڕازی بی) وتی: باوکم 
افره‌تیکی ره‌سه‌نی وجاخ زاده‌ی بو خواستم, ده‌چوو بو لای پرسیاری ليده كرد 
ده‌رباره‌ی میرده که‌ی» هویش وتی: چاکترین پیاوه نه دته سه‌ر جیگاو نه نزیکان 
ده که‌ویته‌وه لهو کاته‌ی هاتووین بو لای» نهودى بو پیغه‌مبه ر 3 باس کرد فه‌رمووی: 
بۆمی بهینن» منیش له گه‌لی رویشتم. فه‌رمووی: چون پژژوو ده گری؟ ونم: هه‌موو 
روژیک. فه‌رمووی: له هه‌موو حه‌فته‌یه کدا سی رؤز به‌پژژووبه» وتم: من لەوہ زیاتر 
ده‌توانم. فه‌رمووی: دوو ڕۆژ به رؤزووبهو ڕۆژێک به‌پژژوو مه‌به. وتم: من لهوه 
زیاتر ده‌توانم» فه‌رمووی: ړۆژوو بگره به چاکترین رژژووه‌کان» رؤزووى داود (علیه 
السلام) پزژنک به رؤزووبهو روژیک به پوژوو مهبه. 


۰-«عَن عَبْدِ الله ُن عَمر و رضي الله عَنْهُمَا قال: زوَجَني آبي امْرَأَةٌ فَجَاءَ يَرُورُهَاء فقال: 
كَِفَ تَرَيْنَ بَعْلَكِ؟ فَقَالَتْ: نعم الرَجُلُ من رَجْلٍ لا لاام الیل وَلَا يُفْطرُ النْهَارَ و بيء وقال: 


زوجت فراة من المَسْلِمِينَ فَضلتقه و قال: فَجَعَلتٌ لا ألَتَفث إلى قؤله مما أَرَى عندي من 
اج 9 آنا که“ کرو کو وڅ وو مگ مه وه 
الْقُوْعَ والاختهّاد. فلع ذلك الب يل فَقَا لكني آنا آقوم ۳ واصوم وَافطرُ فقم ونم وصم 
وَافْطرْ قَالَ: کت مق هل من ذَلك. قال: صُمْ صَوْمَ او عَلَيْه 


oro بخ‎ 


السَّلَامُ صُمْ بَوْماً وَأفْطز يَوْما, فلث: آنا أذ وو اقرا القُرْآنَ في کل هر نم الْتَهَى 
إلى حمس عمش وَأَنَا أَقُولُ: انا قوی من دلگ" 

واته: عهبدوللاى كورى عدمر (خوا لییان رازى بئ) ده‌لی: باوكم ژنی بق هینام 
ده‌هات سه‌ردانی ده کرد» پنی وت: پیاوه كدت جون ده‌بینی ؟ وتی: چاکترین پیاوہ 
نه به شهو ده‌خه‌وی وہ نه به رؤزيش نان ده‌خوات. ئەمەی لەسەرم قورس کرد 
وتی: افرەتیک له مسولمانانم بوت خواستووهو يشت كوت : خستووہ: وتى: منیش 
كولم نهدا به قسه که‌ی» جونکه له خؤمدا هیزو توانایه کم بددى دەکرد لەسەر 
رؤزود گرتن» ئهوه گەیشت به پیغه‌مبه‌ر 56 » فه‌رمووی: بهلام من شهونوټژ ده كدم و 
(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۷۸ و ۵۰0۲ء ومسلم: ۳۷۶۳. 
(۲) صحيح. 
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دەخەوم: بەڕۆژوو دهبم و بهرؤزووش نابم» تزش شهونويز بکەو بخه‌وە»› به‌پژژووبه‌و 
بەڕۆژووش مەبە› فه‌رمووی: له ههموو مانگیکدا سی رؤز بەڕۆژووبه» وتم: من لەوہ 
زیاتر ده‌توانم» فه‌رمووی: وهكو داود (عليه السلام) بەڕۆژووبە› ڕۆژێک بەڕۆژووبەو 
رؤثلكيش بەرؤژوو مه‌به. وتم: من لەوہ به‌هیز ترمء فەرمووی: له ههموو مانگیکدا 
قورئان بخوینه, پاشان كؤتابى پیهننا بو يازده منیش ده‌موت: من لەوہ زياتر دهتوانم. 
۱ «عَنْ عَبْدِ الله له قال: دَخَلَ رشول الله يك حُجرتی, فَقَالَ: ألم أَْبْز نُک نوم الب 
وَتَصُومُ التّمَانَ قَالَ: بَلی, قال: قلا تَفْعَلن تم وفم وَصُمْ وَأفطز فَإِنْ لعینک عَلَيك حَقا وَإِنْ 
لِجَسَدِكَ عَلَيْكَ فا ون لرَوْجَتَكَ عَلَيِكَ حَفَا ون لِضَيْفِكَ عَلَيْكَ حَقَا ون لصدیقک عَلَيْكَ حَقا 
وإ عى أن يطول بك عم اه حساك أن قوم ین كل شه ثلاث فيك مِيام اهر كل 
وَالْحَسَنَةُ بعشر و قُلَْتُ: إِنّي أَجِدٌ قوف فُشَدْدْتُ, فَشْدد عَلَّ قال: صُمْ من کل جُمُعَة 
ثلائة یا فلت فلت ي ایق خر من دَلکہ فَشَدَدْتُء فشدد عليه قال: صُمْ صَوْمَ تَبِيْ الله اود 
عَلَيْه 4 السَّلَامُ. ف ۳ گان صَوْمْ م داوَد. قال: نضٰف الدهر»". 


واته: عه بد وللا دي دلی: يتِغهدمبهدرى خوا كل هاته ژووره که‌مه‌وه. فه‌رمووی: 
مه‌گه‌ر هه‌والم پینه‌دراوه كه تۆ به شهو شه‌ونویژ ده‌که‌یت و بەڕۆژ بەڕۆژوو دەبى. 
وتی: بهلى» فه‌رمووی: وا مه که. (به شەو) بخەوەو (دوایی) هه‌لسه بۆ شه‌ونویژ, 
(هه‌ندیک روژ) رؤزوو بگره‌و (ههنديك روژ) به رؤزووش مه‌به» چونکه چاوت 
مافی هديه له‌سه‌رت. جه‌سته‌ت مافی هديه له‌سه‌رت. خیزانت مافی ههیه له‌سه‌رت. 
میوانت مافی ههديه لهسه‌رت. ھاوڕێكەت مافی ههیه لهسه‌رت. له‌وه‌یه تو تەمەنت 
درێژ بیت» ئەوەندەت به‌سه له هدموو مانگیک سی رؤز به‌روژوو بیت» ئەوەش 
به قه‌د ڕۆژوو گرتنی هه‌موو ساله که‌یه. یهوک چاکه‌ش به‌رانبه‌ره به ده چاکه» وتم: 
من هیزو توانام لهوه زیاتره. له‌سه‌ر خوم توندم کرد. توندکرا لهسه‌رم. فه‌رمووی: 
بهړۆژووبه وه کو ړۆژوو گرتنی پیغدمبه‌ر داود (علیه السلام) وتم: پژژووی داود 
چون بووه. فه‌رمووی: نیوه‌ی سال. (ڕۆژێک نا ڕۆژێک). 


۲۳ «عَن عَبْدَ الله ن عَمْرو بُن الْعَاصٍ رَضِي اللَّهُ عَنْهُمَا قال: ذکر لول الله ین 
َأقُومَنَ الیل وَلَأَصُومَن اهاز مَا عشْتٌ. فَقَالَ ول الله 5: أت الذي تقول و فقلث 


يقو 
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لَهُ: قَدْ قُلْهُ با رَسُولَ الله فَقَالَ رَسُولُ الله 3: نک لا تَسْتطيع ذلك فَصُمْ وَأَفْطن وَنَمْ وَكُمْ 
وَصُمْ من الشَهْرِ ثلاث أَّام, قَإِنُ الْحَسَنَةً بِعَشر آنتالها وَذلِكَ مثل صتا الذّهْرِ قُلْتُ: فَإِنّي أطيق 
أَفْضَلَ من ذَلِكَء قال: صُمْ يَوْماً وَأفطز يَوْمَيْنِ فَقُلْتُ: إِنّي اطیق أَفْصَلَ من ذلک یا رَسُولَ الله 
قال: فضم يَوْماً وَأَفْطر وم وَذَلِكَ صِيَامُ اود وَهُوَ آغدل الصّيَام قُلْتُ: في طیق افَل من 
لت َال رَسُولُ الله : لا أَفْمَلَ من ذَلِكَه قال عَبْدُ له بْنْ عمرو: لَأنْ أكون قلت الاه 
لیا التي قَالَ ول الله ي أَحَبُ إِلَيْ من أَهلي وَمَالِي»”. 


واته: عهبدوللاى كورى عدمرى كورى عاص (خوا لنیان رازى بی) ده‌لی: باس 
كرا بو پیغەمبەری خوا ی ه‌و دەیوت: ده‌بی به شهو شه‌ونویژ بکەم و به‌پوژیش 
بەڕۆژووبم تا له ژیاندام پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: تو ئەو قسەیەت وت؟ 
وتم: بهلى من وتم ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء فەرمووی: بەراستی تو تواناى ئەوەت 
نیه. بهرؤزووبهو بهرؤزوو مهبهء شەنوێژ بکەو بخه‌وه. له هدموو مانگیکدا سی ڕۆژ 
به‌رژژووبه. جونكه چاکەیەک بهرانيهره به ده چاکه, ئەویش ھەر وه‌کو ئەوہ وايه به 
درئزابى سال بهرؤرُوو بووبى, وتم: من ده‌توانم لەوہ جاكتر بکەم ئەی پێغەمبەرى 
خواء فه‌رمووی: ړۆژڼک به‌پژژووبه‌و دوو رؤز بهرؤزوو مه‌به» وتم: من ده‌توانم لەوہ 
جاكتر بكدم ئەی پیخه‌مبه‌ری خواء فەرمووی: ڕۆژێک بهرؤزووبهو ڕۆژێک بهرؤزوو 
مه‌به» هویش ړۆژووی داودہ (عليه السلام) جاكترين ړؤژووه» وتم: من دهتوانم لەوہ 
جاكتر بکەمء پیغەمبەری خوا ی فەرمووی: هیچ شتی لهوه جاكتر نیه» عهبدوللاى 
كورى عه‌مر وتى: ئەگەر هو سئ رؤزدى بتغهمبهرم وه‌ربگرتایه خؤشهويستتر بوو له 
لام له مال و مندالم. 


۳ («عَنْ أبي سَلَمَةً بْنِ عَبْدِ الَحْمَن, قال: دَخَلْتُ عَلَى عَبْدِ الله بْنِ عَمُرو رَضِي اللَّهُ عَنْهْمَا 


۰ 4 


قلث: أيْ عَمْ حَدُثْني عَمًا قال لک رَسُولُ الله ي قال: يَا ابْنَ آخي اني قذ کُنْٹُ أَجْمَعْتُ عَلَى 
أن أَجْتَهِدَ اجْتهَاداً قدیداً ی قُلْتُ: لَأْصُومَنَ الدَّهْرَ وَلَأقرَن الْقُرآنَ في کل یوم وَلَيْلَهَ فَسَمع 
بِذَّلِكَ رَسُولُ الله يد فآتانی حتّی دَخَلَ عَلَىّ في داري فقال: بَلَعَنِي انك كُلْتَ لَأَصُومَنْ الدّهْنَ 
ولاف الرآن فَقُلْتُ: قد فلت ذَلِكَ یا رَسُولَ الله قال: فلا تَفْعَلُ صُمْ من کل شهر ثلاثة يام 


فلت ِنّي أَقْوَى عَلَى اَکْثَر من ذَلِكَ, قال: قَصُمْ من الْجْمُعَة يَوْمَيْنِ الانْنَيْنِ وَالْخَمِيسَ قلت: 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۹۷ و ۱۹۷۵ و ۱۹۷۱ و ۳۶۱۸ و ۵۱۹۹ و ۰۱۱۳۶ ومسلم: ۱۸۱ و ۰۱۱۵۹/۱۸۵ وآبو 
داود: ۱۳۸۸ و ۰۲۶۲۷ 
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و 


١‏ یه‌رتووکی ۱ بدرتووکہ روڑوو کک 


:٤ 2 41‏ ت تھے دی پ ا د واه و ہے و بدو دة 3 
9 فاني آفوی على اک من ذلك. قال: فضم صِيَامَ دَاوْدَ عَليْه السْلام فانه أغدّل الضَیّام عْد الله 


وما اما وَیوْما مُفْطِراء وه گان إذا وعد َم یُخلف. وَِذَا لاقی لم هر٠‏ 

واته: ئەبو سهلهمدى كورى عه‌بدورره‌حیان دەڵى: جوومه ژوورەوہ بز لای 
عهبدوللاى كورى عەمر (خوا لتيان رازى بئ)ء وتم: هی مامى خۆم ثهودى 
پیغه‌مبه‌ری خوا 35 پنی فەرمووی بؤم باس بکه» وتى: ئەی برازام» من ويستم 
کوششیکی زور بکهم نا وتم: به دريزايى سال بهرؤزوو دهبم و له ههموو شەوو 
رؤزتكيشيدا قورئان ده‌خوننمه‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا 5% ئەمەی بیست, هات بو لام تا 
هاته مالهوهم» فهرمووى: هه‌والم پی گەیشتووہ تز وتوته: به دریژابی سال بهرؤزوو 
دهبم و قورئانيش ده‌خوینم. وتم: بەلی ئەوەم وت ثدى پیغه‌مبه‌ری خواء فەرمووی: 
له ههر هه‌ینیه کدا دوو ړۆژ بهرؤزووبه دووشەممەو پینج شه‌ممه» وتم: من زور لەوہ 
زياتر دهتوانم» فه‌رمووی: وؤژووی داود (عليه السلام)» جونكه ئهوه جاكترين و 
پیک و بيكترين رؤزووه لای خواء ڕۆژێک بهرؤزوو دهبوو رؤزتكيش به‌پوژوو 
نه‌ده‌بوو» بیگومان و هدر پەیانیکی بدایه دهيبرده سقو وه که كلدو رووبهروى 
دورمن بيوايهتهوه رای نهده كرد. 


باسی رؤزووكرتنى زيان يان که‌مکردنه‌وه‌م» وه باسى جياوازى ثه‌وانه‌ی 


vw 


هدوالهكدى عەبدوللایہ كورى عدمريان گواستوؤتەوہ له فهرموودهكددا 


6٤‏ «عَنْ عَبْد الله بن عمرو رَضي الله عنهماء أن رَسُولَ الله يل قال لَهُ: صُمْ يَوْماً وَلَكَ جر 
دوز ارچ ہے 80 ره گت +٭ ےم هه وه ریس تت #موا عوسي #۶ ۾ ي 
ما بَفِيّه قال: اي أطيق أَكْثَرَ من ڏل قال: صُمْ يَوْمَيْنِ وَل أَجْرُ ما بَقيّء قال: ِي أطيقٌ أَکْْر 
من ذلك. قال: ضم تلان ایام وَلَكَ أَجْرُ ما بَقی, قال: اي أطيق کر من دُلکہ قال: صُمْ أَرْبَعَةَ 
یم وَلَكَ أَجْرُ مَا َء قَالَ: ني أطیق أَكْثَرَ من ذلآه. قال: صُمْ أَفّل الصّيَام عِنْدَ الله صَوْمَ 
داد یه السَّلَامُ ان يَصُومُ يَوْماً وَيُفْطرُ يَؤْمأا". 

واته: عه‌بدوللای كورى عدمر (خوا لێیان رازى بى) ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری 
خواتة فهرموويهتى: (له ههفتهدا) ڕۆژێک بهرؤزووبه پاداشتی رؤزهكانى دیکەت 


سے سے ہے ہے سے سے ساسا ہے و ساس سے س اماه سے ہے ہے ہس ساد د د 


(۱) منکر بزيادة الوعد. 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۱۵۹/۱۹۲. 
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به‌رتووکی 20" ۱ 


يفف 
بۆ هديه که ماوه‌ته‌وه» ونی: من له‌وه زیاتر له توانامدایه. فه‌رمووی: دوو روز 2 


به‌روژووبه پاداشتی رؤژەکانی دیکه‌ت بو هه‌یه که ماوه‌ته‌وه. وتی: من له‌وه زیاتر 
له توانامدایه. فه‌رمووی: سئ ڕۆژ به‌روژووبه پاداشتی پوژه‌کانی ديكدت بو ههیه 
که ماوه‌ندوه. وتی: من لەوہ زياتر له توانامدایه. فەرمووی: جوار رود به روژووبه 
پاداشتی روژه‌کانی ديكەت بو هه‌یه که ماوه‌ته‌وه. ونی: من له‌وه زیاتر له توانامدایه. 
فه‌رمووی: بهرؤزووبه چاکترین روژوو له‌لای خواء روژووی داود (علیه السلام) بوو 
نهو ڕۆژێک بهرؤزوو ده‌بوو رژژیکیش به‌روژوو نه‌ده‌بوو. 


من کل عَشَرَةِ یم ماه ولك أَجِرُ لك اسْنقة. ففلث: اي فوی من ڏل قال: ضم من کل 
وأفطر یوم 


ہس عهبدوللاى كورى عه‌مر (خوا لێیان رازی بی) ده‌لی: باسی رؤزووم کرد بو 

پییغەمبەر ‏ فه‌رمووی: له ههموو ده رؤز جارێک پوژیک به‌روژووبه, پاداشتی ئەو 
نو رؤزهكدى ديكدت بو دەنوسری,ء وتم: من لهوه بەھیزترم؛ فه‌رمووی: له ههموو نو 
رؤز جارك روژیک به‌پوژووبه. پاداشتی نهو هه‌شت رژژه‌ی دیکەت بو ده‌نوسری. 
وتم: من له‌وه به‌هیزترم» فه‌رمووی: له هه‌موو هه‌شت رؤز جاریک پوژیک به‌پوژووبه, 
پاداشتی ئەو حه‌وت پژژه‌ی دیکه‌ت بو ده‌نوسری» وتم: من لهوه به‌هیزترم وتی: 
به‌رده‌و ام فه‌رمووی: تا فه‌رمووی: ڕۆژێک ڕۆژوو بگره پوژه که‌ی دیکه مه‌یگره. 
٦‏ دِعَنْ عَبْدِ الله بْنِ عَمرو رَضي الله عَنهما قَالَ: قال لي زسول الله یل ضم یَوْماً ول أَجْرْ 
عشرة. 8 فَقُلْتٌ: زذني» فقال: : صم يَؤْمَيْنِ ول أَخْرُ د تسعة, قُلَْتُ: زدني قال: :صم ثلائة ام ول اخ 
تمَانیّة قال ثابت: فَذَكَرْتٌ ذلك لِمُطرَفِ فالا ا را إلا لا یداد في الْعَمَلِ وَيَنْقُصْ من لاخ 

واته: عه‌بدوللای كورى عه‌مر (خوا لنیان پازی بی) دهلئ: پێغەمبەر تچ پیمی 
فه‌رموو: (له ھەر ده روژیکدا) ڕۆژێک به‌روژووبه پاداشتی ده پوژه که‌ی دیکه‌ت بو 


)1۱( صحیح. 
(۲) صحیح الاسناد. 
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۲ نەرنووکی 27" 


فك 


هه‌یه. وتم: بۆم زياد بکه» فه‌رمووی: دوو رؤز به رؤزووبه پاداشتی نو رؤزت ههيه. 
وتم: بوم زياد بکه, فەرمووی: سی رؤز بهرؤزووبه باداشتى هه‌شت ڕۆژت ههيه. 
ثابت وتی: ئەوەم بو موتهرريف باس کردہ وتى: پیٔم وأنيه ته‌نها ئەوہ نهبئ کرده‌وه‌ی 
زور دەکات و پاداشت كەم ده کاته‌وه. 


روژووگرتنی ده رو له هدر مانگتک و جیاوازی ثه‌وانه‌ی هه‌واله‌که‌ی 


عه‌بدوللای کوری عه‌مریان گواستوته‌وه له فه‌رمووده‌که‌دا 
۷ء «عَنْ عَبْد اللّه بُ عَمٰرو رَضيّ اللّهُ عَنهما قال: قال سول الله ےل نه بَلَعَنِي نك شود 
الیل وَتَصُومُ ساره قُلْتُ: يَا ول الله ما أَرَدْتُ بِذَلِكَ الا الْخَيْرَ قال: لا صام مَنْ صَامَ الْأبدَ. 
وکن اَذ عَلَى صَوْم الدَّهْرِ, ثلائهُ ایام مِنَ الشَّهْرٍِ قُلْتُ: یا رَسُولَ اللّه. اي أطیق أَكْثَرَ من 
ذلِكَ. قال: شم حَمْسَة يام قُلْتُ: اي أطيق أَكَْر من ذلك قال: قَصُمْ عر ففلث: ني أطیق 
اتر من لک قال: صُمْ صَوْمَ دَاوْدَ عَلَيْه السَلَامُ كَانْ يَصُومُ يَوْماً وَيُفْطرٌ یوم" 


واته: عهبدوللاى كورى عدمر (خوا لنیان رازى بئ) ده‌لی: پیغەمبەری خوا 3 
فەرموویەتی: پیٔم راگه‌ینراوه تو به شەو شدونويز دەکەیت و بهرؤزيش بهرؤزوو 
ده‌بیت» وتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا مه‌به‌ستم لەوەدا ته‌نها خیره» فه‌رمووی: ھەر كەس 
به هه‌میشه‌یی بەڕۆژوو بت ئەوہ رؤزووى بو نیه, به‌لام ڕێنموونیت ده‌کهم لەسەر 
رؤزووى سال له هه‌موو مانگیکدا سی روز به‌پژژووبه» وتم: ه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا 
من لدوه زياتر دهتوانم؛ فه‌رمووی: پینج رؤز بهرؤزووبه. وتم: لەوہ زياتر ده‌توانم» 
فەرمووی: ده روژ بهرؤزووبه. وتم: لەوہ زياتر دهتوانم؛ فه‌رمووی: وؤژوو بگره وه کو 
رؤزووى داود (عليه السلام) ړۆژڼک به رؤزوو دهبوو رؤژیٔکیش بهرؤزوو نهدهبوو. 
۸۔ «عَنْ عَبْد الله نن عَمْرِو رَضِيَ الله عَنْهُمَا قَالَ: قال لي ول الله يك وَسَاقَ الْحدیت» " 


واته: عهبدوللاى كورى عدص (خوا ليان رازى بی) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا 2 
پنمی فهرمووء وه کو فه‌رمووده که‌ی پیشوو (هاتووه). 


)١(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ۱۱۵۳ و ۱۹۷۷ و ۱۹۷۹ و ۰۳۲۱۹ ومسلم: ۱۸٦‏ و ۱۱۵۹/۱۸۵۸ والترمذي: ۰۷۷۰ و[بن 
ماجه: ٦۱۷۰۔‏ 


(۲) صحيح. 
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o AWE 


۹۔ «عَنْ عَبْدٍ الله بن عَمْرو رضي اللَّهُ عَنْهُمَا قَالَ: قَالَ لي رَسُولُ 0 ا عبد الله بن 
عَمْرو نک تَصُومْ الذَهْرَ وَتَقُومُ اللَيْلَ, وَإِنَّكَ دا فَعَلْتَ ذَلِكَ هَجَمَتْ الْعَيْنُ وَنَفْهَتْ 


لا صَامَ مَنْ صَاع الد صَوْمْ الده ثلَائَةُ ته یام من الشهْرٍ صَوْمُ خر كله قُلتْ: إل أي أ 
من ذلك قَالَ: صم صوم دَاؤْدْء کان يَصوم م يَؤْماً 7ھ) توما ولا يَفرٌ ر ذا لاقی». 


واته: عهبدوللاى كورى عەمر (خوا لێیان رازى بی) دەڵێ: پیغه‌مبه‌ری خوا ل 
پیمی فەرموو: ثه‌ی عه‌بدوللای كورى عەمرہ تز به درتثابى سال بەڕۆژوو دەبی و 
شه‌ونویژ ده که‌ی» تز ئەگەر ئەوہ بکه‌ی چاوت به قولا دهجئ و نه‌فس و ده‌روونت 
ماندو ده‌بیت» هدر كەس به هه‌میشه‌یی به‌پژژوو بت ه‌وه روژووی بو نیه. سی 
رؤز له هه‌موو مانگیکدا به قهد پژژووگرتنی سالهكديه. وتم: من لەوہ زیاتر دهتوانم» 
فه‌رمووی: به روژووبه وەک به ړۆژوو بوونی داود (علیه السلام). روژیک به ړۆژوو 
ده‌بوو و روژلکیش به پوژوو نهدهبووء وه ثه‌گه‌ر رووبهرووى دوژمن ببووايهتهوه 
پشتی هه لنه ده کرد. 


۰ «عَن عَْدِ الله بن عَمْرِو رَضي اللّهُ عَنْهُمَا قال: قَالَ لي رَسُولُ اللّه دو او 
هر فلث: ني آطیق اتر من ذَلِكَ, لم رل أَطلبِ إِلَبْهِ حَنَّى قال: في حَمْسَة یام 
ثلاثة يام من اه فلث: ِي أطيق أَكْثَرَ من ذَلِكِ. قَلَمْ ازل أَطْلْبُ یه حتی قال رو 


الصّیّام إِلَى اللّه ئل صَوْمَ داوّد» گان يَسُومٌ يَوْماً وَبْفْطِر يَْمآو'". 


واته: عه‌بدوللای کوری عومه‌ر (خوا لییان پازی بی) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا 
يد پێمی فه‌رموو: قورئان بخوینه له ماوه‌ی مانگیکداء وتم: من لەوہ زیاتر ده‌توانم» 
بەردەوام داوام ليكرد تا فەرمووی: له ينج پزژداء وه فه‌رمووی: له مانگیکدا سی 
رؤز بهرؤزووبه. وتم: من لهوه زياتر دهتوانم» به‌رده‌وام داوام لیکرد تا فەرمووی: 
بهرؤزووبه» خوشه‌ویستترین رؤزوو لای خوا رؤزوى داوده. رؤژیک به ړۆژوو 
دهبووء رؤز يكيش به‌روژوو نهدهبوو. 


f» ١‏ فن ع اللو بن عبرو بن الغا رن الله عنهما قال: بََغ الب ا آي أَصُومُ اسر 
الصُوْمَ, وَأْعَلَي للّيْل فََرْسَلَ إِلَيّْه وم لَقيَهُ قال: ألم أخْيَز نک تَصُومٌ ولا تُفْطرْ وَتْصَني اللَيْلَ, 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


e 
دا‎ 
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ات فلا تفغل, فان لعَيْنكَ حَظأ, وَلنَفْسِكَ حَظأً. ولأفلك حظا وَصُمْ وَاَفطرْ ول وت وَصُمْ من كُل 
غشرة یم یوم وَلَكَ كم تسعة» قال: ني ۳ لذّلك یا با رَسُولَ الله قَال: : صم صَيَامَ داود إذا. 
قال: وَكَيِفَ گان صِيَامُ دَاوْدَ یا تب اللّه؟ قال: گان يَضُومُ یَوْماً وَبْفْطر يَوْماًء ولا یفز ذا لاقى. 
ال ققن بي هذا ا تب ال 


واته: عه‌بدوللای کوری عه‌مری کوری عاص (خوا لتيان رازى بی) دهلى: 
هه‌وال گەیشت به پیغەمبەر يللآ كه من به‌رده‌وام به‌روژوو ده‌بم و شەویش شه‌ونویژ 
دەکەمء ناردى به شوێنیداء يان پێی گەیشت: فەرمووی: هەوالم پندراوہ تز هدميشه 
بهرؤزوو دەبێت و بيرؤزوو نابيت» شهوانيش به‌رده‌وام شهونويز ده‌که‌ی» كارى وا 
مه که» چونکه چاوت مافی هه‌یه. ندفست مافی هديه. خانهوادهكدت مافى هديه. 
به‌روژووبه‌و به‌رژژووش مهبه. شه‌ونویژ بکه‌و (هه‌ندیکیش) بخه‌وه, له هه‌موو ده 
رؤزدا رزژیک به رؤزووبه پاداشتی نو روژه که‌ی دیکه‌ت بو هه‌یه. وتی: من توانام 
لەوہ زیاتره ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء فه‌رمووی: بهرؤزووبه وه‌ک رؤزووى داود (علیه 
السلام) وتی: رؤزووى داود (علیه السلام) چؤن بوو ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا؟ فه‌رمووی: 
ڕۆژێک به‌روژوو ده‌بوو و؛ ڕۆژێکیش به‌روژوو نهدهبووء وه ه گه‌ر رووبه‌روو دوژمن 
بووایه‌ته‌وه پشتی هه لنه‌ده کرد. وتی: من له کوی به همه ده گه‌م ثه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا. 


رؤزووكرتنى پتنج رۆژ له مانگتکدا 
۳ «غن آبي قلابة. ع عن آي الملیح. قال: دحْلَت مع م أبيك زیْد عَلَى عَنْد الله بن عمرو 
ٹن فَحَدَتٌ اَن رَسُولَ الله ئل ذکر لَهُ صَوْمي فَدَخَلَ عَلَيٰ, فَأَلْقَيْتُ لَهُ وِسَادَةَ آدم رَبْعَةٌ حشْوه 
ليف فَجَلَسَ عَلی الْأَرْضِ وصازت الْوسَادَةٌ فیما بَيْنِي وَبَيْنَهُ قال: أَمَا يفيك من کل شهر ثلَائَةُ 
أيام؟ قُلْتُ: تا رَسُول الل قال: خَمْساً كُلبُ: يَا رَسُولَ الله قَالَ: سَبعاً قَلْتٌ: تا رَسُولَ الله قال: 
تشعاً فلث: یا رَشول الله قال: إِحْدَى عَشْرَة فلث: یا رَسُولَ الله فَقَالَ الب 38: لا صَوْمَ فَوْقَ 


و - ج 1 


صوم داود شطر الذهرء صَيَام يوم وَفطر وم 


واته: ئەبو قیلابه ده كت رتتدوه: له تدبو مهليح دهلئى: لمكهل باوکتدا زويد رؤيشتم 
بۆ لای عه‌بدوللای کوری عه‌مر َء باسی ئەوەی کرد که روژووگرتنی من بو 


)۱( صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۹۸۰ و ۰1۲۷۷ ومسلم: ۰۱۱۵۹/۱٩۱‏ 
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ECD بە‌رتووکی‎ 
1۳۷ 


پیغه‌مبه‌ری خوا 5 باس کرابوو» دواتر هاته ژووره‌وه بو لام سه‌رینیکم بيدا له چەرم 0 
دروست کرابوو ناوه‌که‌ی ريشالى دارخورمای تیدا بووہ لەسەر زه‌ویه که دانیشت 
سه‌رینه که له نتوان من و ه‌ودا بوو فه‌رمووی: ثایا له هه‌موو مانگیکدا سی روت 

بەس نیه؟ وتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء فه‌رمووی: پینج» وتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء 
فه‌رمووی: حه‌وت» وتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء فه‌رمووی: نؤ؛ وتم: ئەی پیْغه‌مبه‌ری 

خواء فه‌رمووی: بازده» وتم: هی پیغه‌مبه‌ری خواء فه‌رمووی: له سه‌رووی رؤژووی 

داود (علیه السلام) ڕۆژوو نيه. نیوه‌ی سال روژیک روژوو رژژیکیش رژژوو 
نه‌بوون. 


رۆژوو گرتنی چوار رۆژ له مانگتکدا 


ب٣‏ ۔ عن عبد الله بن عفرو رف الله عَنْهُمَاء قال لي رَسُولُ الله عل : صُمْ من الشْهُر یَوْماً 
ول أَجْر مَا بَقي , فلت ني أطیق أَكْثْرَ من ذل. وال قضم یمین ولك ریت فلت الى 
أطيق اتر من ڈیہ قال: قضم تلاثة ایام ول ربق . فلت نی أطيقٌ اتر من ذلك قَال: 


عم د ۰ 


صُمْ أَزبَعَةٌ یام وَلَكَ أَجْرُ مَا بَقيّ قُلْتُ: إِنّي اطیق اتر من ذُلك. فقال رَسُولُ الله 3 
الضَّوْم صَوْمْ دَاوْدَ گان یوم يَوْماً وَيُقْطرٌُ یَوْمام'''. 

واتہ: عه‌بدوللای كورى عه‌مر (خوا لییان رازى بی) ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری 
خوا 3 پێمی فەرموو: : ڕۆژێک بمروزووبه له مانگیکدا پاداشتی ئەوەت بو هديه که 
ماوه‌ته‌وه» وتم: من لەوہ زياتر له توانامدایه, فه‌رمووی: دوو ڕۆژ بهرؤزووبه پاداشتی 
هو ڕۆژانەت بو هديه كه ماوه‌ته‌وه» وتم: من له‌وه زیاتر له توانامدايه. فه‌رمووی: 
سی روز بهرؤزووبه ياداشتى ئەو ڕۆژانەت بو هديه كه ماوه‌ته‌وه» وتم: من لهوه زیاتر 
له توانامدايه. فه‌رمووی: چوار رؤز بهرؤزووبه پاداشتی نه‌و ڕۆژانەت بو هديه كه 
ماوه‌ته‌وه. وتم: من لەوہ زياتر له توانامدايه» فه‌رمووی: جاكترين پژژوو لای خوا 
رؤزووى داوده. ه‌و ڕۆژێک به‌رژژوو دهبوو رؤزتكيش به‌روژوو نهدهبوو. 
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44 
رؤزووكرتنى سی رو له ما نگتکدا 
٤۔‏ «عَنْ ابي در طقن قال: أَوْصَاني خبيبي و بتلاثّة ا أَدَعْهُنَّ إِنْ شَاءَ اللَهُ تَعَالَى أَبّداً: 
أَوْضَانِي بصَلاة الضخی. وَبالوْثرِ قَبْلَ الوم وَبِصِيَام ثلَاتّة يام من كل میں 


واته؛ ئەبو زور ی ده‌لی: خزشه‌ویستم ۶ وه‌سیه‌تی بز كردم به سن شت هه‌رگیز 

وازی لی نه‌هینم ئەگەر خوا ویستی: وه‌سیه‌تی بز کردم به نویژی چیشته‌نگاو, وه به 
ویتر پیش خه‌وتن» وه به رؤزوو گرتنی سی روژ له هه‌موو مانگیکدا. 

ره * هر درم بطر کاک مرس م # 5 للد یاےء سز 7 3 س2۹ دہ 2 

٥۔‏ «عن آبي هُرَیْرَة ضيه قال: امرني رسول الله 03 بثلاث: ينوم على وتر والعسل یود 


کے ۳ 


الْجْمْعَة. وَصَوْم ثلائّة ایام من کل هر»"۳. 


حر ٭ ان وا باه ٠‏ وك . ل 57 
واته: هبو هوره‌یره چن ده‌لی: بیعه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمانی پیکردم به سی شت: 


به خه‌وتن له دوای ویتر» وه خؤشؤردنى روژی هه‌ینی. وه رؤزوو گرتنی سی روز له 


هه‌موو مانگیکدا. 


وأته: ئهبو ھورەیرہ وه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ع فه‌رمانی پیکردم به دوو رکات 
چیشتەنگاو وه نەخەوم تا نویژی ويتر ده کهم» وه رؤزوو گرتتی سی رؤژ له هه‌موو 


مانگیکدا. 


رو ور ری بط 2“ سییر و 2 یڈ لاك ہو ت بے هو نوم اوو 
¥ - «عن ابي هريرة ضيه وّال: امرني سول الله 3 بنوم على وتر» والعسل یوم الجمعة. 


واته: ئەبو هورهيره 2ه ده‌لی: پیغه‌مبه ری خوا 5 فەرمانی پیکردم به خه‌وتن له دواى 
ويترء وه خۆشۆردنى رؤزى هه‌ینی» وه ڕۆژوو گرتنی سی رؤز له هه‌موو مانكيكدا. 


(۱) صحيح. 
(۲) منكر بذكر الغسل. 
(۳) صحيح. 
)٤(‏ منكر بذكر الغسل. 
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پەرنووکی 4 بدرنووکہ روزوو کپ ۱ 


1۹ 


2 


باسى جیاوازی لەسەر ئەبو عوسمان له فەرموودمی 
هبو هوره‌یره له روژوو كرتنى سى ړۆټژ له هه‌موو مانگتکدا 


۸ «عَنْ ثابت» ۶ عَنْ أبي عُلْمَانَ أن ابا هُرَیْرَةٌ ضيه قال: سمخت رَسُولَ الله َه يَقُولُ: شَهْرُ 
ہس تسه کے 


الصَبٰو وتلانه ايام من کل شهر صوم م اهر . 


واته: ثابت ده گیریّتەوہ: له ئەبو عوسیان. ئەبو هورهيره لہ وتوویەتی: گویم له 
پنغه‌مبه‌ری خوا يله بوو دهيفهرموو: ڕۆژوو كرتنى مانگی خوراگرتن (ره‌مه‌زان)و 
سی رؤز له هدموو مانگیکدا به قەد ڕۆژوو كرتنى سالهكديه. 
۹۔ «عَنْ عاصم الأَحْوَلِ عَنْ ابي عُثْمَانَ عَنْ ابي در تن قال: قال رشول الله من صَامَ 
لَامَةٌ ثلائة ایام هن اهر قَقَدْ ام ل که تم قال: صَدَّقَ الله في كتابه: 8 من جا تو 
هر آمکا لها ر #الأنعام» ٠"‏ ۱ 

واته: عاصمی ئەحوەل ده‌گیرنته‌وه: له ه‌بو عوسیان. له ئەبو زمر ظظنہ دهلئ: 

پیغه‌میه‌ری خوا ڭڭ فه‌رموویه‌تی: ھەر كه س سی ړۆژ به رؤزوو بت له مانگیکدا ئەوہ 
مانگه که به‌پژژوو بووه» پاشان فه‌رمووی: خوا یه راستى فه‌رمووه له کتیبه که‌یدا: 
۾ سن جاه باه عر آمکالها(۳؛ چ واته: هدر که‌س چاکه بکات. موه له 
روژی دواييداء ده ه‌وه‌ندی چاکه که‌ی پاداشتی بو ههیه. 


- «عَنْ عاصم, ۶ عَنْ أبي IS‏ عن رجل. قال ۳ در ون سمعث رشول الله ی 9 يَقُولٌ: 
مَنْ هام لاه أَيام من کل شهر فَقَدْ تم صَوْمُ الشَهُِ أؤ فَلَهُ صَوْمْ الشَّهْرِ". 

واته: عاصم ده گیریِته وه: له هبو عوسان, له پیاونکه‌وه. له ئەبو زمره وه وه ده‌لی: 
پیغەمبەری خوا يه فەرموویەتی: ھەر كەس سی رؤز به‌رژژوو بټت له مانگیکداء 
هوه ته‌واوی مانگه که بەرؤژوو بووه. 


)۱( صحیح۔ 
(۲) صحیح. آخرجه الترمذي: ۷۱۲ وإبن ماجه: ۱۷۰۸. 
(۳) صحیح لغیره. 
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۱ به‌رتووکتب 72" 


1۳۰ 


9 ۱۱ع۲- «عن عُثْمَانَ بْنَ أبي العاص خڅ قال: سمغث رسول الله تل يَقُولُ: صِيَامٌ حَسَنْ تلا 


یام من 8 
حر 5 0 لی ۲ 5 ¥ 0 ۰ ئل 
واته: عوسمانی كورى ئەبو لعاص له ده‌لی: كوتم له پیغه‌مبه‌ری خوا يل بوو 
ده‌یفه‌رموو: رؤزووكرتنى چاک بريتيه له سی رؤز له مانگیکدا. 
۴ - «عن سَعید بن آبي هند قال عُنْمَانْ بن آبي العاص ذ#ه: نَحْوَهُ مُرْسَلُ)'". 


واته: سه‌عیدی کوری ئەبو هیند ده گیرنته‌وه: عوسیانی کوری ثهبو لعاص تچ 
هه‌مان فه‌رمووده‌ی گیراوه‌ته‌وه به مورسه‌لی. 
۳ - «عَن ابن عْمَرَ رَضيّ الله عَنْهُمَا يَقُول: كَانَ الب 3 يَسُومْ ثلائة ایام من كل شَهْر»" 
واته: ئیبنو عومەر (خوا لتیان رازی بی) دەلى: بیغه مبه‌ر 0 له هه‌موو مانگیکدا 


سې روز به‌روژوو ده‌بوو. 


(مسولمان) چون سی رو رؤزوو ده‌گری له هه موو مانگتکداو, 
باسی جیاوازی ثه‌وانه‌ی له‌وباره‌وه فه‌رمووده‌که‌یان كواستؤتهوه 


٤۔‏ «عن ابن عْمَرَ رَضيَ اللّهُ عَنْهُمَاء آن سول الله يق گان يَسُومْ لاه یم من کل شهر. 
يَوْمَ لین مِنْ أَولِ الشَّهْرِء وَالْحَمِيسٍ الذي يَليهء ثم الْخَمِيسٍ الّذِي يَليه»“. 

واته: يبنو عومه‌ر (خوا لییان رازى بی) ده گیرنتهوه: پیغەمبەری خوا تل له هه‌موو 
مانگیکدا سی رؤز به‌روژوو ده‌بوو» رؤزى دووشه‌ممه له سه‌ره‌تای مانگ و ئەو بينج 
شه‌ممه‌ش كه به دوايدا ده‌هات» پاشان هو بينج شه‌ممه‌ی که به دوایدا ده‌هات. 

afl 7°22 ۳۳‏ 105 سا © في مره ےھ دوو و د وش و ۔ موس f‏ 

٥۵۔‏ «عن هنیدة الخراعي, قال: دخلت على ام المومنین رضي الله سس شمعتها نقود: 
گان رشول الله ا يَصُومُ من کل شَهْر لاة یام اول ای من الشؤر: فم الخمیت كذ 
الْخَمِيسَ الذي يليه . 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


یه‌رووکی 27" 


07 دهن: جوومه ژوورهوه بز لای دايكن ثمانداران (خوا اټ 
لنى رازى بی) كولم لئ بوو ده‌یوت: پیغه‌مبه‌ری خوا 2 له هه‌موو مانگیکدا سی 
ڕۆژ بەڕۆژوو دهبووء یەکەم دووشه‌ممه له سەرەتای مانگ. پاشان يتنج شه‌ممه. 
پاشان ئەو بينج شه‌ممه‌ی كه به‌دوایدا ده‌هات. 


٦ھ‏ «عَن حَفْصَةَ رضي الله عَنْهَا قالث: أَرْبَعٌ لَمْ يَكْنْ یَدَعْهُنْ اسي #: صِيَاةَ عاشوراء, 
وَالْعَشْنَ وفلاة E‏ من کل شَهّر. وَرَكْعَتَئْنِ قَبْلَ الْعَدَاق''' 

واته: حه‌فصه (خوا لی پازی بی) ده‌لی: جوار شت پیغەمبەر بت وازى لی 
نه‌ده‌هینا: ڕۆژووى عاشوراو دەیەمی (ذي الحجة) و سی رؤز له هه‌موو مانگیکداء 
وه دوو ركات پیش نویژی بەیانی. 


۷- «عَن هیده تن خالد. عن امْرَأته. عَنْ تعض اَزْوَاء ج اي 35 ان سول الله تج گان 
يَصوم تسعاً من دي الحجّة, ووم عاشورات وَثْلَانَةَ يام من 0 شهر او تین من الشهر 
وَخَميسَيْن»". 

واته: هونه‌یده‌ی كورى خاليد دمكترئتهوه: له ھہاوسەرەکەی له هه‌ندیک له 
خیزانه‌کانی پیفه‌مبه‌ر 5 (بیستوویه‌تی). که پیغه‌مبه‌ری خوا :2 نؤيهم پوژی (ذي 
۲ ا 5 ۷ م 7 م ۰ ہے 
الحجّة) به رؤزوو ده‌بوو وه ڕۆژى عاشوراوء سی رؤز له هه‌موو مانگیکدا به پوژوو 
ده‌بووه يه كەم دووشه‌همه لہ مانگه که‌و دوو پینج شاه مها . 
> «عَن هُِنَيْدَة بن خَالدِء ۶ عَنْ امرأته, عَنْ تعض رواج النْبيّ 5 قالث: گان اش کے 
تضوم َصُومُ العَشن و وتان یام من لغ گل شهر الاثْنیْن وَالْحْمیسَ»" 5 

واته: هونه‌یده‌ی کوری خالید ده‌گیرته‌وه له هاوسه‌رهکه‌ی» له یەکیک له 
خیزانه کانی پیغه‌مبه‌ر يي دهلى: پیغه‌مبه‌ر ي دهیه‌می (ذي الْحجَة) ده گرت» وه سی 
روز له ههموو مانگیکداء دووشەممەو پینج شهممه. 


(۱) ضعیف. 
(۲) صحیح. 
(۲) صحیح. بلفظ: «الخمیسین». 
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® يدرنووكى 27" 


53 


یں ۹۔ «عنْ 4 سَلَمَةً رَضيَّ اللَهُ عَنْهَا قَالَتْ: گان رَسُولُ الله يه یام بصيًا ہصیام ا آام: أؤل 


خمیس. وَالاثْتَیْنِ وَالاثْتیْنم'''۔ 


واته: وممو سه‌له‌مه (خوا لیٔی رازی بی) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رمانی دەکرد 
به رو ژووگرتنی سی ڕۆژ: به که مین پینج شه‌ممه» وه دووشه‌ممه‌و دووشه‌ممه‌یه کی دیکه. 
۰۔ «عَنْ جَریر بن عَند الله خن عَنِ الب کل قال: صِیام ثلائة أيام من کل شَهْر صِيَاهُ 
لد وم لبیض شبيغة فلاث عش زازع عش وخنس عل 

وانه: جه‌ریری کوری عه‌بدوللا تدده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ر 55 فه رمووی: رو ژووگرتنی 
سی ړۆژ له هه‌موو مانگیکدا وه‌ک رژژووگرتنی ساله که‌یه. وه رژژه سبيهكان سەر 


له‌به یانی سیزده‌و جوارده‌و بازده. 


باسی جیاوازی لەسەر موسای کور ى تملحه له فه‌رمووده‌که 
له باره‌ی سم رۆژ ړۆژوو كرتن له مانگتکدا 


9 مر 


0- «عَنْ عَبْد الْعَلِكِ بْنِ غُقَیْر عَنْ مُوسَى بْنِ طَلحَة, عَنْ آبي هُرَيْرَةَ ضيه قال: جَاء آغرابن 
ی زشول الله ڪھ تب قذ شَوَاهَا فوَصَعَهَا بَيْنَ یه فَأَمْمَك رسول الله يك فَلَمْ يَأكل, ور 
الْقَوْمَ أنْ يَأْكُنُوا وَأَمْسَكَ غاب ققال لَه ال ي: ما يَمْتَعْكَ آن تأكل؟ قال: إِنّي صَائِمْ ثلا 
ایام من الشَّهْرِ قال: إِنْ گنت صانماً قضم الْعُنّوا". 

واته: عه‌بدوله‌لیکی کوری عومه‌یر ده گیر نتهدوه: له موسای کوری طهلحه. 
له ئەبو هورهيره ذه ده‌ی: پیاویکی ده‌شته‌کی هات بو لای پنغه‌مبه‌ری خوا يلا 
که‌رویشکیکی برژاوی بو هنا خستیه به‌رده‌ستی, پیخه‌مبه‌ری خوا 25 لیی نه خوارد. 
فه‌رمانی کرد به خه لکه که نی بخؤن, کابرای ده‌شته كيش لی نەخواردہ پێغەمبەر ل 
پلی فه‌رموو: چی وات لی ده‌کات لتى نەخوی؟ وتی: من سی روز بەرؤژوو ده‌بم له 
مانگیکداء فه‌رمووی: تۆ ه گه‌ر هدر به‌روژوو ده‌بیت. ئەو پوژانه بگره که شه‌وه‌کانی 
مانگ روشنی کردوه‌نه‌وه. 


(۱) شاذ. آخرجه أبو داود: ۲6۳۷ و ۲۵۵۲. 


(۳) حسن. 


(۳) ضعیف. 
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یمرنووکی 72 ۱ 


i 
¢ «عَنْ يَحْيَى بُن سَامء عَنْ مُومّی بن طَلحَةہ عَنْ أبي در ضيه قال: أَمَرتا رون الله ع‎ ۴۲ 
أن تَصُومَ مِنَ الشهر ثلائة يام البیض: ثلاث عَشْرَة ورب عَشرة, وَحَمْسَ شرت"‎ 

واته: يهحياى كورى سام دهكترئتهوه: له موسای كورى ته لحه له ه‌بو زەرەوہ ذه 
ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمانی پئ كردين له مانگیکدا سئ رؤزى سپی (ئەو 
روژه‌ی شەوەکان تيايدا گەشن) بهړۆژوو بین: سیزده‌و جواردهو پازدہ. 
۳ - «عَنْ يَحْيَى بْنَ سام. عَنْ مُوسّی بْنِ طُلْحَةَ عَنْ أبي در دنه قال: أَمَرَنَا رَشول الله يله 


ےہ موس ہے مه #ر 


نْ نَصُومَ من الشهر ثلَائةً ام البيض: ثلات عضرة وَأَرْيَعَ عَشرة وخمس عَشْرَة”. 

واته: یه حیای کوری سام ده گیر تهوه: له موساى كورى ته‌لحه, له تدبو زه‌ره‌وه 
َي ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمانی پیکردین له مانگیکدا سی روژی سپی به 
ړۆژوو بین: سیزده‌و جوارده‌و پازده. 
۶ «غن يَحْيَى بْنَ سام. عَنْ مُومّی بن طَلْحَة قال: سمغث آبا ذَرّ خيه بالریَدَة قال: قَالَ لي 
رَسُولُ الله : ذا صُمْتَ شَيْئاً من الشَّهْرِ فَصُمْ خلات عشرة وأَرْبَعَ عشرة وحم عَشرقہ"'. 

وأته: یه حیای کوری سام ده گیریته وه: موسای کوری ته لحه ده‌لی: گویٔم له تدبو 
زەر تفه بوو له (الریدة) وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر له مانگیکدا 
بەرؤژوو بووى ه‌وه سیزده‌و جواردهو پازده به ړۆژووبه. 

مھ و؟ >> مع ر و ۳ رچ راس ۰ کا ہے سب ھ ۵ را یوےسےں۔ہ Eo‏ ‫ 

0۵“ «عن سفیّان. عن بیان بن بشرء عن موسی بن طلحّة. عن أبن الحوتكيّة, عن أبي ۶ 
شه 35 برع م له دود رو ی 5 کو ۔۹٭ ج موس ے۔ ٭ ری ممه ير ہ۹ ہے 
فين ان الي ج قال لرجْل: عَلَیْك بِصِيَام ثلاث عَضشوة وَأَرْبَعَ عَشْرَه وَخَمْسَ عَشْرَةَه". 

وأته: سوفيان ده‌گیرنته‌وه: له بەیانی كورى بيشر له موساى كورى تەلحہہ له 
یبن حەوتەکیەوہ: له نهبو زهرهوه <#ن, وتوویەتی: پیغه‌مبه‌ر 35 به پیاویکی فهرموو: 
دەست بحره به پوژوو گرتنی سيزدهو جواردهو پازدہ. 


(۱) حسن. أخرجه الترمذي: ۷۱۱. 
(۲) حسن. 

(۳) حسن. 

(؟) حسن لغيره. 
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1 ا 
۲٤٢٢ 9‏ «عَنْ سُفیّان, قال: حَدَتَنَا رَجْلَانِ مُحَمْدُ وَحَكِيم, عَنْ مُوسَى بْن طلحَة. عَنْ ابن الْحَؤْتَكيّة. 


3 
سر سم 


عَنْ ابي در ذين. أن الي 28 أَمَر رَجِلاً بصيَام ثلاث عشرة وَأَريَعَ عَشْرَة وَخَمْسَ عَشْرَهَ ' . 

واته: سوفیان دهلئ: دوو بياو بؤی باس كردين موحەممەدو حەکیم, له موساى 
كورى ته‌لحه. له ثیبین حدوته کیہ له ئەبو زەرەوہ 5-6 وتوویه‌تی: پێغەمبەر E‏ 
فەرمانی به پیاویک کرد به ړۆژوو گرتنی سيزدهو چوارده‌و پازدہ. 
۷۔ «عَنْ عِيسَى, عَنْ مُحَمّدِ عَنْ الخگم عَنْ مُومّی بْن طَلْحَة, عَنْ ابْن الْحَوْتَكيّة قال: از 
أبي ذد: جَاء أَعْرَابِيُ ِلَى رَسُول الله يل وَمَعَهُ ازب قَدْ شَوَاهَا وَخُبْنُ فَوَضَعَهَا بَيْنَ يدي الب 
يك ثُمّ قال: ي وَجَذئها تذمی, فقال رَسُولُ اللہ 8 لِأَصْحَابه: لا يَضُرُ لو وَقَالَ للاغرابی: 
کل قال: اني صَائمٌ قال: صَوْمْ مَادّا؟ قال: صَوْمٌ ثلائّة بام من الشَّمْر قَالَ: إِنْ کت صائم 
فَعَلَيك بالْعْر البيض: ثلاث عَشْرَة وَأَريَع عشرة وَخَمْسَ عَشْرَة'". 

واته: عیسا ده گیرنته‌وه: له موحه‌ممه‌د له حه‌کهم» له موسای کوری تهلحه. له 
ثیبن حهوته کیه ده‌لی: باوکم ید وتی: ده‌شته‌کیه‌ک هات بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا 
يي که‌رونشکیکی برژاوو نانی لەگەل خوی هینا بوو, له به‌رده‌ستی پیغه‌مبه‌ردا دايناء 
پاشان وتی: من بينيم خوینی لی ده‌هات (خوینی حەیزہ جا ثایا حەیز ببینی دهخورئ). 
پیغه‌مبه‌ری خوا 3 به هاوهلانى فەرموو: زیانی نيه بخون, به دەشتەکیەکەی فهرموو: 
بخؤء وتى: من به ڕۆژووم» فه‌رمووی: رؤزووى چی؟ وتی: سی رؤز له هدموو مانگیکداء 
فەرمووی: ئەگەر تز به ڕۆژوو دهبى ئەوہ ددست بگره به نهو رؤزانهدى كه شەوەکانی 
مانگ روشنی کردو‌نه‌وه: سیّزدەو جواردهو يازده. 
۸۔ «عن القّاسم بْنِ مَغن, عَنْ طَلحَة بْنِ یَخیّی» عَنْ مُومّی بْنِ طَلْحَةَ ظ× أن رَجُلاً أنى 
اللي يل بازتب. وَكَانَ التي ج مَدَ يَدَه یناه فقا الّذِي جَاء بها: اي رَأَيْثُ پها دما فک 
زشول الله 35 يَدَهُ مر الوم أن یله وكَانَ في الوم رَجْلٌ مُنْتبدٌ فقال الب َف ما ك؟ 
قَال: إن صائم. فقال له النبيّ کی هلا خلاث ا لبیض 7 كلات عَشْرَةٌ SE‏ عَشْرَة وحم 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


۱ WEDD نوریووکی‎ 


واته: قاسمی کوری مه‌عن ده گیررنته وه: له تدلحدى كورى يدحياء له موساى 0 
کوری تهلحه #: پیاویک هات بز لای پیغه‌مبه‌ر يتل که‌رونشکیکی لەگەل خزی 
هیناء پنغه‌مبه‌ریش ده‌ستی بؤى درێژ کرد. هو که‌سه‌ی که هینابووی وتی: من بینیم 
خوینی لى ده‌هات (حهیز) پیغه‌مبه‌ر 3 (ته‌بیعه‌تی نه‌یبرد)و ده‌ستی گرته‌وه‌و فه‌رمانی 
کرد به خه‌لکه که لتى بخون, له ناو خه‌لکه که‌دا پیاونک که‌ناری كرتبووء پێغەمبەر 
يللا فه‌رمووی: ئەوہ چیته؟ وتی: من به ڕۆژووم› پیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رمووی: ندى بزچی 
رؤزه سييه كانت نه گرت: سیزده‌و جوارده‌و پازده. 
۹ھ «عن يَعْلَى. عَنْ طَلْحَة بن يَحْيَى. عَنْ مُوسَى بْن طَلحَة لہ قَالَ: اي الب 28 بازتب 
قَنْ شَوَاهَا رَجُلٌ» فَلَمًا قَدمَهَا اه قال: یا رَسُولَ الله اي قَدْ ریت بها ما قترگها زشول الله ج 
فلخ یک وَقَالَ لِمَنْ عنده: کلود ئي لو اشتهیثها گنها وَرَجُلُ جَالِسٌ فقال سول الله : 
ان فگل مَحَ الْقَْم فقال: يَا رَسُولَ الله ّي صَائِمٌ قال: فهلا صْمْتَ البیض, قال: وَمَا هُنْ؟ قَالَ: 
كات عَشْرَفٌ وَأَرْبَعَ عَشْرَةٌ ومس عَشْرَة. 


واته: یەعلا دهكيرئتهوه له تهلحدى كورى يدحياء له موساى كورى تدلحه 5ه 
دهلى: كهروتشكيكيان هینا بو بتغهمبهر يه پیاویک برژاندبووی کات خستيه 
به‌رده‌ستی وتى: هی پیغه‌مبه‌ری خوا 25 من بينيم خوینی لتهات (واته: خوینی 
حەیز) پیغه‌مبه‌ر وازى لی هيناو لی نه‌خوارد. به‌وانه‌ی ده‌وروبه‌ری فهرموو: 
بخؤن, ئەگەر حەزم لی بووايه دهمخواردء يياوتكيش دانیشتبوو پیغه‌مبه‌ری خوا 
يع فه‌رمووی: نزیک ببه‌رهوه لەگەل خهلکه که بیخوء وتى: هی پیغه‌مبه‌ری خوا من 
بەرؤژوومء فه‌رمووی: ه‌ی بۆچى پوژه سپیه كانت نه گرت» وتی: کامانه‌ن؟ فه‌رمووی: 
سیزده‌و جوارده‌و پازده. 


جھ يو 


+6" «عن اس ُن سيرين. عَنْ رَجُلٍ ُقَالُ لَه عَبْدُ الْمَلِكِء بُحَدّتُ عَنْ أبيه ع أنْ رَسُولَ الله 


يف گان يَأمُرُ بهزه الام الا البیض وَيَفُولُ: هُنّْ صِيَامُ هه" 


واته: ه‌نه‌سی کوری سیرین ده گیرته‌وه: له پیاویکه‌وه پنی ده‌وترا: عه‌بدوله‌لیک 
هویش له باوکیه‌وه ڭە ده‌یگنرایه‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمانی ده کرد بهو سی 


(۱) ضعیف. 


(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ٤٤٢۲ء‏ وإبن ماجه: ۱۷۰۷. 
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9 رزژه سپیه (كه شه‌وه‌کانیان به مانگ گه‌شاوه‌یه)» وه ده‌یفه‌رموو: ثه‌وانه وژووی 
نەو مانگەن. 
۱- «عَنْ انس بن سیرین, قال: سَمِعْتُ عَبْدَ الْمَلِكِ بْنَ أبي الْمِنْهَالِ يُحَدَّتْ عَنْ أبيه ذم 
أن الب 36 أَمَرَهُمْ بصیّام ثلاثة یام البیض, قال: هي صَوْمْ الشهْر»". 

واته: ئەنەسى كورى سیرین ده‌لی: كوتم له عه‌بدوله‌لیکی كورى تدبو مينهال 

بووء له باوكيهوه ذه دهيكيرايهوه. پیغەمبەر 35 فەرمانی پئ كردوون به رؤزوو گرتنی 
سی رؤزى سپی, (كه شه‌وه‌کانیان به مانگ گەشاوەیه)ء فه‌رمووی: ئهوه رؤزووى 
ئەو مانگه‌به. 
۳ «عَنْ اس بن سیرین, قال: حَدْتَني عَبْدُ الْمَلِكِ بْنْ قَتَادَةَ نن ملحان, عَنْ أبيه ذه قَالَ: 
ج + عم ٩‏ رت ملف قدو مهم 5ه 5 ۹ء أ ر ےی عورش اد رچ دي 
گان سول الله ع َآمُرْنَا بِصَوْم آیّام اللْيَالِي الْغْرٌ البيض: ثلاث عَشْرَةء وَأَرْبَعَ عَشْرَة وَخَمْسَ 


)٢( ےم‎ 


عشرة». 

واته: ئەنەسی کوری سیرین ده‌لی: عه‌بدوله لیکی کوری قه‌تاده‌ی کوری میلحان. 
له باوکیه‌وه ڭه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا د فه‌رمانی پی ده کردین به ړۆژوو گرتنی ئەو 
روژانه‌ی که شه‌وه کانی مانگ ڕۆشنى کردوه‌ته‌وه: سیزده‌و چوارده‌و پازده. 


روژووگرتنی دوو رِوژ له مانگتکدا 
۳۔ «عَنْ ابي نَؤْفَلٍ بن ابي عَقرب, عن أبيه ضهن قال: سَأَلْتُ رَسُول الله يد عَنِ الُوْم, فقال: 
صُمْ يَؤْماً من الشهر قُلْتُ: يا رَسُولَ الله زذني زذني, قَالَ: تقول يَا رَسُولَ الله زذني زذني» يَؤْمَیْن 
من کل شَمْرٍ فلث: یا رسو اللہ زذني زذني ئي أجڈني قوب ققال: زذني زذني. أَجدُني قوب 
قسکت رَسُولُ الله تلا نی ظتنث اه دْني قال: سم ثلاثة یام من کل شَهر»۳. 
واته: لد تدبو نه‌وفه لی کوری هبو عد كره ب » له باوکی ذه ده‌لی : برسيارم كرد له 
پیفه‌مبه‌ری خوا 2 ده‌رباره‌ی ڕۆژوو› فه‌رمووی: يدك رؤز رؤزو بگره له مانگیکداء 
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وتم: ئەی پنغه‌مبه‌ری خوا بوم زياد بکه, بۆم زياد بکه, فه‌رمووی: ده‌لنی بوم زياد بکه 
بوم زياد بکه» دوو رؤز له مانگیکدا به پژژووبه» وتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا بوم زياد 

بکه» بوم زياد بکه من ده‌بینم توانام تیدایه. فه‌رمووی: بوم زياد بكه. بوم زياد بکه من 
ده‌بینم توانام تیدایه. پیغه‌مبه‌ری خوا کل بی دونك پوو ا گومانم برد په‌تم ده کاته‌وه‌و 

چیتر بوم زياد ناکات. فه‌رمووی: سی رؤز به‌رژژووبه له هه‌موو مانگیکدا. 

۶ - «عن أبي تَؤْفَلٍ بن أبي عَقَرَب, عن أبيه ذه أنه سأل الي 01 عن الصوْم. فَقَالَ: صُمْ 

وما من گل هر تون قال: ابي آنت وَأمي آجني قيا راه قال: صُمْ يَوْمَيْن من کُڏ 

مر فقال: تأبي أَنْتَ وَأمَي یا مول الله إِنّي أجدّني قوي فقال رَسُولُ الله : إِنّي أَجِدُنِي 

وبا ! إِنّي أَجِدُني قَوِيَاً فَمَا كَادَ أَنْ ريده فَلَمَا ألَحْ یه قال ول الله ي: صُمْ ثلَائَةً یام 


وه ےم 


من گل شَهْر'". 


واته: له هبو نەوفەلی کوری ئەبو عەقرەب› له باوکیه‌وه دين ده گیریته وه: كه نهو 
پرسیاری كرد له پیغەمبەر ع دەربارەی ڕۆژوو› فه‌رمووی: یەک ڕۆژ ڕۆژو بگرہ 
له مانگیکدا. داواى كرد بؤى زياد بکات» وتى: دایک و باوكم به قوربانت بی 
ده‌بینم توانام تیدایه. جا بؤى زياد كردوو فه‌رمووی: دوو رؤز له ههموو مانگیکدا 
به‌پژژووبه» وتى: دایک و باوكم به قوربانت بیت ثدى پیغه‌مبه‌ری خوا من دهبينم 
توانام تیدایه. پیغه‌مبه‌ری خوا يلا فه‌رمووی: من دهبينم توانام تیدایه. من دهبينم 
خوا 2 فه‌رمووی: سی رؤز به‌پژژووبه له ههموو مانگیکدا. 


ہے ہے ےھ سے ہے ے سے ہے ہے ہی ے ہے سےا ہے | 


)١(‏ صحیح الإسناد. 
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بابەت: واجب بوونى زه‌کات 


۳۵-«عن ان عباس رَضي الله عَنْهُمَا قال: قا رَسُولُ الله 4 لِمُعَاذِ ِينَ بَعَنَهُ إلَى ليم 
ان تأني فَؤْماً أل کتاب دا حِْتَهُمْ قَادْعْهُمْ إلى آن يَشْهَدُوا أن ال إلا الله ون مُحَمداً 
زشول اللہ قان هُمْ آطاغوک بلک فَأخْبِرَهُمْ أنْ الله ق فَرَضَ عَلَيْهِمْ مس صَلَوَاتِ فِي يَوْم 
وب قن هُمْ «يَغني» أَطَاعُوك بدلك. فَأَخْبِرْهُمْ أن الله كك فرش عَلَيْهمْ صَدَقَةَ تُؤْخَدُ من 
َعْنَِائِهمْ قَثرَةً علَى فقرانهم, فان هُمْ أَطَاعُوكَ بذك قَانّق دَعْوَةَ المظلوم»". 

واته: ثيبنو عهبباس (خوا لێیان رازى بئ) دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوايّقة به موعازى 
فه‌رموو کاتی ناردی بو یەمەن: ئەی موعاز تۆ دەچیت بو لای خهلكانيى له خاوەن 
کتنبه کان, کات چوویت بو لايان یانگیان بكه بق ئەوەی شایه‌تمان بهینن به: (أن 
لا ال إلا الله وَأنْ مُحَمّداً سول اللّه) جا ئەگەر ثهوان كويرايهلى تؤيان کرد بهو 
شایه‌تمانه» ئەوہ يتيان رابكهيهنه كه بمراستى خوا تك بينج نوتزى لەسەریان فمرز 
كردوه له شدوو ڕۆژێکداء› جا ئەگەر ثهوان گونرای‌لی تؤيان كرد به‌وه» ئەوہ پنیان 
رابكهيهنه که به‌راستی خوا زه‌کاتی له‌سه‌ریان فه‌رز کردوه له ده‌وله‌مه‌نده کانیان 
وه‌رده گیری و ده گهرینریته وه بو هه‌ژاره‌کانیان, جا ئەگەر ثه‌وان گورایه‌لیان كردى 
به‌وه» ثه‌وه له نزای ستهم لیکراو بترسه. 
٦۔‏ «عن بَهْرَ بْنَ حکیم. يُحَذّتُ عَنْ آبیه» عَنْ جَده ضنه قال: قُلْتُ: بانب الله ما نك 
علی علفث آفتر من عَددِمِن لأصابع يَدَْهِ آن لا ایک ولا آي ديت والي كُنْتْ مرا لا َغقل 
یا لا ما عم الله كَ ورموله. وَني سالک بوخي اللّه. بما بَعَنَكَ ریک إِلَينَا؟ قَالَ: بالاسلام. 
لث: ما آياث اشلام؟ قال: آن تفول أَسْلَمْتُ وجهي إلى الله وَتخلَیْثُ, وثقیم اللا ون 
الرّگاة»". 


واته: به‌هزی كورى حه کیم» له باوكيهوه ده گیرنته وه: بابيردى يِل دهلى: وتم: ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خواء من نه‌هاتم بو لات تا سویّندم خوارد به ژماره‌ی پەنجەکانی دەستم 
هدركيز نيدم نه بۆ لای تزو نه بو لای ثاینەکەیشت, من که‌سیکم هیچ نازانم مه‌گه‌ر 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۳۹۵ و ۱6۵۸ و ۱٥٤١‏ و ۲66۸ و ۶۳6۷ و ۷۳۷۱ و ۰۷۳۷۲ ومسلم: ۲۹ و ۱۹/۳۱ وأبو 
داود: ٤۱۱۸ء‏ والترمذي: ۱۲۵ و ٢۲۰۱ء‏ وإبن ماجه: ۰۷۸۲ 


(۲) حسن. آخرجه الترمذي: ۲۱۹۲ و ۲۶۲۶ و ۲۰۰۱ و ۲۱۶۳ وإبن ماجه: ۲۳٢‏ و ۲۵۰۳۱ و ۶۲۸۷ و .٦۲۸۸‏ 
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۳ ئمومی خوا لو پیغه‌مبه‌رهکه‌ی فیری کردووم, بهراستى من داواى نیگاو وه‌حی 
خوات لی دەکەمء بهروهردكارت توی بەچی ناردوه بو ناومان؟ فه‌رمووی: به یسلام 
منى ناردوه؟ وتی: نیشانەکانی یسلام چیه؟ فه‌رمووی: نه‌وه‌یه که بلنی روخساری 
خومم به خوا سيارد. وه خوم دارنى له هاوبه‌شدانان» نوتزيش بكدى و زهكاتيش 
بدہەی. 

۷۔ «عَن أبي مالك الْأَشْعْرِي چم أنَّ رَسُولَ اللہ 8# قال: إِسْمَاغ الْوْضُوءِ شَطر الایمان, 
وَالْحَمْدُ للّه تنلا الْمیرَان. واشنییخ وَالَکبیر ما السَمَوَاتِ وَالْأَرْضَء وَالصّلَاةُ توق وَالزَكَادْ 
بُرْهَانُ وَالصّبْرُ ضيَاءٌ وَالْقْزآَنْ حخُجْةٌ تک أو عَلَيْكنا". 


واته: هبو ماليكى ثه‌شعه‌ری ذه ده گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا تل فەرموویەتی: 
دهستنويز كرتن به جاكى نيودى ثیبانه. سوپاس و ستايش کردنی خواش تەرازوو 
پر ده کات. تەسبیحات و ته كبير كردن أسمانه كان و زەوی پر ده‌که‌ن. نوی روناكيه. 
زه کات راستگویی خاوەنەکەی ده‌سه‌لینی» ثارامگرتن رؤشناييهكى بههيزه. قورئانيش 
يان بهلگه‌یه بۆت» يان به‌لگه‌یه لەسەرت. 


۸- «عَن ضهیّب. آنه سَمِعَ من ابي مُرَیْرَة وَمِنْ أبي سعید رَضيَّ الله عَنْهُمَا یَفولان: خَطَبَنَا 
رَسُولُ الله ك یوم فقال: وَالّذي تفي بيده تلات مَرَاتِء ثم اكب فاگ کل رَجْلِ ما يکي 
لا تذري عَلَى مَاذا خَلَفء م رَقع زا في وَجْهه التشرّى: فكانث اخ لین ول خفر کک 
ثم قَالَ: ما من عَبْدٍ يُصَلّي الصّلَوَاتِ الْحَمْسَء وَيَصُومُ رَمَضَانَء وَيُخْرِجُ رکه و 

اسب إلا مُنَحَتْ لَه أَبْوَابُ الْجَنَةَء فقیل لَهُ: اذْخْل بسَلام»'". 


26 
35 
ön 


واته: صوههيب دەگیریتەوہ: ئەو گونی له ئەبو هورهيره بوو. له ئەبو سەعید (خوا 
لێیان رازى بی). دهلين: ڕۆژێک پیغه‌مبه‌ری خوا تل وتاری بۆ داين: فه‌رمووی: 
سویند بهو خوایه‌ی نه‌فسی منی به ده‌سته» سی جار پاشان که‌وت» هدر پیاویک 
له ئیمه‌ش که‌وتین نه‌مانده‌زانی بوجی سویندی خوارد. پاشان سه‌ری به‌رز کرده‌وه 
مژده له روخساری ده‌باری» ثهوه لای نیمه خوشه‌ویستتر بوو له وشتری سوور؛ 
پاشان فه‌رمووی: هیچ به‌نده‌یه‌ک نيه ھەر پینج نویه که بکات و ه‌مه‌زان به‌پوژوو 


۰ 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۲۳۳ والترمذي: ۳۵۱۷ وإبن ماجه: ۲۸۰. 


(۲) ضعیف. 
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کت کت ٭ووسوت- بی 
بێت و زەکات دەربکات و دووربکه‌وێتهوه له حەوت كوناهه گەورەکانء حەتمەن وچ 
ده‌رگاکانی به‌هه‌شتی بو ده کر ینه‌وه» پیی ده‌وتری: به سەلامەتی بجؤرہ ژوورەوہ. 

9 «عَنْ ابي هُرَیْرَة نه قال: سَمغت سول الله ڪھ َقُول: مَنْ نف زَوْجَیْنِ من شَيْءِ من 

لاه في سبیل الله دُعِيَ من أَْوَابٍ الْجَنَة با عَبْدَ الله هذا حَیر لکہ وَلِلْجَنَة وَابٌ» فَمَنْ ان 

مِنْ أَھْلِ السْلاة ذِعي من باب اسلا وَمَنْ گان من أَهْلٍ الجهاد دْعِيَ من باب الجهاد. وَمَنْ 

گان منْ أَهْلٍ الضْدَقَة دُعِيَ مِنْ باب الصْدَقة, وَمَنْ گان من أَهْلٍ الصّيَام دُعِيَ من باب الریان, 

قا بو بکٍ: هَل عَلَى مَنْ يُدْعَى من تِلک الأبْوَابِ من ضرورة فَهَلْ يُدْعَى منها كُلَهَا أَحَدٌ ي 

زشول اللّه؟ قال: تَعَمْ, اي أَرْجُو آن تکون مهم يعني ابا کر 

واتھ: ه‌بو هورهيره ديد ده لَى: گویم له پیغەمبەری خوا ± بوو دەیفەرموو: ھەر 

كەس دوو جووت له شتیک له شتهكان ببەخشیٰ له پیناوی خوا (بؤ نموونه: دوو 
وشترء يان دوو مهدر يأن ....هتدا) له ده‌رگاکانی به هه شته وه بانگ ده کرت ئەی 
به‌نده‌ی خوا نه‌مه خیرو پاداشتیکه خوا ثامادەی كردوه بو تؤء به‌هه‌شتیش چەندین 
ده‌رگای هه‌یه» جا ھەر كەس له ثه‌هلی نويد بیت له ده‌رگای نویژه‌وه بانگ ده كرئ. 

هدر كەس له ثه‌هلی جیهاد بیت له ده‌رگای جیهاده‌وه بانگ ده‌کری» ھەر كەس 

له ههلی خیرو صهده‌قه‌و زه کات بت له ده‌رگای خیرو صهده‌قه‌و زه کاته‌وه بانگ 
ده‌کری. هدر كەس له ئەھلى رؤزدد بت له ده‌رگای ره‌ییانه وه بانگ ده کری» ئەبو 

به کری صديق وتى: ئەی پیغەمبەری خواء ایا پیویست دەکات كەسێک لهو ههموو 
دەرگایانەو بانگ بكرئ, (چونکه له هدر دهركايهكيانهوه چووه ژووره‌وه رزگاری 
ده‌بیت)» ایا کەسیک ههیه له هه‌موو ده‌گا کانه‌وه بانگ بکری؟ فه‌رمووی: به ی» 


نوميد ده‌کهم تو لهوانه بیت. 


بابەت هه‌ره‌شه كردن له گیردان و ده‌رنه‌کردنی زه‌کات 


۰- «عَن أبي در لہ قال: جفث إلى النَبِي يخ وَهُوَ جَالِسٌ في ظل الْكَعْبَة فلمّا زآني 


وه ںع كد فقو هر و > و ٹچھ۔ہ 532ھ ۔ مسق اوه ری وروی 2528 ره هه 
مُقْبلاً. قال: هُمْ الْأَخْسَرُونَ وَرَبْ الْكَعْبّة. فقلث: مَا لي لَعَلَي انز فِيْ شَيْء قلث: مَنْ هُمْ 


و ۶ 1 سے کیو + قوري )کے ١‏ ت سے ےک ۔ حم ےک مر ےک ره عو م رح و ماو 
فداك ابی وامی. قال: اكرون اموّالا, الا من قال: هكذا وهکدا وهکدا حتی بين يديك وعن 


سے ہے ےی سے ےھ ہے ےھ سے ےو ہے ساس مھ ہے 


(۱) صحيح. آخرجه البخاري: ۱۸۹۷ و ۰۳۱۲۱ ومسلم: ۱۰۲۷ء والترمذي: ع۳۱۷. 
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يَمينهء وَعَنْ شمَالِهء ثم قال: وَالّذِي تَفسي بِيّدہ, لا يَمُوتُ رَجُلْ فَیْدَعُ إبلاً أؤ اس 0)1 
لا جَاءث يَوْمَ الْقِيَامَة أَعُظمَ ما گاتث وَأَسْمَتَهُ ی بأخْقَافهاء وَتَنْطَحُهُ بفژونها, کُلَمَا نَفدَتْ 


2 لحه ود 


۔ ر۰ 


خراها ید اولاها حَنّى يُقَضَى بَيْنَ نّ النّاس»'. 


me لخدام‎ 


واته: ثه‌بو زەر تين ددلى: هاتم بو لای پیغه‌مبه‌ر 232 له ستّبەری که‌عبه دانيشتبوو. 
کاتی بينيمى بەرەو ړووی دهرؤيشتم, فه‌رمووی: سوێند به پەروەردگاری كدعبه ثه‌وانه 
زه‌ره‌رمه‌ند بوون» وتم: رونكه شتيكم بو رووبدات. وتم: ه‌وانه كين دایک و باوكم به 
قوربانت بییتء فهرمووى: ئەوانەی مال و سامانیان زوره. جگه له كهدسيى نەبێت 
دهبه خشی بهو شیوه‌و بهو شنوه‌و بهو شیوه» له پیشی و لای راستى و لاى جهبى. 
پاشان قدرمووى: سویند به خوا رین بمری وكتريكه: يان مانگایه‌ک يدان 
زه‌کاتی ده‌رنه کردبی له ڕۆژى قیامه‌تدا زور گه‌وره‌تر دیت» به سمه‌کانی ده‌یشیلیت 
و به شاخه‌کانی قوؤچی لی دەداء کاتی کوتایه که‌یان ته‌واو ده‌بی یه که‌مینیان ددست 
پیده‌کاته‌وه تا بریار له نیوان خه‌لکیدا ده‌درنت. 
١ه‏ «عَنْ عَبّد الله لہ قال: ال رَشول الله : مَا من رَجُل لَهُ مَا 


۶و FZ‏ سره 


لا جُعل لَه طؤقاً في غلقه, شجَاعٌ أَفْرَعٌ وَهُوَ يَفرٌ مِنْهُ وَهُوَ يَنْبَعْهُ ثم قرا مِصْدَاقَهُ من کتاب 
الله ہہ و ی لب و ت یسا هم اه 0ھ 456 
a‏ ا 13 بوء يوم امه من #آل عمران»'". 

واته: عهبدوللا 5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ فەرموویەتی: ھەر پیاوێک مال و 
ساماتيكى هه‌بیت زهكاتى مالهكدى ده‌رنه‌کات» ئەوہ خوا ئەو ماله دەکات به 
پیره‌ماریکی کەچەل له گەردنی ده‌ثالی» ئەو لتى رادهكاو ئەویش شوينى دەکەوئ, 
باشان بشت 9 کردنه‌و‌ی ئەمەی له کتیبی خوادا خوئندهوه: وي الین 
یحو يمآ تاتلهم الین فضله. ہُو ًا مم بل هو سر لم سَيْطوَفُونَ ما بو بو يوم 
ال وت 4 (واته: هه‌رگیز وا گومان نەبەن ئهو که‌سانه‌ی كه جرووكى دەكەن 
بەوەی خوا پتی بەخشیون له ريزو به‌هره‌ی خوی كه ئەو جرووكيه چاکترہ بؤيان. نا 
وانیه, بهلكو ئهوه خرابه بویان, ئەوەی جرووكيان پتی دەکرد به زوويى وه‌ک تەوق 
ده‌کریته مليان له رؤزى دواییدا). 
(۱) صحيح. مم تا ي: 1 و ۸ ومسلم: ۰ والترمذي: ۰۱۱۷ وإبن ماجه: ۱۷۸۵. 
(۲) صحیح. أخرجه الترمذي: ۳۰۱۳ء وإبن ماجه: ۱۷۸۶. 


۱۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸۴ 


تسوپ 
۲ - «غن أبي هُرَيَْةَ ده قال: سمغث زشول الله 2 یشول: یت رَجْلٍ کانث له إبل لا هيه 
يُعْطي حَقَّهَا في نَجْدَتِهَا ورسلها. قَالُوا: يا رَسُولَ اللّه. ما تَجْدَثُهَا ورسلها؟ قال: في غشرها 
وَيُسْرِهَا ها تأي يَوْمَ الْقِيَامَة كأَعَذْ ما گائٹ وأسمنه وآشروه بط لها بقاع فرفر هو 
بأخفافهه إِذّا جَاءَنْ آخراها أعیدَث عَليْه آولاها في يَوْم گان مِقْدَارُهُ حَمْسِينَ الف مَتةہ نی 
یفص بَيْنَ لاس فیری سبیله. وَأَيْمَا رَجُلِ گانث له بَقر لا يُخطي حَفّهَا في تَجْدتها وَرسْلِهَا 
ها تأتي يَوْمَ القيَامة اَعَد ما گان وأسمنه وَآشَرَُ يُبْطَحٌ لها بقاع قزر فتلطحه کل ذات 
قَرْنٍ بقزنهه وَتَطَؤْهُ کل ذات ظلف بظلفهء ذا جَاوَزَنْه آخراها أعیدث عَلَيْه آولاها في يَوْم ان 
دار خنسیق الف کلت عى يفي بين اللاس فیزی شبيلة. واا رل کائٹ له عنم 3 
عطي حَفَهَا في نَجْدَتَهَا قرسله اها تأي يَوْمَ الْقَامَة گاعَد مَا گات وَأكْترِهِ وأسْمَنِهِ وآشیه, 
نم یطخ لها بقاع قَزقر قتطوْه کل ذات ظلف بظلفهه وَتَنْطَحْهُ كل دا قَرنِ بقرنق. لیس فیها 
عَقْصَاءُ ولا عَشْبَاۂ, اذا جَاوَرلهُ أَخْوَاهًَا أعیدث عَلَبْهِ أولاها في يوم كَانَ مِقْدَارُهُ حَمْسِينَ الف 


سم 
ف0 


سَنَةَ خی يُقْضَى نیت الاس قَيَرَى سَہ"یلهہ!“. 


واته: هبو هورهيره ده دهلى: گویٔم له پیغه‌مبه‌ری خوا ي بوو دەیفەرموو: ھەر 
پیاویک وشتری هەبیّت مافی ده‌رنه کات که زه کاته له کاتی (نجدتها ور سلها). وتیان؛ 
ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا (نجدتها ورسلها) مانای چیه؟ فه‌رمووی: له خوشی و ناخؤشیداء 
موه له پژژی دواییدا به شتوويدك دټت لهوسا به‌هیزترو چالاکترو هارتره. لسمز 
روو فری ده‌دریته ده‌شتاییه کی فراوانی ته خت. ئەویش به سمه‌کانی ده‌یشیلییت, ئە گه‌ر 
کزتاهه‌مینیان ته‌واو بووء یه که‌مینیان دووباره دیْته وه به‌سه‌ریدا له رؤزيكدا ثه‌ندازه که‌ی 
پەنجا هه‌زار سال تا دادگه‌ری له نيوان خهلکدا ده کری ئەویش دهره‌نجامی خوؤی 
ده‌بینی» وه ھەر پیاویک مانگای هه‌بی زەکاتی ده‌رنه کات له كاتى خوشی و ناخؤشيدا 
موه له رؤزى دواییدا دیّت له‌وسا به‌هیزترو چالاکترو هار تره» پاشان ئەو که‌سه فری 
ده‌دریته ده‌شتاییه‌کی فراوانی تەخت» هه‌موو خاوەن شاخیک به شاخه‌که‌ی قۆچى 
لیدەداء وه هه‌موو خاوه‌ن سمیک به سمه‌کانی ده‌یشیلیت, کاتی كؤتايي هكدى تیده‌په‌ری 
یه که‌مینیان به دوایدا دیت. له پوژنکدا ثه‌ندازه‌که‌ی په‌نجا هه‌زار ساله تا دادگه‌ری 
له تێوان خەلکی ده كرئ دەرەنجامی خوی ده‌بینی» وه ھەر بياوتك مدرو مالاتی هدبی 
زەکاتی دهرنهكات له كاتى خوشی و ناخؤشیدا ئەوہ له رؤزى دواييدا دیّت لهوسا 


(۱) صحیح, أخرجه أبو داود: ٦٦٦۱۔‏ 
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هي بەھیزترو جالاکترو هارتره. پاشان هو كەسە فری ده‌دریته ده‌شتاییه کی فراوانی تدخت. 
پاشان هه‌موو خاوەن سمیک به سمه کانی ده‌یشیلیت» وه هدموو خاوه‌ن شاخیک 
به شاخه كدى قؤڑجی ليدوداء نه ب شاخن, نه شاخیان شکاوه کاتی کوتاییه که‌ی 
تێدەپهړئ يه كدمينيان به دوایدا دیته‌وه» له ڕۆژێكدا ثه‌ندازه که‌ی پەنجا هه‌زار ساله, تا 
دادگه‌ری له نيوان خه‌لکی ده‌کری دهرهنجامى خوی ده‌بینی. 


بابەت: ته‌وانه‌ی زه‌کات ناده‌ن 


“٣‏ «عَنْ آبي هْرَيْرَةَ 8 قال: ما توفي زشول الله تچ واستخلف أَبُو بر بَعْدَهُ وکفر 
مَنْ گر من العرب. قال عُمَرُ لأبي بكر: کیف ثقاتل الاس وَقد قال رشول الله : آمزث أذ 
ات الاس حٌى یَقُولوا لا له بل الله َمَن قال: لا اه لا الله عصم مئي مَالَهُ وَنَفْسَهُ ار 
بحقّه وَحِسَابْهُ عَلَى اللّه. فَقَالَ بو کُر رَضيَ الله عَنْهُ: قانن مَنْ قَرق بَيْنَ الْلاة وال کاق فان 
الرّكَاةَ حَنُ الْال. وله لَوْ مَنَعُونِي عِقالاً كَانُوا يُؤَدُونَهُ إلى زشول الله کا تلهم عَلَى ملع 
قال عُمَُ رَضي الله عَنْهُ: وله مَا هُوَ لا أن رََيْتْ الله شَرَحَ صَدْرَ أبي بر للقتاي. فعرفث 
أنه الْحَقن'". 


واته: هبو هورهيره ينه ده‌لی: كاتى پیغەمبەری خواي كؤجى دوایی کرد پاشان له 
دواى ثه‌و ه‌بو به كر كرا به جینشینی» ثه‌وه‌ی بڼبړوا بوويهوه له عه‌ره‌به كان بیروا بوويهود. 
(ئەبو به‌کر وتى: يان زه کات دەدەن و يان ده‌جه‌نگم له گهلتان) عومه‌ر به ئەبو به کری 
وت: چزن له گهل نمو خدلكه ده‌جه‌نگیت, له کاتیکدا پنغه‌مبه‌ری خوای فه‌رموویه‌تی: 
فه‌رمانم پیکراوہ لەگەل خەلک بجەنگم تا دەڵێن: (لا له إلا اللّهُ) جا هدركهس وتی: 
(لا اه إلا اللَّهُ) مال و نەفسی پارنزراوه» مه‌گه‌ر به حەقی یسلام ئەبؾ, لیپرسینەوەشی 
لای خوايه. هبو بەکر وتی: سوێند به خوا ده‌جه‌نگم لەگەل ئەوەی جیاوازی بخاته 
نيوان نویژو زه‌کات» جونكه زەکات مافى مال و سامانه. سوێند به خوا ئەگەر ريكرى 
بکەن گوریسیکم نددهنئ (له مالى زه‌کات) كه پیشتر دابیتیان به پیغه‌مبه‌ری خواید: 
جه‌نگیان له گه‌ل ده کهم لەسەر نەدانیء عومهر وتى: سوټند به خوا تەنھا خوا دلى ئەبو 


۱ 


٠ 


به کری خسته سەر بریاردانی جانگ: منیش بوم دەرکەوت ئەو لەسەر حدقه. 
)١(‏ صحيح. آخرجه البخاري: ۹ و ۱٤٤١‏ و 1۹۲٤‏ و ۷۳۸۶ و ۷۲۸۵ء ومسلم: ۰۲۰ وأبو داود: ۱۱۵۲ء والترمذي: 
روص 
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بابه‌ت: سزاى ئەوائەی زه‌کات نادەن 


6 - «عن بَھز بن حکیم. قال: حَدتّني بي عَنْ جَڏي ظلہ قال: سَمِعْتُ الب ی يَقُولُ: في 
1 پا و العلا كوم هيمك کو , سے ہت وی2 , ۶ ده شاع س2 8 4ه مرح وےۃےت caf‏ 
کل بل سَائِمَة في کل أَرْبَعِينَ اب لبون لا يُقَرْقُ ابل عَنْ حسابهه مَنْ َغطاها مُؤْتَجراً له أجْرهَا 


4 5 


وَمَنْ أَبَى نا آخِدُوهَاء وَمَطْرَ إبله عَْمَةٌ من عَرمات رنه لا َل لال مُحَمّد يل مها من 

واته: به‌هزی كورى حه کیم ده‌لی: باوكم بؤى باس کردم» له باپیرەمەوہ 5ه دهلئ: 
گویم له پیغەمبەری خوا يلا بوو دەیفەرموو: له ھەر جل سەر وشتریکدا وشترتکی 
مڼی دوو ساله ده‌دری» هيج جیا ناکریته‌وه هه‌مووی ده‌ژمیردری» هدر كەس بیدات 
به نيازى پاداشت ثەوہ پاداشتی بو هه‌یه. هەرکەسیش یاخی بيت و زه‌کات نه‌دات 
هوه ثیمه نی وه‌رده‌گرین» به‌شیک له ماله که‌ی مافیکه له مافه کانی په‌روه‌ردگارمان, 
هیچ له‌وانه حهلال نيه بو خانه‌واده‌ی موحه‌ممهد 4 . 


بابه‌ن: زه‌کاتی وشتر 


بر و گا 5 er‏ م یار 25 رو 4 2 عم وه چم ہے ری وه ھا صو ری کچ و 
0+ «عَنْ أبي سَعيد الْخُذرِيّ 5 أَن رَسُولَ الله يكل قال: لَيْسَ فيمَا دون حَمْسَة أوْمُق 


r 


صَدَقَه وَلَا فيمَا دُونَ خمس دود صَدَقَةُ ولا فیما دون خَمْسَة أواق مَتَقَذُہ'''. 

وأته: ئەبو سه‌عیدی خودرى ذأ دهكثرنتهوه: پیغەمبەری خوا يد فەرموویەتی: 
له ده‌غل و دان و خورمادا له بينج ويسق كدمتر زه کاتی ناکه‌وی (ئەویش بدرانبهره 
۲ كغم)ء وه له پینج سدر وشتر كدمتر بیت زه‌کاتی تیدانیه. له زيويشدا له پینج 
وقیه که‌متر بیت زه‌کاتی ناکه‌وی) (هدر ئوقیه‌یه‌ کیش جل درهه‌مه. که‌واته: پینج 
وقيه ده کاته دوو سهد درههم زیو). 

ره ٤ے‏ 2 59 #* و .و 55 مرو 5 3 لله >٤‏ وی وسر كم رو ذه 

٦۔‏ «عَنْ أبي سَعيد الْحُذْريّ نله أن رَسُولَ الله كي قال: لَيْسَ فیمَا دون خَمْمَة ذؤد 
صَدَقَةُ وَلَئِسَ فیما دُونَ خَمْسَة أواق صَدَقَةُ ویس فیمّا دُونَ خَمْسَة أَؤْسُّق صَدَفَةْ». 
(۱) حسن. أخرجه أبو داود: ۱۵۷۵. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: 1200 و ۱٤٤١‏ و ۱6۵۹ و ۱6۸6 ومسلم: ١‏ و ۹۷۹/۵ء وأبو داود: ۱٥٥۸‏ و ۹٥۱۵ء‏ 
والترمذي: ٣٦٦‏ و ۰1۲۷ وإبن ماجه: ۱۷۹۳ و ۱۸۳۲. 


(۳) صحیح. 
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چم 666533555 
fA‏ 
واته: ئەبو سه‌عیدی خودری 2ه ده گیریته‌وه: پیغەمبەری خوا ‏ فەرموویەتی: 
له پینج سەر وشتر كدمتر بیت زەکاتی ناکه‌وی» له زیویشدا بينج وقیه كهمتر بيت 
زەکاتی ناکەوئؾ, له دەغل و دان و خورماشدا بينج ويسق کەمتر بیّت زه‌کاتی 
ناکه‌وی. 
۷- «عَنْ آئیں بْنِ مالك ئ4 آن آبا بر کب لَهُمْ ان هذه فَرَائْضُ الصَّدَقَة اي كَرَضَ 
رَسُولُ الله يد عَلَى الْمُسْلِمِينَ الي أَمَر الله ڪھ بها رَسُولَهُ كد فَمَنْ نها من الْمُسْلِمِينَ 
عَلَى وَجْھھهَا قَلَیْعْط, وَمَنْ سُیْل قَوْق ذلك فلا يُغط «فیما دُونَ حَمُس وعشرین مِنّ الابل في 
گل فس دقاف بت حمسا قعشرین قبا لٹ مخاض إلى خَمْسٍ وٹلاٹین, إن تم 
تن بث محَاض قبن لبون ذکن َإِذا بَلَعَتْ تا ونلائین قفيهًا نٹ لبون إلى حَمْسٍ وَأَزبَعِینَ 
ذا بل سِنَة وآزتعین ففیها حِفْة طَروقَة ال إلى سين ذا بَلَقَثْ إخدى وسئین 
قفیها جَدَعَةٌ الی مس وَسَبْعِينَ فَإذَا بَلَعَتْ ستاً وَسَبْعِينَ فَفِيهَا بنتا لُون إِلَى تسعین. فَإذًا 
نٹ إخدى وَتَسْحِينَ قفیها حفتانطَروقت الفخل إلى عشرین 5با إا ادن غلى عضرین 
مائة قفي کل آزتعین بئث لبون قفي کل حَمْسِينَ حِققہ قفا تَبَايِنَ شتا لوبل في قرانض 
الصدَقَاتِء فَمَنْ بَلَعَتْ عِنْدَهُ صَدَقَةُ الْجَدَعَة وَلَيِسَتْ عِنْدَهُ جَلَعَة وَعِنْدَهُ حفة ها تب منهُ 
الْحِفْةُ ويَجْعَلُ مَعَهَا قاتین إن اسْتيْسرتَا له أو عِشْرِينَ رهما وَمَنْ بلعث عِنْدَهُ صَدَقَهُ الم 
وَلَيِسَتْ عِنْدَهُ حِفَّةُ وَعِنْدَهُ جَدَعَة نها تفیل مِنْهُ وَيُعْطِيه امد عشرین دزهمً أ شَائَيْنِ 
إن اشتیسوقا له وَمَنْ بَلََتْ عِنْدَهُ صَدَقَةُ اْحفّة ویس عنده وَعِندَةُ بنث لَبُونِء ها قبل 
مِنْهُ وَيَجْعَلُ مَحَهَا قَاتَیْنِ ان استیسرتا لَهُ أو عِشْرِينَ درْهماً وَمَنْ بَلَعَتْ عِنْدَهُ صَدَقَةُ ابْنَة لبون 
وَلَيْسَتْ عنده إلا حة فَإنهَا تفل مِنُْ وَيُعْطِيهِ امد عِشْرِينَ دزهما أو شَاتَيْنِ وَمَنْ بَلَعَتْ 
عِنْدَهُ صَدَقَةُ ابه َون وس عِنْدَهُ بذث لبون وَعِنْدَمُبنْتُ مَخَاضں, ها بل مثه وَيَجْعَلُ 
مَعَهَا شَائَئْنِ إِنْ استیمرتا لَه أؤ عشرین دزهماء وَمَنْ بَلَعَتْ عِنْدَهُ صَدَقَةُ ائه مَخَاضٍ وَلَيْسَ 
عِندۂ إلا ان لبون دکن نه يَُْلُ مِنهُ ویس مَعَهُ يت وَمَنْ لَمْ یک عنده ازع من الويلٍ 
لیس فيها شَيْء الا ُن يَشَاءَ رَبُهّا. وَفِي صَدَقَةَ الْعَنَمم في مائمتها إذَا كَانَتْ أَرْبَعِينَ قفیها شاه 
إِلَى عشرین ومائة. وَإِذَا زَادَثْ وَاحدةٌ قفیها شَانَانٍ إِلَى مائْتَيْنء فَإِذَا راث وَاحِدَةٌ قفیهّا ثلاث 
شیاه إِلَى ثلاث مائة, فد ادن قفي كَل مائة شاه وَلَا يُؤْخَدُ في الصَدَقّة هَرِمَةٌ ولا داب عَوَارٍ 
ولا تیش القتم إا أن يَمَاءَ الْمُصْدّقْء ولا يُجْمَعْ بَئِنَ مُتَقرْقِه ولا یر بَْنَ مُجْتَمِعٍ حَشْيَة 
الصّدَقَةِء ما گان من خلیطین نها يَتَرَاجََانِ بَيْنَهُمَا بِالسُوِيّة, وَإذَا كَانَتْ سَائْمَةُ الرّجْلِ نَاقِصَةٌ 


۱۷۱۷ ۱۸۷۰۱)01:۸.۸1/ ۸ 


نوریو وک زه‌کا 2" ۸ 


> ؟ سای وه 


من أَرْبَعِينَ شاه وَاحِدَهٌ فَلَيْسَ فبها شَيْء الا آن يَشَاءَ رَيْهَه وفي الرّقَة رز بخ الغشر, فان لَمْ تن فض 
الا تشعین وَمائةً دزهم فَلَيْسَ فیها شي: الا آن يَشَاءَ ریا 


ری کر ۰ ۳9 ا ٣م‏ 4 ۰ 

واته: ه‌نه‌سی کوری مالیک 22 ده گیریته وه: که ئەبو به‌کر نووسراوی بو كردن 
دەربارەی ثه‌مانه فه‌رزی زه‌کاتن پنغه‌مبه‌ری خوا كد لەسەر مسولیانان فه‌رزی 
کردوه. وہ خوا ي فه‌رمانی پیکردوه يه پیغه‌مبه‌ره که‌ی» هدر 200 داواى 7 

نت به شیوه‌یه‌کی ته‌واو پنویسته زه کاته کەی ده‌ربکات. هدر كەس زياد لهوه 
داوای لی بکری هوه ده‌توانی نەیدات: له خوار بيست و بينج وشتره‌وه له ھەر 
يبنج دانه‌یه‌ ک به‌رخیکی متی یەک سال ده‌کریت به زه‌کات, ئەگەر گەیشت به 
ديقت به سی و شه‌ش ئەوہ وشتریکی میتی دوو ساله دەدریء هدتا ده‌گاته جل 
و پینجء ئەگەر گه‌يشته جل و شەش, ئەوہ وشترنكى مێی سی ساله ده‌ده‌ری» هەتا 
دەگاتہ دست ند كفو يشت به شەست و یەک ئەوہ وشتریکی می چوار ساله 
د‌دری» هدتا ده گاته حه‌فتاو پینج» د كموق كديشته حدفتاو شەش ثدوه دوو وشترى 
منی دوو شنال دودرين» هدتا دەگاتہ نەوەد جا نه گه‌ر گەیشته نەوەدو یه ک» ەوە 
دوو وشتری مییی سی سال ده‌درین» هه تا ده کاته سه‌دو بیست» جا ثه کر زیادی کرد 
لەسەر سەدو بيست له هدموو جل دانه‌دا وشتریکی می دوو ساله ده‌دری. وه له 
هه‌موو پەنجا دانهيه ی وشتریکی می سی ساله ده‌دری» جا ئەگەر ددانی وشتره که 
ده‌رکه‌وت له زه کاته کان» هدر كدس زەکاتی وشتریکی مێی چوار سالەی لەسەر نوو 
بەلام هو وشتره‌ی له لا ددست نه‌ده که‌وت» وشتریکی منیی سی ساله‌ی له لا هه‌بوو 
ەوە دروسته وشتره سی ساله که به زەکات بدات» لەگەل هو وشترددا دوو بەدرخی 
یدک سالەش بد زەکات دەدات: ثه گه‌ر بوی اسان بووء يان بیست درههم؛ وہ ھەر 
كەس زه كاتى وشتریکی میی سی سالەی لدسهر پیٔویست بوو» بەلام دو وشتره‌ی 
لەلا نهدبووء له بەرانبەردا وشترێکی مێی چوار ساله‌ی لەلا بووء ئەوہ لێی وهرده كيرئ 
و ئەو کەسەی كه وەری كرتووه بيست درهدم يان دوو به‌رخی یەک سالی پئ 
دددات» ئەگەر بڑؤڑی اسان بووء وه هدر كەسێک زه کاتی وشتریکی میی سی ساله‌ی 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۶۶۸ و ۱6۵۰ و ۱6۵۱ و ۱٥٤١‏ و1506 و ۱6۵۵ و ۲۶۸۷ و 1۹۵۵ء وأبو داود: ۰۱۵۱۷ 
وابن ماجة: ۱۸۰۰. 
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1 په‌رتووکی وي بدرتووکہ نوكت نپ 


له‌سه‌ر پیویست بوو. هیجی لهلا نه‌بوو چگه له وشٹر یکی مٹی دوو ساله نەبیّت ئەوہ 
لی وه‌رده گیری؛ له گه‌ل ثەوەدا دوو به‌رخی میی يه ک ساله دودات ثه گه‌ر بوی 
اسان بوو. يان بيست درههم. وه ھەر كەس زه‌کاتی وشتریکی مٹی دوو ساله‌ی 
لەسەر پئویست بووء نهدو وشتردى لەلا نهبووء بەلام وشتریکی مټی سی سالەی لهلا 
بووء ئەوہ لتى وه‌رده‌گیری» کؤکەرەوەی زەکات بيست درههم يان دوو بەرخی مټی 
یه ک ساله‌ی بی ده‌دات» وه ھەر كەس زه کاتی وشتریکی میی دوو ساله‌ی لدسهر 
پیویست بووء به‌لام هیچی لهلا نه‌بوو جگه له وشتریکی میی یه ک ساله. ئەوہ لی 
وه‌رده گیری و لەگەل ئەوەشدا دوو بەرخی متى یەک ساله‌ی ی دەدات ئەگەر 
بوی اسان بوو» يان بيست درهه‌م. وه ھەر كەس زه‌کاتی فه‌رخه وشتریکی میی 
یدک ساله. ەوە ی وه‌رده گیری و هيجيشى لهكهلدا ليه» هه ركه سيش جوار سەر 
وشتری ههبئ ئەوہ زەکاتی لەسەر بیویست نابیء فد كفن خاوه‌نه که‌ی بیه‌وی» وہ له 
زەکاتی مدرو بزندا ئەگەر گەیشت به جل دانه ه‌وه كاوريكى متى یەک ساله دەدریٰ 
هه‌تا ده گاته سهدو بیست؛ ئەگەر لەوہ زیاتر بوو گه‌يشته سددو بيست و یه ک» ثەوہ 
نه‌وه دوو کاوړی می یه ک ساله ده‌دری» هدتا دەگاته دوو سددء ثه كدر گه‌پشته 
دوو سه‌دو یه ک سى سەر ددداتء هه‌تا دەگانه سی سهد ته كفو لەوہ زیاتر ہوو له 
هه‌موو سەد دانه‌به‌ی یەک سەر ده کانه زه کات وه ناژه‌لی پیرو په ککه‌وته‌و كوير 
عهیبدارو به‌ران و سابرین وه‌رناگیری» مه گه‌ر کوکه‌ر‌وه‌ی زه کات خوی مه‌یلی لیٔی 
بێت» هه‌روه‌ها تاژه‌لی تیکه‌ل جیاناکرنته‌وه. اژه‌لی جیاش تیکه‌ل ناکریت له ترسی 
زه کات ھەر زه کاتی وه‌رگیرا له دوو که‌سی ثازەل تیکه‌ل. هوه دابه‌شی ده كەن له 
نيوان خویاندا به يه كسانى (واته: به گویره‌ی ژماره‌ی ئاژەلەکان)ء ئە گه‌ر مەرومالاتی 
که‌سیی كهمتر بوو له جل سەر ثه‌وه زه کاتی ناکه‌وی مەگەر خاوەنەکەی حدر 
بکات» وه له زیودا جواریه کی دەیەک زوكات ده‌دات» (كه نيو مسقال ده کات) 
ئەگەر تدنها سه‌دو نه‌وه‌د درههمى ههبوو هوه زکاتی لەسەر نيه مەگەر خاوەنەکەی 


حەز بكات. 
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بابەت: ريكركردن و نه‌دانی زه‌کاتی وشتر 

۸ - «عن بي هُرَيْرَةَ ضيه قال: قال ول الله 6: تأي الإبل عَلَى رَيْهَا عَلَى خَيْرٍ ما گات 
ٳڏا هي لَمْ يُعْط فیها حَفها تَطَؤْهُ باخقافیا. وَتَأتِي الْعَنَمُ عَلَى رَبْهَا عَلَى خَيْرٍ مَا كَانَتْ إذا لَمْ 
بط فيهًا حَقّهَا تَطَؤهُ بأطلافهّا وَتَنْطَحُهُ بِقُرُونِهَا. قال: وَمِنْ حَفّهَا آن تخب عَلَى الْمَاء ألا لا 
ین أَحَدُكُمْ یوم القيَامَةِ بتعیر يَحْمِلُهُ عَلَى رقبته لَه رُغَاء, فَيَُولُ: یا مُحَمْد قاقُول: لا يك 
لك شَيْئآً قذ بَلَفْث, ألا لا ياين أَحَدُكُمْ يَوْمَ الْقَامَةِ بشاة يَحمِلُهَا عَلَى رقبته لها بُعَان فَيَقُولُ: 
يا مُحَمَّدُ فَأَقُولُ لا آملك لَك مین قَدْ بَلَغْتُء قال: وَيَكُونُ نژ أَحَدِهِمْ يَوْمَ الْقيَامّة شُجَاعاً فرع 
َف مه ضاحبه وَيَطْلْبَهُ آنا گنزگ, فلا یرل حثی يُلْقَمَهُ أضْبْعَه»". 


واته: نه‌بو هورهيره © ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر ٹل فه‌رموویه‌تی: له رؤزى دواییدا وشتر 
له نهوبهرى به‌هیز بووندایه دێته سەر خاوه‌نه‌که‌ی ئەگەر زه‌کاتی لينهدابوو به 
سمه‌کانی ده‌یشیلیت. هه‌روه‌ها بزن و مەریش له ه‌وپه‌ری به‌هیز بووندان دێنه سەر 
خاوەنەکەیان ئە گان زه كاتى لينهددابوو به سمه کانیان ده‌یشیلن و به شاخه‌کانیان 
قۆچى لی دەدەن› فه‌رمووی: جا يه کیک له مافەکانی ئەو ئاژەڵانە ئەوەیه كه لەسەر 
ئاو بدوشرین. پاشان فهرمووى: له رؤزى دواييدا يه کیک له تیوه دیّت وشتریک 
بەسەر ملیه‌وه‌یه ده‌بارینی» دهلی: ثه‌ی موحه‌ممه‌د؟ دهلیم: هیچم پینا کری بۆت 
لای خواء پیشتر رامگه‌یاند. هی واش ههیه ديت مهړټک تسین دونه دوب 
ده‌قارینی» دەڵى: تدى موحه‌ممه‌د؟ دهلیم: هيجم پیناکریؾ بۆت لای خواء پیشت 
رامگه‌باند» فه‌رمووی: گه‌نجینه‌ی یه کیکیان ده‌بیته پیره‌ماریکی کەچەل خاوه‌نه که‌ی 
لنی راده‌کات؛ هویش شوینی ده که‌وی ددلى: من كه نجينه که‌تم» بەردەوام وا دەڵى: 
تا سەرەتا پەنجە کانی قوت ده‌دات. پاشان هه‌موو جه‌سته‌ی (ده‌خوات). 


بابه‌ت: لاچوونی زه‌کاتی وشتر ثه‌گه‌ر خاوه‌نه‌که‌ی 
بو ناردن و سوار بوون به‌کاری ده‌هئنا 


۹ «عَن بَهْز بن حَکيم» بْحَدّت عَنْ أبيه. عن جَدُه ضيه قال: سمغث رَسُولَ الله يك يَقُولُ: 


ےھ 8 اعفان جد 


لل ال س ال س ا ا ا ل ا ل ا ا ا ب م س ت ت 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ١٤٠۱ء‏ وإبن ماجه: .۱۷۸٦‏ 
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ابس 


1 به‌ر,ووکی زه؟۱ 272" 


0 


لَه أَجْيْهَا وَمَنْ مَنَعَهَا فا آخِذُوهَاء وَمَطْرَ إبله عَرْمَةٌ من عَرَمَات رَبّنَاه لا یحل لال مُحَمْدِ 3 
منها شيء». 


واته: به‌هزی کوری حه کیم ده‌لی: باوکم بوی باس کردم له باپیرەمەوہ تن دهلی: 
كوم له پیغه‌مبه‌ری خوا 35 بوو ده‌یفه‌رموو: له هدر جل سەر وشتریکدا وشتریکی 
منی دوو ساله ده‌دری» هیچ جیا ناکریته‌وه هه‌مووی ده‌ژمیردری» (ھەر كەس 
بیدات به نیازی پاداشت ثدوه پاداشتی بو ههيه), ھەر که‌سیش نەیدا ه‌وه ثیمه نی 
وه‌ریده‌گرین, به‌شیک له ماله که‌ی مافیکه له مافه‌کانی په‌روه‌ردگارمان» هیچ له‌وانه 


دل[ نيه بو خانه‌واده‌ی موحه‌ممه‌د کک 
بو و عو 


بابه‌ت: زه‌کاتی مانگا 


۰- «عَنْ مُعاذ: أَنّ رَسُولَ الله يخ بَعَنَهُ ای الْيَمَنِ وَأَمَرَهُ آن بَأَحْدَ من کل حالم ديتاراً أو 
له مَعَافرَ ومن الْبَقَر من ثلاثين تبیعاً و تبيعة. ومن کل أَرْبَعينَ مُسِنَّة'". 

واته: موعاز ند ده گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا يدل ناردی بو یەمەن, فه‌رمانی پیکرد 
دیناریک يان لہ بری نه‌وه گویره که‌یه کی یه ک ساله به سدراته له هه‌موو که‌سیکی 
بالغ وەربگرئؾ: له زه‌کاتی مانگاش له سی دانه گویره که‌یه‌کی یه ک ساله تير بیت. 
يان مئ» وه له هه‌موو جل دانەیەک گویره که‌یه‌کی دوو ساله وهر بكرئ. 


۹ - «عَنْ مُعَاذ ذه قال: بَعَتَبي رَسُولُ الله 2# ی الْيَمَنِ فَأَمَرَني أَنْ آخْذَ من کل أزْبعين 
بر تبه ومن كَل ثلائین تبيعاً من کل حَالم ديتاراً أو عِذْلَهُ مَعَافرہ'''. 


واته: موعاز نف دەلٰی: بتِغهدمبهرى خوا 2 ناردمى بو یەمەن فدرمانى پیکردم 
له جل سەر مانگاو ره‌شه ولاخ گویره که‌یه کی قوف سال وه‌ربگرم» وه له سی سەر 
گویره که‌یه کی يدك ساله وەربگرم» وه له هه‌موو كدسيكى بالغ دیناریک يان له بری 
ئەوہ گویره که‌یه کی يدك ساله به‌سه‌رانه و‌ربگرم. 


)۱( هسن. 
(۲) صحیح. آخرجه آبو داود: ۱۵۷۷ و ۱۵۷۸ و ۳۰۳۹ والترمذي: ۱۲۳ وإبن ماجه: ۰۱۸۰۳ 


)۳ صحیح لغیره. 
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- 
نه رنووکی 7 ە) 


tof 


607" «عَنْ مُعَاذ هه قال: لا بَعَنَهُ رَسُولُ الله ك إِلَى الْيَمَنِ أَمَرَهُ آن يَأَحْدَ من کل ثلاثِينَ 


> رع ے "لاه هس ہی ےر و قوم ۔ و هك ہے مه شه ۔ ع گاج ا وده و مر 
من البَقَرٍ 7 3 تبيعة. ومن كل اربعين مسنة. ومن كل حالم دیتارا او عدله مَعافرء!''۔ 


واته: موعاز ت ده‌لی: کاتی پیغەمبەری خوا ينه ناردى بو یەمەن فەرمانی پیکرد 
له سی سەر مانگاو زه‌شه ولاخ گویره که یه کی یه ک ساله وه‌ربگری نير بی يان 
مين» وه له جل سەر گویره که‌یه کی دوو ساله وه‌ربگری» وه له هدموو کەسیکی بالغ 
دیناریک يان له برى ئەوہ گویره که‌یه کی یەک ساله به سدرانه وه‌ربگری. 


۳- «عَنْ مُعَاذ بن جَبَلٍ ذه قال: أمَري زشول الله كله حین بَعَنَبي ای الْيَمَنِ أَنْ لا آَخْدَ 

> ہج ميك مق 2 ےپ کے س So‏ یی + کم ۔ وھ ےر عد ERTL‏ رم ہت ثب 

من البَفرِ شيئا حتى تبلغ ثلاثينء فإذا بلغت ثلاثين ففيها عجل تابع جَذع او جذعه ختی تبله 
)٢(‏ 


گی“ ت كرس ردب 8ؿ لاوس اع ج ےر و 
أزتعين. فإذا بلغت اربعین ففيها بقرة مسنة» . 


02 


واته: موعازی كورى جەبەل ذه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا 55 فەرمانی پیکردم 
کاتی ناردمی بو یه‌مه‌ن زەکات له مانگاو ره‌شه ولاخدا وەرنەگرم تا ٍیژه‌ی ده‌گاته 
سی دانه. کاتی که گەیشت به سی دانه ئەوہ گویره که‌یه کی يدك ساله وه‌ربگرم نير 
بیت» یان من تا ده‌گاته چل سدرء کاتی گەہشتہ جل سهر گویره که‌یه‌کی دوو ساله 


وه‌ربگرم. 


بابه‌ت: ثهو که‌سانه‌ی زه‌کاتی مانگاو ره‌شه ولاخ ناده‌ن 


٤۔‏ «عَنْ جابر بْنِ عَبْدِ الله رَضِيّ الله عَنْهُمَا قال: قال رَسُول الله : ما من صَاجب إہل 
ولا بقٍ ولا غتم لا يودي حفهه الا وقف لها يوم القیامة بقاع قزقر تَطَوُمُ ذَاتُ الأظلافِ بأظلافِهاء 
طخ دا الْقْرُونِ بقژونها, یس فیها يَوْمَئذ جَمّاءُ ولا مَكْسُورَةُ الْقَرْنِ فلت ي رَسُولَ الله 
وَمَاذًا حَقُهَا؟ قَالَ: إطْرَاقُ فخلهاء وَإِعَارَةُ دلوهاء وَحَمْلُ عَلَيْهَا في سَبِيلٍ اللہ ولا صَاجب مال لا 
يودي حَشَّهُ الا يُخَيْلُ لَهُ يَوْمَ الْقيَامَة شُجاغ فرع يَفِرُ مِنْهُ صَاحبهٌ وَهُوَ يَتِْعْهُ يَقُولُ لَهُ: هذا 
نگ الذي گنت تَبْخَلُ به. فا ری أنه لا بْدَ لَهُ من أَدْخَلَ يَدَهُ في فيه فَجَعَل یَفضمها گما 


او حسن صحيح. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۷ و ۹۸۸/۲۸. 
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بەرتووکی 4 بدرتووکہ وكات کپ 


tot 


و 


واته: جابرى كورى عه‌بدوللا (خوا لێیان پازی بئ) ده‌ی: پیغەمبەری خوا تل 
فەرموویەتی: هیچ خاوەن وشترء يان مانكاء يان مهرو بزنيك نيه مافى نه‌دابیت له 
ازهله کان. ثیللا له رؤزى دواييدا دهوهستينرئ له ده‌شتاییه کی تەختداء ئەوانەی که 
سميان هديه به سمه كانيان ده‌یشیلن, ه‌وانه‌یشی شاخيان هديه به شاخهكانيان بەر 
قؤجى دەدەن. لهو ڕۆژەدا ازهليكى بی شاخ و شاخ شكاويان تیدا نیه» وتمان: ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خوا ماف پیدانی ئه‌وانه چؤنە؟ فەرمووی: به کەلدانیان وء پیدانیان به 
خەلک بو او ده‌رهینان له بیرداء وه باريان بئ هه‌لبگیری له پیناوی خواء وه خاوەن 
هيج مال و سامانيك نيه كه مافى مال و سەروەتەکەی دەرنەکات, حەتمەن له 
رؤزى دواييدا بؤى ده‌بیته بيرهماريكى کەچەل شوینی ده‌که‌وی خاوه‌نه که‌ی لنى 
راده‌کات» ه‌ویش شوینی ده‌که‌وی و پنی ددلی: همه گه‌نجینه که‌ته که له دنیادا 
ره‌زیلیت لئ ده کرد» کاتی زانی نی رزگاری نابی ده‌ستی ده‌خانه ناو ده‌میه‌وه هویش 
گازی لئ ده‌گری وەک چۆن اژه‌لی نیره كاز ده‌گری. 


بابه‌ت: زه‌کاتی مه‌رو و بزن 
۵٥‏ «عَن نس بن مالك طهه: أن ابا بر ذنه. تب لَه ان هَذِهِ فَرَائْضُ الصَدقة الْتِي قرض 
زشول الله مج عَلَى الْمُسْلِمِينَ التي أَمَر الله بها رَسُولَهُ يل فَمَنْ سُیْلَهَا من الْمُسْلِمِینَ عَلَى 
وَجْھھَا قلیْعْطهء وَمَنْ سل فَوْقھَا فلا يُعْطِهِ «فِيمَا دون خُمس وَعِشْرِينَ مِنَ الْإبلٍ في حَمْسِ 
دود اه فا بت خنساً وعفرین قفیها بل مَخَاضِ ای حَمْسٍ وثلائین. فَإنْ لَمْ تن 
ات مَخَاضٍ فان لبون دک ا بَلَحَتْ مه وتلائین ففیها بل لبون إِلَى حَمْسٍ وَأَرتَعِيدَ 
إا بلعث سنه وأربَعِينَ قفیها حِقّةُ طَرُوقَةُ الفَحْلِ إلى سثین, ذا بَلَعَتْ |ٍخدی وَسِنْينَ ففیها 


جَدَعَةٌ إلى حَمْسَة وسبعین, ذا بَلََتْ سنه وَسَبْعِينَ ففیها اون ی تشعین, قلعت 
اِخدی وَتِسْعِينَ قفیها حِقْتَانٍ طروقتا الْفَخْلٍ ی عشرین وَمائة ذا راث عَلَى عشرین وَمائة 
قفي كل آزبعین ابْنَهُ لبون وَفِي کل حَمْسِينَ حفَة؛ فَإذَا تَبَايَنَ ان الإبلٍ في فرائض الصَدَفَاتِ 
فَمَنْ بَلَعَتْ عِنْدَهُ صَدَقَةُ الْجَدَعَة ویس عِنْدَهُ جَدَعَةُ وَعِنْدَهُ جِفة نها بل مِنْهُ الحِفه 
وَيَجْعَلُ مَعها شَائَيْنِ إِنْ استَیِسَرتا لَه أو عشرین دِرْهَما, وَمَنْ بَلَعْتْ عِنْدَهُ صَدَقَةُ الحقة وَلَيْسَتْ 
عِنْدَهُ إلا جَدَعَ نها بل منه وَيُعْطِيه الْمُضَّدُْ عِشْرِينَ دزهماً و شَائَيْنِ وَمَنْ بَلَعَتْ عِنْدَهُ 


ہے سے ا e‏ و چام و 


صَدَقَةُ الْحقّة وَلَنِسَتْ عِنْدَهُ وَعِثدَه اه لبون. فَإِنْهَا بل مِنْهُ وَيَجْعَلُ مَعَهَا شَائَِنِ إِنْ اسْتَيِسَرَبَا 
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تھ الع ا مهس و سه ٭ ‏ یہ ع. عوتىدھ ‏ ہے وی یو , ہکو۔ 35 ق 25 مقس 83۔5 
له او عشرين درهماء ومن بلعت عنده صدقة بنتِ لبون وَليِسَتَ عنده إلا حقة. فإنها تقل 
وم روو ٩‏ و ی ۶ ۶ ۳ ۳ ~o‏ که ہںتھ ہے ٩‏ ردي 2 2 راچ وى چو . دقو و 
منه وَيُعْطيه المصدق عشرین دزهماً أو شاتین وَمَنْ بَلَعَثْ عنده صدقه بت لبون وَلَيَْتْ 
+ہھ۶ 55 و . مر همه وم دون مس غ3 8 دھ سس هل سح ے لته و ےهت آه 
عنده بنت لبون وعنده بنت مخاض. فانها تقل منه وَیَجْحل معها شاتیٔن إن استَیسَرتا له او 


عشرین درهماء ومن بلغت عنده صدقه ابنة مَخَاضٍ ولیْسَت عنده إلا ابن لبون ذکر فانه يُقَبَل 


و ہہ نے رہظ بج واي سم ۃ: پھ لح ودع ھوو ری < خا نے سر دا و اقل 38 ت 
منه وَليْسَ معه شيء. وَمَن لم يكن عنده إلا اربَعه من الابل فلس فيها شيء إلا ان بشاء 
یاه وَفِي صَدَقَة الم في سَائِمَتهَا إذَا كَانَتْ أَرْبَعِينَ قفیها شاه إِلَى عِشْرِينَ ومائة. فَإذَا راد 
وَاحدةٌ ففیها شَانَان إِلَى مِائَتیٔن, فَإذَا راث وَاحِدَةٌ فَفيهًا ثلاث شیاه إلى ثلاث مائة, فَإِذَا راث 
وَاحِدَةٌ قفي کل مائة شاة ولا تُؤْخَدْ في الصَدَقَة هَرِمَةُ ولا اب عَوَارِ ولا تس الْعَتم لا آن يَشَاءَ 
فَإِنْهُمَا یتراجعان بَيْنَهُمَا بالمُويٌة, وَإِذَا كَانَتْ سَائمَة الرّجُل نَاقصَةٌ من أَرْبَعِينَ شَاةَ وَاحِدَةٌ فَلَيْسَ 
و و میگ وہ ہر جرد وعد وده ٤و‏ د جج ادها من او ھا ری اوه ہے میگ جد 
فيهًا شَيْء إلا آن يَضَاءَ رَبْهَاه وَفي الرقة رُبْمْ الْعْشْرِء فان لَمْ يَكْنِ الْمَالُ الا تِسْعِينَ وَمائةً فَلَيِسَ 
فيه شَيْءٌ الا آن يَشَاءَ رَبُهام'''. 


واته: ئەنەسی کوری مالیک َي ده گیریته وه: بیگومان كفيو به کر كن نوسراوی 
بو کرد به‌راستی ئەمانہ فەرزی زه‌کاتن پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ لەسەر مسولیانان فه‌رزی 
کردوه. وه خوائلْ فه‌رمانی پئ کردوه به يتغهمبهرهكدىء هدر مسولانیک داوای 
لئ بکریت به شیوه‌یه‌کی ته‌واو پنویسته زه کاته که‌ی دەربکات: هه‌رکه‌س زياد له‌وه 
داوای لئ بکری ئهوه ده‌توانی نه‌یدات» له خوار بيست و پینج وشترهوه له ههر پټنج 
دانه‌یه‌ک به‌رخیکی منی يدك سال دەکریٔت به زە کات ئەگەر گەیشت به بيست 
و پینج وشتر فه‌رخه وشتریکی منی یەک سالة ده‌دری»؛ هه‌تا سی و پینج» ثه گه‌ر 
وشتریکی منی یەک ساله نەبووء ئەوہ وشتريكى متى دوو سالەی نير ده‌دات» ثه كدر 
گه‌یشت به سی و شةش ئەوہ وشتریکی می ی دوو ساله ده‌دری» تا ده‌گاته چل و 
پێنج» ه گه‌ر گه‌يشته جل و شەش, ئەوہ وشتریکی متى سی ساله ده‌دری, تا ده گاته 
شه‌ست. ثه كدو گه‌یشت يه شه‌ست و سک ناود وشتریکی عتى چوار ساله دەذرؾ, 
تا ده‌گاته حه‌فتاو پینج, له گه‌ر گەیشتہ حه‌فتاو شەش ئەوہ دوو وشتری میی دوو 
شال ده‌درین» تا ده گاته نه‌وه‌د» جا ئەگەر گەیشتہ نه‌وه‌دو یه ک» ئهوه دوو وشتری 
مییی سی سال ده‌درین. تا ده‌گاته سه‌دو بیست. جا ئەگەر زیادی كرد لەسەر سددو 


۱۷۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


10۵ 
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5 بيست له ههموو جل دانەدا وشتریکی متى دوو ساله دهدرئء وہ له هدموو پەنجا 
دانه‌یه‌ ک وشتریکی منی سی ساله ده‌دری. جا نه گه‌ر ددانی وشتره که ده‌رکه‌وت 
له زه‌کاته‌کان هه‌رکه‌س زه‌کاتی وشتریکی مێی چوار ساله‌ی له سەر بووء به‌لام 
ئەو وشتره‌ی لهلا دوست نه‌ده که‌وت» وشتریکی منی سی ساله‌ی لەلا هه‌بوی ئەوہ 
دروسته وشتره سی ساله که به زه کات بدات» لەگەل ئەو وشتره‌دا دوو به‌رخی یدک 
سالەعش به زه کات ده‌دات ئەگەر بؤى اسان بووء يان بيست درههم؛ وه هدر كەس 
زهكاتى وشتریکی متی سی ساله‌ی لەسەر پیویست بووء بەلام ئەو وشتردى لەلا 
نه‌بوو. له بەرانبەردا وشتریکی متی جوار سالّەی لەلا بووء ئەوہ لنی وه‌رده‌گیری 
و ئەو کەسەی كه وەری كرتووه بيست درهەم يان دوو به‌رخی يدك سالی پئ 
ده‌دات» ئەگەر بؤى ئاسان بووء وه ھەر که‌سیک زهكاتى وشتريكى منی دوو سالهدى 
لەسەر پیویست بووء هيجى له لا نەبوو جگه له وشتريكى متى سئ ساله نهوه لی 
وه‌رده‌گیری» ندو کەسەی زهكاتهكدى پیدراوه بيست درهدم يان دوو به‌رخی می 
یەک ساله ده‌دات. ھەر كەس زه‌کاتی وشتریکی میی دوو ساله‌ی لەسەر يتويست 
بووء هو وشتره‌ی له لا نەبوو بەلام فه‌رخه وشتریکی منی یه ک سالدى لەلا بوو. 
ئەوہ نی وەردەگیرئء لەگەل ئەوەشدا دوو بەرخی مٹی يدك ساله ئەگەر بؤى 
اسان بوو يان بيست درههم ده‌دات. هدر كەس زهكاتى فه‌رخه وشتریکی میی دوو 
ساله‌ی لەسەر پیویست بووء به لام هيجى لهلا نهبوو جگه له فه‌رخه وشتریکی منی 
یه ک سال تمود لنی وهرده گیری له گل ندوه‌شدا دوو بهرخی می یدک ساله ثه كدر 
بؤی اسان بوو يان بيست درههم ده‌دات» وه ھەر كەس زه‌کاتی وشتریکی مڼی یه ک 
ساله‌ی لەسەر پیویست بوو, بەلام هیچی لهلا نه‌بوو جگه له وشتريكى منی دوو 
ساله. هوه یی وه‌رده‌گیری و هیچی له گه دا نيه» ھەر کەسیش چوار سەر وشتری 
هه‌بی نه‌وه زه‌کاتی لەسەر پیویست نابی» مه گەر خاوه‌نه که‌ی بیه‌وی» وه له زه کاتی 
مه‌رو بزندا ه گه‌ر گەیشت به جل دانه ه‌وه کاوریکی مڼی یه ک ساله ده‌دری ههتا 
ده‌گاته سه‌دو بیست. ەگەر له‌وه زیاتر بوو گه‌يشته سه‌دو بيست و یه‌ک. ثه‌وه دوو 
کاوری متى یه‌ک ساله ده‌دری» هنا ده‌گاته دوو سهد. ثه‌گه‌ر گه‌يشته دوو سه‌دو 
يه ى سی سەر دەدات, هەتا دەگاتہ سيئ سه د» ثه گه‌ر له‌وه زیاتر بوو له هه‌موو سەد 
دانەیەک یەک سەر ده‌کاته زەکات: وه اژەلی بيرو يه ککه‌وته‌و کویّر عەیبدارو به‌ران 
و سابرین وه‌رناگیری» مدكدر کؤکەرەوەی زەکات خوی مهیلی لی بیت» هه‌وه‌ها 
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اژه‌لی تیکەل جیاناکرێته‌وه» اژ‌لّی جياش تيكدل ناکرێت له ترسى زەکات, هدر 4 
زەکاتیی وەرگیرا له دوو که‌سی ثاژەل تتكهل. ئەوہ دابەشی دە کەن له نيوان خویاندا 
به يه كسانى (واته: به كوتردى ژمارەی ئاژەڵهکان)› وه هه‌روه‌ها نابی دوو كەس مدرو 
مالاتیان, ئەگەر مدرو مالاتی که‌ستک کەمتر بوو له جل سەر ئدوه زه‌کاتی ناکه‌وی 
مەگەر خاوه‌نه که‌ی حەز بکات: وه له زیودا جواريهكى دەیەک زەکات دەدات, (كه 
نیو مسقال ده کات) ئەگەر تەنھا سه‌دو نەوەد درهه‌می هدبوو ئەوہ زکاتی لەسەر نيه 
مەگەر خاوه‌نه که‌ی حەز بکات. 


بابدت: ئەو که‌سانه‌ی زه‌کاتی مه‌رو بزن نادەن 


٦۔‏ «عَن آبي ذَر ذه قال: قال ول الله زد مَا من ضاحب ابل ولا بَقَر ولا عَم لا يودي 
زگاتهه الا جاءث يَوْمَ الْقََامَة أغظم ما كَانَتْ وَأَسْمَنَهُ تنطلحه بفرونهه وَتَطَؤْهُ بأخمافهاء كُلّمَا 
قدت آخراها آعاذث عَليه آولاهاء ی يُعْضَى بَيْنَ لنّاس»۳. 

واته: ئەبو زەر ذه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا 25 فه‌رموویه‌تی: ھەر خاوەن وشترتک 
يان مانگایه‌ک يان مه‌ړێک بمری و زه کاتی مال هكدى ده‌رنه کردبێت له رؤؤى قیامه‌تدا 
زؤر گه‌وره‌ترو قهله وتر لهو که هه‌بووه دیت, به سمه كانى ده‌یشیلیت و به شاخه کانی 
قۆچى لئ دەداء کاتی کوتایه که‌یان تهواو ده‌بی یەکەمینیان ده‌ست بى دهكاتهوه تا 
بریارو دادگه‌ری له نيوان خدلكيدا ددرت 


بابەت: تتکهل کردنی له نيوان تازملى جیاکراوه‌و, 
جیاکردنه‌وه له نيوان ثاژه‌لی تتكمل کراو 
۷۔ «عَنْ سُوَيْدِ بْنِ عَقَلَة ذه قال: آٹاتا مُصَدّقُ الب يك فَأتِبله فَجَلَسْتُ اه فَسَمِغْتهُ 
يَقُولُ: إن في عَهْدِي أنْ لا تَأَحْدَ راضع لبن, ولا نَجْمَعَ بَيْنَ مُتَفرْقِء ولا نرق بَيْنَ مُجْتَمِع فتاه 
رَجُلُ بتاقة كَوْمَاءَ فَقَالَ: حُذْهَاء فَأَبَى'". 
واته: سوەیدی کوری غهفله خد ده‌ی: فه‌رمانبه‌رو کؤکەرەوەی زه‌کات له 
لایەن پیغه‌مبه‌ره‌وه 5 هات بو لامان. منيش چووم بو لای گویّم لئ بوو ده‌یوت: له 


(۱) صحیح. 
(۲) حسن. آخرجه آبو داود: ۱۵۷۹ و ۸۰٥۱ء‏ وین ماجه: ۱۸۰۱. 
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فف سه‌رده‌می مندا ناژه‌لی شیرده‌رمان وه‌رنه‌ده گرت» وه ئاژەڵى جيامان تيكهل نه‌ده كرد» 
ناژەلٰی تبکه‌لیشیان جیا نهدهكردهوه له ترسى زەکات پیاوێک ده‌هات یو لای به 
وشتریکی زور چاک دهيوت: وه‌ریبگره. ئەویش وه‌رینه‌ده گرت. 
تیبینی: دروست نيه دوو خاوەن مدرو مالات مهره‌کانیان له به‌کتر جیا بټت یەک 
زه کات بدەن» بو نموونه: ثه گه‌ر هه‌ریه که‌و جل سه‌ریان هه‌بوو له کاتی ده‌رکردنی 
زه‌کات کزیان بکه‌نه‌وه بو ه‌وه‌ی هه‌ردووکیان یه‌ک سەر زه کات ده‌ربکه‌ن, ئەوہ 
دروست نیه. يدلكو ده‌بی لدم کاته‌دا هه‌ریه کەو زه‌کاتی خوی به‌جیا بدات» هه‌روه‌ها 
ناب دوو کەس مدرو مالاتيان پیکەوہ بیت له يه کتر جیا < یایان بكه نهوه لهبهر ده ركردنى 
زەکات, ئەگەر ههردووكيان تيكهل بوون ئەوہ به یەکسانی زه کات دەردەکەن. 


سد ۳ 


۶۸۔ لاعن وَائل بن حُجْرٍ مقن آن ان 25 3 بَعَتَ سَاعِياً فَأَتَى رَجُلاً فاتاه قصيلاً مَخْلُولاً فَقَالُ 
الي : بَعَثْنَا مُصَدّقَ الله ورشوله. وَإِنْ فلاناً أَعْطَّادُ قصیلاً مَخْنُولاً الهم لا ارك فيه ولا في 
إبله. فَبَلَعَ ذلك الرَّجُلَ فَجَاءَ بناقّة حشناء فقَال: نون ال الله ك وَإِلَى تبیّه 5 فقال النْبِيُ 
5 الليْمٌ ارك فيه وفي إیلەہ''' 


خر اء ۳:3 - 2 ماق مي ۳ : 
واته: وائیلی کوری حوجر غ دهكيرتتهوه: پیغه‌مبه‌ر 22 نیردراوی خوی نارد 
هات بو لای پیاونک ئەویش اژه‌لیکی لەری بوی هيناء پیغه‌مبه‌ر 5± فه‌رمووی: 
کؤکەرەوەی زه كاتمان نارد فلانه كەس وشتریکی لەری ييداء خوايه به‌ره كەت 
تحديتة خی و وشتره که‌شی, هه‌وال گەیشت بهو پیاوه هات وشتريكى چاکی عيناء 
وتی تهوبه دەکەم بو لای خوا عدو بو لای پیغه‌مبه‌ره که‌ی. پیغه‌مبه‌ر 32 فه‌رمووی: 


خوایه به‌ره كەت بخه‌یته خؤى وشتره که‌ی. 
بابه‌ت: پارانه‌وه‌ی یمام به‌وه‌ی خوا فه‌رو به‌ره‌کهت بخاته 
سامانی ئەو که‌سه‌ی زه‌کاتی ماله‌که‌ی ده‌رده‌کات 


£ - «عن عَيْدَ الله بن أبي أَؤْقَى نی قَال: کان رَسُولٌ الله ج 
اللْهُمْ صَلْ عَلَى آل فلان, َأَنَاهُ أبي بِصَدَقيه فَقَال: اللْهُمْ صل ءا 


31 


)۱( صحیح آلاسناد. 
)٢(‏ صحیح. آخرجه البخاري: ۱٢۷‏ و ٦١٤٤‏ و ۱۳۳۲ و ۰1۳۵٩‏ ومسلم: ۱۰۷۸ء وأبو داود: ۱۵۹۰ وإبن ماجه: ۱۷۹۲. 
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0 ۱ ۹ 
واته: عه‌بدوللای كورى ثهبو ئەوفا يہ دەلى: کاتی خەلکانیک زهكاتى خؤيان بو 2© 
پیغه‌مبه‌ری خوا 3 بهینایه. دهيفهرموو: خوايه فهرو بەرەکەت بخەرہ ناو مال و سامانى 
بنەمالەی فلانەکەس, باوكم زەکاتی خوی هيناء فه‌رمووی: خوايه فهرو بەرەکەت بخەرہ 
ناو مال و سامانی ئەبو ئهوفا. 


بابه‌ت: ئەگەر (زەکات وەرگر) سنووری تتپه‌راند له زه‌کات 


“٣‏ «عن جَرِيرٍ ضقه قال: اتی این يع ناس من الْأْرَابِ, فَقَالوا: با رَسُولَ الله يَأتِينَا تا 
من مُصَدَقِيِكَ یَظلمون. قال: آزشوا مُصَذقیکم. قالو: وَإِنْ ظَلَمَ؟ قال: روا مُصذقیکم. نم قَالوا: 
إن طلم قال: أزشوا ھک قال جرية: فما در غي مُصَدّق ملد شمقث من ول الله 
9 إلا وه راضء'''. 

واته: جدرير ذه دہ دلی: خه لكانيكى ددشت نشین هاتن بو لای يتغهمبهر 35 
وتيان: ئثەی پیغەمبەری خواء خه‌لکاتیک دين له لایەن تؤوه زەکات كؤدهكدنهوه 
ستەم دەکەنء فەرمووی: رازيان بکەنء وتيان: ئەگەر ستهميشى کرد؟ فه‌رمووی: 
زەکات وەرگرەکان رازى بکه‌ن, باشان وتيان: ئەگەر ستەمیشی كرد؟ فه‌رمووی: 
رازيان بک جەریر دهلى: لهو كاتدى ئەمەم بيست له پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ھەر 
سم و وہ ری 


14“ «عن جریر نه قال: قال رَسُولُ الله نے : لد تام الْمُصَدّْقٌ فَلَیْصْدز وه عَنکُمْ 


راض» 


واته: : چه‌ریر تد دہ دهلی : بیُغه‌مبه‌ری خوا کے 3 فه‌رموویه‌تی: : ثه گر ئەو که‌سه‌ی 
زه کات کوده کاته‌وه هات بو لاتان با کاتی :60 ليتان رازى بيست. 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم؛ ۹۸٩‏ وأبو داود: ۸۹٥۱۔‏ 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۹۸۹/۱۷۷ والترمذي: ۱6۷ و 16۸ وإبن ماجه: ۰۱۸۰۳۲ 
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۱ اەرتووکی 27" 


1۰ 


مه 


بابدت: ده‌رکردنی زه‌کاتی مال له لایەن گه‌وره‌وه 
بەبی ویستی ئەو کەسەی زه‌کاته‌که ده‌رده‌کات 


5 


-٤٣‏ «عن مُسْلم بن تفت قَالَ: اسْتَعْمَلَ ان عَلْقَمَة آبي عَلَى عرافة فَؤْمه. وم أن يصَدْقَهُمْ 
قبعتبي أبي إلى طائقة مهم لآتِيهُ بِسَدَقیهم. فَخَرَجْتُ حثی تبث عَلَى مَيْحْ کبیرٍ یال له 
سفن قفلث: ان آبي بَعََبِي ليک ودي صَدَقَةَ غتبکہ قال: ابن آخي واي تخو تَأَحْذُونَ؟ فلث: 
تختاژ حثی | لَنَطْبْرُ ضُرُوعَ العتم. قال: ابْنَ آخي فَإِنْي أَحَدُك اني کلث في شغب من هَذِهِ 
الشغاب عَلَى عَهْدِ ول الله يت في غتم لي. فَجَاءَنِي رجْلان. عَلَى بعیر, فَقالا: نا رَسُولا 
رمول الله 3 إِلَيْكَ نودي صَدَقَةَ غتمک. قال: فلث: وَمَا عَلَيْ فیها؟ قالا: ماش فَأَعْمِدُ إِلَى شاد 
قذ عرفث مَكَانَهَا مُفتللة مَخضاً ومخماً فَأَخْرَجْتُهَا (لیهمه فقال: هذه الشَّافِعُ وَالشَّافعٌ الحاثل, 
وَقَدْ نَهَانَا رَشول الله يي آن تََحْدَ شافعاً قال: فَأَعْمِدُ إلّی عناق مُختاط. وَالْمُعْتَاطُ التي لَمْ تد 
ودا وَقَدْ حَانَ ولاذها. فَخرجُا إِلَْهِمَا ققالا: تاولتاهء فَرَفَعْتْهَا لنهما فجَعلاها مَعَهْمَا عَلَى 
بعیرهمَا ثُمٌ اْطلقَا»". 


واته: موسلیمی كورى سه‌فینه ده‌لی: يبنو عه‌لقه‌مه باوکمی کرد به گه‌وره‌و 
چاوساغی هززه که‌ی. فه‌رمانی پێکرد زه‌کاتیان لئ وه‌ربگری, باوکم منی نارد بو 
لای كؤمه ليكيان به مەبەستی وه‌رگرتنی زه کاته کانیان منيش ده‌رچووم تا گەیشتم به 
پیاوکی به‌سالاچوو پێی ده‌وترا: سەعرہ وتم: باوکم منی ناردووه بق ئەوەی زه‌کاتی 
مەرەکانت بده‌یت» وتی: ثه‌ی برازام بو کامه‌یان دەبەن؟ وتم: هه‌لده‌بژیرین تا هو 
ئەندازەیەی گوانه کانیشیان به ددست ده‌پتوین» وتی: ندى برازام من بؤت باس 
دەکەم من له شیویک له شیوه‌کان بووم له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوا ی کزمه‌ه 
مه‌ریکم ههبووء دوو پیاو هاتن بو لام به‌سه‌ر وشتریکه‌وه بوونء وتیان: یمه نیردراوی 
پیغه‌مبه‌ری خواين هاتوین بو لات: بو ه‌وه‌ی زه کاتی مه‌ره کانت بده‌یت» وتی: وتم: 
چی له‌سه‌رمه تیایدا؟ وتیان: به‌رخیک» منیش ده‌ستم بو به‌رخیکی پر به‌زوو قه‌له‌و 
پر شير برد بوم ده‌رهینان له ناو مهرهكانداء وتیان: ثه‌مه اوسه. پیغه‌مبه‌ری خوا ٹڈ 
ٍیگری لیکردووین مدرى اوس وه‌ربگرین به زەکاتء وتی: پاشان ده‌ستم برد بو 


(۱) ضعیف. أخرجه آبو داود: ۱۵۸۱ و 1۵۸۳ 
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- 
بدریووکات 27" ۱ 


1 
به‌رخیکی قسر له تەمەنی ئەو بهرخانهدا بوو كه اوس دەبن» بوم دمرهينانء وتیان: هه 


بمده‌ری منیش پیمدان و ثهوانيش خستيانه سەر وشتره که‌یان پاشان رؤيشتن. 
-٣‏ «عن مُسْلِمٌ بْنْ تفه أن اذْنَ عَلْقَمَةَ اسْتَعْمَل أَبَاهُ عَلَى صَدَقة قَوْمه» وَسَاقَ الحدیت». 


واته: موسليمى كورى سدفينه ده گټړڼته وه: كورهكدى عدلقدمه باوكى ئەركى 

کؤکردنەوەی زه کاتی هؤزهكدى بئ سياردء فهرموودهكدى هينايهوه. 
٤۔-‏ «عَن عُمَرَ ضيه قَالَ: أَمَرَ رَسُولُ الله #5 بِصَدَقَة فقیل: مَنَحَ ابْنُ جَمِيلٍ وَخَالِدُ بْنُ ولد 
وَعَبّاسُ بْنُ عَبد المْطلب. فَقَالَ رَسُولُ الله يَلك: ما يَنْقَمْ ابنْ جمیل الا أَنْهُ كَانَ فقيراً فَأَغْنَاهُ 
الله وَأَمًا خَالِدُ بْنْ الّلید فَإِنّكُمْ تون خَالِداً قَدْ اختبس أَدْرَاعَهُ وَأَعْتدَهُ في سَبیلِ اللّه, وم 
باس بْنْ عَبْدِ المُطْلِبٍ عم رَسُولٍ الله 5 هي عَلَيْهِ صَدَقَةُ وَمِثْلهَا معَها»۳. 

واته: عومهر ذل دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا ± فەرمانی كرد به زه‌کاتدان» وترا: 
یبنو جدميل و خالدى كورى وه‌لیدو عهبباسى كورى عهبدولوطهليب زهكاتيان 
نه‌داوه» پیغەمبەری خوا يد فه‌رمووی: یبنو جدميل بیانووی نيه مه‌گه‌ر ئەوہ نهدبيت 
كه هدزار بوو خواو پیغه‌مبهره که‌ی دهولهمهنديان کردہ بەلام توه ستەم له خالیدی 
كورى وەلید ده‌که‌ن. جونكه نهو زری و كەل و پەلەکانی كردوهته وه‌قف له پیناوی 
خواداء بەلام عهبباسى كورى عدبدولموطهليب مامى پیغەمبەری خوا 5 زه کاتی 
له‌سه‌رهو ئەوەندەی تريش زياتر. 


٥۵۔‏ «عَنْ آبي هُرَيْرَةَ ذه قال: مر زمول الله لی بِصَدَقَةِ, مه سَوَاءً»”. 


واته: هبو هورهيره ہچ ددلئى: پیغه‌مبه‌ری خوا وي فەرمانی كرد به زەکات: هه‌روه کو 
هو فەرموودەی پیٔشوو. 

م من ۰ ۲1 25 ع ف ha‏ سیے عام" وه ء ه حللك 12۶ ه م درو 

7ه «عَنْ عَبْدِ الله بُن هلال التَّقَفَيّ تفه قال: جَاءَ رل إِلَى يط فَقَالَ: کذث أقتل 


7 £۹ رثا 


بعد في عناق َو شاة من الصْدَقةَ فَقَالَ: ولا نها تُعْطَى فُفْرَاء الْمُهَاجِرِينَ ما آخدتها» 


م( صحیح. 
(؟) صحیح. آخر جه البخاري: ۸٤٣۱ء‏ ومسلم: ٩۸۳‏ وأبو داود: ۰۱۱۲۲ 


)٤(‏ ضعيف. 


۱۷۷۱۷ ۱۸۷۷۰۱)01۸.۸1/ ۸ 


۱ په‌رنووکی 2" 


15 


مه 


واته: عه‌بدوللای کوری هیلالی ثه‌قه‌فی ذين ده ی : پیاویک هات بو لای پیغه‌مبه‌ر 
لآ وتی: خه‌ریک بوو دوای تو بکوژرێم به هؤى به‌رخه منیه‌ک. يان کاوریکی 
زه کات (جونکه زوری كرد له خاوەن ماله كه) وتی: كه كدو نه‌درأیه يه هه‌ژاره 


كۆ جکردوه‌کان نه‌وه ودرم نه‌ده گرت. 


بابه‌ت: زه‌کاتی ثه‌سپ 
۷۔ «عَنْ آبي ھُرَیْرَة دي قال: قال رَسُولُ الله 3 لیس عَلَى الْمُسْلِم في عَبْدہِ ولا فَرَسِه 


مه 2 ({ 


صدف4])) . 


وائه: ثه‌بو هوره‌یره وه دلی: بیغه‌مبه‌ری خوا 9 فەرموویەتی: زوكات لەسەر 
مسولان نيه له کؤیلەو ه‌سپه که‌یدا. 


۸۔ «عَنْ آبي هُرَيْرَةَ ند قال: قال رَسُولُ الله #: لا رَكَاةَ غلّی الرّجُلِ الْمُسْلِم في عَبْدہِ 


ولا فرسه»". 
واته: ه‌بو هوره‌یره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: زه‌کات لەسەر 
مسولان نيه له کویله‌و ه‌سپه که‌یدا. 


۹۔ «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ تفن يَرْفَعْهُ (لی اللي کل قال: لَيْسَ عَلَى الْمُسْلم في عَبْدِهِ وَلَا في 
فرسه صَدقَة»۱. 

واته: تدبو هورهيره يد ره فعى کردوه بؤ لاى پیغه‌مبه‌ر عل فه‌رموویه‌تی: زه کات 
لەسەر مسولان نيه له كؤيله کەی و له ه‌سپه که‌یدا. 


۰ «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ يہ عن الب يل قال: یس عَلَى الْمَرْءِ في فَرَسِهِ ولا في مَمْلُوكه 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۶۱۳ و ١٤٣۱ء‏ ومسلم: ۸ و ,4817/1١‏ وأبو داود: ۱۵۹۶ و ۱۵۹۵ والترمذي: 1۲۸» وإبن 
ماجه: ۱6۲۳. 

(۲) صحیح. 

(۲) صحیح. 

(6) صحیح. 
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ااا ص CG‏ اي 


واته: ئەبو هورهيره ذه ده‌گیریته‌وه: پێغەمبەر ت فەرموویەتی: زە كات لەسەر 
مسولمان نيه له کزیله که‌ی و له ئەسپەکەیدا. 


بابەت: زەکاتی كؤيلهكان 
۱ «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ عند أن زمول الله به قال: نس عَلَى الْمُسْلِم في عَيْدِهِ ولا في فَرَسِه 


)0 
صَدَفَة» 5 


واته: ئەبو هوره‌یره د ده گیریته وه: پیغەمبەری خوا 7۶ فه‌رموویه‌تی: زەکات 
لەسەر مسولیان نيه له ه‌سپه که‌ی و له کویله که‌یدا. 


۰-۲ «عَن أبي هُرَيْرَةَ مه أن الب 4 قال: لیس عَلَى المُسلم صَدَقَهُ في غلامه ولا في 
فَرسه»"". 


واته: ئەبو هورهيره خد ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ر #2 فه‌رموویه‌تی: زه‌کات لەسەر 
مسولان نيه له کویله که‌ی و له ثه‌سپه که‌یدا. 


۳ «عَنْ أبي سَعيد الْحُذْرِيّ ذه قال: قال سول الله #: لیس فيمَا دُونَ عد أواق 


صَدَقَةُ ولا فیما دون خمس دود صَدَقَةُ وَلَيْسَ فيمًا دون خمس أوْمُق صَدَقَة»” 


واته: ه‌بو سه‌عیدی خودری خف ده‌لی: ب: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: له 
زیودا پینج توقيه كدمتر بیت زه‌کاتی ناکەویئ (هه‌ر وقیه‌یه کیش جل درهه‌مه. 
(كدواته: بينج وقیه ده کاته دوو سهد درههم زيو)ء وه له پینج سەر وشتر که‌متر بيت 
زه کاتی ناکه‌وی» وه له دەغل و دان و خورمادا له پینج ویسق که‌متر زه کاتی ناکه‌وی 
(ئەویش به‌رانبه‌ره ۱۵۲ كغم). 
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44 
وه -YEVE‏ «عَنْ أبي سعید الْحُذْ ري بد ی أن رَسُول الله وَل قَالَ: ی فيمَا دون خَمْسٍ أوْمُق من 


ہم 


الثَمْرِ صَدَقَةُ وَلَيْسَ فيما دون خمس اق م مِنَّ اوق صَدَقَةُ وَلَيْسَ فیما دُونَ خَمس دود من 
الیل صَدَقَةٌم'''۔ 


واته: هبو سه‌عیدی خودری ہچ ده كير یتەوہ: پیغه‌مبه‌ری خوا تج فه‌رموویه‌تی: 
له دهغل و دان و خورمادا له پینج ویسق که‌متر زه‌کاتی ناکه‌وی» وه له زیودا بينج 
وقیه که‌متر بيت زه کاتی ناکه‌وی» وه له بينج سەر وشتر که‌متر بیت زه‌کاتی ناکه‌وی. 
۵۔ «عَنٌ أبي سعید الْخُدْرِيّ ضيه انه سمع رَسُولَ اللّه يق بَقُولَ: لا صَدَقَةَ فيمًا دُونَ حُمُس 
أَؤْسَاقٍِ من الثَّمْرِِ ولا فيمَا دون خَمْس اق مِنَ الْوَرِقِ صَدَقَة وَلَا فیما ذون خَمْسٍ دُود من 
الإبل هدفه 


واته: هبو سه‌عیدی خودرى ذه ده گیریته‌وه: ئەو كوتى له پیغەمبەری خوا يل 
بوو دهيفهرموو: پینج ويسق خورما کەمتر بیت زه‌کاتی ناكدوئ, وه له پینج وقيه 
زیو که‌متر بت زه کاتی ناکەوئ, وه له پینج سەر وشتر که‌متر بیّت زه‌کاتی ناکه‌وی. 
۹ - «عَن أبي سعید الْخُدْرِيٌ ذه قال: سَمغث رَسُولَ الله و يَقُولُ: لس فيمًا دُونَ خفس 


أواق من َ اوق ۳ وا فيمًا دون خَمْس من ت الیل صَدَقَة: وس فیما دون خمتة وق 


مه ۳ 
صدقة» 


واته: هبو سه‌عیدی خودرى نه دهلئ: گویّم له پیغه‌مبه‌ری خوا 3 بوو 
دەیفەرموو: له زیودا پینج وقيه که‌متر بیت زەکاتی ناکه‌وی» وه له پینج سەر وشتر 
که‌متر بیت زهكاتى ناکه‌وی» وه له ده‌غل و دان و خورمادا له پینج ویسق که‌متر 
زه‌کاتی ناکه‌وی. 


5 »#© 


۷- «عَنْ عَلِي نله قال: قال زشول الله : قَدْ عقوت عَنِ الْخَيْلٍ والرقیق, فاذوا ره 
أَمْوَالَكُمْ من نأ کل مانْتیْن مه 


(۲) صحیح. 
)٤(‏ صحیح. آخرجه آبو داود: ۰۱۵۷6 والترمذي: ۰۱۲۰ وإين ماجه: ۱۷۹ و ۰۱۸۱۳ 
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واته: عه‌لی ڭه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: به‌راستی خوشبووم له 9¶ 
وه‌رگرتنی زەکات لہ ه سپ و به‌نده کان» زەکاتی ماله كانتان بدەن له هه‌موو دوو سەد 
(درهه‌میکی) نج درههم. 


۸۔ «عَنْ علي هه قا ول الله : قَدْ عَفَوْثُ عَن الخَیْلِ والرقیق وَلَيْسَ فیما دون 
0 لذ 
مائتئن ن رگا 


واته: عەلی ذ#نه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يِه فهدرموويهتى: بهراستى خۆش بووم له 
وەرگرتنی زەکات له دسي و به‌نده‌کان» له دوو سەد (درههم) ب4 خوارتر زه كاتى 
تیدانیه. 
بابه‌ت: زه‌کاتی خشل و زترو زیوی ثافره‌ت 


۹ھ «عَنْ عَمْرِو بن شْعَیْبء عَنْ ايه عن جَدّہِ ِء أن لمرَأةٌ من أَھْلِ الْيَمَنِ اَنَث رَسُولَ 
الله ڳ وس لهاء في ید ابْنتهًا مُمَگتانِ غلیظتان من ذهب. فقال: أَنْؤْدِينَ اه هَذَاء قَالَتْ: 
له قال: أَيَسْرْكِ آن يُسَوْرَكِ الله َك هما يَوْمَ ليام سوازین من تاره قال: فَخْلعنْهُمَا فََلْمَنِهُمَا 
إلى ول الله يه فَقَالَٹٰ: هُمَا لله وَلرَمُولهە'''. 

واته: عه‌مری کوری شوعه‌یب ده گیریّته وه: له باوکی, له باپیره‌ی غ ثأفره‌تیک 
له ته‌هلی يەمەن هات بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا تل کچه‌که‌ی خزی له‌گه‌لدا بووء 
دوو بازنی گه‌وره‌ی زیر له ده‌ستی کچه‌که‌یدا بووء فه‌رمووی: تايا زه‌کاتی ثه‌مه 
ده‌ده‌ی؟ وتی: نه‌خیر» فه‌رمووی: ثايا پیت خوشه خوا به هی نهو بازنانه‌وه له وژی 
قیامه‌تدا دوو بازنی ثاگر بخاته ده‌ستت, وتی: دایه که‌ند دای به پیغه‌مبه‌ری خوا کل 
(ثافرته که) وتی: ئەوہ بو خواو پیغه‌مبه‌ره که‌یه‌تی (واته: بردی به بيت الال). 


۸۰- «عن عَمْرُو بْنُ شعَيْبٍ ذه قال: جَاءَتٍ امه وَمَعَهَا بت لها إِلَى زشول اللہ يلك قفي 
ید ابْنتَهَا مسکتان, تكو تمل قال انه عَبْدِ الرّحْمَن: خَالِدٌ أَنْبَثُ مِنَ الْمُعْتَمر»"". 


(۱) صحیح. 
(۲) حسن. أخرجه أبو داود: ١١۱۵ء‏ والترمذي: ۱۳۷ 
(٢)‏ حسن لغیره. 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 
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مه 


وأته: عه‌مری كورى شوعهيب ف ده لى: افرەتیک له ئەھلى یەمەن هات بو لاى 
پیغه‌مبه‌ری خوا يل کچه که‌ی خوی لدكدلدا بوو. دوو بازنى گەورەی زیر له دمستى 
كجهكديدا بووء وه کو ئەو فەرموودەی پیشووه‌و (مَرْسّل )له. 


بابه‌ت: ئەو کەسەی زه‌کاتی ماله‌که‌ی نادات 


-0١‏ «عَن ان عُمَرَ رَضيّ ال 0 قَالَ: قال رَشول الله ي: إِنْ الذي لا يودي زَكَاةَ مَاله 
يُخَيْلُ له ماه يَوْمَ الْقیَامَة شْجَاعاً أَفْرَعَ لَه زَبیبَتانِ, قال: فَيَلتَرِمُهُ أو يُطَوْقُهُ قال: يَقُولُ: أنا 
کرک انا گنرک»". 

واته: ثیبنو عومەر (خوا لتيان رازى بی) دەڵى: پێغەمبەرى خوا ی فەرموویەتی: 
بیگومان هدو کەسەی زەکاتی ماه که‌ی دمرناکات, مال و سامانه که‌ی له رؤزى 
دواییدا ده‌بیته پیره‌ماریکی كه جهل دوو خالى ڕەش له سه‌رووی هه‌ردوو چاویه‌تی. 
فه‌رمووی: له خوی ده‌گری. يان له گه‌ردنی ده‌ثالی» دەڵى: من گه‌نجینه که‌تم من 
گه‌نجینه که‌تم. 
۲۔ «عَنْ أبي هُرَيرة د ۱ 
ماله یوم الْقيَامَةَ شُجَاعاً ئا زیڈ يَأَخُذ بلهرمتیه يَوْمَ اْقیامة. فَيَقُولُ: آنا مان أنَا گنزگ. 
ُه تلا هذه لاب ۶ ST‏ کین اد میں 6 ء تلهم الله الله من فضله. #آل عمران». 


ê 
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واته: ئەبو هوره‌یره ڭە ده‌گیریته‌وه: پیفه‌مبه‌ر يه فه‌رموویه‌تی: هه‌رکه‌س خوا 
ماليكى پنیه خشی بيت و زهکاتی مالدكدى ده‌رنه‌کات, له پژژی دوایید! ئەو ماله 
ددبئته پیرەماریکی که‌چه‌ل دوو خالی ڕەش له‌سه‌رووی هه‌ردوو چاویه‌تی» به 
هه‌ردوو شه‌ویلگه کانی ده‌یگری و دهلی: من ماله كدتم من گە نجینه كهتم» پاشان ئەم 
ثایته‌ی خوینده‌وه: ‏ لا می الدن سلون بَا اتهم الله من فَضَلِو. #آل عمران, 
واته: هه‌رگیز واگومان نەبەن ئهو که‌سانه‌ی که چروکی ده‌که‌ن به‌وه‌ی خوا پتی 
به خشیون له ریزو به‌هره‌ی خوی. 


)۱ صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳ع۱ و 6070 
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زەکاتی خورما‎ 
۳۔ «عَنْ أبي معید الخذري ضيه قال: قال ول الله : لَيْسَ فیما دون حَمُْسَة أَوْسَاقٍ‎ 
من حَبْ أو تَمْرِ صَتَقَقہ'''۔‎ 
واته: ئەبو سه‌عیدی خودرى ڭە ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه فەرموویەتی: له‎ 
دەغل و دان و خورماشدا بينج ويسق كدمتر بیت زه‌کاتی ناکه‌وی.‎ 


بابه‌ت: زه‌کاتی گەنم 


۶۔ «عَنْ أبي معید الحُذري نه عَنْ رشولِ الله لژ قال: لا يحل في الْبْر وَالثَمْرِ رگا 
حَتّی تلع عَفسَة آوسق ولا َل في الورق زک حَنّى تلع حَمْسَة آواق, ولا َجل في ابل 
زَكَاهٌ حَتّی تلع حمس دود 

واته: هبو سه‌عیدی خودری ذه ده گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ± فه‌رموویه‌تی: 
زەکات له گەنم و خورمادا دروست نيه تا ریژه‌یان دەگاته بينج ویسق (ثه‌ویش 
به‌رائبه‌ره ٩۵۲‏ کفم) وه له زیودا زه‌کات ناکه‌وی تا ریژه‌ی دوكاته يبنج وقيه وه له 
وشتریشدا زه کات ناکه‌وی هه‌تا ده گاته پینج سهر. 


بابه‌ت: زه‌کاتی دانه‌ویله‌کان 


۸۵ «عن أبي سعید الُذرِيٰ لہ الب قال: یس في حَب فلا تفر صَدَقَةُ خثی 
تلع حَفسَة أؤشق, ولا فیما ذون خفس دود ولا فما ذون حَفس أوَاقِ صَدَفَ»۳. 

واته: هبو سه‌عیدی خودری ذه ده گیرنته‌وه پیغه‌مبه‌ر 35 فه‌رموویه‌تی: زه کات 
له دانهوتلهو خورمادا ناکه‌وی تا ڕێژه‌یان ده‌گاته يتنج ویسق (ئەویش به‌رانبه‌ره 
۲ کغم). وه له وشتریشدا زه‌کات ناکه‌وی تا ده‌گاته پینج سەر وه له زیودا 
زه‌ کات ناکه‌وی هه‌تا پٍیژه‌ی ده‌گاته يتنج وقیه. 
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نهو ثه‌ندازه‌ی که زه‌کاتی تیدا پنویست دمبی 
7 «عَنْ ابي معید ضهن قال: قال زشول الله : لیس فيمًا دون حَمْس أواق صَدَقَة)''” 


واته: ثه‌بو سه‌عید دين ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رموویه‌تی: له زیودا زه کات 
ناکه‌وی تا ری هی ده گاته يبنج ئوقیه. 


ی 


۷- «عَنْ ابي سَعيد الْخُدْرِيّ ضاف عن اي 2 قال: یس فیا ون خفیں وا ص دق 
وَلَا فيما دون حمس دود صَدَقَةٌ ولس فيمَا دون حَمْسّة اق صَدَقة”. 

واته: هبو سه‌عیدی خودرى #2 ده كترئتهوه: پیغەمبەر يل فەرموویەتی: له زيويدا 
پینج وفیه كدمتر بتك زە کاتی ناکه‌وی» وہ له پیٔنج سەر وشتر كدمتر بیّت زەکاتی 
ناکه‌وی» له ده‌غل و دان و خورماشدا پینج ويسق کەمتر بیّت زەکاتی ناکه‌وی. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ده یەک واجب ده‌کات, ثه‌وه‌یشی 


نیوه‌ی ده یه‌ک واجب ده‌کات 


۸۔ «عَنْ سَالم. > عَنْ أبيه زضي اللهُ عَنْهُمَاء أن رَسُولَ الله يل قال: فیما سَفَتِ السَمَاء 
وَالْأَنْهَارُ وَالْعْيُونُ 5 ان بَعْلاً الْکْشْرُْ وَمَا سّقِيّ بِالسُوّاني وَالنْضْحِ نف یق 

واته: سال ده‌گیریته‌وه: له باوكيهوه (خوا لێیان رازى بئ)ء بەراستی پیغەمبەری 
خوا كن فه‌رموویه‌تی: ئەو ميوهو دانەویّلەی به باران و ړووبارو كانياو او درابئ؛ 
يان ثاوى دار خورماى خواردبی به شنی زه‌وی به‌بی ثاوى ناسیان ه‌وه دەیەک 
زەکاتی ده که‌وی. وه ئەوەی به هی اژەل يان له رووبار بوی ھینراوەو (مه‌سره‌فی 
لیکراوه) اودراوه ه‌وه نیوه‌ی زەکاتی دەیەکی ده كدوئ. 
۹۔ «عَن جَابِرَ بْنَ عَبْدِ اللّه رَضي اللَّهُ عَنْهُمَا يَقُولُ: إِنْ رَسُولَ الله يله قال: فیمّا سَقَتِ 
السْمَاء وَالْأَنْهَارُ وَالْعْيُونُ العشن وَفِيمَا سُقيّ بالسَانية نضف الْعشر»*. 


(۲) صحیح. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۸۳٣۱ء‏ وأبو داود: ٦۱۵۹ء‏ والترمذي: 16۰ وإبن ماجه: ۱۸۱۷. 


۱۵۹۷ صحیح. آخرجه مسلم: ۹۸۱ وأبو داود:‎ )٤( 
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4 
واته: جابرى كورى عهبدوللا (خوا ليان رازى بى) ده‌لی: د پیغه‌مبه‌ری خوا كل ص۹ 


فه‌رموویه‌تی: ثه‌و میوه‌و دانەوتِلەی به باران و رووبارو کانیاو ناودراوه ثه‌وه دەیەک 
زه کاتی ده که‌وی» وه ه‌وه‌ی به ھڑی ناژه له‌وه ثاودراوه (وه مه‌سره‌ف له اودانه که‌ی 
کراوه). نه‌وه نیوه‌ی زه‌کاتی دديه کی ده که‌وی. 


۰- «عن مُعَاذ ضيه قال: بَعَتَِي سول الله ع إلى الْيَمَنِ فَأَمَرَنِي أَنْ آحُذَ مما سَقّتِ السُمَاء 
الْعْشْرَ وَفيمَا سُقي بالدوّالي نضف الْعُشْري". 


واتد: موعاز دين دەلی: پے بیغه‌مبه‌ری خوا 3 ناردمی بو به‌مه‌ن فه‌رمانی پیکردم 
ئەوەدی به باران اودراوہ 5 وه‌ربگرم. هوه شى له بیر ده‌هینر يته دهرهوه نیوه‌ی 
دەیەک ودربكرم. 


خەملینەر چی جن ده‌هیِلی بؤ خەملآئدنەکەہ و حیسابی ناكات 


۹ (ِرعَن خبيب بن عَبّد الرّحْمَن يُحدث عن عبد الرَحَمَن بن م مَسْعُودِ بن نیّاره عن سَهُلٍ 
و هه 


بن أبي حَثْمَة ذينه قال: قاتا وَنَحْنْ في الشُوقِ, فَقَالَ: قال رَسُولُ الله 3: إِذَا حَرَسْتُمْ فَحُدُوا 
وَدَعُوا ات ِن تم تأَحُدُوا أؤ کَدَعُوا ال فَدَعُوا رب کت 


واته: خوبه‌یبی كورى عهبدوررهحمان باسى ده‌کرد له عه‌بدورره‌حمان كورى 
مەسعودی كورى دينار له سه‌هلی كورى ئەبو حهمه ل دهلئ: هات بو لامان 
ثیمەش له بازاردا بووین, وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرموویەتی: کاتی خەملاندتان 
بۆ بەروبوومی زه کات کرد» خه‌ملاندنه که وەربگرن و سێیه کی بەجتبھیلن, (حیسابی 
مەکەن) ئەگەر نەتانبرد يان وازتان له سییه‌ک نه‌هیناه واز له جوار یەک بهینن. 
تتبينى: (لەم فەرموودەدا باسی ثهودى كردووه له کاتی ده‌غل و دان و خەملاندنی 
ميوه هه‌مووی حيساب نەکریّت نت. بهلكو ستيه ک» يان چواریەک حيساب نه‌کری. 
ٹاوەکو تقو نوی خفلک ویون و سار دوت و بالنده ده‌یخون و دەرژیٔتء 
نه‌بیته ز‌ره‌ر به‌سهر خاوه‌نه که‌ی). 


(۱) حسن صحیح. 
(۲) ضعیف. أخرجه آبو داود: ۱۱۰۵ والترمذي: ۳ع1. 
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1۷۰ 


۳ وت 


فه‌رمایشتی خوا 36: ولا تَيَسّمُوا الک ونه نود © 04. 
59 


۳ (ِعَنْ ابي أمَامَةٌ بُنْ سَهْلٍ بن حتف ده في الآيّة البي قال الله ن: ولا تَمسَمُوأ 
صرح سر ہے مر الہ 


لْحَِيتَ مته تنفقون 17 5 #البقرة. قَالَ: هُوَ الْجُعْرُورُ وَلَوْنْ خُبَيْق, فَنَهَى رو الله ےڈ أن 
تُؤْخَدَ في الصَّدَقَة الرُذَالَهي". 


واته: نەبو ومأمدى كورى سههلى کوری حونەیف نہ دهرباروى فەرمایشتی خوا 
3 1 ولا تما الیگ مه نمو ا 0 #البقرة» دهلى: ه‌وه خورمای جەعرورو 
(كه خورمايهكى بجووكهو سوودى لی نابینری) خورمای حوبەیقء (كه جزره 
خورمايهكى خرابه دراودته پال ناوى پیاونک). بؤيه پیغه‌مبه‌ری خوا 5 قەدەغەی 

كردوه ئەو خورما خرابه به زەکات وه‌ربگیری. 
۳- «عَنْ عَوّف بْنِ مالك ينه قال: خَرَجَ رَسُولُ الله 3 وَبِيَدِهِ عصاً وَقَدْ عَلّق رجْل قو 
حَشَف, فَجَعَلَ يَطْعَنْ في یک الِْن فقَالَ: و شَاءَ رَبُ هَذِهِ الصّدَقَةِ تَصَدّقَ بِأَطْيِبَ من هَذَا 


إن رب هذه الصّدَقَةَ يال حَشَفاً یوم الْقيَامَة»'". 


واته: عدوفى كورى مالیک ذأ دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 هاته دەرەوہ گۆچانێكى 
بهدهستهوه بووء بياوتك هیشووه خورمايهكى وشكى خرابى ههلواسيبوو له 
مزگەوتداء جا به گؤچانەکەی ده‌یدا لهو هێشوه خورمایه. فەرمووی: ئەگەر خاوه‌نی 
تەم صددهقديه بيويستايه له‌مه چاکتری دهبه خشى. بەراستی خاوه‌نی تەم صدددقهيه 
له رؤزى دواييدا ھەر ئەمه دەخوا. 


بابەت: کانزا 


٤۴ء‏ «عَنْ عَمٰرو بن شیب عَنْ آبیه, عَنْ جده غو قال: سيل رَسُولُ الله يك عَن اللّقَطَة؟ 
فقال: مَا گان في طریق مَأْتِيّ أ في قَرْیَة عامرة فعرفها مَنَة فان جَاء صَاحِبھَا وَإِلّا َلك. وَمَا 
7 اه 50 ہپ مع ۔ اوه مین ری مھ ۳۰ عجر هم و 

لَمْ يَكْنْ في طریق مات ولا في قَرْيَةَ عامرة قفيه وَفِي الرّكَاذٍ الخضن»*. 


(۱) البقرة. واته لدو ماله مەبەخشن که خرايه. 

(۲) صحيح. أخرجه أبو داود؛ ١707‏ من حديث أبي أمامة عن أبيه سهل بن حنيف. 

(۳) حسن. أخرجه أبو داود: ۰۸٦۱ء‏ وإبن ماجه: ۸۱۲۱۔ 

.۲٥۹٦ حسن. أخرجه أبو داود: ۱۷۰۸ و ۱۷۱۰ و ۱۷۱۱ و ۱۷۱۲ و ۱۷۱۳ و ۹۰٣۱ء والترمذي: ۱۷۸۹ء وإبن ماجه:‎ )٤( 
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۱ ۲ WEDD یەرنووکی‎ 


واته: عه‌مړی كورى شوعەیب دەگێڕێته‌وه: له باوکیەوہ, له باپیرەیەوہ كي دەڵى: ب 
پرسیار كرا له پیغەمبەری خوا 5 ده‌رباره‌ی مالى دؤزراوه؟ فهرمووى: ئەوەی له 
ریگاو بان دؤزيتهوه يان له شاریکی ناوه‌دان ئەوہ سالك بیناسینه, ئەگەر خاوەنەکەدی 
هاته‌وه ئەوہ جاكه ئەگەر نههاتهوا ئەوہ بو تؤيه, وه ثه گه‌ر له رتكاو بان» يان له دنیه‌کی 
اوەدان نه‌دوزریته‌وه» ئهوه لهودداء وه له خه‌زینه (واته: له دوزینه‌وه‌ی ئەو كهلويهله 
كرانبههاياندى دمكهرنتهوه بو پیشی نيسلام) پینج يدك زه کات هه‌یه. 
٥۵ھ‏ «عَن ابي هُرَيْرَةَ ضيه عن الب يه قال: الْعَجْمَاء جرخها جُبَانٌ والبثر جْبَانٌ وَالْمَعْدِنُ 
ختان وفي الرگاز الحمُس»". 

واته: ئەبو هورهیره 4 ده‌گیرنتهوه: پێغەمبەر %5 فه‌رموویه‌تی: اژەل (هەر 
زیانیک بدات به‌بی که‌مته‌رخه‌می له لایه‌ن خاوه‌نه که‌یه‌وه) نه‌وه به فيرق ده‌روات. 
وه بير هیچی تیدانیه (واته: ئەگەر که‌سیک له زه‌ویه‌کی خویدا بيرتك هه‌لبکه‌نی 
دواتر که‌سیک. يان شتیک بکه‌ویته ناویه‌وه ئهوه خونبایی نيه يان ئەگەر کەسیک 
پیاوتک به کری بگری بیری بو ههلبکه‌نی شتیک که‌وت به‌سه‌ریداو مرد به‌یی 
که‌مته‌رخه‌می خاوهن مال ثه‌وه خوینبایی نیه) وه کانزاو مه‌عده‌نیش هیچی تیدانیه 
(ئەگەر كدسيك له زه‌ویه‌کی خویداء يان زه‌ویه‌ ک هی كەس نه‌بیت چال هه‌لبکه‌نی 
دواتر که‌سیک بکه‌ویته ناوی. بی که‌مته‌رخه‌می خاوه‌نه کەی ئەوہ خوینبایی بو نیه) 
وه له خه‌زینه (واته: له دوزینه‌وه‌ی نهو که‌لوپه له گرانبه‌هایانه‌ی ده گه‌رنته وه بۆ بيشى 
یسلام) پینج یه ک زه‌ کات هديه. 


۳۱ 


٦۔‏ ررعَن أبي هريره صف عَنْ رَسُولِ الله 2 بمئله» ۱ 


واته: ئەبو هورهيره تہ ده گێرێته وه: له پیغەمبەری خوا 3 به وینه‌ی هو فه‌رمووده‌ی 


4 ۷ 


پیشوو. 
۷ «عَنْ آبي هُرَیْرَة خن أن رَسُولَ اللّه 3 قال: جُرْحُ الْعَجْمَاءِ جُبَارٌ والبثز جُبَارٌ وَالْمَعْدِنُ 
جْبَانٌ وفي الرگاز الْحُمس». 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱٤۹٩‏ و ۲۳00 و 3531 و ۰۱٩۱۳‏ ومسلم: ٥٤‏ و ۱۷۱۰/۶7 وأبو داود: ۳۰۸۵ و 60٩۳‏ 
والترمذي: ۱۶۲ و ۱۳۷۷ء وین ماجه: ۲۵۰۹ و .۲٦۷۳‏ 


(r)‏ صحیح۔ 
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4 و( 


۷۲ 


مه 


واته: ثهبو ھورەیرہ جن ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا تل فەرموویەتی: ئاژەڵ (ههر 
زیانیک بدات به‌بی که‌مته‌رخه‌می له لایه‌ن خاوه‌نه که‌یه‌وه) ئهوه به فيرق ده‌روات. وه 
بير هيجى تندانیه (واته: ئەگەر كدسيك له زەویەکی خویدا بيرتك هه لبكهنى دواتر 
که‌سیک. يان شتیک بكدونته ناویەوہ ئەوہ خوینبایی نيه يان ئەگەر كدسيك پیاویک به 
كرئ بكرئ بيرى بو هه لبكهنى شتیک كدوت بەسەریداو مرد بهبئ کەمتەرخەمی خاوەن 
مال ه‌وه خوینبایی نيه) وه کانزاو مەعدەنیش هيجى تتدانيه (ئەگەر که‌ستک له زهويه کی 
خؤيداء يان زەویەک ھی كەس نەبێت جال ههلبكدنئ دواتر که‌سیک بکه‌ونته ناوی» بى 
کەمتەرخەمی خاوەنەکەی ه‌وه خوینبایی بو نيه) وه له خهزينه (واته: له دوزینه‌وه‌ی نهو 
که‌لوپه‌له كرانبههايانهدى دەگەرێتەوە بو پیشی یسلام) پینج يدك زه کات هديه. 
۸۔- «عَن أبي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله ي: البئرُ جْبَانٌ وَالْعَجْمَاء جُبَارٌ وَالْمَعْدِنُ 
جُبَارٌ في الرگازِ الْحُمُس»". 

واته: ئەبو هورهيره ڭه ده‌لی: پیغەمبەری خوا ی فهرموويهتى: بير هيجى تیدانیه 
(واته: ئەگەر كدسيك له زەویەکی خؤيدا بیرتک هه لبكه نى دواتر كدسيى يان 
شتیک بکه‌ونته ناویه‌وه ئهوه خوینبایی نیه. يان ئەگەر کەسیک پیاویک به كرئ 
بگری بيرى بو ههلبكهنئ شتیک که‌وت به‌سه‌ریداو مرد به‌بی کەمتەرخەمی خاوەن 
مال ئهوه خوینبایی نیه) وه ثاژەل (ههر زیانیک بدات به‌بی که‌مته‌رخه‌می له لایەن 
خاوه‌نه که‌یه‌وه) ئهوه به فيرؤ دهروات. وه کانزاو مه‌عده‌نیش هیچی تیدانیه (ئەگەر 
كدسيك له زه‌ویه کی خویدا يان زمویه‌ک هی كەس نه‌بیت چال هه‌لبکه‌نی دواتر 
که‌سیک بکه‌ویته ناوی. بی که‌مته‌رخه‌می خاوه‌نه که‌ی ثدوه خوینبایی بو نیه) وه 
له خه‌زینه (واته: له دوزینه‌وه‌ی ئهو که‌لوپه‌له گرانبه‌هایانه‌ی ده گه‌رنته‌وه بو پیشی 
نیسلام) پینج یه ک زه کات هه‌یه. 


بابه‌ت: زه‌کاتی هه‌نگ 


8 «عن عَمْرو بن شعیْب. عَنْ أبيه. عَنْ جَدّه عي قَالَ: جَاءَ هلال ای رَسُولِ الله علا 
بغشور تخل لَهُ وَسَأَلَهُ أَنْ يَحْميَ لَهُ وَادياً يُقَالُ لَهُ لب فَحَمَى لَه رَسُولُ الله ج دل الوَادي, 


سے سے ا ہے ا ا إل ل ا و ےہ سے ا ا ے ا ال ل ا ا ہے سے ات 0 
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S‏ دج ت تت تر  .‏ _ ووو رج هى 
ما وَلِيَ عْمَرُ بُ الخطاب. کب سُفِْيَانُ بْنْ وَهْبٍ لی عُمَرَ ْنِ الخطاب یله فَكَتَبَ عُمَنُ 3 
إنْ ادى ی مَا گان يودي ی سول الله ود من عُشر تخله قاخم لَه سَلَبَةَ ذل و َإِنْمَا هُوَ 
ذْبَابُ غَيْتْ یاه مَنْ شاء»۳. 

واته: عدمرى كورى شوعەیب ده گیریته‌وه: له باوکیه‌وه. له باپیره‌ی ‏ دهلئ: 
هيلال هات بو لای بتغهمبهرى خوا تج يدك لەسەر ده‌ی هه‌نگوینی خؤى هيناء 
داواى کرد پیغه‌مبه‌ری خوا #5 پارێزگاری نهو شیوه‌ی بو بكات كه بتى دهوترا 
(سَلَبَة). پیغه‌مبه‌ر يك پاریزگاری ئەو شیوه‌ی گرده ئەستوء كاتى عومەری كورى 
خه‌طاب كرا به جینشین» سوفيانى كورى وه‌هه‌ب نامەیەکی نارد بو عومەر لهو باره‌یه‌وه 
پرسیاری لیکرد. عومهر وتى: با ئەو یه ک لەسەر ده‌ی که ده‌ینارد بو پیغه‌مبه‌ری خوا 
يد له هه‌نگوینه کانی بوم بنیری» منیش شيوهكدى (سَلَبَّة) بو ده‌پاریزم» ثه گه‌رنا ئەوہ 
متشولهيهكه به ههموو لایه کدا دەروات هدر کرد بیه‌وی ده‌یخوات. 


بابەت: زه‌کاتی (سەرفترہ) له مانگی ره‌مه‌زان 
- هن ان عُمَرَ رَضِيَ اللّهُ عَنْهُمَا قال: قَرَشٌ رَسُول الله كل رَكَاةَ رَمَضَانَ عَلَى ار 
وَالْعَبْدِ وَالدّگر وَالأنتَى. ضَاعاً من تمر. أو صَاعاً من شعیر. فَعَدَلَ الاس به نضف ضاع من 


Ba‏ رگ 


بر» 


واته: يبنو عومه‌ر (خوا لێبان رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 زه‌کاتی 
سه‌رفتره‌ی فه‌رز کرد له‌سه‌ر ازادو به‌نده‌و نټرو می» صاعیی لہ خورماء يان صاعیک 
له جو, خه‌لکی نيو صاع گه‌نمیان یه کسان کرد به‌رانبه‌ر به صاعیک له جؤ. 
زانباری: صاعیی چوار گوێله. هدر گویلیک )٢٥٥(‏ گرامه. که‌واته چوار صاع ده کاته 
دوو کیلؤو سه‌دو حه‌فتاو شەش گرام. 


(۱) حسن. أخرجه أبو داود: ۱٦٦١‏ و ۱3۰۱ و ۱۱۰۲ وإبن ماجه: ۱۸۲۶. 


)¥( صحیح. 
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۱ به‌رنووکی 2" 


۷ 
بابه‌ت: فەرز بوونى زهكاتى (سەرفیترہ) له‌سهر كؤيله 
0١‏ «عَنِ ابْن عُمَرَ تفه قال: فرض رَسُول الله جر صَدَفَةَ الفطر عَلَى الذگر وَالْأتقَی. وَالْخْرْ 
وَالْمَمْلُوكِ صَاعاً من تَمْر ۳ صَاعاً مِنْ شعیر, قَالَ: فَعَدَلَ الاس إِلَى نضف صاع من بُز'". 
واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لنیان رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تن زه‌کاتی 
سهرفتره‌ی فه‌رز کرد لەسەر نیرو مئ و ازادو کویله. صاعیک له خورماء يان 
صاعیک له جؤء وتی: خه‌لکی نیو صاع که‌نمیان یه کسان کرد به‌رانبه‌ر به صاعټک 


له جوؤ۔ 


زه‌کاتی (سه‌رفتره‌ی) ره‌مه‌زان فه‌رزه لەسەر مندال 


۴ «عَنٍ ابن عُمَرَ َضي اللَهُ عَنْهُمَا قال: فزض رَسُول الله تل گا مضان عَلَى كل صَغیر 
59 و ہے روم وا واک کاو ا ا ھا له أت 
وگہیں خُر وَعَيْد KE‏ وَأنْنَى صَاعَاً من تَمْرِ او صَاعَا مِنْ شعیر»". 

واته: يبنو عومهر (خوا لێیان رازى بئ) دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 زەکاتی 
سه‌رفتره‌ی وەمەزانی فەرز كرد لەسەر ههموو مندال و گەورەو ازادو كؤيلهو نیرو 
می یه ک» صاعتک له خورماء يان صاعیک له جؤ۔ 


زه‌کاتی (سهرفترهص) ره‌مه‌زان فەرزہ لەسەر مسولمانان 
جگه لهو بتبروایانه‌ی په‌یمانیان به‌ستوه 
٣۔‏ «عَنٍ ان عُمَرَ رضي الله عنهما: أن رَسُولَ الله # فَرَضْ زَّكَاةَ الفطر من رَمَضَانَ عَلَى 
الاس صَاعَاً من تفر أو صَاعَأ من شعیر عَلَى کل خُر أو عَنِدء ذكر آؤ أنْتّى من الْمُسْلِمِينَ»'". 
واته: يبنو عومەر (خوا لێیان رازى بى) ده گیریته‌وه: پیغەمبەری خوا يِل زەکاتی 
سه‌رفتره‌ی ره‌مه‌زانی فه‌رز کرد له‌سه‌ر خه‌لکی صاعیی له خورماء يان صاعیی لد 
جو, لەسەر هه‌موو تازاد يان کویله» يان نير يان می ىء له مسولانان. 
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eb نہک‎ __- 
to 

6-«عن ابن غُمَرَ رضي الله عَنْهُمَا قال: فرض سول اللہ 5 اه الفطر صَاعَاً من تَر ار ڈ۹ 
ضَاعَاً من شَعِيرٍ عَلَى الْحُرٌ والْعَبد. والڈگر وی وَالصّغيرٍ وَالْكَبِيرٍ من الْمُسْلِمِينَ ور يها أنْ 
ES‏ خروج الاس إلى الصّلاق»'"'. 

واته: يبنو عومەر (خوا لێیان ڕازی بی) ده‌لی: پیغەمبەری خوا تل زه‌کاتی 
سه‌رفتره‌ی فهرز کرد صاعیک له خورماء يان صاعێک له جۆ› لەسەر هه‌موو ازادو 
بەندەو نیرو می و گه‌وره‌و بچووک له مسولانان. وه فەرمانی کرد دەربکری پیش 
ئەوەی خهلكى دەربچن بۆ نویژ. 


چه‌نده فەرزہ (له زەکاتی سه رفتره) 


۵۔ «عَن ابْنِ عُمَرَ رَضِيَ اللّهُ عَنْهُمَا قال: فَرَض رَسُولُ الله 2 صَدَقَةَ الفطر عَلَى الصَّعيرٍ 
والگہیر, والڈگر الانقی, وَالْخز وَالْعَبْدِ صَاعَا من تفر أو صَاعَاً من شَعيرِ»”. 


وأته: نيبنو عومهر (خوا لنیان رازى بئ) دهكيرتتهوه: پیغەمبەری خوا ی زەکاتی 
سه‌رفتره‌ی فه‌رز کرد لەسەر بچوک و گه‌وره‌و تیرو مئ و ازادو کویله. صاعټک له 
خورماء يان صاعیک له جو. 


بابه‌ت: فەرز بوونی زه‌کاتی سه‌رفتره بتش واجب بوونی زه‌کات 


«عَنْ فیس بن سَغْد بن عُبَادَةَ ينه قال: ثا نَصُومُ عَاشُورَاءَ وَنْوَدِي رگا الفطر. فَلَمًا 
رل رمضان وت الو اه لم مر به ول نه عنه. وَكُنَا تَفْعَلَهُ'' 

واته: قەیسی کوری سه‌عدی کوری عوباده د ده‌لی: ثیمه رؤزى عاشورا به‌پزژوو 
دهبووين و زه كاتى سه‌رفتره‌مان دوداء کاتی ڕۆژووى ره‌مه‌زان و ثایەتی زه کات دابه‌زی» 
نه فەرمانمان پێکرا به سه‌رفتره نه قه‌ده‌غه‌مان ليكراء ثیمه‌ش نه‌نجامیان ده‌دا. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۵۰۳ و ۱۵۰6 و ۱۵۰۷ و ۱۵۰۹ و ۱۵۱۱ و ۰۱۵۱۲ ومسلم: ۱۲ و ۹۸۵/۱۲ و ۲۲ و ۹۸۱/۲۴ 
وأبو داود: ۱۱۰ و ۱۲۱۱ و ۱۲۱۲ و ۱0۱۴ و ٥٦٦۱ء‏ والترمذي: 1۷۵ و 5/8 و 1۷۷ وإبن ماجه: ۱۸۲۵ و ۰۱۸۲٩‏ 


)¥( صحیح. 
(۳) صحیح. 
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47 
۳ ۲۰۰۷ «عَنْ فیس بُن مد ذه قال: أَمَرتا رَسُولُ اللہ يه بِصَدَقَة الفطر قَبْلَ أَنْ تَنْزِلَ الز اف 


لما َرَت الرَّكَاةٌ لم یمتا وَلَمْ يَنْمَنَا وَنَحْنُ تَفْعَلُه1". 

واته: قه‌یسی کوری سه‌عد دين ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رمانی پیکردین به 
سەرفترہ دان پیش ثەوەی ثایەتی زەکات دابەزیئ: کاتی ثایەتی زە کات دابه‌زی» نه 
فه‌رمانی پیکردین و نه قەدەغەی ليكردين, تیمه‌ش ئثەنجامیان دەدا. 


پێوانه‌ی زهكاتى سه‌رفتره. 


۸۔ «عَنْ الْحَسَن قَالَ: قَالَ ابْنْ عَبَاس رَضْيَّ الله عَنْهُمَا «وَهُوَ مير الْبَصْرَدَ في آخر الشَّهْرٍ 
آخرجوا رگا٥‏ وین فتظر لاس بَعْضْهُمْ إلى بَعضٍء ققال: من هاهتا من هل الْمَدِيَة ُوموا 
فَعَلَمُوا إِغْوَاتکمْ وَِنَهُمْ لا يَعْلَمُونَ أن هَذِهِ الزكاةَ قرشها زسول الله بل عَلَى گُل گر وأنتی. 
حر ر وَمَمْلُوكَ, ضَاعَاً من شعیر شعیر او تَر 0 نص صاع من قنح > فَقَامُوام'''. 


وأته: حەسەن ددلى: يبنو عباس (خوا لێیان رازى بی) كاتى کاربەدەستی بەصرہ 
بوو وتی: له کوتابی مانگی رەمەزانداء زه‌کاتی رؤزوهكانتان دەرېكەن. خه‌لکی 
هه‌ندیکیان ته‌ماشای هه‌ندیکی دیکەیان کرد وتی: کی له خەلکی مه‌دینه ليرهيه 
هه‌ستن براکانتان فر بکه‌ن, چونکه به‌راستی ثه‌وان نازانن که هم زه کاته پیغه‌مبه‌ری 
خوا 5 فه‌رزی کردوه لهسه‌ر هه‌موو نیرو مئ و ازادو به‌نده‌یک» صاعیک له جو 
يان خورما يان نيو صاع له گه‌نم نهوانيش پێی هه‌ستان. 

(رونکردنه‌وه صاعیک بو ئیستا ده کاته: (۲۲۰)گرام» واته: نزیکه‌ی دوو کیلوو 
نیو رای جیاوازی دیکه‌یش ههیه له‌وباره‌یه‌وه). 


۹۔ «عَن ابْنِ سبرین عَنِ ابْنِ عبّاس رَضي الله عنهما قال: در في صَدَّقَة الفطر, قال: صَاعَاً 
من بُ َو هاعاً من تفر آؤ ضَاعَاً من عير أذ صاعاً من شُلت»۳. 
(۱) صحیح. آخرجه إبن ماجه: ۱۸۳۸. 


(۲) ضعیف الاسناد. لکن المرفوع صحیح. 
(۳) شاذ. 
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رفن 
وانه: نيبنو سیرین ده گر ێته‌وه: تیبنو عه‌بباس (خوا ليان رازى بى) باسى زه کاتی 2 
سه‌رفتره‌ی کرد» وتی: صاعيك له گه‌نم» يان صاعیک له خورماء يان صاعیک له جؤء 
يان صاعیی له جوی سپی۔ 
۰٠۔‏ «عَنْ أبي رَجَاء. قَال: سَمِعْتُ ابْنَ عبّاس رَضِيَ الله عَنْهُمَاه يَخْطْبُ عَلَى مِنْبَرِكُمْ «يَغني 
مِنْبَرَ الْبَصْرَةِ» يَقُولُ: صَدَقَةُ الفطر صَاعٌ من طحَام»". 
واته: ثه‌بو ره‌جاء دهلی: گویٔم له ئیبنو عه‌یباس بوو (خوا لییان رازى بى )ء لەسەر 
مينبه ره کەی وتارى ده‌دا (له بەصرہ)و ده‌یوت: زەکاتی سه‌رفیتره صاعیکه له خواردن). 


بابەت: خورما بق زه‌کاتی سەرفترہ 
۱٦ھ‏ «عَنْ آبي سعید الْحُدْرِيّ ڪت قال: فرض سول الله 3 صَدَقَةٌ الفطر صَاعَاً من شَعيرٍ 
أو صَاعَاً من تَمْر أو ضَاعَاً من أقط»'". 


واته: ه‌بو سه‌عیدی خودرى ويه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا تے زەکاتی سەرفترەدی 
فه‌رز كرد صاعیک له جؤء يان صاعیک له خورماء يان صاعیک له کەشک. 


ده‌رکردنی میّووژ بو زه‌کاتی سه‌رفتره 
۳ «عَنْ ابي معید ذه قال: كُنَا نُخْرِجٌ رَكَاةَ الفطر إِذْ كَانَ فیتا ول الله يل صَاعَاً من 
طعام, أو صَاعَاً من د شعیر أو ضَاعَاً من تفر أو صَاعَاً من ژبیب. اؤ صَاغاً من أقط»'". 
واته: هبو سه‌عید ذه دهلی ئیمه زەکاتی سەرفترەمان دهرده کرد کاتی پیّغەمبەری 
خوامان يل له‌ناودا بوو, صاعیک له خواردن» يان صاعیک له جو, يان صاعیک له 
٣۔‏ «عَنْ ابي سَعيد #5ه قال: كُنَا نُخْرجُ صَدَقَة الفطر إِذْ كَانَ فيا زسول الله ين ضَاعَاً 
من طعام, او صَاعَاً من تفر أو صَاعَاً من شعیر أؤ صَاعَاً من أقط» فَلَمْ نَرَلْ كَذَلِكَ حي قَدِمَ 
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- 
1۱ 2 ل 


1۸ وم 32 7 2 2 م2 7 تدع 2د چ 3 0 0 1 
9 مُعَاوِیَه من الشام. وَكَانَ فیمّا عَلْمَ النّاسَ أنه قال: مَا أَرَى مُدَيْنِ من سَمْرَاءِ الشام الا تخد ضصَاعَاً 


من هد قال: فَأَخَدَ النّاسُ بذّلكَ)1". 

واته: ثهبو سهعيد ذه دهلى: نیمه زەکاتی سەرفترەمان ده‌رده كرد کاتی پیغه‌مبه‌ری 
خوامان ين له‌ناودا بوو. صاعیک له خواردنء يان صاعیک له خورماء يان صاعیک 
له جؤء يان صاعیک له که‌شک. بهردهوام بهو شټوه بووین تا موعاويه له‌شامه‌وه 
هات» ثه‌وه‌ی خەلکی زانيويانه هوه بوو ئهو دەیوت: واده‌بینم دوو گویل له گه‌نمی 
شام يه کسانه به صاعیک له‌مه. وتی: ثینجا خه‌لکی کاریان به‌وه کرد. 


ده‌رکردنی ارد بو زه‌کاتی سه‌رفتره 


701- «عَنْ أبي معید الْخُدْرِيٌّ هيه قال: لَمْ تُخْرج عَلَى عَهْدِ شول الله 3 الا صَاعَاً مِنْ تمر 
و ضَاعَاً من شعیر. او صَاعَأ مِنْ ربيب ا صَاعَاً من دقیق أذ ضَاعَاً من أقط. أَو صَاعَاً من لت 
ثُم َك شفیان فقال: ققیق أو سُلْتِ»". 

واته: هبو سه‌عیدی خودری ذه دهلی: لەسەردەم پیغه‌مبه‌ری خوادا عل زه کاتی 
سه‌رفتره‌مان ده‌رنه کرد مه گه‌ر صاعیک له خورماء يان صاعیک له جوء يان صاعیک 
له میوژ. يان صاعیک له ارد. يان صاعیک له که‌شک. يان صاعیک له جوی سپی. 
پاشان سوفیان گومانی هه‌بووه ثايا اردی وت يان جؤى سپی. 


ده‌رکردنی گه‌نم بق زه‌کاتی سه‌رفتره 


06 «عَنْ الْحَسَنِء أَنَّ ان عَبّاسِ رضي اللّهُ عَنْهُمَاه خطب بالْبَضرَة فقال: ادوا رَكَاةَ صَوْمَِكُم. 
کے ساك تيع درو ده 5 مه رز ہے ہے 15 سه د( لا ۳ ا مه 4 و 1 سو بح : 
فَجَعَلَ لاس بَنْظر بَعْضُهُمْ إلى بَعْضء فقال: مَنْ هَاهْنَا من أهل الْمَدِيئَةَ قُومُوا إِلَى إِخْوَانِكُمْ 
مساو و هه ی تو + 45 مه ارت صللله خر ل ےن ورد iz‏ ئے. وان رڈ ھے 
َعَلَمُوهُمْ فَإِنّهُمْ لا يَعْلَمُونَ, أنَّ رَسُولَ الله وله فرض صَدَقَةَ الفطر عَلَى الصّغير وَالْكَبِيرِء وَالْحر 
وَاْعَبْدِ وال ای نضف صاع بر أ صَاعَاً من تفر أ شَعِيرِء قَالَ الْحَسَنُ: فقال عَلِيْ: ما 
دا أَوْسَعَ له فَأَوْسعُوا أغطوا صاعاً من بر أؤ عَیْره»۳. 

(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۵۰۵ و ۱۵۰٩‏ و ۱۵۰۸ و ۱۵۱۰ ومسلم: ۱۷ و ۹۸۵/۲۱ وأبو داود: ۱٦٦٦١‏ و ۱۱۱۷ و 
۸ والترمذي: 1۷۲ وإبن ماجه: ۰۱۸۳۹ 

(۲) صحیح. دون ذکر الدقیق. 

(۳) ضعیف الاسناد. المرفوع منه صحیح. 
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نەرتووکی 207" : 


واته: حەسەن ده گیریتهوه: ٹیینو عباس (خوا لنیان رازى بی) » له بهصره وتاریدا ط 
وتی: زه‌کاتی رژزژوه‌کانتان ده‌ربکه‌ن. خه که كەش هه‌ندیکیان ته‌ماشای هه‌ندیکی 
دیکه‌یان کردہ وتی: کی له خه‌لکی مه‌دینه لێره‌یه هه‌ستن براکانتان فێر بکەن: چونکه 
ئەوان نازانن» به‌راستی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 زه کاتی سه‌رفتره‌ی فه‌رزی کردوه لەسەر 
ههموو بچوک و گه‌وره‌و ازادو به‌نده‌و نیرو مئ يه ک» نیو صاع له گه‌نم. يان صاعیک 
له خورما يان جؤء حەسەن وتی: عه‌لی ده‌لی: به‌لام کاتی خوا ده‌رووی كردهوهو 
بژئویتان باش بوو موه صاعیک گه‌نم يان غه‌یری ثه‌وه بدەن. 


ده‌رکردنی جوی سپہ بن زه‌کاتی سه‌رفتره 


7ه «عن ابْنِ غُمَر رَضِيَ اللّهُ عَنْهُمَا قال: كَانَ اناس يُخْرِجُونَ عَنْ صَدقَة الفطر في عَھْدِ 
نب يل صَاعَاً من شعیر أو تفر أو سُلتٍ أو زبیپ»". 


واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لێیان رازی بی) ده‌لی: خه‌لکی زه‌کاتی سه‌رفتره‌یان 
ده‌رده کرد لدسهردهمى يتغدمبهر 3 صاعتك له جو يان خورما يان يان جوی سبى » 


يان ميوز. 


دمرکردنی جو بق زه‌کاتی سەرفترہ 
۷ «عَنْ ابي سعید الحْذْرِي دنه قال: گنا نخرج في غَهْدِ رَسُولِ الله 32 صاعاً من شعیر او 
تفر أو زبیب أؤ أقط, فَلَمْ تَّل لک خی كَانَ في عَهْدِ مُعَاوِیَةہ قال: ما آزی مُدَیْنِ من سَمْراءِ 
الشام الا تَعْدلُ ضَاعَاً من شعير)'". 
واته: ثه‌بو سه‌عیدی خودری نله ده‌لی: یمه له سەردەم پیغه‌مبه‌ری خوا يل 
صاعیک له جؤء يان خورماء يان میوژ. يان كه شكان ده‌رده کرد تێمه به‌رده‌وام بووین 


لەسەر ئەمە تا گەیشتینه سه‌رده‌می موعاویه. ونی: واده‌بینم دوو گویل له جوی شام 
يه كسانه به صاعيى جوّ. 
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م4 


۸+ 


و 


تو ربووكى زەکاں 


دهركردنى که‌شک بق زه‌کاتی سەرفترہ 
۸۔ «عَن أبي سَعید الْخُدْرِيّ طق قال: كنا نُخْرِجُ في عَهْدِ رَسُولِ الله يل صَاعَاً من تَمر أذ 
صَاعَأمِنْ شَعير أو صَاعَأمِنْ أقط لا نخرج یر 
واته: ئەبو سەعیدی خودرى طقن ده‌لی: نیمه لەسەردەم بیغه‌مبه‌ری خوا 2 
صاعيّك له خورماء يان صاعیک له جوء يان صاعیک له که‌شکیان دهرده كرد جگه 
له‌وه‌مان ده‌رنه‌ده كرد. 


صاع ثه‌ندازه‌که‌ی چه‌ندنکه؟ 
۹ھ «عَنْ الشائب بْن يَزِيدَ ص قال: گان الصاع عَلَى عَهْدِ رَسُولِ اللّه كَل مد وَثلثْتَا بِمُدَكُمْ 
یوم 


واته: سائیبی کوری يهزيد ذه دهلی : صاع له‌سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوا ىٌُ (المد) 
گویلیک و سنیه کی بوو به (الد) ئیوہ. 


(رونکردندوه: (الد): (يتوانهيه کی ناسراو بووه لهو سدردهمدداء وتراويشه له به‌ر 
ەوە ناو براوہ یہ (الد) جونكه مرۆف هدردوو دەسٹی دانايه پری ده كرد» واته: به 
ئەندازەی كوتليكه). 
۰- «عَنٍ ابْنٍ عُمَرَ رضي اللّهُ عَنهُمَاء عن الب ک3 قال: الْمِكْيَالُ مکْیال أهل الْمَدِیتة وَالْوَرْنُ 
وَزْنْ اَهَل مَكةَ»”. 


واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لییان رازی بی) ده گیریته وه: پیغه مبه‌ر د فەرموويەتى: 
يئوانه پیوانه‌ی خه لكى مه‌دینه‌یه» کیشانه‌ش کیشانه‌ی خه‌لی مه ککه‌به. 


رونکردنه وه: (الْمکیال مکَيَالُ هل لْمَدينَة) واته: صاعى مه‌دینه ئهو صاعهیه 
که پەيوەسته به فر گی زه کاتی سه‌فتره‌و که‌فاره‌ته کانی تر جونکه صاعه کانی 


(۱) حسن. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۷۱۲ و ۷۳۳۰. 


(۳) صحیح. آخر جه آبو داود؛ ۲۳۶۰ 
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بی ت و 
ناوچه‌کانی تر جياوازن لەگەل ئەوەی مه‌دینه» ھەرچەندە به هدموويان ده‌وتری: 1 
صاع. بەلام صاعی مه‌دینه به پێوانه داده‌نری» (وَالْوَرْنْ وَرْنْ أهل مَکُ) واته: ته‌نها 
کیشانه‌ی زیرو زيوء مه‌به‌ست ئەوەیہ ئەوەی ئیعتیباری پیده‌کری له به‌شی زه‌کات 
له کیشانه خه‌لکی مه ککه. بريتيه لهو درهه‌مه‌ی که ده دانه‌ی به‌رانبه‌ره به حه‌وت 
مسقال) 


بابەت: نهو کاته‌ی که چاکتر وایه زه‌کاتی سه‌رفتره‌ی تیدا بدری 


0- «عَنٍ ابن عُمَرَ رَضي اللَّهُ عَنْهُمَاء أن رَسُول الله 2 أَمَرَ بِصَدَقَة الفطر ء آن ودی قَبْلَ 
خُرُوج النّاس إلى الصّلَاق»'". 


واته: یبنو عومەر (خوا لنیان رازى بی) ده گیرنته‌وه: پیغەمبەری خوا 25 فه‌رمانی 
كرد زه کاتی سەرفترہ بدری پیش ثهودى خه‌لکی دەربچن بو نویز. 


ده‌رکردنی سهرفتره له‌شارتکه‌وه بو شاریکی تر 


۳۲ «عَن ابن عَبّاس رَضي الله عَْهْمَاء أنَّ الي كل بَعَتَ مُعَادَ بْنَ جَبَلٍ إلى الْيَمَنِ فَقَالَ: 
نک تأتي قَوْمَا اَهَل کتاب فَادْعْهُمْ (تی شَهَادَةِ آن لا إِلة لا ال وَأنّي ول الله فَإِنْ هُمْ 
آطاغوک. فَأَعْلِمْهُمْ أن الله ئل افترش عَلَيْهم: مس لوا في کل يَوْم وَلَْلَه فَإِنْ هُمْ 
آطاغوک. فَأَغْلِمْهُمْ أنْ الله كك قد افرص عَلَنِهِمْ صَدَقَةٌ في أُمْوَالِهمْ تُؤْحَدُ من آغنيانيم. 
وضع في فُقَرَائِھم, فان هم أَطَاعُوك لذَّلِكء قیال وگرائم أَموَالِهم, وَائق دَغوَة الْمَظُلُومء فا 
یش بَيْتَهَا وبيْنَ الله بك حِجَابٌ"". 

واته: يبنو عه بباس (خوا لئيان رازى بی) ده گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 موعازی 
نارد بو یەمەن فه‌رمووی: تؤ دەچیت بو لای کەسانیک له خاوەن کتیبه کان بانگیان 

8ج مر سے ۰ نے ## رمس رو اه ز 

بكه بو ه‌وه‌ی شايهتمان بهينن به (أن لا اله إلا اللهء وان محمدا رسول الله) جا 
ئەگەر ئەوان گویرایه‌لی تؤيان كرد بهو شایه‌تمانه. ئەوہ پتیان رابگه‌یه‌نه كه بەراستی 
خوا کل پینج نویژی لەسەریان فه‌رز كردوه له هه‌موو شەوو رؤژیکداء جا ئەگەر 


۱۷ ۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1/ ۸ 


۱ نورنووکی 272" 


۳ {AY 
ثەوان گویرایه‌لی تؤيان کردہ نه‌وه پنیان رابكهيهنه كه بمراستى خوا زه‌کاتی لەسەریان‎ 


فەرز كردوه له ده‌وله‌مه‌نده کانیان وه‌رده گیری و ده كه ینریته وه بو هه‌ژاره کانیان» جا 
له گه‌ر ثهوان گویرایه‌لیان كردى لەوەداء ده‌خیله وريابه ددست نهبدى بو ماله زور 


به‌رده نيد . 


بابه‌ت: ثه‌گهر زه‌کاتی دا به‌که‌ستکی ده‌وله‌مه‌ندو هه‌ستی پټنه‌کرد 


۳ - «عن أبي هُرَيْرَةَ ضيه قال: قال رَسُولُ الله : قال رَجُل: لَأَتَصَدَّقَن بِمَدَقَة فَخَرَج 
بصَدقته فَوَضَعَهَا في ید سارق, فَأَصْبَحُوا يَتحَدَثُونَ تُصُذَّقَ عَلَى سارق, فقال: اللّهُمْ لك الْحَمہ 
عَلَى سَارق, لَأنَصَدَْن بِصَدَقَة. فَخَرَجَ بضَدقته فَوَضَعَهَا في ید ژانية فَأَصْبَحُوا يَتَحَدْنُونَ تُسْدَقَ 
لب عَلَى زَانیَة, فَقَالَ: اللّهُمْ لک الْحَمْدُ عَلَى ژانية. لَأتَصَدَّكَنَ بِصَدَقَة فَخَرَجَ بِصَدّقته فَوَمَعَهَا 
في ید غَنِيّ فَأَصْبَحُوا يَتَحَدّنُونَ تُصُدَّقَ عَلَى غَنِيُ قال: اللْهُمْ لَك الْحَمْدُ عَلَى زَنیَة, وَعَلَى 
سَارِقِء وَعَلَى غني. فاي ققیل له: ما صَدَقَتْكَ فَقَدْ تبث ما الرنِيَهُ فلا آن تَسْتَعِفٌ به 
من اها وغل الشارق أن تشتف به عَنْ رقي ول الین أن تبر یق بط 
الله كيدي 


واته: ئەبو ھورەیرہ 2 ده‌لی: پیغەمبەری خوا يه فەرموویەتی: پیاوتک وتی: ده‌بن 
صه‌ده‌قه و زە کات دهربكدم صه‌ده‌قه که‌ی لەگەل خؤى برد خستيه ناو دەستی دزیِکەوہ, 
بەیانی خه‌لکی (به سهرسورمانهوه) باسیان ده کرد وتیان: زه کاتی به دز به خشيوه؛ وتى: 
خوايه سوپاس بو تو زهكاتم بەخشی به‌که‌سیکی دز ھەر ده‌بی صەدەقه و زەکات 
ده‌ربکهم صه‌ده‌قه که‌ی لەگەڵ خوی برد خستيه ناو دەستی افره‌تیکی زيناكارهوه. 
به‌یانی خه‌لکی باسیان کرد وتیان: زەکاتی به خشیوه به افره‌تیکی زیناکار» وتی: خوایه 
سوپاس بو تۆ زه کاتم دا به ثافره تيكى زيناكارء ھەر ده‌یی صدددقه و زەکات ده ريكدم 
صهده‌قه که‌ی لەگەل خوی برد خستیه ناو ده‌ستی پیاویکی هو دە نل به‌یانی خه‌لکی 
باسیان کرد وتیان: زه کاتی به خشیوه به پیاوتکی ده‌وله‌مه‌ند. وتی: خوایه سوپاس بو تو 
زه کاتم به خشیوه به افره‌تیکی زیناکارو پیاویکی دز و ده‌وله‌مه‌ندنک, ثه‌و کسه هینراو 
پنی وترا: زه‌کات و صهده‌قه كەت وه‌رگیرا» هه‌رجی ده‌رباره‌ی افره‌ته زیناکاره که‌یه 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱6۲۱ ومسلم: ۱۰۲۲. 
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AY 
به لکو ببئته مايدى ئەوەی خوی پاک رابكرئ له زينا كردن, وه بهلكو دزەکەش به ھڑی هيه‎ 
ئەو سامانه‌وه خوی بپارێزی له دزی کردن. وه بەلکو ده‌وله‌مه‌نده كەش يهند وه‌ربگری‎ 


ببه خشی لهوه‌ی خوا پییداوه. 


بابهت: زه‌کات ده‌رکردن له ماآټکی دزراو له ده‌ستکه‌وتی جه‌نگ 


۶-«عَن آبي الْعلیح, عَنْ أبيه لہ قال: سمعث رشول الله يا يَقُولُ: إِنْ الله حك لا يَقبَلُ 


صلاة بعير طَهُورء ولا صَدَقَةٌ من ن غنول 


واته: هبو مهليح ده‌گیریته‌وه: له باوکیه‌وه ند دهلئ: گوێم له پغەمبەری خوا 
َي بوو ده‌یفه‌رموو: به‌راستی خوا اد : نویّژ وه‌رناگری به‌بی ده‌ستنویژ, وه زەکات و 


+ ۷ب هه 


صهده‌قه‌ی دربتیس وه‌رناگری. 
رونکردنه‌وه: (غلول): (دزی كردنه له غەنیمەت و ده‌ستکه‌وتی و 


9“ «عن أبي هُرَيْرَةَ دين يَقُولُ: قال رشول الله : مَا تَضَدّق أَحَد بصَدَقة من طيّبء 
ولا يَفْبَلُ الله ك لا الطيّبَ, إلا أَخَدھَا الرَحمَن کل بیمینه. وَإِنْ كَانَتْ تمر فَتَرْيُو في کف 


5ه دع ر۳ 


الرَحْمَنِ حَثی تَكُونَ أَعْظمَ من الْجَبَلِ كَمَا يُرَنِي أَحَدُكُمْ فَلُوَه أؤ فصيلة”. 


واته: هبو هورهيره لہ ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فهرموويهتى: : هيج که‌سیک نيه 
ببه‌خشی له مالى پاک و حدلال. خوا غل وه‌ری 2 ته‌نها پاک و حه‌لال نه‌بیت» 
ثيللا خوای به خشنده به ده‌ستی رأستی وه‌ری ده گری» ئەگەر ده‌نکه خورمایەک بیت 
لەناو لەپی خوای به خشنده زياد ده‌کات تا که‌وره‌تر دەبیت له کیویک. هدر ودک 
چون یەکی له وه به چکه ثه‌سپه کەی يان به‌چکه وشتره که‌ی پەروەردہ دەکات. 


به‌خشین له لایه‌ن که‌ستکی هه‌ژار به‌پیی توانای خوی 


فیا عند الله س سی د أن لب 8 شيل أي الا عمال 


یمان لا شك فيه. وَحِهَادْ لا غلول فيه. وَحَجْةٌ مَبْرُوِرَةُ قيل: فَأَيْ الصَّلَاةِ أَفْضَلُ؟ قَالَ: طول 


)۱( صحيح. أخرجه أبو داود: ۹٦ء‏ وإبن ماجه: ۲۷۱. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱:۱۰ و ۷6۳۰ تعليقاً ومسلم: ١۱۰۱ء‏ والترمذي: ٦٦٦‏ و ۱7۲ وإبن ماجه: ۱۸>۲. 
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"2 ۱ 
1 


الْفُثُوتِ, قیل: فأيٌ الصَّدَقَة أَفْضَلُ؟ قَالَ: جُهْدُ الْمقل. قیل: فَاَيْ الْهجْرّة أَفْضَلُ؟ قال: مَنْ هَجَرَ 


2 


مَا حَرّمَ الله كَبك. قیل: فأي الجهاد أَفْضَلُ؟ قال: مَنْ جَاهَدَ الْمُشْرِكِينَ بماله. وَنَفْسهء قیل: فَأَيْ 
الْقَنْلِ آشرف؟ قَال: مَنْ اهریق دمه وَعقر جَوَاذهُم'''. 

واته: عه‌بدوللای كورى حوبشى خەثعەمی ذه ده كثرنتهوه: پیغه‌مبه‌ر يه برسيارى 
لی کرد چی کرده‌وه‌یهک چاکه؟ فه‌رمووی: بروایه‌ک هیچ گومانی تیدا نه‌بی و 
جیهادنکیش هیچ دزی و خیانه‌تیکی تیدا نهبی. حه‌جیکی وەرگیراویش, وترا: چی 
نوێژێک چاکه؟ فه‌رمووی: وه‌ستانی دریژی تیدا بیت. وترا: چی به خشینیک چاکه؟ 
فه‌رمووی: به‌خشینی که‌سیکی هدزار بەپنى توانای خزی. وترا: چی جیهادینک 
چاکه؟ فه‌رمووی: ئەوەی جیهادی هاوبه‌شدانه‌ران ده‌کات به‌مال و نه‌فسی. وترا: 
چی کوشتنیک شدرهفه؟ فه‌رمووی: کەسیک خی و ه‌سپه که‌ی له گوره‌پانی جیهادا 
بکوژری. 


۷۔ «غن أبي هْرَيْرَةَ خت ان رشول الله يه قال: سَبَق درهم مان آلف درهم. قالوا: 
وَكَيْفَ؟ قال: كَانَ لِرَجُل دزهمان تَصَدَق بأحدهما. وَانْطَلَقَ رجْلْ ی غرض مَاله. فَأَخَدَ من ماه 
آلف دزهم قَتَصَدَّقَ بها». 


واته: ئەبو هورهيره دنه ده گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا َي فه‌رموویه‌تی: یه ک درههم 
پنشی سهد هه‌زار درههم که‌وت» وتیان: چزن؟ فه‌رمووی: پیاونک دوو درهه‌می 
هه‌بوو دانهیه کیان ده کات به‌خیر» پیاویکیش چوو بو لای به‌شیک له ماله که‌ی سهد 
هه‌زار درهه‌می لێدهر کردو کردی به خير. 


٠‏ الوا 

الله وکیف؟ قَالَ: رَجُلْ لَه درهمان فَأَحَدَ أَحَدَهُمَا فتصَدّق به. وَرَجْلٌ له مال كثيرٌ فَأَخْدَ من 
عرض ماله مائة ألف. قَتَصَدَّقَ بھّام'''. 

واته: هبو ھورەیرہ یه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فهرموويهتى: یەک درهدم پیشی 
سەد هدزار درهدم که‌وت» وتيان: چۆن ثه‌ی پیغەمبەری خوا؟ فەرمووی: پیاونک 
(۱) صحيح. آخرجه أبو داود: ۱۳۲۵ و .۱6٤۹‏ 
(۲) حسن. 
(۳) حسن. 
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دوو درهه‌می هه‌بوو دانه‌یه‌کیان كرد بهخير. يياوتكيش مال و سامانیکی زوری 
ههبوو سەد هه‌زار درههمى لئ ده كردو كردى به خير. 
۹۔ «عَن أبي مَسْعُود ضهن قال: كَانَ رَسُولُ الله ك يَأمُرْنَا بالضْدفَة قما يَجِدُ دنا ميت 
و الشوق. ليخول علّی ون توي يءَ بِالْمُد فَبُعْطِبَهُ سول الله ع 


وم ےھ 


ِي لأغرف الْيَوْمَ رجلا لَه مائڈُ الف ما كَانَ له يَوْمَئذ درهَم»". 


واته: ئەبو مه‌سعود ذه ده ی : پیغەمبەدری خوا ين فەرمانی پنده کرین به بە٭خشینء 
که‌ستکیان شتیکی نه‌ده‌بینی بیکات به‌خیر» پاشان ده‌چوو بۆ بازار حه‌مالی ده‌کرد 
تا گویلی خواردنی ده‌ست ده که‌وت» دەیبەخشی به پیغه‌مبه‌ری خوا کل بەلام من 
ه‌مرو که‌سی وا ده‌ناسم سەد هه‌زار درهه‌می ههیه» ثه‌و ڕۆژە یه ک درهه‌می نه‌بوو. 
۰۔ دِعَنْ أبي دنت ذه قال: لَمًا متا رَسُولُ الله ل بالََقة. فتصَدّق اَبُو عقیل پنضف 
هَاع. ٠‏ وَجَاءَ إِنْسَانُ ب بشَیء أَكْكَرَ منه. فَقَالَ الْمُتَافقُونَ: إِنَّ الله 8 نی عَنْ صَدَقَةِ هَذَا وَمَا فَعَلَ 
هَذَا الآخَرُّ إلا ریا تلت ۶ اليرت زورک الم وع من لَموَّینَ فا 
اقب ولت دون الا جھدھر تزا 4 التوبة»'". 


واته: هبو مه‌سعود ذه ده‌لی: کاتی پیفه‌مبه‌ری خوا يلد فه‌رمانی پیکردین به 
بەخشین, هبو عه‌قیل نیو صاعی بەخشی, که‌سیکی تر هات لهو زیاتری به خشی, 
دووروه‌کان وتیان: خوا 35 بینیازہ له بەخشینی ه‌مه. ئەمەی دووهم ته‌نها بو 
روپامایی بهخشيويهتى: دواتر ئەم ثايهته دابهزيه خوارهوه: 1 یک زوت 
لمعت ون ألْمُؤْمِنِينَ ف األصَدَفت والیت لا جدود الا جهدهر 707 4 
التوبة ء واته: ئهوكاساندى كه تانەو تەشەر دەدەن لهو بروادارانهدى جگه له زه کات 
مال و سامانيان دەبەخشن, وہ (تانهو تەشەر دەدەن) لەوانەی که ته‌نها که‌میکیان 


هديه به زە٭حمەت پەیدایان کردوہ. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱٢٤١‏ و ۲۳۷۳ و ٤٤٦٦ء‏ وإبن ماجه: 6100. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ١610‏ و ۸٤٦٦ء‏ ومسلم: ۱۰۱۸۔ 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01:۸.۸11 ۸۴ 
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دوستی سەرەوہ 


< e+ 


۷۱-۔ «عَن حکیم بْنَ حزام ذه يَقُولُ: سَأَلْتُ رَسُولَ الله ےل 0 م سَالئهُ اط 
وَمَنْ أَحَدّهُ باشراف تفس, لَمْ يُبَاركَ لَه فيه. وَكَانَ كَالّذي یال ولا يَشْبَعْ وَاليَدُ العْليَاه یز من 


۱ 


الد السَفْلَى» ۱ 


واته: حه‌کیمی کوری حیزام ون نہ دهلى: داوام كرد له بیغه‌مبه‌ری خوا ين پنی 
به خشيم» پاشان داوام لی کرد» بد پنی به خشيم» پاشان داوام کرد پنی به خشیم» پاشان 
فەرمووی: بهراستى تدم مال و سامانه شرینه. ئەوەی به پەزامەندی و بی داواكردن 
وه‌ری بگری» به‌ره که‌تی بو تيده كرێت» ههركهسيش وەری بگری و چاو برسى بیت. 
به‌ره که‌تی بو تیناکریت ئەوەش وه‌کو له‌وکه‌سه‌ی لئ دیّت که هدر ده‌خواو تير 
ایت وه دهمستی سهرموه چاکتره لا دمستی خوار‌ود. 


بابه‌ت: کامه‌یان ده‌ستی سه‌ره‌وه‌یه 


۴ «عَنْ طارق الْمُخَارِبي ديه قال: قَدِمْنا المَدِينة إا رشول الله ج و عَلَى الْمنْبْرِ 
يَخْطْبُ النّاسَ وَهْوَ يَقُولُ: ید الْمُعْطي ااا واندا بعن تنول: الف وانات, ٭َأخْتف واا 


اا 
واخاك 
3 
1 


+ 
1 
+ يه 


ناك أَذْتَاقم"'. 


واته: طارقى موحاریبی نل ده‌لی: جووين بو مەدینه پیِغەمبەری خوا يل وەستا 
بوو لەسەر میبنه‌ر وتاری بو خه‌لکی ده‌داو دەیفەرموو: ده‌ستی ئەوەی ده‌به خشی 
له‌سه‌ره‌وه‌یه. به‌وانه ده‌ست يتبكه که بژیوی و به‌خیوکردنیان له‌سهرته: دایک: 
باوکت» خوشکت» برات پاشان خوار ترت: خوار ترت. 


a‏ ےھ اد بش ہس کر ور ہے کچھ ھا کا سک اک نے ےھ موا و وخ 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱١٤١‏ و ۲۷۵۰ و ۳۱٣٣٤‏ و ٦٤٦1ء‏ ومسلم: ١۱۰۳ء‏ والترمذي: 8675. 


)۲( صحیح۔ 
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یت۰>-۔ شس ۰ج 


دمستی خواره‌وه 


ع 


۳- «عَنْ عَبْدِ الله نن عُمَرَرَضيّ الله عنهما أَنّ رَسُولَ الله 4 قال وَهُوَ يَذْكُرْ الصّدَقَةَ وَالتعَفُفَ 
عَن الْمَسْأَلة: الْيَدُ الْعْلْيَاه خَيْرٌ من اليد السَّغْلَىء وَالْيَدْ الْعلْيَا الْمُنْفِقَة ولد السُفْلَى السَائلَة". 


واته: عه‌بدوللای كورى عومهر (خوا ليبان رازى بى) ده گیرٍنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 
3 باسی به خشين و خؤپاراستنی ده كرد له داواکردن (سوال كردن)ء دهيفهرموو: 
دەستی سةرووه جاكتره له دەستی خوارەوہ ده‌ستی سه‌ره‌وه هو ده‌سته‌یه که 
ده‌به خشی » دەستی خوارەوەش دو دەستەیه که داوا دەکات. 


به‌خشین له‌سهر ده‌وله‌مه‌ندی 


۶۔ «عَنْ أبي هُرَیْرَة غ. عَنْ سول الله تا قال: خَیْرْ الصَّدَقَة: ما كَانَّ عَنْ ظهر غنّىء ولد 


1 و سس قير و و ا ہے وہ ام 
العلياء خير من اليد السفلی» وایدا بمن تحول»(۳. 


واته: ئەبو هورهيره دن ده گێرێته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 25 فه‌رموویه‌تی: چاکترین 
بدخشين تدوديه لەسەر دهولهمهندى بیّت. وه دەستی سدرهوه چاکتره له دەستی 


خوارەوہ: وه به‌وه ده‌ست پئ بكه كه بژیّوی و به خيوكردنى لهدسدرته. 


1 افه‌کردن و شیکردنه‌وه‌ی (به‌خشین له‌سهر ده‌وله‌مه‌ندی) 
۵ھ «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ لہ قال: قال رَسُولُ الله ل: تَصَدَّهُواء فقال رَجْلَ: با رَسُولَ الله عدي 
دِيئَارٌ قال: تَصَذق به عَلَى نفسك قال: عندي آخَنُ قال: تَصَدّقٌ به عَلَى زَُوْجَبَكَ قال: عندي 


آخَنُ قَالَ: تَصَدْىْ به عَلَى وَلَدِكَ قال: عندي آخَنُ قَالَ: تَصَدَّقْ به عَلَى خَادِمِكَ قال: عِنْدي آحَنُ 


واته: ئەبو هورهيره دود ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا فه‌رمووی: ببه خشن» پیاویی 
وتی: دیناریکم ههیه. فه‌رمووی: بو نەفسى خوت بیبه خشه. وتی: دیناریکی ترم هه‌ید, 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ١٤٦۱ء‏ ومسلم: ۰۱۰۳۳ وأبو داود: ۰۱16۸ 
(۲) حسن صحیح. 
(۳) حسن. آخرجه أبو داود: ۱7٩۱‏ 
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فەرمووی: بیبه خشه به خیزانه كهت ونى: دیناریکی ترم ههیه» فه‌رمووی: بيبه خشه به‎ 0 
منداله كدت وتى: دیناریکی ترم هه‌یه. فه‌رمووی: بیبەخشه به خزمه‌تکاره كدت وتى:‎ 


دیناریکی ترم هەیهء فه‌رمووی: خۆت جاكتر ده‌زانی. 


بابەت: ئەگەر مالی به‌خشی بدلام خوی پیّویستی پیی هه‌بوو, 
ایا بوی ده‌گنردرتته‌وه؟ 
۳۳ «عَنْ أبي سَعِيدٍ ذه أن رجلاً خَلَ الْنجد يَوْمَ المْمعَةِ رئول الله #5 يَخْطبْ 
فقال: صل رَكْعَتَئْنِء ثم جَاۃ الْجْمُعَةً لاه وَالنْبِيُ 35 يَخْطْبُ فقال: صَل رَكْعَنَيْنِء ثم جاء 


الْجْمُعَةً ال فَقَالَ: صل رَکْعَتَیْنِ, ثم قال: تَصَدَّهُوا فتصدفواء فاغطاه تَوْتَیْنِ ثم قال: تَصَدَّهُوا. 
فَطرَحَ أَحَدَ تَوْبَيُْه فقال سول الله 9 ألم توا إِلَى ها أَنَهُ ES‏ الْمَسْحِدَ بِهَيْئَةَ بَذة فَرَحَوْتُ 


آن تَفْطثوا لَه فَتَتَصَدَّهُوا عَليْه, فَلَمْ تفعلوه فَقُلْتُ: تَصَذّهُواء َتَصَدَّفْتُمْ فَأَغطَیْثةُ تَوْبَيْنِ نم قُلْتُ: 
تَصَدَّقُوا فَطَرَحَ أَحَدَ تَوْبَيْه خد توب وانتهره»۳ 

واته: هبو سهعيد ند ده گیر نتهدوه: پیغەمبەی خوا يخ له رؤزى هه‌ینی وتارى دەداء 
بياونك هاته ژوره‌وه. فەرمووی: دوو ركات نويز بکه» پاشان هه‌ینی دوودم هاتهوه 
بتِغدمبهرى خوا 3 وتاری دەداء فەرمووی: دوو ركات نویژ بكه, پاشان هه‌ینی 
سييه م هأتهوه, فه‌رمووی: دوو ركات نوێژ بکه» پاشان فه‌رمووی: ببه خشن. ئەوانیش 
به خشیان. دوو پوشاکی پیّداء پاشان فه‌رمووی: ببەخشن, یه کیک له پوشاکەکانی 
داناء پیغه‌مبه‌ری خوا يِل فه‌رمووی: ایا ته‌ماشای ثه‌مه‌تان نه کرد» هاته مزگه‌وته‌وه 
به جلوبه‌رگیکه‌وه هه‌ژاری پنیه‌وه ديار بووء ومیدم کرد اوری لئ بده‌ینه‌وه‌و پنی 
ببه خشن به‌لام نەتانکردہ پاشان وتم: ببه خشن» تیوه‌ش به خشیتان» دوو پوشاکم پټداء 
پاشان وتم ببه خشن, یه کیک له پوشاکه کانی داناء پوشاکه كدت هه لكره. رنگری لئ 
کرد پوشاکه که‌ی ببه خشی. 
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ص 
بەخشین لەلایەن مرقفه‌وه 
۷۔ «عَنْ عُمَيْرٍ مَؤْلَى آبي الم ذه قال: أَمَرَنِي مَوْلَايَ أنْ أَقَددَ ماه فَجَاء مشکین, 


Bo وود‎ 


فََطْحَمْثْهُ مِنْهُ. فَعَلِمَ ہڈّلک مَوْلَايَ فَضَرَبنيء فَأَنَيتْ رَسُولَ الله يخ فَدَعَاهُ فَقَالَ: لم ضربته 
فَقَال: يُطعمُ طعامي بِغَيْرٍ ُن آمُرَهُ «وَقَالَ مه أَخْرَى: بعَيْرِ أَمْرِي» قَالَ: الْأَخْرُ بَیْتكْمام'''۔ 
واته: عومه‌یر مه‌ولای ثهبو له حم وه ده‌لی: گەورەکەم فهرمانى بيكردم كوت 
ببرزئئم» هدزاريك هات» لەو خواردنهم پیْدا» مەولاکەم به‌وه‌ی زانی ید ام» منیش 
هاتم بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا يق بانگی کردہ فه‌رمووی: بو لیتداوه؟ وتى: خواردنى 
من دهبه خشی به‌بی ه‌وه‌ی فەرمانی پی بکەم «جاریکی تر وتی: به‌بی فه‌رمانم» 
فه‌رمووی: پاداشته که له نيوان هه‌ردوکتان دایه. 


۳ رگن م 


۸- «عَنْ أبي مُوسَى نہ عَنِ اللبيْ ‏ قال: عَلَى کل مشیم صَدَقَةٌ قیل: 0 
يَجِدھا؟ قال: تخقيل بیده» فغ ينس وَيَتَصَدَقُ قیل: رت ِن لم يَفعَل؟ قا ل: يُعِينُ ذا 
الحَاجَة الْمَلْهُوفَ قیل: فان لَم يَفْعَلُ؟ قال: 4 مُر بِالْخَيْرٍ قیل: ریت إِنْ تم یَفْعَل؟ قال: يُمْسكُ 


عَنِ الشّنُ فا دق 
واته: هبو موسا له ده یړ ته وه: بیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: هه‌موو 
مسولاننک یەدغشیٹی لدسهر بیویسته» وترا: ثه گه‌ر نه‌یبوو ؟ فه‌رمووی: کار بکات 


وش سٹو ئەگەر کاری دەسنەکەوت؟ 
فەرمووی: یارمەتی داماوێكى بی دەرەتان بدات» وترا: ئەگەر ئهويشى بو نهكرا؟ 
فه‌رمووی: با فه‌رمان به جاكه بکات: وترا: ئەی ئەگەر ئەوەشى نه‌توانی؟ فه‌رمووی: 
ددست هه‌لبگری له شەرو خراپه, ئەوہ بو هو خیرو جاکه‌به. 


به‌خشینی ثافره‌ت له مالی مترده‌که‌ی 


۹ «عَنْ عَائْشَةَ رَضيّ اللّهُ غنهء عن اش يله قال: |13 تصَدّفْت المَرأَهُ من بَيْتِ رَوْجھا, 
۰ مه بت E‏ و پرے رس لوي و ۔ 8ق ۔ و و م ور 

کان [۳۹ ج ری مثل ذلك وللخازن مثل ذلك ولا تنقص کل واحد منهمًا من اجر صاحبه 

یا باوج بِمَا كَب, ولها ما ألفقث»”". 

(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ١۱۰۲ء‏ وإبن ماجه: ۲۲۹۷۔ 

(۲) صحيح. أخرجه البخاري: 1446 و ۰1۰۲۲ ومسلم: ۱۰۰۸. 

(7) صحیح. آخرجه البخاري: ۱6۲۵ و ۱6۳۷ و ۱٢٤١۹‏ و 16٤١‏ و ۱۶6۱ و ۲۰٦٥٢‏ ومسلم: ۶ وابو داود: ۸۶٦۱ء‏ 

والترمذي: ۱۷۱ و ۰۱۷۲ 
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واته: عائيشه خوا یی رازی بیت» ده‌لی: بیغه‌مبه‌ر 5 5 فەرموویەتی: : که گە ر ئافرەت 
بدخشی له مالی مترده که‌ی» پاداشتی بق ههیه» بو مترده كەشى به هەمان شیوه» وه بو 
خه‌زنه‌داره كەش به‌هه‌مان شیوه» هيج يه کیکیان له ياداشتى ئەوی تر كەم ناکات» بو 


میّرد چونکه به‌ده‌ستی هێناوه» وه بو ه‌ویش که به خشیویه‌تی. 


به‌خشینی ثافره‌ت به‌بی مؤلدتى مترده‌که‌ی 
٠ھ‏ «عَنْ عَبِدِ الله بن عَمْرِو رضي ال عَنْهُمَا قال: لَمَا تخ رَسُولُ الله 25 مَكَةَ قاغ خطيبا 
فَقَالَ في خُطبيه: لا يَجُورُ لامرَأة عَطِيْة الا بلذن زوجها»۳. 
واته: عه‌بدوللای کوری عه‌مر (خوا لنیان رازی بی) ده‌لی: کاتی پیخه‌مبه‌ری خوا 
E‏ فهتحى مه ککه‌ی کرد هەستا وتاری E‏ فه‌رمووی: دروست نيه 
بز هیچ افرەتیک ببه خشیت خشیت مه گه‌ر به موله‌تی میردهکه‌ی. 


فه‌زل و گه‌وره‌یی به‌خشین 


۱-«عن عَائشة رضي الله عنهه أنَّ أَزْوَاجَ الي © اجْتَمَعْنَ عِنْدَهُ ففلن: أَيتْنَا بك شرع 
لُحُوقَاء فقال: أطولكُنٌ بَدَا فَأَخَدْنَ قَصَبَة فَجَعَلْنَ یذرَغتها. فَكَانَتْ سَؤْدَةٌ أَسْرَعَهُنْ به لخوقا. 
فَكَاني أطوَلَهُنٌ ید فان ذلك من كَنْرَهَ السْدقة» . 

وأته: عائيشه (خوا نی رازى بى) ده گیرنته وه: خیزانه كانى بیغه‌مبه‌ر 5 کؤیوونەوہ 
له خزمهتيد! وتيان: كامهمان زوو دەگەین بهتؤ؟ فه‌رمووی: كامهتان دەستی دریژ تر 
بیت. پارچه قامیشیکیان هیناء دەستی خؤيانيان پئ ده‌پیوی. جا سه‌وده له ههموويان 
زووتر كؤجى دوابى كردو گەیشت به پیغه‌مبه‌ر َء جوونكه دەستی بهخشينى له 
ههموويان دریّژ تر بووء ئەویش لهبهر زوری به خشینه کانی. 


(۱) حسن. أخرجه أبو داود: ۲۲۷6 و ۳۵۶۷ و 60371 و ٤٤٥٥ء‏ والترمذي: ۱۳۹۰. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱6۲۰ 
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بابەت: چ صمدەقەو بەخشینیّک جاكترينه 


و ةة 


٢٣۔‏ «عن أبي هُرَيْرَة غت قال: قال رَجْلٌ: یا رَسُولَ الله أي الصّدَقَة أَفْضَل؟ قال: أن تَصَدَّقَ» 
وت ۳ ۳۳ تال العیْش. ET‏ الْْفُر». 


واته: هبو ھورەیرہ دج ده‌لی: پیاویک وتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا چی به خشینیک 
چاکترینه؟ فه‌رمووی: ببه خشیت له‌کاتیکدا لەشت ساغ بيت و ومیدت به ژیان 
هه‌بی و له هه‌ژاریش بترسیت. 


۳- «عن حکیم بن حرام جه قال: قال سول الله : أفشل الصَدَقة مَا گان عَنْ ظَهْرٍ 


+ مه ور 


ما ما رق اغ وی ع ئگ وه مروت 0 
غِتّی, وَالْيَدُ الْعْلْيّه خَیْرْ من الْيَدِ الشفلی, وَابدا بِمَنْ تغول»۳. 


واته: حەکیمی كورى حيزام 5ه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رمووی: چاکترین 
به‌خشین ه‌وه‌یه لەسەر ده‌وله‌مه‌ندی بیت» ده‌ستی سه‌ره‌وه جاکتره له ده‌ستی 
خواره‌وه. به‌وانه دمست يتبكه که بزيوى و به خی وکردنیان لهسه‌رته. 
6 - «عَن أبي هْرَيْرةَ لہ يَقُولُ: قال رشول الله کلڈ: خَيْرُ الَدقة ما گان عَنْ ظَهْرٍ غنّى. 
رو ۳ 
وَابْدَا بِمَنْ تعغول» ". 

واته: ئەبو هورهيره #2 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: جاكترين به خشين 
ته‌وه‌یه لەسەر دەولەمەندی بیت» به‌وانه دەدست پیبکەه که بژیوی لدسهرته. 
0ه «عَنْ أبي مَسْعُودٍ خی عَن الب 5 قال: إذا أنْقَقَ الرَجْلْ عَلَى أله وَهُوَ یتسه 
كانت له صَنَقَاُم''. 

وأته: ئەبو مه‌سعود ده ده گیرنته‌وه: پذغه‌مبه‌ر تل فەرموویەتی: ئەگەر پیاو ببه خشئته 


خانه‌واده كەی و جاوه‌روانی پاداشت بكات ئەوہ ده‌بیته بەخشین بؤى. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱٥٤١‏ و ۸٢۲۷ء‏ ومسلم: ۱۰۳۲ء وأبو داود: ٥٦۲۸ء‏ وإبن ماجه: .۲۷۰٢‏ 


(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۰۳6. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱٥٤١‏ و 0701. 


(6) صحيح. أخرجه البخاري: ۵۵ و٤٠٠٥‏ و ۱٥۳٦ء‏ ومسلم: ۱۰۰۳ والترمذي: ۱۹۱۵. 
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44۲ 


ذا ۳ 6888555 ۲۰۰۱۰۱۰۱7000 


٦۔‏ دَِنْ جَابِرٍ نہ قال: أَغْتّق رَجْل من بني عُڈرَة عَبْدَا له عَنْ دی قبل دل سول الله 
يد فَقَالَ: الک مَالُ غَيْرْهُ قال: لا؟ فقال رَسُولُ الله : مَنْ يَشْترِيه مني, فَاشْتَرَاهُ تُعَيْمْ بن عَبْد 
الله الْعَدویٰ مان مائة رهم فَجَاۃ بها زمول الله 2 فَدَفْعَھا له غ قال: ابا بشفیت, 
ذي قَرَابَتكَ شي* فَمَكَذَاء وَهَكَذَا يَقُولُ: بَيْنَ یَدَیْك, وَعَنْ يمين وَعَنْ شمَالک»”. 


واته: جابر ذه ده‌لی: پیاوێک له به‌نی عه‌زره بهندهيهكى ههبوو له دواى نونز 
ازادی کرد ههوال گەیشت به پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رمووی: ثايا جگه لەوہ مال و 
سامانى ترت هه‌یه؟ وتى: نه خير پیغەمبەری خوا 9 فه‌رمووی: کی له منى ده کړئ. 
نوعه‌یمی كورى عهبدوللاى عه‌ده‌وی به هه‌شت درههمى كرى. پیغه‌مبه‌ری خوا تل 
پارەکەی بؤى هينا يتِيداء پاشان فەرمووی: له خوته‌وه ده‌ستی پیبکه» ببه‌خشه به 
خۆت» ئەگەر شتی زياتر بوو بؤ خانه‌واده که‌ت, ثه گه‌ر زياتر بوو له خانهوادهكدت. 
ثهوه بو خزمه نزیکه کانت» ئەگەر زياتر بوو له خزمهنزيكهكانت. ا بهو شیوه‌یه‌و 


بهوشئوويه ببه خشه بدوانه له به‌رده‌ستت دان و ثه‌وانه‌ی لای راست و جه‌پتن. 


به‌خشینی ره‌زیل و رژدو پیسکه 


۷۔ «عَنْ آبي هُرَيْرَةَ طن قال: قال رَسُولُ الله :إن مت الْمُنْفْق الْمْتصَدّق. وَالْبَخِيلٍ 
مت رَجْلَيْنِ غلنهما جُبَتَانِ «أو جُنَْانِ»مِنْ حدید. من لذن تُدیُهما إلى تراقیهمء فَإذا راد 
المنفق آن يُنْفِقَ انعَث عَليه الدزغ أؤ مَرّث حتی تجن بتانه وَتَعْفُوَ آتره وَإِذَا راد البَخیل آن 
لفق قلصث وَلَزِمَتْ کل حَلقة مَوْضْعَهَاء عثی إا أَحَذَنْهُ بتزفوته «أَؤ برقبته» يَقُولُ بو هَرَيْوةٌ: 
أَشْهَدُ أنه رای رَسُولَ الله ؛ یُوَسْعُھَاء فلا تسع. قال طاوس: سمغث أَبَا هُرَیْرَةً بُشیر بیده وَهُوَ 
يُوَسْعْهًَا وَلَا تَتَوَسْعْ)'". 


واته: ئەبو هورهيره دنه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فهرموويهتى: ویّنەی (که‌سی) 
به خشند هو پەزیلء وه کو دوو بياو وان دوو زرفى اسنیان لهبهردا بت له گڑی 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۲۲۳۱ و ۲:۱۵ و ۲۵۳۶ و 1۷۱7 و ۷٢1۹ء‏ ومسلم: ۹۹۷ء وأبو داود: ۳۹۵۵ و ۳۹۵۲ و 
۷ والترمذي: ۱۲۱۹ء وإبن ماجه: ۲۵۱۲ و ۲۵۱۳. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ١٤٤۱ء‏ ومسلم: ۰۱۰۲۱ 
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جووژرجژڈووودم ..... ج ‏ ای 
مەمکیانەوہ تا دەفەی شانی داپؤشیبن: به خشنده كەش ھەرچەنده ځټرو چاکه بکات يه 
ورده ورده زریکه‌ی فراوانتر ده‌بیت و پییستەکەی داده‌پوشیت تا سهريه نجه كانى 
ده‌شاریته‌وه. لهزهويش دەخشیت تا شوێن پیکانی دهسريلتهوه. ره‌زیلیش هدركاتى 
بیەویّت خیری بکات نهلقه كانى نهو زرییه هه‌ریه ک ده‌نوسین بەشویّنی خؤيانهوه. تا 

گیر دەبن له شانی يان گەردنى. کابرا دەیەویّت فراوانى بكات کەچی فراوان نابيت. 

هبو هوره‌یره ده ی : شایه‌تی دەدەم پیغه‌مبه‌رم بینی قه لغانه کەی فراوان دەکرد فراوان 
نه‌ده‌بوو. طاوس ده‌لی: گویم له هبو هوره‌یره بو به‌ده‌ستی اماژه‌ی ده‌کردو فراوانی 
دهكردهوهء به‌لام فراوان نهدهبوو. 

۸۔ «عن أبي هُرَیْرَة فد عَن الب ييه قال: مَل البخیل. وَالْمُتصَدّقِء مت رَجُلَيْن عَلِيْھمَا 

جُتْتَانِ من حدید. قد اضطرث أَيْدِبَهُمَا إّى تراقبهماء فَكُلَمَا َم الْمُتَصَدّقُ بصَدقّة انْسَعَتْ عَلَیّه 

و حَنَّى تُعَفّيَ ره وَکُلَمَا هم البخیل بِصَدَقَة تَقَبْقَت تن تَقَيْضَتْ کل حَلقة إلى صَاحِبَتھا؛ 0 عَلِيْه 
وَانْضَمَّتْ يَدَاهُ إِلَى تراقیه. وَسَمِعْتُ رَسُولَ الله ٠‏ يَقُولُ: فَيَجْتَهِدُ أَنْ يْوَمْعَهَا قلا تع 


واته: ثه‌بو هوره‌یره دنه دہگیریّتەوہ: پیغه‌مبه‌ر 5 فەرموویەتی: نمووندى په‌زیل و 
به خشنده؛ وه کو دوو پیاو وان دوو زرێی اسنیان له‌به‌ردا بنیت. ده‌ستیان ببه‌ن بو سەر 
شانیان, هه‌رکاتی به خشنده که بیه‌وییت خیری بکات بوی فراوان ببيتء تا ورده ورده 
زرئیه که فراوان ده‌بیت و لەزەویش ده‌خشیت و شوین پیکانی ده‌سریته‌وه» په‌زیلیش 
ههرکاتی بیه‌ونت خیری بکات ثهلقه کانی نهو زرتیه هه‌ریه‌ک ده‌نوسین به‌شولنی 
خویانه‌وه‌و تەسک دہبنەوہ لهبهريداء دەستی ھەر بەسەر شانيهوه ده‌بیت» گویٔم له 
پیغەمبەری خوا يل بوو دەیفەرموو: كابرا هه‌ول دەدا فراوانى بكات کەچی فراوان 


ابیت. 
ژماردنی به‌خشین 
۹۔ «عَن آبي أَمَامَة ن سَهل ُن ختیف دنه قال: گا يَوْمَاً في الْمَسْجِدٍ جلوساٌ ونر من 


ع 


الْمُهَاجِرِينَ وَالْأَنْصَارٍ فَأَرْمَلْنَا رَجُلَا إلى عا عَائْضَةَ لیستاذن فَدَخَلْنَا عَلَيْهَاه قَالَنْ: دَخَلَ عَلَيّ سَائِلٌ 
مر وعندي رَسُول الله ڪي 9 به قَنَظَرْتُ إِلَيْهء فَقَالَ رشول الله کل 
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1 1 4 بەرتووکہ زم کان پا 
444 وا و« ہے اھ سس رد وھ روت إلى سک عقو 7 0 دو ہےر وا اجات ومع سے و ال نے 
ما تریدین أَنْ لا يَدْخْلَ بَيْقك شَيْء ولا يَخْرْجَ إلا بعلمك قُلْتُ: تعم. قال: مَهلاً با عَائِشَة لا 


تخصي, فَيُخْصِيَ اللَّهُ 27ج عَلَيْكَم!''۔ 

واته: هبو ومامه‌ی كورى سه‌هلی کوری حونه‌یف < وتی: روژیک یمه له 
مزگه‌وتدا دانیشتبوین لەگەل چه‌ند که‌سیک له کزچکه‌ران و هنصارهكان. بياويكان 
نارد بو لای عائيشه بو ه‌وه‌ی مؤلهتى لی وه‌ربگرین. پاشان رؤيشتين بو لای» وتی: 
جاریکیان داواکه‌رتک هات بو لام پیغه‌مبه‌ری خوا ج5 لام بووء بریارمدا شتیکی 
بده‌می, پاشان بانگم کرد بو لای شته كدو ته‌ماشای ئەو شتەم کرد پیغه‌مبه‌ری خوا لآ 
فه‌رمووی: ایا حەز ناکه‌ی هيج نه‌یه‌ته ماله که‌ته‌وه‌و ده‌رنه‌چی ته‌نها به زانیاری خوت 
نەبیّت وتم : به لی» (واته: نهخير ئەوەم ناوی بدلكو ئەوەم ده‌وی خوا پیم ببه خشی به‌بی 
ئەوە٭ی دهيزانم» جونكه هو رزق روزیه ی به زانیاری مرۆف دێته ژوره‌وه دیاریکراوه. 
بدلام رزق و ڕۆزی خوا ديارى کراو نيه لەوہ فراوانتره) فەرمووی: لەسەرخوبەو نهرم و 
نيانى به کار بهینه له کاروباره كانتداء خترو چاکه مدزميره با خوا به ژماره مالت نه‌داتی. 


83 و وی 


٠۔‏ «عَنْ أَسْمَاءَ نت أبي بَكْرِ رَضيّ الله عَنْهُمَاء أن الي 2 قال لها: لا ُخصي. فَيْحْصي 
الله ك عَلَيْكَم''' 5 


وأته: ئەسہائی کجی ثهبو به کر (خوا لییان رازی بی) ده یریته‌وه: پیغه‌مبه‌ر 2 
پٔی فه‌رموو : خیرو جاکه مه‌زمیره با خوا بد ژمارہ مالت نه‌داتی. 
١۹٥۔‏ «عَنْ أَسْمَاءَ بنتِ ابي بر رضي الله عَنْهُمَاء آنه جَاءَتِ اسن يخ فقالث: یا تن الله 
یس لي شَيْءٌ لا ما أَدْخَلَ عَلَيْ اریز قهل عَلَيْ جُتَاخٌ في آن ارصح مما يُدَخِلُ عَلَيْ؟ فقال: 
ار ضخي مَا سمه سْتَطعت. وَلَا توکي فبوکي الله كد عَلَيْكم'''. 

واته: نه‌سبائی کچی هبو بدکر (خوا لییان رازی بی) ده گیر نته وه: ئەو هات بو 
لای پیغه‌مبه‌ر کڈ وتی: من هیچم نيه جگه لەوەی زوبه‌یر ده‌یهینیته‌ومو ده‌مداتی. ثایا 
گوئاهبار ده‌بم شتیکی كدمى لی ببه خشم؟ فه‌رمووی: ببه خشه هدرجى له تواناتدایه. 
دەرگای خير دامه‌خه با خوا ده‌رگای خيرت 7 دانه خات. 
(۱) حسن. أخرجه أبو داود: ۱۷۰۰. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۶۳۳ و ۰۲۵۹۱ ومسلم: ۱۰۲۹. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ١676‏ و ۲۵۹۰ء ومسلم: ۱۰۲۹/۸۹ء وأبو داود: ۹۹٦۱ء‏ والترمذي: ۰.۱۹۱۰ 
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- 
به‌ردوووی 72" 


به‌خشینی مال و سامانی كەم 
۲۳- «عَنْ عدي بن حاتم هف عن اي کل قال: انوا الا وَلَوْ شق تَرة». 


واته: عه‌دی كورى حاتەم فن ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ر ی فه‌رموویه‌تی: له اگر 
۳ «عَنْ عَدي بن حاتم ذه قال: ذَكَرَ رَسُولُ الله يل النَار فَأَمَاحَ بوجهه وَتَعَوّدَ منها 
24 


«ذَكَرَ شُعبة أَنْهُ فَعَلَهُ ثلاث مَرات» ثُمٌ قَالَ: انَقُوا انان وَلَوْ بشق التَّمْرَة, فَإِنْ لَمْ تجذوا فَِكَلمَة 
طْیة۳. 


واته: عددى كورى حاتەم ذه دهلئ: پیغەمبەری خوا ی باسی ثاگری کرد ړووی 
وه‌رگیرا هه‌روه کو ئەوەی يهنا پئ بگری-شوعبه باسی کرد پیغه‌مبه‌ر سی جار ه‌وه‌ی 
کرد- پاشان فه‌رمووی: له اگر بترسن ثه‌گه‌ر چی به ثه‌ندازه‌ی لهته خورمایه کیش 
بیت» ئەگەر ه‌و له‌ته خورماشتان نه‌بوو. ه‌وه به وته‌یه کی پاک و جاک. 


بابه‌ت: هاندان له‌سهر به‌خشین 


و 


٤‏ - دقن الْمُنْذِرِ بْنَ جریں يُحَدَّتْ عَنْ أبيه 4ه قال: كُنّا عند رشولِ الله ينك في صَذر 
اهار فَجَاۃ قَوْمٌ غراف فا مُتَقَلَدِي السيُوفء عَامَتُهُمْ من مُشَر بل کم من مُصْرَء فتغَيْرَ وَجْهُ 
رمول الله وقد لِمَا رى بهم من الا فَدَخَلَ ثم خَرَج فَأَمَرَ بلالا فد فَأَقَامَ الصَلَاة, فصَلّی 
ثُم خَطَبَء فَقَالَ: یا ها ناس افوا رَبَكُمُ الّذِي خَلَقَكُمْ من تفس واجدة وَخَلَقَ مِنْهَا زَوْجَهَه 
وَبَثَّ منهماء رِجَالاً ڻير وَنِسَاءَ وَانَهُوا له الّذِي تَسَاءَلُونَ به. وَالْأَرْحَاءَ لنْ له گان عَلَيْکُمْ 
رَقِيبَُ وَانَهُوا اله ولتنظز تفس ما قَدَّمَتْ لِعَدِء تمدق رَجُلْ من دیتاره من دزهمه من توب 
من صاع بره من صَاع تمره. حثی قال: وَلَوْ بشق تَمْرَقِ, فَجَاءَ رَجُلٌ مِنَ الْأنصَارِ بضْرة كَادَتْ كَفُهُ 


اس ۰۸ ۰ 4+ 
۰ 


وص دي" 3 شوہ ام يرق ر و سلأه # ےج “ہم ہی جیپ ون ره گم ه 
تعجز عنهاء بل قد عَجَرّتء نم نتابع الناس حتى رایت كُوْمَيْنِ من طعام, وئیاب. حتی رايت 
وَجْهَ رشولِ الله يل هلل كاه مُدْهَبَةُ فقال: رَسُولُ الله ي: مَنْ سَنْ في الِْسْلام سنه حَسَنَ 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱٢٤٤١‏ و ۱۶۱۷ و ۳۵۹۵ و ۱۰۲۳ و ۱۵۳۹ و 1۵6۰ و ۱۵۱۳ و ۷٤٤‏ و ۷۵۱۲ء ومسلم: 
1 و ۱۰۱۲/۷۸ والترمذي: ٢٤٤۲ء‏ وابن ماجه: ۱۸۵ و ۱۸۶۲ 


)۳( صحیح. 
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وچ 


۱ پەرنووکی و بدرنووکہ دكات کن 


1۹۹ 
9 _فله ره اجر من عمل بها من غیر آن يَنقْصَ من اجورمم میت قمن سن في الإشلام سُنه 
ین فَعَلَيْهِ وززهاء ووز من عمل بها من غَيْرِ أَنْ يَنْقْصَ من أَوؤْزَارِهِمْ میت 
واته: مونزیری كورى جەریر باس ده‌کات. له باوكيدوه ذيه. ده‌لی: نیمه لای 
پیغه‌مبه‌ری خوا تلو بووین سه‌رله‌به‌یانی خه لکیکی ڕەش و پوت و پییه‌تی هاتن. 
شمشیره کانیان له کیلاندا بوو زوربه‌یان له هوزی موضەر بوون» به‌لکو هه‌موویان, 
روخساری پیغه‌مبه‌ری خوا ين كورا کاتی دیمه‌نی هه‌ژاری پییانه‌وه بینی. چووه 
ژوره‌وه پاشان هاته دهرهوهء فه‌رمانی کرد به بیلال بانگیداو پاشان قامه‌تی نويزى 
كرد پاشان نویژی کردو دواتر وتاریکی خونند. فه‌رمووی: ه‌ی خه‌لکینه خزتان 
بپارێزن له سزای په‌روه‌ردگارتان ئەوەی که دروستی کردوون له يدك که‌سه‌وه که 
ئادەمە» ته‌نها ئەویش هاوسه‌ره که‌ی دروست کردوهو بلاوی کردوه‌ته‌وه لهو دووانه 
پیاوانی ززر» هه‌روه‌ها افره‌تان. خؤتان بپاریزن لهو خوایه‌ی که به‌ناوی ثهوهوه 
داوادەکەن له یه کتر. وه خوتان بپاریزن له پچراندنی به‌یوه‌ندی خزمایەتی, بهراستى 
خوا هه‌ميشه چاودیره بەسەرتانەوہ وه لەخوا بترسن. هه‌موو که‌سیک با سه‌رنج 
بدات بزانی چی پیش خوی ناردوه بو پاشه رؤزىء با که‌ستک دیناری ببه‌خشی 
له درهه‌مه‌کانی» له جلوبه‌رگه که‌ی» له صاعه گه‌نمه که‌ی. له صاعه خورماکه‌ی. 
تا فه‌رمووی: ئەگەر چی به لهته خورمایه کیش بیت. پیاویک له ثه‌نصاره‌کان هات 
گورزه‌یه‌ک خواردنی هینا ه‌وه‌نده زور بوو خه‌ریک بوو نه‌یتوانی؛ به لکو نه‌یتوانی» 
پاشان خه لکی به‌دوای یه کتردا خواردنیان هتناء تا دوو كدلهكه له خواردنم بینی به‌رز 
بوو بوویه‌وه. هدروه‌ها جل و بەرگیش, ته‌ماشای روخساری پیغه‌مبه‌رم ده کرد وه کو 
زیر ده گه‌شایه‌وه. پیخه‌مبه‌ری خوا 8 فه‌رمووی: هه‌رکه‌س له تیسلامدا ڕێگایه کی 
چاک بگریتەبەر خەلکیش شوینی بکه‌ون, ئەوہ پاداشتی ئەو ڕێگا چاکه‌ی بو 
ههيهء هدركهسيش له دوای ه‌و بیکات پاداشتی بو ده گهرنتهوه» به‌بی ه‌وه‌ی له 
پاداشتی كەس كەم ببنته‌وه. هه‌رکه‌سیش له یسلامدا رنگایه‌کی خراپ دابهینی, 
هوه گوناهه که‌ی بو نه‌وه. وه بو ه‌وه‌شه کاری پیده‌کات به‌بی ئەوەی له گوناهی 
هیچ یه کیکیان کەم بکات. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: 1٩‏ و ۱۰۱۷/۷۱ والترمذي: ۲۱۷۵ وإبن ماجه: ۲۰۳. 
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__۔_ نے گفاگنٹھلتتاڈگط>-۳- 2 ۱. ۱ے لے 


دابع و سے و 


0 - «عَنْ حَارِنَةَ ذه قال: سمغت رَسُولَ الله يَقُول: تَصَدَّقُوا. قله سَيَأَتِي عَلَيْكُمْ زَمَانُ 
يَمْشِي الرَّجُلُ بِصَدَقيه, فَيَقُولُ الّذي يُعْطَاهًا لَوْ جِنْت بها بلس هه فَأَمًا ال قلَام'". 
واته: حاریثه ذه ده لی: گونم له پیغەمبەری خوا ی بوو دەیفەرموو: ببەخشن؛ 
چونکه سه‌رده‌میک دێت به‌سه‌رتاندا که‌سیک زه کاته که‌ی دینی» ه‌وکه‌سه‌ی وه‌ری 
ده گری بتى ده‌لی: ثه كدر دوینی بتهتنايه ودرم ده كرت» بەلام ه‌مرو وه‌ری ناگرم. 


تکا بق كردن له به‌خشین 

17 دَِنْ آبي مُوسَى ذه عن اللي لد قَالَ: اشْفَخُوا, تُشَفُحُوا, وَيَفْضي الله ك عَلَى لسَان 
نبیّه ما شا" 

واته: ئەبو موسا نچ ده گر یته وه: پلغه‌مبه‌ر ب فه‌رمویه‌تی: تکا بکه‌ن بو بهخشین 
(له‌وه‌یه توه ببنه هزکاریک بو پر کردنه‌وه‌ی که‌مو کوری که‌سیکی هه‌ژار ثه گه‌ر ئوہ 
هوه نیازتان بوو پاداشت وه‌رده گرن له‌سه‌ر تکاکردنه که‌تان)» تکاتان بو ده کری» خوا 
له‌سهر زمانی پیغه‌مبه ره که ی جی بوی ده‌یکات. 
۷۔ «عَنْ مُحَاوِيَةَ بْنِ آبي سُفْيَانَ رَضيّ اللّهُ عنهماء آن رَسُولَ الله 4 قال: ان الرجْلَ لَيَسْألْنِي 


ور 


اي فَأمْتمْةُ حَنّى تَشْفَعُوا فيه. فَُؤْجَرُوا ون رَسُولَ له قال: اشفغو تُؤْجرو»”. 

واته: موعاویه‌ی كورى ثهبو سوفيان (خوا لییان رازى بئ) ده‌گیرنته‌وه: 
پیغەمبەری خوا ي فهرموويهتى: پیاویک داوای شتيكم لی ده‌کات» پتی نادەم تا 
تیوه تکای بو ده كەن› پاداشت وه‌رده گرن لدسهر تكا کردنتان؛ پیغه‌مبه‌ری خوا 
فەرموویەتی: تكا بکەن پاداشت وه‌رده گرن. 


فيز كردن و خؤبادان به به‌خشینه‌وه 
۸- «عَن ابن جابر عَنْ أبيه ند قال: ال رَسُول الله : إِنّ من الْغَيْرَة: ما يُحِبُ الله قلف 
وَمِنَْا ما بعش الله ,ومن الحْيَلاِ: ما يُحِبُّ الله كك وَمِنْهَا مَا يَبْعْضُ الله , اما لیر 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: 181١‏ و ۱۶۲6 و ۰۷۱۳۰ ومسلم: ۱۰۱۱۔ 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱6۲۲ و ۱۰۲۷ء ومسلم: ۷٢٦۲ء‏ وأبو داود: ۵۱۳۱ و ۱۳۳٦ء‏ والترمذي: ۰۳۱۷۲ 


(۳) صحيح. آخر جه أبو داود: ٣61۳۔‏ 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 7 


مه 


ر یه‌رنووکی 72" 


1۹۸ 

0 التي يُحِبُ الله کل فَالْعَيْرَهُ في الريبة. وَأَمًا الْغَيْرَهُ التي یبَعْض الله کن: فَالْعَيِرَةُ في غَیْر رِیتِف 
والاختیال الذي يُحِبٌ الله كك اختیال الرّجُلٍ بتفسه. عِنْدَ القتال وَعِنْدَ الصْدَف. والاختا 
الذي يَبَغْضُ الله كك الْحْبَلَاءُ في البَاطلِء'''۔ 


واته: يبنو جابر دهكيرنتهوه: له باوكيهوه د دهلى: پیفه‌مبه‌ری خوا پل 
فهرموويهتى: بهراستى هه‌ندی غيره هه‌یه خوا خوشی ده‌وی, هه‌ندیکی تريان خوا 
رقی لنیه‌نی» ههندئ له خوبهكهوره زانين و فيزكردن هديه خوا عَدَ خوشی ده‌وی. 
هه‌ندیکی تریان خوا غد رقى لَنِيهتى» ه‌و غیره‌ی خوا تن خوشی ده‌وی: ه‌وه‌یه شتیکی 
خراپ ببینی له خیزانه‌که‌ی غیره بیگری» به‌لام ئەو غیره‌ی خوا رقى لنیه‌تی غيره 
کردنیکه به‌بی ه‌وه‌ی جیگای گومان بیت. وه هو خوبه گه‌وره زانینه‌ی خوشی ده‌وی 
كه بویریه له‌کاتی جه‌نگداو هه‌ستانه به چالاکی و خوبه گه‌وره دانان له‌به‌رانبه‌ر 
دوژمن, وه خزبه‌گه‌وره زانین له کاتی به‌خشین, ثدوهيه ئەو به خشینه له دليهوه 
ده‌ربچیت و پێی خۆش بیّت و بیباک نه‌بی لەوەی به خشیویه‌تی. وه هو خوبه گه‌وره 
زانین‌ی خوا خد رقى لییه‌تی: خوبه گه‌وره زانینه له شتی پووچدا. 
۹ ا(ِهَنْ عَمُرو بُن شعیّب. عَنْ بيه عن جده 2 قال: قال رَشولُ الله : كُلواء وَتَمَدھُوا۔ 


وَالْبَسُوا في غَيْر سراف ولا مَخیلة» ". 


یت کٹ دهلی: يتغدميهرى خوا 


3 فه‌رموویه‌نی: بخون و ببه خشن» پوشاک بیوشن بە بی زيادمرهووى و لووت بەرزی۔ 


واته: عه‌مری کوری شوعه‌یب. له باوکیه‌وه. له باپیره‌یه‌وه 


بابەت: پاداشتی خه‌زنه‌دار ئەگەر به موله‌تی گه‌وره‌که‌ی به‌خشی 


۰۔ «عَنْ أبي پ6 لان قال: فا قَالَ ول الله : الْمُؤْمِن لِلْمُؤْمنِ تیان شد بَعْضْهُ 
تَعضا» وقال:الحَازن ا ي يُعطي ما مر به یبا بها نَفْسْهُ أَحَدْ الْمُتَصَدْقَيْنِي'" ٠‏ 


واته: نه‌بو موسا جن ده‌لی: بیفه‌مبه‌ری خوا ۳3 فه‌رموویه‌تی: بروادار بو بروادار 
وه کو خانویه ک وایه هه‌ندیکی هه‌ندیکی دیکه ده‌به‌ستیته‌وه. وه فه‌رمووی: خه‌زنه‌داری 


(۱) حمسن لغيره. آخرجه آبو داود: ۲۱۵۹. 
(۲) حسن. آخرجه الترمذي: ۲۸۱۹ء وإبن ماجه: ۳۱۰۵. 
(؟) صحیح. أخرجه البخاري: ۱:۳۸ و ۲۳۷۰ و ۲۳۱۹ء ومسلم: ۱۰۲۳ء وأبو داود: ۱7۸۶. 
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¥ 3 444 
دەستپاکی مسولمان: كه فەرمانی ههر به خشینیکی پیدرا به دلیکی خۆشه وه دهيبه خشیت 


بەوکەسەی فەرمانی يتدراوه, يه کیکه لدو دوو به خشەرہ. 


بابه‌ت: به‌خشین به نهینی 


۱- «عن عُفْبَةَ بن عامر لاہ ان َشول الله 4 قال: الْجَاجز بالرآن كَالْجَاحِرٍ بِالسْتَقةِ 


وَالْمُسرُ بالَْزآن كَالْمُسِرٌ بالصَّدَقَة)"". 


واته: عوقبه‌ی كورى عامر 22+ دەگیریتەوہ: پیغەمبەری خوا ك فەرموویەتی: 
ئەوکەسەی به اشکرا قورئان ده‌خوینی» وه‌کو ه‌وکه‌سه وایه به اشکرا ده‌به خشی. 
وه ثه‌ و که‌سه‌ی به نهینی قورئان ده‌خوینی» وه‌کو ثه‌وکه‌سه وأيه به نهینی ده‌به خشی» 


ه‌وکه‌سه‌ی منوت ده‌کات به‌وه‌ی به‌خشیویه‌تی 


4 و 
- 


یِْظر الله ص هم يَوْمَ الْقيَامَة: الْعَاقُ لوالدیه وَالْمَرْةُ الْمتَرَجْلَةُ وَالدَیُوٹُ, ولا لا يَدْخُلُونَ 
الْجَنْة: الْعَاق لوَالدَیْه, وَالْمُدْمِنٌ عَلَى الْخَمْرِ وَالْمَئَانُ بما أخطى»". 


واته: سالی كورى عهبدوللا ده‌گیریتهوه: باوکی (خوا لێیان رازى بی) وتى: 
پیغەمبەری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: سی کؤمەل خوا 6 ته‌ماشایان ناکات له رؤذى 
دواییدا: ه‌وکه‌سه‌ی سه‌رپیچی دایک و باوکی ده‌کات بی ابرو يان گه‌واد. ه‌و 
افره‌ته‌یشی خوی دەچوێنى به پیاو. وه سئ کزمه‌ل ناچنه به‌هه‌شته‌وه: ثه‌وکه‌سه‌ی 
سه‌رپیجی دایک و باوکی ده‌کات. ه‌وکه‌سه‌ی به‌رده‌وامه له‌سهر مەی خواردنه‌وه» 
ئە وکه‌سه‌یشی منەت ده‌ کات به‌وه‌ی به خشیویه‌نی. 

۳ «عن أبي در خن عن الب ينه قال: لاه لا بُکَلَمُھُمْ الله كك يَوْمَ الْقيَامَة, ولا يَنْظْرْ 
نیم ولا يُرَكيهِمْ وَلَهُمْ عذابِ اليم فَقَرَأَحَا رَسُولُ الله يه «فقال أَبُو در خَابُوا وَخَسِرُواء خَابُوا 
وَخَسرُوا» قَالَ: الْمُسْبلُ ار وَالْمُتَفْقُ سِلْعَتَهُ بالخلف الكاذب. وَالْمَانْ عَطَاءَةي'". 

(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۰۱۳۳۳ والترمذي: ۲۹۱۹۔ 

(۲) حسن صحيح. 

(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۰7 وأبو داود: ۶۰۸۷ و 6۰۸۸ والترمذي: ۱۲۱۱ء وإبن ماجه: ۲۲۰۸. 
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d+» 

واته: هبو زەر فين ده گیریته وه: پیغه‌مبه‌ر كع فەرموویەتی: سی کومه‌ل ھەن خوا 
هل له رؤذى دواییدا نه قسەیان لەگەل دەکات و نه تهماشايان دەکات و نه ياكيان 
دهدكاتهوه. وه سزایه‌کی به تیشیان بۆ هه‌یه. پیغه‌مبه‌ری خوا 2 خویندیه‌وه. -ه‌بو 
زهرٍ وتی: هيوا براوو زەرەر مه‌ند بوون» هیوا براوو زەرەر مه‌ند بوونء ثه‌وکه‌سه‌ی که 
دهرقاجه کەی دریژه-» فه‌رمووی: ه و که‌سه‌ی جلى درێژ ده‌پوشی و به‌دوایدا دەخشى 
(له‌به‌ر فیزو خوبه که‌وره زانین)» وه ه‌و که‌سه‌ی ماله که‌ی زياد ده کات به سویندی 
درؤء ه و که‌سه‌یشی منەت ده کات به‌سه‌ر ثه‌وکه‌سه‌ی پنی به خشیوه. 
6 - «عَنْ آبي در لہ قال: قال رَشول الله : ثلاتة لا يُكَلْمُهُمْ اللّهُ َك يَوْمَ الْقِیَامَة ولا 
ہو ڈو کي هادي وچ هھ مدوم ےر ص رورت ۶ of,”‏ مرو و ه سر لے و ا 
َظز إِلَبْهِمْ ولا يُرَكْيهِمْ وَلَهُمْ عَذَابٌ أَلِيمٌ: الْمَنَانْ بمَا أَعْطَى. وَالْمُسْبِلُ إِزَارَهُ وَالْمُتَفْقُ سِلعَتهُ 
بالْخَلفِ الگاذب+'''۔ 

واته: واته: ئەپو زەر نہ ده‌لی : پێغەمبەرى خوا 2 فه‌رموویه‌تی: سی کؤمەل ھەن 
خوا 35 له رؤزى دواييدا نه قسه‌یان لەگەل دەکات و نه تهماشايان ده کات و نه 
ياكيان دهكاتهوهو سزایەکی به ثیشیان بو هديه: ئەوکەسەی که مندت دەکات بەسەر 


خهلكيدا به‌وه‌ی به خشيويه تى » ثه‌وکه‌سه‌ی جلى درێز دهيؤشى و بەدوایدا ده خشئ 
(لەبەر فيزو خوبه گه‌وره زانين) نهو که‌سه‌ی ماله که‌ی زياد ده کات به سویندی درق. 


بابه‌ت: وه‌لامدانه‌وه‌ی داواکەر (سواآکهر). 
0ه «عن ان بُجَيْدِ الْأنْصَارِي, عَنْ جَدته رَضيّ اللّهُ عَنْهَاه أنَّ وَسُولَ الله يقد قَالَ: رُدُوا الشائل 
لو بطلف مُخْرّقِ)'". 
واته: ثیبنو بوجه‌یدی ه‌نصاری ده‌گیریته‌وه: له داپیره‌یه‌وه خوا لێی رازى بیت» 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: وه‌لامی داواکه‌ر (سوالکهر) بده‌نه‌وه ه گه‌رچی به 


سمیکی سوتاویش بیت. 


)۱( صحیح. 
(۲) صحیح. أخرجه آبو داود: ۷٦٦۱ء‏ والترمذي: .٦٦٦‏ 
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حکسص ‏ مہ 


بابه‌ت: ثه‌وکه‌سه‌ی داوای لتدمكري و نابه‌خشی 


٦۔‏ «عَن بَهْرَ بن حَکیم, يُحَدَّتْ عَنْ أبیه, عَنْ جَدّه رضي الله عَنْهُمَا قال: سمغث رَسُولَ 
3 شلك لم 2 ہے غي روف ہو 7ھ هھ و وس ها یپ يام م یه یق و و 1 
الله يلد يَقُولُ: لا يق رَجُلُ مَوْلَاهُ يَسْأَلْهُ من فضل عنده. فَيَمْتَعْهُ إِيَاهُ الا ذعي له یوم القيَامَة 
کب مغ" 


واته: بدهزى كورى حەکیم, له باوکیه‌وه. له بابيرهيهوه (خوا ليان رازى بى) 
دهلى: گونم له پیغه‌مبه‌ری خوا ع بوو دەیفەرموو: هيج کەسیک ناچیّت بو لای 
گه‌وره که‌ی داواى لی بكات لهو ماله زیاده‌ی كه له لایەتی, هویش پنی نه‌به خشی 
ثيللا له پوژی دواییدا پیره‌ماریکی که‌چه‌لی بو بانگ ده‌کری زمانی دەردەکات و 


ده‌یهینی و ده‌باو به‌شویند | ده گه‌ری. 


هه‌رکه‌سی داوای کرد لەبەر خوا كبك پیی بدری 
۷۔ «عَن ابْنِ عُمَرَ رَضي الله عَنْهُمَا قال: قال رَسُولُ الله کل مَنِ اسْتَعَادَ بالله فَأَعِيدُوهُ 
وَمَنْ سَأَلَكُمْ بالله قَاَغطوف وَمَنِ اسْتَجَارَ بالله فاچیرُوه وَمَنْ آتی إلَِكُمْ مَعْرُوقاً قگافئوة. فان 
لَمْ تَجِدُوا فَادْعُوا لَهُ حَنّى تَعْلَمُوا آن قَدْ کافئْمُوهُ»۳. 


واته: يبنو عومەر خوا لێیان پازی بێت ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر %5 فهرموويهتى: 
هه‌رکه‌س داوای كرد لهبهر خوا يهنا بدری يهناى بدەن»› هه‌رکه‌س داوای لی كردن 
بنى ببه خشن, هه‌رکه‌س په‌نای بو بردن يهناى بدەنء هەرکەس جاكدى بو كردن 
پاداشتی بده‌نه‌وه, ثه‌گه‌ر نه‌تان توانی نزای خیری بو بکه‌ن, تا واده‌زانن پاداشتتان 
داوه‌ته‌وه. 

هه‌رکه‌س داوای کرد به‌روخساری ذوا ك 
۸ «بَوْرَ بْنَ حکیم. يُحَدّثُ عَنْ آبیه» عَنْ جَذُه رضي ال عَنهما قال: كُلْتُ: يا ني الله مَا 
أتبك عثی حلفث أَثْرَ من دمن لأضابع يَدَْهه آلا آزیقہ ولآ ديتق, وَإِنْي گنت اف لا 
أَغقل میت لا ما عَلْمَني الله ورسوله. وَإِنّي أُسْألك بِوَجْه الله َك بما بَعَنَكَ رب الیتا؟ قال: 
(۱) حسن. 
(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۱۷۲ و ۵۱۰4. 
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لی مادم سے اس ره و ۳ 7 ۶ وحم سرع ۵ عيبي ۔ را ها ۳ ۳1 ےہ 0 
9 بالإسْلام. قَالَ: فلت وَمَا آيَاتْ الْإسْلام؟ قال: أن تقُول: أَسْلَمْتُ وَجْهِي إِلَى الله كَ, وَتَخَلَيْتُ 


يم الصا وَتوْتِيَ الگاۃ, گل مُسْلِم عَلَى مُسلم مُحَرَمٌ أَحَوَانٍ تصیران لا بل اللهُ كك مِنْ 
مُشْركِ بَعْدَمَا أَسْلَمَ عَمَلََ أو يُقَارِقَ المُشرکین ی الْمُسْلِمِينَ»". 


واته: به‌هزی كورى حەکیم, له باوكيهوه ده‌گیریته‌وه: باپیره‌ی (خوا لنیان رازى 
بى) دهلى: وتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء من سويندم خواردوه به ژمارەی په‌نجه کانی 
دەستم هه ركيز نەیەم نه بو لای تؤء نه بو لای ثاينهكدتء من كدسيكم هيج نازانم 
مەگەر ئەوەی خوا 35 و پیغه‌مبه‌رهکه‌ی فیری کردووم. بەراستی من داوات لی 
دهكدم بەروخساری خواء بەچی تؤى ناردوه بو ناومان؟ فه‌رمووی: به ئیسلام؟ وتی: 
وتم: نيشانه کانی یسلام جيه؟ فەرمووی: ئەوەیە كه بِلَتى رؤخسارى خومم پاده‌ستی 
خوا کرد» وه خوم دارنى له هاوبه‌شدانان. نوتزيش بكدى و زکاتیش بدهی» ههموو 
مسولانى لەسەر مسولیان حهرامه» دوو بران يه کتر سه‌رده‌خه‌ن, خوا هیچ كردهوديه 
وه‌رناگری له كەسێكى هاوبهشدائهر دواى ئەوەی مسولیان ده‌بی. هەتا ھیجرەت 
تدكات بل تار سولانان: 


نهو که‌سهی لەبەر خوا كك داواى لئ ده‌کری ببمخشہ, ثه‌ویش پیی نابه‌خشی 


۹۔ «عن ابن عَبّاسِ رضي ال عَنْهُمَا أنّ سول الله 2 قال: آلا أَخْبِرْكُمْ بِخَيْرِ ناس مَنْرلاً؟ 
فلت بی يا َشول الله قال: رَجُلْ آخدٌ برس فزمه في سَبِيلٍ الله كك حثی يَمُوتَء و بقل 
َأَخْبركُمْ الذي يَلِيه؟ نا َعَمْ يا رسُولَ الله قال: رل مُعْمَزِلٌ في شغب يُقِيمُ الصّلاةوَيُْتي 
الزْكَاَ وَيَعْتَزلُ شُرُورَ الئّاس. وَأَخْبِرْكُمْ بر النّاس؟ فلتا: نَحَمْ یا رَسُولَ اللہ قال: الّذِي یال 
بالله كك. ولا يُْطِي به»۳. 

واته: ثيبنو عه‌بباس (خوا لټیان رازى بى) ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا جد 
فەرموویەتی: ایا هدوالتان بدەمی بەوەی جاكترين پلەو بايدى ههیه لای خوا؟ 
وتمان: به‌لی ئەی پێغەمبەرى خواء فەرمووی: پیاونک رهشمدى ئەسپە که‌ی ده‌گری 
ده‌جه‌نگی له پیناوی خوادا تا ده‌مری يان ده‌کوژری. وه هدوالتان بده‌می به‌وه‌ی 


(۱) حسن. 
(۲) صحیح. آخرجه الترمذی: ۱۱۵۲. 
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دواى ئەو دیّت؟ وتمان: به‌لی ثدى پیغه‌مبه‌ری خواء فەرمووی: پیاویکی گۆشەگيرە هبه 
له شیویکدا نویژه كانى به جيد بنی وزەکات دەردەکات وله شەرو خراپه کانی خه‌لکی 
دوره» وه‌هه‌والتان بده‌می به خرايترين کەس؟ وتمان: به لئن ثه‌ی بیغه‌مبه‌ری خواء 
فه‌رمووی: ئەو كدسديه لەبەر خوا داوای لیده‌کری, لەبەر خوا پیی نابه خشی. 


پاداشتی ئەو که‌سه‌ی ده‌به‌خشی 


۰- «عن أبي در مي عن الب قال: لاه يُحِبّهُمْ الله كنك وئلاتة يَنَعْضُهُمْ الله ك 
ما اند بن يُحِبّهُمْ الله كإَ: رل آئی قزما فسالیم بالله قك ونم يَسْألمُمْ بقرابة یله و هم 
فَمَتَعُوهُ فَتَخَلَقَةْ رَجْل بأغقابهم فَأَعْطَاهُ سرا لا يَعْلَمْ بعطیّته الا ال ّف وَالّذي أَغطاه. وَقَوْمْ 
سَارُوا لَيْلَتَهُمْ حَتّی دا گان لبم ات ایهم ممًا تعدل به, لو فُوَضَعوا رَعُوسهم. ٠‏ فَقَامٌَ 
يَتَمَلَفْنِيء وَيَثْلُو آيَاتِيء وَرَجْلُ گان في سَرِيّة لوا الْعَدُوٌ فَهُرْمُواء فأفبل بِصَدْرِهِ حَتّی يُقْتلَ 
أو يَفْتَحَ اللّهُ لَه وَالثَلَانَهُ: الّذينَ يَنِعْضُهُمْ الله ككَ: السَيْحْ الزانيه وَالْفَقِيرُ الْمُخْتَال وَالْعَنَيُ 


2 


الظَلومْء'''۔ 


واته: هبو زەر د ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ر 2 فەرموویەتی: سئ کؤمەل ھەن خوا 
خۆشى دهوين: سی کزمه‌لی دیکه‌ش ھەن خوارقی لنیانه. جا ه‌وانه‌ی كه خواخوشی 
ده‌ون. بیاونکه ده‌چیت بو لای خه‌لکیک داوايان لع ده‌کات لەبەر خوا یارمه‌تی 
بدەنء له‌به‌ر خزمایه‌تی له تێوان ئهوو ئەوان داوایان لئ ناکات» ئەوانیش پارمه‌تی 
نادەنء پیاویک له‌ناویاندا ده‌مینیته‌وه له دوایانه‌وه به نهینی یارمه‌تی ده‌دات» كەس 
به هاوکاریه که‌ی نازانیت جگه له خواء وه ئەوکەسەیشی بتى به خشیوه. خه لکیکیش 
شه‌و ه‌وی بکه‌ن تا وایان لی دیّت خەو له‌لایان له هه‌موو شتی خوشه‌ویستتر دەبێت 
سهریان دابنین و بخه‌ون. که‌ستک له‌ناویان هه‌ستیت بپاریته‌وه ليم و نایهته كانم 
بخوینیته‌وه. وه بياونك له‌ناو ده‌سته‌یه کدا رووبهرووى دوژمن ببنه‌وه‌و بشكين» نهم 
روبه‌روویان ببیته‌وه هه‌تا ده‌کوژری يان ده‌روی بو ده‌کریته‌وه» نهو سیانه‌شی که 
خوا رقى لبيانه: پیاویکی به‌سالاچووی زیناکاره. وه هه‌ژاریکی له خوبایی» هه‌روه‌ها 
دموله‌مه‌ندکی سته‌مکار. 


= > 
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رافهكردن و شیکردنه‌وه‌ی هدزار 
۱ھ «عَنْ أبي هَرَيْرَةَ خن أن رَسُولَ الله بل قال: یس المشکین الذي رده ال 
سوه م تاه ع و مر 8 رت : کا ٩‏ ۰ مہ یڈو۔۔ہ5۹۹ ہی ۲ و۰ کے ہم 
َالتْنْرتانِ, وَاللُفْمَهُ وَاللْقْمَتَانِ إن المسکین الْمْتَعَفْفُ افراوا إن مِلثم ۶ لاسعلور 
مه يي 
الاس لحف #البقرة» '''. 


واته: ه‌بو هورهيره و ده گیریته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا % فەرموویەتی: هه‌ژار 
تهوكهسه نيه د‌نکه خورمایه ک و دوو ده‌نکه خورما؛ يان پارویه‌ک و دوو پارو 
بیگه‌رننیته‌وه بهلكو هدزار ئەوکەسەیہ خوی ده‌گریته‌وه داوا له خدلكى ناكات. 
۰ سے لج + پچ کے سا یہ 1 3 ف ت 
ثه گه‌ر ويستتان بخویئن: + لا لو لاس لاا البقرة واته: داواي هيج 
لەکەس تاكەن بەزۆر. 
۲ھ «عَنْ آبي هُرَیْرَة ڪن أن ول الله 4 قَالَ: یس المشکین بدا الطوّاف الّذي يَطُوفُ 
07 3 - و و رک سر و عو 3ھ ےگا میت ار سے گا ےھ 0+ ہے۔ و 
عَلَى النّاس تَرْدُمُ اللَقُمَهُ وَاللْفُمَتَان وَالثَّمْرَهُ وَالثّمْرَتَانِ قالوا: هَمَا الْمِسْكِينْ؟ قالو: الذي لا يَجِدْ 
ی پغنیه ولا يفطن له يدق علیہ ولا يوم فیسال لاس۳ 

واته: ئەبو ھورەیرہ #5 ده گذریته وه پیغه‌مبه‌ری خوا يل فەرموویەتی: هدزار ه وکه سه 
نيه که به‌سه‌ر خه لکید | ده‌گه‌ری ده‌نکه خورمایه‌ک و دوو ده‌نکه خورماء يان يارويه ىك 
و دوو پارو بیگهرنیته‌وه. وتیان: هه‌ژار کتیه؟ وتیان: ه‌وکه‌سه‌یه هیچی نيه بینیازی 
بکات له خه‌لک. وه پنی نازانری تا خیری پیبکری, داواش له خه‌لکی ناکات. 
۳ھ «عَنْ آبي هُرَيْرَةَ خن أَنّ رَسُولَ الله يي قال: یس المشکین الّذِي ترده الأكلهُ وَالْأكَْتَانٍ 
وَالثّمْرَهُ وَالتَمرنَانِ, قَالُوا: فَمَا المشکین یا رَسُولَ اللّه؟ قَالَ: الذي لا یَجد غنی. ولا يَعْلمْ الاس 
حَاحَتّه» فنتَصدق علیْه». 

واته: ثهبو هورهيره 5 ده گیریته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ت فه‌رموویه‌تی: هه‌ژار ئە وکه‌سه 
نيه پارویه‌ک و دوو پارو يان ده‌نکه خورمایه‌ک و دوو ده‌نکه خورما بیگهرنیته‌وه. 
(۱) شاذ بزیادة؛ «اقْرَمُوا». 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱٢٤١‏ و ۱6۷۹ و ۹٤0٦ء‏ ومسلم: ۱۰۱ و ۰۱۰۳۹/۱۰۲ وأبو داود: ۱۱۳۱ و ۱3۳۲. 


)۳( صحیح, 
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وتيان: ثه‌ی هدزار كنيه ئەی پێغەمبەرى خوا؟ فه‌رمووی: ه‌وکه‌سه‌یه هيجى نيه بینیازی ف 
بكات له خەلک, خەلکیش به کەمو كورى ازائن, تا خیری بتبكدن. 
۴۔ «عَنْ عَبْدِ الرّحْمَنِ بْنِ بُجَيِدء عَنْ جَدتِه اَم يُجَيْدِ رَضيَ الله عَنْهَا «وَكَادَتْ مِمّنْ بَايَعَتْ رَسُولَ 
الله ك أنه قاَث لِرَسُولٍ اللہ يل إن المشكين لَيَقُومُ عَلَى بابي قما أَجِدُ له شتا أغطيه لیام 
فَقَالَ لها رَسُولُ الله كه إِنْ لم تجدي تا ُغطيئَة یا ظلقَاً مُحْرَقَ فاذقعيه إِلَیْوم''' 

واته: عهبدورهحمانى كورى بوجەید ده‌گیرنته‌وه: له داپیره‌ی دايكى بوجەید (خوا 
لنی رازى بئ) «يدكيك بوو لهوانه‌ی به‌یعه‌تی دابوو به پیغه‌مبه‌ری خوا يہ به 
پیغەمبەری وت: ههزار لەبەر دەرگام دهودستئ هيج شك نابەم بیدەم پٹی, پیِغەمبەری 
خوا 5 پنی فهرموو: ئەگەر هيجت نهبينى بیبه خشی پنی جگه له سمیکی سوتاو 
بیده‌ری. 


هه‌ژاری له‌خوبایی و لووت بەرز 

٥۵۔‏ «عن ابْنِ عَجْلَانَ قَالَ: سَمِعَتُ آبي بُحَدّت, عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ظه قال: قال رَسُولُ الله 
ييل ثلائة لا يُكَلْمْهُمُ الله کت يَوْمَ الْقيَامّة: الشّيِخْ الرَانِيء وَالْعَائْلُ الْمَرْهُو وَالإِمَامُ الْگذابٍ.''. 

وأته: ئیبنو عه‌جلان دهلى: گویم له باوکم بوو باسى ده كردء له ئه‌بو هورهيره 
طن ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا یڑ فەرموویەتی: سی کؤمەل ھەن خوا قسه‌یان له گه‌ل 
ناکات له رؤزى دوایی: بيره پیاویکی به‌سالاچووی زیناکار» هه‌ژاریکی لووت بهرزء 
پیشه‌وایه کی دروزن. 
5ه «عَن أبي هَرَيْرَةَ #د. أن رَسُولَ الله 4 قال: أَرْبَعَةٌ يَبِعُضُهُمْ الله ك: لیا انْحلاف. 
وَالْفَقِيرُ الْمُخْتَالُ وَالشَيْحُ الژاني وَالِْمَامُ الْجَائرُي”. 

واته: هبو هورهيره ڭە ده‌گیرنته‌وه: پیغەمبەری خوا 5 فەرموویەتی: چوار 
کؤمەل ھەن خوا رقی لیبانه: فرؤشياريكى سویند خؤر, هه‌زارتکی لووت بهرزء بيره 
بياوتكى بهسالاجووى زيناكار, پێشه‌وایه کی سته‌مکار. 
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"72 ۱ 


اش 


فه‌زل و چاکه‌ی ثه‌وکه‌سه‌ی بنوه‌ژن به‌سهر ده‌کاته‌وه 
۷۔ «عَنْ آبي هُرَيْرَةَ مه قال: قال رَسُولُ الله ##: الساعي عَلی الأرمَلَةہ والمشکین 
َالمُجّامد في سبیل الله كء'' 
واته: ئەبو هورهيره ڭه دەڵى: بیغه‌میه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: ئە و که‌سه‌ی بیّوەژن و 
هه‌زار به‌سه‌ر ده‌کاته‌وه وه کو موجاهيديك وايه له پیناوی خوادا. 


ثه‌وانه‌ی دلیان دائه‌هتنری بو خوشه‌ویستی ئيسلام 


٠.8‏ «عَنْ أبي سَعِيدٍ الْخْدرِي هه قال: بَعَتَ عَلِي َو بان بَِيبة تیا إلى رَسُولٍ 


الله يل فَقَسَمَهَا رَسُولُ الله ك بَئْنَ أزبَعَة تفر: الأفْرَعِ بْنِ خابس الْحَنْظَلِي وَعيَيْنَةَ بن بذر 


7 ه 


کیت ہے مسج ہے و وس کے ٩‏ و 8ے ٤ےہ‏ مس 7 ده يوق جج خر ہے سوت 
الفزاري. وَعَلقَمَة بن علاثة العامري, ثم احد بني کلاب, وزید الطائيٌ ثم احد بني نبهان 
ell a‏ مک یه ور مس ھ ره "۳ 2ء عون > جو برک قب 52 
فغضبّت فریش «وقال مره آخری: صنادید قُرَي٘ش) فقالوا: تعطي صنادید نجد. وَتَدَعْنَا قَال: 
و 2 کے راا دہ يع عم" سے ٤‏ اود هد کے وگ میتی ےھ یی تی2 ام 
انما فعلت ذلك تفه فجاء رحل كث اللحيّة, مشرف الوجنتين.» غائر العينين. نان الجبین. 


_29 7( اش مس ات 8 رو یھ کے مره و و ىقس چا 9٭ مر وھ ٤8‏ ڈرھ ہے د 
مَخلوق الرّأسء فقال: اثق الله يَا مُحَمَّدْء قال: فَمَنْ يُطيع الله 5 إِنْ عَصَیْتَه اَيَامَتُني عَلَى أهل 


الأَرْضِ وَل تأقثوني, ثم أَدْبَرَ الرَجُلُ فَاسْتَأَدْنَ رَجُلُ من الْقَوْم, في قثله رون خَالِدُ ُن الْولید 
فَقَالَ: ول الله يل إِنّ من ضئضي هَذَا قَوْمَاً يَفْرَءُونَ الْقْرآنَ لا يُجَاوِرُ حَتَاحِرَهُمْء يَفْثلُونَ أهل 
الإشلام. وَيَدَعُونَ أَهْل الْأونَانِ يَمْرْقُونَ من الإثلام. كَمَا يَمْرْقُ اسهم من الرّمبّة ین أَذرَكتُهُمْ 
تنم فتل غاد 

واته: هبو سه‌عیدی خودری نله ده ی: عه لى له یه‌مه نه وه به‌شی له زیری تيكه لکراو 
به خؤلى نارد بۆ پیغه‌مبه‌ری خوا 35 پنغه مبه‌ریش دابه‌شی کرده سەر چوار که‌سدا: 
ثه‌قره‌عی کوری حابیسی حه‌نظه‌لی» عویه‌ینه‌ی کوری به‌دری فه‌زاری» عه‌لقه‌مه‌ی 
كورى عولاثه‌ی عامری. پاشان پیاونک له به‌نی کیلاب و زه‌یدی طائیش, پاشان 
پیاویک له به‌نی نه‌هبان» قوره‌يشه کان توره بوون «جاریکی تر وتی: پیاوماقولانی 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۵۳۵۳ و ٣٠٦٦‏ و ۰1۰۰۷ ومسلم: ۰۲۹۸۹ والترمذي: ۹٦۱۹ء‏ وإبن ماجه: ۲۱۶۰. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: 7366 و 6701 و 11۷ و ۰۷6۳۲ ومسلم: ۳ع۱ و ۱۰۶/۱6۶ وأبو داود: ٤٤۷٦ء‏ وإبن 
ماجه: ۱۱٩‏ 
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پەرتووکی و بدرتووکہ دكات کک ۱ 


¥ يفك 
قورەیش توره بوون» وتيان: بەشی پیاوماقولانی ندجد دمددى و تێمه بيُبدش دهكدى, مي 


فه‌رمووی: من بویه ئەوەم يدان لەناو بجنء پیاویکی ريش برو ړومهت بەرزو چاو 
بچووک و ناوجاو به‌رزی سەرتاشراو هات وتی: لەخوا بترسه ئەی موحهممدد. 
فه‌رمووی: ئەگەر سه‌رپیچی خوا بكدم یتر کی گویرایه‌لی ده‌کات» ثايا خوا منى 
کردوه به ه‌مینی سەر زه‌وی يوه نامکه‌ن به ثه‌مین, پاشان پیاوه‌که پشتی هه‌لکردو 
رزیشت. پیاونک له‌ناو خهلکه‌که داوای کرد بیغه‌مبه‌ری خوا تل مزله‌تی بدات 
بیکوژی. هویش خالدی کوری وه‌لید بووء پیغه‌مبه‌ری خوا ين فه‌رمووی: له پشتی 
ندم پیاوه خه‌لکیک دینه دنیاوه قورئان ده‌خوینن له قورگیان تنپه‌ر ناکات ه‌هلی 
یسلام ده کوژن و واز له ه‌هلی بتبه‌رستی دینن. له یسلام ده‌رده‌چن وه کو چون تیر 
له كدوان ده‌رده‌چی. ئەگەر بگەم پیا بتِيان وه کو عاد ده‌یانکوژم. 


بدخشين بدری بهو که‌سه‌ی نيوان دوو كۆمەڵ چاک ده‌کات و 
ئەرکیان ده‌خاته ئەستو 


70 


9۹ء «عَنْ قَبيصَة بن مُخارق چ قال: تَحَمُلْث حَمَالَةَ فَأَنَيْتُ ان #8 فَسَألثهُ فيه 
فقال: إن الْمَسْأَنَةَ لا تحل, الا لتلائّة رَجْلٍ تَحَمّل بحمالة بَيْنَ قَوْم فُسَأَلَ فیها حثی ودب ثم 
نمس" ۱ ۱ 

واته: قەبیصەی كورى موخاريق د4 لد دهلی: تدركيكم خسته ئەستوی خۆم (له 
خوين بایی يان چارەسەر كردنى تێوان دوو کومەل)ء هاتم بز لای پێغەمبەر ل 
داواى يارمهتيم لئ کرد فه رمووى: (دواکردن ەلال نيه مەگەر بو سی پیاو؛ 
پیاویک اشته‌وایی نيوان دوو کومه‌لی خستبیته ه‌ستوی خوی به بریک له سامان, 
داوا بكات تا دايداتهوه. ياشان دەستبگریّتەوہ. 


۰ «عَنْ قَبِيصَة بن مخارق يي قال: تَحَمْلْتُ حَمَالةً انت رسُول ال کل اسأله فیها 
فقال: آقم یا قَبيصَة حَتّى تأتیتا الصَّدَقَةُ فَتَأْمْرَ لہ قال: تم قال زشول اللہ : یا قَبيصَة ان 
الصْدَقَة لا تجل إا لد ثلاثة: رَجْلٍ تَحَمّلَ حَعالةہ SS‏ 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


0 يُصِيبَهَا نم ُْسّ» وَرَجُلِ أَضَابَيْهُ فَاقَةَ حَنَّى يَشْهَدَ ثلَائَةً من ذوي الْحِجَا من قَوْمه قَدْ أَصَابَتْ 
فلانً فَاقَهَ فَحَلَّْتْ لَه الْمَسْأَلَةُ حتّی يُصيبَ قواماً من عَيْش. أو سداداً من غَیْش, فُمَا سوّى هَذّا 

+ ركع هو كده سم م مش و 4 اوا وسر وا موده 

من الْمَسْأَلَةَ يا قَیصَه؟ سُخثٌ يَأكُلْهَا صَاحبْهَا مُخْتام'''۔ 


واته: قەبیصەی كورى موخاریق ذه دهلى: ئەرکیکم خسته ه‌ستزی خوم (له خوێن 
بای يان چاره‌سه‌ر كردنى نيوان دوو كؤمهل). هاتم بو لای يتغدمبهرى خوا يل داواى 
يارمهتيم لی کرد فهرمووى: جاوهروان به ئەی قهبيصه هه‌تا بەخشینمان بو دیّت و 
دەیدەین پێت» پاشان فه‌رمووی: ئەی قەبیصه بەخشین ته‌نها بو سی كەس دروسته: 
بياوتك اشته‌وایی نيوان دوو كؤمهلى خستبيته ه‌ستزی خؤى به بریک له سامان, 
دروسته بؤى داوا بكات تا كهمو كوريهكدى پر ده‌کاته‌وه. وه پیاویک مالهكدى له 
ددست جووبئ (به‌هزی سوتان يان كدوتنه ژر ئاو) موه حهلاله بڑی داوا بكات تا 
بەدەستی دئنیته‌وه» پاشان خؤى دهكرنتهوه له داواكردن. كهسيكيش تووشى هدزارى 
بووبی تا سی كدسى زیر له كهسوكارهكدى شایه‌تی بۆ بدەن بِلَيْن فلانەکەس تووشى 
هدزارى بووه, دوه حەلال بؤى داوا بكات تا کەمو كوريهكانى پر ددكاتهوه. جگه 
لدمانه ئەی قەبیصه ناره‌واو حدرامه؟ خاوەنەکەی به حەرامی ده‌یخوا. 


بەخشین بەسەر هدتيودا 
۸۱ - «عَنْ ابي سعید الْخُدْرِيّ 5ه قال: جَلَسَ رَسُولُ الله و عَلَى المنبّره وَجَلَسْنَا حَوْلهُ 
فقال: نما آخاف عَلَیْکُمْ من بَعْدِي, ما يُفْتَمُ لَكُمْ من هرق وَدگر الذنیاء قزیتتهاء فَقَالَ رَجُلُ: 
و يَأتي الْخَيْرُ بالشر؟ فسکت عَنْهُ رَسُولُ الله يل فقيل لَهُ: ما سَأْنّكَ؟ نکم رَسُولَ الله 2 
ولا یکلم قال: وَرَأيْنا له یرل عَلَيْهِ فأقاق يَمْسَحٌ الرحضاء وقالّ: أَمَاهِدٌ السَائلُ اب لا يَأَتِي 
الْخَيْرٌ بالشز وَإِنَّ مما یب الرّبِيعٌ يَفْثْلُ. أو ُلم لا آكِلَةُ الخَضر. فَإِنْهَا أَكلَتْ حثّی إِذَا امْتَدْتْ 
خاصرتاها. اسْتَقْبَلتَ عَيْنَ الشخس فَتَلَطَتْ ثم بَالَثْ تم رتعث. وان ها الْمَالَ خَضْرَةٌ خَلوَۃٌ 
وفع صَاحِبُ الْمُسْلِمء هُوَ إِنْ أغطى مِلْهُ الیتیع. والمشکین وَابْنَ السبیلِ, ان الذي یذ 


( 


یر حلهہ, كالّذِي يأك وَل يَشْبَحْ وَيَكُونُ عَليه شهبدا َو الاق" 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ١١۱۰ء‏ وأبو داود: ۱16۰. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۹۲۱ و ١670‏ و ۲۸6۲ و 16۲۷ ومسلم: ۱۳۱ و ۱۰۵۲/۱۲۳ء وإبن ماجه: ۳۹۹۵۔ 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


۱ WEDD پەرنووکی‎ 


04 
واته: هبو سەعیدی خودری ڭڭ دهلئ: پێغەمبەرى خوا يتلآ لمسهر مینبەر دانيشت و 8 
ثیمەش لەگەلیدا دانیشتین. فەرمووی: بیگومان ئەوەی لتى دهترسم لەدوای خوم 
تهوديه جوانی رازاوه‌یی دنیاتان به‌رودا بکریته‌وه. پیاویک وتی: ایا خير شهر به‌دوای 
خو ید ا دینی؟ بیغه‌مبه‌ری خوا E‏ دنگ بووه (وه‌حی بو دابه‌زی) به کابرا وترا: 
به وه جیته؟ قسەت لەگەل پێغەمبەرى خوا کرد بەلام هو قسەی لەگەلت نه کرد» 
وتی: وامان زانی وه‌حی بو دیّت. پاشان عاره‌قی ناوچاوانی سری و فه‌رمووی: 
نیشانی پرسیارکه‌ر ده‌دهم چاکه خراپه به‌دوای خویدا ناهینی» به‌لام ه‌و له‌وهره‌ی 
جوگه‌ی ناو (که له پوبار‌وه دێت) سه‌وزی ده‌کات اژەل ده‌کوژی (به‌هوی نه‌وه‌ی 
نه‌و سه‌وزاییه ده‌بینی به‌بی اكايى هدر دەخوات) يان نزیکی مردنی دەکاتەوہ جگه 
لهو تاژه له نەبیّت که سەوزەو لەوەر ده‌خوات» تا هه‌ردوو كەلە کەی ده‌ئاوسیت. 
باشان خؤى ده‌داته بەر خور (خواردنهكه هەڵدێنێتەوە بو ناو دەمی و كاويزى پئ 
دەکات و لەزەت لهو کاویڑہ ودرده گری) ئینجا بيسى و میز دەکات و دهكهرنتهوه 
بو له ودره که, بەراستی مالى دنيا سه‌وزو شرينه» چاکترین خاوەن مال و سامانی 
موسلیان ثه‌وکه‌سه‌یه به‌شی هه‌تیو و هه‌ژارو رنبواری لیبدات به‌راستی ه‌وکه‌سه‌ی 
به غه‌یری حەقی خۆى سامانی دنیا به‌ده‌ست ده‌خا وه کو ثه‌وکه‌سه وایه بخوا و تير 
نەبیٔء نو مالەش ددبیته شایه‌ت لەسەری له رؤزى دواییدا. 


به‌خشین بەسەر كەسە نزيكهكان 

۳۲ھ «عَنْ سَلْمَانَ بْن عامر ينه عَنِ النّبِيّ کل قال: إن الصَّدَقَةَ عَلَى المشکین صَدَفَةُ وَعَلَى 
ذي الحم تا فد وَصلَڈہ''/ 

واته: سه‌لانی کوری عامر ند ده گیر نته وه: بیغه‌مبه‌ر 13 فه‌رموویه‌تی: به خشين 
به‌سه‌ر هه‌ژاراندا خیرو چجاکەیہ وه بەسەر خاوەن روحم و بهبهزوييه کاندا دوانه: هدم 
خیرو چاکه‌یه هدم په‌یوه‌ندی خزمایه‌تیه. 
۳۴ - «عَنْ زَيْنَبَء امْرَأَۃ عَبْدِ الله زضی اللّهُ عَنْهُمَا قَالَتْ: قَالَ رَسُولُ الله ٍ لِلنْسَاء: تَصَدَفْنَ 
ولو من لک قالث: وَكَانَ عَبْدْ الله حَفِيفَ ذات اليد فقالث لَهُ: أَيَسْعُنِي أَنْ أضعٌ صَدَقْتي 


(۱) صحيح. أخرجه الترمذي: 108. وإبن ماجه: .۱۸٤٤‏ 
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۱ بدرتووکہ زا نٹ 


چ فيك وَفي :: ا سَلِي عَنْ ڏل سول الله يع قَانَتْ: فَأتَيْتُ الب 
يه فَإِذَا عَلَى بَابه امْرَأَدٌ من الْأنْصَارٍ یال لها: رَيْنبُ تسأل عَمًا أشأل عَنْهُ فرح لیتا بلال, 
فقلت له: انطلق ی رَسُولِ الله 2 فَسَلْهُ عَنْ ذَلِكَء ولا تُحْبِرْهُ مَنْ نَحْنْ فَانْطَلَقَ إِلَى رَسُولِ الله 
يه فَقَالَ: مَنْ هُمَا؟ قال: رَيْنَبُ قال: أي الزیّانب؟ قال: زَيْتَبُ امْرَأَهُ عَبْدِ الله وَرَيْنَبُ انار 
قال: نعم لَهْمَا آجران: أَجْر الْقَرَابَة, وَأَجْرُ الصُدَقّة!". 

واته: ز‌ینه‌ب خیزانی عەبدوللا (خوا لنیان ڕازی بى) وتى: + پیغەمبەری خوا 5 به 
افره‌تانی فەرموو: ببەمخشن ئەگەرچی لہ خشله کانتانیش بیت» وتی: : عه‌بدوللا دەستی 
کورت بووء خیزانی پنی وت: ایا ده‌توانم بەخشینەکەم بدهم به توو به برازاکەم كه 
ہەتیوہ. عه‌بدوللا وتى: برسيار له پیفه‌مبه‌ری خوا يي بکه لهو بارهوه, وتی: رؤيشتم 
بو لای بیغه‌مبه‌ر پل لەبەر ده‌رگاکه‌ی تافره‌تیکی ئهنصارى وەستا بوو پنی ده‌وترا: 
زه‌ینه‌ب» ئهويش هه‌مان پرسیاری منی ده‌کرد» بیلال هات بو لامان پییان وت: برق 
بو لای پیفه‌مبه‌ری خوا نٹ نهدو پرسیاره‌ی لئ بكه. پنی مه‌لی یمه كبين» ئەویش 
رؤيشت بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا ± فه‌رمووی: (ئه‌و دووانه کین)؟ وتی: زه‌ینه‌ب. 
فه‌رمووی: كام زه‌ینه‌به کان؟ وتی: زهینه‌یی خیزانی عه‌بدوللا وه زه‌ینه‌بی ه‌نصاری, 
فه‌رمووی: به‌لی, دوو پاداشتیان بو هه‌یه: پاداشتی خزمایه‌تی و پاداشتی به خشین. 


داواکردن و سوالکردن له خه‌لک 


5 در بش رخ * کو سور 2 ۳1 لق ٤‏ رو ر کر هش و وعدت ال 3 iz‏ 
۴“ «عن أبي ھزیرۃ غه بقول: قال رسول الله : لان بحتزم آحخدکم حزمة خطب على 
واته: هبو هورهيره د ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: ئەگەر یه کیک له 


تيوه گورزەیەک يان جارؤكديهك دار بخاته سەر شانى و بیهینی و بيفرؤشى جاكتره 
بؤى لەوەی داوا له که‌سیک بکات: پتی بدات يان پێی نەدات. 


۵۸۵ «عن عَبْدِ الله بْنَّ عْمَرَ رَضيَ اللَّهُ عَنْهُمَا يَقُول: قال ول الله للّ: ما یرال الرَجْلْ يسال 
2 070 موم گے ےر و و ہیں a‏ و 3093 ۳ 

حَتّی يَأتِي يَوْمَ القيَامّة لَيْسَ في وَجْهه مُرْعَه من لخم» 

(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱677 ومسلم: ٥٤‏ و ۱۰۰۰/۶7 والترمذي: ۱۳۵ و ۱۳۱ وإبن ماجه: .۱۸۳١‏ 

(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱6۷۰ و ۱6۸۰ و ۲۰۷٢‏ و ۰۲۳۷۶ ومسلم: ۱۰١‏ و ,٠١61/1١1/‏ والترمذي: 1۸۰. 

(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۱٢٤١‏ و ۱6۷۵, ومسلم: ۱۰۳ و ۰۱۰6۰/۱۰۶ 
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واته: عه‌بدوللای كورى عومه‌ر (خوا لێیان رازی بی) دهلى: پیخه‌مبه‌ری خوا 6 ۹8 


فه‌رموویه‌تی: به‌رده‌و ام پیاو داواو سوال ده کات تا له رؤزى دواییدا ديت پارجه 
گوشیکی به‌رو خساریه‌وه نه‌ماوه. 

٦‏ ۔ «عَنْ عانذ تن عَمُرو رَضي اللّهُ عَلْهْمَاء أَنّ رَجُلاً آتی الي ي فَسَأَلَهُ فَأَعْطَاهُ فَلَمًا 
وَضَعَ رِجْلَهُ عَلَى أَسْكْفّة الباب, َالَ رشول الله : لَوْ تَعْلَمُونَ مَا في الْمَسْألة مَا مَشَى أَحَدٌ 
إلى أَحَدِ بسا ینام" 


واته: عائیزی كورى عدمر (خوا لێیان رازی بى) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر 35 فه‌رمووی: 
پیاوێک هات بز لای پنغه‌مبه‌ر #5 داوای کرد. ئەویش پنی به‌خشی, کاتی قاچی 
خسته سەر لیوار ده‌رگاکه. پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمووی: ئەگەر بتانزانیایه چی 
لەداوا کردندا ههیه, هيج کەسیک نه‌ده‌جوو بو لای که‌سیکی تر داوا بکات. 


داواکردن له پیاوچاکان 
۷- «عَن ابْن الْفِرَاسِيٌ ڪه أن انفراسيٍ. قال لرشول الله 35: أسآل یا رَسُول اللّه؟ قال: لا 
وَإِنْ نت سانل لا بذ فاشأل الصّالحِينَ»'". 


واته: یبنو لفیراسی هن ده گیریته وه: فیراسی به پیغه‌مبه‌ری خوا 2 وت: ثه‌ی 
پیغه‌مبه‌ر له غديرى خوا داوا بکەم؟ فه‌رمووی: ناء بەلام تۆ ئەگەر ھەر ناچار بووی 
داوا بکه‌ی» نه وه داوا له پیاوجاکان بکه. 


خؤپاراستن له داواکردن يان سوالكردن 
۸۔ «عَنْ أبي مَعید الْخُدْرِيّ ذه أَنْ نَاسَأ من الْأنْصَارِء سَأَنُوا رَسُولَ الله ينك فَأَعْطَاهُمْ, 
نع سَألُوهُ فأغطاهم حى إِذَا نفد مَا عِنْدَهُ قال: ما يَكُونُ عدي من خَيْر فلن أذخرة عَنْكُمْ 
مم ۵ رم عن 8 و مه ره هيا سف سه و و وه مھ سس رگھ مر رھ ع كيبي ۶ے جري كود و 
ومن بستعفف يعفه الله يك ومن يصير, بصبره الله وَمَا اعطي أَحَدُ عطاء هو خي وس 
من الضْبْرہ!''. 
(۲) ضعيف. أخرجه أبو داود: 1161. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ١615‏ و ١٤٣۱ء‏ ومسلم: 2٠١017‏ وأبو داود: ١٤٦۱ء‏ والترمذي: ع۲۰۲. 
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ي واته: ه‌بو سەعیدی خودرى ۶ ده كير تتهوه: كۆمەڵه پیاوک له ئەنصارہکان, داوايان 
کرد له پیغه‌مبه‌ری خوا 3 پنی به خشین, پاشان داوایان لی کرد دیسان پێی به خشين 
تا هيجى لا نەماء فەرمووی: ههر خيريكم لا بيت هه‌رگیز لیتانی هه أناكرم» هه‌رکهس 
خوی بپاریزی له داواکردن. خوا ج ` دهيبارنزئ؛ هەرکەسیش ارام بگری» خوا ثارامى 
پنده‌به خشی» هيج که‌سیک نيه شتیکی پیبه خشرابیت چاکترو فراوانتر بِئِت له ثارامی. 
۹۔ «عن أبي هُررة لہ ان شول الله 4 قال: وَالّذِي تفسي پییه لن يجڏ أحَکم حَبْله 
فیختطب عَلَى ظهره. خَيْرٌلَهُ من آن يَأتِي رَجْلاآَغطاه الله كك من فضله فیسالَه طا أو مَتَعَذُ''' 


واتد: ه‌بو هوره‌یره د ده كير یته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمووی: سویند بهو 
خوایه‌ی نه‌فسی منی به‌ده‌سته ثه گه‌ر یه کیک له تیوه گوریسه که‌ی ببات گورزەیەک 
دار بخاته سه‌ر شانی و بیهینی, چاکتره بؤى له‌وه‌ی داوا له که‌سیک بکات که خوا 
قد به فه‌زلی خی بنی به خشیوه, پنی ببه‌خشی يان پنی نه‌دات. 


فه‌زل و چاکه‌ی ثهو که‌سه‌ی داوا له خه‌لکی ناکات 
۰۔ «عَن تَوْبَانَ ڪه قال: قال سول الله ٍ: مَنْ يَضْمَنْ لي وَاحِدَةٌ وَلَهُ الْجَنّهُء «قال يَحْيَى: 
ماهتا كَلِمَةٌ مَعْنَاهَا» آن لا يَسْأَلَ النّاس میت 
واته: ثه‌وبان 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمووی: هه‌رکه‌س گرنتی يه کیک 
له‌مانهم بو بکات به‌هه‌شتی بو هه‌به «یه‌حیا ( که يه کیکه له گیره‌رهوه‌ی فه‌رمووده که ) 
وتی: لیرەدا باسی وشه‌یه کی کرد ماناکه‌ی ئەوەيە» داوای هبيج له خه‌لکی نه کات. 


١ه‏ «عَنْ قَبِيصَة بْنِ مُخارق ظلہ قال: سمغث رَسُولَ الله يه يَقُولُ: لا تَصْلْح الْمَسْأَلَةُ إا 
للا رَجُل: 1ئ3 مَالَهُ هُ جَائْحَة فيال عثی : يُصِيبَ سِدَادَاً من غَیْشِ, نم يُمْسِكُء وَرَجُلٍ تحمل 
َال فبنال حى يودي بیغ حَحَالیم۔ لم يمك عن اننال ول يَخْلِفُ له تفر ین 


قزمه من ذوٍي انججا بالله. لَقَدْ حَْتِ الْمَسْألهُ بفلان» قَيَسأل ی يُصِيبَ قواماً من معيشة, 
م يُمْسِكُ عَن الْمَسْألَة, قما سوی ذلك شُخت»". 


¥( صحيح. 
(۲) صحيح. أخرجه إبن ماجه: ۱۸۳۷۔ 


۳( صحيح. 
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1 ت o1‏ 
واته: قەبیصەی كورى مەخاریق #2 دهلى: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا 3 بوو 6 
دەیفەرموو: داواکردن كونجاو نيه مه گه‌ر بو سی پیاو: پیاویک ماله كدى له دوست 
چووبی (به‌هزی سوتان يان كدوتنه ژر او) داوا بكات تا كهمو كوريهكدى پر 
ده کاتدوه. پاشان خوی بگریّتەوہ له داواکردن وه پیاویک ثاشتەوابی توان دوو 
کزمه‌لی خستبیته ه‌ستزی خؤى به بړێک له سامان, دروسته بوی داوا بکات تا 
که‌مو کوریه كەی پر ده‌کاته‌وه» پاشان خوؤی بگریّتەوہ له داواکردن: وه پیاویک سی 
که‌سی ژیر له که‌سوکاره که‌ی سویندی بو بخون و بلین بهراستى فلانه كەس تووشی 
هه‌ژاری بووه» داوا بکات تا که‌مو کوریه کانی پر ده کاته‌وی پاشان خوی ده كريّتهوه 
له داواکردن؛ جگه له‌وانه ناره‌واو حه‌رامه. 


سنوری ده‌وله‌مه‌ندی 


09" «عَنْ عَبْد الله ُن مَسْمُود ظ8ہ قَالَ: قال رَسُولُ الله : من سَأَلَ وَلَهُ مَا نی ات 
وة أذ دوا في وَجهه يَوْمَ الْقَيَامَةَ. 5 یا رسول اللّه: وَمَاذَا يُغْنيه. أو مَاذَا أَغْنَاهُ؟ قَالَ: 
حَمْسُونَ درهماً أو حسابها من نَ الذهَّب»“ 

واته: عهبدورهحمانى كورى مەسعود ڭە ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ج فەرموویەتی: 
هه‌رکه‌س داوا بكات و ئەوەندەشی هه‌بیت بینیاز بيت له داواکرده هوه له رؤزى دواييدا 
به روخسارئكى روشینراوہ دیّتء وترا: ئەی پیخه‌مبه‌ری خوا: جى ده‌وله‌مه‌ندو بینیازی 
دەکات له داواكردن؟ فەرمووی: په‌نجا درهه‌م. يان ئەندازەی ثهوه التونى هه‌بیت 


بابەت: يتداكرى له داواکردندا 


ف ونش 


۳۔ «عَنْ مُعَاوِيَةٌ هه أَنْ رَسُولَ الله 4 قال: لا تُلْحِفُوا في الْمَسْأَلَة ولا يَسْألْنِي أَحَدٌ مِنْكُم 
شتا وَأَنَا له گار فَيْبَارَكَ لَه فیما غیت 

واته: موعاویه 55 د هیر نتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا َك فه‌رموویه‌تی: پیداگری و زور 
مه كەن له داواکردندا .با یه کیک له : تیوه داوای شتیک له‌من نه کات که پیم ناخوشه. 
خوا فه‌رو به‌ره كدت ده‌خاته ناو ٹەوەی من پتی ده‌به خشم. 
(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ٦٦٦۱ء‏ والترمذي: ,10١‏ وإبن ماجه: ۰۱۸۶۰ 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۰۳۸. 
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نهو که‌سه کتیه پیّداگری ده‌کات له داواكردندا 


095" «عنْ عمرو بن شعیب عَنْ آبیه. عَنْ جَدَّهُ د قَالَ: قال رَسُول الله عم مَنْ َال وَلَهُ 
أَرْبَحُونَ دِزْهَمَاً فَمُوَ المُلُحف»". 


واته: عه‌مری كورى شوعهيب ده كير يته وه: له باوکی. له بابيردى غ دهلى: 
پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فەرموویەتی: ھەركەس داوا بکات و جل ده‌رهه‌می هەبیّت هوه 
پیداگری كردوه. 
0ه «عَنْ أبي شعید الْخُدْرِيّ دنه قال: سَرْحَئْنِي أَمّي ی زشول الله يك ايه وَقَعَذتُ 
فاستفْبلني. وَقَالَ: مَنِ اسْتغتى: أَغْتَاهُ الله كك وَمَنِ استغف: أَعَفّهُ الله كك وَمَنِ استَكقى: 
كَفَاهُ الله كت وَمَنْ سَأَلَ وَلَهُ قِيمَهُ أوقيّة: فَقَدْ الخف, فلت نَاقَتِي اليَاقُوتَُ خر من أوقِيّة 
فرحخت. وَلَمْ نله 


واته: ئەبو سهعيدى خودرى و دهلى: دایکم ناردمی بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا لا 
منيش چووم بو لای و له خزمهتيدا دانيشتم» ړووی تیکردم. فەرمووی: ه‌وه‌ی خزی 
دەولّەمەندو بینیازی بكات: خوا 1 ده‌وله‌مه‌ندو بینیازی ده کات له هه‌موو خەلکی. 
ئەوەشی خؤى بپاریزی: خوا 35 ده‌یپاریزی ئەوەشی رازى بت به‌وه‌ی هەیەتی: 
خوا 35 رازی ده کات» ه‌وه‌شی داوا بكات به قەد وقیەیەکی هەبیّت (كه دہ کاتہ 
جل درهەم) ئەوہ پێداگری کردوه» وتم: وشتره گەوھەرە كەم چاکترہ له وقیەیەک 
بؤيه گەرامەوەو داوام نەکرد. 


ثه‌گهر كەس پاره‌و درههمى نهبوو بەلام هاوشتودى ئەومی هه‌بوو 


1 -«عَن عَطاء بُن سار خن عَنْ رجُل من بني أسَد قال: تَّلث آنا ا وهی بتقيع الْعَرْقَدِ 


فقَالث لي أَمْلی: الأَهَبْ إلى ول الله ی له لا شتا تأنه قد ا هنث إلى تمول الله ع 


کے ب فقن 


فَوَجَدْتُ عِنْدَهُ رجْلاً یله وَرَسُولُ الله 8 يَقُولُ: لا أَجدٌ ما أغطيك, قوی الیل َه ومد 
مُغْضَبٌ وَهُوَ يَقُوَلُ: لَعَمْرِي نك لَتُغطي مَنْ شفت. قال رول الله :2 لَبَعْمَبُ عَلَيّ آن لا 


(؟) حسن. أخرجه أبو داود: ۸٢٦۱۔‏ 
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گج ا ۳ 5 فاع و + 2 8.7 جرا ۽ موه و و 22ھ 010 
أجد ما أغطيه. مَنْ سَأَلَ منکم وَلَهُ أوقِيّةٌ أؤ عدلهه فَقَدْ سأل الحافا؛ قال الاسدی: فلت للَفْحَةٌ ۹0۵ 


۶ :۰ ۹ © 3 دی کر و وا ھا ا 9 ےھ گا ای و و ص ف حملن رادم 
لَنَا خَيْرٌ من أوقيّة. وَالاوقیّه: آزتعون رهما فرجعت. وَلَمْ أشأله, فَقَدمَ عَلَى سول الله كل بَعْدَ 


له معین وَزَبِيبُ» فَقَسّمَ لنا منه حَتّى أَغْنَانَا الله بل . 


واته: عه‌طائی کوری یه‌سار فد ده گیریته وه: له پیاویک له به‌نی تهسدد. وتى: من و 
خیزانەکەم دابه‌زینه به‌قیعی غه‌رقه‌د. خیزانەکەم وتی: بر بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا تا 
داوای شتیکی لی بکه با بیخزین, رؤيشتم بو لای پنغه‌مبه‌ری خوا ک5 بينيم پیاویک 
لایه‌تی و داوای لی ده‌کات. پیغه‌مبه‌ریش فه‌رمووی: هیچم لا نيه بیدەم پیت پیاوه که 
پشتی هه‌لکرد به توره‌ییه وه ده‌یوت: سویند بت تو هه رکه‌س خوت بته‌وی پلی ده‌به خشی» 
پیفه‌مبه‌ری خوا 5± فه‌رمووی: به‌راستی ئەو له من توره ده‌بی لەسەر ه‌وه‌ی هیچم 
لا نيه بیدەم پیی» هه‌رکه‌س له تیوه داوا بکات و وقیه‌یه‌کی هه‌بیت» يان هاوشیوه‌ی 
ه‌وه پیداگری کردوه. ه‌سه‌دی وتی: وشتریکی شیرده‌رمان هديه باشتر له وقیه‌یه ک» 
وقیه‌ش: جل درهه‌مه, منيش گه‌رامه‌وه و داوام لئ نه کرد دوای ئەوہ جو میوژیان 
هینا بو پیغه‌مبه‌ری خوا #2 دابه‌شی کرد به‌سه‌رماندا هه‌تا خوا یله دهوله‌مه‌ندی کردین. 


کن 


۷- «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ع قال: قال رشول الله : لا تَحلُ الصَّدَقَهُ لِقَنيْ ولا لذي مرة 


fF) 5 75 
. سوي»‎ 


واته: هبو هوره‌یره ديد ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: به خشین حهلال 
نيه بؤ ده‌وله‌مه‌ند. هه‌روه‌ها بۆ که‌سیکیش توانای کار کردنی هه‌بیت و له‌شی ساغ و 


سه لامدت بیّت. 


داواکردنی که‌ستک توانای كاركردن پەیدا كردنى بژتوی هەبیّت 


۸-۔ «عَن عُبَنْدِ الله بُنْ دی ُن الخيّار فم أَنْ رَجْلَیْنِ حَدَنَاهُ أَنْهْمَا: اتا رَسُول الله ضفل 
يَسْألَانهِ من الصَّدَقَة؟ لب فيهمًا الْبَصَرَ «وَقَالَ مُحَمْدٌ: بَصَرَمُ» فَرَآَهُمَا جَلْدَيْنِ فقال سول 
(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: 1351. 

(۲) صحيح. آخرجه إبن ماجه: ۱۸۳۹۔ 

(؟) صحيح. أخرجه أبو داود: 1399. 
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ا 
یەریووکی 27" 


015 
۳ واته: عوبهيدوللاى كورى عەدی كورى خيار 2 دهكيرئتهوه: دوو بياو بؤيان باس 
کرد هه‌ردوکیان هاتن بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا یہ داوايان 7 ده كرد له خیرو صهده‌فه 
به‌شیان بدات؟ ته‌ماشای کردن» بینی به‌هیزن, پیغه‌مبه‌ری خوا 5± فه‌رمووی: ثه گه‌ر 
ویستتان, همه نه به‌شی ده‌وله‌مه‌ندی تیدایه. نه به‌شی به‌هیزیک بتوانی که‌سابه‌ت بکات. 


داواکردنی له که‌ستکی خاوهن ده‌سه‌لات 


6- «عن سَمُرَةَ بن جْنذب ذه قال: قال ول الله #: ِن الْمَسَائلَ كدوج يَكْدَحٌ بو 
الزْجْل وحم فَمَنْ شَاءَ کح وَحْهَه > وَمَنْ شَاءَ ترگ. إلا ان يَسْأَلَ الرَجْلِ ۳ سُلْطَانِء أو شا | 


١ 
تجد مه ند‎ 


واته: سه‌موره‌ی کوری جوندوب د دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا 5± فه‌رمووی: 
به‌راستی داواکردن روشینه‌ره. مرۆف بهو داواکردنه روخساری ده‌روشینی. هه رکه س 
ویستی روخساری ده‌روشینی ههركهسيش ویستی وازی لیدینی» مه‌گه‌ر پیاوی 
داواى (مافی خۆی) له خاوەن دەسەلات بکات. يان شتيى بدھیچ شیوه‌یه ىك 
به‌ده‌ستی نه ینی» (واته: ناجار بيت و جاره‌سه‌ری نەبیّت: وه کو بر سیتی و نه‌بوونی). 


داواکردن له کارتکدا ناچار بیت داوا بکات 

۰ - «عَنْ سَمْرَة بن جُنذب يه قال: قال رَسُولُ الله : الْمَسْأَلَهُ ذ یک بها الرَجُلُ وَجِهَهُ. 
لا آن يَسْأَلَ الرجل شلطاناً أو في آمر لا ید مِنْهہ''' 

واته: سه‌موره‌ی کوری جوندوب د ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمووی: داواکردن 
روشینه‌ره. مرۆف بهو داواکردنه روخساری ده‌روشینی» مه گه‌ر پیاوی داواي (مافی 
خوزی) له خاوەن ده‌سه‌لات بکات. يان له کاربکدا هدر ده‌بی داوا بكات. 
۱ - «عَنْ حکیم بن جزام خڅ قال: سَأَلْتُ رَسُولَ الله نج قأغطانِي. ثُمْ سَأَلتُهُ فأغطاني. 
ثُمْ سَأَليُهُ فأغطاني. فقال سول الله #: با حَكِيم إِنْ هَذَا الْمَالَ خضرهٌ حُلَوَةُ فَمَنْ أحْدذ 


ہہ اس اس و اس ہس اس دہ اس اہ اہ عا اس اہ وہ اس اس ہے س ساس سا ساس سس 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۹٦٦۱ء‏ والترمذي: 1۸۱. 
(۲) صحیح: 
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1 ۲ 1 0 1 يدن 
بطيب تفس بُورِكَ لَهُ فيه. وَمَنْ أَخَذَّهُ بإِشْرَافٍ تفس لَمْ یبارك لَهُ فيه وَكَانَ كَالّذِي يأك ولا 9¶ 


يَسْبَعْ وَالِيَدُ الْعلَيّاه خَيْرٌ من اد السْفْلّی»". 


واته: حەکیمی كورى حيزام وه دهلی: داوام كرد له پیغه‌مبه‌ری خوا مَل پنی 
به خشيم» پاشان داوام لی کرد. پنی به خشيمء پاشان داوام كرد پنی بەخشیم۔ پاشان 
فه‌رمووی: ئەی حەکیم,؛ بەڕاستى ئەم مال و سامانه شرینه, هەرکەس به رەزامەندی و 
بی داواکردن وه‌ری بگری: به‌ره که‌تی بو تیده‌کریت» هەرکەسیش وه‌ری بگری و 
چاو برسی بیت» به‌ره که‌تی بو تیناکریت» ه‌وه‌ش وه‌کو ثه‌وکه‌سه‌ی لی دیّت که ھەر 
دوكواو کر تار وو دەس سروه جاک لد دس خراوو 
۳ «عَنْ حَكيم بُن جزام ڪه قال: سَأَلْتُ رشول الله جر فأغطاني, ثم مَأله, قاغطاني, ثم 
سَألئه, أَعْطَانِيء ثم ال رول اللّه : یا حَكِيمْ لنْ هَذَا الما خَضِرَةٌ حُلْوَهُ مَنْ أَخَذَهُ بِسَخَاوَۃ 
تفس بُورک له فیه. وَمَنْ أَحَدَهُ باشراف النّفْس. لَم ارف له فيه وَگان گالذي یاک وََا يَشْبَعْ 
وَاليَدُ یه خَيْرٌ من الْيَدِ السْفلی»". 


واته: حەکیمی كورى حيزام خڅ ده‌لی: داوام كرد له پنخه‌مبه‌ری خوا يل بنى 
به خشيم: پاشان داوام لی کردہ بنى به خشیم» پاشان داوام کرد پڼی بەخشیم, پاشان 
فه‌رمووی: ئەی حەکیم, بەراستی ئەم مال و سامانه شرينه؛ هه‌رکه‌س به ره‌زامه‌ندی و 
بی داواکردن وه‌ری بگری؛ به‌ره که‌تی بو تیده کریت» هەرکەسیش وه‌ری بگری و 
چاو برسی بیّت. به‌ره که‌تی بو تیناکریت» هوهش وه کو ثه‌وکه‌سه‌ی لئ دیّت که ھەر 
ده‌خواو تیر نابیت. وه ده‌ستی سەرەوہ جاکتره له ده‌ستی خواره‌وه. 
٣۔‏ «عَن حکیم بن حرام ذه قال: سَأَلْتُ رول الله يلك قأغطاني نم سَألْتْهُ. قأغطاني, 
ثم قَالَ رسُول الله که یا غ1 إن هَذَا الْمَالَ حُلْوَهُ فَمَنْ أَحَدَه بسَخَاوَةَ تفس بُورِكَ له فيه 
وَمَنْ أَخَدَهُ ب(شراف نَفْسء لَمْ يباك لَهُ فيه وَكَانَ كَالّذِي یال ولا يَشْبَعْ. وَالْيَدُ الْعليَا خَيْرٌ من 
الد السّقْلَىء قال حکیم: فَقُلْتُ یا رَسُولَ الّه: وَالّذِي بَعَنَكَ بالحَق, لا زر أَحَدَا بَعْدَكَ ی 
أقارق الذَّْيَا بشیء»۳. 
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ا ۔نھظک ‏ 12 | 


۸ذ۵ 


و 


واته: حه کیمی کوری حیزام اټ ده‌لی: داوام كرد له پیغه‌مبه‌ری خوا 5 پنی 
به خشیم» پاشان داوام لی کردہ پێی به خشیم. پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا 8 فه‌رمووی: 
ه‌ی حه‌کیم. به‌راستی ئەم مال و سامانه شرینه. هه‌رکه‌س به ره‌زامه‌ندی و بی 
داواکردن وه‌ری بگری. به‌ره که‌تی بو تیده کرییت» هه‌رکه‌سیش وه‌ری بگری و چاو 
برسی بێت» به‌ره‌که‌تی بو تیناکرینت» ئەوەش وه‌کو ئەوکەسەی لی دیّت که ھەر 
ده‌خواو تير نابیت» وه ده‌ستی سهره‌وه چاکتره له ده‌ستی خواره‌وه. حه كيم وتی: وتم: 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء سویند بهو خوایه‌ی تؤى به‌حه‌ق ه‌وانه کردوه» له دوای تو 
داوا لەھیچ كەس ناکهم تا له‌دنیا ده‌رده‌چم. 


نهو که‌سه‌ی خوا کک مال و سامانتکی پی ده‌دات به‌بی داواکردن 


٤۔‏ «عَن ابْنِ السّاعديّ الْمَالکي قَالَ: اسْتَعْمَلَني غعُمَرْ بْنُ الْخَطَّاب رَضيَ الله عَنْهُمَا عَلَى 
الصّدَقَة. فلا فَرَعْتُ ما یه الیه. آمر لي بغمالة. فَعُلْتُ لَهُ: إِنّمَا غملث لله ك وَأَجْرِي 


عَلَى الله ّف فقال: خُذْ ما أَغطینك. فَإِني قَدْ عملث عَلَى عَهْدِ زسول الله يلآ فلث لَهُ: مكل 
9 ج خر #۶ 3 ورن مه و عت ھت چا لوہ کو لأف ان اط سوا 3 
قَوْلِكَ. فقال لي رَسُول الله ت: إذا آغطیت شَيْئَاً من غَيْرٍ ان سال فُگل. وَتَصَدّق'". 


واته: ثیبنو ساعيدى مالكى دهلئ: عومه‌ری كورى خدطاب (خوا لنیان رازى بئ) 
ئەرکی کؤکردنەوەی زه‌کاتی خسته ئەستومء کاتی لی بوومەوہ زه کاته كەم برد بزی» 
فه‌رمانی کرد کریم پیبدری» پیم وت: من له پیناوی خوادا ه‌وهم کردوه‌و پاداشتم 
لای خوایه. وتی: ئەوەی ده‌یدهم پیت وه‌ریبگره. من له‌سه‌رده‌می پیخه‌مبه‌ری خوادا 
5 کارم کرد به پیغه‌مبه‌رم وت: هه‌روه‌کو ئەوەی تو به منت وتء پیغه‌مبه‌ری خوا 
يل پیمی فه‌رموو: ثه‌گه‌ر شتیکت پیدرا به‌بی ئەوەی داوای بکهی» بیخوو و بیکه 
به خیر. 

۵ هن عَبّد الله بْنُ السْغدي أنه قدع عَلَى عُمَر بْنِ الخطاب رَضي اللَّهُ عَنْهُمَا من الشّام 
ققال: ألم آخبز نك تَعْمَلْ عَلَى عم من أَعْمَالٍ المنلمین. فتغطی عَلَئِهِ عُعَالَة, فلا تب 
قال: أجل إِنْ ِي آفراس وَأَعبْدَا, وتا بخي رید أن يَكُونَ عَمَلِي صَدقَة عَلی الْمُسْلِمِينَ ققال: 
ني ارذ الذي أَرَدْتَء وَكَانَ اسب . يُعْطيني الْمَالَ فَأَقُولُ أغطه. مَنْ هُوَ أَفْقَر یه مني, 


(۱) صحيح. آخرجه البخاري: ۰۷۱۲۳ ومسلم: ۱۱۰ و ۱۰۶0۵/۱۱۲ وأبو داود: ۱6۷ و ۶ع۲۹. 
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۹۹ 
وه آغطاني مَرّةَ مالا قَفلث له أغطه. مَنْ هو أَخَوَخ إِلَيْه مي فقال: ما آتاك الله َك من 6 


هَذَا الْمَال من غیر مسألة. ولا (شراف فَخْذْهُ فَتَمَوَلَهُ أو تصدق به وَمَا لا فلا تعه تفسَك». 


واته: عه‌بدوللای کوری سه‌عدی ده گی رنه وه: که ثه‌و له شامه‌وه رؤيشت بو 
لای عومه‌ری كورى خه‌طاب (خوا لییان رازى بئ) ٠‏ عومه‌ر پټی وت: هه‌والم پئ 
گه‌یشتووه تو کاریک راده‌پهرینی له کارویاری مسولیان لەسەر ه‌و کاره کریت پئ 
دراوه به‌لام تز وەرت نه گرتووه» وتی: به لی. من ئەسپیک و به‌ندهیه کم ههیه‌و له‌شم 
ساغه ده‌مه‌ویت کارەکەم چاکه‌یه‌ک بیت بو مسولانان» عومه‌ر وتی: منیش ویستم 
وه کو چؤن تؤ ویستت: پیغه‌مبه‌ر ل مالى پیده‌به خشیم, ده‌موت: بيده به که‌سیک 
لەمن هه‌ژارتر بیت. جاریک ماليكى پیدام پیم وت: بیبەخشه به‌وه‌ی له من زیاتر 
پێویستی پلیه‌تی. فەرمووی: هەرمالّیکت بۆ هات لدم ماله بدبئن جاوتيبرين و داواکردن 
وهدريبكره, بۆ خۆت سوودى لێوه‌ربگره يان بيبهخشه. ئەگەرنا جاوى تیمه‌بره. 


ايقن عاو الله بن السَعَدِي أنه قدم مَ عَلَى عُمَر بن الْخَطَابٍ رَضِي ال عَنْهُمَا في خلافته. 
فَقَالَ لَه عُمَرُ: 7 أَحَدّنْ اک تلي من آغمال ١‏ غتال الاس آغلاً إا يليت العمالة رت فت ی 
فقال غُمَر: هَمَا تریذ الی ذل فقلت: : لي أَفْرَاسٌ وَأَغبْدٌ وتا َير وَأَرِيدُ د أَنْ يَكُونَ عَمَلِي صَدَقَةٌ 
عل الشاي فَقَالَ له عمَه عم قلا تفكل الي کٹ آزذٹ مغل الذي أَرَدْتَ گان رَسُول الله طق 


يُغطيني الْعَطَاءَ فَأَقُولُ أغطه أَفْقَر له مني. فَقَالَ زسول الله : خذه فَتَمَوأ 09١‏ 4 ما 


اس وقد 


جَاءَكَ من هدا الْمَال, وَأَنْتَ غیر مُشْرفِء وَلَا سائلِ ۹۳ وما لا فلا تتبعه تفس / 


EET 
از‎ 


واته: عه‌بدوللای کوری سه‌عدی ده گیررنته‌وه که ئەو رؤيشت بو لای عومه‌ری 
کوری خه‌طاب (خوا لنیان رازى بی)» عومه‌ر پٹی وت: ههوالم پئ كه 
کاریی راده‌بهر نی له کاروباری مسولیان لەسەر هو كاره كريت پى دراو به‌لام 
نو وەرت نه گرتووه. (ئه‌ویش) ونی: : بەلی , عومە4ر ونی: : مەبد4سنت جيه لەوەداء ونم: 
من چه‌ند ه‌سپ و به‌نده‌یه کم هه‌یه‌و لەشم ساغه. ده‌مه‌ویت کارہەکەم چاکەیدک 
بيت بو مسولیانان, عومه‌ر پیی وت: کاری وامه که منیش رهتم کرده‌وه وه‌کو چون 
تو رونت کرده‌وه. بیغه‌میه‌ری خوا 3 به خشينى پی ده‌به خشیم» ده‌موت: بیبه خشه 
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09ک وو وو ارت 

ص به که‌سیک له من هه‌ژارتر بيت» پیم وت: بیبەخشه بەوەی له من زياتر پیویستی 
پنیه‌تی» فه‌رمووی: وەریبگرہ بو خود سوودى لی وه‌ربگره» یان بیبه خشه, ههرماليكت 
بز هات لدم ماله به‌بی چاوتیبرین و داواکردن وه‌ریبگره, نه گه‌رنا چاوی تیمه‌بره. 
۷- «عن عَبْدَ الله بْنَ السَعْدِيٌ أَئَهُ قَدِمَ عَلَى عُمَرَ ْنِ الخطاب رَضي الله عَنْهُمَا في خلاقته 
فَقَالَ عُمَر ألم أَخْبَز اک لي من آغمال الئاس أَعْمَالا وَإذَا أغطيت الْمُمَالَةً كَرِهْتهَاء قال: فَقْلْتُ: 
ی قال: فما رید ی ذلك فَقْلْتُ: إِنّ بي آفراسا وَأَعبْدَا وَأنَا بِخَيْرٍ وََرِيدُ أَنْ يَكُونَ عَمَلِي 
عَدَقَةُ عَلَى الْمُسْلِمِينَ فقال عُمَر: فلا تفعل ئي كُنْتٌ أَرَدْتُ الذي أَرَدْتَء فَكَانَ الب ييي 
يُعطيني الْعَطَاءَء فَأَقُولٌُ: آغطه, أفقَر له مني» حَنَى أَعْطَانِي مَرَةٌ مالك فَقُلْتُ: أغطه. أَفْفَر ال 
مِنّي, فَقَالَ اني : خُذْمُ فَتَمَوَلَهُ وَتَصَذُْ به. فَمَا جَاءَكَ من هَذَا الْمَالٍ وَأَنْتَ غَيْرُ مرف 
ولا سَائل فَحُذْهُء وَمَا لا فلا تُْبِعْةُ تَفسَك»(. 

واته: عەبدوللای کوری سەعدی دہگیرِیِتەوہ: هو رؤيشت بو لای عومه‌ری 

كورى خەطاب (خوا لټیان رازى بئ) له خيلافهتيداء عومەر پنی وت: هه‌والم پئ 
گەیشتووہ تۆ کارتک راده‌په‌رینی له کاروباری مسولیان, ئەگەر لەسەر ئەو كاره 
کرت پئ درابیت پێت ناخؤش بووه. وتوويهتى: وتم: بهأى» عومەر وتوويهتى: 
مه‌به‌ستت جيه لهووداء (ده‌ی) وتم: من جدندين ه‌سپ و كۆيلەم هديهو لەشم 
ساغه. دەمەویّت كارهكدم چاکەیەک بیّت بو مسولمانانء عومهر وتى: كارى وامه که 
منيش ئەوەم ويست كه تو ويستتء پیغه‌مبه‌ری خوا 5 بەخشینی پئ دەبەخشیم, 
ده‌موت: بيبهخشه به که‌سیک له من هه‌ژارتر بیت تا جارێک مالیکی پیدام» وتم: 
بيبه خشه به که‌سیک لەمن هدزارتر بیّت: فه‌رمووی: وەریبگرہ بو خوؤت سوودى لی 
وەربگرہء يان بیبه‌خشه. ههرماليكت بۆ هات لدم ماله بهبئن چاوتیبرین و داواكردن 
وه‌ریبگره. ئەگەرنا چاوی تیمه‌بره. 
۸(۸۔ «عَن عَبْدِ الله بْنَ عُمَرَ رضي الله عَنْهْمَا قال: سمغث عُمَرء يَقُولُ: گان الي ي 
يُغطيني الْعَطَاء, فَأَقُولُ: آغطه. أَفْقَرَ إِلَيه مئی, حتّی أغطاني مره ماه ففلث له: أغطه. أَفْقَرَ 
یه مني. فقال: خُذه. فَتَمَؤْلَهُ وَتَصَدُق به. وَمَا جاءک من هَذَا الْمَالِ وَأَنْتَ غَيْرُ مُضرف ولا 
مائل. فَخُذْهُ وَمَا لا فلا ثثبغه نفسك»". 


)۱ صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۶۷۳ و ١٦۷۱ء‏ ومسلم: ۱۰66. 
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واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا لێیان رازى بی) ده‌لی: گوێم له عومهر بوو 64 
وتى: يلغهمبهر ع به خشينى پئ دهبه خشیم» ده‌موت: بیبه‌خشه به که‌سیک له من 
هه‌ژارتر بێت. تا جاریی ماليكى پیدام وتم: بیبه خشه به كهسيّك له من هدزارتر 
بێت» فه‌رمووی: وەریبگرہ بو خۆت سوودى لی وه‌ربگره» يان بیبه خشه. ههرماليكت 
بو هات لدم ماله به‌بی چاوتیبرین و داواکردن وه‌ریبگره. ثه گه‌رنا چاوی تیمه‌بره. 


بابەت: راسپاردنی خانه‌واده‌ی پیغه‌مبهر ل له‌سهر زه‌کات 


۹۔ «غن رَبيعَة بْنَ الخارث قَالَ لِعَبْدِ الْمُطْلِبٍ بُنِ رَبِيعَةَ بُن الحارث. وَالْمَضْلٍ بن 
الَْبّاس بن عَبْدِ الْمْطلب 252: التبا رَسُولَ الله كي فقولا لَهُ: اسْتَحْمِلْنَا يا رَسُولَ الله عَلَى 
الصّدَقَاتِ فی عَلِيُ بْنُ آبي طالب. وَتَحْنْ عَلَى تلك الخال فَقَالَ لَهُمَاا ِنْ رَسُولَ الله 4 
لا ستغمل مِنْكُمْ أحداً عَلَى الضَّدَقَة قَالَ عَبْدُ الْمُطّلب: فَانْطَلَفْتٌ أنَا وَالْفضْل, حَتَّى تین 
رول الله يك فقال لنا: إِنّ هذه الصَّدَقَةَ اما هي أوْمَاخ لاس وتا لا دحل لِمُحَمّدِ ولا 


لآل مُحَمّد ٔ۷۳2۷ 


واته: ره‌بیعه‌ی كورى حاريث به عه‌بدولوطه‌لیبی كورى رهبيعهدى كورى حاريث 
و فه‌زلی كورى عه‌بیاسی كورى عه‌بدولوطه‌لیبی 2 وت: برؤن بو لای پیغەمبەری 
خوا يه بنی بلین: لەسەر زه کات دامان بنئ وئیشمان پئ بسپێره» عه‌لی كورى ثهبو 
طاليب هات یمه لەسەر ئەو حاله بووينء پنی وتن: بتغهمبهر 5 تیوه لدسهر زە کات 
دانانیت» عەبدولوطەلیب وتى: من و فەزل (كه برایه‌تی) رؤيشتين تا گەیشتین به 
پیغه‌مبه‌ری خوا 2 پیمانی فهرموو: به راستى ئەم زه‌کاته پیسی خه‌لکیه, هه لال ید 
بو موحه‌ممه‌دو خانه‌واده که‌ی. 


بابه‌ت: کوری خوشکی هوزیک يان گهلێک يدكيّكه له ئەوان 
۰ہ «عن شُعْبَةَ قال: قُلْتُ لأبي زیاس مُعَاوِيَة بن ره آممخت نس بْنَ مالك ديه بَقُول: 
قال رَسُولُ الله : ان آخت الْقَوْم من أَنْفْسهِمْ قال: نع 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۰۷۲ وأبو داود: ۲۹۸۵ 


(۲) صحیح. 
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ہەرنووکی 2112# 


٠ o 
واته: شوعبه ده‌لی: به ئەبو ئياسى موعاویه‌ی كورى قوررهم وت: ایا بيستوته‎ 9 


ئەنەسی كورى مالیک #2 بلی: پیغه‌میه‌ری خوا 28 فه‌رموویه‌تی: كوره خوشكى 
هؤزيك له خؤيانه؟ وتی: به‌لی. (واته: خوشكدزا یەکیکە له ئەوان: عەمان حوكمى 
خانه‌واده‌ی هاشمى هەیه زهكاتى پیناشی). 

۱۔ دِعَنْ اس بن مالك ذه عَنْ رَشولِ الله 3 قال: ابْنْ أت الْقَوْمِ مِنْهُمْ'''. 


واته: ئەنەسی كورى مالیک < ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: 
كوره خوشکی هوزیک له ئهوانه. 


بابه‌ت: مه‌ولای هوزیک یه‌کتکه له ثه‌وان 
َه 0 1 سو فا 00 6 رو + ٭ لن Sg‏ وگ بر ہے 2ه 
۳ «عن ابن ابي رافع. عن ابية مه ان زسول الله 2 استعمل رجلا من بني مخزوم 
عَلَى الضْدَقَة, فاد ابو رافع آن يَتْبَعَهُ فقال زسول الله 3: إن الصْدَقَة لا تجل لناء وَإِنْ مَؤْلَى 
الْقَوْم منهم». 


واته: يبنو ثه‌بو رافيع ده‌گیریته‌وه: له باوكيهوه يد پیغەمبەری خوا 5# پیاونکی 
له به‌نی مه‌خزوم دانا لەسەر زە کات» ئەبو رافیع ویستی شوینی بکه‌وی» پیغه‌مبه‌ري 
خوا 2 فه‌رمووی: زەکات بو ئێمه حەلال نيه. هه‌روه‌ها مه‌ولای هوزیکیش له ئهوانه 


تیبینی: (مُوّلی) واته: کزیله‌ی ازاد کراو. 


زه‌کات بق پتغه‌مبهر ولد حه‌لال نيه 
7 ےک 5 یچ کے 00 5 یز ہے ن ج م مرك 4 ۳ 5 
۳ «عن تهز بن حکیم. عن ابیه. عن جده مت قال: گان النبي E‏ ادا آتي بشيء شال 


و کاس و گم ہے ام چ۹ سه زاس دو رید و چ وگ رن هه 
عله أهدية ام صَدَقه؟ فان قیل صدقه. لم پاکل. وان قیل, هديّه بَسَط یَده» . 


واته: به‌هزی كورى حه کیم له باوکیەوہ ده گیریته‌وه. که باپیره‌ی 22 وتوویه‌تی: 
پیغه‌مبه‌ر 3 ثه گه‌ر شتیکی بو بهینرایه پرسیاری ده‌کرد ده‌رباره‌ی ایا دیاریه. يان 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۳۱6۲ و ۳۵۲۸ و ۰7۷۱۲ ومسلم: ۰۱۰۵۹/۱۳۳ والترمذي: ۳۹۰۱. 
(۲) صحيح. آخرجه آبو داود: ۱۱۵۰ والترمذي: ۰1۵۷ 


(۲) حسن. أخرجه الترمذي: 101. 
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ندرتووکی ا تدرتووکہ زم کات پا 1 


زه کاته؟ ئەگەر بوترایه زه کاته. نی نه‌ده‌خوارد» وه ئەگەر بوترایه دیاریه ده‌ستی درټژ 


ده کردو یی ده‌خوارد. 


ئەگەر زه‌کات گۆرا (به دیاری) 


۹۶ «عَنْ عَائْشَةَ رَضي اللَّهُ غنهاء أَنْهَا آزادث آن تَشْئَرِيَ بَرِيرَةَ فتختقهاء وَإِنْهُمْ اشترطوا 
وَلَاءَهَاء فذگرت ذلك لرَسول الله بع فقال: ا شتریهّا. وَأَعْتَقِيهًاء فان الوا لِمَنْ أغتق؛ وَخْيَّرَْ 
جین أختقث. ون زشول الله * 2 بلخم. فقیل: هَذَا مِمًا نُصّدْقَ به عَلَى بَرِيرَةَ فَقَالَ: هو لها 


۱۱۱ 


صَدَقة ول دة وان زوخها حرا ۱ 


واته: عائيشه (خوا لی رازی بی) ده‌گیرنته‌وه: نهو ویستی به‌ریره بکری و ازادی 
بکات» خانه‌واده‌ی گه‌وره که‌ی مه‌رجیان دانا ددبت به وەلاء بمینیته‌وه بو خویان 
(واته: ئەگەر به‌ریره کوچی دوایی کرد میراتگری نه‌بوو ثه‌مان میراته‌که‌ی ببەن) 
پیغه‌مبه‌ری خوا ± فه‌رمووی: بیکره و ازادی بکه. چونکه وەلاء بو نهو كدسهيه 
ازادی ده‌کات» به‌ریره کاتی ازاد كرا سه‌رپشک كراء دواتر گزشتیک هینرا بو 
پیغه‌مبه‌ری خوا 3 وترا: ثهمه به خر دراوه به به‌ریره. فه‌رمووی: ئەوہ بو ه‌و 
زه کاته‌و بو ثیمه دیاریه, وه میرده که‌ی که‌سیکی ثازاد بوو. 


کرینه‌وه‌ی ثه‌و ماله‌ی کراوه به خيّرو صه‌ده‌قه 


۵ «عَنْ رید بن سم عَنْ أبيه قال: سَمعث عُمَرَ رضي الله عَنْهْمَا بَقُولَ: حَمَلْتُ عَلَى 
قرس في سَہیلِ الله ككَ. فَأْضَاعَهُ الذي گان عِنْدَهُ 37 آن أَبْقَاعَهُ مِنْه. وَظَنَنْتُ أنه بَائِعْهُ 
رخص ء فَسَأَلْتُ عَنْ ذلك رَسُول الله جح فقَال: لا تشتره وان أَعْطَاكَهُ بدزهم. ٠‏ فان الْعَانِدَ في 
هدقته گالکلب تخود في قَيْئه' 0 


واته: زه‌یدی کوری نه‌سلهم» له باوکیه‌وه ده ی : گویّم له عومه‌ر (خوا لییان رازی 
بی) وتی: ه‌سبیکم بدخشى بهو که‌سه‌ی له يتناو خوادا جیهادی پئ بکات. هو 


(۱) صحیح دون قوله: «حر» و المحفوظ «عبد». آخرجه اليخاري: ۱6٩۲‏ و ۲۵۳۱ و ۵۲۸۶ و 1۷1۷ و 1۷۵۱ و 1۷۵۸ 
و ٦٦۱۷ء‏ ومسلم: ١۱۰۷ء‏ وأبو داود: ۰۳۲۳۵ والترمذي: ۱۱۵۵ و ۱۱۵۲ و ٢۲۱۲ء‏ وإبن ماجه: ۰۲۰۷ 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱٠٤۰‏ و ۲۱۲۳ و ۲۱۳۱ و ۲۹۷۰ و ۰۲۰۰۳ ومسلم: ٦٢٦۱ء‏ والترمذي: ۱۱۸ وإبن ماجه: 
۱ و ۲۳۹۲. 
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رفن 


ي 


1 3 بەرتووکی م بدرتووکہ زمکات ‏ کن 


شس 

2 كدسدى ئەسپەکەی لەلا بوو قه‌دری نەدەزانی و خزمه‌تی نەدەکردہ ویستم لنی 
بکرمه‌وه گومانم برد ههرزان فرؤشى بکات» پرسیارم له پیغه‌مبه‌ری خوا 52 كرد 
ده‌رباره‌ی ثه‌وه. فه‌رمووی: نی مه کره‌وه نه گه‌ر به يه ک درهه‌میش بتداته‌وه. جونکه 
هو که‌سه‌ی صهده‌قه که‌ی بگیرنته‌وه وه‌کو سه‌گیک وایه رشانه‌وه که‌ی پخوانه‌وه. 


٦۔‏ عن غُمَرَ خن أَنْهُ حَمَلَ عَلَى فَرّس في سبیل اللّه. فرآها تباغ فَأَرَادَ شاء‌ها فقال لد 
اللي 25 بل لا تعرض في صدقتک»" 9 


واته: عومه‌ر فد ه‌سپیکی به خشى له پیناو خواداء بین بينى بينى دەفرۆشرێ› ويستى 
خوی بیکرنتهوه, پیغه‌مبه‌ر :2 بلى فه‌رموو: صهده‌قه كەت مه گیره‌ره‌وه. 
۷ «عَنْ عند الله بْنَ غُمَرَ رَضِي الله عَنْهْمَا کان دت ۱ 


را كس 


الله ل وھا با بَعْدَ ذلك. فَأَرَادَ أَنْ يِشْتَريَهُ ثم آتی 8 الله يد فاستأمرة فی ذلك. 


2 


فَمَالُ رَمُول الله ج : لا تعد في صَدَقَتكَ : 


واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا لنیان رازى بى) ده‌گیرنته‌وه: به‌پاستی 
عومه‌ر. ه‌سپیکی له پټناو خوادا بهخشی. "7 هوه ته‌ماشای كرد دهفرؤشراء 
ویستی بیکریته وه» پاشان هات بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا لا پرسیاری لیکرد بيكريّتهوه. 
پیغه‌مبه‌ری خوا ± فه‌رمووی: صهده‌قه كدت مه گیره‌وه. 
۸ «عن سعید بُنِ الْمَْیّپ. أن رَسُولَ الله 3 أمَرَ اب بْنَ أسيدٍ أنْ يَخْرْص العنب. 
ودی زَكَائهُ زبیبا. گا تُؤدى زگاڈ اللْخْلِ تذر:۳. 


واته: سه‌عیدی كورى موسهبيب ده كثرتتهدوه: پنغه‌مبه‌ری خوا 2 فەرمانی کرد به 
عه‌تابی كورى وسەید ترییەکان بيخهملينى به متورء دواتر زەکاتەکەی دمربكرى» 
وه‌کو چون خورماى تەر كۆ ده‌خه‌ملینری به خورماى وشک. پاشان زه‌کاتی 
ده‌رده کری. 


(۱) صحیح. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱2۸۹ و ۲۷۷۵ و ۲۹۱۷ و ۰۳۰۰۳ ومسلم: ٦٦٦۱ء‏ وأبو داود: .۱۵٩۳‏ 


(۳) حسن الإسناد مرسلا. 
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يدرنووكدت ړو ره سمەکانی حەج ر ا بهریووکی رتوره‌سیت‌کانی دەم كردن .ا ۱ 


وفك 
بابەت: پتویستبوون, يان واجببوونى حمج 


۹۔ «عَنْ آبي هُرَيْرَةَ فد قال: خطب سول الله ی النّاسَء فَقَالَ: ان الله كلك قذ فرض عَلَيْكُمْ 
الْحَخٌء فقال رَجْل: في کل غام؟ فسکت عَنْهُ حثی أَعَادَهُ ثلاث فقال: لو فلت نَعَمْ لَوَجَبَتْ ولو 
وَجَبَث, ما لُمتْمْ بهه ڏرُوني مَا نکم فَإنمَا لك مَنْ گان قَبلكُمْ بکثرة سُوَالهِمْ واختلافيم عَلَى 
آنبیانهم. ادا مرتکُم ِالشَيْءٍ فَحُدُوا به مَا استطعتم. ولا تَهَيْنُكُمْ عَنْ شی». فاختَبوه»!. 

واته: ئەبو هورهيره تن ددلى: پغه‌مبه‌ری خوا ين وتاریدا بو خه‌لکی فه‌رمووی: 
بمراستى خواغد حەجی لەسەرتان فه‌رز کردہ پیاوێک وتی: له هدموو سالیکدا؟ بیده‌نگ 
بوو تا سی جار دووبارەی کردەوہ, پاشان فەرمووی: ئەگەر بموتايه بهلی» ئەوہ واجب 
ده‌بوو ده‌بوو ئەگەر واجبیش بووايه. نەتان دەتوانی به جییبهینن» وازم لئ بینن لەوەی وازم 
لیهیناوه بؤتانء جونكه پیش ئیوه لەناوچوون به هؤى ئەوەی پرسیاری زؤريان دهكردو 
جياواز بوون لەگەل بتغهمبهرهكانيان. جا ئەگەر فەرمائم پیکردن به شتیک هه‌رچی له 
تواناتاندایه لتى وەریگرنء وه گر شتیکم لئ قه‌ده‌غه كردن لنی دووربكهونهوه. 
۰ - «غن ان عَبّاس رضي الله عَنْهُمَاء أن رَسُولَ الله 3 قَامَ, فقال: إِنَّ الله تَعَالَى گب 
عَلَيْكُمْ الح فقال الْأَْرَعٌ بُ حابس التمیمن كل غام يَا رَسُولَ الله؟ فسکت. فقال: لو فلت 
نم وت کم زذالا تنعطون ولا تشون لا جع واجا ۳ 

واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازى بی) ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ هدستاء 
فه‌رمووی: خوای به‌رز حه‌جی له‌سه‌رتان نوسیوه» نه‌قره‌عی كورى حابیسی ته‌میمی 
وتی: هه‌موو سالک ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا؟ بیده‌نگ بووء پاشان فه‌رمووی: ئەگەر 
بموتایه بهلى. موه واجب ده‌بوو. پاشان ه‌وکات كوترايهل نه‌ده‌بوون و به‌جیتان 
نهدههيناء به لكو ته‌نها يه ک حه‌جه. 


واجببوونى عومره 
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۱۹۔ «عَنْ آبي زین خفن أنه قَالَ: با رَسُولَ الله إن أبي شَيِخْ كَبِينُ لا يَسْتَطيعْ الحَحٌ, ولا 
الْحْمْرَةٌ ولا الظَعن. قال: فَحُجُ عَنْ آبیک. واغتمز»". 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۳۳۷. 
(٢)‏ صحیح. آخرجه آبو داود: ۰۱۷۲۱ وین ماجه: ۰۲۸۸۱ 


(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۸۱۰ء والترمذي: ٩۳۰‏ وإبن ماجه: .۲۹۰٢‏ 


۱۷۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


یەرنووکی زآوره سمەکانی حەح بەرنووکہ رآورهسمه‌کانی دەم كردن نع 


oA 


فيه 


واته: ئەبو پەزین لہ ده‌لی: هی پێغەمبەرى خوا باوكم پیاویکی گەورہو بهسالاجووه. 
ناتوانی حەج و عومره بکاتء هه‌روه‌ها ناتوانی سواری ولاخیش بیت. فه‌رمووی: له 
جیاتی باوکت حەج بكه؛ وه عومردش بکه. 


گه‌وره‌یی حه‌جی وه‌رگیراو 
Tor,‏ و ميلد الها و رھ این را 5 وله ب؟ م ود ۹ موو Ba‏ وی تس ماع وا وق ان چک 

۴۲ «عَنْ أبي هَرَيْرَةَ لہ قال: قال رَسُول الله : الْحَجَّة الْمَبْرُورَةُ: لیس لَھَا جَزاء إلا اجه 
وَالْعْمْرَةُ ری الْعَمْرَةَ كَفَارَةٌ لمَا بَيْنَهُمَا»". 

واته: نهبو ھورەیرہ ب ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: حهجى ودركيراو: 
هيج پاداشتیکی نيه جکه له بەھەشت» وه عومرەش بو عومره دہبیّته کەفارەتی 
كوناهه كان له تێوانیاندا. 
۳ج «عَنْ أبي هُرَئْرَةَ ذه غن الي يل قَال: الْحَجْهُ الْمَبْرُورَة: لیس ها قَوَابٌ إلا الْجَنّكُ 
مثله سَوَاءَ الا أنه قال: تفر ما بَیْتَهْمَام"''/ 

واته: ثه‌بو هورديره <#د ده‌لی: پێغەمبەر يل فه‌رموویه‌تی: حه‌جی وەرگیراو: 
هيج پاداشتیکی نيه جگه له بەہەشت, هەروەک فه‌رمووده که‌ی بتشووء ئەوہ نه‌بی 
فه‌رموویه‌تی: ده‌بیته کەفارەتی نيوانيان. 


فەزل و گه‌وره‌یی حه‌ج كردن 
۹۶ہ «عَنْ ابي هْرَيْرَةَ ضيه قال: سَأَلَ رجْل الي يلك فَقَالَ یا رشول اللّه: أي الأَعْمَالٍ افضل؟ قَالَ: 
یمان باللّه قال: کم مَاذًا؟ قَالَ: الْجِهَادُ في سبیل اللهء قال: ثم مَاذَا؟ قَالَ: ثم الْحَج الْمَبْرُورُ»”. 
واته: ئەبو هورهيره يہ دهلى: پیاویک پرسیاری له بتغهمبهر 32 کرد وتى: ئی 
پیغه‌مبه‌ری خوا: چ کردەوەیەک جاكه؟ فه‌رمووی: بروابوون به خواء وتی: پاشان جى؟ 
فەرمووی: جيهاد له رتكاى خواداء وتى: پاشان چی؟ فه‌رمووی: حەجیّکی وەرگیراو. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۷۷۳ ومسلم: ۹٣۱۳ء‏ والترمذي: ٩۳۳‏ وإبن ماجه: ۲۸۸۸۔ 


)۲ صحيح. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۰ و ۱۵۹۹ء ومسلم: ۸۳ والترمذي: ۱76۸ 
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- 
پەرتووکی ربو ره‌سمه‌کانی حەح بەرتووکہ رپورەسمەکانی دەم كردن ا ۱ 


۳ 7 5 یش ر و کے وا و و #7 dr‏ ند 
٥ہ‏ «عن آبي هُرَیْرَة ذه يَقُولُ: قال ول الله :ود الله تلَالَةُ: الْغَازِيء وَالْحَاج والمختمن۳. ٩9‏ 
واته: ئەبو هورهيره ڭە ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فهرموويهتى: ميوانه به‌ٍیزه کانی 
خوا (له گەشتیارەکان) سيانن: ئەو کەسەی غدزا ده کات ئەو که‌سه‌ی حدج ده‌کات» 
هو که‌سه‌ی عومره دەکات. 


وَالْمَرأة: الْحَجُ وَالْعَمْرَةُ)". 


واته: ثهبو هوره‌یره حه ده گیریتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا تل فەرموویەتی: جيهادى 
گەورەو بجووک و لاواز ئافرەت: حەج و عه‌مره‌یه. 


۷ «عَنْ ابي هْرَيْرَةَ ذه قال: قال رَشول الله ي: مَنْ حَجّ هَذَا الْبَيْتَ فَلَمْ یرت وَلَمْ 
7 و 4 


واته: ه‌بو هورهيره ديه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فهرموويهتى: هدر کەس حه‌جی 
مالی خوا بكات و گوفتارو ره‌فتاری خراب نەکات و هه‌روه‌ها سه‌رپیچی نەکات, 
ئەوہ دەگەریّتەوہ وەک ئهو کاتەی له دايك بووه (واته: بى كوناهو پاک پاک 
ددكهريتهوه بۆ ماللەوہ ومكو سه‌رده‌می ساوايى). 


۸ «عَنْ عَائْشَةَ رَضِيَ الله عنها قالث: قُلْتْ يا رَسُولَ الله ألا نَخْرُجٌ فَنُجَاهِدَ مَعَكَ اي 
لا ری غَمَلاً في الْقْرآنء أَفْضَلَ من الجهاد. قال: لاه وَلَكُنْ أَحْسَنُ الجهاد وَأَجْمَلُهُ حَحُ الْبَيْتِ 
۔  sor‏ » زک 


۹3 
حج مبرور» . 


واته: عائيشه (خوا لیی رازی بی) ده‌لی: وتم ئەی بیغه‌مبه‌ری خواء ایا دهرنه جين 
جیهاد بكدين له گه لتداء من کرده‌وه‌یه ک نابینمه‌وه له قورئاندا چاکتر بټت له جیهاد. 
فه‌رمووی: نه خير. به‌لام چاکترین و جوانترین جیهاد حه‌جی مالی خوایه. حه‌جیکی 


وه‌رگیراو. 


(۱) صحیح. آخرجه إبن ماجه: ۲۸۹۲ بنحوه. 

(؟) حسن. 

(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۵۲۱ و ۱۸۱۹ و ۰۱۸۲۰ ومسلم: ۱۳۵۰. والترمذي: ۸۱۱ وإبن ماجه: ۲۸۸۹. 
)٤(‏ صحیح. آخرجه البخاري: ۱۵۲۰ و ۱۸۱۲ و ۲۷۸۶ و ۲۸۷۱ء وإبن ماجه: ۰۲۹۰۱ 
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پەرنووکہ رنورەوسمہەکانی حمح كردن 


فەزل و چاکی عومره 
۹۔ «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال رَشول الله 3: الْعُمْرَةُ إلى الْعْمْرَةِ كَفَارَةُ لما نیتم 
وَالْحَحُ الْمَبْرُورُ یس لَهُ جَرَاءٌ الا الْجَنُْ!". 
واته: نه بو ھورەیرہ ند ده‌لی : پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه رموویه‌تی: عومره بو عومرہ 


ده‌بیته که‌فاره‌تی گوناهه کان له نّوانیانداء حه‌جی وه‌رگیراویش: هیچ پاداشتیکی نيه 
جگه له به‌هه‌شت. 


فەزل و چاکه‌ی حەج و عومره به شون یه‌کتردا 
۰-۔ «عن ابْنِ عَبّاس رضي اللَهُ عَلْهُمَا قال: قال رَسُولُ الله : تابوا بَيْنَ الْحَخْ وَالْعْمْمََ 
َإلّْمَا: ینفیان الْقَشْرَ وَالأُنُوبَ, ما يَنْفِي الکیر حَبَثَ الحدید»". 
واته: ثیینو عه‌بباس (خوا لێیان رازی بی) ده‌لی: پیّغەمبەری خوا تل فه‌رموویه‌تی: 
حدج و عومره یه‌کیکیان به دوای ئەوی تردا بكهن (ئەگەر حه‌جتان کرد به دوایدا 
عومره بکەنء ئەگەر عومرەشتان كرد به دوایدا حەج بکەن)ء جونکه نو دووانه: 
هه‌ژاری و گوناهەکان دووردہەخەنەوہء وہ کو جؤن اگری کورہ پیسی اسن 
دوورده‌خاته‌وه. 
۱- «عَن عَبْدِ الله ضيه قال: قَالَ سول الله : تابعوا بَيْنَ الْحَجّ وَالْحْمْرَة, فَإنهْمَا: يَنْفِيَان 
اقفر ولوب كَمَا يَنْفِي الكيُ: خَبَثَ الخدید وَالَّحَبِ وَالْفضَّة وَلَيْسَ لِلْحَح الْمَبْرُورٍ نَوَابُ 
دون الْجَنَهَم'''. 
اجه للد وض آ۰ 0 خوا کل و ج 
واته: عه‌بدوللا ذينه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: حدج و عومره 
يه کیکیان به دوای ثه‌وی تردا بکەن (ثه‌گه‌ر حه‌جتان کرد به دوایدا عومره بکه‌ن. 
ثه گه‌ر عومره‌شتان کرد به دوایدا حەج بکەن)ء چونکه ئەو دووانه: هه‌ژاری و 


)۳( صحیح. 
(۲) حسن صحیح. آخرجه الترمذي: ۸۱۰. 
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يدرنووكص زیوره‌سمه‌کایی جوم به‌رنووکی زتوره‌سمه‌کانی 2 | 


گوناهه‌کان دوورده‌حهنه‌وه» وہ کو جؤن اگری كوره (يان ثهو امرازه‌ی ۱۳ 
اگری یی گەش دەکات) پیسی اسن و زنړو زیو دوورده‌خانه‌وه. حه‌جی 


حهج كردن له جياتى (که‌ستکی) مردوو که (پیشتر) ندزرى كردوه حەج بكات 


۴- «عَن ان عَبّاس رَضِي الله عَنْهُمَاء آن امه نَدَرَتْ آن تَحْجْ. فَمَاتَث, فأتی أَخُوهًا الب 
يك حي 7# ره چت سے کے م تو م ہے ڑم ۔ سم فص 2 ۔ 4 0 2 سو ن 0 
يل فَسَأَلَهُ عَنْ ذَلك؟ فقال: ارت و گان عَلَى أختك ذَیْنْ أَكُنْتَ قاضْيَهُ؟ قال: نَعَمْء قال: 


قافضوا الله فَهُوَ احق بالْوقاء'''. 

واته: يبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازى بئ) ده‌گیرنته‌وه: افرەتیک نه‌زری کرد 
حەج بكات. پاشان مرد. براكدى هات بو لای پیغه‌مبه‌ر 5± لهوبارديهوه پرسیاری 
لیکرد؟ فەرمووی: ئەگەر خوشکكەکەت قەرزار بووايه ثایا نو قه‌رزه كه يت ده‌دایه‌وه؟ 


وتى: به‌لی. (پێغەمبەر ± يشت 


:) فه‌رمووی: ده‌ی قەرزی خواش بدەنەوہء خوا له پیشترہ 
بەوەی به‌وه‌فا بيت به‌رانبه‌ر قه‌رزه که‌ی. 


حەج كردن له جیاتی ثه‌و مردووه‌ی که حه‌جی نه‌کردوه 


٣۔‏ «عَنِ این عباس رضي زا عَنْهُمَا قال: مرت مره سنان بْنَ سَلمَة الْجُهَنيّ ن سا 
رشولّ الله ت أَنْ مها ماتث وَلَمْ تج یی عَنْ مها آن تَحْخ عنها؟ قا ل: تعم. لو گان علی 
نها دی ققضنه علهه اَم یکن بجر عنها قلقحغ عن مها" 

واته: ثیبنو عهبياس (خوا ليان پازی بی) دهلى: افره‌تیک سینانی کوری 
سهله‌مه‌ی جوهه‌نی راسپارد پرسیاری بق بکات له پیغه‌مبه‌ری خوا کے که دایکی 
مردوەو حه‌جی نه کردوه» ایا دروسته له برى دایکی حەج بكات؟ فه‌رمووی: بهلى. 
ئەگەر دایکی قه‌رزار بووایه قه‌رزه که‌ی بو ده‌دایه‌وه. ایا نابی حه جى بو بكات. با 
حەج له جیاتی دايكى بكات. 


2 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۸۵۲ و 1٦۹٦۹‏ و ۷۳۱۵. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۸۵۲ 
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2ه 


2 


2 


بەرتووکہ ريورهسعه كانى حەج و بەرتووکہ رتوره‌سمه‌کانی حمج كردن ا 


۶۴ «عَن ان عباس رَضي الله عَنْهُمَاء أَنّ امْرأَةَ سَألّتِ النْبِيْ #2 عَنْ أبيهاء مات وَلَمْ يَحُخْ؟ 
قال: حُجِي عَنْ أبيك»'". 

واته: یبنو عه‌بیاس (خوا لییان رازی بی) ده گیر لته وه: بیگومان ثافرەتیک 
پرسیاری كرد له پیغه‌مبه‌ر د ده‌رباره‌ی باوکی که حه‌جی نه کردوه؟ فه‌رمووی: له 


حمج له جياتى ئەو کەسەی خوہ ناگری بەسەر ولاخه‌وه 

۵ہ «غن این عباس رضي الله عَنْهُمَا أن رأة من خَنْعَمَ مَألتِ الي ## عَذَاۃ جَمْع. 
فقَالٹ: يَا رَسُولَ الله فَرِيضَةٌ الله في الْحَخْ عَلَى عباده. آڈرگٹ أبي شَیخاً كبيراً لا شك 
علی الرّحْلِ, قح عَنْه؟ قال: نَعم' ". 

واته: يبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازى بی) ده‌گیریته‌وه: نافره‌تیک له خەثعەم 
پرسیاری کرد له پیغه‌مبه‌ر تل سه‌رله‌به‌یانی که کوببوونه‌وه له موزده‌لیفه» وتی: ه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خواء. حه‌ج فه‌رزی خوایه لەسەر به‌نده‌کانی» له‌سه‌ر باوکیشم فه‌رز بووه, 
زور پیرەو خؤى به‌سه‌ر ولاخه‌وه ناگری» ایا من حه‌جی بۆ بکه‌م؟ فه‌رمووی: بهلى. 


٦-۔‏ «عن ابن طَاؤْسء عن أبيه. عن ان عبّاس رضي الله عَنْهْمَا مثلّه»" 
واته: طاوس, له باوكيهوه ده گیریته‌وه: یبنو عهبباس (خوا لییان ڕازی بى) ههر 
وهكو نهو فەرموودەی پیشه‌وه‌ی گیراوەتەوہ. 
عومره له جياتى ئەو که‌سه‌ی که ناتوانیت 


۷- «عَنْ آبي رزین لین ظلله أَنّهُ قال: با رَسُولَ الله إن أبي شَيْخ گبیر لا يَسْتَطيعٌ الْحَجّ 
ولا الْعْمْرَةَ وَالظّعْنَ قال: حُخٌ, عَنْ أبيك, وَاعتمز»*. 
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پەرتووکہ ریو ره‌سمه‌کانی حوەوج ر پهرتووکی ریوره‌سمه‌کانی دە كردن | ۱ 


of 
62 واته: ه‌بو رهزينى عوقه‌یلی ءج وتی: ئی پیغه‌مبه‌ری خوا باوکم پ بياونكى گەورەو‎ 
به‌سالاجووه» ناتوانی حەج يان عومره بكات, هه‌روه‌ها ناتوانی سواری ولاخیش‎ 
بیت» فه‌رمووی: له جیاتی باوکت حهج بکه, وه عومرهش بکه.‎ 


لیْکچوواندنی دانه‌وه‌ی حەچ: به دانه‌وه‌ی قه‌رزاری 


۸ «عَنْ عَبْد الله بْنِ الب زضي اللَّهُ عَنْهُمَا قال: جَاءَ رل من حَنْعَمَ إِلَى زمول الله کل 
فقال: إن ابي مَیْخْ کین لا يَسْتَطِيعٌ الرُكُوبَء وأذْرکثه قَرِیضَة الله في الْحَجْ. فَهَل تُجْرئ أن 
أَحْجّ غنه؟ قَال: آنْت ات وَلّده؟ قاڵ: َعَم قَالَ: ارات لو گان عَلَيْه دين 9 َه تقضیه؟ قال: 


۱۹1 


َعَم > قَال: فَحْخْ و غَنْه» ۲ 


واته: عهبدوللا كورى زوبهير (خوا لتيان رازى بی) دهلى: پیاویک له خەثعەم 
هات بز لای پیغه‌مبه‌ری خوا بل وتی: باوكم بياوتكى به سالاچووه ناتوانی بەسەر 
ولاخدوه خوی بكرئى. حدج كه خوا فه‌رزی كردوه لەسەری پیویست بووه. ثايا 
دروسته من له جياتى نهو حەج بکەم؟ فه‌رمووی: تو گه‌وره‌ترینی ناو مندالەکانی؟ 
وتى: به‌لی. فه‌رمووی: ئەگەر باوكت قه‌رزار بووايه قەرزەکەیت دهدايهوه؟ وتى: 
بدلى. فه‌رمووی: ده‌ی له جياتى حەج بكه. 


۹-۔ «غن ابن عَبّاس رَضِيَ الله عَنْهُمَا قال: قال رَجُلُ: با ول الله إن أبي مات وَلَمْ يح 
اج عَنْهُ؟ قال: أرَآَیَتَ لَوْ گان عَلَى أبيك دَيْنْ أَكُنْتَ قَاضيَّهُ؟ قَال: نَعَمْ قَالَ: فَدَيْنْ الله أحق»'". 


راف ہو عهبیاس (خوا تیان پازی بن) دهلی: پیاویک وتی: ثه‌ی پزفهمبه‌ری 
خوا باوكم مردودو حه‌جی نه کردوه» ایا حه‌جی بق بکەم؟ فەرمووی: ایا ثه گه‌ر 
باوکت قەرزار بووايه قەرزەکەیت ده‌دایه‌وه؟ وتى: به‌لی» فه‌رمووی: قه‌رزی خوا 
حه‌قترو له پێشتره. 
۰ «عَنْ عَبْدِ الله ن عَبّاسِ رضي اللّهُ عنهما أَنّ رجْلاً سَأَلَ ال يك آنْ ابي أَذْرَكَهُ الح 
وه يح گنو لا سر شنت عَلی راحلته. فان شددته خشیت ان يَمُوت» ات عَنْهُ؟ قال: ارانت 
لَوْ گان عَلَيْهِ دَيْنُ فَقَضَيْتَهُ أَكَانَ مُجْزئاً؟ قال: نَعَمْ قَال: فَحُجْ عَنْ أبيك»"' ۱ 
کرت و 
(۲) عمسن لغيرة. 
(۳) صحيح. 
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4 
ص 


پەریووگی ر پوره‌سعه کاس حەج بەرنووکہ ر یورەسمدکانہ دە كردن يح 


واته: عهبدوللاى كورى عه‌بباس (خوا ليان رازى بئ) ده‌گیرنته‌وه: پیاویک 
برسيارى كرد له يتغهمبهر ينك وتى: باوكم كاتى حدجى هاتووهء بەلام پیرو 
بەسالاچووہ خؤى ناگری بەسەر ولاخه که‌یه‌وه. ئەگەر زؤرى لیبکهم ده‌ترسم بمرئ. 
ایا حەجی بو بکه‌م؟ فهرمووى: ثایا ئەگەر قەرزی لەسەر بووايهو بۆت بدايهتهوه 
دهبوو؟ وتی: به‌لی» فه‌رمووی: ده‌ی له جياتى باوکت حەج بكه. 


حهج کردنی ثافرەت له‌بری پیاو 

۹۱ «عَن عَبْد الله بن عَبّاس رَضِي الله عَنْهُمَا قال: كَانَ الْمَضْلُ بْنْ عباس دیف رَسُولِ الله 
يق فَجَاءَنْهُ امْرَأةٌ من خَنْعَمَ تستفیه. وَجَعَلَ ال يَنْظْرُ له وَتنظر إِلَيه, وَجَعَلَ رَسُولُ الله 
يخ يَصْرِفُ وَجْة الْفَضْلٍ إِلَى الق الْآخَرِ فَقَالَتْ: يَا رَسُولَ الله إن فَرِیضَة الله في الْحَجّ عَلَى 
عِبَاده أَدرَكَتْ أبي شَیْخاً كبيراً لا ستطبع آن بت عَلَى الراحلة. قح عَنْهُ؟ قال: نَم وَذَلِكَ 
في حَجُة لداع 

واته: عه‌بدوللای کوری عهیباس (خوا لنیان رازى بی) ده‌لی: فه‌زلی كورى 
عهبباس له پشتی پیغه‌مبه‌ری خواوه يل بوو به‌سه‌ر ولاخه که. افره‌تیک له خدثعهم 
هات بو لای پرسیاری لی ده‌کرد. له‌وکاته‌دا فه‌زل ته‌ماشای نافره‌ته کەی ده‌کرد. 
تافره‌ته كەش ته‌ماشای ئەوی ده کرد. پیفه‌مبه‌ری خوا 5 ړووی فه‌زلی وه‌رچه‌رخاند 
به‌لایه‌کی ترداء افره‌ته که وتی: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء حدج فه‌رزی خوایه له‌سهر 
بهنده کانی» له‌سه‌ر باوکیشم فه‌رز بووه» زور پیره‌و خوی به‌سه‌ر ولاخه‌وه ناگری, ایا 
من حه‌جی بو بکەم؟ فه‌رمووی: به لی» نهويش له حه‌جی مالثاواييدا بوو. 
۲ «عن ابن عَبّاس رَضن الله عَنْهُمَا اَن اما من خَنْعَمَ استَفَث زشول الله 3# في حَجْة 
لداع وَالقَضْل بْنْ باس دیف زشول الله 2 فَقَالَتْ: یا رَسُولَ الله لِنْ فَرِیضَة الله في الْحَجْ 
عَلَى عِبَادِهِ اَذرگٹ آبي شَيْخاً كبيراً لا يَسْتَوِي عَلَى الراحلة. فهل يَقُضي عَنْهُ آن أحْجْ عَنْه؟ فَقَالَ 
لها رول الله : نَعَمْ. فأَحَدَ الْفَضْلْ بْنْ عَبّاس یت لاه وگانت اهر حَسْنَاءء وخ رَسُولُ 
اللّه كي الْفَضْلَ فَحَوْلَ وَجْهَهُ من الق الآخَر!". 
0 سعيم 7 ۳ ۳9 ۱ : ۹1 ۱ مورا ۹ و ۰1۲۳۸ ومسلم: ١۱۳۳ء‏ وأبو داود: ۱۸۰۹. 


(۲) صحیح. 
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به رنووکی رتورهسمه‌کانی حوح بەرنووکہ رتورەسمەکانہ خدج كردن ا ۱ 


نكف 


واته: ثیبنو عهبباس (خوا لێیان رازى بی) دەگیریّتەوہ: افرەتیک له خەثعەم له 9© 
حەجی مالثاوابى برسيارى له پیغەمبەری خوا د کردہ فەزلی كورى عەہباسیش 
له يشتيهوه بوو لەسەر ولاخه که» ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء حدج فه‌رزی خوايه لەسەر 
به‌نده کانی» لەسەر باوكيشم فەرز بووه» زؤر پیرەو خؤى بەسەر ولاخدوه ناكرئ. ثايا 
دەکری من حەجی بز بكدم؟ پیغه‌مبه‌ری خوا يِل پنی فهرموو: بهلئ» فەزلی كورى 
عهبباس لای لیکرده‌وه (ته‌ماشای کردوہ)ء ثافرەتیکی جوان بووء پیغه‌مبه‌ری خوا 
ل رووى فەزلی بەلایەکی تردا وه‌رچه‌رخاند. 


حەج كردنى پیاو له جياتى ثافره‌ت 


٣۳‏ «عن الْفَضْلٍ بن عبّاس رَضي اللّهُ عَنْهْمَاء آنه ان زدیف النَّبِيْ عل فَجَاءَهُ رَجُلْ فَقَالَ: با 
مھ و ود 7 5 ماو لا ھت يقد ہے جب ہے وی شرع عاق عق کا ہے ھا ہے کم عر و ھا وی ممم 
رَسُولَ الله ان مّي عَجوز بير وَإِنْ حَمَلْٹهَا لَمْ تنتفسا. وَإِنْ رَبَطْتُهَا شیث أَنْ نله فَقَالَ 


واته: فه‌زلی کوری عهبباس (خوا لنیان رازی بی) ده‌گیریته‌وه: نهو له پشتی 
پیغه‌مبه‌ر يع بوو به سەر ولاخیکه‌وه» پیاوێک هات بو لای وتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خواء دايكم پیرەو به‌سالاچووه ئەگەر بیخه‌مه سەر ولاخ خؤى ناكرئ, وه ئەگەر 
بيبه سمة وه ده‌نرسم ببه‌مه هزی مردنی» پیغه‌مبه‌ری خوا يي فه‌رمووی: ایا ه گه‌ر 
دایکت قه‌رزار بووایه قه‌رزه كەت ده‌دایه‌وه؟ وتی: به‌لی. فه‌رمووی: له جیاتی دایکت 
دع قد 


چاکتر وايه کوری گه‌وره‌ی مال لەبری باوكى حدج بكات 


6 «عَن ان الرْبَيْرٍ رَضي اللّهُ عَنْهُمَاء ان اي 5 قال لرجْل: انت أَكْبَرُ وَلَدِ أبيك. فَحُجّ 


(Fy ۔+ھ‎ 


عنده)» 


واته: ثیبنو زوبهير (خوا لتيان رازى بی) ده‌گیرنته‌وه: بيغهمبهر 22 به پیاونکی 
فه‌رموو: تۆ گه‌وره‌ترین مندالی باوکتی. حه‌جي بو بکه. 


(۱) شاذ. أخرجه البخاري: ۰۱۱۰۳ ومسلم: ۰۱۲۱۱/۲۳۲ وأبو داود: ۰۱۸۰۵ 
(۲) ضعبف الاسناد. 
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۱ دم ریتووکہی راووه‌سمه ؟اری دەرنووکہ رتورەسمہ ٤ی‏ دەچ 5ران 


o 


مه 


حەج كردن به مندالی بجوى 


۵ «عَن اَن باس رضي ال عَنْهُمَا نار رقعث با ها إلى رسُولِ الله يد فقالث: 
يَا وَسُولَ الله أَلِهَدَا حَجْ؟ قال: تعم. ولك خر 

واته: یبنو عه‌بباس (خوا لییان رازی بی) ده گتریّتەوہ: افره‌تیک مندالیکی 
به‌رز كردهوه بو لای بیغه‌مبه‌ری خوا عل وتی: ثایا لەسەر هم منداله حەج هه‌یه؟ 


فەرمووی: بهلى» تۆش پاداشتت دهست ده که‌وی. 
۹٦‏ «عَن ابْن عَبّاس رضي الله عَنْهُمَا قال: رَفَحَتِ امْرَأَةُ با لها من هَوْدَج, فَقَالَتْ: یا مول 
الله لها حَجْ؟ قال: نم وَلك اجر" 

واته: یبنو عه‌بباس (خوا لتيان رازى بی) ددلى: تافره‌تیک منداله که‌ی خوی 
له ناو که‌ژاوه که به‌رز كردهوهء وتى: ئەی پنغه‌مبه‌ری خوا عه ایا حدج لەسەر ئەم 
منداله هه‌یه (ده‌توانی جیبه‌جیی بكات)؟ فهرمووى: به‌لی» توش پاداشتت ده‌ست 
ده که‌وی. 


۷- «عَن ان عَبّاس رضي اللّهُ عَنْهُمَا قال: رَفَعَتِ ار ای الب ك صَبِيَا فَقَالَتْ: أَلِهَذَا 
حَج؟ قال: َعَم وَلك اجره 

واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازی بی) ده لی: تافره‌تیک مندالەکەی خوی 
بەرز کرده‌وه بو لاى بئِغه مبهر 9 وتی: تايا حهج لەسەر هم منداله هه‌یه؟ فه‌رمووی: 
بهلی» تۆش پاداشتت دەست دهكهوى. 
۸ - «عن ابن عَبّاس رضي اللَّهُ عَنْهُمَا قال: صَدَرَ زسول الله يل ما گان بالروٍحَاء لقن قَوْماً 
فَقَالَ: مَنْ أَنْتُهْ؟ قالوا: الْمُسْلِمُونَ قَالوا: مَنْ أَنْتُمْ؟ قَانُوا: وَسُولُ الله قال: فاخرجت امْرَأَةُ با 
من الْمحَفة فَقَالَتٌ: أَيِهَدَا حح قَالَ: نعم. ول انتا 
(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ١۱۳۳ء‏ وأبو داود: ۱۷۳۱. 
(۲) صحیح۔ 


(۲) صحيح. 
)٤(‏ صحيح. 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


- 
لهرتووكدت رنوره سمه كانى وم تەرتووکہ رنوردسمه‌کانی ددم كردن الح 1 


رفن 
واته: يبنو عه‌بباس (خوا لتيان رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 دەرچوو کاتی ¶ 
گه‌يشته (الروْحَاءِ) گەیشت به خه‌لکیک. فه‌رمووی: وه کین؟ وتیان: مسولانین» وتیان: 
تیوه کین؟ وتیان: پنغه‌مبه‌ری خوا يه وتى: ثافره تیک مندالیکی ده‌رهینا له ناو جیگاکه‌ی, 
وتى: ئايا ه‌مه حەجی لەسەرہ؟ فه‌رمووی: بهلى» توش پاداشتت ده‌ست ده که‌وی. 


4۹۔ «عَن ابن عَبّاس رضی اللَّهُ عَنْهْمَاء آن زشول الله كله مَرّ بامْرَأَةِ وَهِيَ في خذرها مَعَهَا 
صَبِيٌ» > فَقَالَتْ: لها حَجْ؟ قال: تعم. 4 ولك أجْ»(. 
واته: يبنو عه‌بیاس (خوا لێیان رازى بی) ده كير ته وه: بیغه‌مبه‌ری خوا يد بەلای 


ثافره‌تیکد | تتيدرى خزی داپوشییوو, مندالیکیشی لەگەل بووہ وتی: ثایا لود اد ج 
له‌سه‌ره؟ وتی: : بهلى» » توش پاداشتت ده‌ست ده‌که‌وی 


هو کاته‌ی که پتغه‌مبهر 3 له مه‌دینه‌وه ده‌رچوو بو حەج 


۰- «عن عَائِقَةَ رَضي الله عنها تفول: خَرَجْنَا مَعَ رَسُولِ الله كك لحَمُس بَقِينَ من ذي 
الْقَعْدَة, لا نی إلا الْحَجّ حَنَّى إِذَا دَنَوْنَا من مَکْة» مر رَسُول الله يل من لم يَكْنْ مَعَهُ هَذْيّ إِذّا 
طاف بِالْبَيْتِ آن یَحل». 

واته: عائيشه (خوا لنى رازی بی) دهلى: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا يه ده‌رچووین 
بينج رؤزى مابوو له (ذي القعدة) مه‌به‌ستمان ته‌نها حەج بووء تا له مه ککه نزیک 
بووینه‌وه؛ پیغه‌مبه‌ری خوا ۳ فه‌رمانی کرد هدر كەس قوربانی له گهل خوی نه‌هیناوه 
ه گه‌ر ته‌وافی کرد با ئيحرام بشکینی. 


کاته‌کانی یحرام به‌ستنی خه‌آکی مه‌دینه 


١۹ھ‏ «عن عَبْدِ الله ُن عُمَرَ رَضِي الله عنهماء أن رَسُولَ الله #4 ال: هل أَهْلُ الْمَدِینَة من 
ذي الْحْلَیْقَة ۳۳ الشام منْ الْجُحْفَة. ول تَجْدِ من قَرْنِء قال عَبْد اللّه: وَبَلَغَني أن کیل 
الله و قَال: ۳ ۳۹ یمن من يَلَمْلَم»". 


)٢(‏ صحیح. أخرجه البخاري: ۱۳۳ و ۱٥٢١‏ و ۱۵۲۵ و ۱۵۲۷ و ۱۵۲۸ و ٣۷۳۳ء‏ ومسلم: 16 و ۱۵ و ۱۱۸۲/۱۷ء وأبو 
داود: ۱۷۳۷ء والترمذي: ۸۱۳ وإبن ماجه: ۰۲۹۱ 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01:۸.۸111/ ۸ 


- 
۱ بەرنووکی تمرنووکہ رتورەسمەکانہ دە كردن( 


۵۸ 


مه 


واته: عه‌پدوللا كورى عومه‌ر (خوا لییان رازى بی) ده گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 
یه فەرموویەتی: خەلکی مه‌دینه له (ذي انشتینت) یحرام ده‌به ستن» خهلکی شامیش 
له (الْجَحْة). خه‌لکی نه‌جدیش له (قن)ء عه‌بدوژلا وتی: پێم راگه‌ینرا پیغه‌مبه‌ری 
خوا ئل فه‌رمووی: خه‌لکی يەمەن له (یلْمْلم) یحرام ده‌به‌ستن. 


کاته‌کانی ئيحرام به‌ستنی خه‌لکی شام 
۲ «عَنْ عَند الله بْنِ عُمَرَ رضي الله عَنْهُمَاء آنْ رَجُلاَ قَامَ في المسجد فَقَالَ: یا رَسُولَ الله 
من أَيْنَ تَامرتا آن تهل؟ قال رَشول الله 3: هل أَهْلُ الْمَديتة من ذي الْخْلَيْقَة وَيُهلُ هل الشّام 
من الْجْحْقَة, وَبْھل هل تجْد من قزن. قَالَ ابْنُ عُمَرَ: وَيَرْعْمُونَ أن رَسُولَ اللہ چ قال: وب 
هل الْيَمَنِ من يَلَمْلَمَ وَگانَ اذْنُ عُمَرَ يَقُولُ: لَمْ أَفْقَهُ هَذَا من رَسُولٍ الله ي . 


واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا ليان رازى بی) ده گیریّتەوہ: پیاونک ههلسا 

له ناو مزگه‌وت» وتی: ثه‌ی پیغەمبەری خواء له کوی فەرمانمان پیده‌که‌ی یحرام 

ببه‌ستین؟ پیغەمبەری خوا یل فەرمووی: خەلکی مددينه له (ذي الْحُلَيْقَة) یحرام 

ده‌به‌ستن. خهلكى شاميش له (الْجُحْفَة). خهلكى نەجدیش له (قَرْن)ء ثيبنو عومەر 

تی: پێیان وابوو پنغه‌مبه‌ری خوا ئل فه‌رموویه‌تی: خه‌لکی یه‌مهن له (یلملم) نيحرام 
ده‌به‌ستن» ثیبنو عومه‌ر وتی: لدمه تینه گه‌یشتووم له پیغه‌مبه‌ری خواوه. 


کاته‌کانی ثیحرام به‌ستنی خه‌لکی میسر 
۳ «غن عَانشَة رَضِيّ الله عَنهاء أنَّ وَسُولَ الله : وَفْتَ لأَهْلٍ الْمَدِيئَة ذا الْخْلیْقَة, وَلِأَهْلٍ 
الشام وَمضْر الْجُحْفَةٌ وَلأْهلِ الْعرّ اق ذاتَ عزق وَلأهْل الیْمَنِ یلم 
واته: عائيشه (خوا نی رازى بن) ده كيرنتهوه: پیغەمبەری خوا 3 كاتى تيحرام 
بەستنی دانا بو خەلکی مدديئه له (ذي الْحُلَيْقَة)» و و سرت 
(الْمُحْقَة)ء بز خەلکی عیراقیش له (ذَاتَ عرق) بؤ خەلکی یەمەنیش له (يَلَمْلَمَ). 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۷۳۹. 
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بەرتووکی رتور سعه كابى حمج كرد ر بەرتووکی رنورەسمەکانی دەم كردن ا ا 


كاتهكانى ثیحرام به‌ستنی خەلّکی یەمەن 

6- (عَن ابن عَبّاسِ رَضيَّ الله عَنْهْمَاء أَنّ رَسُولَ الله ج وَفْتَ لأَهْلٍ الْمَدِيتَة ذا الْخْليْقَة 
ولا الشام الْجْخْفَةَ وَلأمْلِ تَجْدٍ قرا وَلأَمْلِ الْيَمَنِ يَلَمُلَمَ وَقَالَ: هُنْ لَهُنْ وَلِكُلُ آت أتّى 
عَلَيْهنَ من غَيْرِهِنَ فمن ان أَهْلُهُ ذون المیقات حَیْثُ يُنْشْْ ی یات ذلك عَلَى هل مَکةم''' 

واته: وع بان پازی بن) د لئ: لد نم : کاتی ئیحرام 
بو خه‌لکی نه‌جد له (قرّن) بو خاک یەمەنیش له (یَلْعَلَم)ء وه فەرمووی: ه‌وانه بو 
ته‌وانه‌و بو هه‌موو كه سئكه له شویئنی ترەوہ هاتبیٔ؛ جا ھەر کەسیک ماله که‌ی له 
یه کیک لهو شوینانه بوو هدر له مال خؤى یحرام ده‌به‌ستی هه‌تا دیته مه ککه. 


کاته‌کانی ئیحرام به‌ستنی خه‌لکی نه‌جد 


۵٥۵‏ بعن عبد الله حيسم 9 الب 5 لے قال: هل هل الْمَدِینَة من دي CEES]‏ وا هل الشام 


من الُْحفة. ۳۳ نَخْد من أ قَرنِء' ٦‏ 


واته: عهبدوللا ذه ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ر تل فه‌رمووی: خه‌لکی مه‌دینه له (ذي 
الحليفة) یحرام ده‌بهستن, خەلکی شامیش له (الجَحفة)» خه‌لکی نه جديش له (قرن). 


کاته‌کانی ثیحرام به‌ستنی خه‌لکی عیراق 


1- «عَن عَائشَة رَضيَ اللَّهُ عَنْهَا قَالَتْ: وَقْتَ سول الله 2 لأَهْل الْمَديتة ذا الحلَْم 
وَلأَهْل الشام وَمِضْرَ الْجُحْمَةَ وَللَعْلِ العراق ذَاتَ عرق وَلِأَهْلٍ نَجْدٍ قڑتا. وَلأَهْل الْيَمَنِ يَلَمُلم”. 
واتھ: : عائيشه (خوا لنى رازى بی) دهلى: لہ پیغەمبەری خوا یر كاتى ئیحرام بەستنی دانا 
بۆ خهأكى مددينه له (ذي الْحُلَيْيَه) وہ یو خدأكى شام ومیسریش له( او خه‌لکی 
عتراقيش له (ذات عرق)» خهلكى نەجدیش له (قرنا بۆ خدلكى يدمه نيش له (يلَمَلَمَ). 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱٥١١‏ و ۱۵۲۹ء ومسلم: ۱۱۸۱ وأبو داود: ۱۷۳۸. 
(۲) صحيح. 
)۳( صحیح. 


۱۷ ۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1/ ۸ 


۹ 


و 


04+ 


۱ بەرتووکی رێورهسمه‌کانص حوج بدرتووکہ رتورەسمە کان دەج ارات | 


ئەو که‌سه‌ی ماله‌که‌ی لهو شوتنه بت که یحرامی تیدا ده‌به‌ستری 


۷۔ «عَنٍ ابْنِ عَبّاس رضي اللَهُ عَنْهُمَا قال: وَفَتَ سول الله #5 لأهْل الْمَديتَة ذا الْحُلَيِقَهَ 
هل الشَّام الجُحفة. ولا تَجْدٍ قَرَْاً وَلأَهْلٍ الْيَمَن يَلَمْلَمَ قال: هن لَهُمْ وَلِمَنْ آّی عَلَيْهِنْ مِمُنْ 
سَوَاهْنْ لِمَنْ أَرَادَ الْحَجْ وَالْعْمْرَة وَمَنْ گان دون ڏک من خی بَدَا حَثّی م 5 ال مک" 
به‌ستنی ان بو e‏ مددينه 0 (ذي سن »وه بو Pe‏ 1 له 4 
بو خه‌لکی نه‌جد له (قرن)» بز خەلکی یه‌مه‌نیش له (یلملم). وه فه‌رمووی: هو 
جیگایانه بو و ه‌و شوینانه‌یه» وہ بو هه‌موو که‌سیکه له شوينى ترەوہ هانبی» بو نه‌ودشه 
ویستی حەج و عه‌مره‌ی هه‌بی. هدر كەس ماله که‌ی له نتوان مه ککه‌و نهو شوینانه 
بوو ھەر له مال خزی تیحرام ده‌به‌ستی تا دێته مه ککه. 
۸- «عَن ابْنِ عَبّاس رضي اللَّهُ عَنْهُمَاء أن الب كلك وَفَْتَ لأَهْل الْمَدينة ذا الْخْلَیْفة, وَلِأَمْلِ 
۳ ال رت وال الیتن e‏ 1 یهن من خير اه یه 
رات يبنو عهبباس (خوا لییان رازی بی) 0 پیغەمبەر چڈ: کاتی 7 
بەستنی دانا بۆ خەلکی مه‌دینه له (ذي الحْلَیْقَة)ء وه بو خەلکی شام له (الْجُحْفَة)؛ بو 
خەلکی یەمەنیش له (يَلَمَلم)ء بۆ خەلکی نه‌جد له (قرّن)» وه فه‌رمووی: ئەو جيكايانه 
بۆ ئەو شوينانهيه؛ وہ بو ههموو كهسيكه له شوینی تره‌وه هاتبی له‌وانه‌ی که مەبەستى 
حەج و عومرويه» ھەركەس ماله که‌ی له تيوان مه ككهو هو شوينانه بوو هدر لە مال 
خوی یحرام دهبهستى, تا خەلکی مه ككه, ھەر له مه‌ککه ئیحرام ده‌به‌ستن. 


مانهوه له (ذي الَحْلَیْمْة) 


8- «عَنْ عَبْد الله بْنِ عُْمَرَ رَضي اللّهُ عَنْهْمَا قَالَ: بَاتَ رَسُولُ اللّه 3 بذي الْخُلَيْفَة بیدا 


)۱ صحيح. 
روغ صحیح 
(۳) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۱۸۸. 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


په‌رتووکی ربوره‌سمه‌کانی حەح 0027 دەچ كردن | ۱ 


۱ 
واته: يبنو عومه‌ر (خوا لییان رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 38 شەوی © 
کرده‌وه له (ذي الحليّفة) له (بَيْدَاءِ) (كه شوینیکی تایبه‌ته له نزیک مه‌دینه)» له ناو 
مزگه‌وته که‌یشی نویژی کرد. 
٠‏ «عَنْ عبد الله بن عُمَرَ رَضيّ اللّهُ عَنْهْمَاء عَنْ سول الله يك أنه وَهُوَ في الْمُعَزْس بذي 
الخليقةِ أي فقیل له: نک بیطخاء متاك" 


واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لییان رازى بی) ده گیریتهوه: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
له موعەرەس بوو (که شه‌ش ميل دووره له مه‌دینه) له (ذي لیف له خه‌ودا پتی 
وترا: به پاستی تؤ له شیویکی بيرؤزداى. 

۱ -«غن ابْنِ عُمَرَ زضي ال عَنْهُمَ أن سول الله يك أنَاحَ بانتطحاء الّذِي بذي الْخْلیْقةَ 
وَصَلَّى بها». 

واته: يبنو عومەر (خوا لټیان رازى بى) ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 35 له 
شيونكى (ذي الحُلَيْقَة) (كه جیگایه‌کی نهرمى فراوانه لم و زيخى تیدایه بو پشوودان 
گونجاوه) وشترى یەخداو نونزى تیدا كرد. 


مانهوه له (الْبَيْدَاءٌ) كه ناوى شوتنیکی تایبەته له (ذي الخْلَيْفْة) 


۴-- «غن ئس ابْن مالك خن أن رَسُولَ الله . صَلّی الظْهْرَ بِالْبَيْدَاءِ كُمْ رکب وصَعد جَبَلَ 
الَْئِدَاءِ كَأَهَلْ بالْحَجُ وَالْعُمْرَة حِينَ صَلّی الظهْرَ'". 

واته: ئەنەسی كورى مالیک تی ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 7 نویژی نيوهدرزى 
له بهيداء كردء پاشان سوار وشتره‌که‌ی بوو سه‌رکه‌وته سەر کیوی بديداء له‌وی 
ئیحرامی حدج و عومره‌ی به‌ست. كاتى كه نویژی نيوهرؤى كرد. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۵۳۵ و ٦۲۳۳ء‏ ومسلم: ٣٤٤‏ و .۱۳٣١/٤١١‏ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۵۲۲, ومسلم: ۳۰) و ۱۲۵۷/۳۱ وأبو داود: ۲۰6۶ 
(۲) ضعیف. أخرجه آبو داود: ۱۷۷6 
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9€ 


دم رنووکی رنورەسمہکانی جعج ر بدرنووکی رتورسمهکانی دهج كردن ا 


غوسل دەرکردن بو ئیحرام به‌ستن 

۴ «عَنْ أَسْمَاة بِنْتِ عْمَئْسٍء انها وََدَثْ مُحَمُدَ بْنَ أبي بَكْر الضذیق رَضِي الله عه 

واته: ئەسہاتی کجی عومه‌یس ده گیریته وه: هو موحهممددى كورى تدبو به کری 
بوو له بەیداء (خوا لییان رازى بئ)» ه‌بو به کر ه‌وه‌ی باسكرد بۆ پیغه‌مبه‌ری خوا 4 
فه‌رمووی: فەرمانی پێبکه با خؤى بشوات. باشان یحرام ببه‌ستی. 
۶ «عن أبي بكر تیه آنه خَرَجَ حَاجَاً مَعَ ول الله 4¥ حَجَةَ الْوَدَاع وَمَعَهُ المْرَأَئهُ أَسْمَاء 
الي يل فاأختره . فامرة رسول الله ڪڇ آن يَأمْرَهَا آن تختسل ثم ُهل بالحج وَتَصْنَعَ ما يَصْنَعْ 
النّاس. إل َنم لا تَطُوفٌ بالَیٰتِم''. 

واته: ئهبو به کر ديد ده گیرِیتەوہ: هو له کل پیغه‌مبه‌ری خوا يله ده‌رچوو بو حەج 
کردنء حه‌جی مالئاوایی» ه‌سیاتی كجى عومه‌یسی خەثعەمی خيزانى لەگەل بووء 
پیغه‌مبه‌ری خوا تن فەرمانی پیکرد فه‌رمانی پئ بکات خوی بشوات ياشان ئیحرام 
ببه‌ستی بو حدجء ئەوەی خەلکی ده‌یکات ئەویش بیکات, تدنها ئهوه نه‌بی تەوافی 
مالی پیروز نه‌کات. 


خق‌شوردنی ثه‌و که‌سه‌ی ثيحرامى به‌ستووه 
۵ «عَنْ عد الله بْنِ عَبّاس رضي الله علهماء وَالْمِسْوَرٍ بْنِ مَخرمة. أَنْهُمَا اختلقا بالْأَبْوَاء 
فقال ابْنْ عَبّاس: يَغْسِلْ الْمْحرِم رَأْسَهُ وَقَالَ المشور: لا يَغْسِلُ رَأَمَه فَأَرمَلَني ابْنْ عَبّاس 
ی ابي أَيُوتٍ الْأنْصَارِي له عَنْ ڈرک فَوَجَدئه يَعْتَسِلُ بَيْنَ قرتي البلر, وَهُوَ مُسْتَيْرٌ پنؤب, 
فَسَلّمْتُ عَلیه, وفلث: آزستني تیک عَبْدُ الله بْنُ باس آمالکہ کف كَانَ رشول الله و يَغْسِلُ 
ره وَهُوَ مُخرم؟: فوضع بُو یوب يَدَهُ علی لوب فَطَأْطَأهُ حَثی بَدَا راسه. ثُمٌ قا لانسان: 


)۱ صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه [بن ماجه: ۲۹۱۲. 
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ەرتووکی ەرنووکہ رتورەسمەکانہ دمح کردن ا ۱ 


otf 


رو 4 مک رة 4م ریت مره رو ک ےئم عاو کے کک و کو ھا دق اپ جا د 
يصب عَلَى راسه. ثم حرک راسَه بِيَدَيْه. قاقبل بهم وَأَذْبَنَ وَقَالَ: هَكذًا رَأَيْتُ رَسُولَ الله 5 همع 
7ئ 


واته: عه‌بدوللای كورى عهبياس (خوا لێیان رازی بی)» و میسوه‌ری كورى 
مه‌خره‌مه هه‌ردووکیان له (الابوّاء) بوون (كه ناوجه‌یه که له نيوان مه ککه و مه‌دینه) 
راو بوچوونیان جیاواز بووء ثیبنو عه‌بباس وتی: ئیحرام پوش ده‌توانی سه‌ری بشوات» 
ميسوهر وتی: ناتوانی سه‌ری بشوات. ئیبنو عه‌بباس ناردمی بو لای ثهبو ثه‌یوبی 
له نصاری لەوبارەیەوہ پرسیاری لئ بکهم» بينيم خؤى ده‌شورد له نيوان دوو كوله که‌داء 
په‌رده‌شی يؤشيبووء سلاوم لیکردہ وتم: عه‌بدوللای كورى عه‌یباس ناردومی بز لات 
پرسیارت لیبکدم. پیغه‌مبه‌ری خوا لآ چون سه‌ری شوردوه کاتیک له ثیحرامدا بوو؟ 
تدبو ه‌یوب ده‌ستی خسته سەر په‌رده که و دای نه‌واند تا سه‌ری ده‌رکه‌وت. پاشان 
به که‌سیکی وت: او بكات بەسەریداء ئەویش اوی کرد بەسەریداء پاشان ده‌ستی 
خسته ناو سه‌ری» ده‌سته‌کانی ده‌هیناو ده‌برده وتی: نا بهم شیوه‌یه پیغه‌مبه‌ری خوام 


#2 بینیوه سه‌ری شوردوه. 


قه‌ده‌غه‌کردنی پوشینی بؤشاكى ره‌نگکراو 
به وه‌رس و زه‌عفه‌ران له ثیحرامدا 


۳ 


1 -«عَن ان عُمَرَ رَضيّ اللَهْ عَنْهُمَا قال: نَهَى سول الله تج أن ببس الْمُخْرمُ توباً مَسْبُوغاً 
بزغفران 8 بورس)'". 

واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا ليان رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا :3 قه‌ده‌غه‌ی 
کردوہ نهو که‌سه‌ی تیحرام ده‌به ست جلیک بپوشضی ره‌نگکرابی به زه‌عفه‌ران يان 
ودەرس۔: 
تیبینی: (ورس و زعفران): دوو جؤره كياى بون خوشن. 
۷ «عَنْ عَبْدِ الله بن عُمَرَ رضي الله عَنْهُمَا قال: سَئِلَ رَسُولُ الله يل ما يَلْبَسُ الْمُحْرِمُ مِنَ 
لیاب؟ قال: لیبس القَمِيصَء ولا البُرْنْسَء ولا السَرَاوِيلٌ ولا الْعمَامَة ولا وبا مه وَرْسٌء ولا 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۸۳۰ ومسلم: ۰۵ وآبو داود: ۰٠۱۸ء‏ وإبن ماجه: ۲۹۳۶. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۵۸۶۷ و 6۸۵۲ء ومسلم: ۱۱۷۷/۳ وإبن ماجه: ۲۹۳۰ و ۲۹۳۲. 
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واته: عه‌بدوللای كورى عومەر (خوا لتيان رازى بی) دهلئ: پرسیار كرا 
له پیغه‌مبه‌ری خوا 6 نهدو کەسەی له ثیحرامدایه چی پوشاکیک لەبەر بکات؟ 
فه‌رمووی: نه کراس لەبەر یکات و نه كلاو له‌سه‌ر بكات و نه شه‌روال له پن یکات و 
نه میزه‌ر له‌سه‌ر بکات وہ نه جلیک بپزشی وه‌رس يان زه‌عفه‌رانی به‌رکه‌وتبی» نه 
خوف له پئ بکات» مه‌گه‌ر که‌ستک نه‌علی ده‌ست نه که‌وی» ئەگەر نه‌علی ده‌ست 
نەکەوت, ئەوا با خوف له پئ بکات. به‌لام له خوار قاپەرەقەی قاچیه‌وه بيبرنت. 


¥ هھ ره 


بؤشينى جوبه» يان عدبا له ئيحرامدا 


سے تھے مر الاي کا و سواه 8 گر ہے مان 8 ك کھت ۳ عم > ٭ الہ د هم وو یمه 
۸۔ «عَنْ صَفْوَانَ بن يَعْلَى بُن یه يك أنه قال: لبتي آزی رَسُولَ الله كل وَهُوَ ینز عَلَيْه 
يٽا تن بالجعرائة. وان 4 في قُبّة فتاه الوَحْيُء فَأَمَارَ اي عْمَرْ آن تَعَالَه فَأَدْخَلْتُ رأسي 
یرل قذ أخرّمَ في جْبّة بغرة مُتَضَمْحٌ بطيب فقال: یا رَسُولَ الله ما تفول في رَجُلٍ قَذ 
آخرع في جب إذ أنزل عليه لوحي فَجَعل الب ال بط باه قسري عَنه. فقال: نجل الَذِي 
سَألَني آنفا؟ قَأتي بالرجل فقال: أمًا الْجُبَةُ قاخلغهه وَأمّا لیب قَاعسله ثم أخدث إِخْرَامم"'. 
5 99 0 وی - مور 5 . 

واته: صەفوانی كورى يهعلاى كورى نومه‌یه #2 وتى: خوزگه پیغه‌مبه‌ری خوام 
يه دهبينى کاتی وه‌حی بۆ دههات, له کاتیکدا ئێمه له جيعرانه بووینء يتغهمبهر 5 
له زیر ده‌واریکدا بوو وه‌حی بو هات» عومه‌ر اماژه‌ی بو کردم بچم بو لای: منیش 
سه‌رم خسته ژیر ده‌واره‌که» پیاونیک هات بۆ لای جوبه‌یه‌کی يؤشيبووء یحرامی 
به عومره به‌ستبو و. وه خوی بۆنخۆش كردبووء وتی: هی پیغه‌مبه‌ری خوا چی 
ده‌لنی ده‌رباره‌ی پیاویک له جوبه‌یه کدا ثیحرامی به‌ستووه. دواتر وه‌حی بو دابه‌زی 
له و کاته‌دا پرحه‌ی ده‌هات» پاشان اسایی بوویه‌وه. فه‌رمووی: ه‌و پیاوه له کوئیه که 
که‌می پیش ئیستا پرسیاری کرد؟ کابرا هتنراء فه‌رمووی: ثه‌و جوبه‌یه داکه‌نه» ه‌و 
بۆنەش بشوره, پاشان ثیحرام ببه‌سته. 
(۱) صحيح. آخرجه البخاري: ۳٦٢‏ و ۱۸۶۲ و ٦۲۸۰ء‏ ومسلم: ۱۱۷۷/۲ وآبو داود: ۱۸۲۳. 


(۲) صحیح. دون قوله: دثُمْ أَحْدِثْ |خراما» فإنه شاذ. آخرجه البخاري: ۱۵۳٩‏ و ۱۷۸۹ و ۱۸۶۷ و 2۹۸۵ ومسلم: ٦‏ و 
۰ وآبو داود: ۱۸۱۹ و ۱۸۲۰ و ۱۸۲۱ و ۱۸۲۲ء والترمذي: ۸۳۵ و ٦۸۳۔‏ 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


ده رنووکی ريورمسهه كابى چچچتچچتتت۔'' ا 


044 


ريكرى كردن له پوشینی کراس بق ئەو کەسەی ثیحرامی بەستوہ 


۹9۔ «عَنْ عَبّد اللّه ُن عْمَرَ رَضيَ الله عنهماء أنْ رَجُلاً سَأَلَ رَسُولَ الله يل ما ببس الْمُخرمُ 
من الاب فَقَالَ رَسُولُ الله : لا تَلْبَسُوا الْقُمُْصَء وَل الْعَمَائم, ولا السَّرَاوِيلَاتِء وَل انس 
ولا الْخِفَاقء لا أَحَدٌ لا يَجِدُ تغلین. لیس خفین. وَلْيَفْطَعْهُمَا أَسْقَل من الْكَعْبَيْنِء وّلا تَلْبَسُوا 
شَيْئاً مَسَّهُ الزغقران, ولا ورس" 

واته: عه‌بدوللای کوری عومه‌ر خوا لییان رازى بیت ده‌گیریته‌وه. پیاوتک 
پرسیاری کرد له پیفه‌مبه‌ری خوا 5 ئەو که‌سه‌ی له ثبحرامدایه چی پوشاکیک 
لەبەر بكات؟ پنغه‌مبه‌ری خوا كله فه‌رمووی: نه کراس له‌به‌ر بکه‌ن و نه میزه‌ر له‌سه‌ر 
بکەن و نه شه‌روال له پئ بکەن و نه پقیی کلاودار لەبەر بکەن و نه خوف له پئ 
بکه‌ن, مه گه‌ر که‌سیک نه‌علی ددست نەکەوئ, ئەوا با خوف له پئ بکات» بهلام له 
خوار قاپه‌ره‌قه‌ی قاچیه‌وه بیبٍیت» وه هیچ پوشاکیک لەبەر مه كەن که زه‌عفه‌ران و 


وەرسی پیوه بیت. 


قه‌ده‌غه كردن له لەبەرکردنی شەروال له ثیحرامدا 

۸۰۔ «عَن ابْن عُمَرَ رضي ال عنهماء أن رجْلاً قَالَ: با رَسُولَ اللّه ما تَلْبَسُ من الاب إِذَا 
أخرفتا؟ قَالَ: لا تَلْبَسُوا الْقَميصَء وقاق عقو ئا آگتی: الْقُمْضَء ولا الْعَمَائِمَ ولا السُرَاوِیلاتِ, 
ولا الْخْقَینِ, لآ لا يَكُونَ لأَحَدِكُمْ تغلان, َليَفْطَعْهُمَا أَسْفَلَ من الْكَعْبَيْنِ ولا توباً مَسَّهُ وَرْسُء 
ولا رَقوان»۳ 

واته: يبنو عومه‌ر (خوا لێیان رازى بی) ده‌لی: پیاوێک وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ر چی 
پوشاکیک لهبهر بکه‌ین کاتی یحراممان به‌ست؟ فه‌رمووی: کراس لهبه‌ر مهكدن, 
جاریکی تر عه‌مر وتی: نه کراس له‌به‌ر بکه‌ن وء نه مێزەر لەسەر بکه‌ن وہ نه شه‌روال 
بيؤ شن » نه خوف لہ بن بکهن. مەگەر کەسیک نەعلى دوست نه که‌وی» بنی بکات: 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۳۶ و ١067‏ و ۱۸۳۸ و ۱۸6۲ و 0۷۹6 و ۵۸۰۳ و 0۸۰۵ ومسلم: ۱۱۷۷ء وأبو داود: 
۶6 و ۱۸۲۵ و ۱۸۳۱ و ۱۸۲۷ء والترمذي: ۸۳۳ وابن ماجه: ۲۹۳۹ و ۲۹۳۲. 


)¥( صحیح. 
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بث به لام له خوار قاپه‌ره‌قه‌ی قاجیه‌وه بيبريت» وه هيج پڑشاکیک لەبەر مه‌که‌ن که 


زه‌عفه‌ران و وەرسی پیوه بیت. 


رنگه‌دان به له‌به‌ر کردنی شه‌روال بؤ که‌ستک 
پشته‌مالی نه‌بیت خؤى پی بپوشنت 
۰۹ «عن ابن عَبّاس رَضي الله عَنْهُمَا قال: سمغث النَبِيْ کل یَخْطب وَهُوَ يَقُولُ: السْراویل 
لِمَنْ لا یَجد الٍْژان وَالْحْفَیْنٍ لِمَنْ لا يَجِدُ النَعْلَيْنِ لِلْمُخرم»". 


واته: ثیبنو عه‌بباس (خو لييان رازى بی) ده‌لی: گوێم له پیغه‌مبه‌ر 2 بوو وتاری 
ده‌دا و ده‌یفه‌رموو: شه‌روال بو که‌سیکه پشته‌مالی نه‌یی خوی بی بپوشی. هه‌روه‌ها 
له یی کردنی خوفیش بو که‌سیکه نه‌علی ده‌ست نه که‌وی, ه‌مه بو يحرام. 
“٣‏ «عن ابن عباس رَضي اللَهُ عَنْهُمَا قال: سمغت رَسُولَ الله 35 بَقُول: مَنْ لَمْ یَجذ زار 
لیبس سراویل, وَمَنْ لم یِجذ تغلین ليبس حُفَيْنٍِ»". 


واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لنیان رازى بی) ده‌لی: گویّم له پیغه‌مبه‌ری خوا ی بوو 
وتاری ده‌داو دەیفەرموو: ھەر کەس يشتهمالى نيه با شه‌روال بپوشی» وه هدر كەس 
نه‌علی نيه با خوفه‌کان له بي بکات. 


قه‌ده‌غه کردن له‌وه‌ی ثافره‌ت په‌چه بکات له حه‌ره‌مدا 


۳٣ہ‏ «عن ابن عُمَرَ رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُمَا قال: قَامَ رَخْلّ, فقال: يَا رَسُولَ الله مَاذَا متا أن تب 
من الاب في الاخرام؟ فَقَالَ رَسُولُ الله 25: لا تَلْبَسُوا الَقَمِیض, ولا السراویلات. وَلَا الْعَمَائِم, 
ولا الْبَرَانِسَء ولا الْخفاق. إلا أَنْ يَكُونَ أَحَدٌ لَنِسَتْ لَه نغلان فیس الْخُْيْنِ مَا أَسْفَلَ من 
الكَعبَْنِ ولا لیوا شَيْئَاً من اللاب مَسْهُ الرَعْفَرَانُء ولا الوَزش, ولا مب الْمَْأَُ الْحَرام ولا 
ناس للَْفارَیْن». 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: 1۷6۰ و 1861١‏ و1867 و ۵۸۰ و ۰۵۸۵۴ ومسلم: ۱۱۷۸ء وأبو داود: ۱۸۲۹ء والترمذي: 
6 وإبن ماجه: ۰۳٩۳۱‏ 


(٢)‏ صحيح. 
م صحيح. 
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رذن 
واته: يبنو عومه‌ر خوا لنیان رازی بیت دهلی: پیاویک هه‌ستا وتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری 69 


خوا فه‌رمانی چی پوشاکیکبان پنده که‌یت له ئیحرامدا بیپوشین؟ پیفه‌مبه‌ری خوا يل 
فه‌رمووی: نه کراس له‌به‌ر بکه‌ن و نه شه‌روال له پی بکەن و نه مێزەر له‌سه‌ر بکەن و 
نه رؤبى کلاودار لەبەر بکه‌ن و نه خوف له پئ بكدن, مه‌گه‌ر که‌سیک نه‌علی ده‌ست 
نه که‌وی» ئهوا با خوف له پئ بکات» به‌لام له خوار قايهرهقدى قاچیه‌وه بیبړێت» وه 
هیچ پوشاکیک لەبەر مەکەن که زه‌عفران و وه‌رسی پنوه بیت. وه با افردت په‌چه 
نه کات و ده‌ستکیشیش له ده‌ست نه کات. 


قه‌ده‌غه كردن له له‌سهر کردنی کلاو له ئيحرامدا 


۸۶ «عَنْ عَبْدِ الله بْنِ عُمَرَ رضي الله عنهماء أنّ رَجْلاً سَأَلَ رَسُولَ اللّه ج ما يَلْبَسُ الْمُحْرمُ 
من اللیاب؟ فقَال زسول الله : لا تلبَسُوا الْقَمِيصٌء ولا الْعَمَائِمَ وَلَا السَراویلات. ولا الْبَرَانْسَء 
ولا الْخفاف. الا أَحَدٌ لا يَجِدُ تَعْلَيْنِ لیبس حُفْيْنِ وَلْيَقُطَعْهُمَا أُسَْفَلَ م من الْكَعْبَيْنِ وَلَا تَلْبَسُوا 
یا مَسَّهُ الزغقران ولا الورس»". 

واته: عه‌بدوللای کوری عومه‌ر خوا لنیان رازى بيت دهكيرتتهوه. پیاوتک 
پرسیاری کرد له پیغه‌مبه‌ری خوا 8ل ه‌و که‌سه‌ی له نیحرامدایه چی پوشاکیک 
له‌به‌ر بکات؟ پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی: نه کراس لەبەر بکه‌ن و نه مێزەر له‌سه‌ر 
بکه‌ن و نه شه‌روال له پئ بکەن و نه رؤبى کلاودار لەبەر بکه‌ن و نه خوف له پئ 
بکه‌ن» مه‌گه‌ر که‌سیک نه‌علی ددست نه‌که‌وی, ثه‌وا با خوف له پئ بکات, به‌لام له 
خوار قاپه‌ره‌قه‌ی قاچیه‌وه بیبریٔت: وه هیچ يؤشاكيك لەبەر مەکەن که زه‌عفه‌ران و 
وه‌رسی پڼوه بیت. (که دوو جوره گیای بون خۆشن). 
”> «عن ان عُمَر رضي الله عنهما. أَنّ رَجْلاً سال رَشول الله 3 ما تس من الاب إذا 
آَخرَفتا؟ قال: لا تَلْبَسُوا القمیض ولا السّراویلات ولا الْعَمَائِمَ, ولا الْبَرَانسَء ولا الحقاق الا أَنْ 
مو و ہد یس ہہ سو بی پ بی 


مَسَهُ ورس ولا FS‏ ۱ 
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واته: ثيبنو عومەر خوا لییان پازی بیت دەگیریتەوہ؛ پیاویک يرسيارى له 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی کرد چې پوشاکیک لەبەر بکه‌ین کاتی یحراممان به‌ست؟ 
پیخه‌مبه‌ر ی فه‌رمووی: نه کراس له‌به‌ر بکه‌ن و نه شه‌روال له پئ بکەن و نه میزه‌ر 
لەسەر بکه‌ن و نه رؤبى کلاودار لەبەر بکەن و نه خوف له پئ بكدن. مه كهر که‌سیک 
نه‌علی ددست نه که‌وی» ه‌وا با خوف له پئ بکات. به‌لام له خوار قابهرهقدى قاچیه‌وه 
بیبرٍیت» وه هیچ پوشاکیک لەبەر مه كەن که زه‌عفه‌ران و وه‌رسی يلوه بیّت. 


قه‌ده‌غه كردن له له‌سهر کردنی میزه‌ر له ثیحرامدا 


٦۲ہ‏ «عَن ابن غُمَرَ رَضيّ الله عَنْهُمَا قال: نَادَى اي يخ رَجْلَ فقال: ما نیس ذا أَخْرَمْتا؟ 
قَالَ: لا تلبس الْقمیض وَل العمامَة, ولا السَراویل وَل الْبُرئْسَء وَلَا الْخُقَْنِ الا آن لا تجد تغلین 
فن لَمْ تجد التَعْلَيْنِ قُمَا دون الْكَعْيَيْنِي'”. 

واته: ئیبنو عومهر (خوا لتيان پازی بئ) ده‌لی: پیاوێک بانگی كرد وتى: ئەی 
پیغەمبەر يل جى ببؤشين کاتی یحراممان به‌ست؟ فه‌رمووی: نه كراس لەبەر بکه‌و 
نه میزه‌ر لهسه‌ر بکه‌و نه شەروال له پئ بكهو نه رؤبى كلاودار لەبەر بكهو نه خوف 
له پئ بکه» مەگەر نەعلت ددست نهكهوئ. ئەگەر ندعلت دوست نه که‌وت ثدوه با له 
خوار قاپەرەقەی قاجدوه بيت. 


۷۔ «عَن ان غمَرَ رضي ال عَنْهُمَا قال: نَادَى النبن 3 رَجُل فقال: ما تس إِذا أَحْرَمْنَا؟ 
قال: لا تس القمیض, ولا الْعَمَائِمَ ولا الْبَرَانِسَ. ولا السَّرَاوِيكَاتِ. وَلَا الخقاق. الا أن لا يَكُونَ 
عَال قان لَمْ يَكْنْ نِعَالٌ فَحْفَئْنِ دون الكَعْبينِ, ولا توب مَضبوغا بوزس, أو زغقران. أ مَس 


مه و BT r‏ ۳۲۱) 
ورس او زعفران» . 


واته: يبنو عومه‌ر خوا لټیان رازى بیت ده‌لی: بياونك بانگی کرد وتی: ئەی 
پیغه‌مبه‌ر 5 چی بپزشین کات یحرامیان به‌ست؟ فه‌رمووی: نه کراس له‌به‌ر بکه و نه 
میزه‌ر لەسەر بکه و نه رؤبى کلاودار لەبەر بکه و نه شه‌روال له پئ بکه و نه خوف 
له پی بکه, مه گه‌ر نه‌علت ده‌ست نه‌که‌وی» ثه‌گه‌ر نه‌علت ده‌ست ئەکەوت ئەوہ با 
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له خوار قاپه‌ره‌قه‌ی قاچه‌وه بیت. ههرودها جلیکی ردنك كراويش به وەرس يان 


زەعفەران: يان وەرسی به‌رکه‌وتبی يان زه‌عفه‌ران. 


قه‌ده‌غه كردن له لەپی كردنى خوفەکان له ئيحرام 
۸۔ «عَن ابْنِ عْمَرَ رَضْيَ اللّهُ عَنْهُمَا قال: سمغث النَبِيّ 225 يَقُولُ: لا تَلْبَسُوا في الإخرام 
المیض, ولا السُرَاوِيلّاتِ, ولا الْعَمَائَمَ وَلَا الْبَرَانْسَ وَلَا الْخماف». 
واته: ثیبنو عومه‌ر خوا لئيان رازى بێت ده‌لی: گویم له پیغەمبەر 2 بوو دەیفەرموو: 


له يحرامدا نه کراس بپوشن نه شه‌روال نه میزه‌ر نه رؤبى كلاودار نه خوف له پئ 
بکەن. 


رتگه‌دان له لهبت كردنى خوفەکان له تيحرامدا 
بو که‌ستک نه‌علی ده‌ست نه‌که‌ویت 
۹۔ «عَن ابن عَبّاس رض اللَّهُ عَْهما قال: سَمِعْتُ رمول الله 8 يَقُولُ: إِذّا لم یَجذ إِرَارا 
یلیس السَرَاوِيلَ ولا لَمْ یجد النْعْلَننِ فَلْيَْبسٍ امین وَلْيَفْطَعْهُمَا أشفل من الْكَعْبَيْنِ»'". 
واته: ثيبنو عهبباس (خوا لێیان رازى بى) دهلئ: گویّم له پیغەمبەری خوا ت7 
بوو ده‌یفه‌رموو: ه كدر پشته‌مالی دەست نه که‌وت نه‌ وه با شەروال له بى بكات» وه 
ثه گه‌ر نه‌علیشی ده‌ست نه که‌وت» با خوف له پئ بکات» به‌لام له خوار قايهرهقهيهوه 


بیبریته وه. 


برینی (خوفه‌کان) تا خوار هه‌ردوو قاپه‌ه‌قه 


- «عن ابن عْمَرَ رضي له عَنْهُمَاء عن اللي قال: لذ۱ تم یجد الْمُحْرمُ النْعلَيْنِ لیبس 
1 ¥ : ۱ 9۳ 4 تما ات من ا ESS‏ کے 

)۱ صحیح. 

(۲) صحيح. دون : «وَلْيَفْطَعْهُمَاه فانه شاذ. 

زوا صحیح. 


۱۷ ۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 
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واته: ثیبنو عومهر (خوا لییان رازی بی) دەگیریتەوہ: پێغەمبەر ۲ 82 فەرموويەتى: 
ئەگەر هو که‌سه‌ی تیحرامی به‌ستووه نه‌علی دوست نه که‌وت. با خوف له پی بکات. 
وه با له خوار قاپەرەقەیەوہ بیبرِیّت. 


قه‌ده‌غه كردن له‌وه‌ی ثافره‌تی تيدرام به‌ستوو ده‌ستکیش له ده‌ست بکات 


1“ «غن ان عُمَرَ زضی اللّهُ عنهماء أن رجلاً قَامَ فقال: یا شول الله مَاذَا مرا أن تلبّش 
من الاب في الاخرام؟ فَقَالَ رَسُولُ الله :لا تَلبَسُوا الْقُمُضَء ولا السَراویلات, ولا الخقاف. 
لا أَنْ يَكُونَ رَجْلٌ لَهُ تغلان, لیبس الْحُفْيْنِ أُسْفَلَ من الْكَعْبَيْنِ ولا يَلْبَسْ شَيْئاً من الاب مَسْةُ 
الزْخْقَرَانْ, ولا الْوَرْسُ ولا تَنْتَقِبُ الْمَرْهُ الْحَرَامُ ولا تَلْبَسُ الْقُفَارَيْن". 

واته: نو عومەر (خوا لنيان رازى بئ) دهكيرئتهوه: پیاویک هدلسا وتى: 
هی بیغه‌مبه‌ری خوا فه‌رمانی چی يؤشاكيكان پیده‌که‌یت له تیحرامدا بیپوشین؟ 
پیغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رمووی: نه کراس لەبەر بكدن وء نه شه‌روال له پی بکەن و. 
نه خوف له پئ بکه‌ن» مه‌گه‌ر که‌سیک نه‌علی ده‌ست نه کهوئ. ثه‌وه با خوف له پئ 
بکات. بەلام له خوار قاپەرەقەی قاچیه‌وه بیبړێت» وه هیچ بؤشاكيك لهبه‌ر نەكات 
که زه‌عفه‌ران یان وه‌رسی به‌رکه‌وتبیت, وه با افرەت په‌چه نەكات و ده‌ستکیشیش 


له دوست نه کات. 


قژ پیّکەوہ نووسان له کاتی ئیحرام 
۷۳۷۲ھ «عن عَبْد الله بن عْمَنَ عَنْ أخته حَفْمَة 2 قالث: قلت لب ج یا رَسُولَ اللّه مَا 
سد رت 34 ےت وہ وا عم e‏ ردو ہے ةي فر رج اہ 1 
ان الٺاس خَلواء وَلَمْ تجل من عُمْرَتك؟ قَالَ: إِنْي لب زاسي. وَقلَذت هذيي, فلا أجل حَتّی 
أجل من الْحَج'". 
واته: عه‌بدوللای کوری عومهر ده گر یتهوه: : له حەفصەی خوشكيهوه 255 کی دهلی: 
به پیغه‌مبه‌رم کا وت: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا خه‌لکی بۆچى نیحرامیان شکاندوه بو 


(۱) صحیح. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱٥١١‏ و ۱٦۹۷‏ و ۱۷۲۵ و ۶۴۹۸ و ٦۹۱٦ء‏ ومسلم: ۱۲۲۹ء وأبو داود: ٦۱۸۰ء‏ وإبن 
ماجه: ۳۲۰۶۱ 
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عومره که‌چی تو ثیحرامت نه‌شکاندوه لد عومره که‌ت؟ فه‌رمووی: :من قزم پیکه‌وه 
نووساندوہ قوربانیم دیاری کردوہء يح رامه كەم ناشكينم هەتا له حهج ده‌یمه‌ود. 


۳ «عَنْ سالم, عَنْ أبيه رَضيّ اللَهُ عَنْهُمَا قال: رَأَيْتُ زشول الله ي يهل مُلبْدا». 


واته: سام ده‌گیریتهوه: له باوکیەوہ (خوا لێیان رازى بی) ده‌ی: پیغەمبەری خوام 
يل بينى ده‌نگی بەرز ده‌کردنه‌وه له ئيحرامى به‌ستندا به: (لَبَيْكَ اللهم لَبيك. لك لا 
7 شريك لك لبيك إن E‏ سو سين 
قڑی دمدا تا ودک لەباو يه ک بگری و هەلّنەوەشیٰ 


رێگه پیدانی بۆنخۆش كردن له کاتی یحرام 


٤-۔‏ «عَنْ عَائْشَةَ رَضِيَ له عَنْهَا قالّث: طَيَنْتُ رَسُولَ الله ييه عند إخزامه حین أَرَادَ أن 
يُخْرمَ. وعند اخلاله» قبل آن بح بِيَدَي'". 


واته: عائيشه (خوا لتى رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوام و بزن خۆش کرد 
به ده‌ستی خوم له کاتی نیحرام بەستنی؛ کاتی ویستی ئیحرام یکات. وه کاتی 
شکاندنی» پیش ثه‌وه‌ی ته‌واف بکات. 
۸۵- «عَن عَائِشَةَ رضي ال عَنْهَا قانث: طیْنْثُ سول الله يل لاخرامه. قَبْلَ اَن يُحْرمَ, وَلحله 
قَبْلَ ُن َطوف بالبَیّت»"" 

واته: عائيشه (خوا لێی رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوام يِل بؤن خۆش كرد 
بو یحرام به‌ستنی» پیش ئەوەی ئیحرام ببه‌ستی» وه بو شكاندنيشى پیش ئەوەی 
ته‌وافی مالی خوا بكات. 


٦7۔‏ «عَنْ عَائشة رَضي اللَّهُ عَنْهَا قَالَتْ: طَيْبْتُ رَسُولَ الله يق لإخرامه. قَبْلَ آن يُحْرمَ, وَلحلّه 


(6) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۵۳۹ و ۱۷۵١‏ و ٣۹٤٤‏ و ۵٩۲۸‏ و ۹۳۰٦ء‏ ومسلم: ۳۱ و ۱۱۸۹/۳۸ء وأبو داود: ۱۷۲۵ء 


والترمذي: ۹۱۷ء وإبن ماجه: ۲۹۲٢‏ و ۲ع۳۰. 
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وأته: عائيشه (خوا لتى رازى بئ) ده‌لی: پیغەمبەری خوام ئل بۆن خۆش کرد بو 
ٹیحرام به‌ستنی» پیش ئەوەی ثیحرام ببه‌ستی, وه بو شکاندنیشی کاتی كه شكاندى. 
۰۷ «عَنْ عَائْشَةَ َضي الله عَنْهَا فَالَتْ: طَيْنْتُ رَسُولَ الله ع لحزمه. حِينَ أَحْرَمَ, ولحله بَعْدَ 
مَا رَمَى جَمْرَةٌ الْعَقَبَةَ قَبْلَ آن يَعلُوقَ بالْبَيْت»". 

واته: عائيشه (خوا لنی رازى بئ) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوام وله بؤن خۆش کرد 
بو يحرام دو کاتی ئیحرامی بەست: وه بو شكاندنيشى دواى ه‌وه‌ی شه‌یتانی 
بەرد باران کرد پیش ئەوەی تەوافی مالى خوا بكات. 
۸ «عَنْ عَائْشَةَ رَضِيَ اللهُ عنها قَالَتْ: طَيّبْتُ سول الله يل لاخلاله. وَطِیبْثةُ لاخرامه طيباً 
لا يُشْبهُ طِيبَكُمْ هَذَاء تغني لیس له بَقَاء'". 

واته: عائيشه (خوا لتى رازى بئ) دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوام ي بؤن خۆش کرد له 
کاتی ثیحرام شکاندنیء وه به بؤنیک بون خؤشم كرد له كات یحرام بدستنى بهم 
بۆن خۆش کردنه‌تان نه‌ده‌جوو, وائه: بونه که نه‌ده‌مایه‌وه. 
۹۶۹۔ «عَن غُروَة ذه قال: فلت لِعَائِقَة بأيّ شَيء طَيْنْتِ رَسُولَ الله ؟ قَالٹ: بأطیّب. 
الطیب, عند حُزمه وَحِلّهم' ٣‏ 

واته: عوروه #2ددهلئ: به عانيشهم وت به جى شتيك پیغه‌مبه‌ری خوات تا بون 
خۆش كرد؟ وتى: به خوشترین بؤنء له كاتى ثبحرام بەستنی و له كاتى شکاندنیشی. 
۰۔ «عَنْ عَائْشَةَ رَضِيَ الله عَنْهَا قَالَتْ: كُنْتُ أَطَيّبٌ رَسُولَ الله يله عند اخرامه. بأطيّب 
ما جد ". 

واته: عائيشه (خوا لی رازى بی) ده‌لی: من پیغه‌مبه‌ری خوام 3 بۆن خۆش 
ده كرد له كاتى تيحرامدا به خو خو شد شترين بونی كه له لام بووايه. 
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û4 
۳ ۳ 5 00 ا قم رورم ممه وع و # کی و ہی‎ #2 
۹۶ 0ه عَنْ عاِقة رضي الله نا قالث: لٹ أَطَبْبْ تشول الله ب باطیب ما آجۂ بخزیہ,‎ 


ولحله وَحِينَ يُرِيدُ آن يَرُورَ ابیت" 

واته: عائيشه (خوا لی رازى بئ) دهلى: من يتغهمبهدرى خوام 5 بۆن خۆش 
ده کرد له کاتی ثیحر امدا به خوشترین بونی که له لام بووایه. 
۲-«عَنْ عَائْشَةَ رَضيّ اللَّهُ عَنْهَا قاّث: طَیْبْتُ رَسُولَ الله يله قَبْلَ أن يْحْرِمَ, وَيَوْمَ لخر 
بل أنْ يَطُوف بِالْبَيْتِه بطيب فيه مشك»". 

واته: عائيشه (خوا لنی رازى بى) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوام 5 بۆن خۆش کرد 
به بؤنیک له میسک پیش ئەوەی یحرام ببه‌ستی. وه له پزژی سهربريندا (روژی 
دەیەمی (ذي الحجة)هیه كه ده‌کاته یەکەم ڕۆژى جه‌ژنی قوربان. بویه ناو نراوه 

۹ 1 ۰ 4 ٠ 

به (النحر) سەربرینء جونكه خه‌لکی قوربانى زؤرى تیدا دەکەن)ء پیش ئەوەی 
تەوافی مالى خوا بكات. 
٣۔‏ «عَن عَائْشَةَ رضي الله عَنْهَا قالث: كأنْي اَْظز ی قبیص الطیب في زاس شول الله 
E‏ وه مُحْرِم»!". 

واته: عائيشه (خوا لیی رازی بی) ده‌لی: هدر وه کو یّستا بریقه‌ی بونه خوشه كەم 
له نیوه‌راستی سه‌ری بیغه‌مبه‌ری خوا ہا دەبینیء له يحراميشدا بوو. 
6٤‏ «عَنْ عَائِشَةً رَضيّ الله عَنْهَا قَالَتْ: لَقَدْ كَانَ يُرَى وبیض الطیب. في مَفَارِق رَسُولِ اللّه 
يد وهو مُحرم“'. 

واته: عائيشه (خوا لیی رازی بئ) دهلئ: به‌راستی بریقەی بونی خۆش له 
تیوه‌راستی سەر پێغەمبەرى خوا پل دەبینرا کاتی له يحرامدا بوو. 
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۱ ر بەرتوواہ رنوره‌سمه‌کانی جوج كردن 


اس 


6ه 


شوینی بؤنى خۆش له كاتى ئیحرام 

0" «عَنْ عَائِمَةً رَضِيَّ ال عَنْهَا قَالَتْ: كَأنّي أَنْظْرُ ّى وَبِيصٍ الطیب في رأس رَسُولِ الله 
6 وهو مخْرِم)'. 

واته: عائيشه (خوا لی رازی بی) ده‌لی: ھەر وہ کو یّستا بریقەی بونه خؤشه کهم 
له نیوه‌راستی سەر پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ده‌بینی» کاتی له ثیحرامدا بوو. 
من غائ رم الله نها قانث: گنگ أثظر إلى وبیص الطیب في أضول شخر زشول 
الله يه وَهُوَ مُخْرم)'". 

واته: عائيشه (خوا لێی رازى بى) ده‌لی: من ته‌ماشای بریقه‌ی بؤنى خؤشم ده كرد 
له ناو قژی پیغەمبەری خوا یل كاتئ له ئیحرامدا بوو. 
۷ہ «عَن عَائِغَةَ رَضِيَ ال عَنْهَا قَالَتْ: كاي آنظر إِلّی وَبِيصٍ الطیب في مَفرق رأس رَسُولٍ 
الله يک وهو مُخْرمٌ»”. 

واته: عائيشه (خوا یی رازی بی ) ده‌لی: هدر وه کو تیستا بریقه‌ی بؤنه خوشه كەم 
له نیوه‌راستی سەر پیغه‌مبه‌ری خوا یل ده‌بینی؛ کاتی له يحرامدا بوو. 
۸۔ «عَنْ عَائْمَةَ رَضِيَ الله عنها قانث: لَقَدْ رَأَيْثُ وبیض الطیب في رأس رسول الله ل 


مد همهو (Pe‏ 
وهو محرع» ۰ 


واته: عائيشه (خوا لی رازی بی) ددلى: به‌راستی بریقه‌ی بونی خوشم ده‌بینی 
لەسەری يتغدمبهرى خوا يقد كاتى له ثیحرامدا بوو. 
۹ «عَنْ عَائِشَةَ رَضيَّ الله عنها قَالَتْ: كأَنْي أَنْظر ی وَبِيصٍ الطیب في مَفَارِقٍ رَسُولٍ الله 
د وهو هل 
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پەرتووکی زر توره‌سعه‌کانی حهج و پدرتووکہ رتوره‌سمه‌کانی دج کزان پا ۱ 


7 000 
واته: عائيشه (خوا لتى رازی بی) ده‌لی: ھەر وه کو ئیٔستا بریقه‌ی بونه خوشه كەم 
له نیوه‌راستی سه‌ری پیغه‌مبه‌ری خوا :2 ده‌بینی, کاتی له ثیحرامدا بوو. 
٠۰‏ «عَنْ عَائِقَةً رضي الله عَنْهَا قَالَتْ: گان الب تج ذا اراد آن يُحْرِمَ اذْهَنَ بأطيّبء مَا 


ہے وھ ےی کے ر رو ر؟ #9 ١‏ 
تجده حتّی آزی وَبیصّه في رأسه وَلحيّته»' '. 


واته: عائيشه (خوا لێی رازی بی) ده‌لی: پغه‌مبه‌ر ی کات بیویستایه ثيحرام 
ببه‌ستی پرچی چه‌ور ده‌کرد. ثه‌وه‌ندی له‌به‌ر ده‌ستیدا بووایه» تا بريقه‌يم ده‌بینی 
1 ۲ سوہ 
لەسەر سهر ریسی پیعه مبدر 9 
١۔‏ «عَنْ عَائْشَةَ رَضيَ الله عَنْهَا قائث: كُنتُ أَطَبْبُ رَسُولَ الله تہ باطیّب ما كُنْتُ أجذ 


و و ۔ ۲۲۱ 


5 ا کر 0-9 0 320-00 0 دی و 
من الطيب حتی آری وبیص الطيب في راسه. ولخیته قبل ان بحرم» . 


مر a»‏ ۰ 5 3 1 5 ¥ ۰ جوا 50-6 0 

واته: عائيشه (خوا لی رازى بى) ده‌لی: من پیغه‌مبه‌ری خوام 25 بۆن خۆش 
دەکرد له كاتى ئیحرامدا به خؤشترين بۆنټک كه له لام بووایه» تا بریقه‌ی بؤنهكهم 
به‌سه‌ر و ريشيهدوه ده‌بینی» پیش ئەوەی یحرام ببهدستئ. 
۲ - «عَن عَائِشَة رضي الله عنها قَالَتْ: لَقَدْ ری بیض الطیب. في مَفَارِقٍ رَسُول الله يلف 
بعد ثلات»". 

واته: عائيشه (خوا لتى رازی بی) ده‌لی: بهراستى بریقه‌ی بونی خوشم ده‌بینی 

۳۹ وللت ۵ 

له‌سه‌ری پیغه‌مبه‌ری خوا 8ػ دوای سی ړۆژ. 
۴- «عَنْ غَانشة رَضي الله غنها قَالَثْ: کُنث آزی وبیض الطیب في مَفرق زمول الله ی 


اه > ٤ i‏ 
بعد ثلاث' 0 
2 


واته: عائيشه (خوا لتى رازى بی) دەڵى: ھەر وه کو یّستا بریقه‌ی بو نه خوشه كەم 
له نيوهراستى سه‌ری پیغه‌مبه‌ری خوا ت3 ده‌بینی» دواى سی روز. 
)۱ صحيح. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۲۷۱ و ۱۵۳۸ و 0۹۱۸ و ۵٩۲۳‏ ومسلم: ۳۹ و ۱۱۹۰/6۵ وأبو داود: ۱۷۳۲ء وین ماجه: 
۷ و ۲۹۲۸ 
(۳) صحیح الإسناد. 
)٤(‏ صحیح لغیره. آخرجه [بن ماجه: ۲۹۲۸. 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


1 بەرنلووکہ بەرنووکہ رتورەسمہ کان جوج كردن ا 


لی ۶ «عَنْ مُحَمُد بن الْمْنتشر قال: سَأَلْتُ ابن عُمَرَ رَضِي اللّهُ عَنْهُمَا عَنِ الطيب عند الاخرام. 
فقال: لأن أَطْلِيَ بالقطران أَحَبُّ إن من ذلك فَدَكَرْتُ ذلك إِعَائِقَة فقائٹ: بَرْحَمُ الله آبا عند 
الرَحْمَنء لَقَدْ کُنُْ ایب سول الله بت قَيَطُوفُ في نسَائهء ثم يُصْبِحُ يَنْضَحْ طیباء'' 

واته: موحهممهدى كورى مونتەشیر دەڵى: برسيارم كرد له یبنو عومهر (خوا 
ليان رازى بی) له كاتى ئیحرامء وتى: ئەگەر پەشم بکەن به قير لەوہ پیم خؤشتره 
بونی خۆش بدەم له خۆم» ئەوەم باس كرد بو عائيشه» وتى: خوا ره‌حم به باوكى 
عهبدوررهحمان بکات: جونكه من پیغه‌مبه‌ری خوام 3 بۆن خۆش دهكرد ده‌چوو بو 
لای خیزانه‌کانی» پاشان به‌یانی ده كردهوه بؤنى خوشی بلاو ده كردهوه. 
٥۔‏ «عَنْ مُحَمّد بن متشه عَنِ ان عُمَرَرَضِيَ ال عَنْهُمَا يَقُولُ: لان أَضبح مُطلیاً بقطران, 
أَحَبُ رل من آن أضبح مُخرماً آنضخ طيبا فَدَخَلْتُ عَلَى عَائِمَة فاخبرتها بقوّله, فقالث: طَيّنْتُ 
رشول الله يك قطاف في نسائه نم أضْبَحَ مُخرمأ»'". 

واته: موحه‌ممه‌دی کوری مونته‌شیر دهكيريتهوه: يبنو عومه‌ر (خوا لبان يازى 
بی) دهلى: ئه گه ر به‌یانی بکه‌مه‌وه خۆم ڕەشم بکهم به‌قیر لهوه پیم خوم 
تەڕ بکەم به بؤنى خۆش» رؤيشتم بو لای عائيشه هەوالم پندا به قسه که‌ی» وتی: 
پیغه‌مبه‌ری خوام يله بۆن خۆش کردہ پاشان جوو بو لای خێزانه کانی» پاشان بهيانى 
کرده‌وه به ئیحرام پوشی. 


به‌کارهتنانی زه‌عفه‌ران بق ئيحرام پۆش 
٦‏ ۔ «عَنْ آتس ذه قال: نَهَى الب يله آن يَترَعْفَرَ الرْجُل»”. 


واته: ئەنەس ذه دهلى: بيغهمبهر ي قەدەغەی كردوه پیاوڼک له یحرامدا 


زه‌عفه‌ران به كاربينى. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۲٦۷‏ و ۳۷۰, ومسلم: ٤۷‏ و ۱۱۹۲/۶۹. 


(۳) صحیح. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ٦٥۸٦ء‏ ومسلم: ۰۱ وأبو داود: ۱۷۹ والترمذي: ۲۸۱۵. 
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بوریووکہ رنوره سصه كابي دوج کرد 211 ۱ 


ينك 
(e ۳‏ یی 225 ےہ اعم 8ظ ودر صللته ۔ j fos‏ 
۷ «عَنْ أتس بن مالك 5ه قال: ّى رَسُول الله يق عَن التَرَعْفْري1". کہ 


واته: ئەنەسی کوری مالیک ضيه ده لى: پیغه‌مبه‌ری خوا يِل به کارهینانی زه‌عفه‌رانی 
قه‌ده‌غه کردوه له ثیحرامدا. 


۸> «عَن أنس ذفن آن رَسُولَ الله يه نَهَى عَن التَرَعْفُر»". 
واته: ئەنەس د دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل به كارهينانى زه‌عفه‌رانی قه‌ده‌غه 


کردوه له تیحرامدا. 


دهرباردى به‌کارهتنانی (خلوق) بق ثیحرام پۆش" 


۹۔ «عَنْ صَفْوَانَ بن یَغلی» عَنْ أبيه رَضي اللَّهُ عَنهماء أن رجْلاً آتی ال كَل وَقَدْ أَعَلَ 
بعمرة وَعليه مُمَطْعَاتٌ وَهُوَ مُتَضْمْخٌ بخلوق. فقاق: اهللث بذرة فا ضتغ؟ فقال ال تا 


ہر ہے ی وى ہے مه سے وه و 2ہ 3285 ره هو az‏ وی عه سر سر گے سے 
ما کنت صانعا فی ححك. قال: كنت أتقى هذاء واغسله. فقال: مَا كنت صانعا في حجك. 
بت و ره لور 


۳ ٥ے‏ 3 
ضتغه فی عمرتك». 


واته: صه‌فوانی کوری يدعلا ده‌گیریته‌وه: له باوکیه‌وه. (خوا لییان پازی بی). 
پیاویک هات بو لای پنغه‌مبه‌ر 2 ثیحرامی به‌ستبوو بو عومره. جلیکی پارچه 
پارچه‌ی لهبه‌ردا بوو دووری بووی به‌یه کتره‌وه و بۆن خوشی كردبوو به (خَلُوق), 
وتی: ئيحرامم به‌ستووه به عومره چی بکەم؟ پیغه‌مبه‌ر يه فه‌رمووی: له حه‌جدا چیت 
ده کرد» وتی: من خۆم ده‌پاراست له‌مه و ده‌مشورد. فه‌رمووی: ثه‌وه‌ی له حه‌جه که‌تدا 
کردووته به هه‌مان شنوه له عومره که‌دا بیکه. 


۰ «عَنْ صَفوان ُن يعلى عن أبيه َي الله عم ال آتی زشول ال رجل هو بالجعرائق 
وَعََيْهِ جُبَة وَهُوَ مُصَفْر ليه ورس ققال: يا رشول اللہ اني آخزفث بْمرة وأا گما تزی؟ فقال: 
ازغ عَلک الْجْبَةه واغسل عَنْكَ الصّفْرَه وَمَا کنت صَانعاً فی حَجُك, فَاصْنَعْهُ في غمرتک»". 


(۲) صحیح. 
(۲) (خَلُوق): بّنیکی ناسراوی خوّشه له زه‌عفه‌ران پیّکدەهیّندریّت رەنگی سوورو زه‌رد ثه‌روانن. 
)٤(‏ صحیح. 
)٥(‏ صحیح. 
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1۱ يدرنو وکی رلور سصه کانی حمح . یەرنووکہ رتورەسمدکانہ حون كردن( 


6۵۸ 


يه 


واته: صدفوانى كورى يدعلا دہگیریتەوہ: له باوكيهوه (خوا لنیان رازى بئ) دهلى: 
بياونك هات بو لای پنغه‌مبه‌ری خوا :8 له جيعرانه بووء جوبهيه کی لهبهردا بوو» قژو 
سەری زەرد کردبوو به (خَلُوق)ء وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء من ئیحرامم بەستبوو 
بو عومرهو بهم شنوه‌یهم؟ فه‌رمووی: جوبهكه لەبەرت دابكدنهو ئەو زەردیەش بشوره 
ئەوەی له حەجەکەتدا كردووته به‌هه‌مان شیوہ له عومره که‌دا بيكه. 


جاو ره‌شتن بو ئيحرام پۆش 
۱- «عَنْ أبَانْ بُن عُثْمَانَ عَنْ أبيه لہ قال: قَالَ رَسُولُ الله ي: في المُخرم إذا اشتَگی 


زار و پم و 31 ا کی ا ۳ ۱ 
راسّه وَعَیْلَيْه ان بضمذهما بصبر»" . 


واته: ئەبانی كورى عوسیان ده‌گیریتهوه: له باوكيهوه 2 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 
يي فه‌رموویه‌تی: ئە گه‌ر که‌سیک له ثیحرامدا تووشی سهر تیشه بووء وه چاوه‌کانی 
ده‌ئیشا با لەسەر خوی بیانییجیته‌وه. 


ا ا كلها 


پؤشینی پوؤشاکی ره‌نگ كراو كهراههتى هديه بۆ ئيحرام پۆش 


۲- «عَنْ جَعْفَرٍ بْنِ مُحَمّدء قال: حَدّنَّنِي أبِي قال: نينا جَاہراً فيه فَسَألْنَاهُ عَنْ حَجْة الب 
يد فَحَدَّتنَا أن رَسُولَ الله ڪه قال: لو استفْبلث من أَمري» ما اسْتَدْبَرْتُ لَمْ مق هي 
وَجَعَلْتْهَا عُفرة فمن لَمْ يَكُنْ مَعَهُ مَذي فلیْخلل. وَلْيَجْعَلْهَا عفر وَقدم عَلِيٌ رَضِي الله عَنْهُ 
مِنَ یمن بهذي وَسَاقَ زشول الله يل من الْمَدِيئة هذیا و فَاطِمَة قذ لَبِسَث یاب صَبيغاً 
وَامْتَحَلَتُْ قالَ: فَانْطلَفْتُ مُحَيْشأ أسعطبي زشول الله يك قَقْلےُ: با شول الله إن فَاطِمَة لَبِسَتْ 
ثیاباً صَبِيعًاً وَاكْتَخَلَثْ وَقَالَثْ: هوني به أبي 3 قال: حدقت. صدقت. صدقت. انا مرت . 


واته: جه‌عفه‌ری کوری موحەممەد دەڵى: باوکم بوی باسکردم وتی: هاتين بو لای 
جابر ذه پرسیاری حه‌جی پیغه‌مبه‌رمان لیکرد. ئەویش بومان گیرایه‌وه. پیغه‌مبه‌ری 
خوا ی فه‌رموویه‌تی: ئەو بؤجووندى ثیستا هه‌مه ئەوسا هه‌مبووایه ثاژهلی قوربانیم 
له گل خۆم نه‌ده‌هیناو ده‌مکرد به عومره» ھەر كەس قوربانی نه‌هیناوه با ثیحرام 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۸٩‏ و ۱۲۰۶/۹۰ وأبو داود: ۱۸۳۸ و ۱۸۳۹ء والترمذي: ۹۵۲. 


(۲) صحیح. 
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بەرتووکى رتوردسمەکانی دەچ كردن ا 


۹ 


ببه‌ستی و بیکات به عومره؛ عەلی له يهمدن كهرايهوه قوربانی لەگەل خی هینا بوو. 9@ 
پیغەمبەریش يه له مه‌دینه‌وه قوربانی هينا بووء بینی فاتیمه جلیکی پەنگاو په‌نگی 

لەبەر کردبو وہ وه چاویشی رهشتبووء وتی: به توره‌ییه‌ وه رؤيشتم بو لای پیغه‌مبه‌ری 

خوا 5 پرسیاری لیبکهم له‌وبارهیه‌وه. وتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا فاتیمه جلیکی 
ره‌نگکراوی له‌به‌ر کردوه و چاویشی ه‌شتووه» وتیشی: باوکم 4 فەرمانی پیکردم. 
فه‌رمووی: راست ده کات راست ده کات. راست ده‌کات» من فه‌رمانم پیکردوه. 


دانه‌پوشینی سەرو روخساری ثیحرام پوش 
۳ «عن ان عَبّاس رضي الله عَنْهُمَاء آن رجْلا وفع عَنْ راحلته. فَأَفْعَضَئْهُ فَقَالَ سول 
۶ سس واه ی سه ع وح موی مر اوغ ی وفع مه وی 4 ہیں۹ 

الله 5: اغسلوه بماء وَسدرء ویکفن في تَوْبَیْنٍ خارجا راسه وَوجهه. فإنه يبعت یوم القيّامة 
مُلَبیآ'''. 

واته: یبنو عهبباس (خوا ليان رازى بی) ده‌گیریته‌وه: بياوتك ولاخەکەی 
فرئِيدايه خوارهوه دەستبەجیٔ کوشتی, پیغه‌مبه‌ری خوا 2 فه‌رمووی: به تأوو سيدر 
بیشورن» كفنى بکەن له دوو پوشاکدا سه‌رو روخساری با له دەرەوہ بیت» جونکه له 
رؤزى دواييدا زيندو دهكريتهوه تهلبيه ده‌کات. 
٤‏ - «عَنٍ ابن عَبّاس رَضِيَ الله عَنْهُمَا قال: مَاتَ رَجُلُ فَقَالَ الي : اغْسِلُوهُ بِمَاءِء وسذرء 
وَكَفْنُوهُ في ثيّابهء وَلَا تُخَمّرُوا وَجْهَهُ وَرَأْسَهُ فَإِنَّهُ تبعت يَوْمَ الْقيَامَة مُلَبْيأُ". 

واته: يبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازى بى) ده‌لی: بياونك مردہ پیغەمبەر و2 
فه‌رمووی: به ثاوو سيدر بیشورن. كفنى بکەن به‌جله کانیه‌وه. روخسارو سەری 
دامهيؤشن. جونكه له روژی دواييدا زيندوو ده کریّتەوہ ته لبيه ده کات. 


تيحرام بەستن به ته‌نها بو حەچج 
6- «عَنْ عَائْشَة رَضيَ اللّهُ عَنْهَا أن رَسُولَ له ہف آفرد الْحَج»". 


۲( صحیح۔ 
(۳) صحيح. أخرجه مسلم: ۰۱۲۱۱/۱۲۲ وأبو داود: ۱۷۷۷ء والترمذي: ۸۲۰ وإبن ماجه: ۳۹۲۶ و ۲۹7۵. 
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- 
۱ درو وک ريو مسههكابى دوم 2121 


سی 


مه 


واته: عائيشه (خوا لتی رازى بئ) ده‌گیرنته‌وه: پیغەمبەری خوا پل یفرادی كرد 
٦‏ -«عَن عانشة رَضِيَ اللّهُ عَنْهَا قَالَتْ: هَل رَسُولُ الله كله بالْحَخ»". 

واته: عائيشه (خوا لی رازی بی) ده‌لی: پیغەمبەری خوا يله یحرامی بەست بو 
حدج. 
۷- «عَنْ عَائِشَةً رضي الله عَنْهَا قالث: خَرَجْنَا مَعَ رَسُولِ الله َلك وف هل 


سے خر 


فَقَالَ سول الله كَلُ: مَنْ شَاءَ آن بهل بحج فَلْيْهلٌ. وَمَنْ شاء آن بُھل بِکُمْرَة 


3 : 
+ وا. 
اٹ 35 


۱ سب 


واته: عائيشه (خوا لێی رازى بئ) دهی: لەگەل پیغه‌مبه‌ری رال ودرجووين له 
نزيك هاتنى مانگی (ذي الْحجّة) پیغەمبەری خوا ی فەرمووی: هدركدس دهيهوئ 
يحرام ببه‌ستی بو حدج با تیحرام ببه‌ستی» هەرکەسیش دهیه‌وی تیحرام ببه‌ستی بز 
عومره با نیحرام ببه‌ستی بو عومره. 


۳ 3 


4-«عَنْ عَائشَة زضي اللَّهُ عَنْهَا قَالَثْ: خَرَجْنَا مَعَ سول الله وله لا تری الا أَنّهُ الحَجْ» 


واته: عائيشه (خوا لی رازى بئ) دهلى: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا يلد ده‌رچووین 
ته‌نها مەبەستمان حەج بوو. 


نيهت هێنانی حدج و عومره پتکه‌وه (القرّان) 
۹ «عَن آبي وَائْلِء قَالَ: قال الصّبَي بْنْ مَعْبَدِ: كُنْتُ أَعْرَابياً تضوانیاً فَأَسْلَمْتُء فَكُنْتُ خَريصاً 
عَلَى الجهاد. فَوَجَذْتُ الحَجٌ وَالْعُمْرَةَ وین ن عَلَيٌ, فاتیث رَجْلاً من عشيرتي يُقَالُ لَهُ هریم 
بن عَبْد الله فَسَأَلْتُهُ فَقَالَ: اجْمَعْهُمَا د م اذب ما لسر م مِنَ الهَدِيء فَأَهْلَلْتُ بهقاء لما أَتَبَثُ 
الْْدَنْبَ لَقِيَنِي سَلْمَانُ بْنُ رَبیعَة ونه كن كَوَخات ون مل بهماء فَقَالَ أَحَدُهُمًا للآخر: ما 
هَذا بِأَفْقَهَ من بَعيرهء فََنَنْتُ غمر ضيه فَقُلْتُ: با أميرَ الْمُؤْمِنِينَ اي أَسْلَمْتُء وَأَنَا حَرِيصٌ عَلَى 
انچهاد. وني وَجَذتُ الْحَجٌ وَالعْمْرَةَ مَكْتُوبيْنِ ی فَأَتَيِتُ هریم بْنَ عَبْدٍ الله فَقُلْتُ: یا ها 
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پوەریووکہ بەرنووکہ ردوره‌سمهاانی جوم كردن ا 


۹ھ 
ني وَجَدْتُ الْحَجٌّ وَالْعْمْرَةَ مَكْنُوبَينِ عَلَيّ فقال: اجْمَعْهُمَا ثُمّ اأتغ ما اسْتَئِسَرَ من الهّذي. ۹۴ 
فلت بهماء فَلَمّا اتتا الْعْدَيْبَ لَقَيَني سَلْمَانُ بْنُ رَبِيعَةَ وَرَيْدُ بْنُ صُوحَانَ فَقَالَ أَحَدُهُْمَا 
لاغر: ما هَذَا بأفْقَهَ من تعیرہ, فقال عُمَرُ: هُدِيتَ لِسنَه تیک » 


واته: ه‌بو وائیل ده‌لی: صه‌بی کوری مه‌عبه‌د دهلی: من پیاویکی ده‌شته کی كاور 
بووم» پاشان مسولمان بووم» زور سور بووم لەسەر جیهاد کردن, ته‌ماشام کرد حەج و 
عومره لەسەرم پیویستن» هاتم بز لای پیاویک له هوزه كدم پیی ده‌وترا: هوره‌یمی كورى 
عهبدوللا پرسیارم لئ کرد وتی: هه‌ردووکیان پیکه‌وه بکه, پاشان چی بۆت اسان بوو 
بيكه به قوربانی» منیش یحرامم به نیه‌تی هه‌ردووکیان به‌ست. کاتی که گەیشتم به 
(الْعُذَيْبَ) سه‌لاتی كورى رهبيعه و زەیدی كورى صوحانم پنگه یشت» منیش یحرامم 
بو ههردووكيان بهستبووء يه کیکیان به هوی ترى وت: ثدمه له وشترهكدى زيرتر نيه. 
هاتم بو لای عومهر ذه وتم: ئی ئەمیری برواداران من مسولیان بووم» وه سور بووم 
لەسەر جيهاد كردن. بينيم حدج و عومره لەسەرم پنویستن. هاتم بو لای هورهيمه 
كورى عهبدوللا وتم: من دهبينم حەج و عومره لەسەرم پیویستن» وتى: ههردووكيان 
پیکه‌وه کؤبکەرەوہء پاشان ههرجى له تواناتدا هه‌یه بيكه به قوربانی» منیش ٹیحرامم 
بق ههردووكيان به‌ست. کاتی هاتينه (الْعُذَيْب) سەلانی كورى رهبيعه و زەیدی كورى 
صوحانم پیگه‌یشت, یەکیکیان به دوى ترى وت: همه له وشترهكدى زيرتر نیه, 
عومهر وتى: زٍینبایی كراوى بو سوننهتى پنغه‌مبه‌ره كەت ي. 
۰۔ «عَنْ شَقِيق, قال: أنْبأنَا الصُبَي فَذَكرَ مه قال: فأتیث عُمَر ذه فقَصضث عليه القضْة 
لا فَوْلَهُ یا تاه 

وانه: شه‌قیق "۳ صوبه بؤى باس کردین وه‌کو ئەوەی پیشوو وتی: هاتم بو 
لای عومهر ذه باس ه كەم بؤی كيرا يدوه جگه لدم وته‌یه‌ی: (یا هناه). 
0- «عَنْ آبي وَائْلِ أن دَجُلاً من بني تغلب يُقَالُ لَه: الْبَي بْنْ مَعْبَد وگان َصْرَانيَاًفَأسْلَمَ 
بل في اَل ما حَجٌ ۔ قَلبٌی بِحَجٌ وَعْمْرَةِ جمِيعاً فَهُوَ گڈلک يُلَبّي بهما جَمِيعاً قَمَر عَلَى سَلْمَانَ 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۷۹۸ و ۱۷۹۹ء وإبن ماجه: ۲۹۷. 


)٢(‏ صحيح. 
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بپەریوں کہ رز بوره سعد کانم: حەج بەرنووکہ رنور‌ەسمدکانہ نوج کرد ا 


o1 
۳ ےس مك مر 6 کے ل اير ركم ہے ۶ ؟ ادص عل > کر کیہ وم ہم‎ 0 
بن رَبيعَة وَزَيْدِ ِن صُوحَانَء فقال احَدهمًا: لأنتَ اضل من جَمَلكء هذا فَقَال الصبَیْ: فلم يَزَلَ‎ 9 


في تفسي حى تقیث مر بن الخطاب #ه قذکزث ذلك له ققال: هُدیت لشثة تيك تفن" 


واته: ه‌بو وائیل ده گیریته وه بياونك له به‌نی ته‌غلیب پنی ده‌وترا: صوبه‌ی کوری 
مه‌عبه‌د پیاویکی گاور بوو. دواتر مسولمان بوو یه كەم جار هات بو حەج ئیحرامی بز 
حەج و عومره به‌ست پنکه‌وه» تیپه‌ری به‌لای سه‌لانی کوری رهبيعه و زه‌یدی کوری 
صوحان, يه کیکیان وتی: تو له وشتره كەت گه‌مژه تری» صوبه‌ی وتی: به‌رده‌وام ئەمە 
له ده‌روونمدا بوو تا گەیشتم به عومه‌ری کوری خه‌طاب ڭە و ه‌وهم بؤى باس کرد 
وتی: پینبایی کراوی بو سوننه‌تی پیفه‌مبه‌ره كەت 55 . 


۴ «عَنْ مَرْوَانَ ُن الحگم. قال: كنت جالساً عند عُنْمَانَ فَسَمِعَ عَلِياَ رضي الله عَنْهْمَا ّي 
بِعُمْرَة, وحَجْة. فقال: ألم نَكُنْ تُنْهَى عَنْ هَدّه قال: لى وَلَكِنّي سمغث رَسُولَ الله : يُلَبِي 
بهما جَمیعاً فَلَمْ ادغ قَولَ رَسُولٍ اللّه ي لِقَوْلكء'''. 

واته: مەروانی کوری حه كەم ده‌لی: من دانیشتبووم لای عوسان و له عهلى 
بوو (خوا ليان رازى بئ) تەلبیەی ده کرد به حەج و عومړه» وتی: ایا یمه ئەمەمان 
قه‌ده‌غه نه کردوه. وتى: بهلى. بدلام من گوێم له پیغەمبەری خوا يِل بوو تەلبیەی کرد 
به هه ردووكيان پێکه‌وه» واز له وتدى پیخه‌مبه‌ری خوا 3 ناهينم لەبەر قسه‌ی تۆ. 
""الا"- «عَنْ مَرْوَانَء أنْ عُثْمَانَ نَهَى عَن الْمْنْعَة, ون يَجْمَعَ الرَجُلُ بَيْنَ الْحَجْ وَالْعْمْرَةِ, فقال 
عَلِیٌ رَضِيَ اللَهُ عَنْهُمَا: و ۱ تفع ونا أَنْهَى عنهء فقال عَلِىٌ: 
َم أن للع سن رَسُولٍ اللہ يك اعد من الثاس»”٠‏ 

واته: مه‌روان ده گیریته وه عوسیان ریگری كرد له (المتعة)» وه له‌وه‌ی که‌سیکی 
حدج و عومره پنکه‌وه کوبکاته‌وه» عه‌لی (خوا لێیان رازى بى) وتی: : ته‌لبیه‌ی حەج و 


عه‌مره‌ی کرد پیکه‌وه. عوسیان وتی: ایا پیکه‌وه ده‌یانکه‌ی» له کاتیکدا من ریگری 
لیدەکەمء عه‌لی وتی: له‌به‌ر قسه‌ی هيج که‌سیک واز له سوننه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوا 


)۱( صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۵۱۳, ومسلم: ۲۹٦٢‏ بنحوه. 
)۳ صحیح. 
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پەرتووکی یو ره سمه‌کانں حدم 7ی20 1 


م هیر راد 

(المتعة): واته: که‌سیک جوو بو حهج ثیحرام بيه ستیت به عومره له مانگەکانی c49‏ 
حهجداء هدر که چووه ه‌وی ته‌واف بکات سه‌عی تێوان صه‌فا و مەروەش بکات, وه 
فزی کورت بکاته‌وه يان بیتاشیء دواتر ئیحرام له خوی بکاته‌وه؛ وه هه‌موو شتیکی 


ره رت 


بؤ حدلاله تا كاتى حه جح كردن» بەلام بيو يسكت ده‌بت له‌سه‌ری كه خویٔن بریریت 
(ناژهلیک سه‌ربری). 


مه وه رما وق تن ا کے (۱) 
۶۶ «عن شعبة بهذا الاستاد مثله» . 
وأته: شو عبه ده گیریته وه: به‌هه‌مان سه نهد وه کو فه‌رمووده كەی بيشوو. 


٥۵۔‏ «عن الْمَرَاءِ مجن قال: کُنْت مَعَ علي ُن آبي طالب خن اد رَسُولُ الله ل عَلَى 
الْيَمَنِ قَلَمّا قدم عَلَى ان چا يد قال عَلِيٌ: ایت نول الله فقا لي سول الله ک3: کف 
صَنَعْتَ؟ قُلْتُ: اهالت بإهلالك, قال: في سفت الهڏيء وَقَرَنْتء قال: وَقَالَ عه لأسْحَابه: لو 


اقب من أَمْرِيء مَا استَدتوث لَفَعَلْتُ 5 فَعَلْتُمُ وَلكني سُقْتُ الْهَدْيّ وَقَوَنْتي'". 


واته: بەراء ف دەڵى: من له گهل عه‌لی كورى ئەبو طالب بووم کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا 
يد كردى به همير بەسەر یه‌مه‌نه‌وه» کاتی هاته‌وه بو لای پێغەمبەر ين عه‌لی وتی: هاتم 
بو لای پیفه‌مبه‌ری خوا تق ئەویش پیمی فه‌موو: جيت کرد؟ وتم: ئیحرامم به‌ست وه کو 
تیحرام به‌ستنی تؤء فه‌رمووی: من ثاژه‌لم لەگەل خوم برد بو سهربرين و حەج و عومرهم 
پیکه‌وه کؤکردەوہ وتی: پێغەمبەر ا به هاوه‌لانی فه‌رموو: ەو بوجوونه‌ی ئیْستا هه‌مه 
ئەوسا ههمبووايه ئاژەڵى قوربانیم لهگهل خۆم نەدەھیناء ئەگەر تیستاش ثاژه‌لی قوربانیم 
بی نه‌بووایه یحرامم نه ده‌به ست. 
1ه- «عن خُمَیْد بْنِ هلال قال: سمغث مطرفاً يَقُولُ: قال لي عِمْرَانُ بْنْ حُصَیْن ويه: جَمَعَ 
رَسُولُ الله يتك بَئْنَ حَجّ وَعْمْرَق ثم تفن قَبْلَ أَنْ يَنْهَى عنها. وَقَبلَ أَنْ يَنِْلَ ارآ بتخريمه»'". 

واته: حومه‌یدی كورى هيلال ده‌لی: كوم له موتهرريف بوو دەیوت: عيمرانى كورى 
حوصەین ذه پێمی وت: پیغه‌مبه‌ری خوا ئل حدج و عومردى پیکه‌وه كؤكردهوه. پاشان 


)١(‏ صحيح. 
(؟) صحيح. أخرجه أبو داود: ۰۱۷۹۷ 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۵۱۷ و ۰۱۵۱۸ ومسلم: ۱٦١‏ و ۰۱۲۳۱/۱۷۳ وإبن ماجه: ۲۹۷۸. 
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۱ ( رو وکه رد وره‌سمه؟ابی جوح كردن 


04 
0 کوجی دوايى كرد پیٹ پیش ئەوەی قەدەغەی بکات» وه بیش ه‌وه‌ی قورئان دابه‌زی به 


قەدەغه كردنى. 
۷ «عَنْ عِمْرَانَ دنه أَن ول الله يلل جَمَعَ بَئْنَ حح وَعُمْرَة ثم لَمْ بل فیها كِتَابٌُ» وَلَمْ 
يله عَنْهُمَا البیْ يله گال فیهما رَجْلْ برأيه ما شَاع»۳. 
واته: عيمران شہ ده‌گیریته‌وه: پیغەمبەری خوا ٹل حەج و عومردى پیکه‌وه 
کوکرده‌وه» پاشان قورئان ده‌رباره‌ی دائەبەزی و قه‌ده‌غه‌ی نهكرد. ھەر كدسهو به 
بؤجوونى خوی ئەوەی بيويستايه دەیوت له‌وباره‌وه. 
۸ ۔ «عَنْ عمران بْنِ حُصَيْنٍ قال: تَمَتّعْنَا مَعَ رَسُول الله ب" . 
ہس عيمرانى كورى حوصدين طن دهلى: نیەتی عومره‌مان هینا به (تمتع متم ) لەگەل 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
(تم تمتع): وأته: کەسیک ده‌چیت بو حەج ئیحرام ده‌به‌ستی به عومره له مانگه کانی 


۳9 

۹-«عن أنّس #2 يَقُولُ: سمغث رَسُولَ الله 4 يَقُولُ: لك عُمْرَةً وَحَجَاً یک عُنْرَةً وَحَجَأ'". 
په‌یره‌ویت ده کهم و گه‌ردنی ی بو ز كدج به عومره‌و حهج» به‌روه‌ردگار 
يه يردويت دەکەم و گەردنی بەندایەتیت بؤ كدج ده كدم به عومردو حدج» (واته: 
تەلبیەی حەج و غومرهدى ده كرد بيكهوه). 

۳/۳۰ «عَنْ آنس مل قال: سَمعت سول الله 8 لبي بھماںء". 


واته: ئەنەس ذه ده‌لی: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا 5 بوو ته‌لبیه بو حەج و عومره 


02 


(۲) صحيح. 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۲١٢‏ و ۰۱۳۵۱/۲۱۵ وأبو داود: ۱۷۹۵ء والترمذي: ۸۳۲۱ وإبن ماجه: ۲۹۱۸ و ۰۲۹۱۹ 


(۶) صحیح. 
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بورنو وک ریو ره‌سمه كابى دوج كردن ۱ 


۱۹ «عن بَكْر بن عبد اللّه الْمُرَنِيُ قال سمعت تسا ذه يُحَدْتُ قال: سمغث الي عله چ 
يبي بِالْعْمْرَةِ وَالْحَخ جَمِيعَاً فَحَدَّنْتُ بِذَلِكَ این عُمَر فَقَالَ: لَبٔی بِالْحَجٌ وَحْدَهُ فلقیثُ أنّساً 
َحَذَّثْتُهُ ول ابن غُمَرَ فَقَالَ أَنَسٌ: ما تَعْدُونَا الا صبيّانا سمغث رَسُولَ الله يخ يَقُولُ: لبيك 

عُمْرَة وَحَجَاً معا 


واته: بدكرى كورى عهبدوللاى موزهنى ده‌لی: كوم له ئەنەس بوو باسی ده کرد 
ونی: كويم له بيغهمبهر ع بوو ته‌لبیه‌ی عومرهو حەجی پیکه‌وه ده‌کرده ئەوەم بو 
يبنو عومه‌ر باس کرد وتی: به‌ته‌نها تهلبیه‌ی بو حەج کرد. گەیشتم به ئەنەس 
قسه كدى ثيبنو عومهرم بؤى باس کرد ئەنەس وتی: وا ثه‌زانن ثیمه مندالين» كوم 
له پیغه‌مبه‌ری خوا 5 بوو دهيفهرموو: پەروەردگار په‌یره‌ویت دەکەم و گەردنی 
بەندایەتیت بو كەچ دەکەم به عومرەو حەج پیکه‌وه. 


تەمەتوع کردن 


تيبينى: (التمَتع): واته: که‌سیک ده‌چیت بو حدج یحرام ده‌به‌ستی به عومره له مانگه کانی 
حه‌جدا؛ که گه‌يشته ه‌وی راسته‌وخو تەواف ده‌کات و سدعى نيوان صه‌فاو مەروہ 
دەکات و قڑی كورت ده‌کاته‌وه» یاخود دەيتاشى › پاشان یحرام له خوی ده کاته‌وه 
و هه‌موو شتیکی بو حەلاله ههتا کاتی حەج کردن, پاشان ئیحرامی حدج دەہبەستیٔ, 
ئەوکات عومره جیا دەبیّت له حهج» بەلام واجبه لەسەری که خوین برتزئ. 

۴۲ «عَن عَبْدِ الله بْنَ غمر رَضي الله عَلْهُمَا قال: تَمَحَ رَشول الله كَل في حَجْ الْوَدَاعِ 
بالحُمْرة ی الخ وأَهدَى وَسَاقَ مَعَهُ اهدي بذِي الْخليْقَةء وبا رَمُول الله يل فَأحَل احفر 
م هَل بالحج, ومع لاش مَحَ رَسُولٍ الله يله بِالْحُمْرَة إلى الْحَحٌ, قگان مِنَ اس مَنْ أَهْدَى 
ساق الْهَدْيَوَمِنْهُمْ مَنْ لم يُهْدِ قلَمًا قَدِمَ رَسُولُ الله يلد مَكْةَ قال لِلئّاس: مَنْ گانَ مِنْكُمْ 
هی فَإِنْهُ لا یج من شَيْءِ حَرْمَ مِنْهُ حَنّى يَقْضْيَ حَجْهُ وَمَنْ لَمْ يَكْنْ أهدى. قلیطف 
بِالبيْتِ وَبِالصّفًاوَالْمَرْوة ولبِقَصْر ولیخلل ثم ليه بالج ثم ليد ومن لم يَجدْ هَدْياقليَصُمْ 
ثلائة ایام في الْحَجْ وَسَنْعَةَ ذا رَجَعَ إلى آخله. قطاق زشول الله يي حِينَ قَدِمَ مَكْةَ وَاسْتَلَمَ 
الركنَ ول ی ثم حَبّ ثلائة أَطْوَافٍ من اسع وَمَشَى أَرْبَعَةَ َطواف. نم رک حِينَ قضی 


کے ا ا ا ہے سے لا ا ا ا سے سے ہے و سے سے سے ٭وہ ہے 


(۱) صحيح. آخرجه البخاري: ٣٣٤٤‏ و ۳۵۶ ومسلم: ۱۸۵ و ١۱۲۳۲/۱۸۔‏ 
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1۱ به‌رنووکی رتوردوسصه كانى خەم و بەرنووکہ رتورەسمەکانہ حمج كردن لح 


8 


9 طَوَافَهُ بالَْیْتٍ فَصَلَى عِنْدَ الْمَقام رَكْعَتِيْنِ تم سَلَم فَانْصَرَف فأتی الصْفًا فطاف بالصْفا وَالْمَرُوَۃِ 


سَبْعَة أطواف, تم لم يَجِل من شَيْءٍ حَرم مثه نی فضی حَجُْ وَنَحْرَ هَذْيَه وم النْخرِء وأفاض 
قطاف بالْبَيْتِء ثم خل من کل شَيْءٍ حرم منه. وَفَعَلَ مثل مَا فَعَل رَسُولُ الله چك مَنْ أهذى 


وَسَاق الْهَدَيّ من الناس)'"'. 


واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا لتيان رازى بئ) دهلئ: پیخه‌مبه‌ری خوا 
يل له حه‌جی مالتاوايدا له پیشدا ئیحرامی به عومره به‌ست پاشان به حهج» وه 
مه‌ړټکی كرد به فيديه له (ذي الْحُليْقَة). پیغه‌مبه‌ری خوا يل سەرەتا ئیحرامی بو 
عومره به‌ست. پاشان ثیحرامی به حدج به‌ست. خدلكيش لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا 32 
نيحراميان بؤ عومره به‌ست پاشان بو حدجء خه لکانیک ههبوو فيديديان لەگەل خؤيان 
هینابوو. هه‌ندیکیشیان نەیان هينابوو, کاتی يتغهمبهدرى خوا 2 گەیشتہ مدككه به 
خدلکەکەی فەرموو: هەرکەس له تیوه كه فيديدى لەگەل خوی هيناوه هوه هيج 
شتيى لهوانه كه لنى حدرام كراوه بؤی حدلال نیه. تا حەجەکەی ته‌واو دەکات: 
هەرکەسیش فیدیه‌ی پئ نيه ه‌وه با تدوافى بەیت و صه‌فاو مەروہ بکات: وه مووى 
سەری ببری و یحرام بشکینی, پاشان ٹیحرام بو حدج ببه‌ستیت و فيديه بدات» 
هوهش تواناى فيديه دانى نيه با سى رؤز له حدج بەرؤژوو بیّتء وه حه‌وت رؤزيش 
کاتیک كدرايهوه ناو که‌سوکاری, ئينجا پیغەمبەری خوا ± کاتیک گه‌يشته مەککه 
يه كەم شت ده‌ستی دا له به‌رده ره‌شه که» پاشان سی سووری له حهوت جاره که به 
هه‌روه‌له کرد چوار جاره که‌ی تريش به رؤيشتنء وه دوو ركات نوتزى لای مەقامدا 
كرد کاتی كه تەوافەکەی به ده‌وری مالى خوا تەواو كرد. پاشان سەلامی دایەوەو 
هات بو صه‌فا حەوت جار له تێوان صه‌فاو مه‌روه‌دا گەراء پاشان تيحرامى نەشکاند 
وه هيج شتیک لهو شتاندى لی حەرام بوو بؤى حەلال نەبوو تا حه‌جه که‌ی ته‌واو 
کرد وه قوربانیەکەی له رؤزى جدزندا سه‌ربری, دواتر له مينا هاته خوارەوەو 
تەوافی مالى خواى کرد. پاشان یحرامی شكاند لهو شتاندى كه لتى حەرام بوو, 
ثەوانەشی كه ئاژەڵى قوربانیان هينا بوو ھەر ودك پیغەمبەری خوايان يتل كرد. 


(۱) صحیح. لکن قوله: «وَبَدَا رَسُولُ الله 3 فَأَهَلْ بِالْعُمْرَة, ثُمْ اَهَل بِالْحَجٌ» فشاذ. أخرجه البخاري: ۹۱٦۱ء‏ ومسلم: 
۲۷ وأبو داود: ۱۸۰۵۔ 


۸.۸1۸ ش11 


ہڈا 1 


فة قم یه مان فال عَلُِ: ألم زک کی عن الم «قال: : بلی. قا دعل 
أَلَمْ تمغ سول الله يتك تم قال: بلّی» ". 


واته: سه‌عیدی کوری موسیب دهلی: عه‌لی و عوسیان (خوا لێیان پازی بی) 

حه‌جیان کرد کاتی نیمه له ریگا بووین» عوسیان ریگری کرد له ته‌مه‌توع» عه‌لی 
وتی: کاتی بینیتان نهو رؤيشت ئێوەش برؤنء عه‌لی و هاوه‌له کانی ته‌لبیه‌یان ده کرد 
بز عومره. عوسیان ڕێگری لێنه کردن. عەلی وتی: ههوالم پندراوه ڕێگریت کردوه له 
تەمەتوعء وتی: به‌ی» عه‌لی پتی وت: ایا نەتبیستووہ پنغه‌مبه‌ری خوا ی تەمەتوعی 
کردوہ: وتى: به لى. 
6 - «عَنْ مُحَمّدِ بْنِ عَبّد الله ابْنِ الْحَارثْ بُن تَؤْفَلٍ بْنِ الخارث بْنِ عَبْدِ الْمُطَلِب أَنّهُ سمع 
سَعْدَ بْنَ آبي وَقَاصِء وَالضَّخَاكَ بْنَ قيس عَامَ حَجّ مُعَاوِيَةُ نْنُ أبي سُفْيَانَ غ وَهُمَا يَذْكُرَانِ 
امن بالْعُمرَةِ إِلَى الْحَجْ فَقَالَ الضَّحَاكَ: لا يَصْنَعْ له الا من جَھل أَمْر الله تَعَالَى؟ فَقَالَ مَعد: 
ہما فلت ان آخي, قال الشاك إن خُر ن الطاب تی عن لك قال سعد قذ سن 
رَسُولُ الله يك وَصَنَعْنَاهَا مَعَه)!". 


واته: موحه‌ممه‌دی كورى عهبدوللاى كورى حارق كورى نەوفەلی كورى حارق 
کوری عه‌بدولوطه‌لیب. هو گونی له سه‌عدی کوری ثهبو وه‌قاص و ضه‌حاکی 
کوری قه‌یس بوو» ئهو ساله‌ی موعاویه‌ی کوری ثهبو سوفیان #05 حه‌جی کرد 
هه‌ردووکیان باسی ته‌مه‌توعیان ده کرد به عومره بو حه‌ج» ضه‌حاک وتی: كەس ئەوہ 
ناکات مه گه‌ر کەسیک بیثاگا بیت له کتیبی خوا؟ سه‌عد ونی: قسه‌یه کی خراپت کرد 
ه‌ی برازاء ضه‌حاک وتی: عومه‌ری کوری خه‌طاب ریگری له‌وه کردوه. سه‌عد وتی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا يله کردوویه‌تی نیمه‌ش له گه‌لی کردوومانه. 
۵ «عَنْ أبي مُوسَى نين أَنّهُ گان يُفْتِي بالمثعة. فَقَالَ لَه رَجُلُ: رُوَيْدَكَ بتغض فياک فانک 
لا تذري مَا أَحْدَتٌ امير الْمُؤْمِنِينَ في السك بَعْدُ حَنَّى آقيثه فسَألثه فقال عُمَرُ: قد علمث آَن 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ١٦۱۵ء‏ ومسلم: ۱۲۲۳۔ 
(۲) ضعیف الإسناد. أخرجه الترمذي: ۸۲۳. 
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ر بەرتووکہ ریورەسمەکائی يوج کرد پا 


A 
ابی ي ذ فَعَلَهُ وَلَكنْ رمث آن يَظلوا مُعَرسِينَ بهن في رده نم يروخوا بالحخ. تفطز‎ 9 
رُعُوسهُمن.‎ 
واته: نه بو موسا تچ ده گیریته وه: ثهو فتواى به ته‌مه‌توع دوداء پیاونیک پیٔی وت:‎ 
له‌سه‌رخبه له هه‌ندی له فتواکانت» چونکه تۆ نازانی ثه‌میری برواداران دواتر چی‎ 
داهیناوه سه‌بارهت به قوربانی» کات گەیشتم پنی پرسیارم لی کردہ عومەر وتی:‎ 
به‌راستی زانیم پیغه‌مبه‌ر ی تەمەتوعی کردوه» به‌لام پیم باش نهبوو (لەبەر هوه‌ی‎ 
خه‌لکی مافی حەج ناده‌ن) و سه‌رقال ده‌بن به خیزانه کانیان له ئەراک (شوینیکه له‎ 


نزیک عه‌ره‌فات)» پاشان ده‌چن بو حەج ئاو به‌سه‌ریاندا ده‌تکیت. 


٦۔‏ «عن ابن عباس رَضي الله عَنْهُمَا قال: سَمِعتُ عْمَرَ جه بَقُول: الله إِني اناكم عَنِ 
الْمنْعَة و آفي کتاب الله وَلَقَدْ فَعَلَهَا رَسُولُ الله E2‏ يعني الْعَمْرَةٌ في الْحَخ»”. 


وأته: نیبنو عهبباس (خوا لییان رازى بی) دەڵى: گوێم له عومهر دنه بوو دەیوت: 
سویند به خوا من ریگریتان لی دهكدم له حەجی تەمەتوع› بیگومان ئەوہ له کتیبی 
خوادا هه‌یه. بەراستی پیغەمبەری خوا ع له ناو حه‌جدا عومره‌ی کردوه (واأته: 
پیکه‌وه‌ی کردوون). 

۷ - «عن طاوّس, قال: قال مُعَاوِيَةُ لابن غَبّاس کت : أَعَلِمْتَ ۳ فَصَرْتٌ من تا رَسُولِ 
اله لٹ ن موق يو ان :هذا ماو یاس عن الہ قح 
الي 35 ". 

واته: طاوس دهلئ: موعاويه به ثیینو عهبباسى 5 وت: ایا زانيوته من قژی 
پیغه‌مبه‌ری خوام پل كورت كردهوه له مهروه؟ وتى: نهخير» ٹیبنو عهبباس دهلى: 
ئەمہ موعاویه‌یه ریگری له خدلكى ده‌کات له ته‌مه‌توع» بیگومان پێغەمبەر تا 
ته‌مه‌توعی کرد. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۲۲۲ء وابن ماجه: ۲۹۷۹. 
(۲) صحیح الإسناد. 
(۳) صحیح. أخرجه الترمذي: ۸۲۲ 
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- 
نورق وکی ر بوره‌سمه‌کایی جوج كردن 


۸۔ «عَنْ آبي مُوسَى چ قال: قدشث عَلَى زشول الله يد وه بالبَطحاء فقال: بت أَْلت؟ هه 
فلث: أَهْلَلْتٌ باهلال اب قال: هل سُفت من هَذْي؟ قُلْتُ: له قال: فطف بِالْبَيْتِ وَبِالضُقًا 
والْعزقة. ثُم جل. فطفث بالیب وبالضفا وَلعَرقة. ثُم تبث اف من قذمي فمقطتني, 
وَغْسَلَتْ راسي نت آقتي الاس بل في |مرة آبي بر ولمزة عُمَرَ اي انم بالقوییم 
إِذْ جَاءَنِي رَجُلٌ ققال: إِنّكَ لا تذري ما آخدت آمیر الْمُؤْمنِينَ في شأن النّسُكِء قُلْتُ: يا یا لاس 
مَنْ گا فتاه بشَيء فلیشند فان امیر المومنین قَادم عَلَيْکُم, فَأتمُوا به لا قیم قُلْتُ: يا آمیز 
الْمُؤْمِنِينَ مَا هَذا الذي آَخدشت في شأن النْسْكِ؟ قال: إِنْ تَأَحُدْ بکتاب الله گت فَإِنّ الله كك 
قال. یال رام لو (و)) 4البقرة. وین تاذ بشئة ینتا 45 قٍن تيتا کل َمْ بَجل 
حَتّی نَحَرَ الْهَدْيَ»". 

واته: ئەبو موسا ند ده ی: هاتم بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا ع ئهو له (الْبَطْحَاء) بوو: 
(جیگایه‌ کی نه‌رمی فراوانه لم و زیخی تیدایه بز پشوودان گونجاوہ)ء فه‌رمووی: به‌چی 
ثیحرامت به‌ستووه؟ وتم: ثیحرامم به‌ستووه به‌وه‌ی پنغه‌مبه‌ر ج پنبه‌ستووه, فه‌رمووی: 
ثايه وشتری قوربانیت له گه‌ل خوت هیناوه؟ وتم: نه خێر» فه‌رمووی: ده‌ی ته‌وافی مالى 
پیروز بكه, لەگەل صه‌فا و مه‌روه. پاشان ثیحرام بشکینه. منیش ته‌وافی مالی پیروزو 
صه‌فاو مەروەم کرد پاشان هاتم بو لای افره‌تیکی مه‌حره‌می که‌سوکارم قذمی شانه 
کردو شوردی» من فتوام به‌مه ده‌دا له سه‌رده‌می ئەبو به کرو سه‌رده‌می عومه‌ر» وه 
له مه‌وسیم بووم پیاویک هات بو لام وتی: تو نازانیت ئەمیری برواداران چی وتوہ 
ده‌رباره‌ی قوربانی» وتم: ه‌ی خه‌لکینه هه‌رکه‌س له تمه فتوای داوه به ههر شتیک 
با بیده‌نگ بیت» چونکه ثه‌میری برواداران بهرنوهيه بو یره دټت» کاتی هات: وتم: 
هی ه‌میری برواداران ثدمه چیه ده‌رباره‌ی قوربانی وتوته؟ وتی: یمه کتیبی خوا 
وه‌رده گرین. چونکه خوا 32 فه‌رموویه‌تی: 1 7 البقرة (واته: 
حدج و عومرهتان که دوست پیکرد. ته‌نها بو خوا به ته‌واوی بیکه‌ن). وه ثه‌گه‌ر کار 
به سوننه‌تی پیغه‌مبه‌رمان بکه‌ین» ئەوہ پیغه‌مبه‌رمان ئیحرامی نه‌شکاند تا قوربانی کرد. 
۹۔ (ِعَنُ عمْرانِ بْنٍ حُضَيْن خن قال: إن سول الله 3 قذ تَمَنّعَ وَتَمَتْعْتَا مَعَه» قال: فیها 
قَائلٌ برأيه»”". 1 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۵۵۹ و ۱۵7۵ و ۱۷۲6 و ۱۷۹۵ و 6۳6۱ و ۳۹۷ ومسلم: ۱٥١‏ و ١٥۱۲۲۱/۱۔‏ 


)¥( صحیح. 
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= 
به‌ردووکی ربوره سنه كانت دوج كردن 


۷۰ 


ي 


E‏ . کا ب + | له . ۔ 
واته: عيمرانى كورى حوصەین ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 نیەتی عومردى هټنا 
به تەمەتوع تیمه‌ش له كدليدا نیەتمان هیناء وتى: ههبوو بهراوبؤجوونى خی ده کرد. 


وازهتنان له ناونان له كاتى ئيحرام (الإمّلال)'" 


۰۔ «عَن جَعْقَر بن مُحَمِ قال: حَدَنَبِي آبي. قالَ: اتتا جابرَبْنَعَبْدٍ الله رَضِيَ الله ما 
لاه عَنْ حَجُة ابي څ فَحَدَتَنَا أن َسُولَ الله يي مک بِالْمَدِيئة تع حِجَج. ثُمُ أُذْنَ 
في الئاس آل رول الله يك في خا هَڏا الغام فتّق المديتة بَفَر گنیر کم بلتم آن يَأتَمْ 
بِرَسُولٍ الله 2 وَيَفْعَلُ مَا يَفْعَل » فَخَرَجَ رَسُولُ الله يق لحَمُس بَقِينَ مِنْ ذي الْقَحْدَةِ وَخَرَجْنَا 
مَعَهُ قال جابز: وَرَسُولُ الله #5 بَ ین أَظْهْرنَا عَلَيْه ينز الْقْرآن وَهُوَ يَعْرِفُ E:‏ وَمَا عَمِلَ به 
من شَيْءٍ عملنه فَخَرَجْنَا لا تلوي إلا الحَجٌء'''۔ 


واته: جه‌عفه‌ری كورى موحه‌ممه‌د ده‌ی باوکم بڑی باسکردم وتی: هاتين بو لای 
جابرى كورى عهبدوللا (خوا لییان لییان رازی بی) پرسیارمان لیکرد ده‌رباره‌ی حەجی 
پیغه‌مبه‌ر نے بؤى باسکردین نو و سال له مەدینه مایەوہ پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا پت 
خهلکی تا گادار کرده‌وه لهم ساله‌دا حەج ده کات» خەلکیکی زور له مه‌دینه دایه‌زین 
هه‌موویان مه‌به‌ستیان ه‌وه بوو په‌یره‌وی پێغەمبەر بکه‌ن, نهو چی ده‌کات ثهوانيش 
ھەر وا بکەنء پیغەمبەری خوا سے دەرچوو پینج رؤزى مابوو له (ذي الْتعْدَة) 
ثیمدەش له گه لى ده‌رچووین» جابر وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 له ناوماندا بو قفا 
بو دادەبەزی و ئەو (له ههموو كەس باشتر) له لیکدانەوەی ده‌زانی هه‌رشتیکی کرد 
یمەش کردمان. کاتی له مال دەرچووین تهنها مەبەستمان ئەوہ بوو حەج بکه‌ین. 
١‏ ۔ «عَنْ عَائِشَةً رَضِي الله عَنْهَا قالن: خَرَجْنَا لا وي لا الْحَجّ مُا كُنَا برق حضت. 
فَدَخَلَ عَلَيْ رو الله يي دنا أنكي فَقَالَ: أحضت. فلث: َعَم قال: ِن هَذَا شيء کته الله 
ىك عَلی بَنّات آذ قافضي ما يَقُضي الْمُخْرِمُ غَيْرَ آن لا تطوفي بِالْبَيْتِ»'”. 
(۱) مه‌به‌ست له نیهلال ته‌لبیهء ثیحرامه. له بنچینه‌د! ٹیھلال به مانای ده‌نگ به‌رز کردنه‌وه دیّت به ی اللَّهُمْ 
لَبْيْكَ) هدركدس ده‌نگی به‌رز کرده‌وه ثه‌وه ثیهلالی کردوه. 


(۲) صحیح. وهو جزء من حدیث جابر الطویل. آخرجه مسلم: ۱۲۱۸ء وأبو داود: ۱۹۰۵ و ۱۹۰۷ و ۱۹۰۸ و ۱۹۰۹ء 
وإبن ماجه ۲۰۷۶. 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۹۶۰ء ومسلم: ۰۱۲۱۱/۱۱۹ وآبو داود: ۱۷۸۲ء وإبن ماجه: ۰۲٩۹۱۳‏ 
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یه‌ردووکی رو رفسهةكانف خەخ کردن جل 

۲ ۲ لفن 
واته: عائيشه (خوا لێی رازی بی) ده‌لی: لەگەل پیغه‌مبه‌ر تل ده‌رجووین ته‌نها 42 

مه‌به‌ستمان حەج كردن بووء کاتی گه‌یشتینه (سرف) (شوینیک بوو له نزیک مه که) 

که وتمه حه‌یزه‌وه» پیغەمبەری خوا ب هاته ژووره‌وه بو لام ده‌گریام. فه‌رمووی: چیته 

حەیزت تووش بووه؟» وتم: به‌لی. فه‌رمووی: ئەمه شتیکه خوا لەسەر کچه‌کانی ئادەم 


نوسیویەتی؛ ثەوەی نیحرام پوش ده‌یکات نوؤش بیکه. بەلام تەوافی مالى خوا مه کد. 


حەجکردن به‌بی نیه‌تیک كه ئیحرام بوچ مەبەستی بووبی 


٣٢‏ «عن آبي مُوسَى نفد أَقْبَلْتُ من الَیْمَنِ وَالنْبِيْ ييه مُنبخ بِالْبَطْحَاء حَيْتُ حَجْ فقال: 
أَحَجَجْتَ؟ قُلْتُ: نعم. قال: یف فلت؟ قَالَ: فلث لبیک هلال كَإِهْلَالٍ الب و قال: فطّف 
ِالبَيْتِ وَبِالضُقًا وَالْمَرْوَةَ وأحل. ففعلث ثم تبث امْرَأۃٌ فَقَلَثْ رأسي. فَجَعَلت أفْتي الئاس 
بلق حنی كَانَ في خلاقة غُمَرَ فَقَالَ لَهُ رَجُلّ: يَا آبا موسی رُوَيْدَكَ بَعْضَ فئیاك فَإلك لا تذري 
ما آخدت آأمیر الْمُؤْمِنِينَ في اللمْكِ بَعْدَكء قَالَ أَيُو مُوسَى: يا أيه الس مَنْ كنا أَفْتَيِنَاهُ فَليْتبد 
ِن امیر الْمُؤْمِنِينَ قَادِمٌ عَلَیْكُمْ نو به. وق عُمَرْ إِنْ تاذ ہکتاب الله نه یمرن بِالثمام, 
ون ا بِشْنَه ال 5 فان الي © ي لَمْ يحل حى بَلَعَ اهدي له 

واته: هبو موسا دن ده گیرنته وه: له يەمەن گه‌رامه‌وه. پیغه‌مبه‌ر ٤ة‏ له (الْبَطْحَاءَ): 
(جیگایەکی نەرمی فراوانه م و زيخى تیدایه بو يشوودان گونجاوه) وشتره که‌ی 
یه‌خدابوو دوای ه‌وه‌ی حه‌جی کردبوو فه‌رمووی: ایا حەجت کرد؟ وتم: به‌لی, 
فه‌رمووی: چیت وت؟ وتی: وتم: (لِیْك) به ثیحرام به‌ستن وه کو یحرام به‌ستنی 
پیغه‌مبه‌ر ۰ فه‌رمووی: ته‌وافی به‌یت و صه‌فاو مه‌روه بکه. وه بيشكينه» منیش 
ئەوەم کرد. پاشان هاتم بز لای افره‌تیکی مه‌حره‌می که‌سوکارم قژمی شانه کردو 
شزردی» من فتوام به‌مه ده‌دا له ناو خەلکیداء تا خیلافه‌تی عومهريشء پیاوێک 
پنی وت: ئەی ه‌بو موسا له‌سه‌ر خوبه له هه‌ندی له فتواکانت جونکه تو نازانی 
ه‌میری برواداران چی داهیناوه سەبارەت به قوربانی له دوای تو. ئەبو موسا وتی: 
می خه‌لکینه سر سٹک له که فتوای دان به هه‌ر شتیک با بیده‌نگ بت 


چونکه ه‌میری برواداران به‌رنوه‌یه ديت بو لاتان: په‌یره‌وی بکه‌ن. عومەر وتی: 
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- 
۱ بدرنووکت 28 ‪ڑكکك‪ ]‪‪‪س‪تے‪ے‪ًكچ3ۓ2۳83ە,)/ 


كه گر دهست بگرین به کتیبی خوا ئەوہ فه‌رمانمان ين ده‌کات به ته‌واوی» وه ثه گه‌ر 
سوننەتی پیغه‌مبه‌ر يِل وه‌ربگرین دوه پیغه‌مبه‌ر 25 ثیحرامی نه‌شکاند تا قوربانیه که 
گەیشته جنى ديارى كراوى خؤى. 


2 و مور 


VE‏ «عَنْ جعفر بن مُحَمّد قال: حَدکنا أبي, قَالَ: یت جَابِرَ بن عَبْدِ الله وَضيّ الله عنهما 
فَسَأَلنَاهُ عَنْ حَجة لبنت فَحَدَتَنَا أنَّ عَليَاً قَدمَ ه من الْيَمَنِ بهذي. وَسَاقَ ول الله يي منّ 
الْمَدِينَة هذیا قَالَ لعلخ: بمَا أَهْلَلْتَ؟ قال: قفلث الیم إِنّي أجل بتا لمَل به زشول الله يل 


5 


وَمَعيَ الهّدي ال فلا تحلْ». 

وأته: جه‌عفه‌ری كورى موحەممەد بی باوكم بۆی باس كردم وتى: هاتين 
بو لای جابری كورى عهبدوللا (خوا لییان رازى بی) پرسیارمان لیکرد ده‌رباره‌ی 
حەجی پیغه‌مبه‌ر يل بوی باس کردین عهلى له یەمەنەوہ هات به قوربأنيهوه, 
پیغه‌مبه‌ری خواش يل له مه‌دینه‌وه قوربانی له گه‌ل خوی هینا بوو» به عه‌لی فه‌رموو: 
به چی یحرامت به‌ستووه؟ ده‌لی: وتم: خوایه من ئیحرام ده‌به‌ستم به‌وه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خوا 3 یحرامی ب پنبه ستووه» قوربانیشم لەگەل خوم هیناوه» فه‌رمووی: : مه‌یشکینه. 
موی سے قدم عَلِيٌ من سعایته. فَقَالَ ات 0 عَلنْ؟ 

9ے قال: قاهد. وَامْكُثْ حَرَامَاً كَمَا نت قال: وَأَهْدَى عَلنٌ 
هذیاً» 

وائه: جابر ذه دهلی: عەلی گەرایەوہ لەو ثه‌رکه‌ی پٹی سپیردرابوو له به‌ههن » 

پیغه‌مبه‌ر ع پلی فه‌رموو: بەچی یحرامت به‌ستووه ه‌ی عەلی؟ وتی: به‌وه‌ی 
یہ تیحرامی پیبه‌ستووه» فه‌رمووی: قوربانی بکه و به ثيح رامهوه بمینه‌وه 
وه کو چۆن ماویته‌ته‌وه. وتى: عەلی قوربانیەکی کرد به قوربانی. 
٥۔‏ «عن الْبَرَاء في قال: گت مَعَ عَلِي جین آمْرَه اج عَلَى الْيَمَنِ فَأَصَبْتُ مَعَهُ 
أَوَاقِي» ما قدم عَلِيّ عَلَى الب يل قال عَلِي: وَجَدْتُ فَاطِمَة قذ تَضَحَتٍ الْبَیْتَ بتضوح. قال: 
فَتَخَطْيْتْهُ فقاّث لي: ما لَك فان رَسُولَ الله َي قذ أَمَرَ أَصْحَابَهُ فَأَحَلُواء قَالَ: فلث اي أَهْلَلْتُ 
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نه رني وکی ر ني ره‌سمه کانہ دوج كردن 


سح اح وه و 01~ 


بإهلال اللي کک قال: فَأَتَيِتُ الب لہ فقال بي: یف صَبَعْتَ؟ فُلْتُ: إِلَي أَهْلَلْتُ بما أَهْلَلْتَ. 


ف مور 2 ررق 


هلال النبي 
قال: فَإِنَي قد سُفْتُ الْهَذيَ, وقرنث» 


واته: به‌راء ضيه دهلی: من لەگەل عهلى بووم کاتی پیغه‌مبه‌ر ۶ كردى به ئەمیر 
به‌سه‌ر یه‌مه‌نه‌وه. چه‌ند وقیه‌یه كيان به ده‌ست خست. کاتی عدلى هانه‌وه بو لای 
پیغه‌مبه‌ر َء عه‌لی وتی: فاطمهم بینی مالی خوای بون خۆش کردہ منیش تلهه‌ريم 
بەسەریداء پێمی وت: ه‌وه چیته. پیغه‌مبه‌ری خوا 25 فه‌رمانی کردوه به هاوه‌لانی 
یحرمیان شکاندوه. وتی: وتم: من یحرامم به‌ستووه به ئيحرامى پیخه‌مبه‌ر كَل وتی: 

تم بو لای پنغه‌مبه‌ر 5 فه‌رمووی: چیت کرد؟ وتم: من ثیحرامم به‌ستووه به‌وه‌ی 
تز يحرامت به‌ستووه. فه‌رمووی: من ازهلم لەگەل خوم برد بو سه‌ربرین و حەج و 
عومرهم پیکه‌وه کز کرده‌وه. 


ان بیع به‌ست بق 7" ایا ده‌یکاته حه‌ج له‌گه‌لی 


سوت 


لَهُ: إِنَهُ كَائِنْ کت م قتّال, 7 أَخَافُ 0 تضدو. قال: لَقَدْ كَانَ لَكُمْ في ول الله 57 ع 
إذاً أَصَْعٌ كَمَا صَنَعَ رَسُولُ الله يي إِلي أَشْهِدُكُمْ ني قَدْ أَوْجَبْتُ عُمْرَة, ثم خَرَج حتّی إِذَا ان 
بظاهر ابید قال: ما مَأن الْحَخ وَالْعُمْرَة لا وَاحد أَْهِدُكُمْ آئي قَدْ أَؤْجَبْتُ عَجا مََ عُمْرتي, 
وهی هَذيا تراه قدي م الطلق بل بهما جمیعا تی قدمَ مک قطاف بالبيْتِ وَبالصّفا 
وَالْمَرْوَةَ وَلَمْ بَزِدْ عَلَى لك وَلَمْ يَنْحَ وَلَمْ يَخلق, وَلَمْ يُقَضَْ وَلَمْ یَحل من شَيْءِ حَرُمَ مه 
حَتّى گان یوم خر فَنَحَرَ وَحَلَق کرای أن قذ قى طواف الْحَجْ وَالْعُمْرَةِ بطوافه الأول وَقَالَ 
ابْنْ عُمَرَ: كَزْلِكَ فَعَل رَسُولُ الله 0 


واته: نافيع دہگیرتەوہ: يبنو عومەر (خوا لییان رازى بی) ویستی حەجح بكات 
نهو ساله‌ی حاجیه كان دابه‌زین ب ۲ بق جدانگ لەگەل تيبنو زوبهير» پیی وترا: له 
و یما E E‏ سرت سر ۱۳ 


(۱) صحیح. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱3۳٩‏ و ۱۹۶۰ و ۱3۹۳ و ۱۷۰۸ و ۱۸۰1 و ۱۸۰۷ و ۱۸۰۸ و ۱۸۱۳ و ۶۱۸۳ و EAE‏ و 
۵ ومسلم: ۱۸۰ و ۰۱۳۳۰/۱۸۳ والترمذي: ٩۰۷‏ وإبن ماجه: ۰۲۱۰۳ 
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نيف 
دف به‌راستی له پیغه‌مبه‌ری خواوه بو تیوه سەرمەشق و پیشه‌وایه‌تی جاک هەیه؛ كدواته 


پیغەمبەری خوا يتن جى كردوه منيش ئهوه ده کهم. من يوه دەکەم به شايدت عومرەم 
لەسەر خوم پنویست کردہ پاشان رؤيشت هه‌تا گه‌يشته (الْبَيْدَاء): وتى: کاری عومرهو 
حەج هدر يهكيكه من تیوه دهكدم به شايدت حه‌جم پیویست کرد لەسەر خۆم لەگەل 
عومره کهم. نازهليكيشى كرى له قودهيدو كردى به قوربانى؛ پاشان دەرچوو یحرامی 
بۆ ههردووكيان بەست پیکه‌وه تا گەیشته مهككه تەوافی بەیتی کردہ هه‌روه‌ها صدفاو 
مەروەش» لهوه زياترى نه‌کرد. هيجى سهرنه‌بری. وه سەری نەتاشی و كورتى 
نهكردهوه؛ هه‌رچی لئ حەرام كرابوو هيجى حەلال نه‌کرد. تا رؤزى قوربانی هات 
قوربانى کرد» وه سهرى تاشی, جا بينى تەوافی حەج و عدمردى تەواو كردوه به 
ته‌وافی یەکەمء یبنو عومەر وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا يا بهو شیوه‌ی كرد. 


چونیه‌تی تهلبیه كردن (لَبِيْكَ اللَهُمْ لَبْيْكَ) 


۷ دقن ابن عُمَرَ رضي الله عَنْهُمَا قال: سمغث رَسُولَ الله ع هل يَقُولُ: لک الم 
َبْيِكَء لَبَيْكَ لا شَرِيكَ لک لَبْيْكَ. ان الْحَمْدَ وَالنْعْمَةً تک وال لا ریک لَكَء وَإِنَّ عَبْدَ الله بْنَ 
عُمَرَ گان بَقُول: كَانَ رَشول الله يل, برغ بذي الْحْليْفَة رَكْعَتَيْنِء ثم ٍذا اوت به الق قَازِمَةً 


واته: ثیبنو عومهر (خوا لییان رازى بئ) دهلى: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا يل بوو 
ثیحرامی ده‌به‌ست دەیفەرموو: (لَبَيْكَ للم لك لا شريك لك لب ان الخمد 
والنعمة لك والملك. لا شريك لَك) واته: پەروەردگار پەیرەویت دەکەم و گه‌ردنی 
بەندایەتیت بو كەچ ده کهم» وهلامی داواکەت ده‌ده‌مه‌وه‌و تۆ ته‌نها و بی شه‌ریکیت. 
وه بیگومان سوپاس و ستایش و هەموو نازو نیعمه‌تیک مولک و دەسەلاتیک هدر 
بو تویه» تو بى هاوهل و بی وینه‌یت, عه‌بدوللای كورى عومەر دەیوت: پیغه‌مبه‌ری 
خوا 8 له (ذي الْحُلَيْفَة) دوو رکاتی دەکردہ پاشان کاتی لەسەر ولاخ هكدى دامه‌زرا 
و ړوو كرده مزگەوتی (ذي لحْلَيْقَةَ) بهو وشانه ته لبیه‌ی ده کرد. 


ما ما ما الك الك ال ا الك اك ال ل سا رس ا رس سس سر کک “m=‏ 


(۱) صحيح. آخرجه البخاري: ۰ع۱۵ و 0٩۱۵‏ ومسلم: ١۱۱۸ء‏ وأبو داود: ۷٢۱۷ء‏ واٍبن ماجه: ۳۰۶۷. 
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په‌رنووکی ريوره سده‌کانی حەجح ر ب‌رتووکی رٹورہسنەکانہ جوج كردن ا ۱ 


۸۔ «عَنْ عند الله ن عمَرَرَضيَ الله عَنْهُما عن الب 36 أنه كان تفول: یت الم تبك ”يه 
لبيك لا شریک لک لب إِنْ الْحَمْد وَالنْعْمَةَ لَك وَالْمُلْكَ لا شريك ل»". 

واته: عه‌بدوللای کوری عومه‌ر (خوا لنیان رازى بی) ده گیرینه‌وه: پیغه‌مبه‌ر ےڈ 
دەیفەرموو: (لَبَيْكَ له .لب لا شریكف لَك لَبَبْكَ ٍن الْحَمْدَ والعمة لَكَ وَالْمُلْكَ, 
لا شريك لك) واته: ئەی يهروهردكار پەیرەویت ده كدم ۴ گەردنی بەندایەتیت بو كەچ 
ده که‌م» وەلامی داواکەت دهدهمهوهو تز ته‌نها و بی شەریکیت, وه بێگومان سوپاس و 
ستايش و هدموو نازو نیعمەتیک مولک و دەسەلاتیک ھەر بو تویه, تۆ بی هاوهل و 
بی وینه‌یت. 
9ه «عَنْ عَبّدِ الله بْنِ عُمَرَ رضي الله عَنْهُمَا قال: تَلبِيَةُ زشول الله يع لبيك الم ی 


لبيك لا مَرِيكَ لَك لب إِنَّ الْحَمْدَ وَالنْحْمَةٌ لک وَالْمُلَكَء لا شریک لك»'". 


واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا لتيان رازى بی) ده‌لی: ته‌لبیه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خوا يخ بەم شیوه‌یه بوو: (لَبَيْكَ للم لبیْك. لبيك لا شريك لَك لبيك ان الْحَمْدَ 
والنممة لَك والْمَلك. للا شريك لَكَ) واته: ئهدى پەروەردگار پەیرەویت ده کم و گه‌ردنی 
بەندایەتیت بو كەچ د هكهم, وەلامی داواکه‌ت ده‌ده‌مه‌وه‌و تو ته‌نها و بی شه‌ریکیت» 
وه بێگومان سوياس و ستايش و هه‌موو نازو نیعمەت و مولک و دەسەلاتیک ههر 
بو تزیه» تۆ بی هاوهل و بی وتِنەیت. 
0ه «عَن عَبْد الله بْنِ عُمَرَ رَضي اللّهُ عَنْهُمَا قال: كَانَثْ تَلبيَةُ سول الله : لَبَيِكَ الم 
َبْيْك, لَبْئِكَ لا شریک لک لَبَنِكَ. إِنْ الْحَمْدَ وَالنْعْمَةَ لك وَالْمُلْكَ لا شَرِيك لَك وَرَاد فيه ان عَمَرَ: 
بک لبيك وسغدیك. والخیر في يَدَيْكَه وَالرَّغبَاء إِلَيك, وَالْعَمَلُ". 


واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا لێیان رازى بى) دهلى: ته‌لبیه‌ی پیغەمبەری 
خوا ئل بهم شێوه‌یه بوو: (لَبَْكَ للّْهُمَلَبْيْكَء یک لا شريك لَك بیان الْحَمْد وَالْعمَةَلَكَ 
وَالْمُلْكَ: لا شريك لَك) واته: تدى پەروەردگار پەیرەویت ده کهم و گەردنی بهندايه تيت 
بو كدج ده کهم» وەلامی داواكەت دەدەمەودەو تو ته‌نها و بی شه‌ریکیت» وه بيكومان 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۹٤۱۵ء‏ ومسلم: ۱۹ و ۲۰٤۱۱۸ء‏ وأبو داود: ۱۸۱۲ء والترمذي: ۸۲۵ و ۸۳۲ وإبن ماجه: ۰۲۹۱۸ 
(r)‏ صحيح. 
(r)‏ صحیح۔ 
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ETD ۱ 


3 ۷ ن٦‎ 

9 سوپاس و ستایش و هه‌موو نازو نيعمهت و مولک و دەسەلاتیک ھەر بو تویه. تو 
بی ھاوەل و بی وینه‌یت» ثيبنو عومه‌ر نه‌مه‌شی زياد کردوہ: (لَيِْكَ یی وسمديك. 
والخیر في يديك والرغیاء إليك, والعمل) واته: تەی پەروەردگار پەیرەویت دەکەم 
و گه‌ردنی به‌ندایه‌تیت بو كەچ ده که‌م» هه‌موو خۆش گوزه‌رانیه‌ک ھەر هی تویه, وه 
هه‌موو خیرو چاکه‌یه ک به ده‌ستی تویه, هه‌موو كارو کرده‌وه‌یه ک ھەر بو توید. 
-١‏ «عَنْ عَبْد الله بن مسغود ڪه قال: گان من تَْبيَّة الب ُء لَبَيِكَ الم نیبب لا 
شَريك لَك لَبَيِْكَ إن الْحَمْدَ وَالنْعْمَةَ لک( 

واته: عهبدوللاى كورى مەسعوود #5 دهلی: تهلبيدى پیغه‌مبه‌ر کٹ بەم شیوه‌به 
8 1 0 ٭| گی يس i‏ ئل 26 ۶ ووت سار »رت وی 

بوو: (لَبَيْكَ اللهم لبْيْكَء ليك لا شريك لَك لَبْيكَ. إن الحَمٰد وَالنْعْمَةَ لك) واته: ه‌ی 
پەروەردگار په برهو بت ده كەم و گەردنی په ند ايه تیت بو كەچ ده کهم» وه‌لامی داواکەت 
دەدەمەوەو تو ته‌نها و بی شه‌ریکیت» وه بێگومان سوپاس و ستايش و هه موو نازو 
نیعمەت و مولک و دەسەلاتیک ھەر بو تؤيه. 


۳۲۔ «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ نه قال: كَانَ مِنْ تَلْبيّة انب يل لبیک له الحَقٌء''. 


واته: ه‌بو هورهیره لہ دہلئ: تهلبيدى بيغهمبهر یلبم شیوهیه بوو: (لَبيْكَ ال الْحَق) 
واته: هی په‌رستراوی به‌حه‌ق په‌یره‌ویت ده کهم و گەردنی بهندايدتيت بق كدج ده کهم. 


به‌رزکردنه‌وه‌ی ده‌نگ به تلبیه 


یی مس 


٣۔‏ «عَنْ خلاد بْنِ السائب. عن أبيه ضهن عَنْ سول الله يد قال: جَاءَنِي جبریل فَقَالَ لي: 


3 


وه 


يا مُحَمْد مُر أَصْحَابَكَ أن يَرْفَعُوا أَصْوَاتَهُمْ بالثلیِق»". 


واته: خه‌للادی كورى سائیب» له باوكيهوه #2 ده گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 25 
فه‌رموویه تی: جبریل هات بو لام پێمی وت: هی موحەممەد فەرمان به هاوه‌لانت 
بکه ده‌نگیان به‌رز بکه‌نه‌وه به ته‌لبیه. 


(۱) صحیح لغیره. 
(۲) صحیح. آخرجه إبن ماجه: ۲٩۲۰‏ 
(۲) صحیح. أخرجه آبو داود: ۱۸۱۰ء والترمذي: ۸۳۹ وإبن ماجه: ۲۹۳۲. 
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نمریووکی رنورهسعه کا نی حمح كردن 


كار كردن له ئیحرامدا 


٤۔‏ «عَنٍ ابن عَبّاسِ رَضيَ الله عَنْهُمَاء أن رَسُولَ الله اَهَل في در الصْلاة». 

واته: یبنو عه‌بباس (خوا لییان رازی بی) ده گیر زتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا يِه له 
دوای نويز ثیحرامی به‌ست. 
٥۔‏ «عَن اس لب أن رَسُولَ الله ڪه صَلّی الظهر بِالْبَيْدَاءِ ثم رَكِبّء وصعد جَبَلَ ابید 
وَأَمَلَ بِالْحَجٌ وَالْعُمْرَةِ حِينَ صَلَّى الط ۳. 

واته: ئەنەس ‏ ده‌گیریته‌وه: پیغەمبەری خوا و نوټژی نيوهرؤى کرد له 
(البْیْدَاء)ء ياشان سوار ولاخەکەی بوو كدوته ڕێ» جووه سەر کیوی بەیداء کاتی 
نویژی نيوهرؤى كرد يحرامى بو حەج و عومره بەست. 
۲۷۵۹- «عَنْ جابر 4# في حَجّة التَبِيْ كك فَلَمًا آتی ذا الْحُلَيْقَة صَلَى وَهُوَ صَامِتٌ حَنَّى اتی 
بیدا 

واته: جابر ولد ده گیریته وه: له‌باره‌ی حەجی پیٔغەمبەر 7 کاتی هاته (ذي 
الْحُلَيْقَة) نويذى كردء ه‌و بێدەنگ بوو تا هاته بهيداء. ١‏ 
لادلاا- «عَن ابْنِ عُمَرَ رَضِيَ اللَهُ عَنْهُمَا يَقُولُ: بَيْدَاؤّكُمْ هذه التي تَكْذبُونَ فیها عَلَى رَسُولِ الله 
يد مَا أَهَلْ رَسُولُ اللہ ك لا من مَسْحِدٍ ذي الْحُلَيْقَة!". 

واته: ثیبنو عومەر (خوا لییان رازى بى) دهلى: هم بهيدائه كه تیوه درؤى يتوه 
دەکەن بەناو پیغه‌مبه‌رهوه ۰ پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ئيحرامى نەبەست تهنها له 
مزگەوتی (ذي الحَاِنَة) نه‌بیت. 
۸۔ «عَن عَبْدِ الله بْنَ عُمَرَ رَضِيَ ال نما قال: رات رَسُولَ الله يلك رکب رَاجَلكَةُ بذي 


م2 54 و 


الَف ُمْ هل جین تستوي به قَائَِڈہ'' 

(۱) ضعیف. آخرجه الترمذي: .۸۱٩‏ 

(۲) ضعیف. 

(۳) صحیح. 

۸۱۸ صحیح. آخرجه البخاري: ١١٥۱ء ومسلم: ۲۳ و ۱۱۸۱/۲۶ وأبو داود: ۱۷۷۱ والترمذي:‎ )٤( 
.۲۹۱٦ صحیح. آخرجه البخاري: ۱۵۱6 و ۰۱۵۵۲ ومسلم: ۲۷ و ۱۱۸۷/۲۹ وإبن ماجه:‎ )۵( 
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1۱ 7ت ریوره‌سمه‌کانی دە كردن | 


9۷۸ 


ضيه 


وائه: عه‌بدوللای كورى عومدر (خوا لتيان رازى بی) دە لی: بێغەمبەرى خوام 
3 بیئیء ٠‏ سواری ولاخه که‌ی بوو له 28 لو کانی ریک بوویەوہ لەسەر 
ولاخه که‌ی تهلبیه‌ی ده کرد (لْبّيكَ الهم لب لاب 
۹۔ «عن ابن عُمَرَ رَضِيَّ الله عَنْهُمَا انه گان بخ ان اس اَهَل جين استَوَتْ به 
رَاحِلَمْهُم!'''۔ 

واته: يبنو عومهر (خوا لێیان رازى بی) هه‌والی داوه. پیغه‌مبه‌ر 6 ته‌لبیه‌ی 
ده كرد کاتی دامه‌زرا لدسهر ولاخه که‌ی و بەرەو سه‌ره‌وه دهییرد. 
۷۰ «عَنْ عَبَیْدِ بن جْرَيْج قال: فلت لان عُمَرَ َضي اللّهُ عنهما: رانك تهل دا اسْتَوَتْ بك 
اک قَالَ: إِنَّ رَسُولَ الله ُء كَانَ هل ذا استَوّث به تفن وَالْبَعََتْ)1". 


واته: عوبه‌یدی كورى جورەیج دەڵێ: به يبنو عومهرم (خوا لێیان پازی بى) وت: 
دهبينم تەلبيه دەکەی کاتی وشترکەت بەرو سەرەوہ ده‌تبات. وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا 


4 ته‌لبیه‌ی ده کرد کاتی وشتره که‌ی بەرەو سەرەوہ ده‌یبرد. 


تيدرام به‌ستنی ئەو ثافره‌تانه‌ی له خوینی 
دوای مندل بووندان, زه‌یستانه 
۱ عهعَنْ جَاپر بن عَبْدِ الله رَضِيَ الله ما قال: قم زشول الله 96 نع سني لَمْ بخ 
ثم أَذّنَ في النّاس بِالْحَخ فلم يَبْق أَحَدٌ يَقْدِرُ آن بات رَاكباً. أو زاجلاً إلا قدم. فَتَدَارَكَ الاس 
یخوجوا معه E‏ شی و ہی إن ابي پگ ارت [لی 
رشولِ الله كَل فَقَالَ: اعتسلي وَاسْتَئْفِرِي بتوّب. ثُمْ اهي فَفَعَلَثْ)'". 


واته: جابری کوری عدبدوللا (خوا لییان رازى بی) ددلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا 8 
نو سال مایه‌وه و حه‌جی نه کرد پاشان خه‌لکی تا گادار کرده‌وه به حەج کردن؛ 
ههركدس توانای هه‌بوو به سواری بیت يان به بتى ثاماده بوو. خه‌لکی کو بوونه‌وه 
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- 
یم رنووکہ ردو رہ سمه کاب ر مرنووکہ رتورسمه‌کانب دهج تردن ا ۱ 


تا لەگەل پێغەمبەر 35 دەربچن, تا گەیشت به (ذَا الْحلَیْقَةَ) ئەسمائی كجى عومه‌یس 
موحدممهدى كورى ثهبو به‌کری بووء كدسيكى نارد بۆ لای پنغه‌مبه‌ری خوا ك 
فه‌رمووی: خوت بشؤرہ و پارچه قوماشیک بخەرہ ئەو شوتنه وء پاشان ثيحرام 
بب‌سته» ئەویش ئەوەی كرد. 
۳ «عَنْ جاب لہ قال: نَقَسَتْ أَسْمَاء لت عُمَيْس مُحَمْد بن أبي بَكْرِ فَأَرْسَلَتْ ای رَسُولٍ 
الله 2 ناله کیف تفعل؛ فأمرها آن تفیل وَتَسْتَثْفِرَ بتَوهه وَتهل»۳. 

واته: جابر لہ ده‌لی: نه‌سیانی کچی عومەیس خوینی زه‌یستانه‌ی بز هات به هزی 
لەدایک بوونی موحه‌ممه‌دی کوری ثهبو به‌کر» که‌سیکی نارد بو لای پیغه‌مبه‌ری 
خوا يلد پرسیاری لی بکات چی بکات؟ فه‌رمانی پیکرد خی بشوات و پارچه 
قوماشیک بخاته نهو شوینه‌ی خوینی لی ده‌رده‌چی وہ پاشان تیحرام ببه‌ستی. 


ده‌رباره‌ی نهو تافره‌ته‌ی ثیحرامی بو عومره به‌ستوه 

ده‌که‌ویته حه‌یزه‌وه و ده‌ترسی حه‌جی له ده‌ست بچی 
۳ «عَنْ جَاہر بْنِ ند الله َضي الله ما قال: لا مهلین مَحَ زشول الله يا بِحَخ 
مُفرد. وَأَقْبَلَتْ عَائِمَةُ هل بِعُنْرَةِ حئی إِذّا گنا بسرف, عرگث حَنّى إِذّا قَدِمْنَا طفتا بِالْكعْبَة 
وَبالضّفًا وَالْمَرْوَة فَأَمَرَنَا زمول الله 2: آن يحل متا مَنْ لم يَكُنْ مَعَهُ هذي. قال: فَعُلْنَا جل 
مَادا؟ قال: الحل كُلّهُ» فَوَاقَعْنَا النْسَاءَ وَتَطَيْبْنَا بالطیب. ولبستا انا ویس بَینتا وَبَيْنَ عَرَقةَ 
لا اربع ياء م هللا يَومَ زونه م دَخَلَ زشول الله يه عَلی عَائِسَةَ فَوَجَدَهَا تبکي, 
فقال: ما مَائكِ؟ فقالث: شأني اني ڦڏ حضث. وَقَدْ حَل اناس وَلَمْ اخلل, وَلَمْ طف بای 
اناس يَدْهَبُونَ ی الْحَجْ الآنَّ فَقَالَ: لِنْ هَذَا أمر كَتبَهُ ال عَلَى بَنَاتِ آَدَمَ, فاغتسلي ثم 
أهلي بالْحَجخ. فَفْعَلّتْ. وَوَقَقّتِ الْمَوَاقف حى إِذا طَهْرَتْ طافّث بِالْكَعْبَة, وَبالضْفًا وَالْمَرْوَةَء 
م قال: قذ حَلَلْتِ من حَجْك. وغفرتك جَمیقاء قالن: یا رَسُولَ الله اي اج في تفسي 
ني لَمْ طف بالْبَيْتِ حتّی حَجَجْتُ. قال: فَاذْهَبْ بها یا عَبْدَ الرخمن فاغمزها من التَنْعِيم» 
ود له الْحَصْبَة)!". 


+ ٩ 


)۱( صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه عسلم: ٦‏ و ۰۱۳۱۳/۱۳۸ وأبو داود: ۱۷۸۵ و ۰۱۷۸۱ 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


۵۷۹ 


97 دوج كردن لح 


۵۸۰ 


مه 


واته: جابری كورى عه‌بدوللا (خوا لتيان رازى بی) دهلى: لەگەل پیغەمبەری خوا 
يد هاتين یحراممان ته‌نها بو حەج به‌ستبوو. عائيشهش هات ئیحرامی بەستبوو بو 
عومره. تا یمه گەیشتینہ شوینیک بەناو (سّرف) (شوٹنیک بوو له نزیک مه ککه) 
که‌وته حهیزه‌وه تا گەیشتین ته‌وافی که‌عبه‌مان کرد وه صه‌فاو مه‌روه‌شیان کرد 
پیغه‌مبه‌ری خوا 25 اران پی کردین هه‌رکهس اژه‌لی له گهل خوی نه‌هیناوه با 
یحرام بشکینی» وتمان: شكاندنى چی؟ فه‌رمووی: شكاندنى تەواوء جووينه لای 
خیزانه کانمان و خؤمان بؤن خۆش کرد و جل و بەرگمان پوشی و نیوانی تیمه و 
عدرهفه تهنها جوار ميل بووء پاشان له رؤزى ہەشتەمی (ذي الْحجّة) ئیحراممان 
به‌ست. پاشان بيقدميدرى خوا # هاته ژوورهوه بو لای عائيشه بینی ددكرياء 
فه‌رمووی: ئەوہ چیته؟ وتی: که‌وتومه‌ته حهیزه‌وه. خه‌لکی یحرامیان شکاند. منیش 
نه يحرامم شکاند و نه ته‌وافم کرد خدلکی تێستا ده‌چن بو حەجء فه‌رمووی: ئەمە 
شتیکه خوا لەسەر کجه‌کانی ئادەم نوسیویه‌تی. خوت بشوره پاشان ثیحرامی حەج 
ببه‌سته» ئەوەی کردہ له جیگاکان وه‌ستا تا پاک بوویدوه. ته‌وافی که‌عبه‌ی کرد 
وه صه‌فاو مەروەش, پاشان فه‌رمووی: حەج و عومره‌ت پیکه‌وه کرد وتی: ه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خواء له نه‌فسی خومدا وا هه‌ست ده‌کهم ته‌وافی به‌یتم نه‌کرد تا حه‌جم 
کرد فه‌رمووی: ئەی عه‌بدوره‌حیان لەگەل خوت بیبه له تەنعیم عومره‌ی پنبکه» نهو 
شه‌وه شه‌وی حه‌صبه بوو. 


۷6٤‏ «عَنْ عَائْشَةَ رَضِيّ الله عنها قالن: خَرَجْنَا مَعَ رَشولِ الله ك في حَجْة الْوَدَاع فَأَمْللنَا 
بعفرة. ثم قا رَسُولُ الله : مَنْ گان مَعَهُ حَذْيْء لبیل بالحَخ مَعَ الْعْمْرَةء ثم لا يِل 
حَنّى يحل منهما جَميعاً فَقَدمْتُ مَكْهَ وَأَنَا حائش,ء قل أَطْف بِالْبَيْتِء ولا بَيْنَ الصَفا وَالْمَرْوَةء 
فَمَكَوْتْ ذلك إلى رَشولِ الله وك فَقَالَ: انقضي راسك وَامْتَشْطي» > وَأَهِلي بالحَجْ. وَدَعي 
الْعَمْرَهء فَفَعَلْتُ فَلَمًا قَشَیْثُ الْحَخٌ, آزستني رَسُولُ الله ك مع عبد اوحْمَنٍ بن أبي بڱړ إلى 
التَنْعيم» لد قَالَ: هذه مَكَانُ غفرتك. فطّاف الَْذِينَ ۹۳۹ ِالْعُمْرَة بِالْبَيْتِء وَبَيْنَ الصّفَا 
وَالْمَرْوَة ثم خی ثم طَافُوا طوَافاً آحَرَ بَعْدَ أنْ رَجَکُوا من متي لحَجُهم. ما الْذِينَ ۳3 الْحَجّ 
وَالْعْمْرَةٌ فَإنّمَا طافوا طَوَافاً وَاجدآم'''. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۱٦٣‏ و ۳۱۷ و ۳۱۹ و065١‏ و ۱۱۳۸ و ۱۷۹۲ و ۱۷۸۳ و ۰۱۷۸۱ ومسلم: ۱۱۱ و 
۷ وابو داود: ۱۷۷۸ و ۱۷۸۱ و ١۱۸۹ء‏ وإبن ماجه: ۳۰۰۰. 
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رەریووکی بمرنووكف فص کزان | 0 


۵۸۱ 
واته: عائيشه (خوا لێی رازی بی) دهلى: له گهل پیغه‌مبه‌ری خوا ی ده‌رجووین بو 6 
حه‌جی مالثاوایی» ٹیحراممان به‌ست بو عومره» پاشان پنغه‌مبه‌ری خوا ی ف‌رمووی: 
ھەركەسى ئاژەڵى لەگەل خزی هیناوه بو سهربرينء ثه‌وه با ئیحرام بو حەج و عومره 
پیکه‌وه ببه‌ستی» پاشان با نەیشکینئء تا ههردووكيان ته‌واو ده‌کات» منيش هاتمه 
مه ککه و له حديزدا بوومء تەوافی بەیتم نه‌کرد. ههودها له تێوان صه‌فاو مەروەشء 
ههوالمدا به پیغه‌مبه‌ری خوا يه فهرمووى: سەرت بکەرەوہ و قزت شانه بكه و 
تیحرام بو حەج ببه‌سته» واز له عومره بهینه. منيش ئەوەم كردء کاتی حه‌جم ته‌واو 
کرد پیغه‌مبه‌ری خوا يك لەگەل عه‌بدوره‌حمانی کوری ثه‌بو به‌کر ناردمی بو ته‌نعیم. 
پاشان عومرهم کردہ فه‌رمووی: ه‌مه شوینی عومره که‌ته» ه‌وانه‌ی یحرامی عومره‌یان 
به‌ستبوو ته‌وافی به‌یتیان کرد وه له تێوان صه‌فاو مەروەش, پاشان شکاندیان, پاشان 
ته‌وافیکی تریان كرد دواى ئەوەی له مينا گەرانەوہ له حەجکردنیان بەلام ثه‌وانه‌ی 
حەج و عومرهيان کؤ کرده‌وه ته‌نها یه‌ک ته‌وافیان کرد. 


مەرج دانان له حه‌جدا 
(مەرج داده‌نا کاتی نەخۆش که‌وت له ثیحرام ده‌رده‌چی) 
۵ «غن ابن عَبّاس رَضِيَ الله عَنْهُمَاء أن صْبَاعَةَ اراد الج , فَأمَرَمَا الب ك آن تشتر 
فَمَعَلَثْ عَنْ أمر مول الله ڪل" . 


واتدھ: يبنو عه‌بباس (خوا لییان رازى بی) دەگیریّتەوہ: ضوباعه ویستی حهج 
بکات: يتغهمبهر 29 فه‌رمانی پیکرد مەرج دابنى» ئەویش فه‌رمانی پیغه‌مبه‌ری خوا 


پل جیبه‌جنی كرد. 


چی بل كاتى مەرجی دانا 


٦۔‏ دعَن هلال بْنِ خاب قال: سَألث سَعِيدَ بْنَ جِبَیْر عَنِ الرْجْلِ يَحُج بَغْتَرِط؟ قال: 
الش”ط ن اناس EET‏ حَدِيتَهُ يَغني عَکْرِمَة فَحَدْنّني» ٠‏ عَنْ این عبّاس رضي جم ُن 


لَحَۃُ فكنفق 


صُبَاعَةَ ہلت ابر بن عَبْدِ المْطلب أتّت ت البيْ ييه فَقَالَتْ: يا رَسُولَ الله ني أَرِيدُ الْحَجْ یف 


©> لك لك ا ا نك الك ا اس مد اس ال ال سے مہ ل ا ا ا اس ال ا اع اس ال اس ا ا 0 
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1 ر بهرتووکی رتوره‌سمه‌کانی دهم تردن 


۸۲ و 9 جع 2 يه رن ہکےہ 0 5 م ہے 2 
۵ آفول؟ قال: فولي. لك الم لبیِك. وَمحلّي من الْأزْض حَيْثْ تَخبسُنيء فان لَك عَلَى رَبك ما 


۱۳ 1 
سن سْتَتْنَبْتَِہ' 0 


واته: هيلالى كورى خەباب دەڵى: پرسیارم له سەعیدی كورى جوبەیر کرد 
ده‌رباره‌ی پیاویک حدج بكات و مەرج دابنات؟ وتى: مەرج له تيوانى خەلکی. 
فه‌رمووده‌که‌ی عيكريمدم بۆی باس کرد. له ثیبنو عه‌بباس (خوا لییان رازى بی). 
كه ضوباعەی كجى زوبهيرى كورى عهبدولموطليب هات بو لای پیغه‌مبه‌ر ول وتى: 
ثەی پیغه‌مبه‌ری خواء من ده‌مه‌وی حەج بكدم چی بِليم؟ فه‌رمووی: (بلی: لب للم 
لَبْيكَ) واته: پەروەردگار پەیرەویت دەکەم و گەردنی بەندایەتیت بو كەچ دهكدم, 
یحرام شكاندنم تا هو شوينهيه كه نه‌خزش دهكهوم, بیگومان ئەو جیاکردنەوەت بو 
هديه لای پەروەردگارت 

رونکردنه‌وه: دروسته مرۆف به هوی نه‌خوشیه‌وه یحرام بشكينيت بهر له تەواو 
بوونی» به‌مه‌رجیک له سه‌ره‌تای ثیحرامه که‌ی مه‌رج دابنیت. وه‌ک لدم فەرموودەیەدا 
هاتووه). 


۷۔ «عَن ابن عبّاس رَضِي اللّهُ عَنْهُمَا قال: جَاءَتْ صُبَاعَةُ نت الور إلى رشول الله ب 
فَقَالَثْ: یا رَسُولَ الله اي امْرَأَةٌ تقيلةٌ وَإِنِي أَرِيدُ الْحَجْ فَكَنِف تأمُزني آن أهل؟ قال: هلي 
واشترطي ٳِنُ مَحِلَي حَیْتُ حَبَستَنيٍ»" 5 


واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لییان لێیان رازی بی ) دهلی: ضوباعه‌ی كجى زوبەیر هات بو 
لای پیغه‌مبه‌ر یر وتی: ندى پیغه‌مبه‌ری خواء من ئافره‌تیکی قورسم, ده‌مه‌وی حەج 
بکەم تۆ چون فه‌رمانم پیده که یت یحرام ببه‌ستم؟ فه‌رمووی: ثیحرام ببه‌سته و مەرج 
دابنی. (ہلی) ئیحرام شکاندنم تا ئەو شوينهيه كه نەخۆش دەکەوم۔ 


4- «عَنْ عَائقَةً َه رضي الله عَنْهَا قَالَثْ: دَخَلَ رَسُولُ الله ئل عَلَى مُْبَاعَةَ فقالث: یا رَسُولَ 
لله ٍني شَاكِيَة. َإِنّي أَرِيدُ الح فقال لها النبي ع: : حجي, ٠‏ واشترطي إن مَحِلّي حَيْثُ 


۳" 9. 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۰١‏ و ۰۱۳۰۸/۱۰۸ وأبو داود: ٦۱۷۷ء‏ والترمذي: ٩۶۱‏ وابن ماجه: ۲۹۲۳۸ 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: 0۰۸٩‏ ومسلم: ۱۲۰۷. 
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بەرتووکی ربو ره سمه‌کاناں حمح بەرتووکہ ریور‌سمهکایت دەم كردن پا ۱ 


۸۳ 
واته: عائيشه (خوا لیی رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل رؤيشت بو لای ٩‏ 
ضوباعه. وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء من نه‌خوشم و ده‌مه‌وی حهج بکەم, پنغه‌مبه‌ر 
يلد پنی فه‌رموو: حدج بکه» وه مه‌رج دابنی» (بلی) ئیحرام شکاندنم تا شوتّنەدایہ که 
نه خوش دەکەوم. 


ئەوکەسمہ رتگری لی دەکری له حدج و مەرجی دانه‌ناوه جى بکات 


۹۔ «عَنْ سالم ال كَانَ ابن عُمَرَ رَضيَ الله عَنْهُمَا يُنْكرٌ الاشتر ترّاط في الْحَحٌ وَبَقُول: لنش 
حَسْیُکُمْ سُنهُ ول الله 3 ٍن حبس أَحَدُكُمْ عن الْحَجّ طَاف بای وَبالصفًا وَالْمَرُوَةَ, ثم حَلُ 


شه اس 


من ث كل شيع خی نج م عَاماً بل ويهدي. ٠‏ وَيَصُوم إِنْ ۹ يَجِدْ دي" 


واته: سام دهلى: ثیبنو عومەر (خوا ليان رازى بی) نكولى مەرج دانانى ده كرد 
لەحەجداء وه دەیوت: ثايا سوننەتی پیّغەمبەرتان بەس نيه » ثه کر يه کیک له تیوه 
رنگری حه‌جی لیکرا با تەوافی بەیت بکات: وه صدفاو مەروەش, ياشان یحرام 
بشکینی له هه‌موو شتیک تا سالیکی تر حەج دهدكات. وه ئاژەل سهرببرئ و ڕۆژووش 
بگری» ه كفو ناژه‌لی دە ست نه که‌وت. 
۰۔ «عَنْ سالم, عَنْ أبيه ڪه آنه كَانَ يُنْكِرُ الاشتراط في الح وَيَفُولُ: مَا حَسْبْكُمْ سنه 
نبیکم يك رنه م یَفترط فان حَبس أَحَدَكُمْ ایس لیات الْبَيْتَ فَلْیَطف به وَبَيْنَ الصّقَا 
وَالْمَرْوَةَ ثم ۾ لتخلق» 8 يُقَصنْ ۹ م لحلل وَعَلَيْه الْحَجْ م من قابلٍ»'". 


واته: سام ده گیریته‌وه: له باوكى 2د كه نهو نكولى مەرج دانانى ده کرد له حەجداء 
وه ده‌یوت: سوننه‌تی پیغه‌مبه‌رتان 3۶ بدسه. بیگومان هو مهرجى دانه‌ناوه, ئەگەر 
هدر ریگریه‌ک هاته ری یه‌کیکتان. ثه‌وه با سه‌ردانی به‌یت بکات و ته‌واف بکات. 
وه له نيوان صه‌فاو مەروەش» پاشان با سه‌ری بتاشی يان قزى کورت بکاته‌وه. 
پاشان ئیحرام بشکینی» بو ساليكى تر حه‌جی لەسەر پتويسته. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۸۱۰ء والترمذي: ۹۶۲. 
(۲) صحیح. 
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۱ بەرنووکںٹ بەرنووکہ ربورەسمەکانہ دەمکردن ا 


۸ 


دیاری کردنی ناژه‌لی دیاری بق قوربانی 

۷۱۔ «عَنْ غُرْوَة, عن المشور ِن مَحْرَمَة, وَمَرْوَانَ بْنِ الخگم قال: خَرَجَ سول الله 6 زَمَنَ 
الْحُدَيِْيَةَ في بضع عَشْرَةَ ماه من أَصْحَابه حثّی إِذَا گائوا بذي الْخْلَیْقَةہ قَلَدَ الْمَذي وَأَشْعَرَ 
وَأَحْرَمَ باه 0 000 

واته: عوروه ده گیرنتهوه: له میسوەری كورى مهخردمه و مەروانی کوری حەکەم 
ده‌لی: پیغەمبەری خوا نت لهسه‌رده‌می حوده‌یبیه لەگەل پتر له هه‌زار که‌سیک له 
هاوه‌لانی ده‌رچوو تا گەیشتن به (ذي الْحُلَیْقَةَ)ء ملوانکه‌ی له مل ثازهله دیاریه کان 
کرد بۆ قوربانی» برینه‌ی كردن و ثیحرامیشی بەست بو عومره. 

رونکردنه‌وه: ( الْهَدَيَ) واته: ثاژه‌لی دیاری بو قوربانی كردن له مه ککه). 
٣۲‏ ۔ «عَنْ عَانْشَة رضي اللَهُ عَنْهَاء نْ رَسُول الله ك آشعر بُذنَه»۳. 

واته: عائيشه (خوا لنی رازى بئ) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 وشترێکی قەلەوی 
ديارى كرد يان برینه‌ی کرد بو قوربانى. 


كام لهو دوو تهنيشتهى وشتره‌که‌ی ديارى ده‌کات بق قوربائى 
۴٣۔‏ «عَن ابن عَبّاس رَضي الله عَنْهُمَا أن رَسُولَ الله يق أَشْعَرَ بُدْنَهُ من الْجَانِبٍ الأَيْمَن. 
وَسَلَتَ الم عَنهاه وَأَمْعَرَهَا'”. 


واته: ثيبنو عدبباس (خوا لنیان رازى بی) دهكترئتهوه: پیغەمبەری خوا يقلا 
وشتریکی بر بنه كرد له لاي راستیه‌وه؛ خوینی لی دهرهيناء وه ديارى كرد. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱٦۹١‏ و ۲۷۱۳۲ و ۲۷۳۱ و 6۱۵۸ و ۶۱۷۸ و 6۱۸۰ وأبو داود: ۱۷۵۶ و ۲۷۵ و ۲۷٢٢‏ 
و 6100 

(۲) صحیح. 

(۴) صحیح. 
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- 
ر بهرتووکت ریوره‌سمه‌کانی دهج ردن | ١‏ 


۸۵ 
بابه‌ت: ده‌رهتنانی خويّن له وشتر (به مه‌به‌ستی دیاریکردن بق قوربانی). 


۷۶- «عن ان عَبّاس رَضي الله عَنْهُمَاء الب َء تما گان بذي الْحُلَيْقَة مر َِدنَتهِ قأشعر 
في سَنامها من الق الْأَيْمَنِ ثم سلت عنها, وَقَلَدَهَا تعلین فَلَمّا اسْتَوَتْ به عَلَى البَْدَاء أهَلّي'". 


واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لټیان رازی بی) ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ر ی کاتی له (ذي 
الحلیند) بوو. فه‌رمانی کرد به وشتریک کوپاره‌ی لای راستی بریندار کرد پاشان 
خوینه که‌ی سرىء دوو نه‌علیشی کرده ملی, کاتی دامه‌زرا لەسەر ولاخه که‌ی و 
بەرەو (الْبَيْدَاء) رؤيى تەلبیەی کرد. 


هونینه‌وه‌ی ملوانکه بۆ دیاریکردنی تاژه‌لی دیاری 


٥۔‏ «عَنْ عَائشَة رَضيّ الله عنها ها قَالَتْ: كان رشول ال ك يُهْدِي من انمديتة, فیل 
قلائد هَذیه. ثم لا يَجْتَبُ شَيْئاً ما يَجْتَبَهُ الفخرم'". 


واته: عائيشه (خوا لثى رازى بئ) ده‌گیریته‌وه: ئەو وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا 45 
له مددينه اژه‌لی قوربانى ديارى ده‌کرد. منيش ملوانكه كانم دههؤنيهوه بۆ ملى 
قوربانیه کانی. پاشان دورنه‌ده‌که‌وته‌وه له هيج شتی كه یحرام بؤش لنی دور 
دەکەوتەوہ. (واته: پیغدمبەر 5 ازهلى به‌دیاری دهنارد بو مه ككه بەلام له يحرامدا 
نهبووء بویه دوورنهدهكهوتهوه لهو شتانه‌ی كه قه‌ده‌غه‌یه لەسەر ئیحرام پۆش). 
۷۷ «عَنْ عَانشة رَضِيَ ال عَنْهَا قالن: كنت أفتل قلاند هَذْي رَسُولِ الله 5 فَيَبْعَتُ بها 


واته: عائيشه (خوا لی رازی بی) ده‌لی: من خوم ملوانکەی اژه‌لی دیاری 
بیفه‌مبه‌ری خوام 3 ده‌هو نیه‌وه» پاشان ده‌ینارد بو مه ککه. پاشان نه‌وه‌ی بی تیحرام 
بیکردایه دەیکردہ پیش ه‌وه‌ی قوربانیه که بگاته جنی دیاری کراوی خزی. 


)۱( صحیعح. آخرجه مسلم: ۰۱۲6۳ وأبو داود: ۱۷۵۲ و ۱۷۵۳ء والترمذي: ٦۹۰ء‏ وإبن ماجه: ۰۲۰۹۷ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱3۹۸ و ۱۷۰۰ و ۰۲۳۱۷ ومسلم: ۳۵۹ و ۳۱۰ و ۰۱۳۲۱/۳۹۹ وأبو داود: ۰۱۷۵۸ وإبن 
ماجه: ۰.۲۰۹ 


(۳) صحیح. 
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۱ پەرنووگی زبوره سمەکانی حەج ل بەرنووکہ رہورہ سمەکانہ جوج كردن پا 


947 
2 ۲۷۷۷- «عَنْ عَائشَة رَضِيَ الله نها قالث: ان كُنْتُ لأفتل قلائد هَذْي رَسُول الله ج ثم بُقَيمُ 


و يُخْرِم). 


واته: عائيشه (خوا لی پازی بی) ده‌لی: من خوم ملوانکه‌ی اژه‌لی دیاری 
بیخه‌مبه‌ری خوام و ده‌هو نیه‌وه» پاشان ده‌مایه‌وه و یحرامی نه‌ده‌پوشی. 
۸- «عَنْ عَائِمَةَ رضي الله عَنْهَا قالث: كُنْتُ أَفْتل القَلاند لِهَذي رَشولِ الله يتك فَيْقَلْد 


۳۹ 


هَذْيَكُ ثم يَنِعَثْ بهاء ثم يُقِيمُ لا يَجْتَنبُ شَيْئاً ما يَجْتَدبُهُ الْمُحْرة»'". 

واته: عائيشه (خوا لیی رازى بی) دهلى: من خوم ملوانکه كانم دەھؤنیەوہ 
بو نهو اژهلانه‌ی که پیغه‌مبه‌ری خوا يك به دیاری ده‌ینارد بو قوربانی» پاشان 
ملوانکه‌ی ده کرده ملی ناژه‌له که‌ی» پاشان ده‌ینارد بو مه ککه پاشان ده‌مایه‌وه و 
خی نه‌ده‌پاراست له‌وه‌ی یحرام پۆش خوی ده‌پاریزی. 


۹ - «عَڻ عَائشة رَضي الله عَنْهَا قالث: لَقَد ريني أفتل فاد العم لهَذي رَسُولٍ الله کی 


)۴) 


ثم يَمْكْتثْ خلالاہ : 

واته: عائيشه (خوا لی رازی بی) ده‌لی: ههروهكو نهودى ئئستا له پیش چاوم 
بيت ملوانەکەی ملى مهرم دههؤنيهوه بو ئەو اژه‌لانه‌ی که پیغه‌مبه‌ری خوا عه 
ده‌یکرده دیاری بو قوربانیء پاشان بەبیٔ يحرام دەمایەوہ. 


نهو شته‌ی ملوانکه‌ی پیت ده‌هونرتته‌وه 


۸۰۔ «عَنْ م المومیین رضي له نها قلث: نا فتلث تلك الْقَلَائِدَ من عهن كَانَ عندته ثم 
اصع فیتاء فَيَأتِي ما تأي الْحَلالُ من أهله. وَمَا يَأتِي الرجْل من أهله»'". 

واته: دايكى ثييانداران (خوا لی رازی بی) ددلى: من ئەو ملوانکەم شؤئیەوہ 
له خورى خومان. پاشان تياماندا بوو بەیانی دەکردەوہ ئەوەی بی ئیحرام ده يكرد 
(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ١۱۷۰ء‏ ومسلم: ۱۳۲۱/۳۷۰. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۷۰۱ و ۱۷۰۲ و ۱۷۰۳ء ومسلم: ۳٦۵‏ و ۰۱۳۲۱/۳۱۸ وأبو داود: ١۱۷۵ء‏ والترمذي: ۹۰۹ء 
وإبن ماجه: ۳۰۹۵ و9و.؟. 


)¥( صحیح. 
)٤(‏ صحیح. 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


رنووکی ربورمسمه کانی تورتووکہ رتوره‌سمه‌کانی دەم کرد ا ٍ 


لەویش دەیکرد ئەوەشى که‌سیی بی ئیحرام لەگەل خیزانی ده‌یکات ثەویش 


گی 


ملوانکه له مل كردنى (ئاژەلّی) قوربانی به مه‌به‌ستی دیاریکردن 


۸۱ -۔ «عَنْ عَبْدِ الله بْنِ عُْمَنَ عَنْ خفصّة 252 وج الي © انها قَالَتْ: یا رَسُول اللّه مَا 
شان الاس 8 اوا بِعَمْرَة ة ولم تخلل انث من عمرتك؟ قَال: ني یت ۷ وَقَلَّرَتُ هديي 
فلا حل حَنَى أَنْحَر!''. 


واته: عه‌بدوللای کوری عومەر ده گیر ته وه: : له حه‌فصه‌ی = خیزانی پیغه‌مبه‌ر 
E‏ وتی: ئەی پیٔغەمبەری خوا خه‌لکی بوجی تيح راميان شکاندوه بو عومره که جی 
تؤ ئيحرامت نه‌شکاندوه لہ عومره که‌ت؟ فەرمووی: من قزم پیکه‌وه نووساندوہ 


ملوانکەم له ملى (نازهلى) قوربانی کردوہء بی مت ناشكينم 5 خوين نه‌رٍیزم. 
۷۲-۔ «غن: ابن عبّاس رَضِيَ الله عنم أن نَبِيّ الله ۶ تل لَمًا آتی ذا الْحُلَيْفَة آشعر ر الْهُذيّ في 
جَانب السَّنَام لمن ثم أماط عَنْهُ الم ود تغلین. ثم رکب نَاقَتهُ فَلَما اسْتَوَتْ به بیدا 
بی وَأَحْرَمَ عند الظهر. وه بالحَجْ»". 

واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لنیان رازی بی) ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا یل کاتی 
هات بو (ذُو الْحْلَیْقَة) وشتری دیاری برینه کرد له لای کزپاره‌ی لای راستی, پاشان 
خوینه که‌ی لابرد. دوو نه‌علیشی کرده ملی» پاشان سواری وشتره که‌ی بوو. کاتی 
دامەزرا له‌سهر ولاخه که‌ی و بەرەو (البیداء) بدرى كدوت» ته لبیه‌ی كردو له کاتی 
نیوه‌رودا ثیحرامی بەست و ته لبیه‌ی حه‌جی کرد. 


ملوانکه له مل کردنی وشتر به مه‌به‌ستی دیاری كردن 


۳ «عَنْ عَائْشَةَ رضي اللَّهُ عَنْهَا قالن: فتلث قلاند بُدْنِ ول الله 2 يدي ثُمْ قَلَدَهَاء 
وآشغرها وَوَجْهَهَا ای الْبيْتِء وَبَعَتَ بها وَقَامَ قما حَرْمَ علبه شَيْءْ گان لَهُ خلالأ»”. 


(؟) صحيح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱٦۹۹‏ و ۰۱۷۰۵ ومسلم: ٦‏ و ۱۳۲/۳۶ وأبو داود: ۱۷۵۷ والترمذي: ٩۰۸‏ وإبن ماجه: ۳۰۹۸ 
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(۹۷ 


1 بەرنووکہ رپورہ سم کاناٹ دهم كردن پا 


۵۸۸ 


و 


واته: عائيشه (خوا لتى رازى بی) ده‌لی: به دەستی خوم ملوانکه‌ی ملى وشترى 
دیاریم بو بیغه‌مبه‌ری خوا د هؤنيهدوه» پاشان دەیکرد ملی و برینه‌ی دەکرد دەینارد 
بۆ بهیت, دەمایەوہ هیچ شتیکی لەسەر حه‌رام نه‌بوو که پیشتر بؤى حه‌لال بوو. 
۶ «عَنْ عَائْشَةَ رَضي الله عَنْهَا قَالَتْ: فلت قلائد بُذن ول الله كي ثم م يُحْرِمْ وَلَمْ 

واته: عائيشه (خوا لڼی رازى بی) ده‌لی: من خوم ملوانکه‌ی ملی وشتری 
قوربانیه كانم بز پیغه‌مبه‌ری خوا ئل هونیه‌وه. پاشان ئیحرامی نه‌به‌ست وازی له هیچ 
شتیک نه‌هینا له جل و به‌رگ. 


ملوانکه له مل کردنی صەر به مه‌به‌ستی دیاری كردن 
0- «عَن عَائِفَة رَضْيَ الله عنها قَالَْ: كُنْتُ َفتل قلائد هدي زشول الله ك3 غتما». 


واته: عائيشه (خوا لنی رازى بی) ده‌لی: من خؤم ملوانکەی ملى مەری دياريم 
بو پیغه‌مبه‌ری خوا 3 ده‌هونیه‌وه. 
7- «عن غانشة رَضي اللَهُ عَنْهْمَاء ان رَسُولَ الله و گان يُهْدي الْعْتَمٍ»۳. 

واته: عائيشه (خوا لی رازى بی) ده كير ته وه: بیغه‌مبه‌ری خوا E‏ مەری به 
ديارى دهنارد بؤ مالی خوا به مەبەستی سهربرين. 


۷- «عَنْ عَائِشَة رَضِيَ الله عَنْهَاه أن وَسُولَ الله يك دی مره عَتَما, وَقَلحَاء''. 


واته: عائيشه (خوا لنی رازى بى) دهكيرنتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا يه جاریکیان 
مدرتكى به ديارى نارد بو مهككه بو سهربرين و ملوانکەی كرده ملى. 
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جو ا کے جو ہمہ مس ه لهو ير ٤ج‏ هل وس مد سھ 3 مزر عر # و ۸۹ 
۸ «عَنْ عَانَشَةَ رضن الله عَنْهَا قالن: كنت أفتل قلاند هذي رشول الله ل عَم ثُمَّلَايُخْرِم'". © 
واته: عائيشه (خوا لبی رازى بی) ده‌لی: من خوم ملوانکه‌ی ملى اژەلی دياريم 
بو پیغەمبەری خوا م هؤنيهوه, پاشان نيحرامى نەدەبەست. 
۹ «عَنْ عَائْشَةَ رَضيّ اللّهُ عنها قالث: كنت أفتل قلاند هَڏي رَسُولٍ الله 2 غتما ثم لا 


عم طز( (Ty)‏ 


یحرم» ۰ 
واته: عائيشه (خوا لنی رازی بی) ده‌لی: ده‌لی: من خوم ملوانکه‌ی ملی ناژه‌لی 
دیاریم بو پیغه‌میه‌ری خوا 4 هو نیه‌وه» ياشان يحرامى نه ده بك ست. 
۰۔ «عَن عَانشَة رضي الله عَنْهَا قالن: كُنَا نُقَلْدُ السا فَيُرْسِلُ بها رَسُولُ الله تل حَلَالاً لَمْ 
واته: عائيشه (خوا لنی رازى بئ) ده‌لی: تیمه ملوانکه‌مان دەکردہ ملى مهرء 
پیغه‌مبه‌ری خوا 3 ده‌ینارد به‌بی یحرام» ئیحرأمیشی بو هیچ نه ده‌به‌ست. 


دوو نه‌عل له مل کردنی تاژه‌لی دیاری بو قوربانی 


۰۱ -«عن ان عَبّاس رَضِيَ اللّهُ عَنْهُمَاه أن رَسُولَ الله يقد ما تى ذا الْحْلَيْقَةِ أَفْعَر الْهَدي 
مِنْ جانب السْتام الْأَيْمَن. ثم اط عَنْهُ الدَّم کم قَلّدَهُ تَعْلَیْن, ثم رکب نَاقَتَهُ ما اسْتَوَتْ به 
بیدا آخرق بالخَخ, وَأَحْرَمَ عند الظه وه بالْحَخْ»*. 


واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لټیان رازى بی) ده‌گیرینهوه: بیغه‌مبه‌ری خوا 3 کاتی 
هات بو (ذُو الْحُلَيقَ) وشتری دیاری بو قوربانی برینه کرد له لای کوپاره‌ی لای 
راستی, باشان خوينه که‌ی لابرد دوو نهعليشى كرده ملی» پاشان سوارى وشتره که‌ی 
بووء کاتی دامه‌زرا لەسەر ولاخدكدى و بدردو (الْبيْدَاء) بورئ كهوت, تەلبیەی كردو 
له كاتى نيوهرؤدا يحرامى بدست و ته‌لبیه‌ی حه جى كرد. 
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۱ ۲7 ۓ2ض023012ە) 


04+ 


ثايا ئیحرام دمبەستی کاتی (که‌سه‌که) 
ملوانکه‌ی له‌ملی تازهله دياريهكدى كردوه بق قوربانی؟ 
۲۴- «عَنْ جابر خب أَنْهُمْ كَانُوا إا گائوا خاضرین مَعَ رَمُول الله 2 بالْمديتق بَعَتَ 
باهي فَمَنْ ضَاءً أَخْرّمَ وَمَنْ شاء ترك». 
واته: جابر ويه ده گیریّتەوہ: ئەوان کاتی له خزمه‌نی پیغه‌مبه‌رد | بوون له مه‌دینه. 
پێغەمبەرى خوا ع ثازه لى ديارى بو قوربانى دهنارد بو مه ککه» ھەر كەس بيويستايه 


يحرامى دە به سسب » هه ركه سيش بيويستايه تيحرامى نه د يه ست. 


ایا ملييّج كردنى ثاژه‌لی ديارى بن قوربانی ئیحرام پتویست ده‌کات؟ 
ُقَلَدُهَا رول الله يق بیده. ثم يَبِعَتُ بهَا مخ أبي. فلا يَدَعٌ رَسُولُ الله 98 مین أَحَله الله كك 
له حتّی يَنَْرَ الْهَدْي»'”. 

واته: عائيشه (خوا یی رازی بی) ده‌لی: به ده‌ستی خوم ملوانکه‌ی ملی تاژه له 
قوربانیه كانم بو پیغه‌مبه‌ری خوا 3± ده‌هونیه‌وه. پاشان پیخه‌مبه‌ری خوا ين به ده‌ستی 
خوی ده‌یکرده ملی. پاشان لەگەل باوكم دهينارد بؤ مەککہ پێغەمبەرى خوا ع 
وازى له شتیک نددههينا كه خوا بؤى حدلال كردبووء ههتا دیاریه کەی سەر ده‌بری. 
٤‏ - «عَنْ عَائْفَةَ رضی اللَّهُ عَنْهَا قَالَثْ: کنث أَفْتل قلائد هَذي رَسُول الله يك ثم لا بجت 
شَيْئاً مما يَجْتَنبُةُ المُخْرِمُ»'". 

واته: عائيشه (خوا لتى رازى بئ) ده‌لی: به ده‌ستی خوم ملوانکه‌ی ملى 
اژه‌له قوربانيهكانم بو پیغه‌مبه‌ری خوا 52 ده‌هونیه‌وه. پاشان له هيج شتيى 
دوورنه‌ده که‌وته‌وه که تیحرام پوش ۳۳ دوور ده که‌وته‌وه. 


)۱( صحیح الاسناد. 
)۳( صحیح. 
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به رنووکی رنوره‌سمه‌کانی حوج بهرتووکی رتوره‌سمه‌کانی حەج کرد ا 


تس یں کے کا بھ روم 2 كوا ثم ي۶ ھ شم ام و 5 و اود 44 
6- دِعَنٰ عَائِشَة رضي اللَّهُ عَنْهَا قَالَتْ: كنت أفتل قلاند هَذْي ول الله چ فلا يجن 


میت ولا نَعْلَمُ الْحَجْ يُحِلَهُ لا الطّوَافُ بِالْبَيْتِ)0". 

واته: عائيشه (خوا لیی پازی بی) ده‌لی: به ده‌ستی خوم ملوانکه‌ی ملى تازوله 
قوربانیه کانم بو پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ده‌هونیه‌وه. خؤى به دوور نه‌ده‌گرت له هیچ 
شتیک که تیحرام پۆش خوی لئ به دوور ده‌گری. نه‌مانزانیوه حه‌ج حه‌لالی بکات؛ 
ته‌نها ته‌وافی بەیت نهپی. 
۹٦‏ - «عَنْ عَائِشَةً رَضيّ اللَّهُ عَنْهَا قَالَثْ: إِنْ كنت لَأَقْبَلُ قلاند هَڏي رشول الله ينك وَبْحْرَحْ 
ِالْهَدِي مُقَلَدَا وَوَسُولُ اللّه بت مُقِيم مَا یمن من نسائه» '. 

واته: عائيشه (خوا لی رازى بی) ده‌لی: ملوانكدى ملى اژه‌له قوربانيهكانم بۆ 
پیغه‌مبه‌ری خوا 25 ده‌هونیه‌وه. قوربانيهكان دەردەکران به دیاریکراوی بو مەککہ 
بیغه‌مبه ریش له شوينى خوی بوو خيزانه كانى له خوی قددهغه نهده كرد. 
۷ «عَنْ عَانَشَةَ رَضيّ الله عنها قالٹ: لَقَدْ ريني اتل قلائة هُذي رَشولِ اللّه 25 من 
9 في فقث بهاء 3 یُقیم فیتا خالا 

واته: عائيشه (خوا لیی پازی بی) دهلى: هدر وہ کو هوهو ى له بیش چاوم بت 
ملوانکه‌ی ملى مدرى قوربانيم بو پیغه‌مبه‌ری خوا 3 ده‌هنیه‌وه. پاشان دهينارد. 
پاشان له‌ناوماندا ده‌ماأیه‌وه به‌بی تيحرام. 


ناردنی تاژه‌لی دیاری بو مه‌ککه به مه‌به‌ستی سه‌ربرین 
4" «عَنْ جابر لن أن الب يك ساق حَذیأً في حَجْه». 


واته: جابر ذه ده گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ر نج ثاژه‌لی دیاری نارد له حەج کردنیدا. 
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۹ 


- 
۱ بەریووکی ريو ره سمه کانی 1007 كردن اح 


سواربوونی وشتری ديارى بو سه‌ریرین 


6 «عن أبي مُرَی'َة خن أن رَسُولَ الله لہ رأی رَجُلاً يَسُوقُ بَدَنَة قال: ازکبهاء 
رَسُولَ الله ها بَدَنَه قال: ازکنهاء وَيْلَكَ في الانیّة أ في الال». 


6 
بح 
6 


واته: ثه‌بو هوره‌یره ن ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا # پیاویکی بینی وشتریکی 
قوربانی بو سه‌ربرین لی دهخورىء فه‌رمووی: سواریبه. وتی: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء 
نهو وشتره بو قوربانیه. له دووهم جار يان سییهم جاردا فه‌رمووی: هاوار بو تز 
سواریبه. 
۰۔ «عَنْ نس ذه أن زشول الله 45 زی رَجْلاً سوق بَدَنَهَ فقال: ازگٹھاء قال: اب 
قال: ازگنهاء قال: لابدنه 


0 سم سا 


نه قال فى الرابعة: ازکبهء وَبْلّكَء''”'۔ 


r 


واته: ئەنەس ذه دهكيريتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا تل پیاویکی بينى وشترز 
قوربانى بو سەربرین لئ دەخوری: فەرمووی: سواریبه» وتى: ئەی يتغهمبهرى خواء 
هو وشتره بو قوربانيهء له چوارەم جاردا فه‌رمووی: هاوار بو تۆ سواريبه. 


سواربوونى وشترى ديارى بق سەربرین بو كدسيكه رگا ماندووى بكات 


۰- «عَنْ اتی نہ أن النِّيْ 3 رأی زجلا یوق دنه وَقَدْ جَھَدَۂ الْمَشْيٰ, قال: ازگنهاء 
۹۱- «عَن أنّس ذف أن الب يه رَأَى رَجُلاً يَسُوقُ بد بَهَدَهُ الْمَشْيُ قال: ارْكَبْهَا 
قال: ۳۹ بده قال: اركنهاء وَإِنْ اٹ دنه 


واته: ئەنەس نله ده‌گیریته‌وه: پنغه‌مبه‌ر تل پیاویکی بینی وشتریکی دیاری 
لیده‌خوری بو قوربانی» رگا ماندووی کردبوو. فه‌رمووی: سواریبه. وتی: ه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خواء نه‌وه وشتری دیاریه بو سه‌ربرین» فه‌رمووی: سواریبه, با وشتری 


دیاریش بیّت بو سهربرين. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱٦۸۹‏ و ۱۷۰١‏ و ۲۷۵۵ و ٦٦٦1ء‏ ومسلم: ۳۷۱ و ۱۳۲۲/۳۷۲ وأبو داود: ۱۷۲۰ وإبن 
ماجه: ۰.۳۱۰۲ 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۷۹۰ و ۲۷۵۶ و ۰1۱0٩‏ ومسلم: ۲۷۲ و ع۱۳۲۳/۲۷, والترمذي: ۰٩۱۱‏ و[بن ماجه: ۳۱۰۶. 
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- 
پورنوووکی راورەمسماکانی جوم كردن 


سواربوونی وشتری دیاری به شیّوەیەکی چاک 
۷ «عن أبي الزتيْر, قال: سَمِعْتُ جَابِرَ بْنَ عَبْدِ الله رَضي الله عَنهُمَاء یل عَنْ کوب 
لد فقال: سمغث رَسُولَ الله يل يَقُولُ: ارْكَبْهَا ِالْمَعْرُوفٍ إذا ألْجئْتَ لیا نی تجد ظَیْرآم'''. 
واته: هبو زوبەیر؛ ده‌لی: كونم له جابرى كورى عهبدوللا بوو (خوا لییان رازى 
بی) پرسیاری لیکرا ده‌باره‌ی وشتری دیاری» وتی: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا 35 بوو 
دەیفەرموو: سواریبه به شیوه‌یه‌کی چاک ئەگەر ناچار بووی تا ولاخیکی تر بهيدا 
ده‌که‌ی بو سوار بوون. 


ره‌وایه‌تی هه‌لوه‌شاندنه‌وه‌ی حەج به عومره 
بق که‌ستک قوربانی به دیاری له‌گهل خۆى نه‌هینابت 


٣‏ «عَنّْ عَانشة رَضيّ اللَهُ عَنْهَا قَالَتْ: خَرَجْنَا مَعَ رمُول الله ك ولا ری الا الْحَجْ فُلَما 
قَدِمْنَا مَكّةَ طفتا ابت . أَمَر زشول الله ع من لَمْ يَكْنْ ساق الْهَدِيَء ان بَجِل, فَحَل مَنْ لَمْ 
ین ساق الهذي وَِسَاْه لم يَسْفْنَ فَأَخللنَ قال عَائِمَُ: قجضث فَلَمْ طف بِابَْتِ, كلما 
گائٹ ليله لحضیة. له تا زشول اللہ زجع الاس بغنرة وحَجَةِء زجع أن بحَة. قال: أو 
شم مَوْعِدُك مَكَانُ گذا وَكَذَاي”. 


واته: عائيشه (خوا لی رازی بی) ددلى: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا 3 دهرجووين 
تهنها مەبەستمان حدج بوو. کاتی گەیشتینہ مه‌ککه تەوافی مالى خوامان کرد 
پیغه مبه‌ری خوا ي فه‌رمانی کرد ههركه س قوربانى نەھیناوہ با يحرامه که‌ی بشکینی» 
جا ئەوەی قوربانی نههينابوو ئیحرامەکەی شکاند. خيزانه کانیشی قوربانيان نه‌هینا 
بوو» بویه تيحرامه که‌یان شکاند» عائيشه دهلی : كدوتمه حەیز تەوافی مالى خوام 
نه‌کرد» کاتی له شه‌وی مانه‌وه بووین» وتم: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ي خه‌لکی 
(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۳۷۵ و ۰۱۳۲۶/۳۷۳ وأبو داود: ۱۷۹۱. 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۵7۱ و ۱۷۲۳ و ۱۷۷۱ و ۱۷۷۲ء ومسلم: ۱۲۸ و ۰۱۳۱۱/۱۲۹ وأبو داود: ۱۷۸۳ وابن 
ماجه: ۳۰۷۴۳ 
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ي 


۱ 7و‌ک- كردن ە)/ 


348 
0 ده گهرننه‌وه به عومرەو حه‌جیک. منيش ته نها به حه‌جیک ده گه‌رنمه‌وه» فەرمووی: 


تدى تؤ ته‌وافت نه كرد ثه‌و شه‌وانه‌ی که هاتینه مه ککه, وتم: نا, فه‌رمووی: ده‌ی 
لەگەل براکەدت برؤ بو نه نعيم (سی ميل له مه ککه دوور بوو) ثیحرام پبه‌سته بو 
عومرہء پاشان جیگای بينينت له فلانه شويّن و فلانه شوینه. 


806" «عَنْ عَائْشَةَ رَضيّ الله عَنْهَا قَالَثْ: خَرَجْنَا مَعَ زمول الله ك لا ری إلا أنه الْحَجُ, فَنَمَا 
دَنَوْنَا من مک مر رَسُولُ الله يي مَنْ كَانَ مَعَهُ هدي أَنْ يُقِيمَ عَلَى |خرامه» وَمَنْ لَمْ يَكْنْ مَعَهُ 
هدي 1 1[ 


واته: عائيشه (خوا لیی رازى بی) دلی: لەگەل بیغه‌مبه‌ری خوا يل ده‌رجووین 
ته‌نها مەبەستمان حەج بوو. کاتی نزيك مهككه بووينهوهء پیغەمبەری خوا 34 فه‌رمانی 
هدركهسيش قوربانی نه‌هیناوه با يحرام بشكينى. 


0ه «عَنْ جابر ذه قال: أَهْلَلْنَا أَصْحَاتٍ اي يخ بِالْحَجّ حالصا لیس مَعَهُ غَيْرْهُ خالصاً 


5 


وَحْدَهُ فَقَدِمْنَا مَك صَبِيحَةَ زابعة. مَضَثْ من ذي الْحِجّة, فَأَمَرَنَا الب يد ذَقَالَ: أَحِلُواء 
وَاجِعَلُوهَا عُمْرَةً فبَلَعَهُ عَنَا انا تفول: لما لم يَكْنْ يتنا وَبَيْنَ عَرَقَةَ الا خَمْسٌء متا آن نجل 
قتزوع إلى بئی, وعذاکیتاتفطز من ,ماما کل فحطبتا. فقال: هقد قب الذي 
ْمُه وني رک وأنقاکه وَلوْلا الذي لَحَللث, ولو اسْتَقْبَلْتُ من أُمْرِيء مَا اسْتَدْبَرتُ مَا 
أَهْدَيْتُ قال: وَقَدِمَ عَلِيّ من الم َقَالَ: بما أَخْلَلْتَ؟ قال بِمَا اَهَل به الب ك قال: فأهد. 
امک حَرَاماً كَمَا آذت قال. وَقال سُرَاقَةُ بْنُ مالك بْنِ جُعْسُم: یا رَسُولَ الله ریت عُمرتتا هذه 
لعامتا هَذًا أو للأيّد؟ قال: هي لابند 

واته: جابر ضقن ددلى: یمه هاوه‌لانی پیغه‌مبه‌ر ع تيحرامان به تایبه‌تی بو حهج 
به‌ست» چووینه مه ککه سه‌ره‌به‌یانی چوار ړۆژ تتبهريبوو له (ذي الْحجِة) پیغه‌مبه‌ر 
يل فه‌رمانی پیکردین فه‌رمووی: ثیحرام بشکینن و بیکه‌ن به عومره. هه‌والیان 
پیگه يشت ده‌مانوت: ته‌نها بينج میلمان ماوه, فه‌رمانی پیکردین ثیحرام بشکینین و 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۷۰۹ و ۱۷۲۰ و ۰۲۹۵۲ ومسلم: ۰۱۲۱۱/۱۲۵ وإبن ماجه: ۲۹۸۱. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۵۵۷ و ۱٥١٥۸‏ و ۱٦١۱‏ و ۱۷۸۵ و ۲۵۰۵ و ۷۲۳۰ و ۰۷۳۷۷ ومسلم: ۱۶۱ و ۰۱۳۱۳/۱6۶ 
وأبو داود: ۱۷۸۷ و ۱۷۸۸ء والترمذي: ۲۹۸۰ء وإبن ماجه: ۱۰۷۶ و ۲۹۸۰. 
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بدرتو وکات ریوره‌سمه‌کایی ر بهرتووکت رتوره‌سمه‌کانی جدج كردن .ا | 


برؤين بو ميناء ئەندامی نیرینه‌مان مەنی لیده‌هاته خوارەوہ, پێغەمبەر 35 وتاریکی بۆ 2 
داين فەرمووی: ئەوەی باستان کرد پێم گەیشت: من جاكترين و له خوا ترسترينتانم» 

ئەگەر قوربانیه که نهبووايه ئیحرامم دەشکاند ئەگەر سەرەتا وه کو تیستا بمزانيايه 
بەوەی هاوهله كانم تووشى ناره‌حه‌تی ده‌بن ثهوه قوربانیم لەگەل خوم نه‌ده‌هیناء وتی: 

عه‌لی له یه‌مه‌نه‌وه هات. فه‌رمووی: به‌چی ئیحرامت کردوه؟ وتی: به‌وه‌ی پێغەمبەر 

يل نيحرامى پیکردوه, فه‌رمووی: قوربانی بکه. بمینەرەوہ به ثیحرامی وه‌ک چون 
ماوی» وتی: سوراقه‌ی كورى جه‌عشهم وتی: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء هم عومره‌مان 

ندنها بو ئەمساله يان بو هه‌تا هه‌تایه؟ فه‌رمووی: بو هدتا هدتايه. 

٦۔‏ «عَنْ سُرَاقَةَ بن مالك بن حُعْشُم عفن أَنّهُ قال: يا سول اللّه ریت عُمْرَتَنَا هذه لعامتا 

ام ایی قال رسول الله هن له 


واته: سوراقه‌ی كورى مالکی كورى جوعشوم 25- وتى: ئەی پێغه‌مبه‌ری خوا نهم 
عومره‌ی يمه ته‌نها بو دم سالمانہ يان بو هه‌تا ھەتايە› پێغەمبەرى خوا 3 فەرمووی: 
ٻۆ هدتا هدتايه. 
۷۔ «عَنْ عَطَاءِ قال: قَالَ سُرَاقَةُ خفه: تَمَنّحَ رسول الله 3 وَتَمَتَعْنَا معه فَقْلْنَا تا خَاصَةَ أمْ 
بد قال جَلْ لأبد» زین 


7 


واته: عه‌طاء ده‌لی: سوراقه ڭڭ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ± تەمەتوعی کرد ئێمەش 
ته‌مه‌توعبان له گه‌لی» وتمان ایا ه‌مه ته‌نها بو تئمهيه يان بو هه‌تا هه‌تایه؟ فه‌رمووی: 
بو هه‌تا هه‌تایه. 


(T> 


للاس غَامُة. قال: بَل لَنَا خَاضَةن!”. 


واته: حه‌رق كورى بیلال ده گیریتهوه: له باوكيهوه 5 وتى: وتم: هی پیغەمبەری 
خوا ایا هه لوه‌شاندنه‌وه‌ی حەج تەنھا بو ئیمه‌یه. يان بو هه‌موو خه‌لکه. فهرمووى: 
ته‌نها بو لیمه‌یه. 


(۱) صحیح. آخرجه إبن ماجه: ۲۹۷۷. 
(۳) صحیح الاستاد. 
(۳) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۱۸۰۸ء وإبن ماجه: ۰۲۹۸۶ 
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۹۹ 
0 ۸۰۰۹۔ هن ای در هه في مُنْعَة الْحَجْ قَالَ گاتت لتا رَُخْصَةُم'"'. 
واته: ثهبو زەر لہ ده‌رباره‌ی ته‌مه‌توعی حەج وتى: ه‌وه بو نیمه زوخسهت بوو. 


۰ «عَنْ ابي دز ذه قال: في مُنْعَةَ الْحَخْ لیِسث لَكُمْ وَلَسْتُمْ منها في شَيْءٍ إنما كانت 


۵ رگ ۵۴ موس و ند (۲ 
رخصَهة لنا أَصْحَابَ مُحمّد کا 


واته: ئەبو زمر عق ده‌رباره‌ی ته‌مه‌توعی حەج وتی: بو وه نيه (تدمه توح گشتگیره, 
به‌لام هه آوهشاندنه‌وه‌ی حهج به عومپه تایبه‌ته) تیوه هیچتان نيه لدوه‌داء بەلکو ئەوہ 
روخسه‌تیکه بز نیمه‌ی هاوه‌لانی پێغەمبەر 5 

85 «عَنْ آبي دز نہ قال: اتَثْ الْمْنْعَةُ رَحْصَةٌ لتء”. 
واته: ئەبو زەر ه ده‌لی: ته‌مه‌توعی روخسه‌تیک بوو بومان. 


۳٣۔‏ «عَنْ عَبدِ الرْحَمنٍ بْنِ أبي الْعْتاء قال گنت مَعَ إِبْرَامِيمُ النْحَحِي وَإِبْرَاهِيمَ ليم 
فَقُلْتُ: قد هَمَمْتُ آن أَجْمَعَ الْعَامَ الْحَج وَالْعُمْرَةٌ فقال إِيْرَاهِيمُ لو كَانَ أَبُوک لم َهُم ذلك قال 
وقال إِبْرَاهِيمُ الثْیْمِيُ عَنْ أبيه. عَنْ أبي دَر ذه قال إِنْمَا انث المْنْعَةُ لنا خَاصَةُم'“'. 


واته: عه‌بدورره‌حمانی کوری ثه‌بو شەعثاء دهلی: من له کل ثیبراهیمی نه‌خه‌عی 
و یبراهیمی تهميمى بووم» وتم: بهراستى هات به خەیالمدا ئەم سال حدج و عومره 
پیکه‌وه کوبکه‌مه‌وه. ثيب رأهيم وتى: ئەگەر باوکت بووايه خەیالی ئەوەی نه‌ده كرد» 
وتی: ثیبراهیمی ته‌میمی له باوکیه‌وه گیرایه وه له ه‌بو زمر ته وتی: به‌راستی ته‌مه‌توع 
به تأیبه‌تی بو یمه بوو. 


۳ ١عَن‏ ابْنِ عَبّاس رضي اللَّهُ عَنْهُمَا قال كَانُوا يُرَوْنَ أن الْعُمْرَةَ في أشُْر الْحَجْ من أَفْجَر 
۶ و ۰ ٭ . مره وه یڑ مروت ع كدي عم وگ > وه رز مر مي | ومسو ا سأ دوو > 
الفجور في الارض ویجعلون المحرم صَفر ویقولون إذا برا الدیر وعفا الوبر وانسلخ صفر او قال 
دخل صَفَرْ فَقَدْ حَلْتْ الْعُمْرَةُ لِمَنْ اعْتَمَرْ قَقَدِمَ النبي ¥ وَأَصْحَابُهُ صَبِيحَة رابعة مُهلَينَ بالْحَجٌ 
مهم آن يَجْعَنُوهَا عُمْرَةٌ فتعاظم ذلك عِنْدَهُمْ فَقَالوا يا رَسُولَ الله أَيْ الْحِلْ قال الل كُلْهُ)*. 
(۱) صحیح موقوف. أخرجه مسلم: ١٠١‏ و ۰۱۳۲۶/۱۱۳ وإبن ماجه: ۲۹۸۵. 

)٢(‏ صحيح موقوف. 

(۴٢)‏ صحيح موقوف. 

)٤(‏ صحیح موقوف. 

)٥(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ۱٥١١‏ و ۳۸۳۲ء ومسلم: ۰ع۱۲. 
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بەرتووکی 257هأ3ثە21]ِ303132ە) 


واته: یبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازی بی) ده‌لی: خه‌لکی سەردەمى نه‌فامی پییان 
وابوو که عومره كردن له مانگه‌کانی حه‌جدا له هه‌موو خراپه‌یه‌ک خراپتره لەسەر 
زەویداء مانگی موحه‌ره‌مه‌یان له جنی صەفەر داده‌نا و ده‌یانوت: ثه که‌ر کاتی وشتره 
اوسهكان چاک بوونەوەو شوینی بنِيهكانيان سرايهوهو مانگی صەفەر بەسەرچوو؛ 
یتر ئەو كاته عومره كردن دروسته بو که‌سی كه بیه‌ویت بیکات. پیغەمبەر و 44 
هاوه‌لانی لەبەرەبەیانی چوارەم ڕۆژدا گەیشتن نیه‌تی حدجيان هينا بوو. فەرمانی 
پیکردن نيهتهكهيان بگؤرن به عومره ئەوانیش ئەوەیان به‌لاوه گه‌وره و كران بوو 
وتيان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ایا دروسته؟ فەرمووی: به ههموو شنوه‌یه ک حەلال و 


دروسته. 


6۶ «عّن ابْنِ عَبّاس رَضيٍ اللَهُ عَنْهْمَا يقول أَعَل رسول الله يه بِالْعْمْرَةِ وال أَصْحَابْهُ 
گے ھ اہی ری ٭ کیره و ٤ےھ‏ ۔ 8 ہے ۔ 4 زره وه و dA.‏ اہ 
بانج وَأَمَرَ من لم يَكُنْ معه الْهَدْيٌ آن يَحِل وكان فِيمَنْ لم يَكْنْ معه الْهَدْيْ طلْحَةُ بن عَبَيْدٍ 
الله وَرَجُل آخَرُ فاحل" 


واته: ثيبنو عەبباس (خوا لێیان رازى بى) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 35 يحرامى 
عومره‌ی به‌ست. هاوهله کانیشی ثیحرامی حەجیان بهدست. فەرمانی كرد ھەر كەس 
قوربانى لەگەل خؤى نه‌هیناوه ئیحرام بشكينئ. لەوانەش قوربانی لەگەل خزی 
نه‌هینا بوو طه‌لحه‌ی كورى عوبهيدوللا و پیاویکی تر بووء ههردووكيان یحرامیان 


فيك مسا 


۵ «عغن ابْن عَبّاس رَضيّ الله عَنْهُمَاء عن النْبِيّ 5 قال: هذه عُمْرَةُ استمتغناها فَمَنْ لَمْ 
يَكْنْ عنده هدى فَلْيَحِلُ الجلّ كُلّهُ فَقَدْ دَخَلَسْ الْعْمْرَةُ في الْحَج»”". 
واته: يبنو عهبباس (خوا لټیان رازى بى) ده گیر نته‌وه: پنغه‌مبه‌ر 5 فەرموویەتی: 


ثدمه عومرهيه چیژمان لێوه‌رگرت» هه‌رکه‌س قوربانی لا نیهء هوه با يحرام به تدواوى 
بشکینی و هه‌موو شتیکی بو حهلاله. ثه‌وه غومره جووەته ناو حه جەوہ. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۹١‏ و ۰۱۲۳۹/۱۹۷ وأبو داود: ۱۸۰۶. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ١٤۱۲ء‏ وأبو داود: ۱۷۹۰. 
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نه‌وه‌ی دروسته بو ثیحرام پوش بیخوات له نیچیری راو کراو 


٦‏ «عَنْ أبي فاده 5ك آنه گان مَحَ زشول اللّه يل حتی إِذَا گان ببَعض طریق مَكْةَ تلف 
مَع أَصْحَابٍ لَه مُحْرِمِينَ وهو غَيْرُ مُخرم ورای حمار وَحْشِياً قاشتوی على فَرَسِهِ ثُمْ سأل أَضْحَابَهُ 
آن يُتَاوِلُوهُ سَوْطَهُ فَأَبَوْا فَسَأَلَهُمْ رُمْحَهُ فَأَبَا فَأَخَدَهُ ثم قد على الحمار فَقَتَلَهُ فأكل منه بَعْضْ 
أَصْحَابٍ النَّبِيْ #8 وَأَبَى بَعْضْهُمْ فَأَذْرَكُوا رَسُولَ الله بل فَسَأَلُوهُ عَنْ ذلك فَقَالَ: نما هي طعمه 
أَطْعَمَكُمُوهَا الله ّكَم'''. 


واته: ئەبو قتاده حي ده كثرنتدوه: نهو له خزمەت بیغه‌مبه‌ری خوادا 2 بوو 
له يدكيك له ریگاوبانەکانی مه‌ککه لەگەل هه‌ندی له هاوه‌لانی دواكهوت به 
یحرامه‌وه, بەلام خزی یحرامی نه‌پزشیبوو, گوی دریژیکی كتوى بینی» سهرکه‌وته 
سەر ئدسيه که‌ی. پاشان قامجیه که له ده‌ستی به‌ربووه خواره‌وه داوای له هاوه‌له کانی 
کرد قامچیه که بده‌ن به ده‌ستیه‌وه. ثه‌وانیش نهياندا پنی» پاشان داوای ړمه که‌ی کرد 
هر ه‌یاندا پنی» دواتر خوی هه يكرت پاشان هیرشی کرد سەر گوندرتژه که و کوشتی» 
هه‌ندی له هاوهله کانی پیغه‌میه‌ر کے لییان خوارد. هه‌ندیکی تریشیان لئِيان نه‌خوارد. 
پاشان گەیشتن به پیغه‌مبه‌ری خوا ئل پرسیاریان ليكرد ده‌رباره‌ی. فه‌رمووی: 
خواردنیکه خوا 5ة پنی به خشیون. 
۷۔ «عَنْ عَبْدالرَحْمَن امن قال: گنا مَعَ طلْحَة بن غبید الله ذه وَنَحْنْ مُحْرِمُونَ فَأَخْدِي 


لَهُ طَيْرٌ وَهُوَ راقد فا بَعْضُتًا وَتَوَرّعَ بَعْضْنا فَاسْتَيْقَظَ طَلْحَهُ فَوَفْقَ مَنْ أَكَلَهُ وَقال: أَكلْنَاهُ مَعَ 


ف (۳) 


رَسُولٍ الله کد . 


واته: عه‌بدوره‌حمانی ته‌میمی ده‌لی: تیمه لەگەل طهلحدى كورى عوبيدوللا نه 
بووین و ثیحرامیان پوشیبوو بالنده‌یه‌کی به دیاری بو هینرا راكشا بوو. هه‌ندیکیان 
لییان خوارد و هه‌ندیکی ترمان لتيان نه‌خوارد, طه‌لحه له خەو هدأسا لی خواردو 
وتی: له گه‌ل پیخه‌مبه‌ری خوادا يل خواردمان. 


(۱) صحیح. آخرجه اليخاري: ۱۸۲۳ و ۲۹۱٢‏ و +0644 و ۹۲٤0ء‏ ومسلم: ۵1 و ۱۱۹۲/۵۷ وأبو داود: ۱۸۵۲ والترمذي: 
لاع 


(؟) صحیح الإسناد. أخرجه مسلم: ۱۱۹۷ 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


بەرتووکہ ر بوره‌سمه‌کانی حوەج بدرتووکہ ریوره‌سمه‌کانی دهم کرد ا 


3 


۸ «عَنْ عُمَيْر بن سَلَمَةَ الضْمَرِي آنه أَخْبَرَهُ عَن الْبَهْزِي ڪه أن رَسُولَ الله له خَرَجَ يُرِيدُ 
مَكْةَ وهو مُحْرِمٌ حتى إذا كَانُوا بالرَوْحَاءِ إذا حِمَار وَحْشٍ عَقِير فَذْكِرَ ذلك لِرَسُولٍ الله بك فقال 
دَھُوهُ فانه يوشڭ أُنْ تا ع صاحبه فَجَاءَ البَهْزِي وهو صَاحبْهُ إلى رسول الله ج يد فقال با رَسُولَ 
له صلی الل ليك وسلم ها اعا افر رسول الله چا ر ْم بين لفق 
ثُمّ مَضَى حتى إذا کان اااي بين الروَیْتَة وَالْعَرٔج إذا ظَبْيٌ حاقف في ظِل وفيه سَهْمٌ فَرَعَمَ 
ا ول الله 34 مر رغلا بف عة لا ثريئة اعد من الناس حتی یور" 

واته: عومه‌یری کوری سهله‌مه‌ی ضه‌مری ده‌گیرنته‌وه: به‌هزیی ذن هه‌والی 
بيداء پیغه‌مبه‌ری خوا يل ده‌رجوو به ئیحرامه‌وه بو مه ککه تا گه‌یشتن به ره‌وحاء 
گوندرنزیکی کیوی قسریان بینی» ه‌وه باس كرا بو پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رمووی: 
وازی لى بهینن له‌وه‌یه خاوه‌نه که‌ی بیته‌وه. به‌هزیی که خاوه‌نی گویدریژیکه بوو 
هات بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا ی وتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ثه گه‌ر ئەم گوندریژه‌تان 
بتويسته بیبه‌ن» پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رمانی کرد به ثه‌بو بو به کر گوشته که‌ی دابە٭ش 
كرد له تيوان هاوهله كانداء پاشان بدريكهوتن ههتا گەیۂ يشتن به (الَّایَة) (كه شونیکه 
ده که‌ویته) نيوان (الرويئة یَة) نيوان (الْعَرْج) (كه دی یه که چەند ر 001 
دوورہ)ء كدله اسکیکیان بينى له ستبهرتكدا خه‌وتبوو تیریکی به‌رکه‌وتبوو» يتى 
وابوو پیغه‌مبه‌ری خوا يل فەرمانی به کەسیک کرد لای بوه‌ستی كەس بیزاری 
نەکات تا لنی تێپەر دەبەن. 


ئەوەی دروست نيه بو ئیحرام پوش بيخوات له نیچیر 
6ه «عَن الضّعْبٍ بن جَثَّامَةَ يد أَنّهُ هی لِرَسُولِ الله 3 حمَاز خش وهو بِالأَبْوَاء 
بِوَدَانَ فَرَدْهُ عَلَيْهِ رَسُول الله غ نم رَأى رَسُول الله يه ما في وَجُهي. قَال: ما ما له لم تر 
عَلَبْك الا نا حُرْم)'". 
واته: صەعبی كورى جدثامه ذه ده‌گیرنته‌وه: ئەو گوندرتژیکی كيوى به ديارى 
بز پیغەمبەری خوا ت هێنا له هبواء يان له وه‌ددان, پیّغەمبەری خوا ت3 گه‌راندیه‌وه 


)۱ صحیح الاسناد. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۸۲۵ و ۲٥۷۳‏ و ۰۲۵۹7 ومسلم: ۱۱۹6/۵۶ والترمذي: ۸۶٩‏ وإبن ماجه: ۳۰۹۰. 
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چ 


- 
۱ بەرتووکی رلو رہ سمہک نہ دمج جوچوٹپٹس دوج كردن ل 


+۹ 
2 بوی. کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا تل بينى روخسارى به جؤرئ كؤراء فه‌رمووی: ئێمه 
بوتمان نه‌ده گه‌رانده‌وه ته‌نها له‌به‌ر ەوە نه‌بیت له تیحرام داین. 


2 


۰ «عن الصَّعْبٍ بن جَنَامَةَ چ أن التي يه اقل ختی ذا گان بِوَذَانَ زأی حِمَار وخش 
فَرَدْهُ عَلَيْه, وَقَالَ: ناخ رم لا تَأكُلٌ الصْیْد»"؟ 

واته: صه‌عبی کوری جهنامه ذفن ده گیریته نته‌وه: يلغدمبهر ي هاته وه‌ددان 
گوید ریژیکی کیوی بینی. که‌راندیه‌وه بو خاوه‌نه که‌ی» فه‌رمووی: د یحرامم به‌ستووه. 
ثيمه نیچیر نأخوین. 


۰۱ «عَن ابن عبّاس رضي اللّهُ عَنْهُمَاء قال: لِرَيْدِ بن أَرْقَمَ 5ه مَا غلشت أن الب يله هدي 


جچھ وو ي ےو کہم ج25 3 2 (٢)‏ 
واته: ثیبنو عەبباس (خوا لێیان رازى بئ)ء به زەیدی كورى ئەرقەمى نله وت: تۆ 

زانيوته پیغه‌مبه‌ر 25 له ئیحرامدا بوو ثه‌ندامی نيجيرتكى به دیاری بو هینرا وه‌ری 

نه گرت وتی: به لی. 

سسجت حبني زجي بہت قدم رید بن رقم ذه فَمَا فَقَالَ 

عباس س دک كنف اغیرقی ي عن لحم صَيْدِ أهديّ لول الله يله وهو حَرَامٌ, قال: : تعم 


انز غضوا من لمح اک وق إا لا تال انا خُرْم". 


لَه ان 
93 
أَهْدَ 


ب 


تی 


واته: طاوس ده گیریته وه: له ثیبنو عهبباسهوه (خوا لێیان رازى بی) دەڵىم: زەیدی 
كورى ه‌رقهم هات. یبنو عهبباس پٹی وت: يادى خسته‌وه چؤن هەوالم پیده‌ده‌ی 
دەربارەی گؤشتی نیچیر كه به ديارى بو پیغه‌مبه‌ری خوا ی نيردرابووء له کاتیکدا نهو 
له تیحرامدا بوو؟ وتی: بهلى. پیاوێک به‌شێک گوشتی بوی هينا له نیچیرتک راوى 
كردبووء نهويش گیرایەوەو فه‌رمووی: نیمه له یحرامدا نیچیری راوکراو ناخؤين. 


۶م مه وا 


۲ «عن بن عباس رضي الله عَنْهُمَا قَالَ: أهدي الضّعْبٌ بن جَثامَة ذه إلى سول الله 5 
رِجْل حمّار وخش تَفْطْرُ دم وَهُوَ مُخْرِمٌ وَهُو بِقُدَيْد فَرَدُهَا عَلَيْەمگ'. 


(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۱۹۵ء وأبو داود: ۱۸۵۰. 
)٤(‏ صحیح. آخرجه مسلم: ۵۳ و 1196/06 
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۰ 
بەرنووکٹ ریو ره سمه‌کانی بهرتووکی ریوره‌سمه‌کانی جوج كردن پا 


ای 
واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازی بی) ده‌لی: صه‌عبی کوری جونامه #5 رانی 2 


گویدرتژیکی کڼوی به دیاری بو پیغه‌مبه‌ری خوا يلد هینا. نهو له ثیحرامدا بوو له 
(قدید) ره‌تی کرده‌وه بوی. 


۰۳ «عن بن عَبّاس رضي اللّهُ عَنْهُمَاء أَنْ الضّعْبَ بن جَنَامَةَ ظله أَهْدى لبي 4 حماراً 
وهو مُحْرمٌ فَرَدهُ عَلَيْهم'''. 


واته: يبنو عەہہاس (خوا ليان رازى بی) ده گیریته‌وه: صه‌عبی كورى جوثامه ون 
گوی دریژیکی کیوی بو پنغه‌مبه‌ر يد هينا به دیاری» ئەو له ثیحرامدا بوو» گیرایه‌وه 
بوو۔ 


ئەگەر ئيحرام بؤش پتکه‌نی كابراى بت ئيحرام تیّگەیشت مه‌به‌ستی ہیی 
نتجيريكه, ئینجا راوى کردو كوشتى ثايا یی ده‌خوات, يان نا؟ 


۶- «عَنْ عَبْدِ اللّه بن آبي قَتَادَةَ رَضِيَ الله عنهما قَالَ: انطلق أبي ِ ول الله ونه عَام 
الْحُدَيْبِيَة 2 فَأَخْرَمَ أَصْحَابهُ وَلَمْ بح ۾ فَبَیْنَمَا آنا مَعَ مَ أَضْحَابي صَحِك بَعْضُهُمْ إلى بَعْضِ فتظَرت. 
إا جما وخش فطعثلة ایغ قبا أن يُعبئوني فأكلنا من لحه وَحَشِينا ان مُفقطع 
فَطلَبْتُ رَسُولَ اللہ ك أَرَفُعْ قرسي وا وأییز شَأُواً قلقیث رجْلاً من غقار في جَوْفٍ الیل 
فَقُلْتُ: أَيْنَ ترفت رَسُولَ الله ييه قال تَرَكْتُهُ وَهُوَ قَائلٌ بِالسُفیا فَلَحِفْئُهُ فَقُلْتُ: يَا رَسُولَ الله 
إن أَصْحَابَكَ يقرؤون عَلَيِكَ السَّلَامَ وَرَحْمَةَ الله وَإِنْهُمْ قد خَسُوا آن يُقْتَطَعُوا دونك فانتظرهم 


تم يم هه 2 مھ سے لا ی سود سوس اوي اة و ہھیں۔ oz‏ م هو 
فانتظرهم فقلت: يا رسول الله إني اصبّت حمار وحش وعندی منه فقال للقوم: كلوا وهم 
مُحْرِمُون». 


واته: عهبدوللاى كورى هبو قه‌تاده دەڵى: باوکم (خوا ليان رازی بی) له سالی 
حوده‌یبیه لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا تل ده‌رچوو, هاوهله کانی یحرامیان به‌ست. 
هو ثیحرامی نه‌به‌ستبوو, له کاتیکدا من لەگەل هاوهله کانمدا بووم هه‌ندیکیان بو 
هه‌ندیکی ديكديان پیکەنین. تەماشام کرد گوی دریژیکی کیویم بینی» ليمداء داوای 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۸۲۱ و ۱۸۲۶ و ۲٥٦۹‏ و ۲۸۵۶ و ٤٤٤٥٤٥‏ و ٥٤٥٦ء‏ ومسلم: ۵٩‏ و ١٦٦/٦۱۱۹ء‏ وإبن 
ماجه: ۳۰۹۳ 
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7 روریو وکہ رتورِەسہەکانہ حەج ر تەرنووکہ رتورەسہەکانہ جوج كردن ا 


9 ھاوکاریم ليكردن بدلام هاوكاريان نه کردم باشان له كؤشتهكدييان خوارد. ترساين 
لەوەی دوژمن له بێغەمبەرى خوا غ دامان ہبرِیّت: پاشان گەرام به دواى پیغه‌مبه‌ری 
خوادا ين جارئ به ئەسپەکەم به پەله دهرؤيشتم جاری به اساییء هه‌تا گەیشتم به 
پیاویک له غیفار له نیوه‌ی شه‌ودا وتم: پیغه‌مبه‌رت 5 له کوی به‌جیهیشت. وتى: 
کاتی به جيم هیشت له شوینیک به ناوی: (السْقَیا) قه‌یلوله‌ی ده‌کرده پڼی كه 
وتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء بهراستى هاوه‌له کانت سلاوت لی ده‌که‌ن. ثه‌وان له‌وه 
ده‌ترسن دورمن له تؤ دایان ببرنیت تء چاوه‌روانیان بکه چاوه‌روانیان بکه. وتم: ه‌ی 
بیغه‌مبه‌ری خواء من گوی دریژیکی كيويم پیکاوه. هه‌ندی له گوشته كديم له لایه. 
به خهلکه که‌ی فه‌رموو: بخون له کاتیکدا ئەوان له ثیحرامدا بوون. 

۵٥‏ «عَنْ عَبْد الله نن آبي قَتَادَةَ ذه أن أَبَاهُ أخبره. أنه غزا مَعَ رَسُولٍ الله ج عَرْوَةَ الْحْدَيْبِيَة. 
قال: فَأَمَلُوا بِعْمْرَةِ َي فَاصْطَدْتٌ حِمَارَ وَحْشٍ فاطعفث أَضْحَابي مله وَهُمْ مُخْرِمُونَ, ثم 


یٹ 


نیا رَمُول الله کت ااه ًن عندنا من تخمه فَاضْلَةٌ فقال: کلوه وَهُمْ ) مُخْرِمُونَي!" 3 


واته: عهبدوللاى كورى ثەبو قەتادہ لہ ده‌گیریته‌وه: باوکی هدوالى داوه لەگەل 

پیغەمبەری خوا ± به‌شداری غه‌زای حودهيبيدى کرد. وتى: هه‌موویان ئیحرامی 
بست جگه له من» منیش گوندرتزنکی كيويم راو کرد ههنديكم 
به خشی به هاوه‌له كانم خواردیان, له کاتیکدا له ثیحرامدا بوون. پاشان هاتم بو 
لای پیغه‌مبه‌ری خوا ٹل ههوالم يبدا بەشیک له گزشته که‌یبان ەلا ماوه فه‌رمووی: 
بیخون, له کاتیکدا ثه‌وان له ثیحرامدا بوون. 


ثه‌گهر ئیحرام پۆش تاماژه‌ی به نتِجيرت کرد تیحرام نه‌پخش كوشتى 


ات 2+ عن أبيه هم گاٹوا في هس لهم يَعْضُهُمْ 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


په ریووکی ریوره‌سمه کایہ دودح 0 دەم كردن .ا ١‏ 


1¥ 


واته: عهبدوللاى كورى تدبو قهتاده. لەباوکیەوہ د باس دەکات. ئهوان له ¶ 
گه‌شتیکیاندا بوون. هه‌ندیکیان ثیحرامیان بؤشى بووء ههنديكيشيان یحرامیان 
نەپؤشی بووء وتى: گویدریدرنڑیِکی کیویم بينى سواری ئەسپەکەم بووم» رمهكهم 
هه لكرت. پاشان داواى یارمەتیم لى كردن تدوائيشن تکولیان كرد لەوەی يارمهتيم 
بدەنء قامجيهكم له یەکیکیان دزی گوی دريزهكهم پئ بەستەوەو پیکام» ینجا 
ئەوانیش لییان خوارد. وتى: يرسيار كرا دەربارەی خواردنی نهو گوشته له پیغه‌مبه‌ر 
5 فهرمووى: ایا اماژه‌تان پیکرد بؤى يان هاوکاریتان كرد؟ وتيان: نه‌خیر. 
فه‌رمووی: ده‌ی لی بخؤن. 

۷۔ «عَنْ جَابرٍ ننه قال: سَمعتٌ رَسُولَ الله ع يَقُولُ: صَیْد الْبَرّ لَكُمْ حَلال ما لَمْ تصيدُوة 
أو يُصَادَ لَكُمْ. قَالَ آبو عَبْد الرحمن عَمْرُو بن أبي عَمْرِو ليس بِالْقَوِي في الحديث وَإِنْ كان قد 
رَوَى عنه مال" 

واته: جابر شه دهلى: گویم له پیغەمبەری خوا ج بوو دهيفهرموو: نیچری کټوی 
بۆتان حدلاله. به مه‌رجیک خوتان راوتان نه‌کردبی» يان بزتان راو نه‌کرابی. نه 
عهبدوررهحبان ده‌لی: عدمرى کوری هبو موسا به‌هیز نيه له فه‌رمووده که‌دا» ئەگەر 
چی مالکیش لتِيهوه ريوايهتى کردوه. 


نه‌وه‌ی دروسته تیحرام پوؤش بیکوژی له ثاژه‌له‌کان, کوشتنی سه‌گی هاره 


۸۔ «عّن ابْن عُمَرَ زضي اللَّهُ عَنْهُمَاء أَنّ وَسُولَ الله تچ8 قال: خَمْسٌ لَيْسَ غلی الْمُخرم في 


قهن چنا الْغْرَابُ وَالْحِدَأَةُ وَالْعَفْرَتٌ فا وَالْكَلْبُ اون" 5 
واته: يبنو عومەر (خوا لێیان رازى بی) ده كئرنتهوه: پێغه‌مبه‌ری خوا تلا فەرمووی: 


پینج (ژیاندار) ھەن تيحرام يۆش بیانکوژیت كوناهبار نابییتء قەلەرەش و كۆلارە 
اسورة دال و مشک گر شی يد پنده‌وتری)» وه دوویشک و مشک و سه‌گی هار. 


(۱) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۱۸۵۱ء والترمذي: ۸6۱ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۸۲۱ و ۲۳۱۵ ومسلم: الا و ۱۱۹۹/۷۹ وأبو داود: ١٤۱۸ء‏ وابن ماجه: ۳۰۸۸. 
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14 


- 
نه رتو وكاب رروره‌سمه کابییہ بەرنووکہ ررورە سم کان دوج كردن پا 


كوشتنى مار 


9ه «عَنْ عَائْشَةَ رَضِيّ الله عَُهاء عن الب يل قال: خَمْسٌ یهن الْمُحْرِمُ الْحَيّةُ وَالْفَأَرَُ 
وَالْحِدَأَةُ لاب البق وَالكَلْب الْعَفُورُي". 


واته: عائيشه (خوا لتى رازى بئ) ده گیرښتهوه: پێغەمبەر 3 فه‌رموویه‌تی: پینج 
(ژیاندار) ھەن یحرام يوش ده‌یانکوژیت. مارو مشک و کولاره‌و نو قه له‌ردشه‌ی 
پەلەی سپی لەسەر پشتێتى»› يان لەسەر سک وہ سه‌گی هاريش. 


کوشتا ش> 


2 85 کا فان و مره ور ٤و‏ رم ب 3 ملازه .ي , 0-4 .- اة 
۰۔ «عَن ابن عُمَرَ رَضِيَ الله عَنْهْمَاء أن رَسُولَ الله ي أذنَ في قثل حَمْس من الدَوَابٌ 
اوه وت ہر8 کچ ۹غ سے و انچ ھ هط و 
للشخرم الْعُرَابُ وَالْحِدَأَةُ وَالْقَأَرَةُ وانکلت الْعَقُورُ وَالْعَفرَب». 


واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لێیان رازى بئ) ده‌گیرنته‌وه: پیغەمبەری خوا 5 مزله‌تی 
داوه به كوشتنى پینج جؤره تازهل بو ئيحرام پۆش: قەلەڕەش و كؤلارهو مشک و 
سەگی هارو دوو پشک. 


كوشتنى مارميلكه 


۱ء: «عَنْ سَعِيدٍ بن الْمسَیّب أن امرَآَةٌ دَخَلَثْ على عَائْشَةَ رَضِيَ ال عَنْهَا وَبِيَدِهَا عَكَارٌ 
فقالث مَا ها فَقَاَتْ لهذه الْوَرَعْ لان تب الله مج حدئنا أنه لم يَكُنْ شَيْءٌ الا يُطْفِنُ عَلَى 
إبْرَاهِيم عَلَيْهِ السام الا هَذه الذَابَهُ فَأَمَرَنَا بِقَثْلهَا وَنَمَى عَنْ قثل الجثان ال ذا الطفْیَتیْنِ وال 
هم يَطْمِسَانِ الْبَصَنَ وَیْسْقَطانِ ما في يُطُون النْسَاء»”. 

واته: سه‌عیدی كورى موسيب ده كُترِنِتهوه: افره‌تیک هاته ژوورەوہ بؤ لای عائيشه 
(خوا لتى رازى بى) گؤچانیکی بەدەستەوہ بووء عائيشه وتى: ثدمه جيه؟ وتى: نه‌مه بو 
مارمیلکه‌یه. جونكه بتغهمبهرى خوا #5 بزی باس کردین هەموو شته کان به گویره‌ی 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۸۲۹ و 7716 ومسلم: ٦٦‏ والا/1154, والترمذي: ۸۳۷ وإبن ماجه: ۳۰۸۷ و 7769 


(۲) صحيح. 
(۳) صحیح. أخرجه البخاري: 5704 ومسلم: ۲۲۳۲ وإبن ماجه: ۴۲۳۱ و ۳۵۴۶. 
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ندمرٹتووکی رتورەس مه کا ی دمح گردں 


10 
توانایان ثاگره که‌ی یبراھیمیان دەکوژاندەوہ جگه لهم گیانداره ندبیت» فەرمانی ردت 


پیکردووین به کوشتنی» ٍنگریشی کردوه له کوشتنی ثه‌و مارانه‌ی له ماله کاندان جگه 
له‌وانه نه‌بیت که دوو خه‌تی سپی له بان پشتیانه. وه ئەوانەش که کلکیان بجووکه. 
جونکه نو دووانه جاو كور ده كەن و مندالی ناو سکیش له‌بار ده‌بن. 


کوشتنی دووپشک کو‌لازدم. ده‌ماره کوّله 


۴۲ «عَن این عُمَرَ رَضِيَ الله عَنْهُمَاء أن النبي يد قال حَمْسٌ من الدُوَابٌ لا جُنَاحَ عَلَى من 
له أو في فَنْلِهن وهو حَرَامٌ الْحِدَأَةٌ وَالْفَأرَةٌ وَالْكَنْبُ الْعَقُورُ وَالْعَفْرَبُ وَالْغْرات»". 

واته: يبنو عومەر (خوا لتيان رازى بى) ده گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ر 5 فەرموویەتی: 
بينج له گیانداران هه‌ن هدر که‌ستک بیانکوژی گوناهبار نابی, با له ئيحراميشدا 
بیت: کولاره‌و مشک و سە گی ھارو دووپشک و قهلهرهدش. 


کوشتنی کولاره. سوره دال. مشک گره‌شی پنده‌وتری 


۳ «عن ان عُمَرَ رضي اللّهُ عَنْهُمَا قال: قال رَجُلَ: یا رَسُولَ الله ما تَقْثُلُ مِنّ الدُوَابٌ لد 
أَخرفتا؟ قال: خسن لا جُنَاح عَلَى مَنْ قتلَهنْ الْحدأه وَالْهُوابُ وَالْقَأرةُوَالْعَفْربُ وَالْكَلْبُ الْعَون 

واته: یبنو عومه‌ر (خوا لێیان رازی بی) ده‌لی: پیاوێک وتی: ندى پیغەمبەری 
خوا چی بکوژین له ناو گیانداران ثه‌گه‌ر له یحرامدا بووین؟ فه‌رمووی: بينج 
گیاندار ھەن ھەر که‌ستیک بیانکوژی گوناهبار نابی: كؤلارهو قەەلەڕەش و مشک و 
دووپشک و سه‌گی هار). 


کوشتنی قه‌له‌په‌ش 


2 


-٤‏ «عَن ابن عُمَرَ رَضِي الله عَنْهُمَاء أن النبي ج سل ما یفن الْمُحْرِمُ؟ قال: يَقْثْلُ الْعَقْربَ 
َالْفُوَيْسِقَةَ وَالحدَأةَوَالْعرَابَ وَالْكلْبَ الْعَفُورَ»'". 
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یمرینووکی رنوره‌سمه‌کایی ر روک رتورەسمہکانی دمح کران ا 


۹.۹ 
02 واته: يبنو عومه‌ر (خوا لییان رازى بی) ده گیریته وه: پیغه‌مبه‌ر 35 پرسیاری لیکرا 
دەربارەی ثه‌وه‌ی یحرام پؤش دهيكوزئ؟ فه‌رمووی: دووپشک و مشک و كؤلارهو 
قه لهردش و سه کی هار ده کوژی. 
۵ «عن ابن عُمَرَ رَضِيَ الله عَنْهُمَا قال: قال النَّبِيَ ي#: حَمْسٌ مِنَ الدوَاب لا جُنَاحَ في 
قهن عَلَى مَن فَتَلَمُنَ في الْحَرَم والْ(خرام الما وَالْحِدَأَةٌ وَالْعْرَابُ وَالْعَفْرَتُ وال الْعَقُونُ'". 
واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لییان رأزى بی) ده‌لی: پێغەمبەر 2 فەرموویەتی: پینج 
گیاندار ھەن هدر که‌ستیک بیانکوژی گوناهبار نابی له حەرەم و له ثیحرامدا؛ مشک و 
کزلارہ و قەلەرەش و دووپشک و سه گی هار. 


ثهو كيانداردى كه ناب ثیحرام پوش بیکوڑی 
۹٦۔‏ «عن بن أبي عَمُارء قال: سَأَلْتُ جَابِرَ ِن عبد الله رَضِيّ اللّهُ عَنْهُمَاا عَنْ الطْبٔع؟ فَأَمَرَني 
بأكلها. قُلْتُ: أَصَيِدُ هي قَال: نعم فلث أَسَمِعْتَهُ من زشول الله ؟ قال: تَعم»". 
واته: یبنو ئەبو عه‌میار دهلى: پرسیارم كرد له جابرى كورى عه بدوللا (خوا ليان 
رازى بی) ده‌رباره‌ی خواردنی کەمتیار؟ فەرمانی پیکردم به خواردنى. وتم: ایا ئەوہ 
نیچیره؟ وتی: بهلی وتم: ایا له پیغه‌مبه‌ری خوا يِل بيستوته؟ وتى: بهلى. 


رنگه‌دان له ماره‌کردن له كاتى ئيحرامدا 
۷۔ «عَنٍ این عَبّاس رَضيّ الله عَنْهْمَا قال: تَرَوْجَ الب يل مَئِمُونَةَ وَهُوَ مُخْرِمٌ»'”. 


واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر 5 مەیمونەی ماره كرد 


له نيحراميشدا بوو. 


)4۱ صحيح. 

(۲) صحیح. آخرجه آبو داود: ۳۸۰۱ والترمذي: ۸۵۱ و ۱۷۹۱ء وإبن ماجه: ۳۰۸۵ و ۳۲۳۲. 

(۳) شاذ. أخرجه البخاري: ۱۸۳۷ و ٤۲0۸‏ و 6۲۵۹ و ۰0۱۱۶ ومسلم: ٥٤‏ و ۱6۱۰/۶۷ وآبو داود: ۱۸۶ والترمذي: 
۲٢‏ و ۸۶۳ و A‏ وإبن ماجه: ۰۱۹1۵ 
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پهردو وه رنوروسمةە کالہ اعت كردن 


1¥ 

۸۔ «عَن ان عَبّاسِ رَضيّ الله عَنْهُمَاء آنَّ رَسُولَ الله كك كح حَرَامَاً'". 

واته: يبنو عه‌بباس (خوا لیّیان رازى بی) دەگیریّتەوہ: ب پیغه‌مبه‌ری خوا ج له 
تیحرامدا (مه‌یمونه‌ی) مارہ كرد. 
۹۔ «عَن ان عبّاس رضي الله عَنْهُمَاء أن رَسُولَ الله وله تَرَوْجَ مَيِمُونَةَ وَهُمَا مُخرمان»۳. 

واته: يبنو عه‌بباس (خوا ليان رازى بی) ده‌گیرنته‌وه: بیغه‌مبه‌ری خوا جلا 
همهيمونه ىق مارہ كرد ههردووكيان له ثیحر امدا بوون. 

م وه عق ہس _ و موی 55 د ار ورگ مزح ,م سوم سے ره مو ی 

- «عن ابن عباس رضي الله عَنْهُمَاء آنْ ول الله 2 روج مَيِمُونَةَ وَهُوَ مُخرم)'". 

واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لییان رازى بی) ده گیر یته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا تلا 
مه‌یمونه‌ی ماره کرد له ئيحراميشدا بوو. 
۱ - «غن ابن عبّاس رضي الله عَنْهْمَاء أن الب ككل تَرَوْجَ مَيِمُونَةَ وَهُوَ مُحرمہ“'۔ 


واته: ئیبنو عه‌بباس (خوا لی ليان پازی بی) ده گیر نته وه: بیغه‌میه‌ر ال مه‌یمونه‌ی 
ماره كرد له ئیحرامیشدا بوو۔ 


قه‌ده‌غه كردن له ماره كردن له كاتى ئیحرامدا 


۲۳ھ «عَنْ عُثْمَانَ بن عَقانَ هه يَقُولُ: قال رَسُول الله يل لا يَنْكحُ الْمُخْرِمُ ولا يَخْطْبُ ولا 
يلك . 

واته: عوسمانى كورى عه‌فان ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا وَل فەرموویەتی: ئیحرام 
پۆش نابی بو خۆی افرەت ماره بكات. وه نابی داواى ثافرهتيش بکات» وه نابئ بو 
کەسیکی تر داواى بكات. 
)١(‏ شاذ. 
(۲) شاذ. 
(۳) شاذ. 
)٤(‏ شاذ. 
)٥(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ۹٤٦۱ء‏ وأبو داود: ۱۸٤١‏ و ۲٣۱۸ء‏ والترمذي: +86 وإبن ماجه: .۱۹٦٦‏ 
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۸ ہم کر ۰ ور ے ذه 8 ۹ - 2 عاتم 35م سم 5 ہہ گو و و5 
9 ۲۸۶۳- َن أبَان بْن عُنْمَانَ عَنْ أبيه 5©ن. عن النبي يي أَنّهُ تھی آن يَنْكح الْمُخْرمُ أو يكح 
أو يَخْطّْتَ»". 
واته: ئەبانی كورى عوسان له باوكيهوه ڭه ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ر يل ريكرى 
كردوه ئيحرام پؤش ثافرەت ماره بکات: يان بو که‌سیکی تر مارەی بکات. يان داواى 
بکات. 
۶ - «عَنْ بيه بن وَْب قال: أَرْسَلَ عُمَرُ بن غبَيْدِ الله بن مَعْمَرِ إلى أَبَانَ بن عُثْمَانَ دنه 
سال ینکخ امم فقال با إن عُنْمَانَ بن عَفَانَ حَدّتَ أن ابي يل قال: لا يَنْكحُ الْمُحرمُ 
ولا يَخْطْبُ)7. 
واته: نوبه‌یهی كورى وه‌هه‌ب ده‌لی: عومه‌ری كورى عوبەیدوللا نيردراوى نارد 
بو لای ئەبانی كورى عوسان #2 پرسیاری ليكرد ایا دەبیت یحرام پوش ئافرەت 
ماره ده کات؟ ثه‌بان وتی: عوسیانی کوری عه‌فان باسى کرد پێغەمبەر 3 فه‌رمووی: 
ثیحرام پوش نابی بو خوی افرەت ماره بكات. وه نابی داوای افره‌تیش بکات. 


که‌له شاخ كردن بق ئیحرام بوش 
۵ «عَنِ ان عَبّاس رَضِيَ الله عَنُْمَه أن زشول الله 5 اختجم وَهْوَ مُخرغ»۳. 
واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لییان رازی بی) ده كير ته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 2 که‌له 
شاخی کرد له نيحراميشدا بوو. 
9٦‏ ۔ «عَن ان عَبٌاس رضي الله عنهما. أن ال يل احْتَجَمَ وَهُوَ مُحْرمْ»*. 
واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لییان رازی بی) ده گیرنته‌وه: پیغەمبەر 3 که‌له شاخی 
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- 
پەرنووکہ راو ره‌سعمه‌کانی دمح كرد ر بدرنوواہ رنورەسمدکانی دهج كران ا ۱ 


ع 5 م ۳ 37 روور + 8 0+001 3 جر ۳ 4 
۷۔ «عَن ابْنِ غبّاس رَضيّ الله عَنْهُمَا يَقُولُ: احْتَجَمَ النبي ول وَهُوَ مُخْرم»'". 


واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازى بى) ده‌لی: پیغەمبەر يل كهله شاخى کرد 
له ثیحرامیشدا بوو. 


كهله شاخ كردنى ئیحرام بؤش به هؤى نهخؤشيهكهوه 
۸ء۔ «عَنْ جَاہر 8ه آنْ ان يه اختَجَمَ وَهُوَ مُحْرِمٌ من وَنْءٍ گان به)'". 


واته: جابر ۳ ده گیریته وه: پلغه‌مبهر تک که له شاخی کرد به تيح رأمهوه به هؤى 
ازاریکه‌وه له گوشتیدا بوو نهک تیسکی. 


که‌له شاخ کردنی ثیحرام پۆش له‌سهر پشتی ين 

۹۔ «عَنْ ائيس ذه أن رَشول الله يل احتجَم وَهُوَ مُخْرمٌ عَلَى ظَهرٍ الْقَدَمِ من وَٺٰءِ كَانَ به»۳. 

واته: ئەنەس 5 ده گیرزته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ كهله شاخى كرد به ئيحرامهوه 
لەسەر يشتى يتى به هؤى (وَْء) (كه تازارتكه له گوشتدا ناكاته سەر ثیسک) 
نووشی بوو بوو. 

که‌شاخ كردن ئیحرام له نیوه‌راستی سه‌ری 

۰٠۔‏ «عَنْ عَبْدِ اللّه بن يُحَبْنَةَ ڪه يحدث. أَنَّ رَسُولَ الله يل احْتَجَمَ وَسَطَ زأسه وهو مُحرمٌ 
بلخي جَمَلٍ من طرٍیق مک 


واته: عه‌بدوللای کوری بوحه‌ینه هن باس ده‌کات پیغه‌مبه‌ری خوا 5 نیوه‌راستی 
سه‌ری که له شاخ کرد له ثیحرامیشدا بوو له (َخی جَمّل) ( که شوینیکه له رنگای مه ککه). 


(۱) صحیح. 

(۲) صحیح. آخرجه آبو داود: ۰۳۸۳۲ وإبن ماجه: ۳۰۸۲. 

(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ۱۸۳۷. 

.۳6۸۱ صحیح. آخرجه البخاري: ٦۱۸۳ء ومسلم: ۱۲۰۳ء وإبن ماجه:‎ )٤( 
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سی 


- 
۱ بەرتووکہ رزو ره سمه؟ انی حمح ا دەم كردن | 


ده‌رباره‌ی ئيحرام يؤش کات سپی ثازاری سەری دمدا 


01۹ «عَنْ كخب بن عُجِرَة ذد. أَنّهُ كان مَعَ رَسُولٍ اللّه 4 مُحْرمَا فَآذَاهُ الْقَمٰل في زاےه, 
مر زمول الله 4 آن يَحْلِقَ راس وَقَالَ: صُمْ ثلائة یام أو َطعم سِنَّةَ مَسَاكِينَ مُذَيْنِ مُدَيْنٍ 


أو السك شَامٌ 6 ذلك فَعَلْتَ جر عَلْكم'''. 


واته: کەعبی كورى عوجره نه ده گیرنته‌وه: نهو لەگەل پیخه‌مبه‌ری خوا 5ڈ ئیحرامی 
بدستبووء سپی ثازار سەریداء پیغه‌مبه‌ری خوا 35 فەرمانی پیکرد سدرى بتاشی. 
فه‌رمووی: سی ڕۆژ بهرؤزوبه؛ يان نانى شەش هه‌ژار بده به ئەندازەی دوو (مد) گویل, 
دوو (مُدْ) گویّل. ياخود مه‌رٍیک سەر ببره» هه‌رکامه‌یان بکەیت ثه‌وه به‌سه بؤت. 


تتبینی: (الْد : پیوانه‌یه کی ناسراو بووه لهو سەردەمە‌داء وتراويشه له‌به‌ر ثهوه ناو براوه 
به (الْد) چونکه مرۆف هه‌ردوو ده‌ستی دانایه پری ده کرد واته: به ثه‌ندازه‌ی گویلیکه. 


چ ما مر ی جر 


7- «عَنْ گغب بن عجره که قال: أَخرمث فَكَثْرَ قَمْلُ َنل زأسي بل ذلك النْبِي يي فأتاني وَأَنا 
أطْبُحُ قَذرَاً لأصْحَابِي مس رأسي بأضبعه. فقال: الطلق فاخلفه وَتَصَدَّىْ عَلَى سِنّة مَسَاکین»۳. 


حرو 00 ۲ .#0 - ¥ مس 
وانه: که‌عبی كورى عوجرہ نود دەلی: یحرامم يك سب سپی سدم رور بوو 
بوو, ثه‌وه گه‌یشت به پیغه‌مبه‌ر 25 هات بو لام منيش له مه‌نجه لیکدا چیشتم لیده‌نا 
بو هاوه‌له‌کانم. به په‌نجه کانی ده‌ستیدا له سه‌رم و فه‌رمووی: برو سه‌رت بتاشه‌و, 


(خواردن) بہاہ خشه بەسەر شەش که‌سی هه‌ژاردا. 


شؤردنى ئيحرام بوش به سيدر كاتى مرد 
807" «عَن ابن عبّاس رضي اللّهُ عَنْهُمَاء آن رَجُلاً گان مَعَ اب 25 فَوَقصَئْهُ اه وهو مُحْرِمٌ 
فَمَاتَء فقال ول اللہ کات اغْسِلُوهُ بماء وسذر, وتو في تَوْبَيْهء ولا تُمِسُوهُ هُ بطيب» ولا 
مرو رام هیبعت یو القياعة مُلبیاء"'. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۸۱۰ء ومسلم: ۱۲۰۱ء وأبو داود: ۱۸۵٦‏ و ۱۸۵۷ و ۱۸۵۸ والترمذي: ۹۵۳ و ۲۹۷۳ و 
۷۶ وإبن ماحه: ۳۰۷۹. 


)۲( صحیح. 
۳ صحيح. 
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يدرو وکی رتوره‌سعه‌کایی حمج بهرووکی رتوره‌سمه‌کانی حەج کرد | 0 


3 نگ 
واته: یبنو عهبباس (خوا لێیان رازى بی) ده‌گیرنته‌وه: پیاویک لەگەل پیغەمبەر همه 


يل بوو یحرامی بەستبووء وشترهكدى فرټی دايه خوارهوهو ملى شکاند و ده‌ستبه‌جی 
مردہ پیغه‌مبه‌ری خوا 35 فهرمووى: به ئاوو سيدر بیشورن. كفنى بکەن له دوو 
پوشا کدا. بونی خوشی 7 مددون» سه‌رو روخساری با لہ دەرەوہ بیت» جونکه له 
رؤزى دواییدا زیندوو ده کریته‌وه ته‌لبیه ده‌کات. 


تیحرام پش له چه‌ند پۆشاک كفن ده‌کری کاتیت مرد 


5 5 ی 5 م ور 2 روت و و رب و ۳ مرح f‏ 2 و a‏ 
6۔ «عَن ابن عَبّاس رَضِي اللَّهُ عَنْهُمَا أنَّ رَجُلاَ مُخْرِمَاً ضرع عن تاقته فاوقض, ذُكرَ أَنْهُ قد 
مَاتَء فَقَالَ النْبيَ 3 اغْسِلُوهُ بماء وَسِدْرِ وَكَفْنُوهُ في تَوْبَيْنِ ثم قال: عَلَى یره خارجاً راس 
ال ولا تُمِسُوهُ طيباً َإِنَهُ يْنعَث يَوْمَ الْقيَامَة میا قال شُعْبَةُ فَسَأَلتْهُ بَعْدَ عَشْرٍ سنین فَجَاۃ 


بالخدیت گما گان يَحِيِءْ به إلا أنه قال: ولا ُخَمْرُوا وَجْهَهُ وَرَأْسَهنا". 


واته: ئیبنو عهبباس (خوا لێیان رازى بى) دهكترئتهوه: پیاوێک یحرامی بەستبوو 
لد وشتره که‌ی که‌وته خواره‌وه ده‌ستبه جی ملى شکاو گیانی له ده‌ستدا؛ پیغه‌مبه‌ر ا 
فه‌رمووی: به ثاوو سیدر بیشورن. کفنی بکه‌ن له دوو پوشاکدا. پاشان دوای ئەوہ 
فه‌رمووی: با سه‌ری له ده‌ره‌وه بێت» فه‌رمووی: بونی خوشی لی مەدەن» چونکه له 
رؤزى دواییدا زیندوو ده کریته‌وه تهلبيه ده‌کات. 

قه‌ده‌غه كردن له‌وه‌ی ثیحرام يؤش کات مرد بونی خۆش لئ بدری 

٥‏ «عن ابن عَبّاس رَضي الله عَنْهُمَا قال: بَيْنَا رَجُلْ وَاقف بعرقة مَعَ ول الله 6 لد و 
من واجلته فَأفْعصَهُ أو قال.ففْعصَه. فقال زشول له اعِلُوهُ بماء وَسدْرِء وَكفْنُوهُ في 
تَوْبَيْنِ ولا تعتطوه ولا توا زا قن الله كلك یَبْعَنْهُ يَوْمَ الْقَيَامَة مُلَبيأو'". 

واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لییان رازى بی) ده‌لی: له كاتيكدا پیاویک لەسەر کیوی 
عدره‌فه راوه‌ستا بوو له ناکاو لەسەر وشتره که‌ی که‌وته خواره‌وه ملی شکاو مرده يان 


وشتره که‌ی ملی شکاند. پیغه‌مبه‌ری خوا ٹڈ فه‌رمووی: بیشورن به اوو به سیدر و 
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- 
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7 مەدەن و سه‌ریشی دامه‌پوشن. جونکه نهو زیندوو ده کریّتەوہ له پوژی دواییدا 
تهلبيه ده کات. 

٦ء‏ «عَن ابْنِ عَبّاس رضي الله عَنْهُمَا قال: وَقَصَتْ رَجُلاً مُخرما نَاقَنهُ فَقْتَلنْهُ فار تی رَسُول الله 
يكل فَقَالَ: اغْسِلُوهُ وَكَفْنُوهُ وَل ثُقطوا رَأْسَهُ ولا تُقَرْبُوهُ طیباً اه بت بل( 


واته: ئيبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازى بی) ده‌لی: پیاوټک وشتره که‌ی فرییدایه 
میں سو وت سرت مات بو لای بیغه‌مبه‌ری خوا % فه‌رمووی: 
نهو زیندوو ده کریِته‌وه ته‌لبیه ده کات. 


قه‌ده‌غه کردنی داپو‌شینی روخسار و سه‌ری یحرام پوش کات مرد 
۷ «عن ان عبّاس رَضِيَ اللّهُ عَنْهُمَاه آنْ رجْلاً كَانَ حَاجْاً مَعَ رول الله كه وَأَنْهُ لَفَظَهُ 
يَعيرهُ مات فقَال ر سول الله 5 يُعَسَلُ وَيُكَفُنُ في َوْبَيْنِء ولا يُعَطَى ره وَوَجِْهُهُ فَإِنّهُ يَهُومُ 
يَوْمَ الْقيَامة هل 

واته: تیبنو عەبباس(خوالیِیان ازی بی) ده گنرنته وه: پیاونک به مه‌به ستی حدج له گه ل 
پیغه‌مبه‌ری خوا ٤‏ بوو. وشتره که‌ی فرپید پیدایه خواره‌وه ده‌ستبه‌جی مرد. پیغه‌مبه‌ری خوا 
پل فه‌رمووی: با بشوری و كفن بکری له دوو يؤشاكداء سه‌رو روخساری داناپزشری 
جونکه ئەو له روزژی دواییدا زیندوو ده کریْته‌وه تەلبيه ده کات. 


قه‌ده‌غه کردنی داپو‌شینی سه‌ری ثیحرام بؤش کات مرد 


۸۔ «عن ان عَبّاس رَضي اللّهُ عَنْهُمَا قال: اَل رجْل حَرَاماً مَعَ رَشول الله 4 فَحَر من فوق 
تعره قوقص وفصاً قمات. فقال َشول الله اعْسِلُوهُ بماء 3ذر وَألبِسُوه نویه ولا تُحْمْرُوا 
راس نه أنِي يَوْمَ الْقيَامَة يُلَئِي»”2. 
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: ۳ 
واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لییان رازى بى) ده‌لی: بياوييكى به یحرامەوہ هات هب 


لەگەل بیغه‌مبه‌ری خوا یھ لدسهر وشتره كدى كدوته خوارەوہ ملی شکاء ده‌ستبه جی 
مرد» پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: بیشؤرن به ئاوو سيدر و دوو يؤشاكى لەبەر 
بکەن وسدرى دامهيؤشن. جونكه نهو زیندوو ده كرئْتهوه ته لبيه دەکات. 


دەربارمی که‌ستک دوزمن رتگری حەجہ لت بكات 


۾ گڑھ۔ 


۹۔ «عَن تافع, أن عَبْدَ الله بن عَبْد الله وَسَالِمَ بن عبد الله رَضِي الله عَنْهُمَا أَخْبَرَاهُ أَنْهْمَا 
ما عَبْدَ الله بن عْمَرَ لا رل الْجَيْشُ بان لیر قبل آن بُتل, فقالا: لا يَشْرک أن لا تج 
الْعَامَ إن نَخَافُ أَنْ يُحَالَ بَيْتنَا وَبَيْنَ ابیت قال: خَرَجْنَا مَعَ رَسُول الله ج فحال كُفَارُ فُرَيْشِ 
دُونَ ابیت فَتَحَرَ رَسُول الله م2 هَذْيَهُ وَحَلَقَ رَأْسَهُ وَأَهْهِدُكُمْ اني قد أَوْجَبْتُ عُمْرَ إِنْ شاء 
الله نطق فَإِنْ خی بَينِي وَبَيْنَ ابیت طفث وَإِنْ جیل بَْنِي وَبَيْنَ ابیت فَعَلْتُ ما فَعَلَ رَسُول 
الله يه وأنا معه ثم سار سَاعَةّ ثُمٌ قال فا مَأَنْهْمَا واحذ أشهدکم آئي قد أَؤْجَبْتُ حَجْةٌ مع 
عُمْرتي فلم تَخْلل مِنْهُمَا حتی اَل يوم خر وآَحْدیء ۳ 

واته: نافيع ده گیړێتهوه: عهبدوللاى كورى عەبدوللاو سالی کوری عه‌بدوللا (خوا 
لێیان رازی بی) ههواليان پێداوه ئه‌وان قسه‌یان لەگەل عه‌بدوللای كورى عومەر كرد 
کاتی سهربازهكان دابەزین بو جەنگ لەگەل ثيبنو زوبهيرء پیش ه‌وه‌ی بکوژرئ: 
وتيان: زيانت بيناكات نهم سال حەج نه که‌ی» یمه دەترسین بەربەست دروست 
بكرئ له نتوان يمه و بەیتداء وتى: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا ی دەرچوین بو حەج 
بیبروایانی قورەیش رتكريان كردين بجينه بەیت, پیغه‌مبه‌ری خوا ي قوربانیەکەی 
خوی سەربری و سەری تاشىء من تێوه دەکەم به شایەت عومرهم پیویست کرد به 
ويستى خواء ئەگەر رلكديان دام ته‌وافی بهيت دهكدم, ئەگەر بەربەستیان دروست 
كرد له نیوان من و بەیتداء ئەوەی پیغه‌مبه‌ری خوا ي کردوویه‌تی نهوه ده کهم» 
من له گه‌لی بووم» پاشان ئەندازەیەک رویشت. پاشان وتى: بیگومان حەج و عومره 
هدر وه کو یه کترن» من دەتانکەم به شایەت حه‌جم لەسەر خوم پێویست كرد لەگەل 
عومړه کهم» ئیحرامی له هيج کامەیان نەشکاند تا له رؤزى جەژن ثیحرامی شكاند و 
قوربانیه که‌ی نارد. 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


۱ بهرتووکی رنوره‌سعه‌کانی حهج ر بهرتووکی رنورەسمەکانہ جوج کزان لح 


114 

۰- «عَنِ الْحَجًاج بن عَمْرِِ لْأنَضَارِيٌ يت أنه سَمعَ رَسُولَ الله ل يَقُولُ: مَنْ عَرِجَ أو 

مر موه رت ری ہے یت او >ا_ کہ ۶ عو ہگ ھ رورم سره ہہ ہے 9 

کُس فَقَدْ حَلَّ وَعَلَيْهِ حَجْةُ اخری فَسَأَلْتٌ بن عَبّاس وَأَبَا هُرَيْرَةَ عن ذَلِكَ فقالاء حَدق»". 
واته: حه‌جاجی كورى عەمری ثه‌نصاری #2 ده گیریته‌وه: ه‌و گوتی له پێغەمبەرى 

مزان ٠‏ ۷ 4 سے کے 3 

خوا 2 بوو دەیفەرموو: هه‌رکه‌س له ڕێگای حەج شهل بووء يان قاچی شکینرا (به‌هه‌ر 

ھؤکارٹنک)ء ئەوہ دەتوانی ٹیحرام بشکینی» وه حه‌جیکی تری لەسەر پیویسته» جا 

پرسیارم کرد له ثیبنو عه‌بباس و ه‌بو هوردیره ده‌رباره‌ی تدمه؟! وتيان: راست ده‌کات. 

۸۱۔ «عن لْحَجّاج بن عمرو 5ه عن الب يه قال: من گس أو عرج فَقَدْ حَل وَعَلَيْهِ حَجَةٌ 

أَخْرَى وَسَأَلْتُ: ابن اس وَأَبَا هُرَیْرَة؟! فقالا: حَدق»۳. 


واته: حه جاجى كورى عهمرى ثه‌نصاری ذه ده گیرنته‌وه: پیغەمبەر یل فەرمووی: 
هدر كەس له ریگای حەج شەل بووء يان قاجى شکینرا (به‌هه‌ر هزکارتک), نهوه 
دواع یر کی و کک ری لار ایکا روان کرد اله یھ 
عه‌بباس و ئەبو هورهيره دەربارەی ئەمه؟! وتیان: راست ده‌کات. 


چوونه ناو مه‌ککه 


0851 «عَنْ عبد الله بن عُمَرَ رضي الله عَلْهْمَا أن ول الله يد گان ۳ بذي طُوٌّى يَبِيثُ 


به عثی يُصَلّيَ صَلَاةَ السْبْح ین يَفدَمُ إلى مَكَةَ وَمُصَلَى رَسُول اللہ 3 ذَلِكَ علی أَكَمَةِ غليظة 
ليس في الْمَسْجِدٍ الذي بني تم وَلَكَنْ أَسْفَلَ من ذَلِكَ عَلَى أَكَمَة خَشْئة غلیظة». 

واته: عه‌بدوللای كورى عومەر (خوا ليان رازى بئ) ده گیرنته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 
8 کاتی ده‌رده‌جوو بو مه ککه. داده‌به‌زییه ناوچه‌یه ک به ناو (ذي طوی) (له نزیک 
مه ککه) ده‌مایه‌وه تا نویژی به‌یانی له‌وی ده كردء وه شوینی نوی؛ی پیغه‌مبه‌ریش تل 
لەسەر ته پولکه‌یه کی ه‌ستور بووء نهک له ناو هو مزگه‌وته‌ی له‌وی بونیاد ۳ بوو» 
به‌لام لەوہ نزم تر بوو لەسەر ته‌پولکه‌یه‌کی زبری ئەستور بوو. 
(۱) صحیح لغیرہ. أخرجه أبو داود: ۱۸۱۲ء والترمذي: ۹6۰ وإبن ماجه: ۳۰۷۷. 


)(٢(‏ صحیح۔ 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۶٩۱‏ و ۱۷۲۷ و ۰۱۷۱٩‏ ومسلم: ۲٢٢‏ و ۱۲۵۹/۳۲۲۸ 
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په‌ربووکص ربو ره‌سعه؟انی حوج كرد ر بەرنووکہ رنورەسمەكانى حدج كران ا 


چوونه ناوه‌وه‌ی مه‌ککه به شه‌و 


۴٣‏ ۔ «عن مُحَرش ا لکغبي تج أن ١‏ النہ 7 لین ہے حرج لیا من الْجِعرانَة حیْن مشی مُعتمراً 
صب بالجعرانة كَبَائْتِ حَدّ عش إذا الث الس شرع من یا في طن سرف ی اق 
الطْرِيق طریق مدي من ترق»!٩‏ : 

واته: موحه‌ریشی که‌عبی #2 ده‌گیرنت‌وه: پیفه‌مبه‌ر تچ به شەو ده‌رچوو 
له جیعرانه. کاتی ری کرد به مه‌به‌ستی عومره. (جا چوو بو مه‌ککه به شهو و. 
عومره که‌ی ته‌واو کرد دواتر له شه‌وه که‌دا ده‌رچوو له مه ککه‌وه) له جیعرانه به‌یانی 
کرده‌وه ودک ثهوهوى هه‌موو شه‌وه که له جيعرانه بووبيت و ده‌رنه چوبیت. تا کاتی 
خور ترازاء ثينجا له جیعرانه ده‌رچوو تيبهرى به ناو (سَرف) (شوٹنیک بوو له نزیک 
مه‌که) تا كديشته ڕێگای مه‌دینه له (سرف). 


نتبینی: زؤریغی زاتابان دولية:ثدو كفسدى که له مد ککه یه دروست یو ی له نز بکتر ین 
شوین تيحرامى عومره ببەستیّت ستیّت: بەلام له جيعرانه سو ننه‌نه» جونكه پیغه‌مبه‌ری خوا 
جر له‌وی به‌ستویه‌تی. خوا زاناتره) 
SE‏ ۹ أَضْبَحَ بھا ققاقت؛' ٠‏ 

واته: موحهريشى که‌عبی نله ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ر يل به شەو دەرچوو له 
جیعرانه, هه‌ر وه کو زیو وابوو. عومره‌ی کرد. پاشان له‌وی بەیانی كردهوه. 


له کونوه دهجيته ناو مه‌ککه؟ 


6ه «عن بُن عُمَرَ رَضي اللّهُ عَنْهْمَاء أَنّ رَسُولَ الله يي دَخَلَ مَكَّةَ من الثَّنيّة الْعلْيَا التي 
بالبَطحَاءِ وََرج من الثَِّْة سفلی»۳. 
(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ٦۱۹۹ء‏ والترمذي: ۹۳۵. 


2( صحیح. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۵۷۵ و ١۱۱۷ء‏ ومسلم: ۱۲۵۷ء وأبو داود: ۱۸٦٦‏ و ۱۸۲۷ وإبن ماجه: ۰ع۲۹. 
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وانه: تیبنو عومه‌ر (خوا لنیان رازى بی) ده گیرنته‌وه: ب پلغه‌مبه‌ری خوا 3 جووه ناو 
مه ککه‌وه له رنگای سەرەوہ که له (الْبَطْحَاء)ه, ان خواره‌وهدش ده‌رحجوو. 


چوونه ناو مه‌ککه به به‌یداخه‌وه 
٦۔‏ «عن جَابر له آنْ النْبِيّ یل دَخَلَ مَْةَ وَلوَاوه آتیضش». 
واته: جایر ذه ده كير ته وه: بیغه‌مبه‌ر 39 جووه ناو مه ککه‌وه (له سالی رزكار 
کردنی) به‌یداخه که‌ی سپی بوو. 


چوونه ناو مه‌ککه به‌بی ثیحرام 

۷۔ (اعَنْ تس طف ُن لب 96 دخل مَكْة وَعلیه المغقر فقیل بن 2 ۳ 1 بأشتار 
الْكَسْبَة فقال افْتُلُوني'". 

واته: ئەنەس وه ده كثرنتدوه: پیغەمبەر و جووه ناو مه ککه‌وه) له ساق رزكار 
کردنی (کلاویکی سەربازی لەسەردا بووء پنی وترا: ثيبنو خهطهل خی ههلواسيوه 
به کەعبەدا فه‌رمووی: بيكوزن. 
۸۔ (اعَنْ نس ت أن الثبي ييه دَخَلَ مَك عَامَ لقن وَغَلَى زأسه المخفن»"". 

واته: ئە نەس 5غ ده گیر نتهوه: پنغه‌مبه‌ر 235 جووه نأو مه ككدوه له سالى پزگار 
کردنی كلاونكى سه‌ربازی له‌سه‌ردا بوو. 
۸۹ «عَنْ جَابر بن عَبْدِ الله رَضي الله عَنْهُمَاء ان النبي 226 دَخَلَ يَوْمَ قنح مَخهَ وَعَلَيْه عِمَامَة 
سَوْدَاءٌ بِغَیْرِ إخرام»“. 

واته: جابری کوری عه‌بدوللا (خوا لنیان رازى بی) ده گیرنته‌وه: : يلغدمبهر 3 جووه 
مه ککه له پڑڑی رزگار کردنی میزه‌ریکی ردشى لەسەردا بوو به‌بی تیحرام. 


(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ۲۵۹۲ والترمذي: 1۷۹ وإبن ماجه: ۲۸۱۷. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۸١١‏ و 6ع۳۰ و 1۲۸7 و ۵۸۰۸ ومسلم: ۱۳۵۷ء وأبو داود: ۸۵٦۲ء‏ والترمذي: ۹۳٦۱ء‏ 
وإبن ماجه: ۰۲۸۰۵ 

(۳) صحیح. 

.۳۵۸۵ و ۱۷۳۵ء وإبن ماجه: ۲۸۲۲ و‎ ۱٦۷۹ صحیح. آخرجه مسلم: ۱۳۵۸. وأبو داود: ٤۰۷٦ء والترمذي:‎ )٤( 
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ئەو کاته‌ی كه پیّغەمبەر 3 هاته ناو مەککەوہ 

۰ «عن بْنِ عَبّاس رَضِيّ الله عَنْهُمَا قال: قَدِمَ رَسُولُ الله ع وأَصْحَابُهُ لِصُبْح رابعة وَهُمْ 
يُلَبُونَ بِالْحَخ فَأَمَرَحُمْ زشول الله وله آن يَحِلُواي". 

واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لییان رازی بی) دهلى: بت پیغه‌مبه‌ری خوا يد و هاوه‌لانی 
سەرلەبەیانی چوارهم رؤزى (ذي الْحجّة) هاتن یحرامی حه‌جیان به‌ستبوو» 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرمانی پیکردن یحرام بشكينن. 
۱-«عن بن عباس رضِيَ الله عَنْهُمَا قالض: قَدِمَ رسول الله 3 اربع مَضَيْنَ من ذي الْحِجْةِ 
وقد اَهَل بالْحَجْ فصَلّی الصُّبْحَ بِالْبَطحَاء, وقال: مَنْ شَاءَ أن يَجْعَلَهَا عُمْرَةٌ فَلْيَفْعلي". 


واته: ئیبنو عه‌بباس (خوا لییان رازی بی) دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا يل هاته مه ککه 
چوار رؤز تیپەریبوو له (ذي الحجّة) ثیحرامی حه‌جی به‌ستبوو» نویژی به‌یانی له 
به‌طحاء کرد و فه‌رمووی: هه رکهس ده‌یه‌ وی بيكات به عومره با بيكات. 


۴- د(ِعَن جَابِرٍ 7 > قَدمَ النبي يد مک صَبِيحَةٌ رابعة مَضْتْ من ذي الْحجّة»9 


واته: جابر طن ده گیریته وه: پیغه مبهر كه هاته مه ككه چوار ړژ تنيهريبوو له (ذي 
الحجّة). 


۳ 5 


وتنى شيعر له حهرهمداو رتکردن به بەردەم ثيمام دا 


۴۳۴ «عَنْ أنس ضقن أن اي يك دَخَلَ مَكْةَ في عُمْرَةِ الْقَضَاءِ وَعَبْدُ الله بن رَوَاحَةَ يَمْشي 
بين يَدَيْهِ وَهُوَ يَقُولُ: خَلُوا بنى الُْفُارٍ عن سَبیله الْيَومَ نصْرِبْكُمْ على تَنْزِيلهء ربا يُزِيلُ الا 
عن مقیله وَيُذْهِلُ الْخَلِيلَ عن خلیله قال لَه عُمَرٌ: يا بن رَوَاحَةَ بين يَدَيْ رسول الله 3 وفي 
حَم اللّه ك تَقُولُ الشْعْرَ قال الب 95 خَلْ عنه فَلَهُوَ أشْرَعٌ فيهم من تضح البِ»۹. 

(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۰۸۵ء ومسلم: ۱۹۹ و ۱۳6۰/۲۰۲. 

22 صحیح. 

۳ صحيح. 

(۶) صحیح. آخرجه الترمذي: ۲۸6۷. 
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- 
۱ نه رتووكص ر بوره‌سمه کانی تدرتووکی ریوره‌سمه‌کانت دە كردن پا 


۸ 


ضيه 


واته: ثه‌نهس ود ده گر ێته وه: پیغه‌مبه‌ر کا هاته مه ککه بو قەزا کردنه‌وه‌ی عومره 
که سال حوده‌یبیه ريكرى لیکراء عەبدوللای كورى ره‌واحه به بەردەمیدا ده‌هات 
و ده‌رزیی و دەیوت: بیبروایان با یگای بەردەمی چۆڵ بکەنء ئەمڕۆ لێتان دەدەین 
تا داده‌به‌زینه مدككه. لیداتیک سەر له گەردن جیا دەکاتەوہء خوشه‌ویست له 
خؤشەویست جیا ده کاته‌وه. عومهر وتی: ه‌ی كورى ره‌واحه له خزمەت پیغه‌مبه‌ری 
خوا ‏ و له حەرەمی خوادا شيعر ده‌لنی! پێغەمبەر %5 فەرمووی: بەراستی هو 
شيره كاريكدرتره لفسعر دلیان له تر باران كردن. 


ريزو پیروزی مه‌ککه 

۷۶ «عَن بُن عباس رَضِي الله عَنْهُمَا قال: قال سول الله يه يَوْمَ انح هَذَا الْبَلَدُ حَرَمَةُ 
الله يوم خَلَق السماوات وَالْأَرْضَ فَهُوَ حَرَامٌ بِحْرْمَة اللّه إلى يَوْم الْقيّامَة لا بُعضدٌ شَوْكُهُ ولا يِتَفُرْ 
صَيْدُهُ ولا يَلْقَقط لُقَطَتَهُ الا من عَرَفَهَا ولا يُخْتَلَى خَلَاهُ قال الْعَبّاسُ: يا رو الله إلا الإذخرٌ فذكر 
كَلِمَةٌ مَعْنَاهَا الا الإذخن". 

واته: ثیبنو عەبباس (خوا لنیان رازى بی) ده‌ی: پیغەمبەری خوا يله له رؤزى يزكار 
کردنی مه ککه‌دا فه‌رمووی: ئەم شاره خوا حەرامی كردوه لهو رؤژەی اسمانه كان و 
زه‌وی دروست کردوه. هم شاره حه‌رامه لەبەر ه‌وه‌ی خوا پیروزی کردوه حه‌رامی 
کردوه تا پزژی دوایی» درکه‌کانی هه‌لناکه‌ندرین» نیچیره‌کانیش تار ناکرین, 
دوزراوه کانیشی هه‌لناگیرین مەگەر بو که‌سیک پیناسه‌ی بکات (تا خاوه‌نه کەی 
ده‌دوزنته‌وه) رووه که کانیشی ههڵنا که نرێن» عه‌بباس وتی: ثهى پیغه‌مبه‌ری خوا جگه 
(إذخر) باسی وشهيهكى کرد ثه‌مه ماناکه‌ی بوو جگه له (اذخر). 


قه‌ده‌غه کردنی کوشتار تیایدا 
٥۸۔‏ «عن بْن عَبّاس رضي الله عَنهُمَا قال: قال رَسُول الله ونه يَوْمَ فقنح مَكْةَ إن هَذَا الْبَلَدَ حَرامٌ 
حَرْمَهُ له فذ لم يَحِلَّ فيه الْقثَالُ لاد قبلي وَأحلٌ لي سَاعَة من نهار فَهُوَ حَرَامٌ بِحُرْمَة الله ك»”. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۵۸۷ و ۱۸۳۶ و ۲۷۸۳ و ۲۸۲۵ و ۳۰۷۷ و ۰۳۱۸۹ ومسلم: ۳٥۱۲ء‏ وأبو داود: ۲۰۱۸ و 
۰ والترمذي: ۱0۹۰ 


2 صحیح. 
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سس« 
واته: يبنو عه‌بباس (خوا لټیان رازى بئ) ده‌لی: پیغەمبەری خوا ‏ له رؤزى چ 

رزگار کردنی مه ککه‌دا فه‌رمووی: بەراستی هم شاره حەرامهء خوا حەرامی كردوه. 

به هیچ شیوه‌یه‌ک کوشتار تيايدا دروست نيه بو هیچ که‌سیک له پیش منه‌وه. تهنها 

ساتیک له روزد ا بوم حدلال کراوه. هو شاره حه‌رامه چونکه خوا پیروزی کردوه. 


٦۶۔‏ «عَن أبي شُرَیٔح ضيه أَنّهُ قَالَ لِعَمرو بن مَعید وهو يَبْعَتْ الْبُعُوتَ إلى مَكْةَ الْدَنْ لي 
یا لمیر أُحَدَّئْكَ ول قام به ول الله ين الْعَدَ من يَوْم لقن مه اذاي وَوَعَاهُ قلبي 
یره عَيْنَايِ حين تَكَلّمَ به حَمِدَ الله ّى عليه. ثُمٌ قال: إِنّ مَكّةَ حَرّمَهَا الله ولم یُحَرمْهَا 
الناس ولا يَحِلُ لامری یمن الله وَالْيَْم الآخر أَنْ يَسْفِكَ بها ما ولا يَعْضُدَ بها شَجَرا قَإِنْ تَرَخصَ 
أَحَدٌ لِقِتَالٍ رَسُول الله يه فيها فَقُونُوا له: إن الله ذن وله ولم يَأدَنْ لَكُمْ وَِنْمَا أذنَ لي فيها 
سَاعَةٌ من هار وقد عااث حُرْمَتُهَا اليَومَ كَحُرْمَتهًا بِالْأَمْسِ ویب الشَّاجِدُ الْعَانب»". 

واته: هبو شورەیح ذ. به عه‌مری كورى سه‌عیدی وت: ئەو سوياى نارد بو 
مه ککه بز جه‌نگ له‌گهل عه‌بدوللای کوری زوبه‌یر. وتی: موله‌تم بده ندى بيشهوا 
قسەیەکت بو باس بکهم پیغه‌مبه‌ری خوا ی له رؤزى ازاد کردنی مه ککه پٹی 
هه‌لساء به گونی خوم بیستم و به دلم وه‌رم كرت و به چاوم بینیم» کاتی باسی کرد 
سوپاس و ستایشی خوای کرد پاشان فه‌رمووی: به‌راستی مه‌ککه خوا حه‌رامی 
کردوه و خه‌لکی حەرامیان نه کردوه. حهلال نيه بو هیچ که‌سیک بروای هینابی به 
خواو به رؤزى دوایی خوینی تیدا برنژی. وه دره‌خته کانی ببړێت» ئەگەر یه کیک 
بیانوی هینایه‌وه به‌وه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ی جه‌نگی تیدا کردوه» پنی بلین: خوا یا 
مۆڵەتى داوه به پیغەمبەرەکەی و مؤلهتى به تیوه نه‌داوه» بيكومان ساتیک له رؤذ 
مؤلهتى داوه به من» به‌راستی ه‌مرز حەرام کردنی گەرایەوہ هه‌روه كو دوێنى» با نهو 
که‌سه‌ی ناماده‌یه ئەو كەسە ثاگادار بکاته‌وه كه اماده نیه. 


| 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۰6 و ۱۸۳۲ و ۲۹۵), ومسلم: ع۱۳۵, وأبو داود: 60۰۶ والترمذي: ۸۰۹ و (۱۶۰. 
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ناوه‌روک 

به‌رتووکی هدينى OSS SSS‏ 
بابدت: پٹوپست بوون ياخود واجب بوونى نویژی هه‌ینی 0 ے -- ‌ - 5,۰۰ 
بابدت: هه‌ره‌شه‌ی توند له نهرؤيشتن بو نویژی هه‌ینی ع عل ول موم ہق 
بابه‌ت: کەفارەتی ثه‌و که‌سه‌ی نویژی هه‌ینی 0 761 و ی۱ ” ی 
ده‌چوینی به‌بی پاساوو بیانوو او اوه ویو وب ویو بو ویو یو و و تن Aico‏ 
بابه‌ت: باس کردنی فه‌زل و گه‌وره‌یی نویژی هه‌ینی ی icici‏ 
زور صەلاوات دان لەسەر پێغەمبەر َل له ڕۆژى هه‌ینی n‏ 
بابەت: فه‌رمان كردن به به‌کارهینانی سیواک له روژی هه‌ینی E‏ 
بابەت: فه‌رمان كردن به خۆشۆردن له ڕۆژى هدينى Vea‏ 
بابەت: واجب بوونی خوّشوردن له رؤزى هدينى eas‏ ]. ,,, 
بابدت: ِوخسەت و رتكددان له واز هيّنانى خوّشوّردنی روژی هه‌ینی Neca‏ 
فه‌زل و گه‌وره‌یی خوشوردنی رؤڑی هدينى ےس سح 0 VE‏ 
شتوازى خو ناماده‌کردن بو نوّڑی هه‌ینی 0 9_>.7ہہ_ 099  +‏ 
فه‌زل و گەورەیی رؤيشتن بۆ نوێژى هدينى........... N‏ ۱۱ 
بابه‌ت: زوو رؤيشتن بو نويزى هه‌ینی 27 - 0 VTS‏ 
كاتى هدينى 71 ومدوخ SSDS‏ و7 
بابه‌ت: بانگدان بو نوتذى هه‌ینی sese‏ 0 - - 0088 "۰" ۳۲ 
بابه‌ت: دوو رکات نویژی سوننه‌ت له روژی هه‌ینی بو نه‌و که‌سه‌یه که هاتوه‌و ثیمامی 
چوّته سەر مینبەر و و کو پوپ اس ام وو مرو 0 دای و[ 
شوینی ثيمام له كاتى وتاردا 0 ٣70,‏ 7362 0 تیَیَ ۰-2 
هه‌لسانی یمام له وتارى هه‌ینی 0 مس 
بابه‌ت: فه‌زل و گه‌وره‌یی نزیک بوونه‌وه له ثیمام 00999۴ ۸ 


قه‌ده‌غه كردن له هه‌نگاونان به‌سه‌ر خه لک له کاتی یمام وتار ده‌دات له روژی هه‌ینی..۱۹۰ 
بابه‌ت: نوټژ كردن له روژی هه‌ینی بو که‌سیک به‌ره‌و مزگه‌وت دی لهو کاته‌دا یمام وتار 
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hh فلکت‎ | 


بابەت: بێده‌نگ بوون بو گوی گرتنی وتار له ړۆژی هه‌ینی 8 ۹1ء۷ءہه00ریپپب 
بابەت: فه‌زل و گه‌وره‌یی بیّدەنگی و نه وتنى قسه‌ی يرو يووج و بن هوده له ړۆژی 
هه‌ینی 0090 
بابه‌ت: چونیه‌تی وتاردان اس وولو و دون 00 090 0 .. بی 
بابەت: یمام له وتاره‌که‌یدا هانى خه‌لک بدات يي[ زؤز ز ز ز ز ز ز ز [ [ 1 N‏ 
بو خو شوردن له روژی هدينى OE‏ تہ ٢٢‏ 
بابه‌ت: ثیمام له وتاری روژی هدينى له وتاره‌که‌یدا هانی خه‌لکی ده‌دات له‌سه‌ر 
بەخشین موس یس او تب اھ اہ امم مس س۴٢۲٢‏ 
قسه‌کردنی ثيمام لەسەر مینبەر لەگەل خه لکه که‌ی مس سس سیسأسسصىہ ہہ ٣ا‏ 
بابدت: قورئان خوتندن له کاتی وتاردان ا می ۱۲ 
بابەت: ثامازه كردن له كاتى وتاردا لمج روَا 
بابدت: دابه‌زینی ثيمام لەسەر مينبهر پیش تهواوبوون و برينى وتارهكدى و گه‌رانه‌وه‌ی 
بو وتاره‌که‌ی له ڕۆژى هه‌ینی TO SS O O‏ 
بابه‌ت: چاکتر وايه وتار كورت بکرئته‌وه 1-1520 و 
بابدت: چه‌ند جار وتار ده‌دا es E‏ 
بابدت: جیا كردنهوه له نيوان دوو وتارهكه به دانيشتن 0٤یپ‏ ور 
بابەت: بیّدەنگ بوون له دانيشتن له نیّوان دوو وتارهكهدا ..... TF‏ 
بابدت: قورثان خویندن له وتارى دووەم و يادكردنهوه تيايدا E‏ 
قسه‌کردن و هه‌لسان دوای دابه‌زین له مينيةر .............. 1 O‏ سس !۲ 
ژماره‌ی رکاته کانی نوتّڑی هه‌ینی ions‏ اف ا ول PVE‏ 
قورئان خوئندن له نویژی هەیئی 00 000 1۳۳۵ 
به خوتندنی سوورەتی (الْجُمْعَةَ وَالْمُتَافِقِينَ) ROE e‏ 
خوندنی (سَبّحٍ اسع رَبّكَ الأَعْلّی وَهَلْ أَنَاكَ حَدِيتٌ الْغَاشِيَة) له نویژی هه‌ینی.......۲۸ 
باسی جیاوازی لەسەر نوعمانى كورى بەشیر له خويّندنى قورثان له نوتزى هديني ....۲۹ 
ھەر كەس به رکاتیکی نویژی هه‌ینی رابكات Pics‏ 
ژماره‌ی نوتذى سوننهت له دواى نوټژی هه‌ینی له مزگه‌وت ess‏ 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸11/ 7 


وم 8825 س تبرت 


کچ نويّز كردنى ثيمام له دواى هەینی 220 ِ00 بر 
بابدت: دریّڑ كردنهودى دوو ركاته سوننهتهكدى دوای هه‌ینی Feces‏ 
باسى ئەو كاتدى نزاى تیدا كيرايه له روژی هه‌ینی مم متخ ووو صصس ‏ 91 
پەرتووکی كورت كردنهودى نويّز له گەشت ( سەفەر ) سس e‏ | 

بابەت: نويّذ كردن له مهککه PO‏ 
بابدت: نوی كردن له مينا 11 11 0017111 
بابەت: مانه‌وه لهو شوتندى که نوټژی تیدا کورت ده‌کرنته‌وه EP‏ 
وازهټنان له نوتذى سوننەت له گەشت (سەفەر)دا ee‏ 0ك 
به‌رتووکی خۆر گیران و مانگ كيران 0هوستتتتوتوستستس"ٌَ),۸, 

(سبحان الله) كردن و (الله أكبر) كردن و پارانه‌وه له كاتى خر گیران م ملا 
فه‌رمان كردن به نوټّژ له كاتى خوّر گیران ہووت 0ھ ھ 
بابەت: فهرمان كردن به نوژ له كاتى مانگ گیراندا ENS Gs‏ 
بابه‌ت: فه‌رمان كردن به نوی* له كاتى خوّر گیران و مانگ كيران تا ههلديّن 27 
بابەت: فه‌رمان كردن به بانگدان بو نوټژی خوّر گیران salis‏ 
بابدت: ریزه‌کان له نوټّژی خوّرگیراندا کر وہ رش 
بابدت: چونیه‌تی نوێژی خوّر گیران و مانگ كيران EV‏ 
جوّریّکی تر له نوټژی خوّر گیران و مانگ گیران له ثيبنو عه‌بباس O‏ 
جوریکی تر له نولژی خورگیران و مانگ گیران Oe‏ 
جوریکی تر له نوټژی خورگیران و مانگ كيران له عائيشهوه (خوا لیی رازیبی) ......07 
جوریکی تر له نوټژی خۆرگیران و مانگ گیران له عائيشهوه (خوا ليَى رازیبی) ......00 
جوّرتكى تر له نوتذى خورگیران و مانگ كيران lanes‏ ہی 3۲ 
جوریکی تر له نوتّڑی خورگیران و مانگ گیران عم رن مها ی مس نم ۵6 
جوریکی تر له نوتذى خورگیران و مانگ گیران 2-2-0 7ة 78 28 29282 0 ,- 
جوریکی تر له نوئژی خورگیران و مانگ گیران 1 N‏ 
ئەندازەی قورئان خوټندن له نوتذى خورگیران و مانگ گیران 7 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


ٹٹ فطل ل 


بابەت: قورئان خویندن به دەنگی بەرز له نوتذى مانگ گیران وو وی ی 
واز هتنان له خویندنی قورئان به ده‌نگی به‌رز له نوتذى خوّر گیران صا لا 
بابەت: زيكرى سوژدەی نوتزى خوّر گیران و مانگ گیران مط و ۱1 
بابه‌ت: تەحیات و سدلام دانه‌وه له نوټژی خور گیران و مانگ كيران مصىصصس ےا 
بابه‌ت: دانیشتن لەسەر مينبهر له دواى نویذی خوّر گیران و مانگ گیران 30پ 
بابەت: چونیه‌تی وتاردان له خوّر گیران و مانگ گیران ھکوس چجٗچچوٗ ھی 
فه‌رمان كردن به پارانه‌وه له خوّر گیران و مانگ گیران 30 7 سار ۱۲۲ 
فه‌رمان كردن به داواى لتَخوّش بوون له كاتى خوّر گیران و مانگ گیران ئئئ 
ثيمام كدى داوای نویژه بارانه دەکات؟ VV es‏ 
ده‌رچوونی ثيمام ہو نويّزكه به مەبەستی نوێژه بارانه سو VE‏ 
بابەت: ئەو شیّوازەی که سوننه‌ته بو ثيمام له كاتى ده‌رچوونی بو نویژه بارانه .......۷۸ 
بابەت: دانیشتنی ثيمام لەسەر مينبهر بو وتارى نویژه بارانه VAS‏ 
ثيمام رووى وه‌رده‌چه‌رخینی له خه‌لک له كاتى يارانهوه له نويّزه بارانه‌دا 1/9 
هدلكهراندنهودى پوّشاک له لايهن ئیمامەوہ له كاتى نوتّڑہ بارانه e‏ 
ثيمام كدى عه‌باکه‌ی ھەڵدەگەرێنێتەوە؟ جوأ عو ل نعف و سوا وی الا 
ددست به‌رز کردنه‌وه‌ی تیمام 9۶۶7 ھ۶ 
(ئیمام) چوّن دەستی به‌رز دهكاتهوه؟ RSS Sa‏ 
باسی پارانه‌وه له نویّڑہ بارانه سج ہیرس سوا جاہ فصو سک رب ت۱۱ 
بابەت: نوی كردن له دوای پارانه‌وه ا 809 "تر 
نوبّژہ بارانه چه‌ند ركاته؟ 000 اا 
چوّنیەتی نويّزه بارانه AEs‏ 
بابەت: قورئان خوټندن به دەنگی به‌رز له نویژه بارانه AOS‏ 
ئەو نزایه‌ی له کاتی باران بارین (مسولمان) پیّی ده‌پاریته‌وه ل و ۱۱3 
داوای باران بارین به ثه‌ستتره‌کان قەدەغەبە 270--9 -- یه مها نت ری یی 18 
ثيمام داواى راكرتنى باران بارین ده‌کات کاتێ ترسا له‌وه‌ی زيانى هه‌بن AVS‏ 
بابەت: ثيمام ده‌سته‌کانی به‌رز دهكاتهوه له كاتى داوا كردنى گرتنه‌وه‌ی باران........۸۷ 
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چم 88355 ۱مووعحسی بت 


به‌رتووکی توترّى ترس ........... مه ا ا ا ای 

به‌رتووکی هه‌ردوو جه زنه كان ........ و 

بابه‌ت: ده‌رچوون بو هه‌ردوو جه‌ژن له روژی دواتردا 99 ,1 / 02000 یی 
دهرچوونی کچانی تازه پنگه یشتوو ثه‌وانه یش که خوّیان دايؤشيوه له هه‌ردوو جه‌ژن ..... ۱۰۷ 
دوورکەوتنەوەی ئەوانەی له سورى مانگانه‌دان له نویژگه‌ی خەلک 1111011 
بابدت: خو رازاندنه‌وه بو هدردوو جەژن ..... 00 می 4 
نوی كردن پیش یمام له روژی جه‌ژن ۹ 
وازهننان له بانگدان له هه‌ردوو جه‌ژن هی مهم همم ی۰۰ ٘٘ی, 
وتاردان له روژی جدزن... 2111 یی 7 0 - Ne‏ 
بابدت: نویژی هه‌ردوو جه‌ژن پیّش وتاردان ی مات سا سا کا 
بابەت: نویژی هه‌ردوو جه‌ژن رووەو خه‌نجه‌ریک (وه‌کو سوترة) ...... Wai‏ 
ژمارەی نوتِرى هه‌ردوو جدزن 9 0-ص-/۳ی 99 ...وم 
بابەت: خویندنی سوورەتی (قاف) و (اقْتَرَبَتْ) له نوتّذى هه‌ردوو جەڑندا Va‏ 
بابدت: خوتِندنی سوورهتى (سَبّح اسْمَ رَبْكَ) و(هَل أَنَاكَ حَدِیث الْعَاشِيَة) له نویژی 
هه‌ردوو جەڑذدا............. 0001 
بابەت: وتاردان له دوای نوپّڑی ههردوو جەژن 0000 ااا 
سه‌رپشک بوون له نتوان دانيشتن بو گوق كرتن له وتارى ههردوو جه‌ژن سس ت۱۹۴ 
خؤرازاندنهوه بو وتارى هه‌ردوو جه‌ژن 0.202000 099-0 الفط ید ی موی ری 
وتاردان لەسەر وشتر 2123111111 IE O OS‏ 
ودستانى ثيمام له وتاردا.. 0000 01 ۶ئ 
ودستانى ثيمام به پټوهو پال بدات به ػەسیّکی تر۵و۵ ............ 80 سین 116 
ثيمام له وتاردان به روخسارى ړوو ده‌کاته خه‌لکی زین 0,10 VO‏ 
بابه‌ت: بیده‌نگ بوون له کاتی وتاردان و 07 توت کت تفن ۱۱6 
چونیه‌تی وتاردان سس سس 7 و 116 
هاندانی ثیمام له‌سه‌ر به‌خشین له وتاری جەڑندا... سا 20 مد تشه 1 ۲۱ 
مام ناوەندی لە وتاردان 007 2 سست۸۸م۰.'''۸۸۸, 
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_۔۔ےن_ گھگلگنگگتتگگد || هه 


دانیشتنی نيوان دوو وتارو بیّدەنگ بوون تیایداء..... OKs‏ 902 
قورئان خوتّندن له وتارى دوودم و يادى خوا كردن تيايدا .............. وو 6ی۸١‏ 
دابه‌زینی ثيمام لەسەر مينبهر پټش تەواو كردنى وتار جو 11 
ئامۆژگارى ثیمام بو ثافرەتان دواى ته‌واوپووني .............. 00 11 
له وتاری جه‌ژن و هاندانيان له‌سه‌ر بەخشین 10 939-9 79 7780 ت۰ ئئء,), 
نوتّڑ له يتش هه‌ردوو جەژن و له دوايهوه ۶ و,صٗص ۲۲ 
قوربانى کردنی یمام له روژی جه‌ژن و ژماره‌ی ئەو اژه‌لانه‌ی سدريان دمبرق ۱۳۰.۰ 
کوّبوونه‌وه‌ی جه‌ژن و هه‌ینی له یەک روژداو ناماده بوون تیایاندا Veiiecsctsiasssssiis‏ رز( 
رتكددان به اماده نه‌بوون له نوێژى هه‌ینی بو که‌سیک اماده‌ی نویژی جه‌ژن بووبی ...۱۲۱۰ 
لیدانی دهف له رؤذى جه‌ژن جس سس 0500-۱ و PYF‏ 
يارى كردن له پیش جاوى ثيمام له روژی جه‌ژن 90--ِ 9 - 1 
ياريكردن له مزگەوت له روژی جه‌ژنداو سے چم TES‏ 
ته‌ماشاکردنی ثافره‌تانیش بو ثه‌و ياريه ی ی و و ۱۲ 
مولهتدان به كوئ كرتن له گورانی و دهف لټدان له ړۆژی جه‌ژندا 75 ِ- بر 
به‌رتووکی شه‌ونویژ و نویژی سوننه‌ت له روژدا یو ۲۱۲9 
بابدت: هاندان لەسەر نوی كردن له مالان و گه‌وره‌یی و فه‌زلی ثه‌و کاره..............۱۳۷ 
بابەت: شهونوتة o‏ ا وب رو ا 
بابدت: ياداشتى ئەو كدسدى ره‌مه‌زان شەونوتّڑ بكات و برواى نی هه‌بی و چاوه‌ړوانی 
پاداشت بكات 9 081ب - تب270 مخت نو ۲۲ 
بابه‌ت: شەونوتّڑ له مانگی رەمەزان و ما اس کہ 71 لی 
بابەت: هاندان بۆ شهونولة .... 00 | 00017 
فه‌زل و كهورهيى شدونوتة 1101301050 57 سب" 
فه‌زل و چاکه‌ی شه‌ونویذ له گەشتدا 9 0 6 , , . 6 6ں ۱۲ 
بابەت: کاتی شە‌ونولؤ................. 11 071 
بابەت: باسى ئەو زیکره‌ی شه‌ونویژی پی داده‌به‌ستری 00020 70 
بابه‌ت: کات (که‌ستک) شهو هه‌لسا بو شه‌ونویژ چوّن سیواک بدكار دینی برض 1۳۹ 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


4 يتب 


ف بابه‌ت: جياوازى لەسەر ثه‌بو حەصین عوسمانی كورى عاصم لدم فه‌رمووده‌دا ...۱۳۹۰ 
بابه‌ت: به چ شتیک شه‌ونویِژ ده‌ستی پیده‌کرق ی دل ۱۳۹ 
بابەت: باسی شهونوتزى پتغه‌مبه‌ر يه 0۶ 9 وت ۱۶۱ 
باسى شه‌ونویژی پیّغەمبە‌ر داوود (عليه السلام) 00 VES‏ 
باسى شەونویّڑی پیّغەمبەر موسا (عليه السلام) NEES‏ 
بابەت: زيندوو کردنه‌وه‌ی شهو به په‌رستش و 


جياوازى لەسەر عائيشه (خوا ليَى رازى بی) دەربارەی زيندووكردنهودى شەو به 


کاتی (نویژخوین) دەستی کرد به نوټژ كردن به يتوه چی دەکات و» باسى جياوازى 


گنره‌ره‌وه‌کان له عائيشهوه (خوا لنّی رازی بی) :9- 0013032 0 سد تا 
بابدت: نوتذي سوننەت به دانيشتنهوه 011111 0 * 118 


بابەت: گەورەبی (پاداشتی) ئەو كدسه نوتّژ به بيّوه ددكات لەسەر ثهو که‌سه‌ی به 


شتن نيشتن ده‌یکات e a‏ ا و 9900۷0۷ی-_ئ 
7 و گه‌وره‌یی نوز كردن به دانیشتنەوہ له‌سه‌ر نويّذ كردن به يالكهوتنهوه وت 
بابدت: چونیه‌تی نويّذ كردن به دانیشتنەوہ 0ھ 
بابەت: چونیه‌تی قورئان خویندن له شه‌ونویژدا NOEs‏ 
فەزل و گەورەیی قورتان خویندن به ده‌نگی نزم بەسەر ده‌نگی بەرز OF‏ 
بابەت: يهكسان كردتى ودستانى و ركوع و دواى ركوع و سوژده‌و دانیشتنی نيوان 
سوژده‌کان له شه‌ونوید 0ٹٹ]+ٹَیی 9 هه ا 102 
بابه‌ت: شه‌ونویْژ چونه؟ وو و او تیا ام وه ہو:۱89 
بابەت: فه‌رمان كردن به نویژی وبتر lasses‏ مت ام ام وی وی ا 
بابه‌ت: هاندان و جه‌خت کردنه‌وه له‌سه‌ر نوئژی ویتر پنش خه‌وتن هو وی و۱۱۳ 
بابه‌ت: نه‌هی کردنی پیغه‌مبهر 3 له ثه‌نجامدانی دوو ویتر له شه‌ویکدا ۱۵ 
بابه‌ت: کاتی ویتر كردن یم و کح ده زو سیب ری سیک e‏ 
بابه‌ت: فه‌رمان كردن به ويتر پیش نوتژی بەیانی 0ص 
ویتر له دواى بانگی بەبانی 00+ ھب 8 1 0 +ببہ41ه4ه48 4 4 ی +7289 
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بابەت 
بابەت 
بابەت 


بابەت 


با 
: ويتر كردن لەسەر پشتی ولاخ ..... O‏ م۱ GO‏ 
: وتر چەند ركاته؟ 9 9ئ 
: چۆنيەتى ئەنجامدانى یەک ركاتى ویتر سس ہفسفہبصصصصم سا٦١‏ 
: چونیه‌تی سی ركاتى ويتر AS‏ نو و مت ۱۳۱۲ 


باسی جیاوازی ده‌سته‌واژه‌ی ثه‌وانه‌ی فهرموودهكديان له ئوبدى كورى كدعب گیراوەتەوہ 


له نویژی ويتر .... 90900-001 90ٰ-جی ] 90 ص 99+ 14 010 E‏ 
باسى جیاوازی لەسەر ثهبو ئيسحاق له فەرموودەی سه‌عیدی كورى جوبه‌یر له ثيبنو 
عهبباس له نوپّڑی ويتر 001 9 //0 00 ا 1 كه 71711966663 N‏ 
باسی جياوازى لەسەر حه‌بیبی كورى ثابت له فهرمووددى ثيبنو عه‌پباس له نوێژی ويتر.....177 
بابەت: جياوازي لەسەر زوهری له فهرمووددى تهبو ثديوب له وبتردا VAs‏ 
بابدت: چونیه‌تی پینج ركات ويترو باسکردنی جیاوازی لەسەر حەکەم له فه‌رمووده‌ی 
ويتر ےہ ہہ دہ ہہ ہن کی رش ا ی We‏ 
بابەت: چۆنيەتى ئەنجامدانی حەوت ركاتى ویتر ٤ذ۶٤۳۳ی۳۳َ‏ مم 
بابەت: چونیه‌تی ئەنجامدانی نو ركاتى ويتر 7:1120 ۱۱۲ 
بابەت: چونیه‌تی ثه‌نجامدانی يازده ركات ویتر عوسی ال 
بابدت: ويتر به سیّزدہ ركات یه ا ااا 
بابه‌ت: قورتان خویندن له ویتردا موه مه ما مم وا مات مق :۱/۵ 
جوریکی تر له قورئان خوتّندن له ويتردا .. 027ص7 - 9 وی WO‏ 
باسی جیاوازی لهسهر شوعبه له فه‌رمووده که 09 0 ااا 
باسى جیاوازی لەسەر ماليكى كورى ميغودل له فهرموودهكه NVA‏ 
باسی جياوازى لەسەر شوعبه له قتاده لەم فەرموودەدا VAs‏ 
بابەت: نزاو پارانه‌وه له نوتزى وبتر 9دددبب7 0010101012 می۱۸۹ 
وازهينان له زياد ددست به‌رز كردنهوه له پارانه‌وه‌ی نویژی ويتر VAT sores‏ 
بابه‌ت: ثه‌ندازه‌ی سوژده‌ی دوای وبتر پیومسو عم و ای مرن و او اا 


ته‌سبیح كردن دوای ته‌واوبوونی نویّژی ویترو. باسی جیاوازی له‌سه‌ر سوفیان له 
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چم وپبپبکص>ےے ےے ‏ ہس رت 


کے بابه‌ت: نوژ كردن دروسته له نیّوان ویترو دوو رکات سوننهتهكدى بەیائی 0 ٛ- .م۵ 
يارتزكارى له دوو ركات سوننەتی پیش نویژی به‌یانی 20 -‪“ “ص“َصًص 27 
بابەت: كاتى دوو ړکاته سوننهتهكدى پیش نویژی بدياني VANS‏ 
راكشان به‌لای راستدا له دواى دوو ركاته سوننهتهكدى پیش نویژی بەیانی لاا 
بابه‌ت: سهرزهنشت کردنی ئەو که‌سه‌ی واز له شهونوێژ ده‌هینی AS‏ 
بابه‌ت: کاتی دوو ركات سوننه‌تی پیش نویژی به‌یانی و باسی جیاوازی له‌سه‌ر نافیع...۱۸۸ 
بابەت: ھەر كدس له شەودا شهونوټژ بكات و خەو زوری بو بهینی Visions‏ 
هدركدس بچێته سەر جتكاكدى نيهتى شه‌ونویژی هدبئ و خدوى لی بکەوی.........٠٤۱۹‏ 
بابەت: ئەو که‌سه‌ی له شه‌ودا خه‌وی ليكدوت و به خەبەر نه‌هاته‌وه بو شەونویّڑ يان 
به هوی ثازارتك نه‌یتوانی شەونویّڑ بكات» 000000 VVE‏ 
ثايا چه‌ند ركات نويد ده کات؟................... VE‏ 


۲ ۰ ۰ ۰ ۰ 
بابه‌ت: هدر كەس بخه‌وق به‌سه‌ر حیزبیکی قورثان و له ده‌ستی بچیت له شه‌ودا که‌ی 
بیخو پنیته‌وه؟ هساو تک 0 میج ویو عم مب مج 01 هب وی 1۹18 
بابدت: پاداشتی ثه‌و که‌سه‌ی له شه‌وو روژیکدا دوازده رکات نویِژ بکات جگه له نوټژی 


قەڕز 2 00 وفع ۱۱۱۲ 
جیاوازی له سەر ئیسماعیلی کوری ثه‌بو خالد (له باره‌ی ئەم فهرموودهوه) IVs‏ 

يهرتووكى جه‌نازه 00001 
بابەت: ثاوات خواستنی مردن Va a‏ 
نزاکردنی مردن ۱ E‏ 06 ۳ 
زؤر يادكردنهودى مردن 70 ون او سح جوم و بو وس ۱۳۰۲۵ 
بەشی تەلقین کردنی ئەو که‌سه‌ی له سه‌ره‌مه‌رکه 90 س تو 
بابەت: نیشانه‌ی مردنى پرواداز ............ 77 ۰ 
سه‌ختی و ناره‌حه‌تی مردن 0 مک وی روت ہمت ۳۷۶ 
مردن له روژی دووشه‌ممهد! ..... 0 کی ده رم ۱۳۱۳ 
مردن له غه‌بری ثه‌و شوتندى تیدا له دایک بووه ibe‏ ا | 
بابەت: ئەو ریزه‌ی له بړوادار ده‌گیری له کاتی كيان ده‌رچوونی ONS‏ 
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دورباره‌ی ئەو که‌سه‌ی حەز ده‌کات (بمرئ و) به خوا بگات... 010 ۲۱۱ 3-2 
ماج كردنى مردوو 10 9 -, ور 
داپوشینی مردوو ........ هجو 00000000 1:22 E‏ 
ده‌رباره‌ی گریان له‌سه‌ر مردوو | ۳۹٣ e‏ 
قه‌ده‌غه کردن له كريان لهسهر مردوو پچچوچچسڈگکھتسچچپوچ یں 
شيودن و هات و هاوارو گریان له‌سه‌ر مردوو وه وسر و یرس :۳۱۹ 
بابەت: ریّگەدانی كريان له‌سه‌ر مردوو 20 2 مم 
هات و هاوار کردنی سە‌ردەمی نه‌فامی له‌سه‌ر مردوودا 07 ۳۳۳۷۷ ---9 رز 
گریان به ده‌نگی به‌رز له‌سه‌ر مردوودا بچھھچجھت O SSE‏ ۱۲۱۲ 
لیدانی روخسار له كاتى مردن يان نهخوّش کەوتنی که‌سیکی نزیک 7 سیب7 
سەر تاشين يان ريش تاشين له کاتی مردن رارصا 0ی "۰ی 
يان نەخوّش کەوتنی که‌سیکی نزیک 0ص ص- ‏ ولعو 62 117 
سنك دادرين بەسەر مردوو يان نه‌خوّش 90 ی٣‏ و لق عا ل 81 1 ,ء۶ 
فەرمان كردن به چاوەروانی ياداشت و خوّراكرتن له كاتى دابه‌زینی بدلاو گرفتاریدا... ۲٢٢‏ 
پاداشتی ئەو که‌سه‌ی ثارام ده‌گری و به ته‌مای ياداشته PAs‏ 
بابه‌ت: پاداشتی ثه‌و که‌سه‌ی سی له منداله‌کانی له ده‌ست دهدات ........ ans‏ ی ی ۱۲۱/۹ 
ھەر که‌ستک سی مندالى ہمری 00 0+  ٔ+‏ 7 1+ 2238 
ئەو که‌سه‌ی سی مندال پتٍش بخات 0۷997 7722٦‏ بب وف 
بابەت: هه‌والدان به مردنى که‌سیک............. وس ك1 00000 ر1 
شوردنی مردوو به ئاو و سیدر a a 1116 a e‏ 
شوردنی مردوو به ثاوى گەرم 00+ 7 ِ7 ش22 099 ,ری 
هدلوهشاندنهودى په‌لکه‌ی قڑی مردوو ا میم و 
دەست پێکردنی به شوردنی لای راستى مردوو, aes E‏ یت و۵ ۱۲۲۱۲ 
وه شوینی ثه‌ندامه کانی دمستنولة. ........... 770-- 0 0 یٹپپ., ء2 
شوردنی مردوو به تاک 113171010117110 یی ۲۳۱ 
شوردنی مردوو زیاتر له يتنج جار 200200990000 رو 
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چم 8855۳۳ من 


۹۳. 


۳ شوردنی مردوو زیاتر له حەوت حار ese‏ 20‪" 


بەکارھتنانی كافوور بو شوردنی مردوودا 1 سےا ۵( 1۲ 


يتحانهوهو داپوشینی مردوو PMc‏ 
فهرمان كردن به باش كفن كردن ا 


یه له كردن له بردنی جەنازہ بو گوّرستان رو و TET as‏ 
بابدت: فه‌رمان كردن به هه لسان له بەردەم جه ناه TEE‏ 
هه‌لسانه‌وه‌و وه‌ستان له‌به‌ر جه‌نازه‌ی هاوبه‌شدانه‌ران ا ۳ با 
ریّگەدان به هەلنەستان لەبەر و وس تسه مس YE‏ 


ریگه نەدان به باسكردنى مردوو مه‌که‌ر به جاكه بّت FOV‏ 
قه‌ده‌غه كردن له جنیو و توانج تانه‌دان له مردووه‌کان و بو تو مدز 00011 
فه‌رمان كردن به شوننکه‌وتنی جه‌نازه 000 هرت بش ۱ ۲۵ 
فه‌زل و گه‌وره‌یی ثه‌و که‌سه‌ی شونی جه‌نازه ده‌که‌وق سس ساسا FOR‏ 
شوینی سوار له کاتی به ری کردنی جەنازہدا سمسر سا TOF‏ 
شوینی پیاده له به ری کردنی جه‌نازه‌دا 0ی هس و یه اجه ار 
فەرمان به نويد كردن له سەر مردوو ٌ0 "۹ 
نوی کردنی جەنازہ لەسەر مندالان.... 70ء0 a O‏ 


بو 
0 ۰ نا ۰ 
نويد کردنی جەنازہ لەسەر مندالان FOOSE n‏ 
2 : 
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سس دک 
مندالی هاوبه شدانه‌ران n‏ 20 بب لگیییأ٣)ٗ|ٗ9ٛ‏ ۶۷ب چ 
نونژ كردن لدسهر شه‌هیده‌کان POV lassie‏ 
نەکردنی نونژی جەنازہ لەسەر شههيدان ۳۳۳۳ی 997۹ص 
بابه‌ت: نویْژ نه‌کردن له‌سه‌ر رهجم کراو تیووس میاه موه عم ومع عون PONS‏ 


نوټژکردن له سەر رهجم كراو 0 TON‏ 
نوێژ كردن له‌سه‌ر که‌سیک ستدم له وەسيەتەكەيدا ده‌کات Osa‏ 


نويّز كردن لەسەر ئەو که‌سه‌ی که دزی و ناپاکی دەکات له دەستکەوتی جەنگ ...۳۱۰ 
نوژ كردن له‌سه‌ر ثه‌و که‌سه‌ی قەرزى لەسەرہ TVS eas‏ 
نويّذٍ نهكردن لەسەر ئەو که‌سه‌ی خوّی ده‌کوژیت 0ِئوو‌ رر 
نوژ كردن له‌سه‌ر دوورووهكان ا اتمم می مس ُوممج بی ۳٦‏ 
نويّذ كردن لەسەر جەنازہ له ناو مزگه‌وتدا...... 000 00000 و 
توت كردن لەسەر جەتازA‏ فك ش8و...سمٗممح مسبت ۳٦٣‏ 
ريز به‌ستن لەسەر جه‌نازه م مه موه ماه ده ی مد ۰2,89820 
ويد كردن لەسەر جهنازه به يكوة ...يي و --7-.:] 
کوّبوونه‌وه‌ی جەنازەی مندال و ثافردت پیک4و۵ مدب TWh‏ 
كوبوونهودى جەنازەی پیاوان و ٹافرەتان....................... FA‏ 
ژمارەی تەکبیر (اللة أكبر) كردن لهسهر جەنازہ 7 7 یس__و_و‌ ۲۳۱ 
پارانه‌وه بو مردوو له نويزى جه نازه TNE‏ 
فه‌زل و گەورەبی ئەو که‌سه‌ی سەد كەس نویژی له‌سه‌ر ده‌که‌ن ٗسىصصوو+فثسىثىكٌكک۳۷۳ 
بابەت: ياداشتى ئەو که‌سه‌ی نويّذ لەسەر جەنازہ دەکات VVE‏ 
دانیشتن پیش ئەوەی جه‌نازه دابنریّت تسم ماشو ہہ وص NOS RS‏ 
وه‌ستان بو جهنازه 79+ :0010 .])2 
ناشتنى شههيد به خوئنه که‌یه‌وه 09 1 ه+ءء٭"٘٘۰ھ ۱۲۱۲ 
شه‌هید له کوی ده‌نتزری؟ 000 و تس ۱۲۱ 


بابدت: ناشتنى هاوبه‌شدانه‌ران . 0007 9 PVN iota‏ 


5 1 
گوری لادرو ناودر ا ا 11017 سما 1 1[ ز ز 1 1 ز2 1 12 1 1 1 1[ س۷۸ 
e ¥‏ ¥ 
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۹ ۔س-0 رر __--_ ژےو و دخ 


3 بابەت: چاکتر وایه گور قوول نگ سا مو 90 مو رر ا ع 13/661 
بەشی ثه‌وه‌نده‌ی سوننه‌ته گۆړ فراوان بکریّت مو عولط ا ع ل ل | 
دانانی پارچه قوماش له ناو كؤريجكه. يان گوری لادړ 0 - 0 1 0-,  ,-,-‏ ۲۱۷ 
ثه‌و کاتانه‌ی قەدەغە كراوه مردووى تیدا بنیژری ب اا 
ناشتنی کومه‌له که‌سیک له يدك گوّردا 20 E‏ 
کی پیش ده‌خریت له ناو گۆړدا كاتن کوّمه لیک پیکه‌وه ده‌نیورین؟ .--... سس ۲۳۸۹ 
ده‌رهینانی مردوو له ناو گۆڕى لادر دواى ئەوەی دهخرتته ناوى TAT‏ 
بابەت: دهرهيّنانى مردوو له ناو گۆر دواى ثه‌وه‌ی دہشاردریّتەوہ e‏ یی ۳۸۳ 
نويّذ كردن لەسەر گۆڕى مردوو پاش ناشتنی TAV sss‏ 
سوار بوون دوای ناشتنی جەنازہ 20 79 1 00 0 ,7/۵ 
دانانی شتی زیاده له‌سه‌ر گور و وه مد موی یوم ای مود ومد خی دی سیگ 1۳/3 
دروست كردنى ديوارو خانوو لهسهر گوّر سص سی ی با وت بت ت۲۸ 
گه‌چکاری كردنى گوره‌کان 099000 رر 
تەخت کردنی زەوی نه‌گه‌ر بەرز کرایه‌وه 009027055۳7 [ بج پووپپ‪پوپبیی ۳ 
سه‌ردانی کردنی گوّرستان 9228057770 دوم 52 تخب بت یت ص۸٢‏ 
سه‌ردانی گوّری هاوبه‌شدانه‌ر ان .. 00758 تس و 01 ی PAV‏ 
نه‌هی كردن له داواى لێٍخوّش بوون بو هاوبه‌شدانه‌ران YAN‏ 
فه‌رمان كردن به داوای ليُخؤشبوون بو برواداران ا ا 7۶ .7 
هه‌ره‌شه‌ی توند بو داگیرساندنی چرا لەسەر گوره‌کان Vs e‏ 
هه‌ره‌شه كردن ده‌رباره‌ی دانه‌نیشتن له‌سه‌ر گوّرہ کان .......... عد ووو ی ۱۳۲۲ 
(حوکمی) ثهودى گورستان بکریّت به مزگه‌وت 0  -‏ 1 91 0ی-سی یس 
ریکردن له نيوان گؤرەکان به نەعلی سیبتیەوہ کەراهەتی ھەیة.........................۲۹۳ 
ثاسانكارى له به‌کارهینانی ئەو نه‌عله‌ی سيبتى نيه +!۰پٰ .ت2 
پرسیار کردنی ناو گور 02 7٣یٹ  .‏ 97 ۱۳ 
پرسیار كردن له بیبروا............ 2 و وی و ایام ید ات نم ام ۲ ۱۳ 
ثهو که‌سه‌ی به هؤى سک ثئیّشەوہ دوهرق....... 20 اتی,۷ی,.ء 
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۴ح۴۳١۴۰تمت ‏ رت وٹ افائلٹنتاا٥۰,‏ ي 


شه‌هید له ناو گوره که‌ی 7 00م e‏ ان 9 
پالەپەستوو سه‌غله‌تی ناو كور ی رو متس ۲۱ 
سزاى ناو گر 270س س۱س یم 
يهنا كرتن له سزاى ناو كور 0,0229 مت ۳۱ 
دانانی لقی دارخورما لەسەر كور جسیم 08 |[ E‏ 
رووحى برواداران هی #7 TOT‏ 
" زیندوو کردن۵94.............. 01 0ب 9 -.< 7 مب 
باسى یەکەمین كەس كه پۆشاكى له‌به‌ر دەکری له روژی دوايى دا 72+6١‏ 
دهرباردى پرسه و تەعزیٰ 72 9 1 
جوریکی تر له پرسه و تهعزيه FV‏ 
هرتووکی روژوو هو او ارات ااا 
بابدت: ييُويست بوون (يان واجب) بوونی روژوو 1080018088712 -- ---  -  -‏ ۱۵ ۲ 
بابەت: چاکه‌و به خشنده‌یی له مانگی ره‌مه‌زان 24و TVs‏ 
بابه‌ت: فه‌زل و گه‌وره‌یی مانكى ردمدزان 9 9990 وھ 
بابدت: باسى جیاوازی لەسە‌ر زوهری بب ب ب بب Tessa‏ 
(ده‌رباره‌ی فه‌رمووده‌ی فەزل و گەورەپی ردمهزان)..... 0 ع متام ۱۳۱۳۱ 
باسى جياوازى لەسەر مەعمەر له فهرمووده كددا 7 مج 0  +‏ ی ,۳ء 
ڕێگه‌دان به‌وه‌ی به مانگی رەمەزان بوترى ڕەمەزان 007 9ئ 
جياوازى خهلكى جیگاکان له بینینی مانگ 2111111 00007 00 0 0 '_ک٠ھِ‏ 
بابەت: وەرگرتنی شايهتى يدك بياو له‌سه‌ر بينينى يهكدم شه‌وی مانكى ردمدزان و باسی 
جياوازى تیایدا له‌سه‌ر سوفيان له فه‌رمووده‌ی سیماک 0100010 ااا 
تهواوكردنى سى شهوى شه‌عبان ثهكهر ههور بو باسی جياوازى ئەوانەی فەرموودەکەیان 
۰ كواستوؤتهوه له ثهبو هوره‌یره اموک مھ رس امم ما سس لگا 
باسی جياوازى لەسەر زوهری لدم فه‌رمووده‌دا یش وع شی | 
باسى جیاوازی له‌سه‌ر عوبه‌یدوللای كورى عومهر لەم فه‌رمووده‌دا دوو و م یت( 
باسی جياوازى له‌سه‌ر عدمرى كورى دينار له فهرمووددى ثيبنو عه‌بباس ا 
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۸ ۰ ےر ن نچ رر رت بر 


۴ 
90 باسی جياوازى له‌سه‌ر مه‌نصور له فه‌رمووده‌ی ریبعی EEE‏ ۱۲ 
مانگ چەندہ؟ وه باسی جیاوازی لەسەر زوهرى له فهرمووددى عائيشه 70یو 
باسي هه‌والی ئیبنو عهبباس ددرباردى فهرموودهكه 0 ا ا ا ۱۲ 
باسی جیاوازی له‌سه‌ر یسماعیل له فه‌رمووده‌ی سه‌عدی کوری مالي ده‌رباره‌ی ژماره‌ی 
ر ؤّزهكانى مانگ 7[ +, 0" 27 اس 
باسي جیاوازی له‌سه‌ر به‌حیای کوری ئەبو که‌ثیر سی کر مھ ما سا و 0 
له فه‌رمووده‌ی ثه‌بو سه‌له‌مه ددرباردى ژماره‌ی ڕۆژەكانى مانگ POL‏ 
هاندان له‌سه‌ر يارشيّو كردن سمسسمعسامسسس دص O‏ 
باسى جیاوازی لەسەر عه‌بدولمه‌لیکی كورى ئەبو سولهيمان لەم فهرموودهدا رس 
دواخستنی پارشیوو باسی جیاوازی له‌سه‌ر زیر له فه‌رمووده که‌دا صلی[ مت ۳۲ 
تەندازەی نیوان يارشيّوو نيوان نویژی به‌یانی ا0ك0 پآ" 
باسي جیاوازی هيشام و سدعيد لەسەر قه‌تاده له فه‌رمووده‌که‌دا 0 7 
به‌شی جیاوازی له‌سه‌ر سوله‌یمانی کوری میهران له فه‌رمووده‌ی عائيشه له دواکه‌وتنی 
پارشیوو جیاوازی ده‌سته‌واژه‌یان 0 7 ل79 َ3 2 2 
فه‌زل و چاکه‌ی پارشئو كردن 2 ِِۓجیی 
بانگ كردن بو يارشيو 18 1[1[1[1ز1 141 1[ ۱۲ 
ناونانی پارشیّو به خواردن 0 اەیهی۸ییپ.پ[7 
جیاوازی له تێوان رؤزووى تیمه‌و رؤزووى خاوەن كتتبهكان جمم6 جا ۱۳ 
پارشتو كردن به خورماو (السویق) که خواردنیکه له اردو رون دروست ده‌کری.....ع۳۶ 
ته‌فسیری فه‌رمایشتی خوا اك ۾ وفوا وأشْريوأ يب لك الط الیش من ايل 
ود من اتر #البقرة. ل O‏ 
چوّنیەتی به‌ره‌به‌یان 0 | 
پیشکه‌وتن بەسەر مانكى ردمدزان به روژوو كرتن مم ا لوو و ل 171601 
بەشی جیاوازی له‌سه‌ر يهحياى كورى ثهبو كهثيرو 220ص ان PENS‏ 
موحه‌ممه‌دی كور ی عدمر لەسەر ثهبو سەلەمه له فه‌رمووده كددا یھ 
باسی فهرمووددى ئەہو سدلدمه لهو بارەوہ PEA‏ 
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-ت_ے ۔۔_۔ تا ےہ 


جیاوازی له‌سه‌ر موحهممددى كورى ثيبراهيم له فه‌رمووده‌که‌دا ممم میم وه ا ۸ا۳ ب 
باسی جیاوازی ده‌سته‌واژه‌ی ثه‌وانه‌ی وته‌که‌ی 007 TEs‏ 
عائيشهيان گواستوّتەوہ له فه‌رمووده که 2 2 212 1 1 1 1 1 و ۲ ۱۲۶ 
باسى جياوازى لەسەر خالدی كورى مه‌عدان لدم فه‌رمووده‌دا 7 یی 
روژوو گرتنی نهو روژه‌ی گومانی تیدایه كه ئاخۆ رەمەزانه يان شه‌عبان؟ OF is‏ 
اسانکاری له ڕۆژوو گرتنی ئەو روژه‌ی گومان تندايه وو جم ی 0۳ا 


پاداشتی ئەو که‌سه‌ی له ره‌مه‌زان شه‌ونویژ ده‌کات و روژووی تندا دهكرق به بروا پتّی 
بوونهوهو چاوه‌ریی پاداشت ده‌کات وه جیاوازیش له‌سه‌ر زوهری لهو فهرموودهدا ... ۳۵۳ 


باسي جیاوازی یه‌حیای کوری ثه‌بو که‌ثیرو نه‌زری کوری شه‌یبان له فه‌رمووده که‌دا..... ۳۵۹ 
فه‌زل و چاکه‌ی روژوو. وه جیاوازی له‌سه‌ر ثهبو ثیسحاق له فه‌رمووده‌ی عەلی کوری 
ثه‌بو طالیب له‌وباره‌وه essai‏ و و یی تیه ۱۲۱۱ 
باسی جیاوازی له سەر ثه‌بو صالح لەم فه‌رمووده‌یه‌دا 1 2 رصع ۳۱۲ 
پاسی جیاوازی له‌سه‌ر موحه‌ممه‌دی کوری ثه‌بو یه‌عقوب له فه‌رمووده‌ی ثه‌بو ثومامه 
ده‌رباره‌ی فەزل و چاکەی رؤزوودوان 0ٹ 0 ی-2,  -‏ - ۰ 
بابه‌ت: پاداشتی ئەو که‌سه‌ی روژیک له پیناو خوا به روژوو ده‌بن و باسی جیاوازی 
لهسه‌ر سوهه‌یلی کوری ثه‌بو صالح له فه‌رمووده که دەربارەی ئەو بابه‌ته... sat‏ 
باسی جیاوازی له‌سه‌ر سوفیانی سه‌وری له فه‌رمووده‌که‌دا ih‏ او ہے گلا 
بابه‌ت: ئەوەی قه‌ده‌غه كراوه له روژووگرتن له گەشتدا تحت یم 
هؤكارى تدودى ئەم (فەرموودہ)ی بو وتراوەو باسی جیاوازی لەسەر موحه‌ممه‌دی 
کوری عه‌بدورره‌عمان له فه‌رمووده‌که‌ی جابری کوری عه‌بدوللا لهو باره‌وه وی ۳۱۷ 
باسى جياوازى لەسەر عه‌لی كورى موباره‌ک PVN laters Sosa‏ 
باسى ناوى پیاوه‌که (واته: ناوى ئەو پیاوه‌ی له فهرمووددى يتشدوه نه‌هاتبوو) ......۳۷۸ 


باسى لابردنی ڕۆژوو لەسەر گەشتیارو جياوازى له‌سه‌ر ئەوزاعی له هدوالهكدى عهمرى 
کوری نومه‌ییه له فه‌رمووده‌که‌دا تا ادا وتو ها مایا VE‏ 
باسی جیاوازی موعاویه‌ی كورى سدلام و عه‌لی كورى موباره‌ک لدم فه‌رمووده‌دا....۳۸۲ 
فه‌زل و جاكدى روژوو نه‌گرتن له گەشتدا به‌سه‌ر ړۆژوو كرتن 70یٹ "7۲ر 
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ر باسى وته‌ی: روژووه‌وان له گەشتدا وەکو روّڑوو نهبوو وايه له نيشتهدجى بوون......۳۸۲ 
ړۆژوو كرتن له که‌شتداو, باسى جياوازى 007 E‏ 
قدرمووده‌ی ثبتو غه‌بباس لەوبار ۵945 :۳۸۷۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۵۰ 
باسی جیاوازی لەسە‌ر مەنصور 9 توب 


باسی جیاوازی له‌سه‌ر سوله‌یمانی كورى يدسار له فه‌رمووده‌ی حەمزەی كورى عه‌مر 


تیایدا عو تمس سط 7277 
بەشی جیاوازی له‌سه‌ر عوروه له فه‌رمووده‌که‌ی حه‌مزه هو ام اه ۳۹۳(7 
باسی جياوازى لەسەر هيشامى كورى عوروه له فهرمووده كددا ںٰںےںں ۱۳۱۱۲ 
باسى جياوازى لهسهر ثهبو نه‌زره‌ی كورى مونزيرى كورى ماليكى كورى قوتەعه له 
فهرمووده که‌دا کس کک مسا ارہ مت رھ مس ااانا 
موله‌تدان به گه‌شتیار به‌شیکی روژ روژوو بگری و به‌شه‌که‌ی تری بیشکینی یی ۱۳۹۵ 
موله‌تدان به شکاندنی روژوو بو ثه‌و که‌سه‌ی اماده‌ی مانگی ه‌مه‌زان بووه» پاشان 
كدشتى كردوه ااا 
لابردنی روژوو لەسەر ثافره‌تی دوو كيان و شيرددر 7 9 ےج09 00000 
تەفسیری فەرمایشتی خوا 9:3# وَعَلَ ات يطِيِفُوتَك وَدَیَة طَمَامٌ مشکین 
تع a "0080-2 EE‏ 
هه لگرتنی روژوو لەسەر نافره‌تیک له حديزدا بیّت ا 
ثه گه‌ر حديزدار پاک بوويهوه يان گەشتیار هاته‌وه له رەمەزانء ثايا ئەو به‌شه‌ی ماوه له 
روژه که‌ی به‌روژوو دهبى....... 00 8 3ط ا 
ئەگەر (که‌سیک) له شه‌ودا نيهت نه‌هینی ثايا ثه‌و روژه ده‌توانی روژووی سوننه‌ت 
بگری؟ 7ٹ 9 ٗ-  -‏ 92-0 0 2 000000 
نيدت هيّنان له رؤڑووگرتنداو جیاوازی له‌سه‌ر تەلّحەی كورى يدحياى كورى ته‌لحه له 
هدوالهكدى عائيشه (خوا ليَى رازى بی) له فه‌رمووده‌که‌دا sinan e‏ 
باسی جیاوازی ثه‌وانه‌ی فه‌رمووده‌که‌ی حەفصەیان گواستوته‌وه تیایدا یو LS‏ ۳ ۴۵ 
رؤزود گرتنی يتغدمبهرى خوا داود (عليه السلام).............. 0 ص-ی.. 680 


رؤزووى پێغەمبەر ي دایک و باوكم به قوربانی بيّتء وه باسى جياوازى ثهوانهدى 
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فهرمووده كديان كواستوّتهوه تيايدا 007 0 ب- ب ب17 23۲ 
باسى جیاوازی له‌سه‌ر عه‌طاء لهو هدوالدى باس له فه‌رمووده‌که ده‌کات اا 
قه‌ده‌غه‌ی به رڈڑوو بوون له ته‌واوی سال و» باسی جیاوازی له‌سه‌ر موته‌ریفی كورى 
عه‌بدوللا له فك رمووده۵ 1345 ...م..................... 09۶ CVE EN‏ 
باسی جیاوازی له‌سه‌ر غه‌یلانی کوری جه‌ریر له فه‌رمووده‌که‌دا ۱۳ ۴ 
به‌رده‌وام بوون له‌سه‌ر روژوو كرتن... 07 00.0000 001010101010100 1 ۲١٦‏ 
ړۆژوو گرتنی دوو له‌سه‌ر سيّى سال, وه باسی جیاوازی ثهواندى لهو باره‌وه فه‌رمووده‌که‌یان 
كواستؤتهوه 9ت وگ 0 09 پت 
رؤثوو گرتنی روژیک و نه كرتنى روژیک و باسى جیاوازی ده‌سته‌واژه‌ی ثه‌وانه‌ی 
هه‌واله که‌ی عه‌بدوللای كورى عدمريان گواستوّتەوہ لذ 1 0ك 
باسی روژووگرتنی زیان يان که‌مکردنه‌وه‌ی. وه باسی جیاوازی نه‌وانه‌ی هه‌واله‌که‌ی 
عه‌بدوللای كورى عدمريان گواستوّتەوہ له فهرموودهكددا 07ء 
روژووگرتنی ده ړژ له هدر مانگیک و جیاوازی ثه‌وانه‌ی هه‌واله که‌ی عه‌بدوللای كورى 
عدمريان گواستوته‌وه له فهرمووده كدذا ....... 220 9پ 
روژووگرتنی يتنج روز له مانگیکدا CTLs es‏ 
روژوو كرتنى جوار رؤڑ له مانكتكدا...... 000009 EVV‏ 
رؤثووكرتنى سی روژ له مانكتكدا 7 ---04040+ 90+0 ۃ ۶ یی٣یْپپ‏ و 
باسى جیاوازی لەسەر ثهبو عوسمان له فهرمووددى ثهبو هوره‌یره له ړۆژوو گرتنی سیٰ 
رؤژ له هه‌موو مانگیکدا 07ص  -‏ 9 909 9 سس ہہت ۹ظ 
(مسولمان) چوّن سی ړۆژ رؤزوو دەگری له هەموو مانكتكداو, باسی جياوازى ئەوانەی 
له‌وباره‌وه فه‌رمووده که‌یان گواستوّته وه ...يي مو سی اک وی سس ۴ 
باسی جیاوازی له‌سه‌ر موسای کوری تهلحه له فه‌رمووده‌که له باره‌ی سی روژ رژژوو 
كرتن له مانگیکدا....... بس ا 
روژووگرتنی دوو روز له مانكتكدا لوطل - EFTel “0  -  -‏ 
به‌رتووکی زه‌کات ای 227/] EFAs‏ 
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دل 885 ح 02 


ض بابدت هدردشه كردن له كيردان و ده‌رنه‌کردنی زەکات ... EES SS‏ 
بابه‌ت: ثه‌وانه‌ی زه‌کات ناده‌ن و یووم 0 ] EE‏ 
بابدت: سزای ئەوانەی زه‌کات نادەن 0۷۷90 17ذ 
بابەت: زکاتی وشتر 7 27 9 ۱ َییھیب 2 
بابەت: ریگرکردن و نەدانی زه‌کاتی وشتر 7ج 
بابەت: لاچوونی زه‌کاتی وشتر ثه‌گه‌ر خاوه‌نه‌که‌ی بو ناردن و سوار بوون به‌کاری 
ددهينا لوج هه و دوک ئوای ام ونوج وعد هو 5 وو هه وو ماه تهب وه ایر COV‏ 
بابدت: زه‌کاتی مانگا 0 0 من ۲ ۶۵ 
بابەت: ئەو کەسانەی زه‌کاتی مانگاو ردشه ولاخ نادەن EO‏ 
بابه‌ت: زه‌کاتی مه‌رو و بزن که 
بابه‌ت: ثه‌و که‌سانه‌ی زه‌کاتی مدرو بزن ناده‌ن 4 
بابه‌ت: تيكهل کردنی له نيوان ثاژه‌لی جیاکراوه‌ی جیاکردنه‌وه له نيوان ثازهلى تيكهل 
وه خسن سجن 000 و وین 27 
بابه‌ت: پارانه‌وه‌ی ثیمام به‌وه‌ی خوا فهرو به‌ره‌که‌ت بخاته سامانی ئەو که‌سه‌ی زه‌کاتی 
مالەکەی دەردەکات ۰ 0‪ 0 0 
بابەت: ئەگەر (زەکات وەرگر) سنوورى تنِيهراند له زه‌کات رورسم اج جد ۴۵۲ 
بابەت: دەرکردنی زەکاتی مال له لابەن گەورەوہ به‌بی ويستى ئەو که‌سه‌ی زدكاتهكه 
ده‌رده‌کات 07 پ ی9س مج 
بابه‌ت: زه‌کاتی ثه‌سپ مط ل ا هس یه و ار عه شاو مہ ۰ ۱۲ ۴ 
بابەت: زه‌کاتی کویله‌کان ی[ 
(ده‌رباره‌ی) زه‌کاتی زیو issues‏ ۴۲۲ 
بەشی زەکاتی خشل و زیّرو زيوى ثافردت Cg a EE‏ 
بابەت: ثهو که‌سه‌ی زه‌کاتی مالەکەی نادات اي 4 1 E‏ 
زەکاتی خورما 7 مج موه مهب نع نم 81 ه4 000 5۰۱۷۲ 
بابه‌ت: زه‌کاتی گەنم 7دددبببج3ذج010101010 EWS‏ 
بابدت: زه‌کاتی دانه‌ویله‌کان 72 ی رر 
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کف 
هو ثهندازدى كه زهكاتى تیدا يتويست ۵3و CWA‏ 0 
بابەت: ئەوەی ده یەک واجب دهدكات, ئەوەیشی EAs hessas‏ 
نيودى دہ يدى واجب ده‌کات بو بی سض بيع 
خەمڵێنەر چی جی ده‌هیلی بو مس و حیسابی ناکات Nica‏ 
فەرمایشتی خوا نَا ولا موا لک من تُنفِهُونَ ([ج) 4. 02پ[ 
بەشی كانزا ا 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 | 1 1 1 1 ے۷۰۶٤‏ 
بابەت: زه‌کاتی متشهنق 011 سورد 
بابەت: زه‌کاتی سه‌رفتره له مانكى رەمەزان هو ام لوا ھا ب۴۷۸۷ 
بابهت: فه‌رز بوونی زه‌کاتی سه‌رفیتره له‌سه‌ر كؤيله ب ی ۱۴۷ 
زدكاتى سه‌رفتره‌ی ردمدزان فه‌رزه له‌سه‌ر مندال..... 70ص 0 aus‏ لاع 


زه‌کاتی سه‌رفتره‌ی ره‌مه‌زان فه‌رزه لەسەر مسولمانان جگه لهو بیبروایانه‌ی په‌یمانیان 


8 
نە ستو 9 2222.... 2 وو وو وو S5‏ موجه ۴۷۷٣ n‏ 
1 

نده فه‌رزه له زه‌ کات ف VO‏ 
چەندہ قەرزہ له ره ثاتى سەرفٹرة ....................... ا کا 0 11 0ب0 11 -. 


به‌شی فه‌رز بوونی زه‌کاتی سه‌رفتره ييّش واجب بوونی زه کاب ...............ہہ............٤۷٦١‏ 
پیوانەی زە کاتی سة رقترة: مه تس a‏ 000+ طسو ۴۱ 
بەشی خورما بو زەکاتی سه‌رفتره .......... 0000 + + بب ۶ ۴۷ 
ده‌رکردنی میّوڑ بو زەکاتی سه‌رفتره 0 رتست ۴۷۱ 
دهركردنى ارد بو زەکاتی سەرفترہ 000007 0ہکہکتی4اییٔیف۷ رد 
ده‌رکردنی كدنم بو زه‌کاتی سه‌رفتره هواک EVA‏ 
دهركردنى جوّی سپی بو زەکاتی سەرفترہ sees eseessns‏ بببب000010 ااا 


ده‌رکردنی جو بو زه کاتی سەرفترہ یي۶ ود 
ده‌رکردنی که‌شک بو زه‌کاتی سه‌رفتره 07 هم شهار ماد ۱۳۱۸ 


صاع ثه‌ندازه که‌ی چه‌ندیکه؟ 0 1 ۴۸ 
بەشی ئەو كاتدى كه چاکتر وايه زەکاتی سەرفترەی تیدا بدری.. eke‏ اممو یہ CAV‏ 


دهركردنى سه‌رفتره له‌شاریکه‌وه بو شاریّکی تر موس سس اص اص 0 ہی ۸۷ 
بەشی ئەگەر زەکاتی دا به که‌سیکی ددولهمهندو هدستى پیّن4کر۸۲................:....۵٠‏ 
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چم 6883556 مم 


٠‏ بەشی زه‌کات ده‌رکردن له مالیکی دزراو له ده‌ستکه‌وتی چه‌نگ........................۶۸۲ 
بەخشین له لایه‌ن کەسیّکی هه‌ژار بەپتّی توانای خوّی عمو ا مم وح عد 6/1۳ 
دهستی سەرەوہ ی هتفگ ع مه وه رو قوف وه مالا عم دوه نو وم EA‏ 
بەشی كامديان ده‌ستی سدره‌وه‌یه 00070 12080800 212 سن00 Ass‏ 
ده‌ستی سەرہوہ 06 1201 231111 CAN Siobhan ns‏ 
بدخشين لەسەر ده‌وله‌مه‌ندی EASA 0+“ ٥۶‏ 
راقەکردن و شیکردنه‌وه‌ی بەخشین لەسەر ده‌وله‌مه‌ندی .... اک لمم ململ لاضع 
بەشی ثه‌گه‌ر مالى بەخشی بدلام خوّی پتویستی پێی ههبووء ایا بؤى دهكتردرتّتهوه؟.. ۶۸۸ 
بەخشینی لەلايەن مرؤقهوه وھ سو وس سد 110 ب۳ 
بەخشینی ئافرەت له مالی متردهكدى EAN ies asks‏ 
بەخشینی افره‌ت به‌بی موّله‌تی میرد 5٤ي‏ مہہ 20+ 0 7 عون نف فد تایه ۳ ۶۲ 
چاکه‌و که‌وره‌یی بەخشین ا سا سس رام و سح مت ای سک تاو هی 3۱ 
بەشی چی صدده‌قه‌و به‌خشینیک چاکترینه ھ0 “)“ و شنت [ ۶٩‏ 
به خشینی ره‌زیل و رزدو پیسکه SATs essa‏ 
ژماردنی بەخشین 00ە/ 7 - 9 
بەخشینی مال و سامانى كەم SSD RS‏ 70‪یئیسھپھ ۲۳۶ 
بەشی هاندان له‌سه‌ر بەخشین ..... ”5 ایا 0 بپیف 
تكا بے كردن له بەخشین ب-:::ب,ب9-.9-.ۃ 1 یبز 2 
فیز كردن و خوبادان به بەخشینەوہ ی و ی دی 790 سی 
به‌شی پاداشتی خه‌زنه‌دار ثه گه‌ر به موله‌تی گه‌وره که‌ی به خشی ................ 6۹ 
بەشی بهخشين به نهینی 00 00ص1صس+) 008 ریش 
ئەوکەسەی منەت ده‌کات به‌وه‌ی به خشیویه‌تی 0 21# سس م6۹۹۰ 
به‌شي وه‌لامدانه‌وه‌ی داواکەر (سوالكهر). 0+12 9 42 +ب+ یی 92 
نه‌وکه‌سه‌ی داوای لنده‌کری و نابه‌خشی 00000117 و هس اه مایم یی OSV‏ 
هه‌رکه‌سی داواى كرد لەبەر خوا 36 پیی بدرق Oona‏ 
هه‌رکه‌س داوای کرد به‌روخساری خوا 36 ج0 E O‏ 
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ثه‌وکه‌سه‌ی لەبەر خوا داواى لی دهكرى ببەخشیٰ, ئەویش پتّی نابەخشیٰ .... 
پاداشتی ئەو که‌سه‌ی دہبەخشی 0 َآ۶ص‪9-ف- 
رافه‌کردن و شیکردنه‌وه‌ی هدزار.............. رن 0 ج ‏ 
هدزارى له‌خوبایی و لووت بەرز 07 00" 
فه‌زل و چاکەی نه‌وکه‌سه‌ی بنوه‌ژن بەسەر ددكاتهوه سس 


ه‌وانه‌ی دليان دائه‌هینری بو خوّشهويستى ثيسلام OEE‏ 


یی کا 04 


بدخشين بدری به‌وکه‌سه‌ی نيوان دوو کوّمه‌ل چاک ده‌کات و ئەرکیان ده‌خاته ثه‌ستو .... ۵۰۷ 


بەخشین بەسەر a g4®‏ اہ 


بەخشین بەسەر كەسە نزيكهكان 0.0222000 
داواکردن و سوالكردن له خه‌لک........ 7ص 
داواکردن له پیاوچاکانممءمسسمممسممممممسممم ٛمػمم٭مممممع٘ں 9 
خۆپاراستن له داواكردن يان سوالکردن 7 0[ہ:ػ+9[.-,ۃ 
فەزل و چاکه‌ی ثه‌وکه‌سه‌ی داوا له خه‌لکی ناکات E‏ 
سنورق ده‌وله‌مه‌ندی و ہہ وو وا و بک و وص او 
به‌شی پیداگری له داواکردندا 1 
ثهوكدسه کییه پنداگری ده‌کات له داواکردتداء...... ا ا سد 
ئەگەر که‌سی پاره‌و درهه‌می نه‌بوو به‌لام هاوشئوه‌ی ثه‌وه‌ی هه‌بوو ی 
داواکردنی که‌سیک تواناى كاركردن په‌یدا كردنى بژټوی هەبیّت 115111 
داواکردنی له كدستكى خاوەن د٥سەلَاٰتًّا۔........................‏ 0702 
داواكردن له کاریّکدا ناچار بیّت داوا بكات توم یکول 
نه‌وکه‌سه‌ی خوا ئل مال و سامانیکی پی ده‌دات به‌بی داواکردن مس 
بابەت: راسپاردنی خانه‌واده‌ی يتغدمبهر يله لەسەر زه‌کات | 
بابدت: كورى خوشكى هوزیک يان گه‌لیک يهكيكه له ئەوان 000 0 9 
بابه‌ت: مه‌ولای هۆزێک يە کټکه له ئەوان ماما کاو 
زەکات بو يتغهمبهر ي حەلال نيه 9 ش31[ 


ئەگەر زه‌کات كوّرا به ديارى 9 0" 
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0۰۸ 
و مجح 


OY 
011 0 


61٣۳س‎ 


OVE... 


601٦س‎ 


E ۳ 


کرینه‌وه‌ی ثه‌و مائه‌ی کراوه به خترو صدده‌قه 0ییلٹیی, 3۲ 
پەرتووکی رتو ره‌سمه‌کانی حه‌ج كردن کٹ رش 3۲ 

بابدت: پیّوپستبوون, يان واجببوونی حەج سم سٗجم+معمشتہتہ 5۳۷ 
واجیبوونی عومره 00 ی9۷۹۷ 
گه‌وره‌یی حە4جی وەرگیراو 2۶ ۷۷۷9۷۷۷۷۷۷۷۷٣۳٣۷‏ ۵ 
فه‌زل و گه‌وره‌یی حەج كردن و اسبممسجما موہ OTA SSS E‏ 
فەزل و چاکی عومره 72 .تی ۱95 
فەزل و چاکەی حدج و عومره به شوین یەکتردا aaa‏ بت 
حەج كردن له جياتى (کەسیّکی) مردوو که (پیشتر) نه‌زری كردوه حەج بکات.......0۳۱ 
حەج كردن له جياتى ئەو مردووه‌ی كه حهجی نه كردوه OF essai‏ 
حەج له جیاتی نهو که‌سه‌ی خوّی ناگری به‌سه‌ر ولاخه‌وه 9۲ 
عومره له جياتى نه‌و که‌سه‌ی كه ناتوانێت 909۶90 | 
لیکچوواندنی دانەوەی حەجء به دانه‌وه‌ی قه‌رزاری 00101011 ا 11 
حدج کردنی ثافره‌ت له‌بری پیاو 0 عمج 0۳ 
حەج كردنى پیاو له جیاتی افره‌ت ِیِ-صصه/, ۶099ی 
چاکتر وایه کوری گه‌وره‌ی مال له‌بری باوکی حەج بکات وص ات3 939 
حەج كردن به مندالى بچوک OPiS‏ 
ئەو کاتەی كه پێغەمبەر چ له مه‌دینه‌وه دەرچوو بو حەج 09گچصصص a‏ 
کاتەکانی تيحرام به‌ستنی خەلکی مددينه 00000 ااا 
کاتەکانی ئیحرام به‌ستنی خه‌لکی شام 0ب E‏ 
کاتەکانی ئیحرام بەستنی خه‌لکی میسر ذ ذ ذ 1 1 ی 1 3 
کاته‌کانی ئیحرام به‌ستنی خەلکی يەمەن میسمسسھہسسًسهٛھمھوہ مہہ ک5 
کاتەکانی ئیحرام به‌ستنی خه‌لکی به‌مه‌ن 11115 متسو GE‏ 
کاته‌کانی ئیحرام بەستنی خه‌لکی عیراق 2 4 -7- 1088188 بت 
ئەو كهسدى مالهكدى لهو شوتنه بیّت كه تيحرامى تیدا ده‌به‌ستری 70 ومو 9۳ 
مانه‌وه له (ذي الْحُلَيْقَة) لمعا هجو نیت اام OE O‏ 
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مانه‌وه له (الْبَيْدَاءُ) كه ناوى شوینیکی تايبهته له (ذي الخُلَيْفة) سم ممم یتب 
غوسل ده‌رکردن ہو ئیحرام به‌ستن 8207 ببببب00102 0 کشت وی ۲ 3۴ 
خو‌شوردنی ئەو که‌سه‌ی ئیحرامی به‌ستووه 77-08 و ۵6 
قه‌ده‌غه كردنى پوّشینی يؤشاكى رهنككراو به وەرس و زه‌عفه‌ران له ثیحرامدا می ۵067 
پوشینی جوبه. يان عدبا له ئیحرامدا OEE.‏ 
رتكرى كردن له يؤشينى کراس بو ئهو كهسدى ئیحرامی به‌ستوه متس EO‏ 
قددهغه كردن له له‌به‌رکردنی شه‌روال له تيحرامدا 0+ OCs‏ 
رتكددان به لەبەر کردنی شه‌روال بے که‌ستک 000070 1 پت 
پشته‌مالی نه‌بی خوّی بن بيؤشن .... سی 1 سس 3۳1۳ 
قه‌ده‌غه كردن لهودى افره‌ت يهجه بكات له حهره‌مدا دو ووه و و لس 12 9۴ 
قه‌ده‌غه كردن له لەسەر کردنی كلاو له ثیحرامدا س لت 3۳ 
قه‌ده‌غه كردن له له‌سه‌ر كردنى كلاو له ثیحرامدا ہٌ:مسصدومسسسسَسہ سس ڈ 31 
قه‌ده‌غه كردن له لهپن کردنی خوفەکان له ئیحرام 70ھ ا بر 
ريكددان له لهيئ كردنى خوفهكان له ثیحرامدا 0 و ا''"“ی 
بو که‌سیک نەعلی دەست نںەکەویّت 9 ٗ 4۹4و OE‏ 
برینی خوفهكان تا خوار هه‌ردوو قاپه‌ره‌قه aaa‏ ہی65۹ 
قه‌ده‌غه كردن له‌وه‌ی ثافرەتی ئیحرام به‌ستوو دهستكيّش له ده‌ست بكات .شف 
قز پیکه‌وه نووسان له كاتى ئیحرام 1227782 ٔ 5 مب 
ریگه پیدانی بونخوش كردن له كاتى ئیحرام 7 8ی 
شوینی بؤنى خۆش له كاتى ئیحرام 11111100 ۱39 
بهكارهيّنانى زه‌عفه‌ران بو ثيحرام پۆش 0ك 
دهرباردى بدكارهيّنانى (خَلُوق) بو ثیحرام بش د 9 ۱901 
چاو ره‌شتن بو ئیحرام پۆش 0-2 3پ .-ثپۃ 7 29 
يؤشينى پوشاکی ڕەنگ كراو که‌راهه‌تی هديه بو ئیحرام پۆش 6پ 
دانهيؤشينى سه‌رو روخساری ثيحرام پوش OO E‏ 
ثیحرام به‌ستن به ته‌نها بو حەج فده وده موا مو هو ویو سم هم موه مخ ی 068۹ 
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9 نيدت هینانی حەج و عومره پیکەوہ (الْقرّان) 0000000000 
ته‌مه‌توع كردن i agape‏ 07 سس سم e r‏ 
وازهینان له ناونان له كاتى ئیحرام (الْإهْلال) -9 کی ینی/..2 
حه‌جکردن به‌بی نیەتیک كه یحرام پۆچ مەبەستی بووبێ 270 ھت 
ثه‌که‌ر ئیحرامی به‌ست بۆ عومره ثايا ده‌یکاته حەج له‌گه‌لی اه بپ یپ 
چونیه‌تی ته‌لبیه كردن (لَبَيْكَ اللّهُمُ لَبْْك) 7 000000 0 9 ھ0 
بەرزکردنەوەی ده‌نگ به تدلبيه 000 13560056 مک میتی 60۹۴ 
كار كردن له ثیحرامدا .sauuesasss o EE‏ ۵ 
ئیحرام بەستنی ئەو ثافره‌تانه‌ی له خويّنى 27 یب 
دواى مندل بووندانء زەیستانه سس 52000 097 ...م6۷۸۵ 


دەربارەی ئەو افره‌ته‌ی ثيحرامى بو عومره به‌ستوه ددكدوتته حديزهوه و ده‌ترسی 


حهجى له ده‌ست بچی 000000000000000 01/11 
مه‌رج دانان له حه‌جدا (مه‌رج داده‌نا كاتئ نه‌خوش كدوت له ثیحرام ده‌رده‌چی) 0/1٠.‏ 
چی بل کاتی مه‌رجی دانا معد وه و و ام جع ربمھب امس یی OAV‏ 
نه‌وکه‌سه‌ی ریگری لی ده‌کری له حەج و مەرجی دانه‌ناوه چی بكات OAs‏ 
ديارى کردنی ثاژه‌لی ديارى بوّ قوربانی 177567 -یپبب .2 
كام لهو دوو تهنيشتدى وشترهكدى ديارى ددكات بو قوربانی 7 "مو۰ 
بەشی ده‌رهینانی خوين له وشتر (به مه‌به‌ستی دیاریکردن ہو قوربانی) مر رر ئن 
هونینه‌وه‌ی ملوانكه بن دیاریکردنی اژه‌لی دیاری 000 ٦‏ ون 
ئەو شتدى ملوانکه‌ی ين ده‌هونریته‌وه ON Vass ee‏ 
ملوانکه له مل كردنى (ثازهلى) قوربانی به مه‌به‌ستی ديار يكردن .............. مدا اليه 
ملوانکه له مل کردنی وشتر به مه‌به‌ستی دیاری كردن s‏ ی 
ملوانکه له مل کردنی مدر به مه‌به‌ستی دیاری كردن ما شیب یم وت رد۵۸ 
دوو نه‌عل له مل كردنى ثازهلى دیاری بو قوربانی ......... 70+ 07[ 
ایا ثیحرام ده‌به‌ستی کاتی (كهسهكه) ۸۶7776 اا 
ملوانكدى لەملی ثاژه‌له دیاریه که‌ی كردوه بو قوربانی؟ ............. 007 0 
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ایا ملپنچ كردنى اژه‌لی ديارى بو قوربانی ئیحرام پنویست ده‌کات؟ ی ات ف 
ناردنی ثاژه‌لی ديارى بو مه ککه به مه‌به‌ستی سه‌ربرین ....... سس ی 93 
سواربوونى وشترى ديارى بو سدريرين 10 مو 
سواربوونى وشترى ديارى بو سهربرين بو که‌سیکه رِیّگا ماندووى بكات ریم می 091 
سواربوونى وشتری ديارى به شیّوەیەکی چاک 2 
ره‌وایه‌تی ههلوهشاندنهوهدى حەج به عومرہ 0 01 sihe‏ ۹9۴7 
بو که‌ستک قوربانی به دیاری لەگەل خوّی نه‌هینابی اه 
ئەوەی دروسته بو یحرام پؤش بيخوات له نیچیری راو كراو 1 1 
ئەوەی دروست نيه بۆ ئيحرام پۆش بیخوات له نیچیر aa‏ ٹٹتۓ-ج- _ - _-_- ‪9 ۱0٩‏ 
ثهكهر ئیحرام يؤش پیکه‌نی كابراى بن ئیحرام تیکه‌يشت مەبەستی پیی نیچیریکه» ئینجا 
راوى کردو كوشتى ایا ليَى دەخوات, يان نا؟ ........ 0 ممع یں ںہ ہے 
ئەگەر ئیحرام پۆش اماژه‌ی به نیچیرق كرد ثیحرام نهديؤش كوشتى 00000 
ئەوەی دروسته ثیحرام پش بیکوژی له اژه‌له‌کان» کوشتنی سه‌گی هاره رن ۱3 
کوشتنی مار سم سی سًٌُس کہ صهسعممسصسسسمت ۱156 
شتنی مشک 00 9-2 , 
شتنی مارمیّلکه ہی شسست e‏ دسا ٌ موی ود ۱33 
شتنی دوویشک. کولازدم ددماره كوّلّه e assesses‏ 
شتنى کۆلاره. سوره دالء مشک گره‌شی پیّدەوتری E Sa‏ 
کوشتنی قەلەڕەش پڈسوودس سو وو وو 001 
ئەو گیاندارەی كه نابی ئیحرام پؤش بیکوژی 0 ض0 1 1ھ 
ریّگەدان له ماره‌کردن له كاتى ئیحرامدا VSS‏ 
قه‌ده‌غه كردن له ماره كردن له کاتی ثیحرامدا ویو اص ی ام میات تیان 11۳ 
که‌له شاخ كردن بۆ ٹیحرام پۆش ی N‏ 
که‌له شاخ كردنى ئیحرام پوؤش به هوی نهخوّشيهكهوه تمس ھ9 
که‌له شاخ كردنى ثيحرام پۆش لەسەر پشتی پن 0ص 1 13 
که‌شاخ كردن یحرام له نیوه‌راستی سه‌ری en‏ 
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9 ده‌رباره‌ی تیحرام پوش كاتئ سپی نازاری سه‌ری ده‌دا ٩۲۱۹ NSS‏ 
شوردنی ئیحرام يوّش به سیدر کاتی مرد 70 - Yeeeah‏ 
ثيحرام پۆش له چەند پوشاک كفن ده‌کرق کاتی مرد 70 0ججبٹ_ںي . .ں -.. ۱11 
قه‌ده‌غه كردن لهودى ئیحرام يوّش کاتی مرد بونی خوّش لی بدرق ا سن 
قەدەغە کردنی دايؤشيني روخسار و سهرى ثيحرام پوش کاتی مرد 07 17 VN‏ 
قه‌ده‌غه كردنى دايوشينى سهرى ثيحرام يوش کاتی مرد سوہ 71117 
ده‌رباره‌ی که‌ستک دوژمن ریگری حه‌جی لی بکات رب 1۱۲ 
چوونه ناو مهككه 5157-9 90 ٛ "ء۰" 
چوونه ناوه‌وه‌ی مه‌ککه به شه‌و لوطع ل وه اهر ی سا مرا ص69١٦‏ 
له کونوه ده‌چیته ناو مه ککه؟ و ا و سی یسا 173 
چوونه ناو مه‌ککه به به‌یداخه‌وه وروی وم امن 09 ِ- :- ِ ِ ِ ِ0 --- , ,"۶0 
جوونه ناو مه‌ککه بەبی ئيحرام 000000 0 ااا ۱۲۱ 
نهو کاتەی كه پیغه‌مبه‌ر يض هاته ناو مەککەوہ 1111 1 ۱۱۱ 
وتنى شيعر له حهردمداو ریکردن به بەردەم ثيمام دا و ہبہ 
ریزو پیروزی مهككه د 90پ Aa‏ 
قه‌ده‌غه كردنى کوشتار تيايدا س5+ص-+++ ‏ ہہ +؛+۔ ً۶ 
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